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. ה מ ד מ  ה
 ברוך משנה העתים ומחליף את הומנים, וברוך שהחינו וקימנו והגיענו לזמן
 הזה שאין דנימ מפריס לשרפה ולא מנדים סופרים על אמונות ודעות. ונמלה מזו
 שלמען הדברים השוים לכל נפש מצאה ראשית ספרי זה חן בעיני רבים מהחסידים
 והתמימים בישראל אשר לתורה ולתעודה רחקו מחשבותיהם ממחשבותי כרחוק
 מורח ממערב, ובלבד שהם מצטערים עלי בשביל הדברים הקשים כנידימ ומבקשים
 עלי רחמים שאחזור בתשובה ולא אוסיף לדבר עוד כמו אלה. והנני מודה להם על
 החסד שעשו עם ספרי להכירהו, ואני אמרתי אך כנכרי יהיה בעיניהם, ועל צערם
 שהם מצטערים עלי אתנצל לפניהם לאמר: שני מיני הדברים שבספרי הלא זד• בזה
 תלוי, כי אלולי שידע בעליו לדבר הדברים הקשים בנירים, לא היה לו לב מבין
 לדבר הדברים שמצאו חן בעיני כל קוראם, ולא אחפוץ לאמר שקטני אמונה חכמים
 ממאמינים. חלילה לי מן האמת מדבר כן. כי זה הדבר שאמרתי שאלו נתתי את לבי
 בשבי לפני המסורת והקבלה, הייתי הולך אל כל אשר יהיה רוחן ללכת, לבלתי מור
 מאחריהן ימין ושמאל, ולא דורש וחוקר ויורד לעמק פשוטו של מקרא. ואם יאמר
 לי איש דבר אלינו הדברים אשר בנחת נשמעים והדברים הקשים לשמוע הכחד תחת
 לשונך, לא אשמע לו. כי אלו הייתי בוצע בצע ורודף אחר הכבוד עשיתי כדבריו,
 ועתה שמלאכת הביאור לי מלאכת הקדש, לא אעשה בה שקר לדבר אחד בפה
 ואחד בלב; כי אמרתי שאם דבר אחד מכל דברי נביאי ישראל אמת, הלא הוא הדבר

 אשר דבר ירמיהו לאמר ארור עושה מלאכת ה׳ רמיה (ירמיה מ׳־ח י׳).

 והנה אמרתי למלאכתי מלאכת הקדש, ואני יש שאראה כמחלל קדש באמרי
 לקדש חול, ולא חטאתי בלשוני, כי ביעור חול מן הקדש מלאכת הקדש. ומדי
 עשותי כדבר הזה הלא נתחי בו טעם. ומי שלבו לב טהור והוא ירא אלהים באמת
 לא יאמר קדש לכל אשר נאמר לו קדש ואין תפארת אלהיו עליו. ואם כן דרכי
 בדברי חורה, ואף כי ברברי סופרים אלה אשר מעולם לא עלתה על לב אומריהם
 שיבא היום ויהיו ספריהם כתבי קדש. כי מי הנוי אשר יאמר קדש לכל הכתוב
 בספר באחרית ימיו, והם מרביתם דברי הימים לראשיתו, ונאמרים מן השמועה, ויש
 שנאמרימ מאומד, ויש אשר כל יסודתם בחפץ הסופר החפץ לבא עד תכליתו?



 vin הקדמה

 ואולם אבותינו הראשונים. אחר שאבדו מהם כל מחמדיהם מימי קדם, ראו הנותרת
 מן המנוחה והנחלה באזכרה, והיתד, להם שארית נחלתם, נחלת סמר שהנחילום
 אבותיהם. כלה קדש, והיה מקרה אתם כמקרה כל נחלת אבות שהיא וכדון להם.
 ואנחנו זרעם אחריהם בדור דעה זה, בכל חפצנו לתת כבוד ויקר לשארית קדמוניותינו-
 הלא נחקור ונדרוש לדעת אותה ידיעה שלמה וברורה, ובהשכל ודעת נבדיל בין

 קדשי שמיס לקרשי זכרון?

 ודעו נא וראו אחי ועמי כי לא כימים ההם הימים האלה. אבותינו מתפארים
 באמונתם שהם מאמינים בני מאמינים. ובאמת אין מדד, זו מדת אבותינו לבדם כי אם מדת
 כל הנוים שהיו בימי קדם; לפי שבימים הראשונים נברה אמונה בארץ, וכל המרבה
 להאמין הרי זה משובח. ואנחנו ימינו ימי הדעת, כי בדור הזה הכל יגעים לדעת
 ולהבין את אשר לפניהם, ואין איש ישראל בן חורין להבטל מן היגיעה הזאת. והדעת
 מתת אלהים היא, והאלהים אשר נתן לגו את הרעת הזאת הלא הפין שנשתמש בה
 לכל דבר, ואין דבר אלהימ יוצא מן הכלל, שכן שם הכתוב בפי דוד המצוד, את
 שלמה בנו לפני מותו את הדברים האלה לאמר דע את אלהי אביך ועבדהו (דודא
 כ׳׳ח טי); הרי שחייב האדם לדרוש לדעת אתאלהיו, ולא די לו בעבודת אלהי אבותיו
 כמסורת אשר בידיו. ועינינו הרואות שהרבה הרעת עושה, והיא שעמדה לנו לבטל
 הטעיות שהיו אבותינו הראשונים מקיימים ולהביט נפלאות שלא הביטו המה מסדר
 העולם. ואם בסדר העולם שהוא עומד וקיים לדור דור ודורשיו כן, דברים שכתובים
 בספר ואין אתנו יודע אל נכון מי אמרם ומתי נאמרו על אחת כמה וכמה. ואם כן
 הדבר, הלא לנו הצדקה לחקור ולדרוש לדעת האמת הדברים שהנחילונו אבותינו
 הראשונים אם לא, ולא לנו אנחנו בני הדעת להשען על בני האמונה לאמר אמת

 לכל אשר אמרו המה אמת עד אשר חקרנוהו ונדע כי כן.

 ועתה אם יבא איש בסנלת םסר כתוב עלי להוכיח בהשכל ודעת שטעיתי
 בדבר מדברי, אודה לו ולא אבוש להחזיר טעותי בקהל רב; ואם אמור יאמר שלא
 צדקתי מפני שדברי מותרים דברי קדושימ אשר לאמונה נכרו בישראל, לא אובה
 ולא אשמע לו. והודעתי פה את הדברים האלה אשר שמתי לי לחוק, למען אחי
 ועמי אשר לא קראו את ראשית ספרי וספר שככה לו תועבה הוא להם, למען ירעו
 מעשהו וישמרו לנמשותמ מנשת אליו ומננוע בקצהו, כי מראש הנדתי להם לאמר:

 ראו זה ספרי, והוא לכם אליה וקוץ בה!

 ונם בדברי סוסרים אלה היתד, לי מלאכת הביאור עקר ובקרת טפל, ולא
 נכנסתי לתוך דברי בקרת כי אמ כזמן שפירוש המקרא צריך להם. והראש הזה
 החרושים שבשמוש הלשון מעטים בו מרעהו אשר לפניו; ובדין הוא, כי המפורש
 במקרא אחד מפורש לכל המקראות שכמותו. ורבים בו חדושי הענין בשנוי העתים
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 וחלוף הזמנים שבמעל, ובבטול ״נורות רעות״ במאמרים, ובתקון המקרא שלא כמסורה,
 מלבד מנהנ סופרים ועטור סופרים אשר מבין שורותם יצהירו ולא ראתם עין לפני.
 ובתקון המקרא לא שבשתי את הספרים כי אם בכבד ראש ובמקום שאין. לפרש ככתוב,
 ונס או לא עשיתי כן כי אס בומן שמשביח טעם המקרא בתקונו שבח רב, והמקרא אשר
 לא ידעתי לפרש ככתבו ולא מצאתי בתקונו כי אם פירוש דוחק לא פירשתיו. ובכמו
 אלה לא די לי בשתיקה שהיא כהודאה לפירוש המקובל, כי אמרתי המקרא הזה לא
 ידעתי לפרשו. ועשיתי כן להעיר לקורא און לשמוע שדברי הכתוב ההוא קשים בעיני
 מאוד, ולא יחשוב שלא אמרתי בו דבר מפני שמודה אני לדברי המפרשים שהיו
 לפני, או מפני שפשוט הוא ולא צריך פירוש. והמעשה הזה למדתי מרש״י, כמו
 שלמדתי ממנו עור חכמה ודעת, והרבה הטובה שאני מחזיק לו מטובת כל המפרשים
 הראשונים והאחרונים נס יחד. ותועלת המעשה הזה שישים הקורא את לבו על הכתוב
 ההוא ויעיין בו וידרוש ויחקור, ואולי ימצא לו פירוש. כי רוח היא באנוש ואץ חקר
 לתהלוכותיה, וכבר יקרה לאחד האדם הקורא בספר שידע דבר מדבריו ולא ידעהו מי

 שביאורו אומנותו.

 ודברי סופרים אלה שהם כלם ספורים היה בדין שאפרשם דבר דבור על אפניו
 ואחזור על הדברים כלם בסוף כל ענין לשום חבור ביניהם ויהיו לאחרים לפני
 הקורא. ולמען הקצור לא כן עשיתי. כי ספרי כאשר הוא מרובה יותר מדי, ואלו
 אמרתי לכלול יחד בסוף הענין כל החרושים שחדשתי בו, והם מפוזרים ומפוררים על
 פני כל הפרשה, ויש מהם שיוצאים חוצה לה ונמצאים בפרשה אחרת, קצרה היריעה
 מהביל דברי. ובגלל הדבר הזה נשענתי אל בינת הקורא המבין שיחזור על דברי
 בסוף כל ספור לדרוש לדעת כמר, נשתנה עגיגו על פי פירושי מכמות שהוא לפירוש
 המקובל. ואציגה גא בזה פפור אחר למשל. הגה הראיתי לרעת שלא הבינו
 המפרשים כל ענין הפרשה הראשונה שבספר מלבים א׳, והוכחתי כי הוא זה: אין
 מעשה אדניהו בן חנית שעשה עמ אבן הזוחלת מרד, כי אדניהו לו המשפט למלוך
 אחרי דוד אביו, ובעצת נתן הנביא הוטה משפטו והיתה הממלכה לשלמה. ומעשה
 שהיה כן היה. בהיות דוד זקן מאוד ועלול לשבחה, ולנתן הנביא שני בנים והוא
 מחריש באהבתו וחושב מחשבות לעשות להם שם נדולות, (כי זד, כל ארס, ונם הנביא
 אך אדם הוא), בא אל בת שבע ושם בפיה דבר ערמה לדבר אל המלך, והוא נשען
 על זקנת דוד שהיתר, מתנכרת עליו והוא מחמתה כאלו עבר ובטל וכפתי מאמין לכל
 דבר אשר יאמר לו בן עשית או כן דברת, כי לא יזכור מעשיו ודבריו אשר עשר,
 ואשר דבר. ובת שבע עשתה כדבר יועצה, ואף בא נתן הנביא ומלא דבריה לפני
 דוד והטה את לבב דוד אל שלמה בשפת חנף ובקרה והשתחויה שלא נמצא במותן
 בכל נביא מנביאי ישראל, והמלך האמין לדברי שניהם ונפתה אחריהם, ובכן נקרעה
 הממלכה מעל אדניהו והיתה לשלמה, והוא שלם לנתן הנביא משכורתו והפקיד את



 x הקדמה

 שני בניו שריפ. זה פירושי שמירשתי בעצת נתן הנביא, והוא מפוזר ומפורד בין כל
, ו׳, י׳נ, ט״ו,  דברי הפרשה וחוצה לה, ועל הקורא לחזור על דברי בביאור פסוק ד
 כ״נ, וד׳ ה׳״ ובהקבץ כל החרושים שחדשתי במקראות ההם והיו לאחדים בלבו

 יתחדש לו חדוש הענין כלו כאמור למעלה.

 תמו דברי אשר ראיתי להקדים לספרי הפעם הזאת למען הקורא בו. ואמת
 אניד ולא אכחד שבא יצרי לםתוחני להשיב דבר לכל אשר העמידו את ראשית
 משרי לפניהם בדין בקהל רב, ואף על פי שכלם מודים שמרבית דבריו טובים ונכוחים
 למבין, הלא מצא בו כל אחד מהם מה שלא ישר בעיניו; ואני מתנבר על יצרי
 לבלתי לכת אחריו מיראתי שירבו הדברים מאוד ויהיו על הקורא למשא. ואולם פה
 מקום אתי להשיב לכל השואלים ותמהים למה כתבתי את מפרי יהודית, ובראשם
 חכם יהודי מחכמי נליא. החכם ההוא, אף על פי שהעמיד נם הוא מפרי לפניו בדין
 וחרץ משפטו לאמר שזר מעשהו ובעליו עומד ורנלו האחת בבית מדרשם של הדורשים
 וחוקרים ורנלו השנית בקהל הדרשנים שהיו לפנים בישראל, הלא מראנו לדעת
 שהוא יהודי מלדה ומבטן ולא מבית המדרש, כי כבל חכמי הגוים נם הוא כבד ממנו
 הדבר לקראות ספר כתוב עברית דברים כסדרם מראשם ועד סופם. כי אלו קרא את
 הקדמתי, לא היה תמה על לשון המפר שהיא עברית, מפני ששמ מלתי אמורה שאני

 כתבתי את ספרי לאחי ועמי שלא ישמעו כי אם יהודית, ולמענמ כתבתיו יהודית.

 ומי יתן והיה לבב כל חכמי ישראל בלבבי, וממנו יראו וכן יעשו, ולא יכתבו
 כל דבר חדוש שמחדשיס בגבולות חכמת ישראל כי אש יהודית. והחכם אשר עיניו
 בראשו, והוא חולה על חכמת ישראל שבקין זוית מונחת, הלא יראה שהשעה צריכה
 לכך. הנה אמרו הראשונימ שנבריאל למר את יוסף שבעים לשון (סוטה ל״נ ע״ב),
 וחזקה למלאכי השרת שלא ילמדו מה שלא יודעים, ואיך אמר הראש לאמוראי
 ארץ ישראל1) שאין מלאכי השרת מכירים בלשון ארמי? (שבת י׳יב ע״ב) ומה
 נשתנית לשון ארמית מכל אחיותיה שאין מלאכי השרת מכירין בה? כה ישאל
 השואל, ורבי יוחנן האומר הדברים ההם כמצחק בעיניו. והיודע העתים הוא ידע
 שדבר נתל אמר האומר כץ בשעתו, ולא ריק הוא כי אם ממי שלא יודע בטיב אמרי
 קדמ. כי בראות חכמינו הראשונים שדעת לשון הקדש הולכת הלוך וקצור, ושומעיה
 ימעטו מיום ליום- והיא משה מפי העם מלפני אחותה הארמית, החלו לחשוב מחשבות
 לתת ללשון אמתם שארית פליטה בבית התפלה. ואז אמרו לעמ הארץ שמלאכי
 השרת המאספים תפלת ישראל מפיהם לקשרן כתרים בראש קונם2) לא מכירים

) היודע בטיב שני התלכודיס ולו אזן לבחן מלין הוא ידע שלתלמוד ירושלמי יתרון  ג

 מן אחיו הבבלי כיתרון האור סן החשך. ואגדת ארץ ישראל כל העוסקים בה גבהו מחשבותיהם
 ממחשבות בעלי הגדה שבבבל כגבוה שמים על הארץ.

) ראה בבלי חגיגת י״ג ע״ב ותוספות דבור המתחיל וקושר כתרים. 2 
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 בלשון ארמית, וכל תפלה שמתפלל המתפלל בלשון ארמית אין משגיחים בה. ורבי
 יוחנן המערים ואומר כן הלא יסלח לו לערמתו הזאת הרואה ללבב ויודע שכוונתו רצויה.
 לכן אמרתי אעשה גא גמ אני כמעשהו, אולי אוכל ואעשה לבית המדרש מה שעשה
 הוא לבית הכגסת. וכמוהו אבחר לשון ערומים לאמר: שמעוגי אחי ועמי ודעו שאין
 המלאך הממונה על חכמת ישראל מכיר בלשון עם לועו. על כן דברו דברי חכמתכם
 ליהודים יהודית, למען יקראו חכמי ישראל בכל מושבותמ וישמעו. אמ את הדבר הוה
 תעשו בהשכל ודעת, ונתתם שם ושארית ללשון אבותינו ולחכמת זקנינו; ואם לא,
 דעו כי עוד מעט ואבדה חכמת ישראל מבית מדרשו בהשנח לשון אבותיו מלב חכמיו.

 הנה דברתי ויעצתי, וכמעט שכחתי שהיום הוה חכמי ישראל ורבותיו מרביתם
 לא חכמים המה להעלות דברים על ספר כלשון אבותיו. והסופרים הרבים הנושאים
 נס ציונה ומדברים על לב אחיהם בני ישראל כלשון אבותם לחבב עליהם אדמת
 קדשם נם מהם בושה אמנו העבריה, נם מהם חפן ונפשה מרה לה, כי וקנה
 אמנו, וכבוד זקנים זקנה, והם מםשיטימ כבודה מעליה ואומרים לתת בקרבה רוח
 חדשה לעשות במעללי נערה. כן הדור הוה. ואני למי כתבתי את םםרי? הלא לדור
 אחר. כי אני מאמין אמונה שלמה שאין זה חלק ישראל מאלהיו להתערב בגוים,
 והוא עם לברר ישכון לדורותיו, ובימים הבאים ישיב אל לבו שלא באמונות ודעות
 לבדן נבדל עם מרעהו כי אס בכל אשר הנחילוהו אבותיו, בלשונם ומחשבותם
 והגיונם. ולשון הקדש, אף על מי שנכרתה מפי ישראל ולא תשוב עוד כימי קדם,

 לא תשכח מלבו כל עוד לבב חכמה בקרבו.

 ועתה הנה באתי עד הלום, ותמה מלאכתי עד החצי, למנין ולא למשקל, כי
 חציה השני הנשאר לי לעשותו, והוא ביאור דברי נבואה ודברי שיר, כבד מן הראשון
 ושקול כננדו כפלים. ואני תפלה לאלהים אשר עזרני עד כה. הוא יאר עיני, וירחב
 לבי, ויתן לי לשון למודים, לכלות המלאכה עד תומה. ולחכמי ישראל אשר בארצי
 ומקומי המכיריפ מפרי ומהללים אל אחיהם להכירהו, ולכל המחזקים את לבי למלאכה
 הזאת בעצת לבם ואת ידי במעשה ידם הנני נותן תורה בקהל רב על חסדם ואמתם.

׳ מקץ ימי האסיף, בשנת מאה ועשרים ושלש ה ב רק ר ־ י ו  נ
 לחרות ארצות הברית.

 המחבר.



. הושע ר י פ  ס

 א
 (א) משה עבד ה׳, עיין פירוש רר״ק, וראה מה שאמרתי אני במדבר י״ב ז׳

 לסתור דבריו.
 (ב) משה עבדי מת, מזכיר מות משה קודם למצוד, זו, מפני שאמר ה׳
 למשה לא תעבור את הירדן הזה (דברים נ׳ כי׳ז), ולכן לא היו בני ישראל יכולים
 לעכור את הירדן כל זמן שמשה חי, ועתה שמת משה אין דבר מונע אותם מעבור.
 להם לבני ישראל. הלשון הזה לשון התלמוד ולא לשון המקרא, ואף יש

 חמשה כתבי יד שלא כתוב בהם ״להם״, וחסרונו נראה לי העקר.
 (י) מהמדבר והלבנון וגר. יש כאן גבולות הארץ לארבע רוחות השמים,
 המדבר מדרומה והלבנון מצפונה וגהר פרת מזרחה והים הגדול מערבה. והים הגדול

 ים התיכון, והוא נקרא גם הים האחרון(דברים י׳יא ביד).
 (י) תנחיל. המנחיל מומן הנחלה לאשר היא לו, והמנהל מחלק הנחלה

 המזומנת לנוחליה כשהם רבים.
 0) לשמור לעשות. יש כתבי יד הרבה מאוד שכתוב בהם לשמור ולעשות,
 וכאלו נוסף שם הפעל על שם הפעל. וממה שנאמר בפסוק האחר למען תשמור
 לעשות למדנו שהנוסח שלפנינו בספרים הוא העקר, ושם הפעל האחרון הוא הפעול

 של הראשון, ופירוש לשמור לעשות להיות זריז בעשיה.
 (ח) והגית בו יומם ולילה. לא עשתה כל מצור, שצוה ה׳ וכל דבר אשר
 דבר ביר נביאיו רושם כרושם שעשתה המצור, הזאת במשפט עם ישראל ודרכיו

 כאחרית הימים.
 והנה לי אני המבאר די בזכר ״םפר התורה הזאת״ ללמדני שהדברים האלה
 ששם הכתוב בפי ה׳ לא נאמרו עד שמצא חלקיהו הכהן הגדול את ספר התורה בימי
 יאשיהו מלך יהודה (מי׳ב כ״ב חי). ואפילו לדברי האומרים שבומנם ושעתם נאמרו,
 מד, הדבר אשר מצור, ה׳ את יהושע במצוה הזאת? התאמר שהדברים כמשמעם,
 ויהושע נצטוה לעסוק בתורה יומם ולילה, ומתי ילחם מלחמותיו במלכי כנען? ועוד
 שבימים הראשונים היו הכהניס המה תופשי התורה, ועל פיהם לבדם התורה נדרשת
 (דברים י״ז, ט׳—י׳יא, וכ־א הי), ותורה שככה לה למודה אסור לזרים בכל העמים,
 ובגלל הדבר הוה לא נאמר בתורה• עצמה שחייב כל אדם בתלמוד תורה. ועתה- הלא
 על ברחנו נאמר שאין דברי הכתוב הזה כי אם משל ומליצה, ולא גצטוה יהושע כי
 אס לעשות כל מעשיו על פי הדבר אשר יורוהו דורשי התורה מן התורה. וחכמי

1 



 2 יהושע א

 ישראל שהיו אחר ימי המקרא פירשו הדברים כמשמעם, ועשאם מצור, לכל איש
 מישראל לעסוק בחורה כל שעה. ומפני שהתורה ספר קטן, ואין בה כדי הגיון כל
 הימים יומם ולילה, גלו פגים בתורה שלא ככתוב, ואמרו שהתורה גדרשת מ״ט פגים׳
 להרבות בכללים ופרטים ורבויים ומעוטים ודקדוקים ודרשות ורמזים וסודות עד לאין
 סוף, ככל התורה שבעל פה. ולרגלי הטעות שטעו הראשונים בפירוש המקרא הזה
 באו רעות שלש שאין כמוהן לרוע. כי אחר שהיה תלמוד תורד׳ הכל לכל, וכל חפצי
 האדם לא ישוו בו, התחילו כל אדם לעםוק בתורה כל ימיהם או רוב ימיהם, וקפחו
 םרגסתם, ובאו ריש ועוגי, וגסו החכמה והמדע. זו הרעה האחת. והשגית, שלפי שהיה
 כל אדם עוסק בתורה ואין כל אדם חכם, אבל כל אדם עסקו יקר בעיגיו והוא מתאמץ
 לתת לו שם ושארית, נכנסו בתורה שבעל פה דברי חכמים שנמרחה חכמתם1).
 והשלישית, והיא הרעה שבכלן, שמעתה בבד עול התורה על צוארי עושיה ושומריה

) אין קץ לדברים של שטות ׳שנכנסו בספרי התלמוד בהלכה והגדה, תקצר היריעה 1 

 מהכיל אחד מאלף, והם דברי בני אדם ששמעו ולא הבינו, כי לא היתה להם אזן לכהן מלי(
 ולא לב לדעת. ראה מד, שאמרתי שמוח ד׳ ג׳ בציון שבגליון בראש דברי. ואציגה נא עמך

 בזה עוד שני דברים למשל.
 הדבר האחד במסכת שבת דף צ״ז ע״א. אמר רבי יהושע בן לוי (כן העקר, כמו שהוא
 ביומא י״ט עי׳ב, ולא רבי שמעון בן לקיש), החושד בכשרים לוקה בגופו. ופירוש לוקה בגופו
 בגופא דעובדא, שיהא החושד בכשרים הוא עצמו חשוד ואין בו. ומביא הדורש ראיה ממשה
 שאמר כנגד ישראל והן לא יאמינו לי- ומפני שהיה חושד בכשרים נחשד הוא עצמו בדבר
 הזה באמור לו ה׳ יען לא האמנתם בי. עד כאן דברי הדורש הראשון, ודבריו נכוחים למבין•
 והבאים אחריו לא עמדו על סוף דעתו, ופירשו לוקה בגופו לוקה ביםורין בגופו, ולכן שאל
 השואל והוא םתמא דש״ס מנלן דלקה, ומסיים ואומר דכתיב ויאמר ה׳ לו עוד הבא נא ידך

 אל חיקך וגו׳ להוכיח שלקה משה בגופו בצרעת.
 והדבר השני גם הוא מאמר רבי יהושע בן לוי שאמר הרואה את הקשת בענן צריך
 שיפול על פניו (ברכות נ״ט ע״א). ואמרו שם בגמרא לייטי עלה במערבא משום דמחזי כמאן
 דסגיד לקשתא אבל ברוכי ודאי קא מברך. ולא ירדו האומרים כן לסוף דעהו של רבי יהושע
 בן לוי, והיא דעה קרומה בישראל. ודברי רבי יהושע בן לוי אלה מפורשים לי במה שאמר
 רבי אבא (הוא רבה חברו של רב יוסף) בפירוש המשנה כל שלא חם על כבוד קונו מאי
 היא זה המסתכל בקשת (חגיגה ט״ו ע״א). ודברי רבי אבא דברים עתיקים, והם מפורשים לכל
 חכמי ישראל כפשוטם, ובגלל הדבר הזה לא יראה בקשת כל איש מישראל המאמין בדברי
 חכמיו. ובאמת כונת רבי אבא לראית הלב ולא לראות עינים, כי הוא משמעו של מסתכל, וכן
 משמש הדבור הזה בתחלת דברי המשנה שמפרש רבי אבא, שנאמר שם כל המסתכל בארבעה
 דברים וגו׳, והדברים מה למעלה מה למטה מה לפנים מה לאחור, והם דברי דרישה וחקירה
 ולא דברים שנראים לעיני הרואה. וכונת רבי אבא למה שנאמר בתורה על דבר הקשת שנתן
 ה׳ בענן אחר המרול לאות ברית, ובאמת מימי הענן נתונה בו הקשת, והיא תלויה בנוגה קרני
 השמש שעל פני הענן, כנודע לכל מי שלא נסתרה ממנו דרך קרני השמש על פני המים. וזה
 הדבר שאמר רבי אבא: הדורש וחוקר ככל דבר שנאמר בכתבי הקדש על פי דעה קדומה
 שאין לה יסוד אמת, כדבר הקשת בענן וכיוצא כו, לא חס על כבוד קונו וראוי לו שלא בא
 לעולם. וכדברי רבי אבא דברי רבי יהושע בן לוי האומר שהרואה הקשת כענן צריך שיפול
 על פניו, ופירוש דבריו שהקורא בתורה ומגיע לדבר הקשת בענן יפול על פניו בהכנעה ויבטל
 דעתו מפני דעת התורה, ויעשה כמי שאינו רואה שדברי תורה סותרים דברי חכמה ודעת.
 ואין תפארת הדורשים על דרכם זה- והם טועים בכבוד קונם שהוא אל אמת וחותמו אמת.
 ואני המבאר כאשר עשיתי עד כה כן אוסיף לעשות- ולא אמנע את לבי מכל דרישה והקירח

 בכתבי הקדש, ואני אומר שזה כבוד קוני.
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 עד לאין משא, ויראי אלהים יודעים ואת, ולבס נוקפם על מעשיהם כל הימים, מפני
 שרשעים הם בעיניהם, ויש שפרקו עול ויצאו לתרבות רעה, כי נואשו מלקיים כל

 התורה ועזבוה כלה.
 (ט) הלא צויתיך. אין זה רמז למצוה הראשונה (למעלה פםוק ו׳ וו׳), כי
 כן יאמר בלשון המקרא דרך חזוק נם בעניץ חדש שלא שמעו השומע מעולמ. וראה

 מה שאמרתי בביאור הלא שמעת (מ״ב י״ט כ״ה).
 (יא) בעוד שלשת ימים וגוי. כבר אמרתי לך בביאור דרך שלשת ימים
 (בראשית ל׳ ל״ו) שבכל.כמו אלה מספר הימים מרביתו לא מתייק ומצומצם. וכן
 הדבר בכתוב הזה. כי בני ישראל לא עברו את הירדן עד שוב המתלים מיריחו,
 ונאמר במרגלים ויבאו ההרה וישבו שם שלשת ימים עד שבו הרודפים (למטה
 ב׳ כ״ב). הלא על כרחך תאמר שאין מספר הימים בכתוב שלפנינו בדיוק וצמצום,
 לסי שאם כן, לא נתת למרנלים ומן כדי הליכה וחזרה וענוב בבית רחב הזונה ביריחו.
 (יי) בעבר הירדן, אמרו חכמי הנוים שהאומר כן וכונתו לענר הירדן
 מזרחה עומד מהעבר השני. ואין הדבר כץ. כי העברי לא דק ככל כמו אלה לחלק
 בין שני הצדדים, כמו שנאמר מזר, ומזה הם כתובים (שמות ל״ב ט״ו), ונאמר שן
 הסלע מהעבר מזה ושן הסלע מהעבר מזה (שיא י״ד ד׳). ועל מי הדברים האלה
 עכר הירדן כל אחד משני עבריו לעומד בכל אחד משניהם, ואין הדבר למד כי

 אם מענינו.
 (טי) בכם. היה בדין שיאמר בלכם, ובלבד שלא יאמר כן בלשון המקרא,
 כי לעולם תםול למ׳׳ד השמוש אחר כייף אחותה, כמו שנאמר אורח כנשים (בראשית
 י־ח י״א), ופירושו אורח כלנשים, ונאמר נם לי לבב כמוכם (איוב י׳׳ב ני), והוא
 כאלו כתוב כלכם. וראה מה שאמרתי בדין בי׳׳ת השמוש שאחר כ״ף אחותה

 למטה י׳ י׳׳ד.
 (») ואל כל אשר תשלחנו נלך. כבר מבואר לך בחומש הםקודימ
 שבני ראובן ובני נד וחצי שבט המנשה המה החלוץ לצבא במלחמות כנען, והחלוץ
 הוא הנלחם בזמן שאין צרך לי_נע את כל חיל הצבא, כמלחמת מרין שנמסרו שנים
 עשר אלף איש מכל ישראל, אלף לשבט, והם לבדם הנלחמים (במדבר ל׳׳א,
 ה׳—ז׳). וכננד הדבר הזה אמרו בני ראובן ובני נד אל יהושע ואל כל אשר תשלחנו
 נלך, להניד לו שהם מוכנים ומזומנים לצאת ידי חובת החלוץ מכל ישראל חלף
 הזכות היתירה שנתנה להם בהיות להם ארץ יעזר וארץ נלעד אשר מעבר לירדן

 מזרחה לנחלה שלא בנורל, כמו שפירשתי בחומש הפקודים.

 ב
 (א) וישלח יהושע ונו׳. כל ענין המרנלימ האלה לא בשביל עצמו נאמר,
 לפי שאינו כדאי, כי מה שאמרו השנים בשובם מרנל את הארץ דברי אשד. אחת
 והיא זונה; ועור מה צרך במרנליפ לרגל יריחו והיא עתידה שתלכד בהקפות וקול
 שופר- ולא בחרב. ודבר המתלים האלה לא נאמר כי אם למען רחב הזונה שהיה
 שבתה בקרב ישראל קבלה עתיקה, להגיד לך את המעשה אשר עשתה ומה ראתה

 על בכר-
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 חרש בסתר מכל ישראל, כי היה יהושע ירא שלא יהא סוף מרגליו כמרנלי
 משה אדניו. וראיתי לסרש כץ, לסי שאלו בסתר מבעלי יריחו, מה בא הכתוב הזה

 ללמדנו. והלא כל מרנלים שלוחים בסתר מיושבי הארץ אשר הם הולכים לרגל?
 ואת יריחו ובסרט יריחו. זה כחו של וא׳יו המוסיף מרט על כלל. וכיוצא

 בו תשעה עשר איש ועשהאל (ש״ב ל׳).
 זונה תרנמ יונתץ מונדקיתא משום כבוד המרגלים. ופשוטו כמשמעו. ובחרו
 המיגלים בבית זונה, למי שהכשרה לבה תמים עם ארצה ועמה ולא תאסוף מרנלימ
 אל ביתה. ועוד שהזונה עוברים ושבים רנילים בביתה, ולא תהא ביאת השנים אצלה

 כדבר זר בעיני רואיה.
 (ב) ויאמר. ראה מה שאמרתי בראשית י״ב י״ח בהסרש שביץ אמירה
 להגדה. ואף כאץ, מסני שהדברים האלה אמרם אומרם מאומד ולא ודאי, נאמר

 כנגדם לשוץ אמירה ולא לשוץ הגדה.
 (ג) אשר באו לביתך. נוסף המאמר הזה לסרש ״הבאים אליך״, לסי
 שהדבור ההוא שתימ במשמעו, ביאת הבית וביאת איש אל אשה לקנותה, וממני
 שהדברימ נאמרימ באשה יש מקום לטעות. והתוספת הזאת לא ידעתי להכריע אמ
 עקרה בכתוב או לא. כל הארץ. .כל״ זה איץ לו טעם. ואף לא נמצא כתוב

 בחמשה כתבי יד.
 (י) ותצפנו. איץ לפרשו ככתוב. ואומר אני שטעות סומר יש כאץ׳ והעקר
 ותצ&ן׳ כי אחר שנזכר הפעול ישמש עם מעל אחר מבלי אשר יושב אליו בכנויו,
 ובטעות סופר נשנית ואץ שבסומו מראש החיבה שלאחריה. וכמו אלה רבות בכתבי
 הקדש. ואנשי המסורה לא הרגישו הטעיות הדקות כי אם הגסות שתינוקות של בית

 רבן מרגישימ בהן. ראה מה שאמרתי ט״ב ט׳ ל״נ, וי״א א׳, וירמיה ד׳ ה׳.
 (ה) לא ידעתי. בכתבי יד הרבה כתוב ולא, בוא׳׳ו׳ וכן גדאה לי העקר׳ כי
 כן כתוב בממוק הקודם, ובמקומ הזה גשמטה ואץ בטעות סופר מסגי אחותה שבסוף

 התיבה שלסגיה. וראה מה שאמרתי מ״א כ״א כ״א, ומ״ב י״ג וי.
 (0 והשער סגרו. שער זה שער העיר, ולא דלתות בית רחב כמו שאומר
 רד״ק; כי בית היחיד יש לו מתח ודלת ואין לו שער; ואין הסוגרים המרגלים או
 אנשי הבית כמו שמירש הרב. ושער העיר הלא גמתח למען יצאו בו הרודפים, והוא
 נסנר עתה אחריהם כאשר יצאו. ומועלו של סנרו מתומ. ונזכר הדבר הזה ממני
 שבא הכתוב לאמר ותורידם בעד החלון ומעשה הסימן בחלון, ולכן מודיעך מראש

 שהיה שער העיר םנור, והאשה צריכה להורידם בעד החלון.
 אחרי כאשר. אין כלשון הוה בכל המקרא חוץ מכאן, והדבר ברור שטעות
 גמלה במקום הזה. ואף יש שלשה כתבי יד שלא כתוב בהם ״אחרי״, ובשלשה

 אחרים הנוסח ״אחרי אשר״, וכן נראה לי עקר, אשר בלא כ״ף.
 (י) ידעתי. אין מה שסמוך לו הפעול, ועד בדבר מה שאמרה רחב וכי נפלה
 אימתכמ עליגו, כי אימה זו אצלה הרגשה ולא ידיעה בלבד; והסעול .כי ה׳ אלהיכם
 הוא אלהים״(פסוק י״א), וכל מה שבינתים מאמר בתוך מאמר, והוא בא למרש

 במה תדע שה׳ הוא האלהים.
 (יא) ולא קמה עוד רוח. קימה זו שכננדה נפילה, ורוח לב או אומץ
 לב׳ וכמו שנאמר על יפול לב אדם(ש״א י״ז ל״ב)׳ כן נאמר כאץ ולא קמה עוד רוח.
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 (יי) השבעו נא לי בהי. בהחלה אמרה ה׳ א ל היבם׳ ואחר שאמרה הוא
 אלהימ היא אומרת ה׳ בלבד, והיא מדברת כמי שמודה בה׳. עם בית אבי. על
 עצמה לא דברה, כי אין צרך, ממני שהיא בכלל בית אביה; ועוד שאם יעשו החמד

 לבית אביה, הלא ראויה לו היא אשר למענה יעשה.
 (יז) משבועתך הזה. תינוקות של בית רבן יודעימ שלא .:אמר כן בלשון
 המקרא, ואף יש כעשרה כחבי יד שלא כתוב בהמ כאן הזה. ולי נראה שבאה תיבה
 זו כאן בטעות סומר, והיא כתובה בתחלה בנליון, וכתבה מי שרצה לנלות על דעתו

 שבממוק האחר ״הזה״ של חוט השני הזה חשוד בעיניו ביתור.
ת חוט השני הזה. הם היה מושיטימ לה חוט השני בדברמ ו ק  (יח) ת
 אליה הדברימ האלה, ולכן ימול לשון ״הזה״. ובכן סר ממנו החשד שדברתי בו

 במסוק הקודמ. ועל דבר העניץ ראה מה שאמרתי בראשית ל״ח כ׳׳ח.
 (נא) ותקשר ונו׳. אמרה לעשות הדבר הזה בשעתו. וכלשון הזה ויעשו כן

 האמור באחי יוסף (בראשית מ״ב כי).
 (כד) כי נתן ה׳ בידינו. אמר רד״ק זה סוף דבריהם ממה שממרו לו, כי
 מלת כי הוא טעם אל הקודם. ולא אמר הרב ימה. כי מן הראשונימ יש אומר
 שטעם כעקר, ובלם מודים שלא ימה כח טעם מכח עקר׳ ואיך יעלה על לב ק דעת
 לאטד שהכחיד הכתוב הזה תחת לשונו עקר הדברים והזכיר טעממ. ובאמת בא ״ני״
 כאן בראש עקר הדברים, אף על סי שהם דברים כעקרם (directe Rede), והלשון
 כמו שנאמר ויאמר לו מרעה כי מה אתה חסר(מ״א י׳׳א כ״ב), וכמוהו הרבה במקרא.

 ועוד הוסיף תראה כדבר הזה במלת אשר. וכן ישמש »0 בלשון יוני בכמו אלה.

 ג,
 (ד) רחוק יהיה. מאמר שלמ ונושאו הארון, ומה שאחריו ממרש המרחק,
 ומירוש הדברים רחוק יהיה הארון מכם, ויהי ביניכם ובינו כאלמימ אמה במדה.
 וראיתי לאמר כץ, משני שלא יאמר בלשון המקרא ולא בכל לשון רחוק בין אל״ף

 וביץ בי״ת. למען אשר תדעו. נדרש לםני פניו אל והלכתם אחריו, ולא למניו.
 (ה) יעשה ה׳ בקרבכם נפלאות. ולא יעשה ה׳ בקרבכם נפלאות בלא
 נלוי שכינתו, ולכץ התקדשו. וכץ אמר יהושע בזאת תדעוץ כי אל חי בקרבכם

 (למטה מסוק י׳).
ל הארץ. חלומי ״ארוץ הברית״ ותמורתו(Apposition) . ואמר  (יא) אדון כ
 הכתוב כן, מפני שה׳ יושב הכרובים אשר על הארון מלמעלה, ובעבור הארון יעבור

 ה׳. וראה מה שאמרתי ש״א ד׳ נ׳ בסוף דברי.
ם ונו׳. כל המקרא הזה טיותר. ולטטה ד׳ ט׳ יטורש כ  עיב) ועתה קחו ל

 לך איך נכנסו הדברים בספר.
 (יי) הארון הברית. לא יאמר כץ בלשון המקרא. וטעות סופר הוא שטעה
 הלבלר וכתב בתחלה נושאי הארון בלא שם לווי, כטו שנאטר בראש הססוק האחר,

 וכשראה טעותו הוסיף ״הברית״, ושבח ולא טחק ה״א הדעת של הארון.
ל גדותיו. אטרו בעלי הלשון כלם שנדותיו שפתיו, וכן יתורנם  (טי) על כ
 בכל התרגומים הראשונים והאחרונים נם יחד. ואני לא כן אחשוב. כי אם כפירוש
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 המקובל, ואין נרותיו כי אם שתים, לא ימול בהן לשון ״כל״. ולא אמר הכתוב -כל־
 כננד כל חלקי שמות הירדן, לסי שאמ כן, היה אומר על מני יל נרותיו. ועוד שאמ
 נרותיו שמתיו היד. נמצא ממנו היחיד, והוא לא נמצא בכל המקרא, ונמ בירדן עצמו
, ולא נדת הירדן. ואף לא משמע כמירוש המקובל  נאמר שמת הירדן(מ־ב ב׳ מ)
 ממה שנאמר במקום אחר ועלה על כל אמיקיו והלך על כל נרותיו (ישעיה ח׳ ד).
 כי שמ מדמה הנביא את חיל סלך אשור לנהר עצום שיחלוף ביהודה, ואם נרותיו
 שאמר הן שמתי הנהר, מה על כל אסיקיו, ואם ישמור הנהר שמתיו, איך יחלוף
 ביהודה ואין יהודה תחומו? ואמילו יעלה הנהר ויעבור שמתיו, אין בעליה זו כדי

 :חלוף ביהודה.

 ועתה דע שבלשון ערבי >^ג! (נדה) ונם >y״ (נוד) עקרם אחד, ויש במשמע
 שניהם לשון עין טובה ורוח נדיבה, ונשם נדבות, ומכאן נשאלים לפלגי מים שתרד
 עין האדם. ואני ממה שראיתי שבערבית יש במשמע נדה לשון שמעת מים אומר
 אני שנתת הירדן הן הנחלים ההולכים אליו ונותנימ לו מימיהמ1); וממני שהנחלים
 ההם קטנים (כי הירדן אדניהם נמ הוא לא נתל מאוד), ובימי הקיץ יחרבו וייבשו,
 אמר לך הכתוב שהירדן מלא מהם כל ימי הקציר, שעדיין לא יחרבו. ומשמש ״על׳׳
 כאץ עמ מלא ככתוב ועל חרבך תחיה (בראשית כ״ז מ׳). ובכן םתישב נם מה שנזכרו

 בישעיה אמיקים עם נדות יחד. ראה שם דברי.
 (טז) ויעמדו המים. עמת המימ מרדת משם והלאה, אבל לא סמקו מי
 הירדן מרדת ממוצאמ שמה, ובכץ המים היורדים משם אל ים הערבה תמו נכרתו,
 והיורדימ ממוצא הירדן שמה נאסםו ועלו למעלה, והיה הירדן העליון כהר של מים,

 וזהו שאמר הכתוב קמו נד אחד.
 מאדם. וכתיב באדם, והוא העקר; למי שאם לא כץ׳ אין כאץ סימן, ממני
 שאין ״רחוק ממקומ פלוני״ מימן. והמים עמת באדם העיר, והוא הסימן, ומה שאמר
 הרחק מאוד ענין אחר, והוא בא להשמיעך שעמדו המים הרחק מאוד מן המקום
 שהיו הכהנימ והארון עומדימ, כדי שיעברו בני ישראל את הירדן מרווחים ולא צמומימ.
ק הכן. השבעים לא מתרנמים ״הכן״, כי לא היו יודעימ מה ר י  (יז) בתוך ה
 הוא, והמתרנמים האחרונים מתרנמים כעין ״אל נכון״ (feste), ולא בדעת. כי הכן
kauu, selbst als Adverb, m הק i r einen) לשון מועל ולא לשון פעול 
 aetiven, nicht aber ciueu passiveu liegriff ausdriicken). ובאמת הכן
 זה מעל בנזר מן .כך, ולא ננזר מן השרש עצמו, ובגלל הדבר הזה אין לו עמק עם
 הכנה כמשמעה. והכנה שבכתוב הזה לשון צמצומ המעשה שיעשה בדקדוק כראוי
das secimdiire vou כץ abgeleitete Hipb'il bezeiclmet eiu geuaues) 
 Verf'abreu im Allgemeiuen). וכיוצא בה תכין לך הדרך (דברים י״ט נ׳) ולא
 יכין לדבר כן (שומטים י״ב ו׳), הכינו עור (ש״א כ״נ כ״ב)2). ואחר שאמר הכתוב כאן

) וער בדבר >A>«3.׳) נחל קטן, ששרשו ולא ־״־1500 כמו שאומרים בעלי הלשון.  ז

חל ומים כלל. ואף על שי שהערביים עצמם לא אומרים כדברי, 1 אין לו עסק עם נ 3 ^  כי ^
 הדבר ידוע שחכמי הערביים טעו הרבה בגזרות השמות ושרשיהם, ואין לסמוך עליהם בדבר

 הזה כמו שאין לסמוך על רש״י בשרשי לשון המקרא.

) את חטאי אני מזכיר היום שלא אמרתי דבר בכתוב והכינו את אשד יביאו (שמוח 2 

 ט״ז ה׳), מפני י שלא ידעתי אז את פירוש הדברים. ועתה כדור לי הדבר שאין המקרא ההוא
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 בתוך הירדן הוא מוסיף ואומר הכן, להגיד לך שהוא מדקדק בדבורו, ואין בתוך
 הירדן שאמר שכגגדו של ״מחוץ לירדן׳ כי אמ באמצע הירדן ממש. ויתורגמ הדבור
 הזה ללועזים genau in der Mitte des Jordan. וטעמ הדבר למה עמדו
 הנהנים והארון באמצע הירדן ממש יתבאר לך במה שאמרתי למטה ד׳ ט׳ בסוף

 דברי. עד אשר תמו גדרש לפגי מניו אל ויעמדו הכהגים.

 ד
 (ג) ממצב רגלי הבהנים הבן. גם ״הכן״ זה לא יתורגם בתרגום השבעים
 מן הטעם שאמרתי, וגפ הוא ברעהו שפירשתיו למעלה ג׳ י״ז. ותרגום הדבור הזה

.genau daher, wo der Priester Fiisse standen ,ללועזים 
 (ה) עברו ל&ני ארון ה׳. הכהנימ היו עומדים בתוך הירדן וארון ה׳ לפניהם
 מערבה, ושנים העשר איש אשר אליהם המצוד, הזאת כבר עברו את הירדן עמ הנוי
 כלו, וכשהם שבימ מעבר הירדן ימה לקחת את האבנים ממצב רגלי הנהנים בתוך
 הירדן נופל בהם לשון ״לפני ארוץ ה׳״ כי היו פניהם אל הארון ומצב רגלי הנהנים

 להם מלפניו.
 (ט) ושתים עשרה אבנים ונו׳. הראשונים אומרים שלשה מיני אבנים היו
 אחד שהקים משה בארץ מואב, ואחד שהקים יהושע בתוך הירדן, ואחד שהקים
 בנלנל (סוטה ל״ה ע׳׳ב). ואני אין לי עסק במקום הזה כי אם באבני יהושע׳ והן
 לדברי הראשונים שני מינים, ואחריהם כרוכים כל האחרונים. ולא אתפלא על
 הראשונים שהם חסידים ותמימים ואין להם במקרא כי אם מה שעיניהם רואות, כי
 להם המקרא הוא קדש וכל טעות סופר שנפלה בו קדש, ומן הכתוב הזה כמות שהוא
 לפנינו משמע ששני מיני אבנים הן, אבני הירדן ואבני נלנל. והאחרונים מה נאמר
 להם? ואני מדבר בחכמי הנוימ האחרונימ, כי חכמי ישראל לא עוסקים בפירוש כתבי
 הקדש בימים האלה, ויש בהם אשר לא ידעו קרוא מקרא. וחכמי הנוים אשר לא
 יראימ לשבש בכתבי הקדש את כל מה שלא יבינוהו ככתבו1), איך הוכו בעורוץ

 מראות שטעות סופר יש כאץ בכתוב הזה אשר לפנינו?

 כפשוטו. לפי שאם כן, לא היה המן ללחם משנה ביום הששי עד אשר הכינוהו, ומה היה במן
? והלא נעשה נס במן ה? ולמה תהיה ברכת המן תלויה בהכנתו  שנאכל כמות שהוא בלא הכנ
 בכל יום שלקטו איש לפי אכלו ולא העדיף המרבה והממעיט לא החסיר (שם פסוק י״ז), ולא
ה זו שאנחנו עוסקים  נאמר שלא נעשה הנם ההוא עד שהכינו את המן. והכנת המן היא הכנ
 בה, ופירוש והכינו את אשר יביאו וגו׳ ואפילו ידקדקו במה שיביאו למוד אותו מדד, מצומצמת
und wenn sie das, was sie heimbringen, והיה משנה וגוי. ויתורגם המאמר ההוא ללועזים 

.noch so genau abmessen u. s. w. 
ה שחכמי הגוים עושים בכתבי הקדש היום הזה, לטובה ולרעה, לא יאמן כי ) מ 1 

 יסופר: לטובה, כי עוסקים בהם עסק גדול מאד ויגעים בפירושם יגיעה רבה, וכוונתם רצויה;
 ולדעה, מפני שהולכים ארחות עקלקלות. והמסית לרעה הנחש, לא הנתש הקדמוני כי אם נחש
hShere) מקרוב בא, נחש עקלתון, והם קוראים לו בקרת, ולה שתי מדרגות. המדרגה העליונה 
. (Textkr i t ik) ה בקרת המקרא ככתבו נ  Kritik) בקרת ימי המקרא וסופריו, והמדרגה התחתו
נה, כי היא מדרגה ירודה מאד.  והמדרגה העליונה מה היא הלא נראה מן המדרגה התחתו
 ועד בדבר תרגום המקרא ופירושו המתפרסמים בימים האחרונים וגדולי חכמי המים עוסקים
 בהם. כי הרואה בספרי המקרא ההם רואה כמראה הקשת אשר בענן, צבעים מצבעים שונים,
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 אמנם כי כן, טעות סופר יש כאן, והעקר האבנים׳ בה׳יא הרעת. והלבלר
 השמיטה מפני ה׳יא שבסוף התיבה שלפניה. והקים שאמר הכתוב לפעולת שלשום.
 ופירוש הדברים ושתים עשרה האבנים אשר נשאו מתוך הירדן כבר הקימן יהושע
 שם קודם לכן. וראיתי לפרש הפירוש הוה, מפני שאמ כמירוש המקובל, ושני מיני
 אבנים יש כאן, למה לא הודיענו הכתוב מה נעשה באבנים ההן שהקים יהושע
 בירדן, ואמ לא נעשה בהן דבר, למה הוקסו? ולדברי כבר השמיענו הכתוב את
 המעשה אשר נעשה באבנים ההן באמור לנו שנשאו אותן והנידון אל המלון אשר

 לנו שמ.
 ולמען תשכיל ותבין את הענין הזה על בדיו וכור שאין הירדן מקומ אבנים
 נדולות כדי זכרון, ואפילו היו בו אבנים ראויות לזכרון, לא היו נתונות בתוך הירדן
 הבן שהוא מקומ מצב רנלי הבחנים (למעלה פסוק נ׳). ובנלל הדבר הזה היה יהושע
 צריך לשום האבנים האלה במקומן בתוך הירדן. והסופר התכוון בתחלה להזכיר הקמת
 האבנים בירדן בראש הספור, ואף התחיל ואמר ועתה קחו לבם שנים עשר איש
 משבטי ישראל איש אחד איש אחד לשבט (למעלה נ׳ י״ב); ואלו סיים דבריו היה
 מסיים ואומר ״ושמו בתוך הירדן אל מצב רנלי הכהנים הכן שתימ עשרה אבנימ והיה
 כאשר יתפ כל הנוי לעבור את הירדן ושבו ועברו לפני ארון ה׳ אל תוך הירדן
 והרימו להם איש אבן ונו׳ ׳׳. ומטעם נקל לנבון לדעת שנה הסופר את כוונתו אחרי
 כן, ונמר בדעתו להזכיר הקמת האבנים בתוך הירדן בסוף כל הספור1). וזה החלו
 לעשות. והיתה הקמת האבנים בירדן כשהגיעו שנים העשר איש שהכין יהושע עם

 הגוי כלו בעברם על מצב רגלי הכהנים בתוך הירדן.

ח  שחרחר ירקרק אדמדם, והצבעים ציונים מגידים לקוראים עד מה דברי סופר פלוני ועד ט
 דברי פלוני. וכמה מעלין ומורידין הצבועים ההם הלא נראה מן הפירוש והתרגום אשר לפיהם
 מספר התיבות שבכתבי הקדש הטעיות שנפלו בהם. ולא ידעתי מה נשתנו בעיני חכמי הגוים
ה ב ר מ  כתבי קדשנו לדבר הזה מכתבי קדשם? כי כתבי קדשנו משבשים הם על נקלה, וכל ה
 לשבש הרי זה משובת, ולא יעשו כן בכתבי קדשם, ואני מעיד על היהודים שמים וארץ שהם
ם ה  מעולם היו נזהרים בשמירת כתבי קדשם מאשר היו זולתם בשלהם. והתקינים שהחכמים ה
 מתקנים להחזיר הטעיות שהם רואים בכתבי הקדש יראם היודע לשון המקרא על כריו ושפת
 לא ידע ישמע! ואציגה נא בזה דבר אחד למשל. בספרי המקרא שאני מדבר בהם מפורש זה
 סיני (שופטים ה׳ ה׳) תוספת מאוחרת שתכליתה לפרש ״הרים״ של הרים נזלו שנאמר לפניו,
ב א ידע המפרש ומתרגם ההוא שאם כן, היה הכתו ל ו 1 s t Sinai ;das והוא מתורגם ללועזים 
א סיני, כלשון כל כמו אלה, כמו שנאמר עמק השדים הוא ים המלת (בראשית ו  אומר ה

; ( ׳  י״ד ג׳); אפרת היא בית לחם (שם מ״ח ז׳); קרית בעל היא קרית יערים (יהושע טי׳ו ם
 ירבעל הוא גדעון (שופטים ז׳ א׳); בירח בול הוא החדש השמיני (מ״א ו׳ ל״ח); פור הוא
 הגורל (אסתר ג׳ ז׳), וכמוהם בכתבי הקדש הרבה מאוד, ובכלם משמש הוא ולא זה, כי השב
ם  לאחריו ״הוא״, ולא ישיב ״זה״ כי אם לפניו, חוץ ממקראות מעט שראויים לכך, ואין כאן המקו
 להאריך בזכרם. והאיש אשר לא ירע בין זה להוא משבש המקראות ומשנה ומוסיף וגורע, והוא
 האומר ספר זה נכתב בדור פלוני וזה בדור האחר! הלא צחוק עשה לנו, וכל השומע יצחק
 לו, כי איך ידע לדרוש ולחקור על ימי הספר, ויגזור אומר ויקום לו, והוא לא עמד על דעת

 הכתוב בו!

ת ) והוא הסדר במקום אחר, כי אחר ששאל דוד בה׳ על דבר לכתו קעילה להכות א  ג

, נאמר ויהי בכרות אביתר בן אחימלך אל דוד ה מ  פלשתים, ואחר שדבר הכתוב בהליכתו ש
.(  קעילה אפוד ירד כידו (ש״א כ״ג ו,
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 ועל פי הדברים האלה הכתוב האומר ועתה קחו לבם וגו׳ (למעלה ג׳ י״ב)
 תחלת דברים שלא גגמרו, והוא כלו מיותי, במו שאמרתי במקומו. ונראה שאמר

 הסומר למחקו, ושכח ולא מחק.
 ויהיו שם עד היום הזה נדרש לפני פניו לסוף הפסוק הקודם, וכל מה
 שביגתים מאמר בתוך מאמר, ותכליתו להגיד לך איך באו אבני הירדן אל תוכו;
 ומירוש הדברים כשאתה מדלג על מה שביגיהמ ויגיחומ שמ ויהיו שמ במלון עד

 היום הזה.
 וממני שהיו האבנים האלה עתידות להיות לזכרון הוכנו והושמו במקום
 המעשר, להיות עדים בדבר שהן באות להזכיר, שעבר ישראל את הירדן הנוי כלו
 בחרבה. ולמען האבנים האלה עמדו הכהנימ נושאי ארון הביית באמצע הירדן ממש,
 כדי שיהיו העדים עומדים אצלמ במקום הקדש ועיניהם רואות את כל הנעשה מזה
 ומזה ראיה ברורה. ואל נא אהיה כמצחק בעיניך אתה הקורא, כי עוד תמצא כדבר
 הזד, בספר אשר לפנינו במקומ אחר, שנאמר ויקח אבץ נתלה ויקימה שם תחת
 האלה אשר במקדש ה׳ ויאמר יהושע אל בל העם הנה האבן הזאת תהיה בנו לעדה
 כי היא שמעה את יל אמרי ה׳ אשר דבר עמנו (למטה כ״ר כ״ז). הלא תראה שיש
 באבן ההיא כל הדרכים שאמרתי באבנים האלה, כי כמוהן נם היא הוכנה והושמה
 במקום הקדש ובמקומ המעשה להיות לערה על כל הנעשה שש, ואין בינה וביניהן
 בי אמ שהיא שומעת והן רואות, והדבר הזה תלוי בהפרש שבין שתי העריות כי

 העדות ההיא ענין לשמוע וזו ענין לראות.
 ומפני ששנה הסופר כאן מן המרה שהיתר, בדעתו בתחלה, בל הפרשה הזאת
 מסוכסכת, ואף על מי שבעלי המסורה המוסרים בפסוק א׳ ססקא באמצע פסוק
 חושדים אותו בחסרון ואין בו; כי באה מצות ה׳ אשר צוד, לאמר קחו לבם שנים
 עשר אנשים (פסוק ב׳) חוץ למקומה, והסופר שבח ששנה ממדתו ואמר ויקרא
), כאלו הבין יהושע את האנשים  יהושע אל שנים העשר איש אשר הכין (פסוק ד,
 ההם קודם שצוהו הי. ונס הדברים שבין ויניחם שם (פסוק חי) ובין ויהיו שם ער

 היום הזה ארוכים ממאמר בתוך מאמר. ועד ברבר מה שטעו בו כל המפרשים.
 ועל דבי האנשים נושאי האבנים נראה לי שהיו שתי כתות של שנים עשר
 שנימ עשר, הכת האחת מקימים האבנים בירדן, והשנית מרימים אותן משם ונושאים
 אל המלון. ואמרתי כן ואני סומך על פסוק ד׳ שממנו משמע כדברי. והיו
 העוסקים באבנים האלה שתי כתות כדי לזכות רבימ במצות הי. וכן מנהנ ישראל

 עד היום הזה.
ל הדבר דבר המצוד, לשום האבנים אל מצב מלי הכהנים  (י) עד תם כ

 ולהרימן משם אחרי עבור ישראל את הירדן להניחן במלון אשר ילונו.
ת יהושע. לא ידעתי מה ענין מצות משה לכאן. ל אשר צוד, משה א כ  כ
 ובכתבי יד הנוסחאות שונות, ויש אחר שבו כתוב ככל אשר צוד, יהושע, ושתי
 התיבות ״משר, את״ חסרות, וכן נראה לי העקר. ועל סי הנוסח ההוא הדברים האלה
 נדרשים לפני פניהם, ופירוש הכתוב כאשר צוד, יהושע את הכהנים נושאי הארון כן

 היו הכהנים עומדים עד תום כל הדבר אשר צור, ה׳ את יהושע לדבר אל העם.
 (יג) כארבעים אלף. ראה דברי הכתוב במדבר כ״ו ז׳ וי״ח ול״ד. ועל פי
 החשבון 1האמור שם היה מספר בני ראובן ובני גד וחצי שבט המנשר, מאה אלף
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 ועשרת אלםים וחמש מאות ושמנים. ולא היו מהם בחלוץ כי אם כארבעים אלף
 איש, כי הנשארים מהם היו עם הזקנים והנשים והטף שבארץ יעזר ובארץ הגלעד
 מעבר לירדן מזרחה, ומהם יוצאים בצבא ככל בני ישראל, הכל כמו שמירשתי

 בחומש המקורים.
 (יד) בל ימי חייו נדרש למני מניו ליהושע האמור בראש המסוק, ולא למשה

 שסמוך לו למניו.
 (יח) וישבו מי הירדן / טי הירדן שקמו נד אחד שבו להיות כבתחלה וירדו
 למקומם שהוא ים הערבה. ושיבה זו היא אשר דברתי בה בדברי תורה לאטר שהיא

 ביאת הדבר אל מקומו הראוי לו.
 (נא) אשר ישאלון. נוסח אחר בכתבי יד אם ישאלון, ועוד אחר כי ישאלון,
 והנוסח שלסנינו בםסרים הוא העקר. ואשר ישאלון כח תנאי לו, ובנלל הדבר הזה
 נאמר אחריו והודעתם שוא׳יו לתשובת התנאי. ובבר הראיתיך כזאת בביאור אשר
 תשמעו (דברים י״א כ״ז). ובחר הכתוב כאן בלשון הזה מן הטעם שאמרתי שם. כי
 רוצה ה׳ בשאלת הבנים למען תשובת אבותמ. ובניכמ שנאמר כאן כל הדורות הבאימ

 אחר עוברי הירדן בבואם אל הארץ.
ק דעת ונו׳. סרס המקרא ופרשהו למען דעת כל עם הארץ כי חזקה מ  (כד) ל
 יד הי. והדבור כלו שב לפניו אל אשר הוביש, ולמען יראתמ שנאמר אחריו שב לםני

 מניו אל והודעתמ שבראש מסוק כ׳׳ב.
ק יראתם, לא ידעתי כלשון הזה בכל המקרא, כי בכל מקומ יבא אחר מ  ל
 למען שם דבר או שס השעל או יפעל, ולא מעל. לכן נראה לי שנם יראתם זה דינו
 יראתם והבנוי שב לפני פניו אל בניכם. ועל פי הדברים האלה משביח טעמ המקרא
 הזה שבח רב. כי דעת יד ה׳ החזקה היא המביאה לידי יראה, ואם כן, תכלית התשובה
 הזאת יראת הבנים שנודעה להם יד ה׳ מחמתה, ולא יראת האבות שלהט לא הוסיפה

 תשובתם דעת על דעתם.

 ה
 (א) ויהי בשמע ונוי תכלית הדברים שבראש מצות מילה זו להניד לך איך
 טלו ישראל הנוי כלו פעם אחת ולא היו יראים שבהיותם כואבים ולא יכולים לעמוד
 על גפשם יפלו עליהם אויביהם טסביב ויהרגום בחרב, כמו שעשו בני יעקב לאנשי
 שכם (בראשית ל״ד כ׳יה וכ׳׳ו). כי כשמוע כל מלכי האמורי את יד ה־ החזקה אשר
 עשה לישראל עמו, ואת אשר הוביש את מי הירדן מםגיהם, הלא ידעו שה׳ הולך
 בקרב ישראל והוא גלחם להמ, וגמם לבבם ויראו מהלחם בישראל עד אשר יצא
 ישראל לקראתמ והיתה להם המלחמה מלחמת חובה. ובדבר הזה בטח יהושע ומל
 את כל העם סעם אחת, ולא ירא לגמשמ מצר ואויב. זה טעם הדברים שבראש
 הפרשה, אף על סי שכל הכורם עם המצוד, מה שגאמר בראש הפסוק האחר בעת
 ההיא אמר ה׳. וזה לך כלל גדול במקרא: כמו שבלשון המקרא אין קשר אמיץ
 בין חלקי המאמר, כן חלקי הספור סדורים למניך זה אחר זה מבלי אשר יגיד לך

 הסופר החבור שביניהם, ועליך לחברמ אחד אל אחד למצוא טעם הדברים.
ת צרים. תרנם יונתן אזמלן חריםין, ולא תרנם יפה. מ ר  (ב) עשה לך ח
 והשבעים מתרנמימ סכינימ של אבן חדות, והוא העקר, כמו שמירשתי שמות ד׳ כ׳־ה
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 ונתתי בו טעם. ועל כרחך תאמר כץ, לפי שאלו היו החרבות של ברזל, היה הכתוב
 אומר קח לך, ולא עשה לך; ובסכינים של אבץ ימול לשוץ הכתוב, הוא ולא האחד״
 בשביל שבימים ההם כבר היה כל אדם משתמש כברזל׳ ולא היו סכינימ של אבץ
 טוכנות ליהושע, והוא הצטרך לעשותץ לו. ודבר המילה נזכר כאץ ממני הממה שעשו

 ישראל בנלנל, כי בפסח נאמר וכל ערל לא יאכל בו (שמות י״ב מ״ח).
ת בני ישראל שנית. שוב ושנית שניהפ יחדו כפל לשוץ  ושוב מול א
 (Tautologie) שאיץ כמוהו בכל המקרא1), כי בכל כמו אלה יש במשמע שוב
 השנות המעולה, ועמו שנית למה לי? ואף יש כתבי יד שלא כתוב בהט שנית,

 וחסרונו הוא העקר.
 ועל דבר העניץ, שיבה זו כשהיא לעצמה קשה׳ כי מה המילה הראשונה
 שכננדה נאמר בזו שוב מול? השבעים מתרנמים כאלו כתוב ושב, ודבריהם דברי
 רוח, והראשונים אמרו בתלמוד שמלו ישראל בצאתמ ממצרימ קהל נדול וזו מעמ
 שנית (יבמות ע״א ע״ב). ומי יאמין להם לדבר הזה? כי הנה נאמר במילה זו וישבו
 תחתם במחנה עד חיוחם (למטה פסוק ח׳), ואיך יצאו ממצרים קהל נתל והם כואבים
 ממילתם שנטולו בליל צאתם או ביום אתמול? ועוד שאין זכר למילת מצרים בתורה,
 ואין לומר שנעשה כדבר הזה והוא לא נזכר בתורה. ולי נראה שאמר הכתוב כאן
 ושוב מול את בני ישראל מפני שפסקה מילה מישראל בלכתמ במדבר, כמו שנאמר
 בפרשה הזאת, וכשהם נמולים עכשו נעשה הדבר כאלו חזרה לישנה אצלם. וראה

 מה שאמרתי בביאור ונושב נשים נכריות (עזרא ו׳ ב׳) בסוף דברי.
 (י) אשר מל יהושע מפרש ״הדבר״, וכמו שנאמר וזה דבר השמטה(דברים
 ט״ו בי) כן המקרא הוה, ובלבד ששם המפרש שמ דבר וכאן מאמר שלמ, ושמ

 סמיכות בין המפורש ובין המפרש וכאן זה חלופי זה ותמורתו.
 (ה) לא מלו. יוצאי מצרימ היו מולימ ממני העם אשר היו יושבים בקרבם,
 כי המצרים נמולים, כמו שאמרתי לך שמות ב׳ ו׳ על מי עדות אחד מן הקרטונים
 והוא נכרי מסיח למי תומו; וכשיצאו בני ישראל ממצריפ פסקה מהמ מילה, ולכן לא

 מלו את בניהם במדבר. וראה מה שאמרתי למטה מסוק טי.
ת לנו. אין הלשון הזה מתישב היטב, ואף יש כתבי יד הרבה שכתוב ת  (י) ל

 בהם לחת להם, וכץ נראה לי העקר.
 (0 הקים תחתם. איץ הקמת הבנים מחץ הייה להם או נדולם לקומה, כי אם
 כמו יקימך ה׳ לו לעם (דברים כ״ח טי), ופירוש הכתוב הכניס בניהם תחתם לקיימ
setzto or oin an להם את הבטחתו אשר הבטיח לאבותם, ויתורנם ללועזים 

.ihrer statt 
ת מצרים כמו וחרפות חורפיך (תהלים צ״ט יי), ופירושו הערלה פ ר  (ט) ח

 שהרסה היא לכם מץ המצרים הנטולים אשר נרתמ בארצמ.

ב האומד וישב מלאך ה׳ שנית ) ואם יש לך אזן לבחן מלין לא תשיבני מן הכתו 1 

 (מ״א י״ט ז׳), כי בדברים ההם שיבה כמשמעה, לפי שאחר שאכל אליהו בפעם הראשונה
 ושכב, הלך לו המלאך, ואחרי בן שב. ועל כרחך תודה לי; כי אליהו אכל במצות המלאך
 שנית אחר שאכל דיו בסעודה הראשונה, ומן הסתם לא אכל שנית קודם שנתעבל המזון במעיו
 והוא רעב, מפני שאין אדם אוכל שתי סעודות תכופות, ואין לומד שעמד המלאך במקום ההוא

 כל השעה שבינתיס.
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ת הפסח. לא ידעתי איך נמולו ששים רבוא בשלישה יטיס.  (י) ויעשו א
 כי בעשור לחדש עברו ישראל את הירדן (למעלה ד׳ י־יט). ובארבעה עשר עשו את

 הפסח, ונמולו כלמ בינתים.
 (יי) ויאמר לא כי ונו׳. בכתבי יד הרבה מאוד הנוטה לו. בוא־ו. והוא העקר.
 וראיתי לומר כן, משני שמה שלמנינו בשמרים לא מתישב על הענין, ני על מיו יש
 במשמע דברי המלאך שהוא לא לצריהס ולא להט, והוא היה לבני ישראל. ועל מי

 הנוסח שבכתבי יד ״כי״ זה ברעהו ששירשתיו למעלה ב׳ כיד.
 שר צבא ה׳. אין כמלאך הזה בכל המקיא חוץ מכאן, והדבר הזה מלמדנו

 שכל הדברים האלה נכתבים בימים אחרונים מאוד.
 ונראה ששר צבא ה׳ היה שלוח להלחם ביריחו הוא וצבאו, כי לםצוה בלבד
 די במלאך אחר, ולמה בא שר צבא הי? ואם כן, צייך לוטר שכשהקימו בני ישראל
 את יריחו כל שבעת היטים היו שר צבא ה׳ וצבאו הולכים לשניהמ ומשחיתימ

 בחומה עד היסוד בה ונמלה ביום השביעי.
 עתה באתי. אין בחכמימ יודע .עתה״ זה מה הוא. והוא בא להשמיעך שעקר
 ביאה וו בשביל הדבר הזה שהוא עקר, ולא אנב אורחא. וכיוצא בי עתה שולחתי
 אליך (דניאל י׳ י־א), והלשון לשון אחרית הימימ. ויתורנמ עתה באתי ללועזימ
 icb bin eigens gekommen• וראה מה שאמרתי בביאור אתה עתה תעשה

 מלוכה (מ״א כ׳׳א ז׳).

 ו
/ הוא שר צבא ה׳ המדבר אל יהושע בתחלה. וכן תמצא בכתבי  (ב) ויאמר ה

 הקדש מעסים הרבה שתחלת הדבור במלאך ה׳ וסומו ה׳ עצמו מדבר.
 גבורי החיל. אין הלשון הזה מתישב היטכ, כי אין לדברים חבור עם מה
 שלפניהם. ואף לשון ומבוחמ שבראש המסוק האחר לא יתישב על לשון הכתוב הזה
 כמות שהוא לפנינו. כי לא תהיה תיבה כעין ״וסבותם״ למצוד׳ כי אש כשיש למניה
 צווי ממש, כלומר צווי שמשמעו מצוד. טחמת נזרתו או משקלו ולא מחמת ואיו
 ההפוך שבראשו, וכאן אין כל צווי למניה, משני שראה שנאמר בססוק הקודם תשש
 כחו ממעל, והוא בקול קורא בלבד (blosse Juterjectiou), בפו הנה׳ ולכן אין
 אחריו ״כי־; ולא תמצא אחר ״ראה״ זה לשוןומעלת, ושעלתש ונו׳ למצוד. אלא אמ כן
 יש למניו צווי אחר שהוא צווי ממש, כמו שנאמר קח עמך ונו׳ ראה נתתי בידך ונו׳
ת לעי ולמלכה (למטה ח׳ א׳ ובי). וכשאין לפניו צווי אחר לא ישמש אחריו  ועשי
 למצוד. כי אש הצווי המצוה מחמת משקלו; כמו שנאמר ראה נתתי למניכמ את הארץ
 באו ורשו (דבריפ א׳ ח׳), ראה נתן הי לפניך את הארץ עלה רש (שמ ססוקכ״א),
 ראה נתתי בידך את סיחון ונו׳ החל רש (שם ב׳ כ״ד). ובנלל הדברים האלה אומר

 אני שטעות סומר יש כאן׳ והכתוב בעקרו ״קח עמך כל נבורי החיל.

ת העיר. אלו נאמר וסבותמ ולא נאמר אחריו הקיף הייתי שומע  (ג) הקיף א
 שדי בהםב העיר סביב, ואף על פי שנשארו מן העם אנשימ שלא המבוה אחר
 שעמדו עליה אנשים סביב סביב, וכשהוא מומיף ואומר הקיף את העיר משמע הדברים

 שכל אחד מאנשי החיל יסוב את העיר וילך סביב סביב.
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 (י) שופרות היובלים כעין רבוי של קרן היובל שנאמר אחריו״ והשופרות
 האלה כל מה שהם (כי אין לכוון מה הם) לשנעה הנהגים לבדם, ואין כמוהם שופרות

 המאסף שהם סתמ שומרות.
 והכהנים יתקעו. ביום השביעי הנהנים לבדם יתקעו כשופרותיהם, ולא יתקע
 המאסף עמהם. וכץ נאמר במעשה בסוף הדברים ויהי בפעם השביעית תקעו הכהנים
 בשופרות (םמוק ט״ז), ואלו המאסף לא מזכיר לתקיעה״ והוא הזכירו למני מזה לששת

 הימים הראשונים (פסוק ט׳ וי״נ).
ח) ויהי כאמר. אין כייף זו לתאר הזמן״ והיא כייף הדמיון, ומירוש הדברים ) 
 ויהי כן כאשר אמר יהושע אל העם. וכ״ף זו לא תמורש כי אמ כן״ למי שאמ היא
 לתאי הזמן, לא תמצא בכתוב הוה פעולה שתאמר ״כאמור יהושע״ מתאר זמנה.

 והלשון הזה לא ידעתי כמוהו בכל כתבי הקדש.
 (ט) והחלוץ הלך לפני הכהנים ונוי. הסדר הנהונ החלוץ עובר לפני כל
 העם, והמאסף הולך אחרי העם׳ והארון בצאתו במחנה עובר בראש כלם. וכאץ ארוץ
 ה׳ במקום כל העם ביץ החלוץ וביץ המאסף, מפני שבמלחמה זו כל העם כאיץ, והארון

 קם תחתם, כי ה׳ אלהי צבאות יושב הכרובים נלחם להם.
ת השחר. לא נאמר כץ בהשכמת ששת הימים הראשונים  (טי) כעלו
 (ססוק י״ב)׳ ממני שבימים ההם לא היו מקימים את העיר כי אם מעמ אחת׳ והיום
 הזה שבע מעמימ. ולא הועיל הכתוב הזה מאומה כתוססת שהוסיף, והיא נטפה
 לים׳ מפני שביץ כך וביץ כך נס נתל היה שם, והנס ההוא לא נומל מממלתה של
 חומת יריחו בתרועה וקול שומר. כי בדרך ארץ חדש ימים לא יסמיק לשבע הקפות
 שיקימו ששיפ רבוא את כל העיר״ וכל שכץ כשהיו ההקפות כמו שמירשתי למעלה
 ססוק נ׳. והכתוב עצמו מרניש בדבר, ולכץ הוא מסיימ ואומר רק ביום ההוא סבבו

 את העיר שבע מעמים.
 (0 והיתד. העיר חרם. ממני שיריחו ראשית ערי כנעץ לכבוש היתד. היא

 וכל אשר בה חרם לה׳.
 (יח) ורק אתם שמרו מן החרם. יש כתב יד אחד שלא כתוב בו ״אתם״
 זה, וחסרונו טעות. ואמר הכתוב בהזהרה זו אתמ כננד מה שנאמר בפסוק ט״ז נתץ
 ה׳ לכם את העיר, והוא רוצה לאמר ראו ה׳ עשה את שלו ונתץ לכם את העיר׳
 ועשו נם אתם את שלכמ להשמר מן החרם כאשר צוד. הי. ושמר כאן מעל עומד״
 ומן לסירוש, ושיעור הכתוב ואתם תהיינה עיניכמ סקוחות בשביל החרם שלא תכשלו
לקחתם פן חקחו משלל העיר אחר שקראתמ עליו שמ חרמ.  בו. פן תחרימו ו
 ומץ משמש כאץ לשותפות שבין שתי המעולות, כמו שפירשתי בביאור ההוא אמר
 ולא יעשה (במדבר כ׳׳נ י׳׳ט). ועכרתם. ראה מה שאמרתי במשמעה של עבירה

 בראשית ל״ד ל׳.
 (כ) ויתקעו בשופרות. למה בחר ה׳ בקול שופר לטהומת יריחו ומפלתה.
 והלא הרבה רוח והצלה לסניו? השאלה הזאת אחת תשובתה ביום תרועה שנתומף
 על מועדי ה׳ באחרית הימים, ובאה הנדה זו ללמדך כמה מעלה ומוריד קול שופר.

 וראה מה שאמרתי בביאור ביומ אחד לחדש השביעי (נחמיה ח׳ בי).
 איש נגדו. עלה כל איש טטקוס שהיה עומד בו, ולא הצטרך לנטות ימין
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 ושמאל למצוא מבוא העיר, כי נמלה החומה מסביב. והלשון הזה כיוצא בו תצאנה
 אשה נגדה (עמוס ד׳ ני).

 (כב) באו בית האשד, הזונה. לא ידעתי איך עמד ביתה, והלא נאמר
 ותסול החומה תחתיה (למעלה מסוק כ׳), ונאמר ברחב ביתה בקיר החומה ובחומה

 היא יושבת (למעלה ממנו כ׳ ט״ו). וראה מה שאמרתי למטה י׳ ל״ז.
 (») ויניחום מחוץ למחנה ישראל. ימימ רבימ הייתי אומר שאלה
 הונחו שם כדי שלא ישלחו בהם בני ישראל יד, כי לא היו העם יודעימ מי הם
 ומה ראה יהושע על ככה להצילם מחרם בל העיר, והשעה דוחקת ואין להעביר קול
 במחנה להזהיר את העם מננוע בהם לרעה. ועתה חזרתי בי, לסי שאם כן• היה
שראל אין הנחתם  הכתוב אומר מחוץ למחנה ושתק, וכשהוא אומר מחוץ למחנה י
 מחוץ למחנה בשביל עצממ כי אמ בשביל ישראל. ואין לומר שהניחו אלה מחוץ
 למחנה בשביל טומאתם, כי כל ערל טמא לעברים, ממני שבשעה ההיא כל ישראל
 טמאימ ממנע חללי חרב, שכן נאמר במלחמת מדין ואתמ חנו מחוץ למחנה שבעת
 ימימ כל הורג נמש וכל נונע בחלל תתחטאו (במדבר ל׳יא י־ט). ועל כרחנו נאמר
 שנעשה ברחב ובמשפחתה דבר שבקדושה להשקיע מהם חרם יריחו, וקודמ שגעשה
 בהם הדבר ההוא היו כחרם, ואלו באו אל תוך מחנה ישראל קודמ לכן, היו עושימ

 אותו חרמ כמוהם. והדבר שנעשה בהם אין אתנו היום הזה לדעת מה הוא.
ף והזהב ונוי. כל חרם לכליון ולשרפת אש- והכסף והזהב ס כ  (כי) רק ה
 וכל המתכות שלא יכלו באש לא חל עליהם שם חרם1). לא כן רחב ומשפחתה,
 שאף על מי שלא החרימום והחיום מחמת השבועה אשר גשבעו לה המרגלים, חל
 עליהם שמ חרמ בתחלה, מסגי שבגי כליון הס מדרך ארץ, והיו צריכימ להפקיע

 מהם החרם כמו שמירשתי למעלה.
 (כה) ותשב בקרב ישראל. ולא החיוה ושלחוה לגמשה ללכת לגור באשר
 תמצא, ממגי שהיו כל העמים הקרובים בלא תחיה כל גשמה. ועוד שכבר שמעו
 הגוימ את שמע רחב והיו יודעים שבגדה ביריחו עירה להכגיס מרגלי יהושע אל
 ביתה, והיה כל מוצאה מן הנוימ הומה לנקומ ממגד, גקמת אחיהם. ובגלל כן נתנה

 יהושע לשבת בקרבת ישראל.
 (כי) ארור האיש לפני ה׳. ארור האיש בהסכמת ה׳. וכבר נאמר בברכה
י הי, (בראשית כ־ז זי). ומשמעו של למני סלוני  כלשון הזה, ככתוב ואברככה לפנ
 הלא מירשתיו לך כל צרכו בתורה במקראות הרבה. בבכורו ייסדנה, בי״ת זו
 כבי״ת של שן בשן (דברים י׳׳ט כ״א), ופירוש הכתוב תחת ימדו אותה ימות בכורו.

 וכמוה בי־ת של בצעירו.

 ז
ת הארץ. ראה מה שאמרתי בממלי יריחו למעלה ב׳ אי.  (ב) עלו ורגלו א
 ונם את המרגלים האלה לא שלח יהושע כי אם בנזרת הכתוב החמץ להודיעך מראש

 «) ולכן אמר הכתוב כנגד המתכות האלה קדש הוא לה׳ אוצר ה׳ יבא (למעלה
זהב ח כסף ו ק  פסוק כ״ט), ולא קראם תרם. ואל תשיבני ממעל עכן אשר מעל בחרם, כי עכן ל

ר (למטה ז׳ כ׳) והאדרת היא החרם. ע נ ת ש ר ד  וגם א
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 שהיו אנשי העי מתי מספר, ועל כן לא שלח יהושע שמה יותר משלשת אלפים
 איש, ובנלל חטאת עכן נסו מפני אויביהם. כי לולא הדבר הזה היה יהושע הולך
 שמה ועמו כל אנשי המלחמה, ואין ששים רבוא נסיפ לפני מתי מעט ואפילו גדולה

 חטאתמ כחטאת סדום.
 (0 ולו הואלנו ונד. ראה מה שאמרתי בביאור הואלתי (בראשית י״ח כ״ז).
 ואף כאן זה פירושו לו בחרנו משתי הרעות הקלה שבהן, כי טוב לשבת כל העם

 בעבר הירדן פהנתן ביד האמורי להאבידפ.
 (ט) ומה תעשה לשמך הגדול. אמר כן מפני שהלשון הזה נומל על
 האמור לפניו, והוא רוצה לאמר הנה שמך נקרא עלינו, ובהכרת שמנו הלא יחולל

 שמך הגדול בנוים.
 (יג) חרם בקרבך ישראל. חרם זה איש שלקח מן החרם והיה חרמ כמוהו.
דו החרם מקרבך, והלשון הזד. לא  ולכן נאמר כננדו במסוק הקודם אם לא תשמי

 ימול כי אמ בבני אדם.
לכד בחרם. לא יפורש כנקודו, ודיני בחרם, בשבא הבי׳׳ת, כםתופ.  (טי) הנ
 ובי״ת זו כבי׳ית של תחלק הארץ בנחלה (במדבר כ׳יו נ׳יב), והיא מפורשת לך כל
 צרכה בביאור התחת אלהימ אנכי (בראשית ל׳ ב׳). ומירוש הכתוב הנלכד כחרמ.
 כי הנלכד הוא אשר מעל בחרמ בקחתו ממנו, והלוקח מן החרם נעשה הוא עצמו
 חרמ, כמו שאמרתי למעלה, ככתוב באלילים כי חרם הוא (דברים ז׳ כ׳׳ו), ונאמר
 כננדם לפני מזה ולא תביא תועבה אל ביתך והיית חרמ כמוהו. ולא ואת בלבד, כי
 על ידי עכץ המועל בחרם והיה לחרם נעשה כל קהל עדת ישראל חרמ, כמו שנאמר
 היו לחרם (למעלה פסוק י״ב), אלא שאין כל הקהל נדון בשרפה בחמלת ה׳ עליו,

 ודי לו בהשמידו החרם מקרבו.
 ישרף באש כדין חרמ אשר אחת דתו להשרף, ככתוב ביריחו והעיר שדמו
 באש וכל אשר בה (למעלה ו׳ כ״ד); ונמ בחרמי אדמ נאמר כל חרמ אשר יחרמ מן
ל אשר לו. אלו היה  האדם לא ימדה מות ימות (ויקרא כ״ז כ״ט). אתו ואת כ
 עכן נתסש בחרם בידי אדם היה נשרף לבדו, ועכשו שהוא נלכד בחרמ בידי שמים
 נשרף הוא וכל אשר לו. ראה מה שאמרהי בביאור ובמשפחתו(ויקרא כ׳ ה׳). ולא
 ימלא בעיניך חמר ענשו של המועל בחרמ בזכרך ששאול נקרעה ממלכתו מעליו
 בעון אשר לקח מחרמ עמלק מיטב הצאן והבקר, והוא לקחמ לזבוח לה׳, ואף כי זה

 שמעל מאהבת בצע.
 (כ) וכזאת וכזאת עשיתי. הראשונימ שזה דרכמ לתלות הקלקלה במקולקל
 אומרימ שמעל עכן בשלשה חרמים (סגהדרין מ״ג ע״ב), ואמרו כן מפני שדרשו
 כזאת וכזאת שלא נראה להם עגין לחרמ יריחו, למי שמעילתו ממורשת אחרי כן
 באמרו וארא בשלל וגר. ובאמת כן דרך המקראות לדבר בדבר נורא דברים שתחלתם
 סתומה וסוממ ממורש; כמו שאמר הנביא תן להם מה תתן, וסתם דבריו בתחלה,
 ולבסוף ממרש לאמר תן להם רחם משכיל ושדימ צוטקים (הושע ט׳ י־ד). והדבר
 הזה הדור וימי בלשון, והוא מניד לך מה בלב המדבר, שהוא חמץ להכחיד דבריו
 תחת לשונו ולא יכול, והוא מדברם בעל כרחו, כמו שכמאו שד. ואף כאץ, ממני
 שמרניש המתודה בחטאו שנדול הוא מאד, סותמו בתחלה באמרו וכזאת וכזאת

 עשיתי, ואחרי כן מפרשו לאמר וארא בשלל ונו׳.
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 (כא) אדרת שנער. נזכרת היא ראשונה בשביל שהיא העקר בחטאת ענן,
 כי הכסף והזהב לא חל עליהם שם חרם, כמו שאמרתי למעלה ו׳ כייר! ועליהם אין

 ענשו כי אם ענש ננב.
. נראה לי שטעות סומר יש כאץ, ועקרו האהל, כמו שנאמר אחריו  האהלי
 מתוך האהל (מסוק כי׳נ). ואם כץ׳ אלה תולדות טעות זו. בתחלה נשנית ואיו של
 והכסף בטעות סומר ונעשה האהלו, ואחרי כן הניהו וכתבו האהלי. והאהל כמו אהלי

 על מי מה שאמרתי בראשית מ׳ אי.
ק ונוי. עשר מעמים נשנה .את״ במקרא הזה, וטעמ הדבר כמו ת ע  (בד) א
 שאמרתי במקום אחר שלא יתוסף על «את״ בוא׳יו בלבד. ולא תאמר בלשון המקרא
 את אל־ף ובי־ת, כי אם תאמר את אל״ף ואת ביי׳ת, בכמל את. ובכן יובחן בין כל
 אלה ובין וכל ישראל עמה כי משני שלא נשנית ״את״ בראש המאמר הזה, לא
 נוסף הוא על שלסניו, והוא מאמר משרת מלמד על טיבו של השועל אצל המעולה.
ו תמיהה ולא שאלה, ודוגמתה מה טובו אהליך (במדבר  (כה) מה עכרתנ
 כ־ד כייה). יעכרך ה׳. מקללו מעין קלקולו. וכעין זה תמצא במ״ב ו׳ כ״ז. ראה
 שם דברי. וכן היה דרכם לברך מעין מעשה המבורך. ככתוב שמעו אלי בעלי שכמ

ישסע אליכם אלהיט (שופטים ט׳ זי). וכל כמו אלה מהדור הלשון וימיה.  ו
 (כי) ויקימו עליו גל אבנים גדול. נעשה הדבר הזה לבזיוץ למת כדי שלא

 תהי לו קבורה כמגהנ.

 ח
ת כל עם המלחמה. לא היתד, מלחמת העי צריכה לכל עמ המלחמה,  (א) א
 כי לא היו כל יושבי העיר איש ואשר, כי אם שנים עשר אלף "(למטה מסוק כ״ה);
 והי צוד, לקחת את כל העם מפני שנמס לבבמ במפלתם הראשונה, ואלו היה יהושע
 בא לשלוח שמה שנית חלק מץ העם, היו יראים ללכת שמה, והיה כל שבט ושבט

 מנריח את עצמו מצאת נצנא ההוא׳ ונשחיתה המצוד, אל כל העם יצאו כלמ.
ב לעיר. נם את הדבר הזה לא צור, ה׳ נשניל מלחמת י  (ב) שים לך א
 עי עצמה, כי מה צרך כאורב במלחמה הזאת׳ והאויבים מתי מעט, וישראל הנלחם
 בהם עם רב? ומפני שזו המלחמה הראשונה שנלחם יהושע בראש העם, כי יריחו
 נלכדה בתרועה וקול שומר ולא במלחמה, צוהו ה׳ לשומ אורב לעיר ללמדו טכמיםי

 מלחמה. וכץ נאמר בה׳ במקומ אחר מלמד ידי למלחמה (תהלים י״ח ליה).
 (ז) מהאורב. כמדומה אני שטעות מופר הוא ועקרו מהמארב׳ כמו שנאמר

 אחרי כן וילכו אל המארב (פמוק ט׳). וראיתי לאמר כן, מפני שלא מצאנו בכל
 המקרא שיהא אורב כמו מארב שהוא מקום האורבים.

 (ט) וילן יהושע ונו׳. ממני שעוד היה לב העם חרד על ממלתמ למני העי
 בפעם הראשונה לא הלך יהושע לאהלו, ולן בלילה ההוא בתוך העם להשקיטמ
 ולהשיב בטחונם. כן פירוש הדברים כמות שהם לפנינו. ולי נראה שהעם זה עקרו

 העמק, כמו שנאמר במסוק י׳׳נ בתוך העמק. וראה מה שאמרתי למטה מםוק י״ב.
ת אלפים איש. הדבר ברור שלא שמ יהושע לעי כי ש מ ח  (יב) ייקח כ
 אם אורב אחה ולא שני אורבים. ואם כן, יש כאן שני סשורימ בדבר האורב והס
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 שונימ זה מזה. המסור האחד מתחיל ויקם יהושע (מסוק ג׳) ומסיים וילץ יהושע
 בלילה ההוא בחוך העם (סוף פסוק ט׳); והספור השני כל הדברימ מפסוק י׳ ועד
 בתוך העמק (סוף פסוק י״נ). ועל פי הספור הראשון היה האורב שלשים אלף איש
 (סםוק נ׳), ועל מי האחרון לא היה כי אמ חמשת אלסיס איש, כאמור בכתוב הזה
 שאנחנו בו. ולא ימורשו כל כמו אלה המכחישים זה את זה כי אם באמרנו שהמומר
 כתב ספרו שחים, ובפעם השנית הקן והוסיף ונרע כדרך הסופרים כשעושימ ספריהם
 משנה או מהדורא בתרא. והממדרימ כתבי הקדש מצאו הספרים כעקרם ונם משניהם
 ועשו משרה ביניהם״ ולא ברוח משפט, כי הוסיפו התוספות שבמשנימ ולא נרעו כננדן
 בספרים שכעקרם. ובנלל הדבר הזה נכנסו בסמרימ כמות שהם למנינו כמל דברים
 ושנוי דברים וסתירות. ושנוי הספור שאנחנו בו אלה תולדותיו. הספור שכעקרו ככל
 הדברים מפסוק י׳ ועד פמוק י״נ, ועד בכלל, חוץ ממספר אנשי האורב שהיה שלשים
 אלף איש ככתוב בפסוק נ׳. ואחרי כץ כשבא הסופר לעשות משנה ספרו מצא שקצר
 דבריו שלא כהנץ, ולכץ הוסיף כל הדברים מפסוק ד׳ ועד סוף פסוק חי. ואף ראה
 הסופר שהפריז על המרה במסמר אנשי האורב, והמעיט מספרם במשנה והעמידו
 על חמשת אלפים. ובאחרית הימים קיימו המסדרים שתי הנוסחאות, ובלבד שבסוף
 פםוק ט׳ כתבו בתוך העם תחת בתוך העמק שבסוף פסוק יי׳נ, ועשו כץ כדי שלא
 יהיו הדברים נראימ ככמל ממש. ואם כץ, איץ כאץ כי אם לינה אחת ולא שתים״

 והמלחמה היתד, ממחרת היום ששלח יהושע את האורב.
 (יי) למועד. השבעים לא תרנמוהו, כי לא היו יודעים מד, הוא. ויונתץ
 מתרנם לזמנא דמתקץ, וכץ מתרנמימ כל הלועזים ללשונותמ לשוץ זמץ שהסכימו עליו
 נועדים. ולדבריהם מה המועד הזה ומי הנועדים האלה? אמ היה המועד ביץ מלך
 העי וביץ עמו, אף על מי שאי אמשר (כי המלך מצור, ועבדיו עושים, ולא ימול
 במצותו אליהם לשון מועד), מה בא הכתוב ללמדנו? ואמ תאמר שהיה המועד בין
 מלך העי ובין יהושע, לא מחכמה דברת, למי שאמילו בימינו אלה כי תהיה מלחמה
 אין שני המחנות נועדימ לקבוע שעת המלחמה, והם נוםלימ אלה על אלה כל אימת
 שטוב הדבר בעיניהם לעשותו, מדעת האויבים ושלא מדעתמ, ואף כי בימימ

 הראשונים ההם.
 ולי אני המבאר דעה אחרת במירוש ״סועד״ זה, ויםודתה טשטעו של .יעד״
 שממנו ננזר השם. כי הנה אמר הכתוב ואפ לטשפט טי יועידנו (איוב ט׳ י״ט),
 ופירוש יועידני יקבע לי זמן ליום הדין שאבא למשטט. ומן.המועד שבין שני בעלי
 הדין נשאל המעל לשטש בדבר שני הטחנות הנלחמימ זה בזה, כמו שנאמר כננד
 ה׳ וטי בטוני וטי יועידני(ירמיה ט״ט י״ט), שטירוש טי יועידני בדברי הנביא טי יאמר
 לי צא והלחם בי, כטו שמסיימ ואוטר טי זה רועה אשר יעטור לפני. ועל פי
 הדברים האלה טועד שאטר הכתוב כאן החיל הנראה לעיני האויב, ושכננדו האורב
 שהוא בטסתרימ, ונקרא החיל הזה כן אצל האורב ממני שהחיל הקרב אל העיר
 ואנשי העיר רואים הוא במועיד אותם למלחמה. לא כן האורב אשד בסתר מעשהו.
 וסוף הפסוק הזה עד בפירושי כי אמת הוא, שכן הוא אומר והוא לא ידע כי אורב
, עד  לו טאחרי העיר, והדברים האלה טעם לטה יצא טלך העי הוא וכל עטו לטו
 כלוטר לקראת החיל שהיה רואה לפניו; כי אלו ידע שאורב לו טאחרי העיר, היה
 נחלק הוא ועמו שני ראשים, הראש האחד להלחם עם המועד והשני לשמור
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 על העיר מן האורב, ועכשו שלא ידע, פנו כלם אל הסועד. וראה מה שאמרתי־
 שופטים כ׳ ל״ח.

 (יט) כנטות ידו. בבל כמו אלה מלמד כ״ף על תחלה הפעולה ממש. ובי־ר/
 על נמר הפעולה או מחשבתה. וכאן הפעולה הולכת והוד,״ כי יהושע לא השיב ידר
 אשר נטה בכידון עד אשר החרים את כל יושבי העי (למטה פסוק כ״ו), ובלבד
 שאין לכתוב הזה עסק כי אם בחחלתה. כי הדברים תאר הזמן למרוצת האורב׳ וממני
א ו  שתאר הזמן מנביל, ולא יהיה המגביל כי אם דבר שהוא עצמו מונבל׳ אין מה שה

 הולך והוד, תאר הזמן. וראה מה שאמרתי למטה י׳ י־א ושומטימ י׳נ יי.
 (לא) ויעלו עליו עלות. ראה מה שאסרתי בענין הזה דברים כ׳ז ה׳.

 (לב) אשר כתב. הפעל לפעולת שלשומ׳ והכותב משה׳ כי אלו יהושע
 הפועל, היה הכתוב אומר ויכתוב, ולא אשר כתב. כי לא תאמר בלשון המקרא .אשד-

•et is תחת qui תחת והוא כמו שיאמר הרומי 
 (לג) בראשנה. אפ תדרשהו לפניו והשיבהו אל .לברך את עמ ישראל-
 אין לו טעם, כי הברכה הזאת אין אחייה כמוה. ועוד שאין לומר שזו היתד, הברכה
 הראשונה ולא ברבו הכהנימ את ישראל כל ימי לכתמ במדבר והם םצוים לברכם,
 ככתוב כה תברכו את בני ישראל (במדבר ו׳ כ״נ). לכן אומר אני שבראשונה נדר^ז
 למני מניו, והוא שב אל תחלת המסוק הקודם. ועתה מתישב היטב מה שנאמד
ו  אחריו, כי מירוש הכתוב ויכתוב שמ ונו׳ בראשונה, ואחרי כן קרא. ונראה לי שהי
 הנהנים והלוים קוראימ הברכה והקללה מעל האבנים אשר עליהן כתוב משנה תורו/

 משה, נאמור נמסוק הקודם, ולנן קדמה נתינה לברכה.

 ט
ו  (ב) פה אחד. נדרש לפני פניו ולא לפניו, ובעל הטעמים השכיל לשומ ל

 נבול באתנח כדי שלא תטעה בפירושו.
 (ד) ויעשו גם המה בערמה. מוסיף על עשית יהושע ליריחו ולעי
ד  עשית יושבי גבעון ליהושע, ואין בערמה בכלל התוססת. וכעין זד, תמצא בדברי ש
 האוסים האומר אף אגי בחלומי והגה וגו׳ (בראשית מ׳ ט״ז), והוא מומיף את עצמו
 כחולם חלום, ולא כחולם חלום שר המשקים. וראה מה שאמרתי בביאור ויקרא נס

 מרעה (שמות ז׳ י״א).
 (ח) עבדיך אנחנו. הרוצה לעטוד על טעם הדברים האלה יזכור מה שנאמר
 בראש המרשה בעטים האחרים, שאין הדברים ההם עגין לשם כי אם בגלל הכתוכ
 הזה. וכגגד מה שאמרו ישראל אולי בקרבי אתה יושב אמרו הגבעונים עמ־יך אנחנו
 והם רוצים לאטר הרינו סוכנים וטזוטגים להיות עבדיך, והדבר הזה מלמד עלינו
 שמארץ רחוקה אנחנו ולא יושבים בקרבך, לסי שאם כן, היינו נלוימ עם כל הטלכיס

 אשר בהר ובשמלה להלחם בך.

ס ע ס , ולא אמרו כן ב  («) מארץ רחוקה מאד. אמרו עתה רחוקה מאד
 הראשונה. והם מרחיקים את ארצם מאוד בפעמ הזאת בשביל שאלת יהושע ששאל
 לאמר מי אתמ ומאין תבאו, וממני שלא היו יכולים להניד את ארצמ אמרו כן׳ בטי
 שאומרים ארצנו רחוקה מאוד ולא תדעוה אפילו נאמר לכם מה שמה. ובערטד,
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 אמרו שמארצם ההיא באו לשפ ה׳, ורצו לאטר שאף על פ׳ שארצם רחוקה מאוד
 ולא נודעת לישראל, מפני שיושביה לא יצא להם שם בנוים, הלא שמעו המה את
 שם ישראל ואת כל אשר עשה לו ה׳ אלהיו בכל המרחק הרב אשר ביניהם
 ובינו. ובערמה הזאת היו מקטינימ את עצממ ומנדילים ומאדירים שם ישראל למצוא

 חן בעיניו.
 (יא) ולכו לקראתם. לא תאמר ראובן הולך לקראת שמעון כי אפ כשפני
 שמעון מועדות אל ראובן והוא נם הוא הולך אליו או עתיד שילך אליו. ואמ כן׳ נמ
 הדברימ האלה דברו הנבעוניפ בשפת חנף, כי יש במשמעמ שבני ישראל נבורי חיל
 מאוד אשר לא יתיצב איש בפניהפ, וסופם לכבוש כל הארצות ולשום פניהם נם אל

 ארצם הרחוקה מאוד.
 (יב) זה לחמנו אין בו כדי מאמר שלמ׳ ואינו כמו לחמנו זה, כי יש הסרש
 ביניהם. ודע שישתמש העברי בזה ומשימו בלא ה׳יא הדעת לסני שם הדבר שהוא
 נושא המאמר כשהוא בא לתארו במה שלא מסכים עם מה שמלמד עליו הנשוא,
 כמו שנאמר זה משה האיש (שמות ל״ב א׳) שאמרו בני ישראל כן ממני שהם באים
 לאמר לא ידענו מה היה לו, והוא דבר זר לא יאמן כי יסומר שלא ידעו בני ישראל
 מה היה לאיש שעשה להם האותות והמוסתים הנתלים והנוראים. ואף כאן, ממני
 שהיד, לחמם יבש ונקודים ולא יאומן כי יסופר שהם הצמידו אותו חם ביומ צאתם

 מבתיהם אמרו זה לחמנו. וראה מה שאמרתי בביאור זה סיני (שופטים ה׳ ה׳).
 (יי) ויקחו האנשים מצידם. אמר רד׳ק ״יש מסרשים אותו כמו למדו, מן
 לקח טוב׳ כלומר למדו והבינו מצידם שהיד, יבש כי אמת דברו. ויש למרש ויקחו
 כמשמעו שלקחו טצידמ ואבלו ממנו בברית כדי שיבטחו בהם״. ולדעתי אין אחד
 משני הפירושים שמזכיר הרב עולה ימה. כי הראשון דוחק שאין כמותו בכל המקרא,
 והאחרון כחשו בפניו יענה מה שנאמר בצידמ של הנבעוניפ; לפי שאלו היו נשיאי
 ישראל באים לאכול עם הגבעונים סעודת ברית, היו הם זובחים זבח וקוראים לנבעונים
 לאכול עמהם. ולא היו אוכלים לחם הנבעונים שהיה יבש ונקודים. ועוד שאין לשון
 הכתוב משמע סעודת הברית, כי לא נאמר שהנבעונימ אכלו מצידם עמ נשיאי

 ישראל יחדו.
 ודע שיש כתב יד אחד שכתוב בו צירם, בלא מי״מ בראש התיבה, ואף על מי
 שאין העד כי אם אחד׳ הלא סמך לעדותו מי״ם של האנשים שקרוב הוא להיות
 נשנה בתיבה שלאחריו בטעות סומר, כי הוא דבר שהראיתיך ועוד אוסיף אראך
 סעטים הרבה. ואם כן, ויקחו עקרו ויקח, לשון יחיד, ונתוסף ואייו האחרון אחר
 שנכנס ״טצידסי־ תחת ״צירם׳׳ ולא היו הדברים טתישבים על לשון ויקח. ולקיחה זו
 כטו ואל תקחך בעפעפיד, (טשלי ו׳ כ׳־ה), ופועלו של ויקה הוא צירם, והאנשים
 הפעול. ועל סי הדברים האלה זה פירוש הכתוב כעקרו: צידם של הגבעונים
 לקח נפשות האנשים, כלוטר טסני שהיה לחטם יבש ונקודים נטה לב ישראל

 להאטין לדבריהם.
 וקרא הכתוב כאן ליהושע ולנשיאי ישראל אנשים כננד מה שנאטר בסוף
 הפסוק ואת סי ה׳ לא שאלו, וטקביל האנשים אל שם ה׳, כמו שנאטר שרית עם
 אלהים ועם אנשים (בראשית ל״ב כ״ט), ונאמר נם עם ה׳ ונם עם אנשים (ש״א
 ב׳ כ׳׳ו). ובדברים תוכחה ליהושע ולזקני ישראל שהיו נשענים אל בינתם, והס
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ק נ ר ו ת י  בני אדם ולא ידעו נסתרות, ולא שאלו את מי ה׳ אשר אין נסתר טמנו. ו
.die Manner ילא -die Mensclieu האנשים זה^ללועלים 

מ י מ  (טז) מקצה שלשת ימים. ראה מה שאמרתי בביאור בעוד שלשת י
 (למעלה א׳ י־א).

 (י0 ביום השלישי. אין היום השלישי הזה משלשת הימים הנזכרים במסרק
 הקודם, והוא היום השלישי לנסוע בני ישראל. והמסםר הזה נם הוא לא מדויק.

י ר ז ו כ ה  (כא) כאשר דברו להם הנשיאים. והיכן דברו? ועל כרחנו נאמר ש
- ז ד ע  הזה לקה בחסרון, והדברים כעקרם יחיו רהיו חומבי עצים ושואבי מים לכל ה

 ויהיו חוטבי עצים ושואבי מים לכל העדה כאשר ונו׳. והלבלר טעה ודלנ מן ויהיך

 אל ויהיו והשמיט כל אשר בינתימ. וכעין זה מירש רד׳יק, ובלבד שהוא מדבר למזרן
 נקיה וקורא לחסרון דברים קצור דברים משומ כבוד המסורה.

 ומי שדעתו דעת נקיה לא יאמר שבעשות הנשיאים לנבעונים ככתוב קיימך
 את השבועה אשר נשבעו להם. כי על מי הברית הכרותה להם היה בדין שיהיף
 הנבעונימ יושבימ בעריהם ויהיו למס לישראל (דברים כ׳ וי) ועכשו עריהם נבעדץ
 והכסירה ובארות וקריית יערים (למעלה מסוק י־ז) לישראל (למטה י׳־ח כ׳׳ה—כ״ח),
 והם עצמם עבדים מכודנים להם. ובנלל הדבר הזה כמדומה אני שכל הדברים האלז-
^ ל  דברי הנדה של אחרית הימים, כי בימים הראשונים היו יראים השבועה מאוד ו

 מורימ בה היתר.

ד כ ר  (כד) ויאמרו בי הגד הגד. תשמישו של .כי־ זה ממורש לך כל צ
 למעלה ב׳ כ׳׳ד.

 י
 (0 והושיעה לנו ועזרנו. הראשונים אומרים יהושע כתב סמרו(בבא בתרא
 י׳׳ד ע״ב). והכתוב הזה מכחיש דבריהם ודברי כל האומר שממר יהושע מקדסוניור;
ל  ססרי ישראל. כי טבעד לסדר הדברימ האלה נשקסימ לכל יודע לשון המקרא ע
 בדיה אותות של אחרית יטיה. ואסשר שביטי האוסר כן לא היתד. הלשון שנודד־,
מ ע ד  עוד בפי הסופרים, וכל דעתמ אותה מתוך םמרי המומרים אשר היו לפניהם. כ
 אשר לנו אנחנו היום הזה. ועל כל מנים לא היה האומר את הכתוב הזה יודע סד-
 בין עזרה לישועה. כי עזרה כבר אמרתי בביאור חסד הוא (ויקרא כ׳ י״ז) שעקרן-
 לשון נדר, והעוזר את מלוני כעושה נדר סביביו שלא ינעו בו אויביו לרעה. וישועד•
 עקרה לשון רוחב ידים, ומשמ נשאלה לחלוץ מצרה. ועל סי הדברים האלו-
 ישועה סוסה של עזרה, כי אין אדם נושע עד שהוא יושב לבטח ואין נדר סביביו.
 ובנלל הדבר הזה לא תטצא בכל כתבי הקדש חוץ טכאן כי אם עזרה תחלה ואחריו-
 ישועה בכל מקומ שהן נזכרות שתיהן יחד; כמו שנאמר ויעזרם ה׳ ויסלטם וגו״
 ויושיעם (תהלים ל״ז ט׳), ונאטר עזרני ה׳ אלהי הושיעני כחסדך (שם קיט כ״ו),

ש י ל ה  ונאמר עוד מה עזרת ללא כה הושעת זרוע לא עוז (איוב כי־ו ב׳). וראה ת
 כ׳יח ח׳ וטי; קי״ח י׳׳נ וי״ד; קי׳־ט קע׳׳ב וקע״נ. ולכן אמרתי שמדד הדברימ שבכתוב
 הזה אשר לטנינו מלמד על אומרמ שלא היה יודע מד, בין עזרה לישועה. ומסגי
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 שחוקה לסופר אשר לשון ספרו שגורה בפיו שלא יטעה בכמו אלה, אפרתי שאפשר
 שבימי הספר הזה כבר גכרת לשון המקרא מפי אבותיגו.

 (יא) בנסם. ראה מה שאמרתי למעלה ח׳ י״ט. ועל מי הדברים האלה בי״ת
 זה מלמד על גמר המעולה, וכבר גסו האויבים האלה מפגי בגי ישראל, רב המקום
 ביגותם, ולא היו בגי ישראל יכולימ להשיגם עוד, ובגלל הדבר הזה השיגתם יד ה׳
als sie ent- הגלחמ לישראל באבגימ גדולות מן השמים. ויתורגם בגוסם ללועזים 

.kommen waren 
 (יב) אז ידבר יהושע לה׳. אז דבר יהושע בשמ ה׳, ודוגמתו לך אמר
 לבי בקשו מגי (תחלים כ״ז ח), שהמאמר בקשו מגי הוא מה שאומר לבו בשמ ה׳,
 ומירוש לך אמר כמו בשמך אמר. ולא יפורש המקרא הזה כי אמ כן, מפגי שהדבור
 כגגד השמש והירח ולא כגגד ה׳. דום עמוד תחתיך ואל תזוז ממקומך. וכיוצא בו

 רומו עד הגיעגו אליכמ (ש״א י״ד ט׳).
 וירח בעמק אילון. לא שהיו העברים הראשוגים יודעימ שירח מהלך
 ביום, כי אין ממשלתו להם כי אם ממשלת הלילה (בראשית א׳ ט׳יז), ובלבד
 שלמי שלא אץ השמש לבא כיום תמים (פסוק י׳יג) גאמר לירח שיעמוד כשתגיע

 שעתו להליך.

 (יג) הלא היא כתובה. ״היא״ זה שב אל האמור לםגיו מן שמש בגבעון
 דום עד יקום גוי אויביו כשוב אל שמ דבר, ומירוש הכתוב הדברים האלה שהם
 מדברי שיר עתיק יומין כתובים על ספר הישר, והוא הספר שעליו היתד, כתובה

 הקינה שקוגץ דוד על שאול ויהונתן(ש׳׳ב א׳ י״ח).
 (יי) ולא היה כיום ההוא. כנר אמרתי לך נמקום אחר שנ״ף השמוש
 שם דבר בכל לשונות בני שם, ועוד תוסיף תראה כי כן כמפר הזה למטה י״ד י״א.
 ועל מי הדברים האלה הייתי אומר שבכתוב הזה כ״ף של כיומ מועלו של היה, לולא
 מגעגי חוק מחקי ההגיון מן הפירוש הזה. כי על מי חקי החניון אין דמיון כי אמ בין
 דברים שהם טשם אחד (gleichnamig), ואין היומ ההוא או כל יומ מן הימים ומה
 שמדמהו הכתוב משמ אחד, כי מה לשמוע ה׳ בקול איש וליום מן הימים? ובגלל

 הדבר הזה צריך למרש הדברים מיחש אחר.
 ועתה ראה מה שאמרתי בביאור ככם (למעלה א׳ ט״ו). ודע שכל האמור שמ
 בלמ־ד הוא הדין לביית שלמגיר, כ״ף השמוש, ואין ביגיהם כי אמ שלמ״ד לעולמ
 תמול אחר כ״ף ובי״ת יש שתעמוד. ועדיפ במפלתה של בי״ת אל תקשו לבבכמ
לה י כל  כמריבה (תהלימ צ״ה ח׳), ויוליכמ בתהומות כמדבר (שם ק״ו ט׳), ו
 ימששו בצהרים (איוב ה׳ י״ר), שכאלו כתוב כבמריבה, כבמדבר, ובבלילה. ואף כאן
(anticipirt)כיום כמו כביום. וסועלו של היה הבנוי הנסתר שבו׳ והבנוי הזד, מקדם 
 ״לשמוע ה׳ בקול איש״1), וסירוש הכתוב ולא היה כדבר שהיה ביום ההוא, לשמוע
und nicht geschah es, wie an jenem ה׳ בקול איש, ויתורנם ללועזים 

.Tage, weder vorher, noch nachher, dass u. s. w. 

) ומה שאמרתי בראשית ב׳ ג׳ שלמ״ד של לשמוע זה משרש את הסתום מסד על  ג

 פירוש אתר שפירשתי את הכתוב הזה לפנים והוא עכשו בטל ומבוטל.
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ן  לשמע ה׳ בקול איש. אמר הכתוב כן, ממני שיהושע אמר שמש בגבעו
 רומ בשמ ה׳, כמו שפירשתי, והי לא צוחו, וכשעמד השמש ברצון ה׳ הדבר כאלד
ל ו  שמע ה׳ בקול יהושע. בי ה׳ גלחם לישראל נותן טעמ לדבר למה שמע ה׳ בק
ל ו ק  איש ביום ההוא, כי בהיות ה׳ נלחמ לישראל הרי הוא כצבא ישראל ושומע ב
 יהושע שהוא שר צבא ישראל. ואל יקשה לך הדבר הזה, שכן משה מצוד׳ ואוסר-
 קומה ה׳ ושובה ה׳ בנסוע הארון ונוחו, והוא מצוה ויהיה כן מפני שה׳ אלהי צבאור/
 יושב הכרובים הוא רבבות אלמי ישראל, כמו שמירשתי בחומש המקודימ, ום^זז-

 עובר לםני חיל צבא ישראל.
 (טי) וישב יהושע ונו׳. אין דברי הכתוב הזה מםכימימ עמ יתר דברי
ק  הפרשה הזאת. לפי שאמ שב יהושע וכל ישראל עמו הגלגל, איך נעשו המעשי
 במקדה ובלבנה ובענלון ובחברון ובדביר? לכן אומר אני שכל הפסוק הזה מיותד,

ש  והוא נשנה כאן בטעות סופר מסוף המרשה (מסוק מ׳׳נ), ושתי התיבות »נלח
 בישראל״ שסמוך להן הכתוב ההוא והן נסצאות נם כאן בסוף הדבריפ שלפני הפסוק

 הזה הן הטעוהו, והיה כוחב כאן וכמבור שהוא עומד שם.
ן  (י0 נמצאו נתונים (ind da*), וכן דרך המקראות להוציא הויה בלשו

 הזה, ככתוב שתי בנותיך הנמצאות (בראשית י״ט ט״י)•
 (כי) ויקרא יהושע ונו׳. קרא לכל איש ישראל שישמעו את דבריו ויראו

 את המעשה אשר יעשו קציני אנשי המלחמה בחמשת המלכימ במצותו.
 ההלכוא. ראה מה שאמרתי בביאור הנולד (בראשית כ״א נ׳)- ובביאור

 אביהוא (שמות ו׳ כ״נ).
 (בז) וישמו אבנים גדלות ונו׳. ראה מה שאמרתי למעלה ז׳ כיו. ואף כאץ
 הוא הטעם, ובלבד שהיו המתים חמשה, ולא מצאו להם אבנימ די נל בדול לכל אחד•
 מהם, והאבנים הנחלות נמצאות להם מלמנים בהיות המלכים חיים והם נשמריש
ל  במערה (למעלה מסוק י״ח). ובנלל הדבר הזה השליכו את המלכימ במותמ א

 המערה ושמו את האבנים הגדולות על מי המערה.
 (כח) ואת מלכה נוסף על כנוי של ויכה, והוא נוסף בלא חזוק מן המעש
 שאמרתי בראשיתו׳ י״ח. ואמר הכתוב ואת מלכה, למי שכל הנוסף על כנוי שמקוסו
 המקום השני לעולמ משמש עמו את, שכן נאמר עוד בסמר הזה וילכדה ואת מלכד,
 (למטה מסוק ל״ט), ונאמר במקומ אחר וכלתו ואת עציו (זכריה ה׳ די), ונאמד
 וישנה ואת נערותיה (אסתר ב׳ י׳). והכלל הזה אין יוצא ממנו אמילו בדברי נבואה

 ודברי שיר.
 החרם. טעו כאן בעל הטעמים והנקדן. בעל הטעמימ טעה שלא הסמיק כין
 מלכה ובין החרט, כי ואת מלכה נוסף על כנוי של ויכה השב אל מקדה, והוא
 כמוהו מעול של המעל ההוא, כמו שמירשתי. והנקדן טעה שנקד החרם״ ולא זכר
; ׳ ; וש׳־א ט״ו ח מ׳  שכל החריט מלא ירד. ראה לפעלה ח׳ טיז; ולטטה פסוק ל״ה ו
 וישעיה י׳׳א ט׳׳ו. והמאמר החרם אותם וכל הנפש אשר בה מאמר משרת מלטד על
 שלסניו, וכיוצא בו בסמר הזה ויכו את כל הנמש ונו׳ החרם (למטה י״א י״א), ובטקוס

 אחר החרם כל עיר ונו׳ (דברים נ׳ ו׳).
 (OS מעגלונה. ה׳׳א שבסומו מלמד על מקומו שהוא המקום השני, ומקומו

 ראוי לו מחמת מי״מ שבראשו, כמו שמירשתי בראשית ב׳ נ׳ בציון שבנליון.



 יהושע יא 23

 (לי) ואת מלכה. שכח הסופר ולא זכר שמלך חברון אחד מחמשת המלכים
 הנחבאים במערה במקרה במלחמת נבעוץ, והוא מת עם ארבעת רעיו יחד (למעלה
 מסוק כ״נ—כ״ו). וכעין הדבר הזה הראיתיך בבית רחב הזונה למעלה ו׳ כ׳יב, ואםשר
 שאין כאץ שכחת הסומר׳ כי אמ שנוי ששנה דבריו מדעת במשנה סמרו׳ והמסדרים

 םדרומ ולא ברוח משמט ורוח בער.
 (לט) לדברה. ראה מה שאמרתי למעלה מסוק ל׳. ואף כאץ הי׳א של דבירה

 בשביל למ״ד שבתחלתה.

 יא
 (י) כי הצור לפנים ונו׳. לא נראה לי המירוש המקובל אשר למיו למנימ
 תאר הזמן וכל הדברים עד מוף המסוק מאמר אחר. למי שאמ כץ׳ למנימ מיותר׳ כי
 הלא למד הדבר מענינו שלא היתה חצור ראש כל הממלכות האלה אחר שלכדה
 יהושע והיתה לישראל. ואף לא מתישב לשון ״היא״ על הפירוש המקובל. ואומר
 אני ששני מאמריפ יש כאץ, כי חצור לפנימ מאמר אחד, וסוף המסוק מאמר אחד,
 ולםנימ תאר המקום ולא תאר הזמן, והתאר על צד השאלה- ככתוב ויהי לאחור ולא
 לפנים (ירמיה ז׳ כ׳׳ד), והמאמר האחרון מפרש את הראשון. ויתורנם חצור לפנים

.derm Chazor stand voran ללועזים 
 ובין כך ובין כן אין הדברים האלה מתישבימ על מה שלפניהם, לפי שהדבר
 ברור שהכתוב בא ליתן טעם, ואין האמור בראש המסוק הזה צריך טעם, ואף אין
 בהם בנותן טעם, כי אפילו לא היתה חצור לםנימ ראש הממלכות האלה היה יהושע
 לוכדה והורג את מלכה כמו שעשה לכל הערים ההן. ואני מטה שראיתי שנאמר
 למטה פסוק י׳׳ג חצור לבדה שרף יהושע, ולא נתן טעם לדבר, אומר אני ששני

 המאמרים האלה כאן חוץ למקומם, ומקומם בסוף המסוק ההוא1).
ם היום הזה, והיום הזה שאמרתי הוא היום שנכתב ל  (יג) העמדות על ת
ת הצור ונו׳. כאץ מקום הדברים שאמרתי שהם חוץ למקומם  בו הסמר הזה. זולתי א
 בפסוק י׳, והדברים טעם לשלפניהם, והכתוב הזה מניד לך שיהושע לא שרף כל
 הערים העומדות על תלץ חוץ מחצור, ונשרפה חצור לבדה מפני שהיתה ראש כל
 הממלכות האלה ויהושע אמר שתהא מפלתה בגדולתה. למעץ ישמעו העמים וייראו.
 (יח) ימים רבים וגו׳. ובמלכים הראשוגים גאמר ואת כל המלכים האלה
 ואת ארצמ לכד יהושע מעמ אחת (למעלה י׳ מייב). וגראה לי שדברי הכתוב הזה
 תוססת מאוחרת, וממני שנאמר למטה י״ג א׳ ויהושע זקן בא בימימ, ואיץ ביץ
 המלחמות הראשונות והימים ההם כי אמ מלחמות המלכים האחרונים, נתוםסו הדברים

 האלה, כדי שלא יקשה לך איך קמצה זקנה על יהושע מתאומ.
ק ונו׳. הכתוב הזה והכתוב האומר כן תעשה לכל  (כ) מאת ה׳ היתה לחז
 הערים הרתוקות ממך מאד ונו׳ רק מערי העטים האלה אשר ה׳ אלהיך נותץ לך
 נחלה לא תחיה כל נשמה (דברימ כ׳ ט׳׳ו וט״ז) שני כתובימ מכחישימ זה את זה. כי
 לדברי הכתוב ההוא הערים הקרובות בין משלימות ובין לא משלימות בלא תחיה

 י) כל שנוי מקום כשנוי הזה תחלתו השמטה, שבתחלה דלג הלבלר על הדברים,
 וכשהרגיש בדלוגו כתבם בגליון למלאות החסרון, ומשם נכנסו בטעות אל תוך הספר חוץ למקומם.
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 כל נמסה, וםכאץ משסע שאלו הד העסיס משליטים היחד, להם תחנה ול*
 החרימם ישראל.

 (כב) רק בעזה בגת ובאשדוד נשאדז. ביאש המסיק נאמי לא גיתי.
r n r r c r ובמומו נשאיו. ושנוי המעל האחרק כשביל ההפיש שבץ נשאר לנזתר 
 נראשית ז׳ בינ. וכאל,׳ נשאיו הענקים נמקוטית האלה שלא נמקיה ני אמ בכוונה
. וש*כ r ד  להראותנו נבזרת דור ונבוריו המכים אותש. ראה דבי׳ הכתוב ש*א ׳
 כ*א כיב. והמושר הזה שכתב םש-ו את* שנכתב שפי שמואל מסייע לכל האםוי•

 שם כדבר הענקים וממלתמ.

 (נ) סיחץ מלך דאסרי ינו. כל הדברים האלה מבאי וזד סוף מסוק ה׳
 אץ בהמ כרי מאמי שלם. ורם נושא דמאסי והנשוא משד. עבד ה ונו־(מסיק ו׳).
 יי) רתכה. מתח במלכי האיץ וממ״מ כאיי ן שכן אמי דתנה כנגר האי״ן.
 לשבטי ישראל. ראה מה שאמית• כביאיי אל איין ובראשית ל- ו). ואף כאן
 אחר שאפר במסוק הקודם ליאיבגי ולגרי ולחצי שבמ המשה. שכמי ישראל כל

 השבטים חדן משני השבטים וחצי השבט האלה או יתר שכמי ישיאל.
 (י״) סלך לשרון. לא נאמי כץ בכל מלך סן המלכים האלה. אבל נאסר
 מלך יקנעס לבימל (פסיק כ כ). ונאמי סלך רו* לנפת דור ומלך גויס לנלנל
 (פמוק כינ). לכן אומי אני שגם כאן היד, נתחלה שם עיר נין מלך וכץ לשי־ון

 והוא נשפם נמעות מומי.
 ונ) מלך שמרוץ םראון. ולמעלה ׳־א א נקרא שש המקוש שמרון סתט
 בלא שמ לווי. ובגלל הרבי הזה ניאה לי שתיבת שיאון שבכאן אין עקיה נכתוב.
 והיא נכנמה אל תוכו מחמת הגהה שהגיה המגיה וכתב שמראון מלא א־ לחלק
 בכתב בינה ובין שמרוץ עיר ממלכת ישראל. והחלוק הזה היה צריך בימי קדם

 כשאין נקודות.

 יג
 (*) ויאמר ה׳ אליו. נם מבעד לשדר הדברים האלה נשקשימ לי אותות אחרית
 ימי הלשון, כי בימים הראשונימ היו אומייס ויאמר אל פלוני ולא אומרים ויאמר

 סלוני אליו כי אמ ויאמר אליו פלוני.
 לרשתה. מימ המקיא וכץ תשרשהו והארץ לרשתה נשארה הרבה מאוד.
 חאמר בלשק המקיא האר״ן לרשתה או האי״ן לישת ותעשה שש הפעל כעין תאר
 לשמ הדבר'). ומשמע דבריך האיץ שהיא עתידה ומזומנת או ראויה שיירשו אותה.
 ודונמת הלשץ הזה במשר אשר אנחנו בו דוד השער למגור (למעלה ב׳ הי). ובםקופ
 אחר והבית לבנות לה׳ (דהיא כיב ה׳). וכשהשעל שעל יוצא ואין שעול אחריו.
 כשני המקראות הממייעימ האלה. או נזכר השעול בכנר השב אל שמ הדבר שלפניו,
 ככתוב הזה אשר לשנינו, שמ הדבר המתואר בשפ השעל הוא השעול, והשועל מתום.

.das Ding ist za htben י) ובעין זה יאמר הגרמני 
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 וכשנזכר פעול אחר, או הפעל פעל עומד, השמ המתואר בו הוא פועלו. דונטת
 הראשון ויהי לדרוש אלהים (רה״א כ־יו הי), ורונמת האחרון ויהי השמש לבא
 (בראשית ט־ו ייב). ונזניומ האומר שבכל כמו אלה משמש .היה׳, בדבור או במחשבה,
 טועה, לפי שבכתוב שלפנינו ובכתוב הראשון שבדברי הימים שהזכרתי למעלה אין

 מקופ לפעל היה אפילו במחשבה.
 (ב) זאת הארץ הנשארת מכאן ועד סוף פמוק ה׳ דברי הכתוב בשם
 עצמו ולא ממה ששם בפי הי. ועד בדבר מה שנאמר בסמוק האחר מן השיחור ונוי
 לכנעני תחשב, שאם יש לך אזן לבחן מלין תדע שאין כסו אלה יוצאים מפי הי.

 וכל הדברים מאמר בתוך מאמר.
 (ד) עד אטקה. ראה מה שאמרתי למעלה י׳ ליו. ואף כאן שם המקום

 אפק (למעלה י־־ב י׳יח), וה׳־א של אפקה מחמת .עד״ שלפניה.
 (ח) עמו הראובני והגדי. המפרשים משיבים כנוי של עמו אל חצי שבט
 המנשר, שנפלה לו נחלה עם בני ראובן ובני נד בעבר הירדן מזרחה. ושתי תשובות
 ברבר. האחת שלא נזכר חצי השבט ההוא בכתוב, והשנית שברוב המקראות מזכיר
 הכתוב בני ראובן ובני נד ולא מזכיר חצי השבט המנשר, כלל מפני שהוא בטל
 במיעוטו אצלם׳ ואיך יאמר כאן כננדו ועמו הראובני והנדי ויעשה חצי השבט עקר
 ושני השבטים טפל? לכן נראה לי שעפו זה עקרו.עמי. ופירוש עמי הראובני והגדי

 משפחות ראובן ונד.
 באשר נתן להם משה עבד ה׳. הדברים האלה אין להם מעמ. ויש
 שלשה כתבי יד שכתוב בהם .נחלתם אשר נתן להם משה עבד ה״, וכל שבינתים
 ממשה ועד משה חסר. ולא נראה לי הנוסח ההוא. ואומר אני שדברי הפסוק הזה
 עד .כאשר־ העקר, וסן.כאשר־ ועד סופו נכנס אל תוך הםשר מן הנליון, והוא כתיב
 שמ על ירי מי שרצה להגיה ולקראות כץ תחת .אשר נתן להמ משהי, וחזקה למניה

 שהגיה על פי מפר מדויק.
 («) על מידבא. בכתבי יד הרבה מאוד כתוב עד מידבא, ובן גראה

 לי העקר.
 (יח) ויהצה. והגביא אמר עד יחץ גשמע קולפ (ישעיה ט״ו די). לכן אמר
 גזגיוס בשרשיו ששם המקום יהץ ויהצה. ואגי לא זכיתי לראות איך יהיה השמ
 יהצה וטעמו מלמעלה. ואם תחזור על כל המקראות שכתוב בהם יהצה, ולא יהץ,
 תמצא שבמדבר כיא ב״ג ודברים ב׳ ליב היא שבמוף התיבה במקום למ־ד בתחלתה,
 ובירמיה מ־־ח כיא ה־־א של יהצה מימן מקומה שהוא המקום השגי הראוי לה מחמת
 .אל• שלסגיה. וככתוב הזה שאין מקום השם בי אם המקומ הראשון טעות היא
 שטעה המוסר בשביל שמצא השפ כמתבוגתו שלש פעמים בכתבי הקדש, והוא לא

 ידע מה בין יהץ ליהצה. ובבר הראיתיך כעין הדבר הזה למעלה י׳ וי.
 (נא) נשיאי מדין. ובתורה נקרא להפ מלכי מדין (במדבר ל־א י־ח). ומכאן

 ראיה למה שאמרתי שם.
 נסיכי סיחון. נסיך זד, אין לו עסק עם גסך יין או ממכת זהב. ולא ידעתי
 לכוון עקרו. אבל נראה לי שעקרו של הפעל שהוא ננזר ממנו לשון כסוי, והוא
 קרוב לשרש סבך. ובלשון ערבי משמעו של הפעל הזה לשון עבודת ה ויראתו.
 ומעין הענין הזה נסיך שלפנינו, ומשמעו שר ונדול שהוא עבד לשר נתל ממנו.
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 ושן השם הזה גגזר מעל אחר. והוא נכתוב ואני נסכתי מלכי (תהליס כ׳ ו).
 ששימשו אני עשית• מלכי נס*:׳. ויאה םה שאמית* בביאיי ולנסיך מסבה

 (ישעיה ל׳ א).
.  (נג) הירדן וגבול. יאה םה שאסרתי במייזש נבול זה במיבי ל׳ר ו
 והוא םשםש כאן לשץ האיץ שעל מני שמת היידן אף על מי שהיא נהי ולא ים.

 וכבר םשםש כן עם נחל דניים נ מיז.
 ;כה) וחצי אר״ן בני עסץ. לא •רעתי איך •אםי הכתוב היה :ן ובתורה

 נאסר בשם ה׳ לא אתן סארץ בני עסוץ לך ייושד, (רביים ב -ט).
 ו») עד גבול לדבר. לא תמצא כלשון הזה ככל הםקיא. כ׳ נכל שקום
 שבוחר הכתוב בלמיד םססיכות לקנץ •ש טעם לרבי וכאן אין שעפ לבתיי בלמיר,
 ונהפך הוא כ• יש שעם לברוח סלשיר לו בשביל אמתי. שלמניה. למ• ששת• לםריץ
 רצומות כבדות על הסבסא תשיר וכל שכן כשיש מיסיק תיבות ואץ מיסוק שעסיס
 ביניהן. ולבן אוסר אני שלדביר זה עקרו רבי. בלא לסיר ולטיד שבראשו לסיד של

 נבול שלמנמ. והיא נשנית סשס כטעות ס*מי.
 (״1 בית הרס. הוא בית הרן שבתורה (בסרכי ליב ל״ ו שנס היא נזכרת
 אצל בית נטרה. ונשתנית נדן של הין לסייס בשביל אות השמתים שאחריו. כסו

 שפירשתי בביאור סתסוס מלשתיס (בראשית כ׳ו :דו).

"V 
 (י) רגשו בני יהודה. לא ננשו בני יהודה בשביל עצסם. כי הסה לא דברו
 דבר כשעם ההיא. והם ננשו כשביל כלב שנראה שהיה ביישן. ובסעסר שכפו יסצא
 את לננו לדבר אל יהושע ולשאול סאתו שאלתו. וראה סהשאסיתילסשה שיו י״ח.
 על אדתי ועל אדותיך. מזכיר את עצסו ראשונה וכן דיך העני׳ לדבר
 ואמילו כשהוא מדבר לגדול ממנו. וכן דיך כל העמיס הקרמונימ ללשונותס. שלא

 כדרבגו אגחנו היום הזה.
 ועל דבר הענין, לא ידעתי לכוון לסר, אסר כלב ועל ארות7• ואין דבר יהושע
 ענין לכאן. ואמשר שאסר כן בנורת הכתוב הטדבר בביאת בני ישראל אל איץ
 ירושתס והוא חמץ להזכיר את דבר שני האנשים הנשארים מכל דור המדבר לבא
 אל הארץ, ושני האנשים ההם איש אחר איש אחד לשבש שנעשה ראש לאחיו

 ונקראת ממלכתם על שטו, כלב ליהודה רהושע לא מ ר׳ ס.
 (ח) הםסיו. דקדוק התיבה הזאת כלשון ארס*. היחיד הסס׳. על משקל החלי
 (ישעיה נינ יי). והבא להמדף עליו ואיו הרבו•. יש לו שני ררכיס. להתיש ירד
 ולאמר הססיי־ ולהניח ירד ולאטר ככתוב. והפטורה בחרה במר, שלמניט, ואמ

 קבלה נקבל.
 (ט) אס לא הארץ ונו. אין נדבר הזד, כתורה. ונלכד שנן פפיש הסוטר
 הזד, את הכתוב האוסר והניאו תיו אל האיץ אשר נא שמה היעו יורישני. (נמדנר
ו ינחל נחלה ת  ייד כיד). והכתוב ההוא כפשוטו הבטחה לכלנ שיהא ננא* האר״ן ה
 נתונה, והפופר דרש הדנריס על חברון שבא כלב שמה עס הסרנלימ (שפ יינ כיב),
 (יא) בברד אז ובברד עתה. כבי ידעת שכיף השמש שס בכל לשונות כני
 קדם, ונמ בלשץ המקרא די בשני כשיץ ואץ עוד סלברס למאסר שלם. ואף באן
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 כיף הראשונה נושא המאסר והאחרונה הנשוא. ועל דבר וא־ו שבראש הנשוא והוא
ק ל ח כ ק היורד למלחמה ו ל ח  כמ־א בלשון ערבי, הלא תמצא דוגמתה בכתוב כ

 היושב על הכלים (שיא ל׳ כיד).
 (טי) האדם הגדול בענקים הוא. לא עמדו המתרגמים והמסרשים על
 טעמה של גדולה זו. יש אומרים גדולה לקומה ויש אוסרים גדולה לכבוד, ושתי הכתות
 טועות. כי אם כדבריהן, למה גזכרה גדולה זו, והיא איגד, עגין לכאן אחר שמת ארבע

 וירדו עמו שאולה גובה קומתו וכבודו גם יחד ?
 ובאסת אין גדולה זו כי אם לשנים, והיא ככתוב עשו בגו הגדול (בראשית
 כיז א׳), ובלבד שהכתוב ההוא קורא לעשו גדול אצל יעקב שהיה בעולמו והכתוב
 הזה קורא לארבע נתל אצל הענקים שהיו אחריו. ועל 0י הדברים האלה הגדול
 בענקים כמו הראשון לענקים (dor liiespn altcster). וסמך לדברי מה שנקרא
 לארבע במקום אחר אבי הענק (למטה טח־ י״נ). הכר הדבר הזה וזכר שנוי שמה של
 חברון שניהם מנידים שבחה של חברון, שהיא עיר מימי קדם מאור, שהרי נקראת
 לפנים על שם הראשון שבענקים, ולבסוף נשתנה שסה, ולא ישתנה שם עיר מתחלתו
 כי אס ימים רבים אחרי בנינה. וכץ מזכיר הכתוב ישנה של חברון בתורה, כמו שנאסר

 וחברון שבע שנים נבנתה לפני צעץ מצרים (במדבר י׳יג ייב).

ו  ט
 (ח) וגבול קדמה. תופפת היא של קדמה מחמת נבול שנסמך לו, וכן

 תוספת של צפונה בשביל מפיכות לפאת שלפניו.
 (י) אבץ בהן בן ראובן. יש שלשה כתבי יד שכתוב בהן בחן, בחיית, תחת
 בהן, וכן נראה לי העקר. וביץ כך וביץ כך .בך זה ברעהו שבני בץ הנום (לפטה

 םמוק חי), וכמו שנאמר בקרץ בץ שמץ (ישעיה הי א׳).
 (יא) יבנאל היא יבנה שהיתה עיר של חכמים ומושב סנהדרין בימי התנאים,

 ואף נקראת יבנה בדה־ב כיו וי.
 (יכ) הימה. אין לפרשו ככתוב, כי לא יפורש היא הגוססת כי אם מימן
 המקום השני, ומפני שנבול ים נושא המאמר ומה שאחריו הנשוא אין מקום .הימה•
 כי אם הסקוס הראשון. ובנלל הדבר הזה אומר אני שהיסה זה עקרו הים, ונשנית

 בו היא טראש התיבה שלאחריו בטעות סופר.
 («) אשר יכה כח תנאי לו, ולכן נאמר אחריו ונתתי, שוא׳יו זו לתשובת

 התנאי.
 (יח) בבואה מבית אביה אל בית בעלה. והענין הזה אפור כאן ושנוי שופטים
 א׳ ייד וט־ו, ולא ידעחי לבון במה היה הדבר הזה לדבר ראוי לזכרון בשני ספרים
 מכתבי הקדש. וממה שנאמר בשני המקראות שהיא הסתהו לשאול, ואף על סי כץ
 היא עצמה השואלת, ולא הוא השואל, נראה לי שנזכר הדבר הזה להניד שבחם
 של הראשונים שהיו כאריות למלחמה ובתינוקות לבשת פנים, שהרי עתניאל בץ קנז
 שלכד את קרית פםר היה אביר לב למלחמה, והוא לא מצא את לבו לשאול סאת

 חותנו באשר המתהו אשתו. וראה מד, שאמרתי למעלה ייד וי.
 (כה) והצור חדתה. חרתה לשון ארמית, והוא בלשוץ המקרא חדשה. ונמ
 מכאן נראים יסי הספר הזה, לסי שבימי עזרא ונחמיה היו מחלקים בין שני מקומות
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 משם אחד שלא כחלוק הזה. אז היז קריאים לצדי• ליסיס בשם לד• יד״יא ,**חי*־
י תרתי- מי א *י~י , ד ן י א נ ש ,rar : ג )< י י  כסו שהוכחתי בביאור אלהיס אחי
 לחלק בין מנר זו לאחותה שב»יק כיני). ואס כץ הלא נכתב הסשר הזה. טינית•'
 לכל הסחות. ביסי לשון איסיי. אתי• שנכית לשין השקיא סשי העש ולא י*׳י
 שנוריס בו עוד. וראה סד. שאשית• בשגד ששו של י.ישע ב• נק ליהושע בסרני

, י ^ , ׳ י י י ^ צ י
 v2*2

 וכךות הצרון היא חצזי• ":» יע יי א״י 
N ל ציכז יוס הזה ניאה ל• עקי. לסי שאס לא :ן לא חלק הנתיב :  הערק. והסי
 ומגור זו לשת• אחיותיה הראשונות. ועל שי ד-נוסח ההוא אין לשעית בשלשת!• -

 האחת חצוי סתם בל• שס לוד. והשנית חצוי מדתה והשלישית קי״,ח
 או חציון.

ס י ל , ד י « ^ : , ^ ר , ז ן * י י י • ד ^ ש ת ס י י ר ש ע ס י ר ע : ל ד  ב

ש י י

£ ס 2 י ר נ י ן י נ  שטותיים זה את זה. ולי נראה שסתנסנס וכותב היה •׳סופי נאן ז
ש . ף

^ c א ז ש 6 ב  שאחריו. לסי שנס כססוק ליו נאשי עיים אינע זר״״י־ י
 שש עשרה. ואין חשבונן עולה ישה. כ׳ בסיסן תסצא העייס היאשיגות ורעי

י  האחרונות חשש עשרה חשש עשרה. ^ י
 (לי) ערים ארבע עישרה. ססה שנאסי לסשה סםנו ו ב ה י שסיי

0 ס ש  ושוכח (ססוק שיח) לשדנו שכל העיים הנזכרות ער ט־ית שטיק ם•• עי• ה
 וחלק הכתוב נל ערי ד-שטלד, ארבע כתות לאיבע יומית הששיס וכלל סספי -

 אחת טהכתות חוץ סהאחרונה.
 ד מיד
* י 0 ד  (נ) ואשתםה. היא יסדה והיא כאין לשנטא. ובסקוס אחר גקי*
 הזאת אשתשע (שיא ל־ כיח) בעיין. ונש סן הרבי הזה ניאיס •ס׳ הסשי שאניע•
*  בו, כ׳ באחרית הישים היו העבייש שקלים באותיות הגיק ושכחיריס אותן 5

 שעושים השוסרוניש (הסה הכותים) ללשינס. כי לא יכינו לדבי כן.
 (») ערים אחת עשרד.. ראה שה שאשית• לשעלה שסיק ליו. ובזרי

ת  השסלה כן ערי ההר נזכרות כת כת. ובלבד שערי ההר נחלקות לחשש כתות׳ :
 אחת לראש ההר וארבע כתות לארבע ממתיו.

ש ו  (ני) ויזרעאל. אין זו יזרעאל שעל שסה נקרא יום נדול ביס• ישיאל י
,יא עיי אחאב שר׳יי׳ ר  יזרעאל (הושע כ׳ ב); כי יזרעאל ההיא בנחלת יששכר, ו

 יושב בה בישי הקי״ן. חז עיר שערי יהודה.

1u 
 (ב) מבית אל לוזה. תוססת היא של לוזה שחשת סשיכות בית אל שנסשך א^י׳
 זנססד השם החדש אל השם שביס* קרס סטיכות הטשורש אל סשישו, וניאיי

 הדברים סבית אל שנקרא לה לסנ*ס לה. והכתוב ששיש לך בית אל זז לתיק ר
ש שנקראים בית אל על שס קדושתש. י^א י*רש הכתיב  ובין טקוסות אחרים ש
 הזד. כי אס כן, לסי שאלו כשירוש השקובל שהוא שירוש בעל הטעטיס. והכתיב

* י ז : כיד ר), ובלבד * ד י S תתתיס חדש• ( r n s r בביווור Ktnr .י) וכעין הדבר הזד 
ן ארמי. י ז  לעין המקרא וחדתד. ל
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 מניד לך שהיה הנבול יוצא מבית אל אל לוז. על כרחך תאמר שלוז זו בנחלת בני
 יוסף והיא קרובה אל בית אל, ואין בכל המקרא לוז אחרת חוץ מן העיר שבנה
 האיש המראה לבני יוסף את מבוא בית אל, ולוז ההיא בארץ החתים (שוממים א׳ כיו).
 וארץ החתים ממוכר, לחברון (בראשית כ־־נ נ׳ וי׳), שהיא בנחלת יהודה. ובין נחלת
 יהודה ובין נחלת בני יומף נחלת בנימין (למטה י־ח י־א). ואם תקשה לך המסיבות
 שבין בית אל ללוז כשהם שני שמות של עיר אחת והראשון צעיר לימימ מן האחרון,

 הלא הראיתיך דוגמתה בביאור ירובעל נדעוץ (שופטים ח׳ ליה).
 (י) ממזרח ינוחה. שם המקום ינוח (טיב טי׳ו בייט). והתוספת מחמת שנסמך
 מזרח אליו. והנה הרביתי דבריפ בענין התופסת ר>את, להוציא מדעת בעלי הלשון
 (והם חכמי הנוים אשר עיני כל בית ישראל נשואות אליהם היום הזה ללמדם לשון
 אבותם ולסרש להם כתבי קדשם, לבשתם ולבשת אממ העבריה), המחלקים בין היא
 הנוספת בירושליםד, ובין אחותה שבהכצעקתה (בראשית ייח כ״א). ועתה הלא תדע
 ששתיהן אחת, ואחד תשמישן לסמן המקום השני. ותשמישן זה ישן נושן וקודם
 לימי המקרא, והוא חדל בספרים הראשונים של כתבי הקרש, ובפסרימ האחרונימ
 שב לקרמחו. ואל תחמה על הדבר הזה. כי הלא יזקן האדם ולעת זקנתו ישוב לעשות

 מעללי נער; כץ הלשון מביאה סימני זקנה בשובה על דרכיה הראשונים שעזבה.

 יז
 (א) למכיר לבית מכיר, כמו שנאמר אחריו לבני מנשה הנותרים לםשסתותם
 לבני אביעזר ולבני חלק ונוי, ומונה בני בנים ולא בנים. כי אין לומר שהיה מכיר
 בן מנשה מבאי הארץ. כי הוא היה איש מלחמה. מפני שהיו בני מכיר בן
 מגשר, אגשי מלחמה ויוצאים כלם בחלוץ גתגו להם הגלעד והבשן מעבר הירדן
 מזרחה לגחלה שלא בגורל, והיא היתד, להם זכות יתירה חלף עבודתם היתירה, כמו
 שפירשתי בחומש הפקודים. וקרא הכתוב למשפחות מכיר איש מלחמה, כמו שגאמר

 לגוי כלו איש ישראל.
 (ב) הזכרים. יש כתב יד אחד שבו כתוב כאן הגותרים תחת הזכרים, והגופח
 ההוא כלא היה, כי מוצאו חםרון דעת, ומגמחו שלא עמד על טעם הזכרים בטקום
 הזה אמר שמשגר, הוא, והגיה תחתיו הגותרים ככתוב בפסוק הקודם. ובאמת לסי שבא
 הכתוב לאפר אחריו וצלפחד וגו׳ לא היה לו בגיס כי אם ב גו ת, אמר כאן אלה בגי

 מגשר, הזכרים.
 (יא) שלשת הנפת. אין כגפת בכל המקרא, ואפילו היה, לא יאמר בו
 לשון יחיד ככתוב כאן כשהמפפר למעלה מאחת ולמטה מאחת עשרה. לכן אומר אגי

 שזה דיגו גסת, לשון רבים, והיחיד גפה.
 (יד) עד אשר עד כה. הלשון הזר, לא טתישב היטב, ובכתבי יד הרבה חסר
 .עד• ראשון, ועוד הרבה מהם שחסרים .עד• אחרון. וכנוסח האחרון נראה לי העקר.
 (») לא ימצא לנו ההר. תרנסו יונתן לא יספיק לנו טורא, וכן מתרנסים
 השבעים, ואחריהם כל אדם יםשוך. ובלם טועים. לפי שאם כדבריהם היה הכתוב אוטר
 ימצא, לשון קל ולא נפעל, כטו שנאטר הצאן ובקר ישחט להם וטצא להם (בטדבר

 ייא כיב), ונאטר עוד ולא טצאו להם כן(שופטים כ־א י״ד), שניהם בנין קל.
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 והרוצה לעמוד על טעם הנתיב הזה יזכור שתי אלה. חאטר בלשון הםקרא
 נמצא הדבר ומשמעו יש הדבר, כמו שנאמר שתי ננותיך הנמצאות(בראשית י׳׳טט״ו),
 ונאמר חמשה לחמ תנה בידי או הנמצא (ש־א כ־א ד׳). היא האחת. והשנית שהעברי
 יאמר אין לי איש מלוני או אין לי דבר מלוני והוא רוצה לאטר שהמ לו כאין
 וכאמס; ככתוב הנדת היום כי אין לך שרים ועבדים (ש״ב י״ט ז׳)- ומירוש הדברים
 הנדת המט כי שריך ועבדיך כאין וכאמס בעיניך, וכמו שמסיימ שמ ואוסר כי לו
 אבשלום חי וכלנו היום מתימ כי אז ישר בעיניך1). ועל מי שני הדברים האלה
 לא ימצא לנו ההר זה מימשו: אין לנו חמץ בהר, והוא לנו כלא היה. ואמרו בני
 יומף כן, ממני שהיה ההר יער (למטה מסוק י״ח), ולא שדה תבואה, ואף לא קרקע

ms als לבנין בתי מושב. ויתורנמ המאמר הזה ללועזיםdor Borg ist fur 1 
wie wenu er nicht ware, 

ל הכנעני ונו׳. ואם כן, חזק הכנעני ממנו ולא נוכל כ  ורכב ברזל ב
 להורישו. וכן נאטר ביבין טלך כנען ויצעקו בני ישראל אל ה׳ כי תשע מאות רכב
 ברזל לו (שומטים ד׳ נ׳). ודעת לנבון נקל שאין רכב בלא סוסים, ובסוסים הנמרה ולא
 ברכב. והנה כתוב בתורה לא ירבה לו סוסים (דברים י־ז ט׳״ז), וצוה ה׳ את יהושע
 למלכי כנען לאמר את סוסיהמ תעקר ואת מרכבותיהמ תשרוף באש (למעלה י״א ו׳).
 וטעם הדבר הזה נאמר במקרא מכללו ולא במירוש. כי הקורא בכתבי הקדש בהשכל
 ודעת ולאור נידן של דרישה וחקירה יראה שהעברים הראשונים לא היו אוהבים
 סוסים, וססני שלא היו אוהבים סוסים לא היו רנילים בהם. והאמור בשלמה שהיו לו
 ארבעים אלף ארות סוסים (מ׳׳א ה׳ ו׳) דברי הנדה שיוצאת אל מחוץ לדברי הימים
 להגדיל ולהאדיר כבוד שלמה2). ובאחרית הימים היו מרנישים בדבר וראו לכתוב
 ארבעת אלמים תחת ארבעים אלף (דה׳׳ב ט׳ כיה). ונם הסומר ההוא ממליג, ולא זו
 בלבד- כי אלו לקח מן המסטר שבממר מלכימ מעשר מן המעשר עוד היה ממריז על
 המרה. תדע לך שכן, שהרי ימים רבים אחר ימי שלמה אמר רבשקה לחזקיהו
 התערב נא את אדני ואתנה לך אלסים סוסים אם תוכל לתת רוכבים עליהם (ס׳־ב
 י״ח כ׳׳נ). הלא תראה שכשלש מאות שנה אחר ימי שלמה לא היו בכל יהודה אלסים
 איש יודע להלחם ברכב וסוס, שבנלל הדבר הזה היה חזקיהו בוטח על מצרימ לרכב
 ולמרשימ. וממני שלא היו העברים רנילים בסוסים היה להם כל צר ואויב אשר
 לו מוט ורכב גורא טאוד, כמו שנראה מן הכתוב הזה שלמנינו ומרעהו שבססר
 שוסטימ שהזכרתי למעלה. ועוד הרבה מקראות בכתבי הקדש מעידימ בדבר,
 כמו שנאמר וראית סוס ורכב ונו׳ לא תירא מהם (דברימ כ׳ א׳), ונאטר טרטות
 סוסיו כצר נחשבו (ישעיה ה׳ כיח), ונאמר עוד צדיק ונושע הוא עני ורוכב על

 החמור (זכריה ט׳ ט׳), שמזכיר הנביא ישועת המלך ההוא כדבר נדול מאוד שיהא ׳>

 *) וכעין זה תאמר בלשון התלמוד שמואל לית ליה דרבי פלוני ומשמע דבריך שמואל
 לא מודה ברברי רבי פלוני והם כאין וכאפס נחשבים לו.

) דברים הרבה שנאמרים בשלמה בכתבי הקדש תוה של הגדה במצחם, והוא הדין 2 

 לכל האמור בספרי הערביים לספר בשבחו של שלמה וגדולת T כבודו. ולי אני המבאר כל עצמו
 של שלמה נראה כמי שלא היה ולא נברא ויציר הגדה הוא/ ואחוה דעתי ואעירה לי עדים

 בדבר הזה במקומו.
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 מנצח במלחמה1), ואף על מי שהוא רוכב על החמור מאין סוס לרכוב עליו, וכמו
 שהוא מסיימ שמ ואומר, והכרתי רכב מאמרים וסומ מירושלים. והעולה על כלמ
 הכתוב האומר וסוסיהם בשר ולא רוח (ישעיה ל״א נ׳)״ כי מדברי הנביא האלה שמענו

 שהיו אבותינו יראימ מן הסוסים יראת רוחות ושדימ.
 וממה שאמרתי בביאור ונחיה סומ ומרד(ס׳׳א י׳׳ח ה׳) תראה כמה היו העברים
 משקצימ ומתעבים את הסוס שאפילו בשעת דחקמ לא היו אוכלימ את בשרו כמו שהיו
 אוכלים בשר החמור. ובנלל הדבר הזה היו העבדים מעקרים את הסוסים אשר היו

 בשלל אויביהם.
 (י0 לא יהיה לך גורל אחד. לא שאמר יהושע לתת להם עוד נורל ויהיו
 להם שני נורלות, כי זה הדבר אשר אמר: ממני שעמ רב אתה וכח נדול לך אין לך
 במה שנמל לך בנחלה נורל אחר כי אמ יותר על כן, והוא מסיימ וממרש דבריו לאמר

 איך יהיה להם בנחלתמ יותר מנורל אחד.
 (יח) כי הר יהיה לך. ראה מה שאמרתי למעלה ססוק ט״ז בראש דברי.
 וכמו שתאמר בלשון התלמוד שמואל אית ליה דרבי מלוני והדבור הזה שכננדו של
 שמואל לית ליה דרבי מלוני- כן כעד מה שאמרו בני יוסף לא ימצא לנו ההר אמר
ה לכם. והוא רוצה לאטד אין ההר לכם כלא היה כי אם הי  להם יהושע כי הר י

 יער הוא ובראתו.
ת הכנעני ונו׳. .כי״ הראשון נותן טעם, והשנים האחרונים  כי תוריש א
 טשטעם טשטע אשר, וכיוצא בהם תחת הבל כי הרבו קין(בראשית ד׳ כיה). והנה
 אמר יהושע לסני מזה עם רב אתה, ואטד עוד וכח נתל לך; ועתה הוא אוטר כננד
 הראשון כי יער הוא ובראתו, וכננד האחרון כי תוריש את האמורי, כלומר ממני שעם
 רב אתה נקל לך לכרות את עצי היער, והיה לך ההר לשדה תבואה ולבנות בתימ,
 וממני שכח נדול לך תוריש את הכנעני שבעמק אשר רכב ברזל לו ואשר חזק הוא;

 ובעשותך כן יהיה לך בהר ובעמק שנמלו לך בנחלה יותר מנורל אחד.
 וכל הדברים האלה שנדברו בין יהושע ובין בני יוסף על דבר נחלתמ לא
 נזכרים כי אם לססר בשבחו של יהושע, להניד לך שבצדק ובטשסט הנחיל יהושע
 את בני ישראל את הארץ, ולא נשא סנים לבני יוסף לתת להם יותר מן הראוי,
 אף על מי שהיה אחיהם. ככתוב למטה אמרים הושע בן נון(במדבר י׳׳נ ח׳), והושע

 הוא יהושע (שם ססוק ט״ז).

 יח
 (ב) שבעה שבטים. והס שטעון, יששכר, זבלון, בנימין, דן, נסתלי ואשר.
 (ג) עד אנה. אנה עקרו תאר הטקום בסי השואל שאלה, וכאן הוא טשטש
 תאר הזמן, והדבר הזה טחטת הקרבה שבין שני התארים ושבנללה קוראים הערבים
0 משמעו האר המקום ותאר הזמן נם יחד. ונם הנרמני ד  שם אחד לשניהם, כי ל

 יש שהוא משמש בתאר המקום לתאר הזמן.

) כי הוא משמעו של צדיק שאמר הכתוב ההוא, וכיוצא בו שבי צדיק (ירמי׳ מ״ט כ׳׳ד) x 

ח אויביו ולא בכחו  שלא יפורש כי אם מנצח במלחמה. ופירוש צדיק ונושע הוא מנצח הוא א
לחם לו ומושיעו מידם.  וגבורתו (כי איך יגבר ולו אין סוס), כי אם בה׳ אלהיו הנ



 32 יהושע יט

 (י) שלשה אנשים לשבט. מרגלי המדבר היו איש אחר איש אחר לשב*
 (במדבר י־־ג ב׳)׳ וכמו כן האגשים שהבין יהושע לשאת אח אבגי זברון מתוך הירי!
 אל המלון (למעלה ד׳ ב־)• והאגשים ששלח אל בגי גד ובגי ראובן לרבר אליהם
ח ו ח י ל ש  על דבר המזבח שבגו (למטה כ״ב י״ד), מסגי שהדברים ההם עסקי צבור, ו
 השליחים בשמ כל הקהל׳ ואין לשבט משבטי ישראל באשר הוא שבט חפץ בר׳•
 לא כץ דבר הגחלה הזה שהוא דבר כל שכט ושבט, ולכן לקח יהושע שלשה אגשים׳
ו אבותינו י  והם בית דיץ, מכל שבט ושבט. ומץ המקרא הזה למדגו שגם בימי קדם ה

 אומריפ שאין בית דיץ פחות משלשה.

 (י) והבאתם אלי והבאתמ את שבעת חלקי הארץ אלי. והדבר למד מעלני
 שאין הבאה זו כמשמעה, והיא מפורשת לך כל צרכה בביאור והובא אל אהרן הנר׳!
 (ויקרא r ב׳), ועוד תמצא עד גאמן בדבר כביאור והבאתו אלי (ש׳׳ב י־ר י,)•

.und berichtet mir ויתורגפ והבאתפ אלי ללועויפ 
ו ויביאו, הכני! נ י ד י ש נ ה א מ ן ד ט כ ) ו ק ד  (ט) ויבאו. לא נראה לי שזה נקוד ב

 הכבד הנוסף, והוא מפורש על מי מה שאמרתי למעלה פסוק ו׳.
ף מול הערבה. מפני שאין לומר שמול הערבה שם מקום׳ ת  (יי0 אל כ
 הדבר ברור שנשמט שם מקום אחר ״כתף״ בטעות סופר, אבל אין אתנו היום ריזר׳

 לדעת מה הוא.
א ל  (יט) בית חגלה. אמר גזגיום שבית חגלה עיר בנימין בנחלת יהודה׳ י
ל גורלם ו ב א ג ע ן ד י ט י ג ה כ ט ל ט ר ו נ ר כ ט א נ { ן ה ,  ידעתי מאין לו זאת; ואם מטך על מ

ב ו ח נ .  בין יהודה וכין בני יזסף׳ (למעלה פסיק י־א) טעה, למי שאמ כדבריו היה ד
ל *טעון לם*ר־ ר ו ג ר ב ט א נ ן ש ו ש ל , כ ף ס ו י י נ  אומד כתוך גחלת בגי יהודה וגחלת ב
 י־ט א׳; והמקרא ננתנו משטע שהיחד, גחלת נגי יהודה מענר פזה וגחלת בני יי6(״
 מעבר מזה, וגחלת בגי כגימין כין שתיהן בתוך. ולא שהיתה גחלת בנימין מובלעת

 כהן או באחת מהז. 1
׳ ,!י• באן f ״ u ׳ ״ ״ • ׳ - — , 

ת ׳ ב־׳ר׳)׳ י ע ט ר ש י ד י כ נ ד > י • י י י ע ס ה ה ש ך י ש ט ז לי י ) קךית• א ח  >כ
ם י ו ע י

א ^ב  ר ז ע  בספרים. ונראה לי שהשם נעקרו קרית יערימ, או קרית ערימ (ככתוב ב
ר םשתי מ א נ ה ש ט י ט ר נ ד 1 ל ט ס  ונשמט יערים או עדיפ מפני ערים שלאחריו׳ ו

ח ן , ח ג ב

ת ח א ס ב  עיר בני יהודה (למעלה פםוקי׳יד), ואין דרך המקראות לאמר כן כי א
י ובפירי׳ ? ^ ' י נ י ׳ ב ר ד ו ה י ב ע ם ' י ר ע ת י ץ ר ? ° P ב ר ש מ א ׳ ו ד ח ס א ש מ ט י ר  ע

 בנימין. ונם מעזרא ראיה; כי שם נזכרת קרית יערימ אצל כסירה ונאדות׳
 ובארות עדי בנימין (למעלה מסוק כ׳׳ו וכ״ז).

 hart י!

 (י) ערים שלש עשרה. ובסרטן תמצאן ארבע עשרה. וכעין י"
> ב« 1  הראיתיך לטעלה ט״ו ל־ב. ל

? לחזק׳ א י א נ ^ * י ר י ד ע י א ע י ה ם ש י י נ י ה מ כ ו ח ר ט • א י י ע ע ב ר מ י ^ ( ט כ ) 

' י י, מר׳ י נ מ ^ מ י ש פ י ל ס 0 י כ צ ׳ מבצר״צר׳ י ד ז ם ה י ק ט , ° ד ש י ש נ י א ט ו א  י
א י ר  ומשמעו של מנצר צר עיר כצורה מאד. ואמ כן צר זה דינו צר, בקמץ• ו

 שאפרתי כניאור ירחק חק (טינה ז׳ י״א).
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 (ה) ולא יסגירו תשובת התנאי. ואין ואץ שבראשו כדין, לפי שכשתשובת
 התנאי מאויינת (verneiut) לא משמש עמה ואץ״ כמו שנאמר וכי ימכור איש את
 בתו לאמה לא תצא כצאת עבדים (שמות כ׳יא ז׳); אם יום או יומים יעמוד לא יקום
 (שם כ״א כ״א); אם בעליו עמו לא ישלם (שם כ״ד י״ד), כלם בלא ואץ בתשובת
 התנאי. ואף על פי שהנביא אומר ואם תסור שקוציך מפני ולא תנוד (ירמיה ר׳ אי)
 ולא יפורש סוף דבריו כי אם תשובת התנאי, הלא תדע שלא יאמר המדבר כדבר
 איש אל רעהו ככל אשר יאמר ברברי נבואה ודברי שיר. ובנלל הדבר הוד, אני אומר

 שולא זה עקרו לא, ונשנית ואץ שבראשו בטעות סופר מפוף התיבה שלפניה.
 (0 לפני העדה. עדה זו עדת עירו, כמו שאמרו הראשונים בתחלה אחד
 שוגנ ואחד מזיר מקדימין לערי מקלט ובית דין שולחין ומביאין אותו משם. מי
 שנתחייב מיתה בבית דין הרגוהו, ושלא נתחייב מיתה פטרוהו, ומי שנתחייב נלות

 מחזירין אוחו למקומו (משנה מכות בי ר).
 עד מות הכהן הגדול שב אל מי שעמד לפני עדת עירו ונחחייב נלות
 והחזירוהו למקומו. וראה מר, שאמרתי בענין הזה במדבר ל׳יה כ׳יח. אז ישוב הרצח
 וני, וו חובה ולא רשוח. ונצטוה הרוצח לשוב אל עירו אחרי מות הכהן הנמל
 לפנות מקום לרוצחים אחריפ. ובא אל עירו. אמר הכתוב ובא אחר שנאמר וישוב
 להניד לך שעתה הוא שב אל עירו כשוב אל המקום הראוי לו. ראה מה שאמרתי

 בראשית מ״נ כ״נ.
 (0 ויקדשו לשון הזמנה בלבד, כי אין לערי מקלט כל קדושה, ולא אמר
 הכתוב כץ כי אם בשביל קדש הסמוך לו, משוס לשון גיםל על לשון. ובנלל הדבר
 הוה פתח בקרש לםמכו אל הפעל. וכבר הראיתיך לרעת פעמים ושלש כמה היו

 העברים רודפים אחר לשון נופל על לשון אפילו חוץ לדברי נבואה ודברי שיר.

 כא
 (יג) את עיר מקלט הרצח. אם תחזור על שש ערי מקלט והן קדש,
 שכם, חברון, בצר, רמות נלעד ונולן (למעלה כ׳ ז׳ וחי) תמצא שכלן נתנו לכהנים
 וללוים. ראה למטה פסוק כ״א וכ־׳ז ולי׳ב ולץ ול״ח. ונתנו בני ישראל כל ערי המקלט
 לנהנים וללויפ מפני שהם עצמם לא היו רוצים לשבת עם הרוצחים יחדו. ואף על
 סי שהיו הרוצחים ההם מכי גםש בשגגה נלי דעת, הלא נאה תקלה על ידם, והעם
 מעולם אומרים שמגלגלים זכות על ידי זכאי וחוב על ידי חייב. וממה שלא חשו
 העם שישנו הנהגים והלוים עם הרוצחים יחדו גראר, שמימיהם של הנהגים והלויס
 היו גקליפ בעיגי העם. והיה הדבר הזה מסגי שלא היו הנהגים והלוים עוסקים נישונו
 של עולם ואחיהם נל נית ישראל מסרגסים אותם. ני זה יצר לב האדם שיקל בעיגיו
 חנמ הגושא את גסשו אל מתגתו שהיא לחם חקו. וראה מה שאמי־תי דה״א ט׳ ני.
 (כי) את גת דמון. ונפסוק האחר גזכרת גת דמון שגית, ומשמע שהיתה
 גת רמון בגחלת מגשה. והשבעים מתרגמים שם גת דמון וכאן גת דן. ומפגי שאין
 מסק בדבר שבגחלח בגי דן עיר ושמה גת רמון (ראה למעלה י״ט מ׳ ומ־ה), אומר

3 
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- ץ / ד י ח  אני שהעקר כאן נת ומון דן, ואמר הכתוב כן לחלק בין נת רמוץ זו ובין א
^ ך ד ^ ע ז  שבנחלת מנשה, כמו שנאמר בית לחם יהודה, בית אל לוזה, ודומיהן. ואפשר ^

ד - ד ג  נמלה בכתוב הזה והעקר הדדרמון, שכן אמר הנביא הדדרמון בבקעת מ
 (זכריה יייב י״א), ומנדו או מנרון בנחלת מטה מנשה. •

א כ  (כז) בעשתרה. פירשו נזניוס יפה קצור של בית עשתרה. ולמדנו ש
 שבי״ת השמוש קצור של בית. וכלשון התלמוד קצור של בית בי, במו שאמו־ד

 דינא, בי רב׳ בי תרי ובי תלתא.
-  (מ) תהיינה. אין הלשון הוה מתישב היטב. ולכן נראה לי שטעות שר>^ן

-  יש כאן, והעקר ותהיינה, ונשמטה ואייו מפני נדן שלפניה שבהקצר רגלה מ^!
 צורתה דומה לה.

0 ע נ כ  (םב) ולא עמד איש בפניהם. אין משמע הדברים שלא עמדו ה
מ « - » ע  על נםשמ, כי זה הדבר שבא הכתוב להשמיענו שלא עמד איש םהם במקומו׳ ד
 נפלו למני בני ישראל במלחמה. מ

 בב
י / ר - ד ע א  (ז) כי שלחם יהושע כמו כשלחם או כאשר שלחם, וראה מה ש

, -  שופטים ח׳ א׳. והדברים מכאן ועד סוף הפסוק תאר הזמן, ועקר המאמר במסוק האז
- י ^ י  (ח) עם אחיכם שהנחתם בעבר הירדן מזרחה לשמור על זקניכפ נ

ן ^ י א  וטפבם ולעשות לבתיכם. והוא מירוש אמת, ואף על מי שיאמר עליו רד׳־ק ש
ד  טעם. וראה מה שאמרתי בביאור חושימ (במדבר ל״בי״ז) בסוף דברי. ^

- ד מ  (י) מזבח גדול למראה. אין למראה מפרש נתל להניד לך נדולת ה
ד ^ 2 כ  למה היא, למי שאמ כן, מה בא ללמדנו? והוא ממרש כל עצמו של בנין ה
1 ל 1 ע ה  ותכליתו, להשטיעך שלא היה הטובח הגדול בנוי כי אם למראה עין׳ ולא ל

£ * * י י נ י , 7 ו א ר ט א י י ז כ י כ ר ח ד א י נ נ ב 1 י ב ו א י י נ י ב ר ט א א ש ו ה • ו ח ב ז ה ו ^ י * ו י ן ?  ע

י י ת טזבח ה׳ אשר עשו אבותינו לא לעולה ן . י  דורותינו מחר ואטמו ראו את תבנ
 לזבח (למטה מסוק כ״ח). ואמרו בני ראובן ובני נד כן לטי שמתבנית המזבח ^ **
י t ב  נכר שלא לעולה וזבח הוא. ונראה שלא היו למזבח ההוא מערכה או בית קבול ,
& .zur Schau ועצים. ויתורנמ למראה זה ללועזים 

ל עבר בני ישראל מעבר הירדן ימה. והוא הדבר אשר לא ^  >יא) א
 בעיני ישראל. כי אלו היה המוכח בנוי מעבר הירדן מורחה, אמשר שהיו בני י^זן- ^
^** ד  רואימ מעשה בני ראובן ובני נד כמעשה העושה בתוך שלו, ועכשו שהיה ד,£
^ ^ ן ן כ ה ל  בנבול ישראל רע המעשה בעיניהמ ואמרו שאחיהס מתכוונימ למרוד בה׳ ו
" 1  נמ אותמ כמרדס. ובני ראובן ובני נד בנו את מזבחמ אל עבר בני ישראל, מ ״

 שכל עצמו של המזבח לא נבנה כי אמ להיות לעד שאין הירדן נבול ביניהס
ן ״ ^ ן  אחיהם כל בית ישראל לעבודת ה׳ אלהיהמ, ואלו היה בנוי בארץ בוניו, איך ,
ז י "  לעד בדבר הזה. '

ה אל הטקום שהשכינו שם את אהל טועד (למעלה י״ח א׳).  (יב) של
5 י ט  (יז) עמ פעור. סמיכות עון אל מעור בסמיכות שבנהר מרת׳ והיא ס

* י  המפורש אל מפרשו׳ וכמוהו ממש בעון אשר ידע (ש׳׳א ג׳ י״ג). ר
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fruher (יח) מחר. מחר זה יום מתומ מן הימים הבאים ויתורגם ללועזים 
.oder spater 

 (י«) אם טמאה ארץ אחזתבם. בני ישראל שלא היו יודעימ כוונת בני
 ראובן ובני נד עלתה על לבם לחשוב שבוני המזבח אומרימ לארצמ טמאה ממני
 שהיה מזבחמ בנוי אל עבר בני ישראל (למעלה מסוק י״א)׳ ולא אל עבר הירדן
 מזרחה״ ולמה יבנו המזבח בארץ לא להם אם לא טמאה ארץ אחוזתמ אשר בעבר

 הירדן ?
 ואתנו אל תמרדו. תרנום יונתן ובנא לא תמרדון. וכן מתרנמים כל הלועזים
 ללשונותמ. ואין מרד פעל יוצא לשני בכל המקרא. ועוד שלא ימרוד המורד כי אם
 במושל בו, ובני ישראל אשר מעבר לירדן מערבה לא היו מושלימ בבני נד ובני
 ראובן אחיהם. לכן אומר אני שתמרדו זה דינו תמרדו, והוא הבנין הכבד הנוסף,
 ובלבד שהוא חמר ירד׳ ובמתכונתו בכתבי הקדש אין מסמר. וסמך לדברי מן האמור
 אחריו להסתייע במעשה עכן, ולמירוש המקובל אין המשל דומה לנמשל, כי עכץ
 טרד בה׳ לבדו ולא מרד בישראל. ולמירושי המדברים מסתייעים בעכן לאמר שנם
 בנין המזבח הזה יחשב למרד בה׳ לכל העם, כמו שהיה כל מחנה ישראל חרמ על

 ידי עכן שמעל בחרם והוא איש אחד (למעלה ו׳ י׳׳ח).
) וגבול נתן ה׳. ואייו זה נותן טעם לשלמניו ככל אחיו שמירשתי עד ה כ )  י

 כאן־ לבלתי ירא. יראה זו לשון עבודה׳ וכיוצא בה הרבה בטקרא, וכנגדה נאטר
דת הי. ד את עבו  במסוק האחר בעדות הטובח לעבו

ת עבדת ה׳ לפניו. לםני ה׳׳ והוא הטקום אשר יבחר  (כי) לעבוד א
 לשכן את שטו שם.

 (״) כי עד הוא ביננו וביניכם ונו׳. הרוצה להבין הדברים האלה על
 ברימ יזכור שהיה המזבח בגוי בעבר הירדן ימה בגבול ישראל, ככתוב אל
 עבר בגי ישראל (למעלה מסוק י׳יא), ובכן היה המזבח לעד שאף על מי
 שהירדן גבול בין בוגיו ובין אחיהמ אשר מעבר מזה׳ אין הגבול כי עם גבול לנחלה,
 ולעבודת ה׳ אלהיהם עם אחד הם״ והיושבימ מעבר מזה עוברימ את הירדן לעלות אל

 המקום שיבחר ה׳ לעבדו עם כל אחיהם בית ישראל.
ית מזבח ה׳. טעם הדברים האלה ממורש לך כל צרכו ת תבנ  (כח) ראו א

 במה שאמרתי למעלה מסוק י׳ בסוף דברי.
 (כמ) חלילה לנו ממנו, אמר רד״ק ״למי שאמרו ואותגו אל תמרודו אמרו
 הס מחמת עצסנו היינו חדלים מלמרוד בה׳, הגיחו הטרד שהייגו מורדימ בכם״.
 ואתה אל תשמע ואל תאבה לדבריו אלה. כי חלילה כעין שבועה, ויש שלא יזכיר
 הנשבע את הקדוש שבו ישבע לאמר חלילה, כמו שנאמר חלילה לעבדיך מעשות
 כדבר הזה (בראשית מ״ד ז׳) וכשהוא מזכירו לא יזכיר כי אמ האלהימ, כמו שנאמר
 חלילה לי מה׳ (ש״א כ׳׳ו י״א, ומ״א כ״א נ׳), ונאמר עוד חלילה לי מאלהי (דה׳׳א
 י״א טי). ומדרך ארץ לא יאמר הנשבע חלילה לי ממני״ כמו שהראיתיך לדעת שלא

 ישבע בשר ודם לאטר חי אני1).

 *) ראה מה שאמרתי בענין הזה בביאור חי פרעה (בראשית ט״ב ט׳׳ו) בסוף דברי
 בגוף הספר ובציון שבגליון.
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ך י - ר ו ־ ד  וכנוי של ממנו שב אל שם ה׳ הנזכר לפני מזה. והיה בדין שיאמר א
- ן ך - ו מ ח ידי (ש׳יא כ׳יו י׳־א), ואמר הכתוב ל ו ל ש  ממרור, ככתוב חלילה לי מהי מ

^ ד ^ י ; ב  שלא להרבות בשש מימי״ן בשתי תיבות רצופות. וכעין הטעמ הזה תמצא ב
 מה מני יהלוך (איוב ט״ז ו׳).

3 ד / י ע ש ה ו ר י פ  ;לא) היום ידענו כי בתוכנו ה׳. הדברימ לעתיד ולא לשער״ י
/ ד א  היום ידענו שלא יהיה עלינו קצף מאת הי. ואפרו כן מפני שתחלת הקצף מ

- י ך  םלוק שכינתו, כמו שנאמר בעון עכן ערף יפנו לפני אויביהם ונו׳ לא אוסיף ל
 עמכם ונוי (למעלה זי יי־ב), והם מדמים את המרד שהיו חושדימ בו את בני

 ובני נר אל עוץ עכן (למעלה מסוק כי). 7
 אשר לא מעלתם ונו׳. נדרש לאחריו ולא לפניו, ודין האתנח בשס

' ^ ^ - ר 1 ^  כי זה פירוש הדברים באשר לא מעלתם בה׳ המעל הזה הצלתם את בני י
 והמאמר ״אשר לא מעלתמ בה׳ המעל הזה״ מקומו המקום השני כדין המלמד־ *

, ג  הדבר שמשתמש בו הפועל ככלי למעשהו. והצלה זו שמדבר בה הכתוב ט
n

א  י כ  הצרה שלא תבא, ולא הצלה ממנה בבואה, והיא כעין אחותה שמירשתיה כ
" 1 ^ ע ה 0 ש ו ו ע נ י א ו כ ש ו ם י י א ש כ מ ע מ נ ו א מ ע ל נ ו מ ה  והצלתיו מפיו (ש״א י״ז ל״די)י ו
״ -  שמחמתו תבא הצרה, ונאמר לו כן על פי מה שאמרתי בראשית ל׳׳ח כ״נ. ד

n T r  (לי) ויקראו בני גד ובני ראובן ונר. לא נאמד בקריאה זו ״עד היוס !

ק ע *ד/ 3  כדרך המקראות לאמר בכל כמו אלה. והדבר הזה מלמדנו שבימימ שנאמר ו
ז ^ א  הספר הזה שאנחנו בו אין קבלה בישראל על דבר המזבח שבנו בני נד ובני ר
' ' - ר מ ק פ י ז ח נ ו ו א  וכל שכץ שלא היה המזבח עצמו עומד וקיים1). ואף על מי כן כ
 לסופר על הספור הזה, כי נאה הוא מאוד. והשבעים מתרנמימ המקרא הזה 3^ לי
 בחוב ויקרא יהושע למזבח בני נד ובני ראובן וחצי שבט המנשה ויאמר עי י

 הוא ונו׳.

 כג
jpn א תזכירו. ראה מה שאמרתי בלשון הזד, וטעמו בביאור כל  0) ל

 אשר אזכיר(שמות כ׳ כ״א).
1y ולא תשביעו. כן הנוסח בכל הסמרימ ובכל כתבי ידי ואף על סי כץ 

** igf נראה לי שהוא הנכון, לפי שממני שנשבעימ רנילימ ממשביעימ מעשה הנשבע 
* י  במי המדבר בשבועת אלהים ממעשה המשביע, ועל כן לא ידבר המדבר בכל י
 אלה כי אמ בנשבע, ולא במשביע; כמו שנאמר ובשמו תשבע (דברים ו׳ י״ג, י׳ 2,?*ר

ה &•» 5' ״ ם ם ש ) 1 מ , א , י ^ ־ ע 3 ב ש ר י מ א נ ) י ׳ ח א " ה מ י ע ש י ם יי' ( ש ם ב י ע ב ש נ  ונאמר ה
X T ^ כ ״  ונאמר הנשבע בשמי (זכריה ה׳ ד׳), ונאמר כל הנשבע בו (תהלים ס״ג י
^ 3 כ ^  בבעל נאמר להשבע בבעל (ירמיה י׳׳ב ט״ז), וכאלה רבות בכתבי הקדש, ד

י נ ר א מ ו ה א ז ר ה ב ד ^ ה ג כ • י י ת ר מ א ז ייטעם ש  מדובר בנשבע ולא במשביע מ
* י , ר - ^  סופר יש כאן, כי נשמט קולמוסו של הלבלר אחר תזכירו שנאמר למניו וכתב ת
 והעקר תשבעו•• *רי

, והכתוב מסיים ה ז ם ה ו י ד ה ) ובמזבח שבנה גדעון נאמר ויקרא לו ה׳ שלום ע 1 

ו שאמרתי. & מ  עודנו בעפרת אבי העזרי (שופטים ו׳ נ״ד), וכאן שלא נאמר בן הדבר נ
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 (ט) ויורש ה׳ ונו׳. אין זה ענין חדש, כי דבק הוא כשלפניו, וםירוש הדברים
 בחבורם בה׳ אלהיכם תדבקו כאשר עשיתם עד היום הזה ולמען עשותכפ כן הוריש
 ה־ אלהיכמ מפניכם נוים גדולים ועצומים; ואם כן, הלא היה המעשה אשר עשיתם

 עד כה לטוב לכמ, ובדין שלא תעזבוהו נמ בימימ הבאים.
 (יא) כי אם שוב תשובו ודבקתם. לא ידעו המתרנמים והממרשימ שיבה
 זו מה היא. ואין הדברים כמו אם שוב תשובו מאחרי ה׳, כי אלו היתד. זו כוונת
 הכתוב היה אומר כן; ועוד שאין הזהרת עבודת אלילים מתחלת עד מסוק י׳׳ד, וכאן
 לא מזהיר יהושע את ישראל כי אם שלא לדבק בנוים הנשארים להתחתן בהם. ואין
 שיבה זו לשון חורת הפועל החוור על פעולתו הראשונה לפעול אותה שנית, כי עדיין
 לא עשה ישראל כדבר הזה עד כה, כמו שיהושע עצמו מעיד להם ואומר והתחזקתם
 לשמור ולעשות את כל הכתוב בממר תורת משה ונו׳ כאשר עשיתם עד היום הזה
 (למעלה פסוק ו׳—ח׳). ושיבה זו היא אשר פרשתיה בביאור ושבת וכסית (דברימ
 כ׳׳נ י׳יד) ואמרתי בה שהיא לשון נופל בפועל שתי מעולות המוכות זו מזו כשהוא
 עובר מן הראשונה אל האחרונה. ועל פי הדברים האלה זה מירוש הכתוב: הנה
 עשיתם כתורה וכמצוה עד היום הזה להרחיק מכל הנוים אשר הבדיל ה׳ אתכם מהם;
 ואפ תעשו עתה הפך מן המעשה הזה, לדבקה ביתר הנוים האלה ולהחתנן בהם וגו׳.
so ihr euere וראה מה שאמרתי למטה כ״ד כי. ויתורנם אם שוב תשובו ללועזים 

Haudlungsweise iliidert 
 (יי) לא נפל ממנו דבר אחד. תרנומ יונתן מנכון׳ והשבעים מתרנמים
 כאלו כתוב מהם, וכל אחד מן הנוסחאות שהיו למגי המתרגמים האלה טעות, ומה
 שלפנינו נספרים הוא העקר. ואפשר שנם לפניהם היה הנוסח אשר לפנינו״ ובלבד
 שלא עמדו על טעם הדברים. ני ״ממנו״ שתים נמשמעו, ממנו הוא, וממנו אנחנו.
 השבעים פירשוהו הפירוש הראשון והשיבוהו אל יכל הדברים הטובים״ שנאמר
 למגיו; ומסגי שהדברים הטובים רבימ, ולא יחיד, תרגמוהו לשון רבים. ויונתן םירשו
 הפירוש האחרון, ובשביל שיהושע מוציא את עצמו מן הכלל בכל דבריו אלה, כמו
 שאמר למגי מזה עליכמ, ובםםוק האחר עליכם, אליכם, לכמ, אלהיכמ, שגה המתרגם

 את שם הפרצוף הראשון לשם השני.
 ״ובאמת ״מן״ זה מן המפרש את הסתום, והוא אשר יקראו לו הערביים
׳ והבנוי שב אל שם ה׳ הגזכי לפגיו בפרשה, ופירוש הכתוב לא גמל 0 ^  «־0 5
 מן ה׳ דבר אחד, כלומר ה׳ עשה את שלו ולא הפיל דבר אחד מכל דבריו אשר
י ומה מ (ירמיה מ״ד כ״ח).  דבר לעשות לכם. ודוגמת הלשון הזה דבר מי יקומ ממג
 וממגי שיהושע בא לדבר במה שיהיה כשיעבור ישראל הוא את ברית ה׳, כמו שהוא
 אומר אחרי כן בעברכמ את ברית ה׳ (למטה מסוק ט״ז)׳ הוא מקדימ ומזכיר שמצד ה׳
 לא נמל דבר אחד מכל דברי הברית, כי קיימ כל ההבטחות שהבטיח את ישראל.
seinerseits ist keine eiuzige Verheissung ויתורנם המאמר הזה ללועזים 

.unerfullt geblieben 

 כד
 (ב) אבי אברהם ואבי נחןך, ובמקום אחר נאמר אם יעקב ועשו (בראשית
 כ״ח ה׳) ולא נשנה אם אצל עשו מן הטעם שמירשתי במקומו, להזכירך שחלקה
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yx&1 רבקה בין שני בניה לאהבה, אף על על פי שהיא אמו של זה כמו שהיא אמו 
, ל ע י ש  זה1). וכאן כשה׳ הוא המדבר, שכן נאמר בראש הדבריפכה אמר הי׳ וי׳וא ה
ק - ד ר ב  נשנה ״אבי״ להשמיענו כמה חלק ה׳ בין אברהם ובין נחור, כאלו אין אבי א
כ ד / ו כ  אבי נחור. ואילולי שכוון הכתוב לדבר הזה, אין נחור ענין לכאן- ולא היה ה

 מזכירו כלל.
- ד י ה ו  00 ואוליך אתו בכל ארץ כנען והקניתי לו כל ארץ כנען בהלוכו *

 מהלך בה, כמו שמירשתי בראשית י״נ י״ז.

ר  וארבה את זרעו. כמו שהזכיר בראש הדברים נחור עם אברהם להזכיר־3
 שבחר ה׳ באברהם מנחור, כן הוא מזכיר כאן רוב זרעו של אברהם אצל יצחק׳ להגי״ד-

 לך שבחר ה׳ ביצחק מכל בית אביו. וטן הטעם הזה נאמר בםםוק האחר:

י - ו ת יעקב ואת עשו, ללמדך שבחר ה׳ ביעקב ומאס בעשו אחיו׳ ועל י  א
י ר  כן אנו רואים בחירת ישראל בכל דור טרודות אבותיו הראשונימ, והדבר הזה בכ

 כלו כבחירת היחיד בטרמ יצא מרחם (ירמיה א׳ ה׳).

ש ת הר שעיר. לא בשביל עשו נזכר הדבר הזה כי א  ואתן לעשו א
- ן מ  בשביל ישראל. כי זכר המתנה הזאת, והוא טעשה אחד ולא יותר, טזכירנו כ
 עשה ה׳ ליעקב בחירו, כמו שהכתוב הולך ומונה מעשי ה׳ הנדולימ והנוראים שע^זד-

 ה׳ לישראל עמ סנולתו.
- ד » ט  (ח) ואשמידם מפניכם. הכתוב הזה לקה בחסרון, ומה שאמרתי ל

 מסוק י׳יב ימלא לך חסרונו.

מ ה ל נ  (ט) וילחם בישראל. ממני שבחומש המקורים אין זכר למלחמה ש
, ל כ  בלק עם ישראל, והסמר הזה נאמר ונכתב באחרית הימים כשהיתה התורה הכל ב
 ואין לומר שסומרו כתב דבריו על מי קבלה אחרת שלא ככתוב בתורה, על כרדזכף
 נאמר שוילחם זה למעולה שאינה שלטה ונמורה. וכבר ידעת שתחלת הפעולד-
 טחשבתה לכל לשונות קדמוניות. ועל פי הדברים האלה פירוש וילחמ היה אומן-

 להלחמ ולא נלחם.
ש י מ ע  (יא) בעלי יריחו האמרי. אין הלשון הזה טתישב היטב, כי אין כל ה
 האסורים בכתוב הזה בעלי יריחו. ואף יש כתב יד אחד שבו לא כתוב בעלי יריחו,
t אבל לא נראה לי הנוסח ההוא, מפני שאחר שנאמר בראש הדברים ותבאו יריחן 

 בדין שיהא בהם זכר לכבוש יריחו. לכן נראה לי שטעות סוסר יש כאן והכתוב כעקו-ר
ה. י  והאמרי, והלבלר השמיט וא׳׳ו שבראש תיבה זו ממני אחותה שבסוף התיבה שלפנ
 (יב) שני מלכי האמרי. הדברים האלה כאן חוץ למקומם. כי הדבר בדו,-
ש ד ו ק  ששני מלכי האמורי םיחון ועונ, והם מה לזכרמ כאן אחר שנאמר במםוק ה
ד^  ותעברו את הירדן ותבאו אל יריחו? ומקום הדברים האלה למעלה אחר ואשמי
 מסניכם בסוף ססוק ח׳. ואלה תולדות שנוי מקום זה. הלבלר השמיט הדברים בתחלז-
ש כ י נ ט  בטעות, ואחר כן כשבא לכתבם בנליוץ ולסמן מקוממ בסנים, נתחלף לו מ
ר נ ט  במסניכם, ונתץ הסימן במפניכמ שבססוק זה והוא היה מכוון למסניכס שלמעלה מ

 בםוף ספוק ח׳. ובכץ נכנסו הדברים אל תוך הממר חוץ למקוממ.

. ה שאמרתי בבמו אלה בביאור בהונות ידיהם ודגליהם (שופטים א׳ ר)  *) ראה מ
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 ומכל כמו אלה נראה מלאכת אנשי המסורה מה היא, כי אנשי המסורה כל
 עסקם מנין האותיות שבכתבי הקדש, ולא ברוח דעת, ולא בדרישה וחקירה, ומה
 הועילו במנינמ? לא הועילו אנשי המסורה במלאכתם, ולא זאת בלבד, כי נם הרעו
 לנו, ממני שהמון קוראי מקרא ודורשיו בישראל סומכים על המסורה ומנינה, וכל הבא

 לתקן את המעוות שיצא מתחת ידיה אין שומע לו מאתמ.
ת אלהים ונר. לא מכווץ לצלמי אלהים אחרים שהיו בקרבם, ואין  (יד) והסירו א
 הסרה זו כמשמעה, למי שאמ כץ היה הכתוב אומר ״אשר בתוככם״, כמו שאמר יעקב
 אל בניו המירו את אלהי הנכר אשר בתוככמ (בראשית ל״ה ב׳). ועוד שהרי אמר יהושע
 לבני ישראל בה׳ אלהיכמ תדבקו כאשר עשיתמ עד היומ הזה (למעלה כ״נ ח׳), ואף
 הכתוב מעיד להמ ואומר ויעבוד ישראל את ה׳ כל ימי יהושע (למטה ממוק ל״א),
 ואיך יהא יהושע חושדמ בצלמי אלהימ אחרימאשר בקיבמ? ואלהימ אחרימ שאמר
 כאץ האלילים עצממ, והמרתמ המרה מאדנות ומרות, ודונמתה בכתוב ואסירה את
 אבימלך (שומטימ ב׳ כ״ט). ועל מי הדברימ האלה זר, סירוש הכתוב: הסירו את
ות אל הי מ ל כ מ. ויתורנם  אלהימ אשר עבדו אבותיכמ בעבר הנהר ובמצרימ מהי
 המאמר הזה ללועזימ .shaffet ab die Gotter u. s. w• ולא אמר הכתוב
 כאץ ובממוק האחר אלהי הנכר כמו שנאמר למטה, ממני שבא לאמר אחריו אשר
 אשר עבדו אבותיכם, ואין אלהי אבות האדם אלהי נכר לו, וכדי שלא תטעה לאמר
 שהיו האלהים ההם אלהי נכר נם לאבותיהם אשר בעבר הנהר. ואף על פי שלא היו
 בני ישראל עובדים אלהים אהרימ בימי יהושע, כשבא יהושע לכרות להם ברית
 (למטה פסוק כ״ה) צום להניד בסירושו שמעתה אין אלהי אבותם שבעבר הנהר

 אלהיהם.
ת הי. טעם הדברים האלה יתבאר לך למטה  (טי) ואנכי וביתי נעבד א

 פסוק י״ט.
ת ה׳. המצוד, הזאת והדבריפ האלה אשר צור,  (יט) לא תוכלו לעבד א
 יהושע את ישראל ואשר דבר אליהם לפני מותו דברי איש דברים, וסדרפ נאה ויפה
 מסדר כל כמו אלה בכתבי הקדש. המדבר מתחיל בעבודת אבות ישראל את אלהים
 אחרים בימי קדמ עד אשר בחר ה׳ באברהמ וכרת עמו הברית, והוא השכיל להזכיר
 בחירת אברהמ מנחור, ובחירת יצחק מכל בית אביו, ובחירת יעקב מעשו אחיו,
 להשמיענו שבחר ה׳ בישראל בטרם היותו לנוי והקדישהו מבטן להיות לו לעם
 סגולה. וכשהוא בא לבחירת יעקב הוא מזכיר ירושת עשו שנתן לו ה׳ ללמדך שירדו
 יעקב ובניו מצרימה ברצון ה׳1), ולא מבלתי יכלתו להורישו את הארץ בימים ההם,
 כי מה נשתנית ארץ כנען מהר שעיר. ואחרי כן הוא הולך ומספר כל אשר עשה
 ה׳ לישראל עמו במצרים ועל ים סוף ובמדבר. ולא מזכיר להם עונות ראשונים אשר
 העוו אבותיהם, עון הענל ועון פעור ומרים וקשי ערפם במדבר. ומחכמה הוא עושה.
 כי לא יקה לב בנים המחרף אבותם באזניהם. ומזכיר את כל הטובה אשר עשה להם
 ה׳ שנלחם להם בסיחון ועונ ובכל מלכי כנען, והשמיד כלמ מסניהם ונתן להם ארצם

ה ה׳  *) כבר אמרתי לך שגאולת מצרים מדובר בה בכתבי הקדש כדבר אשר בו קנ
 את ישראל והיה להם לאלהים והם לו לעם. ומכאן וממקראות אחרימ משמע שלמען הדבר

 הזה ירדו יעקב ובגיו מצרימה, כי אלולי ירדו גאולה מנין.
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1,2
י  ר ח ם נ י ד י איטי ל נ  נחלה ביום הזה. ואחרי כל הינדים להאטת האלה הסי

' * כריס י ש י ע ש ' א ה י כ י ח כ י א ע ו ז ה י ד כ ׳ י ס כ י ת י כ י א ד נ ר ע ש ן אלייים א י נ  י׳׳ י
ח ח ת

י כ

י

ר ב  הטונה הזאת מאלהים אשר עניו אנזתיהס בעבד הנהר שלא עשי ר
̂ וביתי ד י ח נ ם י ו י י ב ך י ש י ע ה ש י , י ן י י כ ל פ ^ ע א ; י ם י י י ח ו כ א א ל ל א לייס ו  האלדי ל
י T ו וגן י ם א י ב ת ע ה ד ל נ ש ט י א ׳ נ ( ' י י ח נ ' י ע ש נ מ י פ ס כ ה ר ל ט א א י ל ׳ י ו נ י  לש
 נעבוד את ה׳, ני האדם קרוב לעצמו ובוחר לעצמו במוב סן הרע, וטמנו יראי •/

ת ד א ו ב ע מ נ ח נ  יעשו לבחור בה׳ לטוב להם. ועתה אחר שאסרו בנ* ישראל גם א
 יהושע אוסר להם לא תוכלו לעבוד את ה׳, ודבריו אלה דברי איש אשר ש

^ ^ אמר י ש ח ' ^ י י ח י י י ש א 3ר* נ
י  ׳ כ מ י ס י ל נ י פ ת י ת ל א ט ש  דוחה וימינו מקרבת׳ י

^ יטיב א ^ נ א ' ו ב " נ י " ה כ 1 ? ע ט י ^ ת ר מ א  (כ) ושב והרע לכם. ראה מי- ש
 ושב והרע כנגד מה שנאסר בסוסו אחרי אשר היטיב, כי המרע אחרי אשר ח
 .יאמר לו שב בלשון המקרא. והכתוב הזה בונה אב לכל שיבה כשיבה שדברתי

ן  בכתוב ההוא. נ
א נ ״ י ב  (בג) עדים יש כו כדי מאמר שלס, ופירושו עדים אנחנו בנו. ו

ס  תמצא כשיא י׳׳ג ה׳ וברות ד׳ י״א. י

י לתוספת י י כ ת ^ כ כ נ ם י י ר ש ס ^ ה נ ח כ ס ו נ  («) אשר בקדבכס• P ה
ף פ א ס ^ < ר  העתיקים, ואף על פי כן מלאני לבי לאסר שהדברים האלה מיותרים׳ י
' ל היי י ע ט ' י י ז א ה י ' ? מ ' י ש^ ד ם ג ? ל ט ד ע מ א ע ל י ש י ט ד  מאוחדת שנתזמפד׳ על י
' 1**י לנו י , ^ י י ס ׳ פ ד ^ ט  שהסרה זו כמשמעה, והיא באמת הסרה שפירשתיי׳ ל

 הדברים כפשסעס, והמצור- להסיר צלמי האלילים מקרבם, היה הכתוב טניי
 נפסוק האחר שעשו כמצוה והסירו את אלהי הנכר םקרכמ. כםו שנאסר בבני יעק
 שצום אביהם כמעלה הזאת ויתנו אל יעקב את כל אלהי הנכר אשר בירס (בראש
י 4 ־  ל׳׳ה די); ולדברי, ספני שהסרת אלהי הנכר הסרת האלילים עצמם םאדנות י

' ש י ^ א , ת ד י ש א ה י ש ה ע , ת ד  אין צרך להזכירו, כי הברית אשר כרת יד׳ושע א
 (כי) בספר תורת אלהיט. אין זה סשר תורת פשה, בי בפפר תורת ם י

 אין דבר מכל הדברים האלה. והפסד הזה הוא אשר עליו כתובים כל דברי הבר
r אשר כרת יהושע לעם והחוק והמשפט ששם להם לפני ה׳ בשכם, ככתוב בפס 
י ש  הקודם. ואס אמת הדבר, והיה ספר כספר ההוא בעולם, אבד ממנו כאבדן ס
 מלחמות ה׳ וספר הישר והספרים האחרים הנזכרים ככתבי הקדש ואינם בידינו היוס•
 במקדש ה׳. והדבר מעשה בשכם (למעלה פסוק אי) והמשכן בימים ר׳י־ף
 בשילה (למעלה י־ח א׳), ועל כן צריך לומר שמקדש ה׳ האסור כאן הסקוס שנקהלה
י ר  כל בני ישראל אל יהושע לשמוע מסיו דבר הי, ונקדש המקום ההוא לשעתו על י

 הברית הכרותה שם ועל ידי החוק והמשפט.
 («) לעדה. אמר כן משני שאבן לשון נקבה. וכיוצא בו עד הנל הזה וערר׳
א י  המצבה (בראשית ל״א ניב), הרי שנאמר לנל שהוא לשון זכר עד ולמצבה שר׳
י י נ 0 רה הזאת ל  לשון נקבה עדה. ובפקומ אחר לא דק הכתוב ואמר וענתה השי

 לעד (דברים ל׳־א כ״א).

) תדע לך שיהושע ממון שלא לאמר להם כפירוש בסי יבחרו, שכן בסוף דבריו היא 1 

 אופר אליהם עדים אתס בכם כי אתם בחרתם לכם את ה׳ לעבוד אותו (לסטה פסוק נ״ב)<
/ כסי שאומר אתם בעצמכם הכותרים. ולא יעצתי אני לכם בסי תבחרי• ם בחרתם׳ ת א  ואמר ״
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 כי היא שמעה. ראה מה שאמרתי בביאור ושתים עשרה אבנים (למעלה
) בסוף דברי.  ד׳ ט,

 ללא) האריכו ימים. לא נראה לה שבדבור הזה הפעל םעל יוצא, ואף על פי
 שהוא הבנין הכבד הנוסף, לסי שאין החי מאריך ימיו, כי אם הנותן חייפ לכל חי
 הוא מאריכמ. וכן אמר הכתוב בשם ה׳ והארכתי את ימיך (מ״א נ׳ י״ד) ועשה שם

 ה׳ הפועל.
 ודע שמםנולח הבנין הכבד הנוסף בלשון המקרא להורות על תאר שעל פני המתואר
 ונראה לעין רואהו. תדע לך שכן, שהרי יאמר העברי השמין פלוני (נחמיר, ט׳ כיה).
 והזקין (משלי כ״ב וי) והאדים והלבין (ישעיה א׳ י״ח), והפעלים האלה אין משמעם
 פעולה כי אם תאר כתאר שאמרתי, כי שמן וזקן ואדום ולבן תארים נראים למראה
 עין1). ומן הלשון הזה האריך כשהוא פעל עומד ולא יוצא, וכן נאמר ויאריכו הבדים
 (מ־א ח׳ חי, ודה־ב ה׳ טי), ונאמר כן מפני שהתאר המתאר בארך על פני המתואר

 ונראה לעין רואהו.
 ועל פי הדברים האלה נפ בדבור האריך פלוני ימים הפעל פעל עומד ולא
 יוצא׳ וימימ מקומו המקום השני כדין מפרש את הסתום, והדבור כפשוטו ומשמעו
 היה סלוני ארוך לימים. ועד בדבר קצר ימים (איוב י׳יד אי), שכננדו ארך ימיפ, ואף

 על מי שלא נמצא כלשון הזה ממש במקרא, בודאי היו העברים אומרים כן.
) אשר קנה יעקב. ובנלל הדבר הזה היתד, החלקה ההיא לקבר יוסף, ב ל ) 
 כי העברים היו בוחרים בשרה מקנה משרה אחוזה לקברות, וטעם הדבר משורש לך
 כל צרכו במה שאמרתי בראשית כ״נ י־נ. וראה מה שאמרתי בביאור בחרבי ובקשתי

 (שם מ״ח כ־׳ב) בסוף דברי.
) בגבעת פינחס בנו. ראה מה שאמרתי בפסוק הקודם. ולא נקבר אלעזר ג ל ) 
 בעירו שהיתה לו בתוך הנהנים, מפני שערי הנהנים היו מתנה לנהנים מאת בני
 ישראל, לא כן נכעת פינחס. כי אם תחזור על שלש עשרה ערי הנהנים תמצא
 שתשע מהן בנחלת יהודה וארבע בנחלת בנימין (למעלה ב״א י־נ—י׳יח), וגבעת פינחס

 oE- ג כ 0 «

 *) ובלשון ערבי נגור מן הבנין הכבד הנוסף האר והוא !Joti והנקבה ל«1^)|

 והערבים אומרים שהתאר הזה יש במשמעו יתרון ומום ומראה, ואחריהם כרוכים החכמים

 המחוכמים, בעלי הלשון שבאברופא. והנה אמת הדבר שיש במשמע שלש אלה. ואולם

 מה השותפות שביניהן? כי מה ליתרון ולםום, ומה לשניהם ולמראה? ועוד מה יאמרו לתאר

׳ שמשמעו הרה ועל כן אין ממנו בי אם הנקבה, ותאר ההריון לא יאמר לו יתרון כי ^ ^  ־
 אם מי שאין לו אזן לבחן מלין, והכל מודים שאין לו עסק עם מום ומראה? ועל פי מה
 שאמרתי התאר הערבי הזה הנגזר מן הבנין הכבד הנוסף יש לו הסגולה שבבנין הזה בלשון
 המקרא, והוא מורה על תאר נראה לכל על פני המתואר, ויהיה הדבר הזה בהחלט או על צד

C 
^ * b e z e i c h n e t eine absolut oder vergleichsweise in die Augen fallende 5 1 ) ן ו י מ ד  ה
 Eigenschaft) ; בהחלט, כתאר המתאר במום ומראה והריון, ועל צד הדמיון כשתנתן לדבר אחר
 מדה גדולה מדבר אחר לתאר מן התארים, כקטן וגדול שעולים במחשבת המדבר שניהם זה
ל זה והוא מדבר כאלו נראית קטנות הקטן לעין רואהו מן הגדולאשר אצלו. והארכתי בתאר צ  א

 הערכי הזה כאן, מפני שהוא ענין לנדון שלפנינו, וממנו זרוע לו אור חרש, ולאורו תראה כי
 פירשתיו פירוש אמת.
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 נאסר בה בסוף הפסוק הזה שהיתר, בהר אגורים. ואם כן, היתד, הנבער, שנתנה
 לפינחס נחלה לו, ולא מתנת כהונה. ונתנה לפינחס נחלה, אף על פי שאין נחלה
 לנהנים והלוימ (למעלה י־נ ל־נ), ספני שפינחס משוח מלחמה, כסו שפירשתי
 נניאור הנהן לצבא (נמדנר ל־א ו׳)- ודינו נאיש מלחמה לנחלה. ונתנה לו נחלי׳
 נהר אפרים נדי שיהא הנהן לצנא קרונ ליהושע שר הצבא שנמ נחלתו היתד, נהר
 אמרימ (למעלה פסוק ל׳). ואף על פי שהיה קנינה של נבעת פינחס בחרב, הלא
 נתנה לו חלף עבודתו שעבד כצבא, ובנלל הדבר הזה ראויה היא והגונה לקבר מעירו
 של אלעזר שנתנה לו במתנת כהונה והיא מתנת חנמ. כי היוצא בצבא ממתכן בנפשו
 במלחמה, וסכנת נפשו כעין מחיר חלקו בארץ ד-נכבשח. וכל הדברים האלה על סי

 מה שאמרתי בקנין מערת המכפלה.



. ם י ט פ ו ר ש פ  ס

 א
 (א) ויהי אחרי מות יהושע ונוי. במקום אחר אסרתי לך שיהושע יציר הנדה.
 ולכן לא ימלא בעיניך שהוא הולך הלוך ונדל נם עם אלהים נם עם אנשים מדור לדור.
 כי כתורה נאמר כננד יהושע ושאל לו במשסט האורימ (במדבר כ״ו כ׳׳א), ובימי
 סמר יהושע כבר נדל יהושע ונכבד מאוד, ואף על סי שלא נאמר בו שדבר עמו ה
 מניס אל סנים כאשר דבר עם משה אדניו, לא תמצא ששאל יהושע במשפט האורים כל
 ימי חייו, כי שמע מפיה׳ את כל המצוד, אשר צוהר לעשות. והספר הזה אשר אנחנו
 בו מרביתו מימי קדם, ויש בו תוספות מעט מימי ססר יהושע, ומן המעט ההוא
 תחלת הדברים. ולכן נאמר כאן ויהי אחרי מוח יהושע וישאלו בני ישראל בה׳,

 להשמיעך שבהיות יהושע חי לא היו בני ישראל צריכים לשאול בה׳.
 מי יעלה לנו. אין למ״ד וו למ״ד של זכות כי אם למ׳׳ד הקנין, כלמ׳יד של
 כל הנמש לבית יעקב (בראשית מ׳יו כ׳׳ז), ופירוש הדברים מי משלנו או מי ממנו
 יעלה בתחלה. וראיתי לפרש כן, מפני שאחרי מות יהושע וקודם שנאחוו בני
 ישראל בכל הארץ נלחם כל שבט לבדו להשמיד יושב הארץ מעל ירושתו, כמו
 שתראה מדבר הדנימ שנלחמו בליש הם לבדם ולכדוה, ואין איש משבטי ישראל
 עוזר אותמ (למטה י״ח א׳—ל׳). ונמ ממה שאמר יהודה לשמעון אחיו עלה אתי
 מורלי ונלחמה בכנעני והלכתי נמ אני אתך בנורלך (לפטה פמוק ג׳) הדבר ברור
 שלא נלחמו כל ישראל יחדו במלחמה ההיא. וכן נאמר ויעלו בית יוסף נפ הפ בית
 אל (למטה פמוק כ׳׳ב); הרי שעלה בית יומף לבדו ללחופ מלחמתו בבית אל. ואם
 כן׳ אין למיד של לנו נדרשת לאחריה, ואין טעפ הדבריפ כאלו כתוב מי יעלה אל
 הכנעני להלחפ בו לנו, כי אמ כמו שפירשתי. ושאלו ישראל את השאלה הזאת
 בתחלת המלחמות שאחרי מות יהושע, מפני שבתחלח הדבר תלוי הדבר כלו, ואפ ינצח
 השבט הראשון את אנשי מלחמתו לא יתיצבו האויביפ בפני יתר השבטים, כי שמע
 הנצחון הראשון יתן חתיתם עליהם. וכן אמרו שרי נלעד מי האיש אשר יחל להלחם

 בבני עמון (למטה י׳ י׳׳ח).
 (ב) נתתי את הארץ בידו. הארץ כל הארץ במשמע, ולא נחלת יהודה
 כלבד, ומירוש הדברימ יהודה יעלה בתחלה בנורלו ונצחונו יעמוד לכל השבטים,
 כמו שפירשתי למעלה. ונתן הכתוב ליהודה את הכבוד הזה, מפני שבימיו כבר היה
 יהודה נניד לאחיו. וכל הדברים האלה מן ויהי אחרי מות יהושע ועד ויעשו בני

 ישראל (למטה ב׳ י״א), ואץ עד בכלל, דברים שהיו קודם לדברי הספר הזה.
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 (ג) לשמעון אחיו. אחוד. זו לנחלה- ואסר הכתוב כן בשביל שהיו נחלת
 יהודה ונחלת שטעון תקועות זו בזו (יהושע י״ט א׳).

 (י) וינם אדני בזק. נזכרה מנוסתו ססני שהוא נתסס חי בנזרת הכתוב
 החפץ בדבריו אשר דבר למני טותו. ולא יתמס הנתסס חי בשעת המלחמה כי אס

 במנוסתו.
 בחנית ידיו ורגליו. כבר אמרתי לך שתחלת המסר הזה תומסת שנתוססי׳
 בו באחרית הימים. ועד בדבר לשון המקיא הזה׳ כי בלשון היטיס הראשונימ היו
 אומרימ כהונות ידיהמ ובהונות רגליהמ, ולא ככתוב כאן. ואמ יש לך אזן לבחן מלי?
 לא תשיבני מאס יעקב ועשו (בראשית כ־־ח ה), סמני שאם יעקב היא אס עשי־
 ולא כן הדבר בבהונות האלה׳ כי אין בהונות הידים כהונות המלים. ובמקום אחי
ר  נאמר כדין ועל בהן ידמ הימנית ועל בהן רנלם הימנית (שמות כיט ב•), ונאסר י
 אהרן ויד בניו (שם סטוק ט׳), ונאמר עוד בראש יואב ובראש זרעו (מ־א ב׳ נ״ג)־
 ונשנה השם בשלשתם׳ ואלילי נשנה היו הדברים יוצאים מםשטעם1). וראה מרי

 שאמרתי בביאור אלהי חמת וארסד (ם׳ב י״ח ל״ד).

 0) שבעים מלכים. נם מן הדבור הזה נראים ימי הלשון של המנלה הזאח׳
 כי הוא כעין הדבור .שבעימ אומה ולשון־ השנור בסשרי התלמוד. ובימים הראשונים
 לא היו מעמידימ כל עמי הארצות ומלכיהן על המנין הזה. בחנות ונר. בהונית
 מקומו המקום השני כדין מסרש הסתום, וסירוש הדברים מקוצצי בהונות ונר. ומדי
 הדברים שלא כדין, כי חוץ לדברי נבואה ודברי שיר בא הממרש תסיר אחר

 הםסורש ולא לםניו.
 כאשר עשיתי כן שלם לי אלהים. למען הדברים האלה נתסס אדני
 בזק חי בנזרת הכתוב, כמו שאסרתי למעלה, והכתוב בא להניד לך שלא נתן ר׳
 את הארץ לישראל עד אשר שלם עון האמורי יושב הארץ (בראשית ט׳־ו ט״ז)׳

 שהרי זה מודה ומצדיק עליו את הדין, והודאת בעל דין כמאה עדים.
 ויביאהו ירושלים וימת שם. הביאוהו אל המקום אשר שם משבן ה׳
 בימים ההם והרנוהו שמ לסני ה׳ בהורות והלל לה׳ על התשועה מאויביהמ, וכסי
 שנאמר באננ מלך עמלק וישמע שמואל את הננ ל מ ני ה׳ בנלנל (ש״א ט״ו ל־נ)•
 ולא יסורשו הדברים האלה כי אם המירוש הזה, לסי שאם לא כן, מה ראו להביא
 את אדני בזק ירושלימה למות שם ? או התאטר שלקחוהו בני יהודה עסהם לירושלים
 ספני שהיו הולכים שמה להלחם ביושביה? ומתנמנמ וכותב היה המוסר כאן, ושכח
 שבימי השופטיפ, וכל שכן לפני הימים ההם׳ אין מקדש ה׳ בירושלים. וראה מדי

 שאמרתי ש״א י׳׳ז נ׳־ד.
 (יי) ויהי בבאה ותסיתהו. ראה מה שאמרתי בענין הזה בספר יהושע

 ט־־ו י-ז.
 (פז) מעיר התמרים. מכאן וממה שנאמר למטה ג׳ י׳׳נ ויך את ישראל
 ויירשו את עיר התטריט משמע שהיתה עיר התמרימ בנויה על תלה בימימ ההם׳

י י שאמרתי לך פעמים ושלש, שלא תאמר בלשון המקרא נ כ ר  י) ומעתה תבין טעם ח
 אם את משה ואת אהרן׳ ואין אתה רשאי ייומר את משה ואהרן; כי .את״ עקרו שם דבר

 משמע עצם הדבר, ומפני שאין עצמו של משה עצמי של אהרן היצרכת לנפול את.
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 ולא ידעתי איך היה הדבר הזה. כי עיר התמרים עיר יריחו, היא ולא אחרת, ככתוב
 בקעת יריחו עיר התמרים (דברים ל״ר גי), ויריחו העיר הראשונה שלכד יהושע
 ושרמה באש והשביע לאםר ארור האיש אשר יקום ויבגה את העיר הזאת (יהושע
 ו׳ כ״ד וכיו); ועל פי האמור במקום אחר לא נבנתה יריחו אחר תרבנה עד ימי אחאב
 מלך ישראל (ם״א ט־ו ליד). ולא ואת בלבד, כי דברים הרבה שבספר הזה סותרים
 דברי ספר יהושע. כי הנה נאמר כאן שאחרי מות יהושע כבשו יהודה ושמעון אחיו
 את חברון (למעלה פסוקי׳), ואת דביר אוקרית ספר (פסוק י״א), ואלו בספר יהושע
 נאמר שיהושע עצמו לכד שתי הערים האלה (יהושע י׳ ל״ו—ל״ט). והוא הדין
 לכבוש ההר והגנב והשפלה שנאמר כאן במלחמות בני יהודה אחרי מות יהושע
 (למעלה פסוק י׳), ושפ גאמר ויכה יהושע את כל הארץ ההר והגגב והשפלה
 (יהושע י׳ מי). ועל כרחגו גאמר ששתי קבלות הן, כי הדברים עתיקים ופםוריהם
 גכתבו באחרית הימים, ואי אפשר שלא יהיו הספורים גוסדים על קבלות מקבלות
 שוגות. וסופר ספר יהושע בחר בקבלה אחת שהיא מרבה לספר בשבחו של יהושע
 וגבורתו, וסופר הפםר הזה שאין לו עסק ביהושע, כי לא ידע שפו וזכרו*),' בחר
 באחרת להגדיל כבור יהודה ותפארתו במלחמותיו הרבות שגלחם. בי כמו שהאדם
 קרוב לעצמו, כץ כל פופר קרוב לפפרו, והוא יבחר ויקרב במה שתפארת לו ממגו.
 ועל דבר הסתירות שבין שגי הפפרים הלא כבר מלתי אמורה שהסופרים ההם כשהיו
 כותביפ איש איש פפרו לא עלתה על דעתם שיבא היום ויהיו דבריהם קדש, והכותב
 דברי חול ויש ברברים קבלות מקבלות שוגות איגו חייב להסכים דבריו עם דברי

 הסופרים שהיו לםגיו אף לא עם דברי הסופרים שבימיו.

 (י0 ויחרימו אותה. לא תמצא לשון חרם בכל הספר הזה חוץ מכאן כי אם
 אצל אגשי יבש גלעד במעשה פילגש בגבעה (למטה כ״א י״א), ומה גשתגית צפת
? ועל כרחך תאמר פ ר ח  מירושלים ומחברון ומדביר ומכל הערים שבפרשה לירון ב
 שגזרת הכתוב היא החפץ לפרש לך שמה של חרמה. והמומר שככה לו מי שלו

 מוח בקדקדו לא יאמר לכל דבריו דברי הימים.
 (כ) כאשר דבר משה, ראה מה שאמרתי בעגין הזה יהושע י״ד טי.

 (כי) הראנו נא את מבוא העיר. אין מבוא זה שער העיר, כי אותו ימצא
 כל הסובב את העיר ולא צריך לשאול, כי אם ערות העיר, והיא פרץ בחומה או
 כדומה לו, שמשם גקל לאויב להלחם ולבא העירה. ויתורגמ מבוא העיר ללועזים
 wo man der Stadt beikommeu kauu. ואמר לך הכתוב איך לקחו בית יוסף
 את בית אל משום כבודו של יהודה, להגיד לך שיהודה לקח את עריו בגבורתו
 ובית יוסף לכד בית אל בערמה ולא בגבורה, ובכן תפארת ליהודה מבית יומף. ומן
 הטעם הזה לא גאמר ביהודה שהשאיר מיושבי עריו ולא הורישם, וגאמר כן בבית
 יוסף וביתר השבטים. כי לסי שברבות הימים היו הגוים הגשארים ההם למכשול

ה שאמרתי בביאור ויקרא משה להושע בן נון יהושע (במדבר י״ג ט״ו). } ראה מ 1 

 וסופר ספר שופטים בתחלה לא ידע את יהושע ואת כל מעשיו הנאמרים בתורה ובספר יהושע.
 וזכר יהושע בספר שופטים נכנס באחרית הימים על ידי המסדר והוא הכניסה כדי שיסכימו
 דבריו עם דברי ספר יהושע כל מה שאפשר. ואני פירשתי לך כל זכר יהושע בספר הזה לפי

 כוונת המסדר.
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 לעברים שזנו אחרי אלודהס לעבדם ולהשתחוות להם, במו שנאמר בפרשה האחרת,
 דאנ הכתוב ליהודה מראש ונקהו מן המעשה ההוא וממה שהיה מחמתו.

 («) וילך האיש ונר. למה נאמר הדבר הזה במקרא? והשאלה הזאת זו
 תשובתה. הנה הםלינו בסשרי התלמוד והרבו לםםר בשבחה של עיר אחת ושמה
 לוז, ואמרו שבא סנחריב ולא בלבלה נבובדנצר ולא החריבה, ואף מלאך המות אין
 לו רשות לעבור בה (מוטה מ־ו ע־ב). ונראה שדברי הנדה זו מימי הסקיא האחרונים.
 וממני שלוז הראשונה נשתנה שמה לבית אל בימי קדם מאוד, ובית אל ממאת השם בכל
 נלוליה ובחטאת ירבעם בן נבמ, שלכן נקראת נם בית אוץ, ואין לומר בבית אל או לוז זו
 ככל דברי הראשונים שהזכרתי, ועוד שבית אל עדיין היתה קיימת ונודעת לכל ביטים ההט,
 ואין דרך אנדה להכחיש המסורםמות, על כן כא הכתוב הזה לססר בלוז אחרת שבארץ
ן מלאך המות שולט בה בזכות האיש אשר  החתים, ותלה שבחה של לוז שאי
 עשה חיים וחסד עם בני ישראל. ובדין שיקרא האיש את שם העיר שבנה לוז על
 שמעירו הראשונה שהיה לה בימי קדם. ועל מי הדברים האלה לוז החדשה שבנה
 האיש הזה היא העיר שאין למלאך המות רשות לעבור בה. וסמך לדברי ממוף הממוק
 הזה שנאטר הוא שטה עד היומ הזה, ושנה הכתוב מן הלשון השנור אצלו, שככל
ה ט  מקומ נאמר ויקרא את שמ המקום כן וכן עד היום הזה, וכאן הוא אוטר הוא ש
 עד היום הזה, ממני שבימיו היה שסה של לוז שנור בשי העם בשביל דברי הנדה

 שמרבה לממר בשבחה.
תכבד יד בית יוסף. אין בית יומף זה מנשה ואשרימ כי עמ עשרת  (לה) ו
 השבטים, והכתוב הזה מדבר בימים שהיו אחר שנקרעה הממלכה לשתים, והיו יהודה
 ובניטין אחר בית דוד, ויתר השבטימ אחרי מלכי ישראל והם נקראים ישראל, ואמריט,
 ויומף או בית יומף. וראיתי לאמר כן משני שבדן הכתוב מדבר בשמוק הקורמ והערים
 הנזכרות בממוק הזה שלשתן ערי דן, ומה לבית יומף שהמ מנשה ואמרים לבדם

 להיות הנוים הנשארים בערימ האלה לממ להם?

 ב
 (א) ויעל מלאך ה׳ ונוי. מלאך זה בן אדם והוא איש אלהימ, כי במלאך
 ממלאכי השרת לא ימול לשון הכתוב הזה, וטה לו בנלנל? ואיש האלהימ עלה מן

 הגלגל ממני שנלנל מקומ קדוש בימימ ההמ.
 ויאמר אעלה ונו׳. נמסר עליו ססקא באמצע מסוק, משני שהיו חושדימאת
 המקרא הזה בחסרון. ונראה לי שחשדם חשד, למי שלא מתישב בתחלת הדברים

 לשון .אעלה״ כשהוא לשעבר.
 (ג) וגם אמרתי. ראה מה שאמרתי בביאור ונמ הולך (בראשית ל־ב זי). ואף
 כאן משמש .ונם״ בין הסבה ובין המסובב, כי זה מירוש הדבריט: אתמ לא שטעתם
 בקולי, וטחטה הדבר הזה אטרתי לא אנרש אותם מסניכם. לצרים לא ימורש ככתוב.
 ונראה לי שטעות סוסר יש כאן, ולצדים זה עקרו לצרים• וכל הססור הזה על דבר

 הטלאך כאץ חוץ לטקוטו, ואין לוטר טקוטו איו.
 (0 וישלח יהושע ונו׳. טסני שבא הכתוב להניד לך שטחטת דברי הברית
 אשר כרת יהושע לעם (יהושע כ״ד כ״ה) עבדו בני ישראל את ה׳ כל יטי יהושע וכל
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 יםי הזקנים אשר עטרו כברית ההיא, ולא עזבו את ה׳ עד שמת יהושע וזקני דורו.
 הוא חוזר אל סוף דברי הברית ההיא ומזכיר שלוח העם הנקהלים בשכם לעמוד

 בברית הכרותה להם שמ.
ת חרס. ובםסר יהושע נקרא שמ המקום תמנת סרח שתי מעמים נ מ ת  (ט) ב
 (י״ט נ׳, וביד לי), ועל מי שנים עדים יקוםדבר. ואםכן, טעות סומר יש כאן. ונתנה

 לתמנה וו שמ לווי לחלק בינה ובין תמנה שבנחלת יהודה (יהושע י׳ נ״ז).
ת ה׳. אין כל כמו אלה כשהם אמורימ בה׳ כי אמ לשון  (יב) ויכעסו א
 קנאה שמקניאים אותו בעבודת אל נכר, ככתוב קנאוני כלא אל כעמוני בהבליהם

 (דברימ ל־ב כ׳׳א). וראה מה שאמרתי בביאור מכעס בניו ובנותיו (שמ ממוק י׳ט).
) ריקם ה׳ שפטים. על דבר משרת השופטים ראה מה שאמרתי מ׳׳ב ט״ו ה׳. ז  (ט
 (י0 לשמע מצות ה׳. וכן נאמר למטה נ׳ ד׳ הישמעו את מצות ה׳,
 והלשון הזה לשון אחרית הימים, כי לראשונימ לא היה במשמע הדבור הזה שמועה

 על מנת לעשות.
 (יי0 ינחם ה׳ מנאקתם, נחם אחי נקמ, כמו שחוברו להמ בכהוב אנחמ מצרי
 ואנקמה מאויבי (ישעיה א׳ כ״ד). ועקרה של נקמה שיביא הנוקם על אויבו רעה שיש
 בה כדי נמול רעתו. ואף כאן ינחם ה׳ סאנקתם זה סירושו רחם ה׳ עליהם והיה די
 לו בנאקתם לענש חטאותיהם, ולא אמר לענותמ עוד. ויתורנמו הדברים ללועזים

. JHVH faud Genugthuuug au ihror bitteren Klago 
 (יט) מאבותם. אמתם ממש׳ והם הדור אשר למניהם, כי בדורות הראשונים
 נאמר ויעבדו העם את ה׳ כל ימי יהושע וכל ימי הזקנים אשר האריכו ימים אחרי
 יהושע (למעלה מסוק ז׳), ומרעם אחריהם נאמר כננדמ מרו מהר מן הדרך אשר
 הלנו אכותם לשמוע מצות ה׳ לא עשו כן(לטטה ממנו מסוק י״ז). וכנגד הסרים ההם

 הוא אומר נאן בדור בניהם השחיתו מאנותם.
 (כב) השמרים הם וגו׳. לא יסורש הענין על סי הדברים האלה. לסי שאמ
 זה הנסיון׳ וה׳ אמר בראש דבריו יען אשר עברו הגוי הוה את בריתי, הלא ראה
 מעשיהם למני מזה, ולמה לו עתה הנסיוץ? ועוד שעל כרחך תאמר שנסיון זה כנםיוץ
 האמור בראש המרשה האחרת, ועל סי הדברים האלה אין ביניהם כל צד דמיון. לכן
 נראה לי שסוף הפסוק הזה אין עקרו בכתוב והוא תוסטת שנתוממה על ירי מי שלא
 עטד על טעטו של הנמיון האמור כאץ. ונמיון זה לשון ענוי, כמו שיאמר הגרמני
 לדבר הזה Prttfuug והאנגלי trial• ונאטר כן טסני שאין טנסים את האדמ כי אמ
 בטה שקשה עליו, וכמו שנאטר בתורה לטען ענותך לנסותך (דברים ח׳ ב׳). ומירוש
 הכתוב הזה כשאתה מדלנ על סוף המסוק ה׳ הניח את הנוים ההם ולא הורישם למק

 ענות בהם את ישראל שיהיו צריכים להלחם בהם.
ת בם. אין בכל המקרא הזה שם שישוב אליו הבנוי כי אם .דרך, כ ל  ל
 והוא לשון יחיד ולא רבים. ואף יש שלשה כתבי יד שבהם כתוב בה, כננד דרך,

 ועל סי שנים עדים או שלשה יקום דבר.
ם ביד יהושע. הפעל לפעולת שלשום, וסירוש הכתוב לא  («) ולא נתנ
 הורישם עתה אחר שלא נתנם ביד יהושע. ואם לא תאמר כן, ערבוב דברים יש כאץ,
 כי מה שנאמר באלה יעץ אשר עברו הנוי הזה את בריתי(למעלה פסוק כ׳) לא יםול
 כדור יהושע, כי בונאטר ויעברו העט את ה׳ כל יטי יהושע (לפעלה פסוק ז׳); ועוד
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 שהרי נאמר בפסוק הקורם כעד הגרם ההם ״אשר עזב יהושע וי ם ת״, ואם כן. הכתוב
הושע  הוה מדבר בהם כננר היפים שאחרי מות יהושע, ואיך יאםר ולא נתנם ביד י

 והלשון לא ימול בימימ שהוא מדבר בהם ?

 ו.

 (א) לנסות. הנסיון הזה מפורש לך בל צרכו במה שאמרתי למעלה ב׳ כ״ב.

 (ב) למען דעת דרות בני ישראל את הנוים אשר הניח ה׳ לנסותם בהם.
 ודעת זו ככתוב שומר מצוה לא ידע דבר רע (קהלת ה׳ ח׳), והיא דעת שנונעת עד

 נפש בעליה.
ק אשר ונו׳. רק זה דבוק באשר, ושניהם יחדמנביליפ את כל המאמר,  ר
 והם כמו ״אפס כי״. ובנוי של ידעום שב אל הנוים שהניח ה׳, ומירוש הכתוב אמס
 כי לפנים לא היו הדורות יודעים את הנוים אשר הניח הי, כלומר לא היו נתונים בצרה
 מחמתם, כי בימיהם כבדה על הנויס יד ישראל, ואחרי כן נברה יד הנויפ ולתצו את
 לוחציהם. והדורות אשר לא ידעו את הנוים אשר הניח הי׳ הם דורו של יהושע ודור
 הזקנים אשר האריכו ימים אחרי יהושע, והמה לא ידעום מפני שהיו עובדים את ה׳

 (למעלה א׳ ז׳).
ת ונו׳. ראה מה שאמרתי למעלה ב׳ כ׳־ב. והוא הדין כאן שכל ע ד  (י) ל

 הדברים עד סוף הסםוק תוסמת.
ת אלהיהם. מחמת שהתחתנו כנויי הארץ באו לעבוד את  (י) ויעבדו א
 אלהיהמ, כמו שנאמר ולא תתחתן בם ונו׳ כי ימיר את בנך מאחרי ועבדו אלהים

 אחרימ (דברימ ז׳ נ׳ ודי).
 (טי) אטר יד ימינו. מזכיר הכתוב זאת ממני שהיא שעמדה לאהוד להמית
 את ענלון, כי לא היו המואבים חושדימ אותו ולא משניחים על מה שהיה בולט
 מתחת למדיו על ירך ימינו לאמר חרב היא, למי שמקום החרב לכל אדם ירך שמאלו.
 (טז) גמד ארבה. היתד, מדתה קצרה מחרב כל אדמ, ממני שהיה בעליה
 עתיד לחנור אותה מתחת למדיו להסתירה, ואלו היתד, גדולה היתד, מנעת לארץ

 ונראית לכל רואיו.
 (י0 ועגלון איש בריא מאד. נזכר הדבר הזה על שם מופו, כי למי שהיה
 עגלון איש בריא מאוד היה הדבר קשה עליו לקום מכסאו, ובקומו יגע יגיעה רבה,

 והיד, טרוד ולא שם לבו אל מעשה אהוד.
ר לי אליך המלך. לא אמר.לעצמו עבדך, ואף לא לעגלון• ת  (יט) דבר ס
י המלך, ממגי שבימים ההם עדיין לא היו רגילים בלשון כבוד. והימים ההמ שאמרתי  אדנ
 לא יטי אהוד וענלוץ בלבד, כי נם היטים שבהט נאמרה ונכתבה המגלה הזאת על
 אודותם. ואם כן, ימיה ימי קדם. ואם תאמר שאץ זו ראיה, ואחרון המוסר ובלבד
 שהוא השכיל לשופ בפי אהוד דברים כדברי הראשונים, לא צדקת; למי שחזקה
 למומר המרבד באחרית הימים מתוך נדונם של יצירי קדם שמדבר כלשון ימיו. הלא
 בספרי הסרנקים האחרונים כשאכליס ואםגניא מדברימ זה עמ זו הוא אומר לה
 Madame והיא לו Monsieur• ואס בדורות האלה וחכטיט טחוכמים כן, הדורות



 שופטים ג 49

 הראשונים שלא היו סופריהם יודעים דיני סופרים׳ והם כותבים לתומם כאשר עס
 לבבם, על אחת כמה וכמה1).

ב בעד הלהב. ראש הנצב אשר בקעה הלהב היה מרחיב ל ח  (״) ויםגר ה
 ויוצא מזה ומזה ועושה החרב כשתי וערב, כחרבות הקצרות אשר לנו היום״ וכשבא

 הנצב אחר הלהב סנר החלב על שתי הידות מעבר מזה ומעבר מזה.
 כי לא שלף החרב. אין כי זה נותן טעם לשלפניו, ונהפך הוא ושלפניו
 נותן טעם לשלאחריו, וכיוצא בו הרבה במקרא, ובנין אב לכלם ונם פה לא עשיתי
 מאומה כי שמו אותי בבור (בראשית מ׳ ט׳׳ו), שפירושו נפ פה לא עשיתי מאומה רע
 שיהא טעם לשומם אותי בבור. ופירוש הכתוב הוה מחמת שסנר החלב אחר הלהב
.so dass לא שלף אהוד החרב׳ כי לא יבול לשלמה. ויתורגס ״כיי׳ זה ללועזים 
 ונזכר הדבר להגיד לך שמאת ה׳ היתה ואת להציל את נפש אהוד, כי אלו שלף

 החרב היתה נוטפת דם מתחת למדיו, והיו רואיו מכירימ במעשה הרצח.
 ויצא הפרשדנה. השם הזה לא מלשונות בני שם הוא, וממה שהראיתיך
 לדעת בראש הדברים האלה שהספור הזה נכתב בימי קדם הלא תראה שבן הנכר
 הזה אין עקרו בו. והמאמר הזה תוספת ביאור לראש הפסוק האחר, והיא נכנסה
 בטעות סופר מן הגליון אל תוך הספר הרן למקומה, כי מקום המפרש אחר המפורש

 ולא לפגיו.
 (כג) ונעל. אמר הכתוב כן ולא אמר ויגעל, מפגי שהיתר, סגירה ונעילה
 בבת אחת, כי זה מעשה הדלתות שלבתי הראשונים שהסוגר הדלת יסיבה על צירה
 עד שתגע כמזוזה, והיא סגירת הדלת; ועדיין תפתח לכל בלא ממתח׳ וכשסוגר הדלת
 מחקה כננד המזוזה היא ננעלת מאליה, וכשהיא נעולה לא תמתח מבחוץ כי אם

 בממתח. ויתברר לך הדבר הזה כל צרכו בביאור הכתוב למטה ססוק כ״ה.
 (כה) ויחילו עד בוש. ראה מה שאמרתי בבשת זו בביאור בושש משה

 (שמות לי־ב א׳).
ח ויפתחו. אגחגו היום לגו כלי אחד והוא הסוגר והוא ת פ מ ת ה  ויקחו א
 המותח. ולא כן הראשונים. הראשוגיס דלתות בתיהם געולות בבריח ובמגעול. הבריח
 מבית והמנעול מבחוץ, ובהךחק הדלת כננד המזווה כמות המנעול אשר מבחוץ נכנסות
 בחור שבמזוזה ועוברות כל עביה וםונרת על הבריח אשר מבית. הנועל נועל מבית
 או מבחוץ, בידו ולא בכלי, כי דחקה של הדלת כננד המזוזה היא נעילתה, כמו
 שאמרתי. וכן המותח מבית פותח ואין מאומה בידו; והמותח מבחוץ לא ימתח כי אמ

 C ואני מדי דברי בדבר הזה לאמר שבכתבי הקדש יש לדון על ימי הספורים מסגנון1
 לשונם, כפי שהיא לשון כבוד או לא. זכור אזכור שלא יצאתי ידי חובת ביאור במה שאכזרתי
 בדברים שנדברו בין אברהם ובין המלאכים אורחיו, והנה פה מקום אתי לשית עליו נוספות.
ט מים ואקחה ע , שם הראיתיך לדעת שאברהם אמר יוקת נא מ  ראה מה שאמרתי בראשית י״חד׳
ם להשמיע את אורחיו שלא יוציא הרבה לסעודתם ולא ייגע בשבילם יגיעה רבה, אף ח ת ל  פ
ה שנאמר  על פי שלא כן עשה, והוא דבר דבריו מדרך ארץ. ועל פי הדברים האלה יפורש מ
ת כן  שם בסוף הפסוק האחר כן תעשה כאשר דברת, כי זה הדבר שאמרו המלאכים: על מנ
ת לנו מעט מים ופת לתם ת ק  לא נעבור מעליך, ונםעוד לבנו אצלך, שתעשה כאשר דברת, ל

 ולא יותר׳ ולא תוציא הרבה לסעודתנו ולא תיגע לנו יגיעה רבה.

 ועתה ישפוט נא הקורא בין סגנון הלשון הזה ובין סגנון הלשון הראוי לאברהם ולאורחיו.
 הלא ימצא שביניהם כאלף וחמש מאות שנה.

4 
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W בממחח המסיר הבריח מעל כפות המנעול. ולמדנו כל זאת משמו של ממתח 
 במשמעו לשון מתיחה ולא לשון נעילה, וממה שנעל אהוד ואין מאומה בידו, וכשבאו
 עבדי ענלון לפתוח העמדנו למפתח. ועל דבר המותח מבית הלא קמה השולמית
 לפתוח לדודה ואין בידה מפתח, לפי שאם כן, היו אצבעותיה נוטפות מור עובר על

 הממתח שבידה ולא על כמות המנעול (שהייש ה׳ הי).
 (כח) נתן ה׳ ונר. אל תתמה שאמר אהוד כן ועגלון איש אחד מת וכל עמו
 חי וקיים, כי כץ דרך הראשונים, כשנהרג מלכפ או גבורפ אשר היו בוטחימ בו נפל
 לבמ ולא קמה בהם עוד רוח; כמו שנאמר ויראו איש ישראל כי מת אבימלך וילכו איש
 למקומו(למטה ט׳ ג׳יה), ונאמר עוד ואבשלומ אשר משחנו עלינו מת (ש״ב י״טי־א),
 שאמרו ישראל כן כנגד האנשים אשר לא היו רוצים בדוד למלך, ומירוש הדברים
 אף על מי שיש בנו בני אדם שאיץ רוחם נוחה ממלכות דוד, הלא מת אבשלום,
 ובמותו צר כחנו מהלחם בדוד ואנשיו. ואף כאץ, כשמת ענלוץ מלך מואב היתד,
 מהומה בעמו- והיה אהוד בוטח שימול בהם הוא וכל ישראל עמו ויכום מכה גדולה!

 וכץ היה הדבר.
 וילכדו וגר. תרגם יוגתץ למואב על מואב, ויפה תרגם, ואחרים טועימ במירוש
 המקרא הזה. ודע שתאמר בלשון המקרא לכד ראובץ את הדבר לשמעוץ ומשמע
 הדברים הקדים ראובן ללכוד את הדבר בטרם יגיע אליו שמעון וילכדגו, ככתוב ולכדו
 להם את המים (למטה ז׳ כ״ד). ואף כאן זה מירוש הכתוב לכדו את מעברות הירדן
 קודמ שלכדומ מואב. וכמו שתאמר ויאמר מלוגי אל מלוגי, ובכגוי תאמר ויאמר אליו
 פלוני, ולא ויאמר מלוני אליו, כן נאמר כאן ״למואב־ אחר הפעול׳ ואף כתוב אחר
 אומר וילכוד נלעד את מעברות הירדן לאפרימ(למטה י״ב ה׳), ״לאפריפ״ אחר הפעול,

 ובכנוי נאמר ולכדו להם את המים, למ״ד וכנוי למני הפעול.
 ומעבדות רבוי של מעבר׳ ולא רבוי של מעברה או מעברת כמו שאומרימ בעלי
 הלשון, ונן נאמר מענר ינק (נראשית ל״נ כ׳־נ). ומעבר רבויו מעברות, שכן השטות
 שנתוסף מי״ם נראשם מרניתמ ירנו רנוי נקנה, נמנוא, מושנ, מזנח, מטה, מעשר,
 מקל, משנן, ורנימ נמוהם. ונן נלשון המשנה רכוי של מאכל מאכלות׳ ושל

 מדנר מדנרות.

 ד
 (ב) יבין מלך כנען. עיין רד״ק. ומלשון הנתונ משמע שיניץ זה הוא מלך
 חצור שנלחמ עמ יהושע (יהושע י״א א׳), ובנלל הדבר הזה הוא קוראו נאן מלך
 כנען ומסיים ואומר אשר מלך בחצור, ומירוש הדברים אשר מלך בחצור למנימ עד
 שנצחו יהושע ושרף את עירו באש (שמ מסוק י״א), ולכן יבין יושב עתה בחרושת
 הנוים1) והיא עיר ממלכתו, ולא חצור. והימים שבין שתי המלחמות כחמש ועשרים
 שנה מימי יהושע (אמ נאמר שיהושע נלנתו לרנל את הארץ כבן ארבעים שנה״
 . כימי כלב שהיה הנר לו נדרך ההיא), וחמש ועשרימ שנה מימי הזקנים שהאריכו

ה לנו לדעת מושכ ) כן נראה לי שסוף הפסוק הזה נדרש לפני פניו ולא לפניו, כי מ 1 

 סיסרא, ומה תועילנו הדעת הזאת?
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 ימימ אחרי יהושע, ושמנה שנה של עבודת כושן רשעתימ (למעלה גי חי) וארבעים
 שנה של עתניאל בן קנז (שם פסוק י״א), ושמנים שנה של אהוד (שמ מסוק ל׳)׳
 וכל הימים ההם כמאה ושמנים שנה. ואם כץ, היה יבין בימי דבורה איש זקן מאוד
 והוא כבן מאתים שנה. ומפני שהיה יבין בימי המלחמה האחרונה איש וקץ מאוד, והוא
 כאלו עבר ובטל, היה םיםרא שר צבאו עושה בדבר המלכות שלא מדעת מלכו, שכן
 נאמר וינידו לסיםרא כי עלה ברק ונו׳ ויזעק םיםרא את כל רככו (למטה מסוק י״ב),
 ולא נאמר שם שעשה םיסרא מעשהו במצות המלך ועצתו. כן נראה לי שטת ממרר
 הספר הזה היגע לו בכל נחו שלא יהיו דבריו סותרים דברי ספר יהושע. וראה מה

 שאמרתי בביאור שר צבא חצור (ש״א י״ב טי).

. אמיו שלפידות שם איש ודבורה אשתו. ולא תת  (י) ודבורה וגו׳ אשת לפי
 גראה לי כן, כי בכל כמו אלה הכתוב מתאר האיש או מיחסו לאביו, ככתוב אשת
 חבר הקיני (למטה מסוק י׳׳ז והי כ״ד); אשת נבל הכרמלי (ש״א ל׳ ה׳ ש״ב, ב׳ ב׳
 וג׳ ג׳); אשת אוריה החתי (ש״ב י״א ג׳); אשת יהוידע הכהן (דה״ב כ׳׳ב י״א), ואף
 בגביאה אחרת גאמר אשת שלום בן תקוה (מ״ב כ׳׳ב י׳׳ר). ולא גאמר בכל המקרא
 םתפ אשת מלוגי כי אמ בזמן שפלוגי גורע לנו טיבו, מה שאין כן כאץ. ובגלל הדבר
 הזה אומר אגי שלםידות שם דבר, והוא רבוי של לפיד ומתאר דבורה. ותארה זה
 מקביל אל שם ברק האיש, ופירוש אשת למידות כעין מה שאמר הגביא וישועתה
 כלפיד יבער (ישעיה ס״ב אי). ועל דבר רבוי של לפיד שהוא לפיתת, הלא תמצא

 כמוהו שמות הרבה שהם לשון זכר ויש שירבו רבוי גקבות.

 (יא) נפרד מקין. גזכר הדבר הזה מפגי שעושה רושם בסוף הספור. כי
 הקיגים היו יושבים בתוך בגי ישראל, ואויבי ישראל אויביהם, וחבר הקיגי שגמרד
 מיתר אחיו הקיגים לשבת לבדו היה שלום ביגו ובין יבין מלך חצוד (למטה מסוק י״ז),
 ובגלל הדבר הזה לא גמגע סיסרא שר צבא יבין מלחסות בצל קורתו בגוסו מן

 המערכה במלחמה.

 (טי) וירד סיסרא מעל המרכבה. כי אלו גמ במרכבה, ולעברימ אין מומ
 ורכב׳ היו רואיו מכירים בו, וכל מוצאו בדרך הורגו. והכתוב שרכב וסוס תועבה לו,
 כמו שאמרתי במקום אחר, בא להגיד לך ששקר הסום לתשועה, ולא זאת בלבד, כי

 םיםרא שהיה בוטח בסומיו הצטרך לרדת מן המרכבה, וזו כל תקותו שיגוס ברגליו.
ב ותשקהו. נתנה לו יותר מכדי שאלתו למען ל ח ת נאד ה ח א ת פ ת  (יט) ו
 יהי לבו בטוח בה וישכב ויישן, שאלולי כן לא היו יראתו וחרדתו מניחות לו לישון,
 ולא היתה יכולה להרגו. ולכן יש לדבר הזה זכר בשירת דבורה, ככתוב מימ שאל
(sauere Milch) חלב נתנה (למטה ה׳ כיה). ויש אומרים שחלב זה חלב קפאןן 

 וממנו נשתכר סיסרא. ולא נראים לי דבריהם, שאם כן היה הכתוב מזכיר שכרונו.
 (כ) עמד. הלשון הוה לא מתישב היטב, ונראה לי שדינו >גמ1י והוא צווי

 לזכר ולנקבה.
 אם איש יבא. לא נאמר כן בלשון המקרא כי אמ כשבא המדבר לחלק בין
 שנימ׳ כמו שנאמר אם ה׳ הסיתך בי (ש״א כיו י״ט)׳ ונאמר שם כסדר הזה, ולא
 נאמר אם הסיתך בי ה׳, מפני שחפץ הכתוב לעשות שמ ה׳ עקר בשביל שהוא בא
 לאמר כנגדו ואמ בני אדמ. וחוץ טכמו אלה יבא אחר .אם״ הפעל תחלה ואחריו
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ס .איש״ לה׳ אי ה ב ב ו ת ך כ י י נ ת י כ ג ש ש י י מ נ פ ט ה ו ן ף ה ב ד ^ ה ג נ ^ ן ע ן פ  ה

א  אני שהכתוב נעקרו אס יבא, ואיש מיותר. ופועלו של יבא סתום־ ב
׳ 'ואין ס , ד י י ב ד ס כ  (נא) בלאט. אמיו שהוא כמי בסתר. ולא כן הדבר• בי א

ש רו פי ס ^ו י י נ י ש א ע י ם י ת ס ׳ א ד ת י מ ^ ה ר ש ב ד , ר ד מ א כ ^ י ׳ י י נ ע י מ ש ׳ ד  ל
, ו  סתר מן האדם כשנחו. ובאמת העושה בלאט עושה בנחת ואין לםעשר׳י P , ^י

 הכתוב יעל באה אל סיסיא בנחת והיא שוטרת פעמיה שלא ישמע סיםרא קי
 באה וייקץ משנתו.

 ה
ס מפני ^ ' ר ?^' ב ם י, י י ם ב י א  (א) ביום ההוא. לא בעצם יום התשיעי׳ כ
י 3םלחמי׳ ת י א ר • י ' י מ ח ^ ש , ז י מ

ם  ב י  ה׳ להודות ולהלל לו על התשועה אחרי ש
 ששירה כשירה הזאת לא תולד בשעה אחת והשעה שעת מנוחה מכבי

׳ «.י שרים י י י י ח י ר י ט  י

ס ° k לבטלרי׳ י ש י ל ע א ר ש י י * ש ש ־ כ , י ג ל י א י ש י  (כ) בפרע פרעות ב
ס נ י משני מ מ ' י ת ו נ , ל י ו ר ר , ל ע ת ש ע ד ד י כ ?*ע כ • י י ד ש ז ד ל מ  לעבור לפני ייעם כ
י נ ס ן נ

ע  ר  כמו שנאמר תפריעו את העם ממעשיהם (שמות ה׳ די). ונקיא השי °
א ו ה ש ל ע י ע פ י י פ ו ב ר • ו י ד ב א ^ ט 1,122 מ

י  מ צ א ע י ה ם י י ר ח א
י  ד ל י ת ע י ש ע י נ ת כ א ל מ  ש

 שהוא לשון נמלה, וכיוצא בו אבות ובכורות. ואמרי הכתוב בפרוע פרעות מפני
ן נ  לשון נופל על לשון. ^ ן

 (ג) אנכי אשירה. יש כתבי יד שלא כתוב בהם אנכי האחרון ר׳זר״
 נראה לי העקר. ״*שעיר ^
י רשים L י י א י ב י ב ה ז א י ע י י כ ת ר מ א ׳ ש י  (י) בצאתך משעיר. ראה ט
( ר ף

ח 

י

ס י ה י  (דברים ל״נ בי). ונזכר הדבר הזה כאן מפני שבא הכתוב לאמר יבחר א
י ' נ ׳ פ ץ ' \ א ^ ' ה ת ל א א שי  אז לחם שערים (פסוק ט׳), להניד לך שאלוליעזבו בני י

 כצרתס לפני המלחמה ההיא, כי ה׳ שחרד לקראתם בצאתו משעיר לקב
 אבותיהם במדבר ומחרדתו נזלו הרים היה מנן להם כימי קרס.

2 נ י ש
 ^ ' ד א ר א נ ל ^ נ • א ד י י כ ת ל כ כ ח כ ס י נ  גם עבים נטפו מים• P ה

ם מכל ח ם י ט נ ׳ י ר ט י ט  הזה כתוב כעקרו. מפני שאף על סי שאין מים אלדי מ
^ ר L^'> על א ? ז ח י ם ( י ׳ ט ד נ כ 1 ; ,  התפוגגות מיראה ופחד, נמו שנאמר וכל ברכים ת
ר פ י י נ ש ^ א ז כ ה ר כ ט א י א • ־ ל ש מ ס מ י ת ט פ י ט נ ם ב כ ר  מקום, לפי שי׳עכיס ד

 צד השאלה. ואף לא נשנה הדבור הזה בכל כתבי הקדש. לכן אומר אני שטעות סי
 יש כאן, ועבים עקרו הרים, וכמו שנאמר אחריו הרים נזלו משני הי.

, י-ב). ונא ע ט ש ן ה י ן ^ נ 0 ן ן ה ^ ף ן ו א י ב , כ ת ר מ א ע ה , ה מ א י ר י ג י ה ם ) ץ ה ) 
י י ר ג ׳  בסיני כלשון הזה אחר שנאמר הרים נזלו, מפני שההרים כלם אין החרדי׳ י
י הוא מקי , כ ׳  שחרדו מפני ה׳ דבר נפלא מאוד, אבל הר סיני הרגיל במראה ה
א י ש ל עטל י , א ת ה ן ^ נ ה ד 3 ר ח ן ש ת ד ר ׳ ח ש ^ ם ן י מ ע  שבתו בארץ, כמו שאמרתי פ

 דבר פלא לא יאמן כי יסופר.
 (י) בימי יעל. לא ידעו החכמים מה הוא ומפני שקשה להם הדבר שהכתיב

* 0  הזה מתאר הימים באשה והיא לא מבנות ישראל, עשו יעל שופט מן השי
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 ודבריהם דברי חלומות. כי לא נזכר בספר הוה שופט ששמו יעל בתוך השופטים״
ף כאן לא נזכר שם אבי יעל. וכן לא .יעשה באדם חשוב בכל כתבי הקדש. ואומר א  ו

 אני ששתי התיבות ״בימי יעל־ אין עקרן בכתוב, והן תוספח ביאור, דברי איש שקשה
 איך יאמר הכתוב הוה בימי שמנר בן ענת חדלו ארחוו1 ובמקום אחר נאמר בשמגר
 ייושע גם הוא את ישראל (למעלה ג׳ ל״א), וכתב בנליון,,בימי יעל•׳, כלומר באחרית
 ימי שמגר ובסוף עולמו שהוא עולמה של יעל היו הדברים האלה״ ובאה התוספת
 בטעות סופר מן הגליון אל תוך הספר פגימה. ואלו היו הדברים מדברי הספר כעקיו,
 והם גאמרים כגגר האשד. שהרגה את סיסרא, היה הכתוב מיחסה לאישה לאמר יעל

 אשת חבר הקיגי, כמו שגאמר בה למטה פסוק כי־ה.
 חדלו ארחות. כמדומה אגי שכבר אמרו אחרים לפגי שארחות וה לא גקוד

 כדין ודינו או־ח1ת שפירושו שיירות, וכן גראה לי. וארחות האחרון נקוד כדין.
ק בישראל. חכמי הגוים אמרו שפרזון זה לשון שררה והוא ר  (ז) חדלו פ
על של חדלו. ושלש תשובות בדבר. האחת שאץ לומר מגין לפרוון משמעו זה, ו  יס
 והשגיח שפרוץ לשון יחיד והפעל לשון רבים, והשלישית שאס בן, לא יתישבו
 הדברים על דברי הפסוק הקודם. כי ממשלה וו שפסקה מישראל על כרחך תאמר
 *היא ממשלת ישראל על הגוים, לפי שממשלת המושלים באחיהם לעולם לא תחדל,
ו יהיו כל העם עבדים לעם אחר; ואס כן, מה לו להגיד לגו שחדלה ממשלה ל י ס א  י
 שיאל אחר שגאמר בפסוק הקודם שחדלו ארחות מסחר גדודי האויבים הפושטים
* לכן אומר אגי שפרזון זה לשון בטחון שיבטחו היושבים בערי הפר וי ם ץ ר א  כ

י והם יושבים לבטח. ופועלו של חדלו סתום, וסרק מקומו המקום השגי ם ת י י ^ 
 ין משרש הסתום. כי הוא משרש לך חרול החדלים למה הוא, וגזרת המאמר הוה
 כתוב שם רשעים חדלו רגז(איוב ג׳ יי׳ו). ועל פי הרבדים האלה יתורגם חדלו פרוון

.war man iu Israel der Sieherlieit eutwohut יאל ללועזים^ 
 עד שקמתי דבורה. אין המקיא הוה כפירוש המקובל. והאומרים ששקמתי
 י הטיצוף הראשון, והם כל החכמים יהודים ונויס יחדו, מראים לדעת שנסתרה מהם

 יי!־ לשון המקרא.
 ואתה ממה שאמרתי לך בראשית ו׳ י״ח ידעת משפט חורק הבנוי בשם הפרצוף
 כ*כאת להוסיף עליו שם דבר או שם אדם. ודין התוססת דין המפרש״ ולא יפורש
יי כשם הדבר או בשם האדם עד שחזקת אותו בשם הפרצוף הראוי לו. והחזוק ג כ '^ 
 ^יה גם הוא חובה ולא רשות, והחוטא בו חוטא בלשונו. ואפילו באחרית ימי לשון
קיא עוד היו שומרים חוק החזוק הוה, כמו שגאמר וראיתי אגי דגיאל (רגיאל י׳ 0 '^ 
)׳ ולא גאמר וראיתי דגיאל, מסגי שאין לומר כן לכווגת הכתוב ההוא בכל ׳ כ ה " י  \ ו
 מות בגי שם- ואלו אמר האומר שם וראיתי דגיאל היה מוציא דבריו ממשמעס

 יאמר וראיתי את דגיאל.
 ^ יעל פי הדברים האלה אלו היה שקמתי הפרצוף הראשון היתה אומרת שקמתי
 דבורה. וכשהיא אומרת ככתוב, אין שקמתי כי אם כמו שקמת, כגגד הפרצוף
 ^ני״ ודבורה הדבור כגנדה (VocatW)• והיא אומרת לעצמה כן, כמו שתאמר עורי
 ^ דבורה (למטה פסוק י־א). ודוגמת שקמתי זה בתוספת ירד הרבה מאור במקרא
 ^כתיכ׳ ונמצאת גם בקרי בכתוב והחרמתי לה׳ בצעך (מיכה ד׳ י״נ), שגאמר שם

 ׳חרמתי כמו שנאמר לפניו והריקות. ובשניהם הדבור בגגד בת ציון.
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 (ח) אז לחם שערים. הלשון הזה שכננדו אז ירדו לשערים עם ה׳ (למטה
 פסוק י־׳א), ופירוש הכתוב הזה אז היתד, מלחמה בשערי ישראל, שנכד עליהם האויב
 ובא נאוצם למלחמה, ואלולי נהרו להם אלהיט חדשים היה ה׳ עוזרם. והיו הטה

 יוצאים משערי עריהם למלחמה בארץ אויב.
ק אם יראה ורמח. כי היו נכנעים ליבין מלך כנען, והוא היה מונע מהם  מ
 כלי מלחמה, כמו שעשו פלשתים בימי שאול (ש־׳א י״נ, י״ט-כ״נ). ומחכמי הנוים
 יש אומרים שהדברים האלה אמורים כנגד השעה, ואלהיט שנאמר כאן שופט, ומירוש
 הכתוב שביום ההוא כשבחרו להם ישראל שופט חדש היתד, תשועה מיד יבין מבלי
 אשר .יראה בישראל מנן ורמח, כי ה׳ נלחם בישראל. ולא זכרו החכמים ההם שדבורה
 הטדברת דברי השירה הזאת היא השופטה את ישראל בעת ההיא (למעלה ד׳ די),
 ולא נאה לה לדבר על עצמה כדברימ האלה. ועוד שכל חיל ישיאל במלחמה הזאת
 עשרת אלפים איש (למעלה ד׳ ו׳ וי״ד) וכאן נאמר כארבעים אלף בישראל. ואף
 על פי שהספור לעצמו והשירה לעצמה הלא נראה מכאן שהמספי לא פירש הםקרא

 הזה כמירוש החכמים שהזכרתי, לפי שאמ כן, לא היה משגה מן המנץ שבשירה.
ות צחרות ונר. אין כאן כי אפ שתי כתות, רוכבי אתונות  (י) רכבי אתנ
 לבנות ויושבים על מדין או בנדיפ פרושיפ על נבי הבהמות המה הכת האחת, כת
 החשובים, והכת השניה הולכי על דרך, והם דלת עם הארץ אשי לא ירככו על
 בהמה כי אם הולכים ברנליהם על הארץ. וזכר שתי הכתות זו לעומת זה ככתוב ראיתי
 עבדיט על סוסיט ושריט הולכים כעבדים על האיץ (קהלת י׳ זי), והאומר כן רוצה
 לאמר שעולם הפוך ראה, כי בנוהג שבעולם שרים רוכבים על בהמה ועבדים הולכים
 על הארץ. ושתי הכתות האלה שני קצות העם, וכוונת הדבור לכל מה שכיניהם,

 ומירוש הכתוב הזה שיחו כלכם כקמן כגדול.
 (יא) מקול מחצצים בין משאבים. יש בו כדי מאמר שלם. ומחצצים
 מלשון ויצא חוצץ כלו (משלי ל׳ כ״ז), ובלבד שהוא קל וזה הכגין הכבד הדגוש,
 ומשמעו שומרים מקומם במחלוקתם כדרך אגשי הצבא הגוסעים ועומדים איש על דגלו
 (in Reih" and Glied). ופירוש הכתוב מעין קול המחצצים ישמע בין המשאבים;
 כלומר דרך הרועים כשמשקים את צאגמ בין המשאבים לדבר בעדרי צאנם. ועתה
 ישטע גא ביגיהם קול דברים כדברי אגשי החיל ששגורות בפיהם נבורותם והתשועות
 שהיו על ידיהם. צדקות ה׳ גבורות ה׳ וישועותיו1). צדקות פרזונו בישראל.
seine Sieges-) גבורותיו וישועותיו שהושיע את ישראל והושיבם לבטח כימי קרם 

.(thuten, welche die Sieherheit hergestellt in Israel 
ח לשערים עם ה׳. כגגד מה שגאמר למעלה אז לחמ שעריפ(פסוק ר  אז י
 חי) גאמר כאן כן, ופירוש הדברים מאז והלאה יצאו עם ה׳ לקראת האויב להלחם בו,

 והתחילו המ במלחמה.
 ניב) עורי עורי דבורה עורי עורי דברי שיר וגר. בעוד שהיא מצוד, את
 ברק לשבות שביו מעוררת את עצמה לדבר שיר; וכאלו נפשה יודעת מאוד שכמו
 שהיא נדולר, טמנו כן נדול הדבר שהשעה דורשת מאתה, ולא לה עסק בשבי ובשלל,

ן ) ראה מה שאמרתי כביאור ורכב ברזל בכל הכנעני (יהושע י״ז ט״ז) בציון האחרו 1 

 שבגליון.
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 ועסקה לתת בשיר קולה בהורות והלל לה׳. ואמרה עורי עורי, מפני שאפילו הגדול
 שבנדולים קשה עליו להניח חפציו ולעסוק בחפצי שמיס, וצריך התעוררות לדבר

 הזר,. ודבורה דברי לשון נופל על לשון.
 (ע) ירד שרשו ירד ולא רדה, ואפ נקודו קבלה, נזרה נושנת היא על דרך
 לשון ארמי. כי הפעל לפעולת אתמול, כמו שנאמר בשירה הזאת אז ירדו (למעלה
 פסוק י״א), ונאמר אז נלחמו (למטה פסוק י״ט), אז הלמו (למטה ממנו ממוק כיב),
. מרמ המקרא ופרשהו אז ירד  ובשלשתם משמש עפ אז הפעל לשעבר. שריד ונו,
 עפ שריד לאדירימ, ודבורה מדברת כאלו פםו תמו אדירים ונבורימ מישראל, והיורדים

 במלחמה ההיא שריד לאדירים שהיו בימי קדפ.
ם ה׳ ירד לעזרתי ועמו נבורים, כלומר ה׳ ירד לי לעזרה  ה׳ ירד לי בגמרי
 ונתן בלב נבורים לרדת נם הם לעזרתי. ובי״ת של בגבורים משמש עמ ירד תשמישו
 עם הסעלימ שמשמעמ מסע ממקומ אל מקומ, כסו שפירשתי בביאור באים בימים
 (בראשית י״ח י״א). והמפרשים בגמרים בתוך הנבורים שמים בפי דבורה דברים
 שאיגם הגוניםלה. כיה׳ שהוא רבבות אלפיישראל, כמו שהוכחתי בחומש הפקודיפ,
 לא יורד בתוך הגבורימ, וכל מעשה ה׳ במלחמה ההיא ובכל מלחמה שסופה תשועה

 לישראל לעבור לפגי צבאות ישראל.
 (טי) ושרי יחיד כולל רבים, ודוגמתו שדי. ראה מה שאמרתי דבריפ ל״ב י״ג.
 עם דבורה. .עם״ זה כמו .כן״ שלאחייו לדמיון, וכיוצא בו חטאגו עם אמתיגו

 (תהלים ק״ו וי), ופירוש הדברים ושרי יששכר לבם כלב דבורה ויששכר כברק.
 בעמק שלח ברגליו. פירשוהו המפרשים בעמק שלח יששכר ברגלי ברק,
 כמו שגאמר ויעל ברגליו עשרת אלפימ (למעלה ד׳ י׳).' ולא זכרו האומרים כן
 שהדברים דברי שיר, ולא ראוי והגון להם זכר ״ברגליו״ אמ כץ משמעו. ובאמת ברגליו
 זה ככתוב וםיסיא גס ברגליו (למעלה מסוק י״ז), והוא מוציא סוס ורכב. והכתוב אומר
 כן כגגד תשע מאות רכב שירדו עמ מימרא במלחמה (למעלה ד׳ י״ב). ומעתה ברגליו
 זה ראוי והגוץ כאן, כי בו.:אמר בתיבה אחת אלה ברכב ואלה בםוםימ ואגחגו בשם

 ה׳ אלהינו נזכיר (תהלים כ׳ חי).
ת ראובן ונו׳. יש כמשמע סלנות שתים, מלני מים ולשוץ חלוקה׳ ט ל פ  ב
 והכתוב מנוון לשתיהן, ופירושו ראונן שנחר נחלתו מענר לירדן, והירדן מפריד נינו
 ובין כל ישראל, נדולים חקקי לבו. והדברים התולים, כי דבורה רוצה לאמר ראובן
 עשה מעשהו בערמה וכוונתו צפונה בלבו, ולא בחר בארצו מפני שהיא ארץ מקנה,

 וכמו שהכתוב מפייפ ואומר:

 («) למה ישבת ונו׳. הכי לשמוע שריקות עדרים ישבת בין המשסתים וזה
 כל חפצך. וכוונת ראובן הנשקפה לנו מבעד לדברי התולים אלה להרחיק מיתר
 השבטים, ולהיות הירדן נבול בינו וביניהם, ולא יצטרך להלחם מלחמותמ. ומפני שהיו
 חושדימ ראובן החשד הזה באה הנדה להצדיקו בבנין המזבח שבנה הוא ואחיו
 בנלילות הירדן כדי שלא יאמרו אליו בני ישראל אשר מעבר הירדן ימה ונבול נתן

 ה׳ בינינו וביניכם ונו׳ את הירדן (יהושע כ״ב כ״ה).
 (יז) גלעד בעבר הירדן שכן. עדיין בראובן הכתוב מדבר, וזה פירוש
 הדברים: בארץ הגלעד אשר בעבר הירדן שכן ראובן, והמרחק הרב אשר בינו ובינינו
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 מוטרו מלצאת בתוכנו במלחמה. ועל סי הדברים האלה גלעד זה כל הארץ שמעבר
 לירדן. והמפרשים נלעד יושבי גלעד ועושים אותו פועלו של שכן לא זכמ שכל
 השירה הזאת מדברת בשבטימ ולא במשפחות, חו״ן ממרוז (למטה פסוק כ׳׳נ) שאין

 יודע מה הוא.
ת עקרו של חרף לשון מעוט, ופירוש הדברים לא  (יח) חרף נפשו למו
 תיקר גמשו בעיגיו והוא משליכה מנגד למות. ונפתלי נם הוא חרף נפשו למות.
 על מרומי שדה בשדה המלחמה. ראה מה שאמיתי בביאור נלאה מואב על הבמה

 (ישעיה ט״ז י״ב).
 (יט) בצע בסף לא לקחו. חכמי הנוים מפרשים הדברים האלה בשלל,
 כלומר שלא היה להם שלל. ולא נראים לי דבריהם- כי לא נמצא שהוציא הכתוב
 שלל בלשון בצע כסף בכל המקרא. ועוד שהאומר כן במי שנפל כל מחנהו בחרב
 ולא נשאר עד אחד (למעלה ד׳ ט׳יו) עושה זנב לראש. ואומר אני שזה מירוש
 הדברים אנשי חיל יבין היו נלחמים בעד מלכם מאהבתם אותו. ולא כצבא שכיר
 שעובד עבודתו למען בצע כסף ואין נפשו ולבו אל המלחמה. ואמר הכתוב כן להגדיל

 מפלת האויב ותשועת ישראל, שאף על ש׳ כן גנף צבא יבין לפגי ישראל.
 (כ) הכוכבים ממםלותם נלחמו. מי״ם של סמסלותס למגוח ולא למטע,
 והוא כמי״מ של ממעמקים קראתיך (תחלים ק״ל אי) ופירוש הכתוב לא גטו הכיבבים

 ממסלותמ, והיה מהלכם שלום לישראל וסלהמה לאויביו.
 (בא) נחל קדומים. אין איש יודע מה היא, ופירושיו כחול הים לרוב. ולי
 נראה שקדומים כגעורים ועלומים וזקוגים, ופירושו ימי קדמ, ולא ימות עולם כי אם
 ימי קדמתושלהדבר אצל השעה שידובר בה, וכמו שנאמר כירחי קדם (איוב בייט בי)
 כגגד שעת הדבור. וכמו שבפסוק הקודם גאמר הכוכבים ממסלותם גלחמו להגיד לך
 שלא סרו הכוכבים ממםלותמ בתלחסם עם סיםרא, כן באץ, אחי שגאמר גחל קישון
 נרסם, הוא מםיימ ואומר נחל קדומים, להשמיעך שהנחל הזה שגיסם על פ׳ ה׳ היה
 לישראל כימי קדם ולא היתד. להם בו שום סבנה• נחל קישון תדרכי נפשי עז.
 הפעל לפעולת אתמול, ולא צווי כמו שאומרים המפרשים, ונפשי פועלו, ונחל קישון הוא
 הפעול. ונפשי שאמר כאן עצמו של המדבר וכח שם הפרצוף כחי. ועל ס׳ הדברים
 האלה זה פירוש סוף הפסוק: את נפשי דרכת בעוז את נחל קישון לרדוף אחרי
 האויבים שלא נרפפ הנחל, והנחל הזה שגרף האויבים על פי ה׳ היה לך כימי קדם

 ועברת אותו בשלום.
 (כב) אז הלמו עקבי סוס ונוי. על כרחך תאמר שסוס זה לחיל סיסרא, כי
 בכל השירה הזאת ובבל הספור שלפניה אין זכר לסוס בחיל ישראל, ובביאור שלח
 ברגליו (למעלה פםוק ט״ו) הראית לדעת שהכתוב מתכוון להגיד לך שלא היו לישראל
 רכב וסוס במלחמה הזאת; ועל כרחך תאמר שהכתוב הזה מדבר במפלת האויבים;
 ואמ כן, המקרא הזה מקרא קצר וזה פירושו: אז הלמו פעמי הסוסים את האדמה
 במרוצתם יותר מאשר הלמו בדהרותיהם בהיות אבירי החיל רוכבים עליהם. כי בן דרך

 הסום במלחמה כשיפול רוכבו מעליו ואין מעצור לו ינהג בשגעון.
 (בג) אמר מלאך ה׳. אמרה כן להגדיל המארה ולהסיר מנפשה שנאת מקום
 המארה בשומה הדברים בפי מלאך הי. וכל עצמה של מארה זו לא נאמרה כי אס

 למען ברכת יעל, כדי שיהיו דברי השירה עוברימ מקללה לברכה.



 שומטים ה

 (כי) מנשים באהל מנשי דקינים יושבי אהלים. ומבעד לדברי דבורה אלה
 ומכסלם כסוף הפסוק נשקפה לי כוונתה שכוונה לאמר שמעשה יעל תפארת לה
 מבנות הקינים אחיותיה, ולא מבנות ישראל שתרבותו רחבה ודעתו נקיה מץ הקינים.

 וראה מה שאמרתי למטה פסוק כ״ז ובעיון בםוף השירה הזאת.
 (כה) מים שאל ונר. זיר הדבר הזה נתתי בו טעמ למעלה ד׳ י״ט. בספל
 אדירים בספל ששותים בו אדירי הצאן, והם הרועימ העשירימ שמלאכתם נעשית
 על ידי אחרימ. ראה מה שאמרתי נחמיה נ׳ הי. והמפרשים אדירים זה לשון אדירי

 העם טועים, כי איש מקנה חבר הקיני ולא שר ונדול.
ה, אם נקודו של תשלחנה קבלה, נקבל, אף על פי  (כי) ידה ליתד תשלחנ
 שלא מתישב עליו הלשון היטב; ואם לרין, אומר אני אל תקיא תשלחנה כי אם

 תשלחנה׳ והבנוי שב אל ידה.
 (») בין רגליה לפניה, וכמו שיאמר הערבי לדבר הזה בין ידי פלוני. ועל
 פי הראשונים המפרשים את הדברים במשמעם ויגעים למצוא חשבון(יבמות ק״נ ע״א),
 דבורה מרבה לספר בשבחה של אשר, שזנתה תחת בעלה. ומעשה יעל רע כמות
 שהוא בלא התוספת שמוסיף עליו רבי יוחנן. כי מעשה רצח על ידי אשד, דבר אשר
 כל שומעו תצליגה שתי אזגיו, ויעל הרגה את סיםרא והוא בא לחסות בצל קורתה,
 והיה בדין שתשמור ותגן עליו מכל מבקש גפשו, ואפילו בגפשה ובגפש בגיה; כי
 בבגי קדם משפט בעל הכית את האורח הבא אליו משפט הגאולה, לגאלו מיד כל
 מבקש גפשו, במו שגשמע מפי האיש הזקן בעל הבית אשר בגבעה(למטה י״ט כ״ד),
 ומדברי לוט אשר דבר אל אגשי סדום (בראשית י״ט ח׳). ואפ בימי דבורה שגאה
 היתד, מקלקלת השורה, לא קלקלה השירה, ולא הוכה כל דור מן הדורות בעורון

 מראות ולא השמיץ לבבו מהבין שאין לזמר תהלת אשד, זוגה.
 שדוד ביגוגי פעול וכה שמ לו, ולכן יש אשר ישמש לשוץ גקבה ולא מביא
ד מה תעשי (ירמיה ד׳ לי). ופירוש שדור אדם גתון  סימנה, ככתוב ואת שדו
 בירידה התחתוגה (Eleiulcr). וממה שאמרתי בסוף דברי השירה הזאת ,יראה
 ויתברר לך למה נקיא לסיסרא כן. ושדוד מקומו המקום השגי כדין מלמד על

 הפעול אצל הפעולה.
 («0 אך? היא תשיב אמריה לה. אמר חכם אחד מחכמי הגוים שפירוש
 הדברים האלה היא תשוב לשאול שאלתה ולא תשגיח על דברי גחם שדברו אליה
 חכמות שרותיה. ולא ידע האומר כץ פירוש כן יאבדו כל אויבך ה׳ שגאמר בסוף

 השירה הזאת. ועוד שלא יתישב לשון ״אף היא״ אם כן פירוש הדברים.
 (ל) רחם רהמתים לראש גבר. לא שיש רחמה שמשמעו כמשמע רחם,
 ובלבד שכן דרך המקראות לדבר, וכן גאמר חמור חמורתימ (למטה ט״ו ט״ז), ואין
 בלשון חמורה. ופירש רחם עלמה. וחכם יהודי אחד פירש רחם רחםתים לראש גבר
 גוצה או שתי נוצות של הרדומה לתכשיט בכובע כל גבר, וחכם אחר מהלל המירוש
 הזה מאוד, והוא מסיים ואומר שלפירוש המקובל הדברים דברי תפלות ולא ראויימ
 והגונים לשירה הזאת1). ושני החכמים האלה נסתרה מהם דרך בני קדם בשיר. ועוד

ק ל  י) דאה ,Heilprin, The Historical Poetry of the Ancient Hebrews ח
 ראשון צד 146 בציון שבגליון.
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 שלא נמצא בכל נחני הקדש זכר למנהג כםנהנ הזה לתת נוצות צפרים כנובעות
 לתכשיט. והעולה על הבל שאין בדבר הזה בנותן טעם למה בושש סימיא לבא׳ כי
 בכל מקום שיש צפרים יש נוצות׳ ולא יעכב שלל נוצות את הגבורים משוב משדה
 המלחמה. והדברים כפשוטם טעם מספיק למה אחר סיסיא לבא. כי שלל צבעימ
 וכדומה לו מן השלל במהרה יחולק, לא כן הנשים שבשביה. תדע לך שבן הדבר,
 שהרי על פי האמור בשירי הומירום כל הצרות והרעות שבאו על היונים במלחמת
 טמיא לא היו כי אם מחמת עלמה אחת שהיתר. בשביה והיא נתנה בתחלה לאחד

 מן השרים ואחרי כן לקחוה מאתו ונתניה לאחר.
 לצוארי שלל. הדבור הזה קשה מאוד לפרשו. השבעים מתרנמים כאלו
 כתוב לצואת, מאייו, ומשיבים הבנוי לסיסרא. ולא נראים לי דבריהם, כי שלל בנדי
 צבע לאשר. ולא לאיש. וכן בקינת דוד שקונן על שאול ויהונתן נאמר בנות ישראל
י (ש־יב א׳ כ־ד). ואומר אני שלצוארי זה דינו  אל שאול בבינה המלבישבמ שנ
 לצואךי, והבנוי שב אל אם םיסרא המדברת, כי כן נאמי בה בסוף הפסיק הקודם אף

 היא תשיב אמריה לה ופירוש הכתוב צבע רקמתימ לצוארי חלק מן השלל.
 והושמה השאלה ״מדוע בושש סיפרא לבא״ בפי אמו ולא בסי אשתו, כמו
 שנאמר כאשר שכלה נשימ חרבך כן תשכל מנשיפ אמך (ש״א ט״ו ל״נ), לפי שבמות
 האדם צער אמו נדול מצער אשתו, ומשום רחם רחמתים לראש נבר שהוא עקר
 החשובה, כמו שפירשתי, בשביל שאין לשום תשובה זו בסי אשת סיסרא, ממני
 שהדבר הזה צער הוא לה ולא נחת רוח, כי כל אשר, עינה רעה בצרתה, ואמילו היא

. ( י  שפחה, ועד בדבר מעשה שרה בהנר שפחתה (בראשית ט״ז ו׳ וכ״א י
 (ייא) כן יאבדו ונוי. כאבדן םיסיא שנודע לאמו בתוך שמחתה והפך ששונה
 לאבל כץ יאבדו כל אויביך הי. וראה מה שאמרתי בביאור בטוב לב אמנון ביין
 (ש״ב י״נ כ״ח). ומכאץ שהמאמר אף היא תשיב אמריה לה (למעלה פסוק כ״ט) אין
 פירושו כדברי החכם שהזכרתי, למי שלדבריו אם סיםרא מאנה להתנחם, ולא
 נעכר כאבה מאוד בבוא השמועה אל מות בנה, ואם כץ, איץ טעם לדברים שבסוף

 השירה הזאת.
 ועל דבר זמן שירת דבורה יש אומרים שדבורה אמרתה ביומ המעשה, והכל
 מודים שאין בכל דברי הספור דבר אחד שסותר דעה זו. ואני אומר יש ויש, ולא

 דבר אחד ולא שנים כי אם ארבעה דברימ, ואלה המ.
 הדבר האחד שכל מחנה םיסרא נומל במלחמה, וסיסרא איש אחד נצל מחרב
 ישראל (למעלה ד׳ ט״ו וט״ז). והדבר השני מות סיםרא אחר שנמלט מן המערכה.
 והשלישי מותו ביד יעל. והרביעי כלי מותו. כי יעל שהיה סימרא באהלו היתד. יכולה
 לשחטו במאכלת, אמ אין חרב אל תחת ידה, והיא המיתה אותו ביתד האהל׳ והדבר
 הזה לא יאמן כי יסופר שלא הקיץ סיסרא משנתו במכה הראשונה, בטרמ תמחץ
 היתד רקתו, ובטרם יעזבהו כחו מעמוד על נפשו לפני אשה. וכל הדברים האלה לא
 יפורשו כי אם באמרנו שנזרת הכתוב יש כאץ, שאמר הכתוב יהי כן ויהי כן. ואם

 תשאל לאמר מה חפץ הכתוב בדברים האלה ככתבם, זו תשובתך.
 הקורא את דברי הספור אשר לפני השירה הזאת בהשכל ודעת ימצא שבלחץ
 ישראל סיםרא העקר, ויבין מלכו כאין נגדו, אשר על כן נאמר בראש הפרשה ושר
 צבאו סיסרא. ונמ מה שנאמר והוא לחץ את ישראל בחזקה (למעלה ד׳ ני) על
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 םיסרא נאמר. ומן הטעם הזה נאמר אחרי כן וינידו לסיסרא כי עלה ברק ונו׳ ויזעק
 םיםרא את כל רכבו(שמ פסוק י׳יב וי״נ), להשמיעך שםיסיא הוא הלוחץ את ישראל
 ויוצא למלחמה לקראתו שלא מדעת יבין אדניו. ומפני שבלחץ ישראל סיסרא נושא
 בעבי הקורה, בדין שיהא הכתוב מפלינ ומפלש במפלתו. ובגלל הדבר הזה לא נפל
 סיסרא במלחמה, כי זה חלק כל איש מלחמה וכבוד הוא לו; וסיסרא מת ביד אשד״
 ״ ומותו מות נבל בדור הנבור ההוא (in jeuem heroischen Zeitalter)׳ כמו
 שגשמע מדברי אבימלך שדבר כעת מותו לאפר פן יאמרו לי אשה הרגתהו (למטה
 ט׳ ג״ד). ולהוסיף חרפה על חרפתו לא שחטה יעל את םימרא, כי שחיטה כעין
 מיתת חרב והיא מות איש מלחמה, והיא המיתתהו ביתד האהל ובמקבת, והיה סופו

 מיתה משוגה שאין כמוה לכלימה וקלון1).
 ואם כן, הלא כל ארבעת הדברים האלה שהזכרתי דברי הגדה או יצירי השיה
 ואין דברים כמוהם נכנסים בשירה המדוברת ביום המעשה. ואף על פי כן אץ לגכר

 אותות השירה הזאת, והם אותות של קדמוגיות כתבי הקדש.

 ו

 (א) הרע בעיני ה׳. לא גאמר בכתוב מה הרע הזה שעשו בגי ישראל׳
 והדבר למד מעגיגו שהוא עבודת הבעל. כי הלא ידעת שבכתבי הקדש הברית שבין
 ה׳ ובין ישראל עמו כברית שבין איש לאשתו. וכמו שזגוגי אשה וגאוםיה הרעה
 ן שברעות שהאשה עושה לאישה, כן לכת ישראל אחרי אלהים אחרים היא המעשה
 הרע מכל מעשיו הרעים בעיגי ה׳ אלהיו. ובגלל הדבר הזה במקראות הרבה מפורש
 הרע בעיגי ה׳ בעבודת אלילים. ראה דברים ד׳ כ״ה, וט יי׳ח, וי״ז ב׳ וגי; מ״א ט׳׳ז,
 ל׳ ול״א; וירמיה ז׳ ל׳). ומםגי שעקר הרע בעיגי ה׳ עבודת אלילים יש שלא יפורש
 מה הוא, כי אין צרך בפירושו, ויש שגוםף ״הרע בעיגי ה׳״ על חטא אחר שמפורש
 בכתוב׳ כמו שגאמר וגם דפ גקי שפך מגשר, וגו׳ לבד מחטאתו אשר החטיא את
 יהודה לעשות הרע בעיגי ה׳ (מ״בכ׳׳א ט׳׳ז), ובא הסתום אצל המפורש, משום שהוא
 נודע לכל כמוהו. ובספר הזה שאגחגו בו הרע בעיגי ה׳ עבודת הבעל, כי ימי
 השופטים ימי הבעלים, וטעם הדבר יתבאר לך במקומו. וראה למעלה ב׳ י׳־א, וג׳ ז׳,

 ולמטה י׳ ו׳.

 שבע שנים. זכור ואל תשכח מספר השנים האלה, וזכר הדבר הזה יאיר
 עיניך בביאור ופר השני שבע שנים (למטה פמוק כיה). ושמור את הכלל הזה: כמו
 שיש בלשון נושא המאמר ומקומו בראש המאמר, כן יש בספר נושא הספור ומקומו
 4 ראש הספור. ונושא הספור הזה אשר לפנינו עבודת ישראל את הבעל שבע שנים,

 והי שהיה המעשה הזה רע בעיניו נתנם ביד מדין כל הימים ההם.
 (ב) עשו להם. המפרשים עשיה זו כמשמעה, והם כל החכמים יהודים ונוים
 יחדו׳ טועים; כי המנהרות והמערות והמצדות כלן עשויות בידי שמים, ולא בידי אדם.

ה בדיןשיבא סיסרא י ח א ל ) ובתרה הגדה ביעל אשת חבר הקיני למעשה הזה, משני ש 1 

 לחסות באהל איש מישראל, ומשום כבוד ישראל, שלא תעשה בת ישראל מעשה אשר לא
 ייעשה. וראה מה שאמרתי למעלה שסוק כ״ד.
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 ועשיה זו ככתוב לכל כליו תעשה נחשת (שמות כ־־נ זי) וככתוב ואת חמוריכם יקח
.lifdicutrti sich ועשה למלאכתו (ש״א ח׳ ט״ז). ויתורנם עשו להם ללועזים 

 (ג) והיה אם זרע ישראל. אמר הכתוב אמ זרע, ולא אמר כי זרע,
 להשמיעך שהיו בבני ישראל אנשים שלא זרעו, ממני שסוף זרעמ להשחת, ולמה

 יינעו לריק.
 (י) ושה ושור וחמור נוסף על ״בישראל־ ולא על ״מחיה׳, כי זה מירוש
 הדברים ולא ישאירו מחיה בישראל ואף לא לשה ושור וחמור, כמו שהוא משרש לאמר:
 (ה) כי הם ומקניהם יעלו, ואוכלים הם עצמם את תבואת הארץ ומשלחים
 מקניהם במרעה הצאן והבקר אשר לבני ישראל ולא ישאירו מחיה להם ולבהמתם.
 ואהליהם ואנשי ביתם. ואמ כץ, לא יבאו על יומ ולא על ימים כי על ימימ רבים
ץ ר א  ויאכלו כל מאכל, ואשר לא .:אכל ישחיתו. והוא שנאמר בסוף המסיק ויבאו ב
 לשחתה כי זו כוונתם לשחת את ארץ ישראל, ולא לשלול שלל ולבוז בז, ממני
 שבסוף שבע השנים הכתוב מדבר, וכבר בזזו הסדינים כל אשר לישראל, ולא מצאו

 להם עוד בזה, כמו שנאמר אחריו וי ד ל ישראל מאוד ממני מריץ.

ם ממצרים ונו׳. הדברים האלה דומים לדברי מלאך כ ת  (ח) אנכי העליתי א
 ה׳ אשר דבר בבוכימ (למעלה ב׳ א׳ ובי), ושניהם לא אומרים בתחלת דבריהם .כד,
 אמר ה״׳, ודבריהם פשוטים. כאשר ידבר איש אל רעהו, וסגנון לשונם נאה והנון

 לנביאים הנכאים בראשית ימי הנבואה בישראל.
 (י) לא תיראו את אלהי האמרי. אין יראה זו כי אם עבודה- וביחוד ימול
 לשוגה בעבודת הגוי את אלהי נכר עם אלהי אבותיו, כמו שנאמר בנוים אשר הושיב
 מלך אשור בשמרון אחר שהגלה משם את ישראל את ה׳ היו יראים ואת אלהיהם
 היו עובדים (מ״ב י״ז ל״ג), ואמר הכתוב כגגד ה׳ שהיה לגוים ההם אל גכר לשון
 יראה, וכגגד אלהי אבותיהם לשון עבודה. וראה מה שאמרתי בביאור יראי ה׳

 (תהלים קלייה כי).
 (יא) חבט חטים. וכן גאמר במקום אחרותחבוט את אשר לקטה (רות ב׳ י״ז).
 ושניהם הלשון הזה ראוי להם, הוא ולא אחר. למי שאין דישה כי אם בבהמה, כי
 עקרה של דישה לשוץ דריכה, והיא געשית בגרץ בבהמה שדורכת בפרסותיה על
 התבואה, והביטה ביד ובמקל. לכץ גדעוץ ורות שעשו מעשיהם חוץ לגרץ ובמקל לא

 יפול בהם כי אמ לשוץ הכתוב.
 (יב) ה׳ עמך, לברך את מעשי ידיך. וכץ אמר בעז לקוצריו ה׳ עמכם (רות
 ב׳ די). וברכה כברכה הזאת מברך האדם את חברו שהוא מוצאו עמוק בקציר שדהו
 או בדישת תבואתו. ולכץ גאמר בקציר שקללה בו ולא אמרו העוברים ברכת ה׳

 עליכם (תהלימ קכי׳ט ח׳). ובגלל הדבר הזה גמ גדעון תמה ואומר:
, עמנו וגר. וא״ו זוכפ״א בלשון עיבי, ופירוש הכתוב אם כדבריך  (ע) ויש ה
ל נפלאותיו. ואייו זו לתשובת ההגאי, כי מה שלפגיה  כן הוא ויש ה׳ עמנו. ואיה כ
 הגאי, כמו שאמרתי. ובאמת כל גפלאותיו במין הוא מדבר, והוא רוצה לאמר נפלאות
 ככל נפלאותיו אשר ספרו לגו אבותיגו. וכיוצא בו איה המעלמ מימ (ישעיה ס״ג י״א),
 שפירושו איד, איש כמשה המעלמ מימ. ועתה נטשנו מדברי גדעון שמדבר בשם

 עצמו, ולא ממה שספרו האבות,
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 (יי) ויפן אליו ה׳. יש במשמע הדברים האלה לשון קרבה יתירה וחבה, כי
ך זה בכח הדעת הזאת שהשכלת לדעת ולהבין ח ב  טובו דברי נדעון בעיני ה׳. ב

 שאין ה׳ עמכמ, ואלו היה עמכם לא מצאתכם כל זאת.
 (טי) אלפי הדל ונר. והאלף שאני נמנה עליו הדל במנשה לראשי הגברים. ואמר
 כן, לפי שלא היו הולכים וממלאים מםפר האלפים, ויש שדל האלף, כי נפלו ממנו הרבה
 במלחמה1), ועמד על מתי מעט. ומפני שהיה אלפו הדל לראשי הנכרים, דל כבודו
 בקרב שבטו, ובנלל הדבר הזה היה נדעון ירא שאם יצא בראש אלפו לקראת מדין
 למלחמה לא ילכו אחריו כל אלפי שבטו, וכל שכן לשבטימ אחרימ משבטי ישראל.
 (טז) ועשית לי אות ונו׳. לא שאל נדעון אות שבו ידע שיקום הדבר שדבר
 אליו מלאך ה׳, כי לעניץ הזה שאל אות אחר בדבר הטל והמה והנדן כמו שנאמר
 בסוף הפרשה. והשנית, הלא היה גדעון הולך לעשות סעודה למדבר אליו, ואיך תהיה
 סעודתו לאות כאות הזה. ועוד שאם כן, היה אומר וגתת ליאות• ולא ככתוב. והדברים
 לשון כבוד, וזה פירושם: הגה כבדתגי לדבר עמי, ועתה הרב כבדגי לקחת מנחה
 מידי, והיה לי הדבר הזה לאות ולוכרון. כי גדעון לא היה יודע שהמדבר עמו מלאך
 ממלאכי השרת, כמו שגאמר אחרי כן וירא גדעון כי מלאך ה׳ הוא (למטה פסוק כ׳־ב).
 ומשמע שעד עכשו היה חושבו לבן אדם שהוא איש אלהיט. ולכן חפץ גדעון
 שיסעוד אצלו, והביא לו לחם ובשר לאכול. ועד בדבר המרק שאין כמותו בקרבן

 ומנחה לה׳ בכל כתבי הקדש.
 (יט) גדי עזים ונו׳. על דבר הנדי ראה מה שאמרתי בראשית ל״ח יי׳ו, ועל

 דבר המצות שמות י׳׳ב ח׳ בסוף דברי.
 (כ) ואת המרק שפוך על המצות ועל הבשר. וצוהו המלאך לעשות כן,
 כמו שצור. אליהו בהר הכרמל לצקת מים על העולה (מ׳׳א י״ח ל׳׳ד), להגדיל האות

 בצאת האש ותאחז במה שאין דרכה לאחוז.
ת אבי העזרי. אמר הכתוב כן לחלק בין עפרה זו ובין אחותה ר פ ע  (כי) ב

 שבנחלת בנימין. ראה יהושע י״ח כ״נ ושייא י׳׳נ יייז.
ת פר השוד. שור יחיד כולל רבים. וכיוצא בו ויהי לי שור  (כה) קח א
 וחמור (בראשית ל׳׳ב ו׳). ופר השוד הסר הטוב והחשוב שבשורים והוא מנהינ כל
 עדרו, ככתוב ותיטב לה׳ טשור פר(תהלימ מ״ט ל״ב), הרי שהכתוב מדבר בשור הטוב

 שבעדרו וקורא לו שור פר, כלוטר השוד שהוא פר העדר.
 ופר השני שבע שנים. אחד פירושו לכל, כי כל החכמיפ אוטריפ שהוא
 סר שני נוסף על הראשון והוא בן שבע שנים. ודבריהם דברי רוח. והנה על דבר
 השנים הלא תינוקות של בית רבן יודעימ שאץ שבע שנימ כמו בן שבע שנים אפילו
 בדברי שיר, ואף כי בדברים שהם כדבר איש אל רעהו, ולכן לא אשחת דברי בענין
 הזה להכחיש הפירוש המקובל. ומה שאומרים החכמים שהמר השני נוםף על »את
 פר השוד״״ אם כדבריהם, היה הכתוב אומר ואת פר השני, כדין כל הנוסף על שפ
 שמשמש עמו את, וכמו שהראית לדעת ביהושע ז׳ כייר שנשנה את בפסוק אחד
 עשר סעטים טן הטעם הזה. ועוד שאם בן, זכר שני סרים יש כאן ובכל דברי הספור

. ה מ ח ל מ  *) כי לא נקראות משפחות בני ישראל אלפים כי אם ל
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 הזה טכאן ועד סופו לא נאמר דבר בשר הנקרא פר השור1) ואם לא נעשה בשר
 ההוא דבר, מה עסקו בכתוב הזה?

 ובאמת אין ״ופר השני״ נוסף על .את פר השוד׳ יי אם מפרש אותו, ודונמתו
 מבני ישראל ומזרע המלוכה (דניאל א׳ ני). וזה פירוש ופר השני ׳מבע שנים: ופר
 השוד שאמרתי הוא הפר הנכנס תחת הראשון וממלא מקומו זה שבע שנימ. והדבר
 למד מענינו שיש בעדרו של יואש אבי גדעון שני פרים חשובים, האחד היה מנהינ
 הבקר מאז היותו עד שבא הפר השני ונכנס תחתיו לגדולה זו, והוא מנהינ העדר זה
 שבע שניפ. והפר הראשון נזכר במקרא מכללו ולא בפירוש, למי שלא בא הכתוב
 לאמר בו דבר. ושני הפרים האלה כערים זה לזה בבקר אשד ליואש אבי נדעון,
 והדברים משל כננד ימי הבעל בישראל. כי זה שבע שגימ שדרתה עבודת הבעל
 צרה לעבודת ה׳ שהוא אלדד ישראל מיום היותו לגוי, ובגללה נתן ה׳ את ישראל
 ביד מדין כל הימים ההם (למעלה פסוק א׳). ובצוות ה׳ את גדעון להרוס מזבח
 הבעל ולהעלות את הפר השני ההוא הצורר לפר הראשון גלה ה׳ את דעתו לגדעון
 שבאה צרת מדין על ישראל מחמת עבודת הבעל, ואם ימור ישראל מאחרי הבעל

 ושב אל ה׳ אלהיו ורפא לו.
 («) במערכה. אין בחכמים יודע פירושה. והרוצה להבין עגין מערכה זו
 יזכור הכתוב האומר תערוך לפגי שלחן (תהלים כ״ג הי). משם שמעגו שימול לשון
 עריכה במזון המושמ על השלחן לאבלה. ומפגי שהאש שעל המזבח העצים והקרבץ
 מאכל לה, ומפגי שהשמן שבגר הוא הזן את הגר, ימול לשון עריכה במזבח ובנר,
 כמו שגאמר שבעת המזבחות ערכתי (במדבר כ״ג די), וגאמר ערכתי גר למשיחי
.to feed a fire, to feed; a lamp (תהלים קל׳׳ב י״ז). וכן יאמר בלשון אגגלית 
 ומן העגין הזה גרות המערכה (שמות ל״ט ל׳׳ז). ואצל המזבח לא גמצא השם מערכה
 במקרא, והוא גמצא במשגה פעמים הרבה. ובמשגה מערכה זו מרביתה העצים אשר
 על המזבח, אבל אמרו גמ כן אש המערכה (תמיד ב׳ גי), ובדבור הזה מערכה המוקד
 ולא העצים, לסי שאם כן, לא היו אומרימ אש המערכה כמו שאין לומר אש העצים.
 היוצא לגו מכל זאת שאצל המזבח מערכה היא המוקד או המקום שהוא בית
 קבול לאש ולעצימ. והיא המערכה שבמקרא הזה, והיא ידועה מפגי שהיא מערכת
 מזבח הבעל הגורע לגו ממה שגאמר למגי מזה. ובי״ת של במערכה כבי״ת של ויכן
 בם אסא את גבע (מ״ב ט״ו כ״ב) והוא משמש עם חומר הבנין. ועל מי הדברים
 האלה גצטוה גדעון כאן לבגות מזבח לה׳ ועצי הבגין ממערכת מזבח הבעל ההרוס
 כמו שגצטוה להעלות העולה בעצי האשרה אשר יכרות. ובגלל הדבר הזה אמר
 הכתוב כאן והרמת את מזבח הבעל, ולא אמר וגתצח, לסי שהמזבח ההרוס עדיין
 עציו ראויימ לבנין מזבח אחר, ולא כן המזבח הגתוץ. ואחר שנבנה מזבח ה׳ נאמר
 במזבח הבעל לשון גתוץ (למטה מסוק כ״ח), כי אחר שבנה נדעון מזבח לה׳ בעצי

 המערכה נתץ הנותר ממזבח הבעל.
 (לא) אשר יריב לו. עיין רש״י שפירשו ימה. ורד״ק בכל בקיאותו בדיני
 הלשון נפל כאן בטעות נתלה מבלי דעת מה בין יריב לו ליריב בו׳ וההפרש

 שביניהם ברור כאור השמש בצהרים.
) כי האומרים שבשר השוד הזה הרס גדעון את מזבח הבעל כחשם בשניהם יענח  ג

ה שנאמר בפסוק כ״ז שלקח גדעון עשרה אנשים מעבדיו למלאכה הזאת/ ואלו פר לא נזכר שס.  מ
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 יומת עד הבקר. לא אמר יואש שימית הוא עצמו את אשר יריב לבעל׳
 כי איך יאמר כן ודקמימ עליו כל אנשי העיר? וזה הדבר שאמר יואב אשר יריב
 לבעל בדין שיומת על מי בית דין, מפני שהוא ככופר בבעל ואומר שלא יעצור הבעל
 עצמו כח לריב ריבו, כי המודה בבעל יחשבהו לאלהים, ואמ אלהימ הוא הלא יריב
 לו. ואמר עד הבקר מפני שהיו אנשי העיר דורשימ ומבקשימ לדעת מי עשה את
sollto המעשה כל היום ההוא ודברו עם יואש למנות ערב. ויתורנמ יומת ללועזים 

.getodtet werdon 
 (ייז) ועל כל הארץ על כל קי־קע הגורן אשר הצינ בה את הגזה. ובחר
 גדעון המעם בנרן לנבול החרב כדי שלא למנוע מכל הארץ טל בלילה ההוא. ואם

 לא תאמר כן, זכר הנדן כאץ למה לגו?

 ז
 (ג) מי ירא וחרד. אין הדברים שאלה כי אם כמו כל הירא והחרד, ואץ
 כאן כפל דברים׳ כי ירא לעצמו וחרד לעצמו, והירא ירא מן האויב אשר במלחמה
 והחרד חרד אל ביתו, וחרדתו לשלשת הדברימ אשרלמעגם ישוב השב מן המלחמה,
 והם בית כרמ ואשה. ראה דברי הכתוב דבריפ כ׳ ה׳—ז׳. ועל פי הדברים האלה

 וא׳׳ו של וחרד לחלק, והוא כמו או.
 ויצפר מהר הגלעד. אין למרשו ככתוב. וכבר אמר ר׳ ישעיה שויצםר
 כמו ויצרף, ככבש וכשב. ולי גראה שטעות סופר היא, והופרד כאן בין הדבקים,
 והדברימ כעקרם רצךפם הר הגלעד׳ כמו שגאמר במסוק האחר ואצרמגו לך שם,
 ובלבד שםועלו של ויצרסם גדעון, והוא צרסם ראשוגה בהר הגלעד בקראו לאמר מי
 ירא וחרד ישוב׳ כדבר ה׳. ולפירוש המקובל לא תמצא שעשה גדעון המצוה הזאת

 אשר צוהו ה׳.

 עשרים ושנים אלף. דור נדעוץ דור של גבורים, ואף על פי כץ היראים
 והחרדים כל אלה- והמה יותר משני חלקימ מכל האנשים שהיו עם נדעוץ. וכדבר
 הזה מצאנו בשירי הומירוס ביונימ הקדמונימ שיש בהמ מתי מספר והם נבורים נדולים

 ונוראימ מאוד, ויתר העם כאחד האדמ שבכל דור ודור.
 (י) המלקקים. כאץ נאמר הבניץ הכבד הדנוש, ולא כץ אצל הכלב במסוק

 הקודמ- וטעמ הדבר מפורש לך כל צרכו במדבר כ״ב די.
ש מאות האיש המלקקים. חכמי ישראל הרודמימ אחר קדושה ל ש  W כ
 ככל המקרא אומרימ שנחר הי נמלקקיפ מפני שהנודעים לשתות היו למודים לכרוע
 לבעל. ויש מחכמי הנוים הכרוכים אחריהם. ואני המבאר הרודף אחר דברימ של

 טעם, ביץ קדש וביץ חול, לא כץ אחשוב.
 ועתה הלא ידעת שכל עצמו של הצירוף הוה לא היה כי אם כדי שלא יאמר
 ישראל ידי הושיעה לי (למעלה מסוק ב׳). ומשתי הכתות של אנשי נדעון היו
 המלקקים הכושלים (unbeholfen). כי האיש הלוקק בלשונו כאשר ילוק הכלב
 ומשיב ידו אל סיו סעמימ רבות, ולסניו בכרעו על ברכיו השידה כדת, האיש הזה
 אובד עצות הוא ואין עזרתו בו. ובנלל הדבר הזה בחר ה׳ במלקקים להלחם במדין.
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 כי בהיות הכושלים בעם המה המנצחים במלחמה הלא יודע הדבר שמאת ה׳ היתד,
 זאת, ולא יתפאר ישראל לאמר ידי הושיעה לי.

ת צדה העם. אמר רר״ק ומלת צידה מוכרת במקום סמוך, ו א ה ק  (ח) ו
 כי משסמו צידת. ולא כן הדבר, כי העם הוא הפועל ועדה הפעול, והדברים באלו
 כתוב ויקחו העם את צידה בידם. וכיועא בו ויברכו אלהים בני ישראל (יהושע

 כ״ב ל״נ.
 (ט) רד במחנה. רד אתה וכל העם אשר אתך במחנה מדין למלחמה.

 ובכתוב האחר נאמר:
 (י) אל המחנה. ואמר כאץ כן ושנה מלשונו הראשון, מפני שאין ירידה זו
 כי אם לשמוע מה ידברו, ובפסוק הקודם שעוהו הי לרדת למלחמה, כמו שסירשתי,
 נאמר במחנה, בבי׳ית, וכן נאמר בפסוק שלאחריו תחזקנה ידיך וירדת במחנה. ואתה

 שים לבך אל כחד, של בי׳ית זו.
 (יג) צליל. תמס יונתן חרר, וכן משרשים הרבים לשון עונה, ומשני סמיכותו
 אל לחם שעורים לא נראים לי דבריהם. ודעתי נוטה לשירוש הראשון ששירשו רד׳׳ק
 מלשון תצלינה שתי אזניו (ש״א נ׳ י״א)״ והוא כמו J~Lo בערבי לשון קול ורעש.
 (טי) ואת שברו. לא נראה לי שהוא סתמן החלום כמו שאומרימ החכמים
 כלם, כי מנין לשכר משמע כמשמעו? ואומר אני ששי־ןשל שברו שמאלית׳ וסירוב

 ואת שברו ואת התקוה שיש לישראל בחלומו של האיש לשי סתרון רעהו.
 (טז) ולפדים בתוך הכדים. נתכוון נדעון לשלח מהומה במחנה מדין.
 כי בהראות להם פתאופ לפידי אש שלא היו רואים עד הנה יאמרו שהיא אש נופלת

 עליהם מן השמים.
 (יח) ותקעתם בשופרות. ונם יריחו נלכדה בתקיעת שומר והיא המילה
 חומתה (יהושע ו׳ כ׳). ונראה שמיסות עולם היו אבותינו אומרים להחריד אויביהם
ל  בקול שומר, ובנלל הדבר הזה אנחנו זרעם אחריהם יניעימ להחריד בקול שומר ש

 ראש השנה את הצר והאויב השטן הרע הזה.
 ואמרתם לה׳ ולגדעון׳ ובמעשה נאמר ויקראו חרב לה׳ ולנדעון(למטה
 פסוק כ׳), וחזקה להם שעשו כמצוה. ואף יש חמשה כתבי יד שכתוב בהם נמ כאץ

 חרב לה׳ ולנדעון. ונראה לי שכן הנכון.
ב לה׳ ולגדעון. חרב שאמר ה׳ לתת ביד נדעון. וכמדומה אני שיש ר  (כ) ח
 בדברימ כדי מאמר שלם, וחרב לה׳ הנושא ומה שלאחריו הנשוא, והואץ שברא#
 הנשוא כפ״א בלשון ערבי. והדברים קול קורא לעזרת ה׳ שהבטיח את גדעון ואמר
 לו קומ רד במחנה כי נתתיו בידך (למעלה פמוק ט׳). ולא תאמר שחרב לה׳ חרבם
 הנלחמת מלחמת ה׳, כי לא היתר, חרב בידם, ככתוב ויחזיקו ביד שמאלמ בלפידים
 וביד ימינפ השופרות, הרי שהיו משתמשים איש איש בשתי ידיו לדבר אחר״ ולא היו

 אחוזי חרב.
 (בב) ובכל המחנה. הלשון הזה לא מתישב היטב, ונרא לי שהעקר בכל, ונשנית

 ואייו בראשו מסוף התיבה שלפניה.
 צררתה. טעות סומר, והעקר צרדתה, בדל״ת; ואף יש כתבי יד שכתוכ

 בהם בן. וצררה עיר בנתלת מנשה.
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 ח
ת כמו כלכתך. ודע שכמו שבלשון הארמי נעשה מן ך די, כן כ ל  (א) כי ה
 יש כלשון המקרא כי שהוא כמו כ, ובנין אב לבלם כי יבעל בחור בתולה (ישעיה
 ס״ב דיי). ואמרתי שהוא בונה אב לכל כמו אלה, ממני ששם הוא מםיימ ואומר
 יבעלוך בניך, והדבר ברור שסוף הדברים מקביל אל ראשם ופירוש הכתוב ההוא
 כאשר יבעל בחור בתולה כן יבעלוך בניך. ותשמישו של כי וה לאחרית ימי הלשון,

 והוא משמש כן נמ בלשון התלמוד.
 (ב) טוב עללות אפרים. פירשו רש״י ימה. ורד׳ק הולך ארתות עקלקלות

 שלא כדרכו.
ה רוחם. יש כתב יד אחד שכתוב בו כוחמ תחת רוחפ זה, והוא ת פ  00 אז ר
 נוסח של שטות שמשחית טעם הדברים. ועוד שאין כח מלא בכל המקרא כי אמ
 פעם אחת בדניאל י״אר, ונם שם למדנחאי בלא ואץ. ורוחם שנאמר כאן כמו כעסם,

 וקרוב לו אין מעצור לרוחו (משלי כ׳׳ה כ״ח).
ת לחם. בשאר הלשונות יש מלות מלמדות על מספר סתומ, ואין  (ה) ככרו
 כמוהו בלשון המקרא שלימים הראשונים. ובזמן שהדבור צריך למסמר מתומ אין
,etliche Laib Brot כל מספר והיא מתימתו, וכמו כאן שיתורנם ככרות לחם ללועזים 
 וכיוצא בו ויהיו מימימ (למטה י״א ד׳). ובאחרית ימי הלשון התחילו לומר ״אחדים״
 למספר סתום, כמו שנאמר ימים אחדים (בראשית כ״ז מ״ד). ולא משמש אחדימ כן

 חוץ לספר בראשית כי אם בסמר יחזקאל1).
 (יי) שבעים ושבעה איש. ראה מה שאמרתי על דבר שני המספרים האלה

 בחבורם בראשית די כ״ד.
) וידע בהם. ככתוב לפנינו בסםרימ אין בי״ת זה מלמד על הדבר ז  (ט
 שמשתמש בו הפועל ככלי למעשהו, והוא משמש עם ויודע השמוש שפירשתיו
 בביאור אל אראה במות הילד (בראשית כ״א ט״ז), ויתורנמ המאמר הזה ללועזים
 uud er liess die Manner von Succoth sie fiihleu. אבל כמדומה אני
 שאין וידע זה כעקרו. השבעימ היו קוראימ דדש, ויונתן קרא דרע משרש רעע. ולי
י את בשרכם ת ש ד  נראה כתרנומ השבעימ, שכן אמר נדעון אל אנשי סכות ו

 (למעלה ססוק ז•).
ח) איפה האנשים. במקומ אחר הראיתיך לדעת שבלשון המקרא יאמר  (י
 למה שהאדם נתון בו מן הטובה והרעה מקומו2). ואף כאן ישאל השואל לתאר
 האנשים ואומר איפה שהוא תאר המקום. כמוך כמוהם אחד. לא ידעתי לכוון
 נזרת המאמר הזה ודקדוקיו. ונראה לי שאין בדברימ בלא ,אחד״ כדי מאמר שלם.
 וכבר אמרתי לך שכ״ף השמוש עקרו שפ דבר. וכאן שני הכפי״ן מקוטם הראשון׳
 כי שניהם נושא המאמר, ואחד הוא הנשוא. ואם כן, הדברים כאלו כתוב כמוך

 *) ובאו לידי תשמיש זה מתוך תשמישו של ״אחד״ שגם הוא משמש לםתימות השם׳
׳ ג׳), ובלבד שתשמישו של היחיד  כמו שנאמר רותם אחד (מ״א י״ט ד׳), איל אחד (דניאל ח

 קודם בלשון לתשמיש הרבוי לענין זה.
ה שאמרתי בראשית י״ג י״ד, וכ״א י״ז/ ושמות י״ח כ״4. ) ראה מ  נ

5 
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 וכמוהמ אחד, ונמל וא״ו ממני שתשמישו עם כ״ף האחרונה בנטו אלה טעם אחר לו.
 ראה מה שאמרתי בביאור ככחי אז וכנחי עתה (יהושע.ייד י״א).

ל  (כ) ויאמר ליתר בכורו. מה לנו לדעת שיתר זה בכורו, וכל עצטו ש
 הדבר הזה למה נזכר? ונמ אלו עשה הנער כאשר צוהו אביו, היתד- השאלה הזאת
 ראויה להשאל, ואף כי עתה כשלא עשה. ושאלה זו תמצא תשובתה בביאור וישם

 את שטו אביטלך (לטטה מסוק ל׳׳א).
 (כז) לאפוד, לשאול בו בה׳, שהרי אמר להם נדעון ה׳ ימשול בכמ (לטעלה
 מסוק כ״נ), ואם כן, לא נתכוון לעבודה זרה. ויצג אתו בעירו. מסני שהיתר, שילה
 אשר שמ משכן ה׳ בהר אפרים, ובימים ההמ קנאה בין נלעד ובין אמרימ, כמו
 שנראה בעליל מראש הפרשה הזאת ומן המלחמה אשר ביניהם (למטה י״ב א׳—ו׳),
 עשה לו נדעון מקדש מעט בעירו, כדי שלא יצמרכו יושבי נלעד לעלות אל בית

 ה׳ אשר בהר אמרים.
 (כט) וישב בביתו. בלשון המקרא שבת בית שכנגדו צאת ובא, ופירוש
 הכתוב הזה לא יצא עוד נדעון במלחמה, כי שקטה הארץ בהכנע מדין. ונמ בלשון
t l o m i b c l l i q c רומי שבת בית ההפך מצאת במלחמה, ועל כן יאמרו הרומים 

 ופירושו בשלומ ובמלחמה.
 (ל) שבעים בנים. נוזמא, וכיוצא בו נאמר באחאב (ט״ב י׳ א׳), ובשניהם
 הכתוב מפריז על המרה בשביל הרג הבנים לעשותו הרנ רב. וראה מה שאמרתי

 לטטה י׳ ד׳ בתחלת דברי.
 יצאי ירכו. הדבר ברור שאטר הכתוב בבגי גשי ו כלשון הזה כנגד אביטלך
. ואם כן, פירוש יוצאי ירכו כאן בגימ שהיה טורדי בהט והכל  שהיה בן פילגשו

.(legitime Solme) יודעים שהם יוצאי ירט 
ת שמו אבימלך. יש כתב יד אחד שכתוב בו ויקרא תחת  (לא) וישם א
 וישם, והנוסח ההוא אין לו יסוד כי אם בחסרון דעת מגסח*. ועל כל פגים הלא
 הרגיש המגםח ההוא שאין לשון הכתוב הזר, הלשון השגור בכל המקרא בקריאת

 שמות, והמפרשים לא הרגישו.
 ודע שבכל מקומ הוא אומר ויקרא את שם פלוני כן וכן, ולא נמצא כלשון
 הכתוב הזה חוץ מכאן כי אם שתים1), יעקב אשר שם שמו ישראל (מ״ב י״ז ל״ד),
ט ת שטואברהט (נחמיר,ט׳ ז׳), ושתיהן בשם נמלה וכבוד, ש  אשר בחרת באברמ ונו׳ ו
 כמו שנאמר דרך כלל ל שופ לך שפ נ דו ל ו ת (דודא י״ז כ״א). ולכן אין פפק בדבר
 שנס הדברים האלה הוא משמעם. ואם כן, לא בא הכתוב הזה להניד לנו שנדעון
 קרא את שפ בן םילנשו אבימלך ביומ הולדו, כמו שלא נקרא ליעקב ישראל ולאבדם
 אברהם ביום הולדם; כי וה הדבר שהוא משמיענו שלאחר זמן שנה נדעון את שפ בנו
 אשר ילדה לו פילגשו וקרא לו אביטלך לכבוד ולגדולה. כי הספרים האלה לא
 גכתבו בתחלה להמטיר בהם מדי שבת בשבתו, ולכן יש בהם זכרוגות שאץ להם
 עסק בדברי הימים לעמ ישראל ואף לא בדברימ שבין ישראל לאלהיו, וכל תכליתם
 ללטד על יצר לב האדם. ובפרשה הזאת הכתוב טשמיעגו שאף על פי שאמר גדעון
 בתחלה לא אטשול אני בכם ולא ימשול בני בכם, כשארבו לו הימים והוא התחזק

) וישם להם שר הסריסים שמות (דניאל א׳ ז׳) מן הלשון ומן הענין האלה, ומנוגי  נ

 שאינו במתכונתו ממש הוצאתיו מן המנין ולא אסתייע בו, ודי לי בשני עדים או בשלשה.
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 בממשלתו עלתה על לבו שלא דבר ריק הוא ממנו שיצלח מזרעו למלוך על ישראל.
 כי זה כל אדם, לפי שבמותו לא ירד אחריו כבודו, יחשוב מחשבות לזרעו אחריו
ו לגדולה זו, ובלבד  להורישם כבודו וגדולתו. והיה בדיץ שיבחר נדעון מבני נשי
 שהם לא היו ראויים והגונים לה, כי היו גערים ולא גבורים. ולהודיעך הדבר הזה
 הגיד לך הכתוב מראש שלא מצא יתר בכור גדעון את לבבו להרוג את זבח ואתצלםנע,
 והם אסורים ידיהם ורגליהם ככל שבויי חרב. ועל כן בחר גדעון בבן מיל גשו
 שהיה גדול מבגי גשיו לימימ וגבור ואמיץ לב מאוד ורודף אחר הכבוד, כמו שמגידים
 עליו מעשיו שעשה אחרי מות אביו ודבריו שדבר כעת מותו אל גושא כליו ל אמר
 שלוף חרבך ומותתגי מן יאמרו לי אשד, הרגתהו (למטה ט׳ נ׳׳ד). וכשגמר גדעון
 בדעתו שימלוך בן מילגשו על ישראל שם את שמו אבימלך. ומםגי שהיה אבימלך
 בטוח בהבטחת אביו הרהיב בנפשו עוז ומצא את לבבו לעשות ככל אשר עשה

 והגיע למלכות. וראה מה שאמרתי שי׳א י׳ ט״ז.
 ועל פי הדברים האלה אבימלך כמו אבי יושב אהל ומקגה (בראשית ד׳ כ׳)

 והדומים לו, ופירושו ראשון למלכי עמו.
לא עשו חסד וגו׳, כי הגיחו את אבימלך להשמיד את כל בית אביו,  (לה) ו
 ואין עמ אבימלך כי אמ מתי מעט1), ואלו קמו עליהם יושבי עפרה לבדמ לא היו
 בגי גדעון גשחטים. ואפשר שגפ יד בגי עפרה היתד, עם אבימלך בהרג בגי גדעון.

 ראה מה שאמרתי למטה ט׳ ד׳.
 ירבעל גדעון. לא יפורש כי אם על פי מה שאטרתי בביאור מבית אל לוזה
 (יהושע ט״ז בי), וכמו ששם בית אל שהוא שם העיר החדש גסמך אל לוז שהיה
 שסה כיסי קדם, אף כאן ירבעל גסמך אל גדעון. ואמר הכתוב כאן כן, ומכאן והילך
 'לא יקרא לו כי אם ירבעל בכל הספור (ראה לטטה ט׳ א׳, ב׳, ה׳, טיז, י׳׳ט וכ׳׳ח),
 ססגי שעתה הוסיפו בגי ישראל לזגות אחרי הבעלים, והכתוב בא להגיד לך שכטות
 גדעון הדבר תלוי, לפי שעכשו לא היה מי שיעשה כמעשהו שעשה להרוס טזבח

 הבעל ואשר בגללו אמרו לו ירובעל.

 ט
 (ב) המשל בכם שבעים איש ונו׳. לא רצה לאמר שכל בני גדעון יהיו
 סושלים בהם יחדו, כי זה הדבר שאטר הטוב לכם שיבאו כל בני ירבעל בטענת
ם איש אחד כ  ממשלה ויחלק העם אחריהם ותהיה בכס טחלוקת. אס משל ב
 מבני ירובעל, והשאר ימותו, כדי שלא יהיו עוררין על המניע לממשלה. וזכרתם׳
 ואם בוחרים אתם שימשול בכם איש אחר, זכרו כי עצמכם ובשרכם אני ואהיה נא

 אני האחר, ובתרתם בי מכל בית אבי.
 (י) שבעיס כסף. שקל כסף לכל נפש טבני ירוכעל העוטרים להשחט,
 כי היו הבנים שבעיס (למעלה ח׳ כ״ט). ומה יקר הכסף ביטים ההם, ונפש אדם

ו לו בני  י) וראיתי לאמר כן משני שלא היה שכר בלם כי אם שבעים בסן* אשר נתנ
 שכם (למטה ט׳ די), ואמציהו שכר מישראל מאה אלן* גביר חיל במאה אלף בבר בסף (דה״ב
 כ״ה י׳)׳ אל\* בככר; ועל פי החשבון הזה, ועל פי האמור במקרא מכללו על דבר מספר שקלי
 הקדש בככר (שמות ל״ח כ״ה וכ״ו), ושקל הקדש כפול משקל תול, ואם נאמר שעבודת האדם
 בימי אמציה שוה כפלי כפלים כימי אבימלך, היה אבימלך יכול לשכור בשבעים שקליו חמשים

 איש ולא יותר.
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 כאין נגדו, ני נאותו הריקים והשוחזיס אשר שכר אניטלך לשחוט שנעים איש נשבעים
 שקל כסף, איש בשקל!

 מבית בעל ברית. מאוצרות בית בעל ברית, וכיוצא בו ביתה שרעה הנאמר
 בכסף מצרימ (בראשית מיז ייד). ועל דבר העגין, לא חגמ נזיר כאן מוצא הכסף,
 ואלולי שבא הכתוב ללמדנו לא היה מזכירו. ונראה לי שבא הכתוב הזה לרמז לנר
 שנהגי הבעל היו עוזרימ אחרי אבימלך1), ובגלל הדבר הזה אנשי עשרה שהיו
 עובדימ את הבעל ככל נגי ישראל נימים ההם גם ידם היחה עמ אנימלך בשבא אל

 עירמ לשחוט את אחיו, כי כעמ ככהן.
 (ה) על אבן אחת. האומרים שאחת זו למסשר ויגעימ למצוא טעם לזכרה
 יגעים לריק, כי לתועבת מעשה הרצח אין בין השוחט שבעימ איש על אבן אחת
 לשוחטם על שבעים אבגים. ולי אגי המבאר אחת זו כאחד שדברתי בו למעלה ח׳
 ה׳ בציון שבגליון ואמרתי שהוא משמש עם השם לסתום אותו. וראיתי להוסיף
 במקומ הזה לאמר שאין סתימות זו סתימות השם כשהוא לעצמו, כלומר מתימות
 מוחלטת, למי שסתימות מוחלטת תלויה בחסרון היא הדעת, וכשאין ה״א הדעת השם
 סתום בהחלט ואין צרך לסימן אחר, ואחד ואחת םימגי סתימות שסותמ המדבר את
 השט כגגד השומע בלבד שאין חמץ לו ביחודו. ויתורגם על אבן אחת שבכתב הזה
 לאגגלימ upon a stone. ועל סי הדברים האלה זה הדבר שטתכוון הכתוב הזה
 להניד לנו, שנהרנו בני ירובעל על אבן, ולא שהיתה האבן אחת ולא שתים או יותר.
 והרוצה לדעת לטה נזכרת האבן הזאת יזכור שעקרו של כסוי הדם בכל
 המקרא מעשה שיעשהו העושה כדי שלא יקרא הדם אל אלהיט, כטו ששירשתי
 בראשית ל״ז כ״ו. וכסוי דמ חיה ועוף נתתי לו במקומו טעמ אחר שהוא העקר,
 והדבר הזה טםל לו שלא יקרא הרם הששוך אל אלה־ם. וחשד, תורה על כן, ואף
 על סי שאין הדם דם אדם, ממני שבשמיכות דמים הקשירה תורה קשירה יתירה,
 כטו שהוכחתי בטקום אחר. והשוחט על הארץ, אף על מי שלא מכסה, הלא נבלע הדס
 בארץ, ולכן אטד האוסר ארץ אל תכסי דטי (איוב ט׳׳ו י״ח); לא כן השוחט על
 האבץ שהדם השמוך נשאר על סניה. ובנלל הדבר הזה נאטר בעיר הרטיט דמה
 בתוכה היה על צחיח סלע שמתהו(יחזקאל כ״ד ז׳), ונאמר כץ בשביל שעיר הדפיס
 לא חשה לכסות על הדס ששסכה, וכמו שמסיים הנביא ואומר לא שסכתהו על

 הארץ לכסות עליו עמר.
 ועתה, הלא תראה שהשומך דמ נאנזריות חטה ואיץ לנו נוקסו על מעשה
 הרצח יאמר לו הנביא שוסך דם על צחיח סלע. והכתוב אשר למנינו המדבר כדכר
 איש אל רעהו מוציא את המעשה הזה בלשוץ הרינה על אבץ. ועל מי הדברים
 האלה לא בא הכתוב הזה כי אמ להניד לנו ששמך אבימלך את דמי אחיו כשטוך
 מים, ולא חש לכסות על מעשהו, ולא עלתה על לבו שיש אלהיט דורש דמים מיד

 *) כי לא עתן כסף מבית הבעל שלא מדעת כהגיו. ובדין שיהיו כהני הבעל עיזריס

ה ע ו ש ת  אחרי אבימלך. לפי שבית גדעון היו עובדים את ה׳ הנראה אל אביהם ואשר עשה בידו ה
ם.  הגדולה ההיא, ואבימלך שחמץ למצוא חן בעיני העם להמליכו הלך עמהם אחרי הבעלי

ר מ א נ ה שפרט לנו הכתוב בעל ברית כאן במתן הכסף וגם למעלה אחר ש  וסמך לדברי מ
ן ו ח׳ ל״ב). הרי שמתכו ם(  בישראל ויזנו אחרי הבעלים נוסף לאמר וישימו להם בעל ברית לאלהי

 הכתוב הזה להזכירנו דבר על אודות בעל ברית.
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 שומכם. ובנגד הדבר הזה נאמר בםוף הדברים וישב אלהיט את רעת אבימלך אשר
 עשה לאביו להרוג את שבעים אחיו (למטה פסוק נ״ו). ובא הכתוב ההוא להשמיענו

 שנקם ה׳ מאבימלך נקמה דם אחיו השפוך.
 ולא רחוק בעיני שתיבת אחת שנאמרה עם האבן הזאת כאץ ונשנית עמה
 בדברי יותמ (למטה פסוק י״ח) אין עקיה בכתוב׳ והיא נחוםפה לאחר זמן על ידי מי

 שלא עמד על טעמה של האבן בשני המקראות האלה.
 (י) אלון מצב. נן עצים נטועים. וראה מה שאמרתי למטה במסוק ח׳.

 (ח) הלוך הלכו העצים. נראה לי שלמי שהמליכו בעלי שכם את אבימלך
 עם אלון מוצב והוא מקופ עצימ, כמו שפירשתי, כשבא יותמ למשול להם משל
 על המעשה שעשו עלו במחשבתו המעשה ההוא ומקומו יחדו, ולכן משל להם משל
 העצים. וכעין הדבר הזה תמצא באנשי נלעד, שמפני שהיו עומדימ על מעברות
 הירדן ושב ל ת מים ננד עיניהם, כשבאו לבדוק פליט מפליטי אםרימ אמרו לו אמור
 שבל ת (למטה י״ב ר). וללמדך איך עלה משל העצים על לב יותמ נזכר אלון

 מוצב בהמלכת אבימלך.
 ויאמרו לזית. מפני שמשיחה בשמן, והשמן פרי הזית, כשהיו העצים
 הולכים למשוח עליהם מלך היה הזית העץ הראשון שעלה על לבם למשחו, ובנלל

 הדבר הזה דברו אליו ראשונה.
. תיבה זו ניקודה זר מאוד ואין כמתכונתו בכל המקרא. ורבי  (ט) החדלתי
 יונה אבן ננאח פירשה הבנין הכבד הנוסף, אבל לא נמצא המין הזד, בפעל חדל
 בכל כחבי הקדש. ולי נראה שהוא קל, וחדל כאן פעל יוצא, ודונמתו חדלו רנז

 (איוב נ׳ -״ז), וה־א שבראשו ה׳׳א השאלה.
 גי) לכי את. בא את לחזק הבנוי שבלכי. וכחזוק הזה תמצא נם בנפץ ובאטד.

 ואחר שמאן הזית ימול בכל הנשארים החזוק הזה.
ל העצים. לא נאמר ״כל־ באמירות הראשונות, וכאלו  (יי) ויאמרו כ
 בתחלה כשבאו העצים להמליך את הזית ואת התאנה ואת הנפץ לא דברו כלם סד,
 אחד, והיה זה אומר בכד, ווה בכה, כדרך כל עדה שבאה לבחור לה ראש, ועתה
 כראות העצים שדברו לשלשה ואין איש מהם חפץ להיות מלכם הסכימו כלמ יחד

 ודברו אל האטד מה אחד.
 (מ) ועתה ונוי. הינע למצוא בנמשל כל הדרכים שבמשל ינע לריק. ודע
 שהראשונים לא היו מדקדקימ במשל ודמיון כאשר אנחנו עושים היום, ודמו דבר לדבר
 כשאין הצד השוה שבהם כי אם אחד, והם ליתר דרכיהם כרחוק מזרח ממערב1).
 ובכן בטן השולמית נדמית כערמת חטים (שדרש ז׳ נ׳), ואין הצד השוה שבהן
 כי אם ששתיהן מקצרות ועולות. ואף כאן אין המשל דומה ממש לנמשל, ואץ הצר
 השוה שבהם כי אם אחד, וזה הוא: האטד אין בו ברכה, מפני שאינו עושה סירות׳
 ואף אין בצלו די מחסה׳ כי מעט הוא; ויש בו קללה, כי הוא נוח לבערה

ת החשוב לנבזה  *) ומשני שלא היה לראשונים הנמשל כמשל ממש לא נמנעים מלדמו
 אצלו בשביל דבר אתד שבשניהם, כמו שמדמה הכתוב את יששכר לחמור (בראשית מ״ט י״ד),

 וכמו כן מדמה הומירוס את מבחר גבוריו לחמור.
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 וכשיבער הוא מסיע האש למרחוק ומבעיר1). כן אבימלך, אין בו ברנה לעושי רצונו
 ויש בו קללה ללא עושימ.

ישלך  (יה) כי אחיכם הוא. אמר כן אעלם כגגד מה שאמר בגדעון אביו ו
ם ד  גמשו מנגד ויעל אחכם. וזה הדבר שהוא אומר להמ: אף על מי שגמשו של א
 קרונה לו ויקרה מכל, לא חם אני על גששו והשליכה מגגד להצילנס. ואתמ גטלתס
א ו ה  לו רעה תחת הטונה הזאת, ותהרגו את בל נגיו להמליך את אנימלך נשניל ש

 לנם אח רחוק.
ך  (כא) מפני אבימלך אחיו נדרש לפני פניו ונם לפניו. והראשון לא צרי

י (ירמיה ט׳יו י•ז). ת שנ י ידך נדד י  ראיה, ועד נאחרון מפנ
 (כה) וישימו לו בעלי שכם מארבים. יש נתנ יד אחד שנו לא כתוב
ן י א  ,לו• זה, וטוב הנוסח ההוא בעיני, אף על מי שאין לו כי אם עד אחד, מפני ש
,  לשון הכתוב כמות שהוא למנינו מתישב היטב, כי אין ראשו מופו ואין מומו ראשו
 לסי שאם אגשי שכם המארבים מארבים לאבימלך מה הגזלה שהיו נוזלימ? ועל םי
 הגוסח שבכתב יד שהזכרתי אין תכלית המארבים כי אם הגזלה, ואחר שבגדו בעלי
 שכם באבימלך ולא היו מודים בו עוד אמרו שאין מלך בישראל ואיש כל הישר
 בעיניו יעשה, וישר בעיניהם לגזול העוברים ושבים. ואפשר שהיו מתבווגים להלחם
 באבימלך, ומפני שלא היה להם חיל די צאת לקראתו למלחמה עשו את הדבר הזה, כדי
ים  שיקבצו עליהם אנשים ריקים ופוחזים ואז ילחמו באבימלך. ולא מרד אחד ולא שנ
 זו תחלתמ שמתי מעט מתחילים לגזול עוברי דרבים, וכשנוסשו עליהם ריקים ופוחזים
 רבים שבאימ לשמ גזלה יצאו כלמ למלחמה על המלך שמודדים בו. וגתוסף .לו־ זד,
 על ידי מי שלא עמד על חבור הדברים, ולא ידע למה התחילו בעלי שכס בגזלה

 אחר שבגדו באבימלך.
ם  ומארבימ גקודו חשוד בעיגי מאוד. כי מעל ארב גמצא בבתבי הקדש שלשי
 ושבעה מעמים ותמיד בבגין הקל, ולא גמצא ממגו בגין אחר חוץ ממארבים זה ורעהו
 שנדה״נ כ׳ כ״ב. אף לא יתישב היטב לשון שימה שבכתוב הזה ולשון נתינה
 שנדנרי הימים על מארכימ. ולכן נראה לי שמארנים זה דינו נשני המקראות
 מארבים־ והוא רנוי של םארנ שהוא שם. ואמר הכתונ םארנים, לשון רנים׳ לחלק

 ולתת מארנ לראש מארנ לראש מראשי ההרים.
 (כי) ויעברו בשכם. אמר נזניוס בשרשיוששעל עבר משמש נני״ת, ומביא
 ראיה מן הכתוב האומר כי רוח עברה בו ואיננו (תהלים ק״נ טי׳ז). ואני לא כן
. וגזניומ לא עטד על טעמ הכתוב ( 2 א  אחשוב, ואף על סי שהערבי יאמר ג
 שבתהלימ שהוא מסתייע בו. בי שמ גאמר בראש העגץ אגוש כחציר ימיו כציץ
 השדה כן יציץ, ואחרי כן הכתוב עובר מן המשל אל הנמשל, ובאגוש הוא מדבר
 כשהוא אומר כי רוח עברה בו ואיגגו, ושימש הדברים והרוח אשר בו תעבור והוא
 איננו. ואף כאן אין בי״ת של בשכמ משמש עם המעל, והמקרא מקרא קצר, ומלואו

 ויעברו וישבו בשכמ.

. ( ה שאמרתי בביאור ומצאה קוצים (שמות כ״ב ה׳  *) ראה מ

ה ט מ ה ל ) ומן הכתוב האומר אעברה בארצך (במדבר כ״א כ״ב) ומרעהו שבסשר הז 2 

 י״א י״ט אין ראיה, כי בשניהם בי״ת לתאר המקום.
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 (״) ויקללו את אבימלך. קללה זו שכננדה כבוד ולא ברכה, ופירוש הכתוב
 בזו וחרפו את אבימלך. הלא תראה כי כן מדברי נעל שבפסוק האחר ומדברי זבול

 שבפסוק ל׳ח.
 (כח) עבדו את אנשי חמור ונוי. הדברים האלה אין לפרשם ככתוב, כי
 לא יתישב עליהם סוף הפסוק האומר ומדוע נעבדנו אנחנו, למי שממה שבא אנחנו
 לחזק את נעכדנו, ואין החורק הזה כי אם לחלק, נראה בעליל שדבר המדבר לפני
 מזה בעובדים אחרים ולא בנעבד אחר, ומי הם העובדים האחרים? ואף כשהם
 לעצמם נראים הדברים משובשיפ, מפני אנשי חמור שהוא רמי״ והנעבד שהם נדונים
 עליו אבימלך איש אחד, ואין המשל דומה לנמשל. והשבעים היו קוראים עבדו תחת
 עבדו ואומרים שאת שנאמר אחריו כמו עם. ודבריהם דברי רוח. ולי נראה שטעות
 סופר יש כאן, והדברים כעקרם נע?ת אתיו׳ ואנשי חמור דורו של חמור, וזה הדבר
 שאמר נעל: מי אבימלך ומי שכם, כלומר מי אבימלך אצל שכמ, ומה עשה אבימלך
 לאנשי שכם שבשבילו יעבדוהו. הלא אבימלך הוא בן ירובעל, ואין לו טענת
 ממשלה עלינו כי אם זכות אביו, ואביו היה בימיו והוא אינו אתנו היום הזה; ואם
 כץ, יעבדו את אבימלך אנשי שכם שהיו לפנינו׳ והם דורו של חמור, ומדוע נעבדנו
 אנחנו הדור הזה שלא עשה לנו כל טובה. ולא רחוק בעיני שאמר נעל אנשי חמור
 וכוון למה שאמרתי וכווץ עוד כוונה אחרת בטפלה לראשונה, לרמז שאם יש בשכם

 בבני הדור הזה אנשים שרוצים באבימלך לעבוד אותו הם עם הדומה לחמור1).
 ואבי שכם שנאמר כאן כאבי תקוע (דה׳יא ב׳ כ׳יד), ופירושו אדני שכם הראשון׳
 או הבונה שבם. והמספר מעשה דינה בתורה כשתצטרך ספורו לאב ובנו סמך על

 המקרא הזה ונהג בו מנהג בן חורין, ועשה את שכם בנו של חמור.
 (כ«) רבה׳ אמר רד״ק רנה נסנול שלא נמנהנ. ואמר הרב נן וטעה, כסבור
 שרבה הצווי המשוט. ונאמת אין היא של רנה ה״א השרש ני אם תוסמת כה׳יא
 של וצאה שבסוף הפסוק, ובלבד שבצווי של פעל ליה אין לומר רבה, ולא נמצא
 כמתכונתו בכל המקרא. ומפני שאין התוספת הזאת שנורה בפעל שהיא ל״ה נקוד
 רבה׳ בסגול. וכבר באה ה׳יא הנוספת בסוף השמות לסימן המקום השני נקוד כן,

 כמו שגאמר נבה(ש״א כ״א ב׳).
 (ליד) ארבעה ראשים. בכל המקרא כשיחלק החיל אין ראשיו כי אמ
 שלשה. ראה למעלה ז׳ ט״ז ולמטה פסוק מ״ג; וש״א י׳׳א י״א; וי״ג י״ז; ואיוב א׳ יייז.
 ואף יש כתב יד אחד ובו כתוב גם כאן שלשה ראשים. ולי גראה שכאן כל הדבור
 הזה מיותר והוא גכגם בכתוב מן הגליון והוא היה כתוב שם בהחלה על ידי מי
 שרצה להגיה נפסוק מ׳׳נ לארבעה ראשים תחת לשלשה ראשים. וסמך לדברי דברי
 הפסוק האחר שנאמר ויקמ אנימלך והעפ אשר אתו מן המארב, הרי שלא היה כי

 אמ סארנ אחד.
 (מ) עד פתה השער נדרש לפני פניו, ופירוש הכתוב וירדפהו אנימלך
 עד פתח השער ויפלו חללים רבים. ואמר הכתוב עד פתח השער, לחלק בינו

 0 ואף! על פי שלא נמצא במקרא שידמה את הנבער מדעת לחמור, הלא ידמהו לפרד
ר.  (תהלים ל״ב טי), והפרד חציו חמור. וגם בישעיה א׳ ג׳ יש כעין דמיון בין אדם חסר לב לחמו
 ובפי בעלי התלמוד שגור הדמיון, והם גס על עצמם אמרו אס הראשונים בני אדם אנו כחמורים.
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 ובין שער העיר שהוא מקופ מושב זקני העיר. ובין פתח העיר שהוא ספורש לך
 ם־א י״ז יי.

ם י ש א  (מד) והראשים אשר עמו פשטו ונו׳. בשביל הכתוב הזה המזכיר ר
פ אחרים שפשטו על כל אשר בשדה אמי האומר להניד, ראשי  אשר את אבימלך ו
 בכתוב הקודם וכחב בגליוץ ארבעה ראשים, ונכנסה הנחתו בכתוב שלא במקומו, כמו
 שאמרתי למעלה מסוק ל״ד. ואין המסוק הקודם צריך תקון בשביל המסוק הזה אשר
 לפנינו. ונהפך הדבר שהפסוק הקודם עקר, והפסוק הזה טעות סופר והנכון -והראש״

 תחת והראשיפ.
 (מט) איש שובה. נראה לי שזה דינו ש1כה, כמו שנאמר בפסוק הקודם

כת עצים, לשון נקבה.  שו
 (נד) ויקרא מהרה. מהר לקראות מדאנה מדבר פץ ימות בטיס יעשה נושא

 כליו כאשר צוהו והיה שמו לחרפה.
 ומותתני כח הבנין הכבד הדגוש כחו. ולבן זה הדבר שבינו וכין הבניץ
 הכבד הנוסף במעל מות. הממית עושה מעשה שמחמתו ימות המת לאחר זמן׳ ואש
 ימות מיד אין לדבור המדבר עסק בדבר, ואין ממותת כי אם העושה מעשה שמחמתו
 ימות המת תכף ומיד. ומלל הדבר הזה אין ממית אחר ממותת, ויש ממותת אחר
 ממית. כמו כאץ שהאשה המיתה את אכימלך (כי הוא עצמו אומר סן יאמרו לי אשד,
 הרגתהו, ואם כץ, הלא היה מרניש בעצמו שהוא הולך למות מחמת מבתה), והנער
 ממותתהו וממהר מותו. וכץ תמצא ממותת אחר ממית במעשה יונתן ונושא כליו,
 שםלשתימ נומלימ למני יונתץ ונושא כליו ממותת אחריו (שיא י״ר י־נ), וכץ בדוד
 נאמר ויך את הפלשתי וימיתהו, ונאמר אחריו ויקח את חרבו וישלפה מתערה
 וימותתהו (שפ י׳׳ז ט״ט וני), ונאמר בדוד כן מפני שהיה נלית נוםם והולך למות
 מחמת מכת האבן, ודוד מהר מותו במכת חרב. וכעין ההפרש הזה הראיתיך בין מוליד
 למילד (שמות א׳ ט׳יז). ועוד סגולה אחרת למותת, ואותה תמצא ממורשת בביאור

 אשר לא מותתני מרחמ (ירמיה כ׳ י׳׳ז).

 פן יאמרו לי אשד, הרגתהו. והיה מערים על מותו להסיר ממנו הרסת המת
 ביד אשה, ולא עמדה לו ערמתו, לפי שבין כך ובין כך אשד, הרגתהו, כי לולא
 מכתה לא היה מאבד עצמו לדעת. ומת אבימלך כםיםרא ביד אשד״ ולא בחרב ולא

 במה שדומה לחרב, ומאת ה׳ היתד, זאת, ומת המכה את שבעימ אחיו מות גבל.

 י
 (י) שלשים בנים. וגו׳. וגם בגדעון גאמר ולגדעון שבעים בגימ (למעלה ח׳
 כ״ט), וכץ גאמר באבצון ויהי לו שלשים בגימ ושלשימ בגות שלח החוצה (למטה י״כ
 ט׳), ואף בעבדוץ טזכיר הכתוב שהיו לו ארבעים בנים ושלשים בני בנים(שם פסוק י׳׳ד).
 וטבעד לזכר רוב הבנים בארבעת השופטיפ האלה נשקפה לי דעה כדעת הכמי
 ישראל שהיו אחר ימי המקרא האומרים שאין טושיביץ בסנהדרין טי שאיץ לו בנים
 (תוספתא סנהדרין פרק ז׳). כי מפני שחסרון בנים פוסל בסנהדרין, דין הוא שמשני
 בני אדם שוים לכל דבר חוץ ממספר בניהמ מי שכניו מרובים מבני חברו ראוי והנון
 לסנהדרין טטנו. וטעם הדבר לסי שסנהדרין לא דיינימ בלבד כי אמ מנהיני הדור, וסמני
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 שעקרה של שררה האיש השורר בביתו, מי שגדל בנים הרבה והדריכם בדרך הישרה
 גלה על עצמו שראוי הוא והגון להיות מנהינ הדור. ובגלל הדבר הזה היו העברים

 הראשונים בוחרימ במטומל לשופט.
 ועיר עקרו חמור שלא נדל כל צרכו, וממה שהיו הבנים רוכבים על עירים
 ולא על חמורים שגדלו כל צרכם למדנו שהיו הבנים כלם קטנים. ולא יםלא הדבר
 הזה בראשוגים המרבים להם גשים. וראה מה שאמרתי למטה י״ב י״ד. ועל דבר
 עירים האחרון שהוא רבוי של עיר, והוא נאמר כאן ולא נשנה בכל המקרא, הלא
 הראיתיך לדעת פעמימ ושלש כמה היו העברים רודפים אחי לשון נופל על לשון,
 ונם מכאן ראיה. כי הכתוב הזה בא לפרש חות יאיר שהיו שלשיפ עריפ כמספר
 הבנים, ואמר עירים שהוא כמו ערים בימי הלשון הראשונים1), כדי שיהא לשון

 הבהמה נוםל על לשון הערים.
 (י) ויוסיפו בני ישראל ונר. לא שבימי תולע ובימי יאיר היו בני ישראל
 עובדים את ה׳ לבדו, שהרי סרו מאחרי ה׳ לעבוד אלהים אחרימ אחרי מות נדעון
 (למעלה ח׳ ל״ג), ולא נאמר לנו ששבו אל ה׳ בינתים; ובלבד שלא היתר, ביד
 הסופר קבלה על דבר גבורות שגי השופטים האלה, ואפשר שלא עשו כל גבורה
 ותשועה, ולכן לא מזכיר דבר על אודות דרכי ישראל ביטים ההם; וכשהוא עובר
 טשגי אלה אל יפתח הוא טקדים להגיד לגו הדברימ שבין ישראל לאלהיו מה היו
 בימים ההם, כטו שעשה בראש דברי גדעון וגבורתו(למעלה ו׳ א׳). ועל דבר האלילים
 האלה כבר אמרתי לך במקומ אחר שימי השוסטימ ימי הבעלים, ולכן כשהשתתפו

 עטהם אלילים אחרים גזברו הבעלים ראשוגים לפי שהט העקר.
 (ח) בשנה ההיא. יש כתב יד אחד ובו כתוב כשנה, בכ״ף, והוא גוסח של
 שטות. ומנםחו שנה ממה שהיה לפניו בשביל שלא נראה לו סוף הפסוק כדברים
 של טעפ- ולכן הניר, מרעתו ופירש שאויבי ישראל רעצו ורוצצו אותט כשנה ההיא
 שהיא השנה הראשונה שמנה עשרה שנה. ובאמת אין הכתוב הזה צריך תקון,
 ופירוש הדברים כסות שהם לפנינו בספרים שבשנה ההיא לחצו הגוימ האלה את
 ישראל לחץ שהיה בו כדי להכניע את הנלחצים שמנה עשרה שנה. וראה מה

 שאמרתי בראשית ל״ח י׳־ז.
 (י) ובי עזבנו. יש כחמשה עשר כתבי יד שבהט כתוב כי, בלא ואייו, ומה
 שלפניגו בספריפ הוא העקר, לפי שוא״ו זה מפרש ולא מוסיף, ודוגמתו מבני ישראל
 ומזרע המלוכה (דגיאל אי נ׳), ופירוש הדברים חטאנו וחטאתנו הלא היא עזבנו את

.und zwar da אלהינו. ויתורגם וכי זה ללועויס 
 (יא) ממצרים ונר. ראה מה שאמרתי בראשית בי י״ו בראש דברי. ועל פי
 הדברימ ההט אף כאן משמש מן עם שמות העמימ האלה והיא נשנית בתיבת מידם

 בסוף הפסוק האחר.
 (יכ) ומעון. השבעים היו קוראים ומדין תחת זה, ונראה לי שכן העקר, מפני
 שלא אמר לנו הכתוב במעון דבר עד כה, ומיד מדין היתד, התשועה האחרונה ביד
 גדעון׳ ואין לומר שעבר עליה הכתוב כאן בהזכירו כל התשועות האלה. ואושיעה.

ה חזרה על דרכה הראשון לאמר רבוי עיר עירות, וטעם הדבר מפגי  C ולשון המשנ
רח ינוחה (יהושע ט״ז ו׳). ה שאמרתי כביאור ממז  שזקן כילד. ראה מ



 74 שופטים יא

 כמו שתוסיף הי׳א בסוף העוד לזריזות יתירה כן היא הגוססת באן, ואמר ואושיעה
 לחזק העגין כגגד מה שבא לאמר אחריו לא אוסיף עוד להושיע (מוף סמוק י״ג).

 (טו) חטאנו. אין זה כדעתו שבפסוקי׳. הראשון כמשמעו״ לשיכךנאמר עמו
ך  ,לך, וזה לשון בקשת מחילה- ולכן גאמר באן חטאגו סתמ. והלשון הזה סמורש ל

 כל ערכו במדבר כ׳׳ב ל־ד.
 (םז) ותקצר נפשו בעמל ישראל. לא עמדו המסרשים על טעמ הכתיב
 הזה. ואתה ראה מה שאמרתי בקער נסשוהארנתה במדבר כ״א הי. ועל 0• הדברים ההם
 לא תקער הנסש כי אם במה שיעבור על בעליה- ולא במה שיהיה לאחר. ובגלל
 הדבר הזה, ומסגי שאין במשמע לשון עמל רי הערה שהיה ישראל נתון בה מחמת
 הלחץ שהיו סלשתים ובני עמון לוחעים אותו, אין בעמל ישראל שנאמר כאן כי אם
 כמו שפירשתי כעס אויב בשירת האזינו (דברים ל״ב כ״ז), ופירוש הכתוב הזה נמשו
 של ה׳ קציר, בעמל שהיה לו מאת בני ישראל, שררו צועקים אליו תמיד מצרתם,
 ועל כן גמר בדעתו להושיעם, כרי שלא יוגיעוהו עור בצעקתם, ולא מפני שהיו
und or wunle uiigcduldig. ראויימ לתשועה1). ויתורגמו הדברים ללועזים 
 da Israel in ilm drang. ועל פי הפירוש הזה ולא על פי הפירוש המקובל
 מפורש הדבר הזה שלבסוף הושיע ה׳ את ישראל אחר שאפר בתחלה לא אוסיף

 להושיע אתכם (למעלה ססוק י״ג).
 (יח) מי האיש אשר יחל וגו׳. ראה מה שאמרתי בשאלה כשאלה זו

 למעלה א׳ א׳ בסוף דברי.

 יא
 (א) היה גבור חיל. ראה מה שאמרתי בראשית א׳ ב׳. ועל פי הדברים
 ההם אף כאן- כגגד מה שאמרו שרי גלעד מי האיש אשר יחל להלחם בבגי עמון
 (למעלה י׳ י״ח), אמר הכתוב הזה ביפתח היה גבור חיל- להגיד לך מראש שהוא

 היה האיש הדרוש לחפצמ לכל משפטיו.
ת אתה. אין הדברים האלה במשמעפ, כי לא כן דיני ר ח  (ב) בן אשד, א
 נחלה; שהרי נאמר כגגד הבכור לא יובל לבכר את כן האהובה על פגי בן השגואד,
 הבכור (דברימ כ״א ט״ז), ומן הסתם הוא הדין לבן פשוט שלא ירח מנחלת אביו
 בשביל בגי צרת אמו. ועוד שאין לומר שיתר בגי גלעד היו כלמ בני אשה אחת,
 כי בימים ההם היו העברים מרבים להם גשים. ואחרת שאמר הכתוב כאן לשון ננאי,
 כמו שקראו בעלי התלמוד לאלישע בן אמיד, אחר ולצרעת וחזיר דבר אחר. ובני
 גלעד אמרו כן מפני שהיתר, אפ יפחח זונה ולא כשרה, ולבן קראוה אחרת- ובגלל

 הדבר הזה גרשו את ימתח בגד, מהפתפח בגחלת אביהם.

י כמקוש ב ד / יש זכר ל  1) ואף על פי שמכתבי קדשנו אין ראיה לדבר שכן דרך ה

ה נ י  אחר. ראה בתורת הנוצרים לוקס י״ח א׳—ז׳ עצה טובה להתפלל תמיד, לפי שתפלת תמיד א
ה ת י ה ת ש ח ה א  חוזרת ריקם. ונאמר שם משל לדיין •8לא היה ירא אלהים, ועשה דין אלמנ

ס  צועקח אליו יום יום מפני שקצרה נפשו בצעקתה. וכדעה הזאת דעת חכמי התלמוד האומר י
 חוצפא אפילו כלפי שמיא מחגי (סנהדרין ק״ה ע״א).
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 (0 ויצאו עמו במלחמה, ודונמת יציאה זו העיר היוצאת אלף (עמוס ה׳ ג׳)•
 ופירוש הדברים היו יוצאימ עמו בגדוד לשלול שלל ולבוז בז.

 (י) ותגרשוני מבית אבי. אחיו גרשוהו, ומפגי שזקגי גלעד לא מיהו בידם
 להצילו מעלה הוא עליהם כאלו גרשוהו המה.

) לכן. לכן זה ברעהו שפירשתי בראשית ד׳ ט״ו, ופירוש הכתוב אל  (ח
 תאמר כן׳ ואל תזכור לגו עוגות ראשוגיפ, כי עתה שבגו אליך. ושיבה זו היא
 המפורשת לך בביאור ושבת וכםית (דברים כ״ג י׳יד)׳ למי שוקגי גלעד ההולכים

 לבקש את פגי יםחח אחר שגרשוהו עושים הפך ממה שעשו בראשונה.
ל דבריו׳ והמה כל דברי הברית אשר ביגו ובין זקגי גלעד, שאם )את כ א י ) 

 ילחם בכגי עמון ויחגם ה׳ בידו יהיה לראש לכל יושבי גלעד.
J I »L4**k (ע) מה לי ולך. ואייו זו מלת היחס , והיא כמוProposition() 

 שלערביים. תדע לך שכן, שהרי גאמר בכעין זה מה לתבן את הבר (ירמיה כ״ג כ־׳ח),
 ואת שם כסו עם. ומסג• שאין להוסיף כגוי על ואייו גכגם למ״ד אחריה לחזקה. זהו
 עקר טעמו של למ״ד בכל כמו אלה, וכטםל לו שהוא בא ללמד על מקום הבנוי
 שהוא המקום השני, כי ראוי לו המקומ הזה מחמת ואייו שבראשו שכח עמ כחו,

 כמו שאמרתי.
 (י0 אל מלך אדום ונר. הזכיר את הדבר הזה והזכיר מלך אדום עם מלך
 מואב, כי על סי שגים ערים יקום הדבר") שלא חפץ ישראל להתגרות בנוי שהוא

 אחיו. ועל דבר מלך מואב לא גאמר בתורה ששלח ישראל אליו מלאכים.
 (כ) ולא האמין םיחון וגו׳. לא האמין סיחון לישראל לעגין מה שאמרו
 לעבור. כלומר לא האמיץ סיחון שאין ישראל חמץ בי אמ לעבור בגבולו, ואמר

 שישראל בא להכגס בארצו לרשת אותה.
ו dyaMc בלשוץ יוגי שיש שהוא ט ה כ ב ז ו י ט ה ת ב א ו ב ט ו ט  (כה) ה

 תאר איש גבור חיל וטוב למלחמה. וכיוצא בו בלשון המקרא מה שגאפר בשאול בחור
 וטוב (ש־א ט׳ בי).

ת ההיא. ובכן גליתם על דעתכם שאין ע  (כי) ומדוע לא הצלתם ב
 לכם טענה על ישראל על דבר הארצות ההן שלקח ישראל מיד םיחוץ אחר שלקחם

 הוא מידכם.
 («) ואנכי לא חטאתי לך. אמר יפתח אנכי כננד ישראל בדורות הראשונים,
 והוא רוצה לאמר: אם לא גלחםת באבותינו הראשונים, ואף על פי שהיה לך
 עליהם ריח טענה, איך אתה בא להלחם בנו אגחגו זרעם אחריהם, ואגחגו אץ לך עליגו
 טענה כל עקר. היום נדרש לפני פניו ולא לפניו, ופירוש הדברים ישפוט היום ה׳

 השופט.
 (כט) מצפה גלעד. קראה הכתוב כץ לחלק בינה ובין מצפה שבנחלת יהודה

 (יהושע ט״ו ל״ח) וביץ אחותץ שבארץ מואב (שיא כ״ב נ׳).
 עבר בני עמון. לא יאמר כץ בלשון המקרא, מפני שאין בני עמוץ שם
 מקום. ואף יש כתבי יד הרבה שכתוב בהם עבר ״אל״ בני עמון, וכן נראה לי העקר׳

 כי כן נאמר למטה פסוק ל־ב ויעבור יפתח אל בני עמון.

ה שאסרתי בראשית  *) כן דרך המקרא לחזור אחר שני עדים להקים דבר. ראה כ

 מ׳ ה׳״ ומ״א ב׳ ל״ט, ורות א' א׳ כסוף דברי.
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 (לא) היוצא אשר יצא. היוצא כח תנאי לו, ולכן נאמר אחריו והיה שוא׳־ו
 לתשובת התנאי. ומלשון הכתוב משמע שנתכווץ ימתח לאדם ולא לבהמה, כי אין

 בהמה יוצאת לקראת הבא.
 (לה) ואת היית. כאן השריד בעל הטעמים בין הדבקים, כי מקומ האתנח
 בדכרעתנו, מפני שהדברים האלה כשהם מחוכריפ אל שלפניהם אין להמ טעמ- ועוד
 שאם כן, היה הכתוב אומר והיית בלבד בלא שם הפרצוף, ובשביל שהם מקכילימ אל
 ואנכי פציתי ונו׳ יפול בראשם לשון ואת. בעברי מפורש כל צרכו בראשית ל״ד ל׳.

 פציתי פי לנדור נדר שלא כהנץ, כמו ששירשתי בראשית ד׳ י״א.
 (לז) וירדתי על ההרים. אין לפרשו בכתוב בי לא ימול כבעין זה לשון
 ירידה. ונראה לי שטעות סופר יש כאן והעקר ורדתי, ושרשו רוד, ופירושו אתהלך
 על ההרים אנה ואנה. וכץ משמעו של הפעל הזה בלשון ערבי. ואמרה לבכות על
 ההרים במקום שאין אדם ואין מעצור לבכיה. וכן אמר הנביא על ההרים אשא בכי

 (ירמיה ט׳ ט׳).
ת נדרו ונו׳. סתם הכתוב את סוף המעשה, כחס על  (לט) ויעש לה א

 כבור ה׳ ועל כבוד ישראל עמו.
 והיא לא ידעה איש• כי אלו ידעה היתד, פסולה לעולה שהיא קדש קדשים.

 ראה מה שאמרתי שמות י״ב הי, ובמדבר כ״הד׳, ום־ב כ׳׳נ י׳.

 יד
 (ב) ובני עמון. אין זה נוסף על אני ועמי, לפי שאם כן, אין כאן כי אמ
 איש ריב אחר ואין שני להלחם בו, ועל כרחנו נאמר שוא״ו של ובני עמון כאחותה
 שםירשתיה בביאור מה לי ולך (למעלה י־א י־ב), והדברים כאלו כתוב את בני עמון

 או עם בני עמון.
 (י) כי אמרו פליטי אפרים אתם ונו׳. סירושי הכתוב הזה רבים מאוד,
 ואין רוח הלשון נוחה מכלמ. ולי אני המבאר הדבר ברור שאין פליט כי אם הנמלט
 מחרב, ולא שם ננאי כמו שיש אומרים. ומכאן לי שתים, שפליטי אפרימ הטה
 שרידי אפרים המוכה במלחמה הזאת ולא נלעד המכה אותו, היא האחת, והשנית
 שהדברים האלה אטרום אומריהמ אחר המכה שהוכה בהם, ולא קורם לכן. ואם כץ, אין
 .כי״ זה נותן טעם לשלפניו, והוא ברעהו שםירשתיו בביאור כי לא שלף החרב
 (למעלה נ׳ כ״ב), וזהו פירוש הכתוב: ויכו אנשי גלעד את אפרים עד אשר אטרו
 אנשי אפרים אשר נמלטו מחרבם אתם נלעד בתוך אמרים בהוך מנשה, והדברים
 דברי תחנה שמתחננימ מליטי אמרים אל נלעד לאמר הלא אנשים אחים אנחנו- כי

 נפ נלעד על אסרימ ומנשה יחשב- ועל כן חנונו לתת לנו שארית ומליטה.
 (ה) לאפרים. אין למיד זו לקניץ מעברות הירדן, והוא משמש עמ לכד

 השמוש שפירשתיו למעלה ג׳ כ״ח בסוף דברי.
 (ו) ולא יכין לדבר כן הלשון הזה וענינו מפורשים לך צרכם בביאור בתוך

 הירדן הבן(יהושע נ׳ י־ז).
 (ט) שלח החוצה. על דבר טעם הדבור הזה ראה מה שאמרתי דברים

 כיה ד,׳.
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ם עירים, ולא י ש ל  (יי) שבעים עירים. ויש כתב יד אחד שבו כתוב ש
 שבעים. והנוסח ההוא עקר, ואף על סי שאין עד כי אם אחד, הלא תצטרף עמו
 עדות הלשון, ועל סי שניהם יקומ הדבר. כי הנה אמת שבדברי נבואה ודברי שיר
 עיר כחמור לכל דבר, כי הוא נושא משא (ישעיה ל׳ ו׳) ועובד האדמה (שם פסוק
 כ״ד), אבל המדבר כדבר איש אל רעהו לא יאמר עיר כי אמ לחמור שלא נדל כל
 צרכו ועדיין לא ראוי שירכב עליו נדול, כי הוא עקרו של השם. ועל סי הדברים
 האלה לא היו רוכבים על עירים כי אם בני הבנים׳ ולא הבנים. ובנלל הדבר הזה
 אמרתי שתעקר כאן שלשימ עירימ כמספר בני הכנים, והמנסה הנוסח אשר לפנינו
 בספרים לא הבין הדברים על ברימ, ולכן הניד, וכתב שבעימ לתת עיר לכל אחר מן
 הבנים וכני הבנים. ולא יפורש המקרא הזה כי אם כן, מפני שלמעלה בבני יאיר יש
 לפרש בדוחק ולאמר שלא נזכר ענין המרכב כי אמ בשביל מיץ הבהמה שהיו רוכבים
 עליה הבנים, ומין הבהמה נזכר מפני שלשונה נופל על לשון עיריפ האחרון
 שמשמעו עריפ1)׳ וכאן שאין לשון נופל על לשון למה נזכרו העירימ, ומה לנו

 לדעת כל עצמו של המרכב?

 יג
 (א) ויםיפו בני ישראל ונו׳. ראה מה שאמרתי למעלה י׳ ר, ותן כל האמור

 שם עניץ אף לכאן.
 (ח) וילדת. דקדוקי תיבה זו מפורשים לך כל צרכם בראשית ט״ו י״א.
 מן הבטן כמו ממעמקים קראתיך (תהלים ק׳׳ל א׳), ופירושו יהיה נזיר אלהים והוא
 עודנו בבטן; ומשומ עובר ירך אמו נאסרה האשד, בימי הריונה בכל מה שהנזיר אסור
 בו. ואמ לא תאמר כן, מה טעמו של האסור הזה? ומעתה תבין תשובת המלאך
 שמנוח אומר לו מה יהיה משפט הנער ומעשהו והוא משיב ואומר מכל אשר אמרתי
 אל האשד, תשמר מכל יאשר יצא טנפן היין לא תאכל ונו׳(למטה מסוק י״ב—י״ד)
 שכל הדברים האלה מעשי האשה והמלאך מדבר בהם כדבר במשמט הנער ומעשהו

 מן הטעם שפירשתי.
 (י) ולא שאלתיהי. ואייו זה כפ״א בלשון ערבי, והוא מלמד על מה שבא
 מחמת הקודם לו, ופירוש הדברים מפני שהיה מראהו כמראה מלאך אלהים נורא

 מאוד לא שאלתיהו אי מזה הוא, כי בטוחה אני שמן השמים הוא.
ך הרה וילדת בן. המלאך מתח ואמר הנה נא את עקרה ולא ילדת  (0 הנ
 (למעלה פמוק ג,)׳ והאשה כחדה מבעלה הדברים האלה. ומחכמה עשתה כן. כי
 למה יודע לבעלה שעד עתה הדבר תלוי בה ולא בו. וממה שנאמר בברכה לא
 יהיה בך עקר ועקרה (דברים ז׳ י״ד) הדבר ברור שהיו העברים יודעימ שיש עקר

ב ההוא במקומו שנזכרו ) ואמרתי כאן שהפירוש הזה דוחק, ואמרתי בפירוש הכתו  י
 העירים שהיו הבנים רוכבים עליהם ללמד שהיו הרוכנים בנים קטנים, מפני שבכל לשון נופל
ת עקר והשנית כטפלה לה ונשמטת אחריה, ולא יבחר המדבר בלשונות שחים ח  על לשון א
ב את מרכב הבנים  בשביל לשון נופל על לשון; ועל פי הפירוש המדומה הזה הלא זכר הכתו
ת ערים כדי שיהא לשון טפל על לשון, ח ה שהיו רוכבים עליה ובתר לאטד עירים ת מ ה ב  ומין ה

 ובן לא (עשה.
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 כמו שיש עקרה. ובכתבי הקדש אין מעשה בעקר, וטעס הדבר מקום הבנות אצל
 הבנים בארצות המזרח.

 (ט) ומנוח אישה אין עמה. הכתוב הזה מלמדנו שגם בפעם הראשונה לא
 מקרה הוא לאשר, שבא אליה המלאך ואישה אין עמה. ואין לומר שאז בא המלאך
 אליה מפני שאליה המצוה- כי בפעם הזאת הלא בא המלאך למען מנוח ולא למען
 האשד״ ואף על פי כן בא אליה ולא אליו. וכל זאת מפני שהיתר, האשד, עקרה,
 ועקרה לא חשובה בעיני בעלה. תדע לך שכן, שהרי לא שם מנוח את לבו לדברי
 אשתו שאמרה לו על דבר המלאך, וכאלו לא האמין לה התפלל אל ה׳ שישלח לו
 המלאך שגית. ובגלל הדבר הזה בא המלאך אל האשד, לכבדה בעיני בעלה,
 ולהראותן שהיא אצלו העקר, ואף על מי שעקרה היא. ואל יקל בעיגיך הדבר הזה,
 כי דבר נהל הוא וראוי 'לזכרון במקרא, ואם נסתרה גדולתו מעיגי הרודפים אחר
 קדושה לבדה בכל כתבי הקדש. ואף לא תאמר דרש לכל כמו אלה- כמו שאמר

.(  חכם אחד סרנקי בדברו על ספרי זה1
 (י) אשר בא ביום אלי. ראה מד, שאמרתי בביאור כנסות ידו (יהושע ח׳ י״ט).
 וכההפרש ההוא ההפרש שבין ביום ובין כיום כשאין היום מתואר וממורש. כיום
 שעת הדבור (mm), וביום יום קרוב לשעת הדבור או לשעת המאורע שידובר בו,
 ככתוב אויל ביום יודע כעסו (משלי י־ב ט״ז); היכלו ביומ (נחמיה נ׳ ל׳־ד). וכמוהם
 זה שבכאן. ושלשתמ מסורשים לי בכתוב ושמע אישה ביום שמעה (בסדבר ל׳ חי),
,(fruher odor spator) שמימשו ושמע אישה ביום קרוב לנדרה מעט או הרבה 
 ולפיכך ביום שבכל אלה ביומ המעשה, זד, שבכאן ביום באו, ושל משלי ביומ הורעו,
 ושל נחמיה ביומ כלותמ, ובלבד שבשלש אלה אמר הכתוב סתפ ביופ, ונשען אל
 בינת השומע, ובלשון החוק שבתורה מירש דבריו ואמר ביומ שמעו. ועל מי הדברים

.(!'autre jour) האלה פירוש ביופ שבכאן ביופ קרוב לשעת הדבור 
ה האיש אשר דברת. ראה מד, שאמרתי בדקדוקי הלשון הזה ת א  (יא) ה

 בראשית מ״ה ד׳.
 (יח) והוא פלי. וכתיב פלאי, באל״ף, וכין נראה לי העקר, ובלבד שהוא שם
 וכנוי, ולא תאר כטו שאסר נזניוס, ודינו פלאי. ופלאי כטו פלא לי, ויתורנפ והוא פלאי

.da er doch mir selbst ein Geheimnis 1st ללועזים 
 (יט) ויעל. המלאך העלה ולא מנוח. ואם לא תאטר כן, אין שאר דברי

 הסמוק מתישבימ היטב.
ת מאמר טשרח טלטד על טיבו של המועל אצל הפעולה,  ומפלא לעשו
 וכאלו כתוב והוא מפליא לעשות, וכיוצא בו ותשב תמר ושוממה (ש״ב י״נ כי),

 שפירושו והיא שוממה.
. ממה שלא דרש הכתוב את שפ שמשון ן ת שמו שמשו ) ותקרא א  (כי

 לאמר כי אמרה כן וכן אנו למדים שהספור הזה מקדמוניות כתבי הקדש.
 (כה) במחנה דן שם עיר- והוא נשנה לטטה י״ח יייב. ואין מחנה זה לשון
 טחנה היוצאימ במלחמה,' כי שכננדו עיר טבצר- ככתוב הבטחנים אם במבצרים(בטדבר
 י״נ י״ט). כי נאמר במטר הזה בשבט הדני לא נמלה לו עד היום ההוא בתוך שבטי

.Revue des Etudes Juives, juillet 1899 ראה (» 
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 ישראל בנחלה (למטה י׳׳ח אי); וממני שבימים ההם עדיין לא בא שבט הדני אל
 המנוחה ואל הנחלה לא היה יושב במבצרים כי אמ בטחנים, ואחד מן המחנים
 המחנה הזה שבין צרעה ובין אשתאל. והכתוב עצמו דורש מחנה דן ענין אחר.

 ראה דברי הכתוב למטה י״ח י״ב.

 יד
 (א) מבנות פלשתים. תמנה זו עיר בנחלת דן (יהושע יי׳ט מ״ג), ומשום
 שבימים ההם פלשתים מושלים בישראל היו יושבים בערי ישראל. ובגלל הדבר הזה
 הצטרך הכתוב לאמר מבגות פלשתים, ואף שמשון אומר כן, לפי שגמ בגות ישראל

 היו בתמגה.
 (ב) אשד. ראיתי אשה בחרתי לי, וכיוצא בו יראה לו השה (בראשית

 כ״ב ח׳), בכל מקום אשר תראה (דנרימ י״ב י״ג).
ה הוא מבקש ה׳ מבקש תאגה. ולא יפורש המקרא הזה כי אמ כן,  (י) תאנ
 כי שמשון הולך אחר עיגיו. והוא אהב אשה זו כמו שאהב גשים אחרות, ולא מתכוון

 לרעת םלשתים.

 (י) ולא הגיד וגוי. והם לא ראו את מעשהו עם האריה. כי אבות שמשון
 היו מהלכים לאטם והוא מטהר להלוך, כי נער הוא, ולכן היה שמשון נוטה מן הדרך
 ימין ושמאל לראות בשדה והולך ושב אל אבותיו. והוא הכה את האריה בשדה מצד
 הדרך, ומקומ המכה רחוק מאבותיו מראותה. וכץ נראה ממה שנאמר למטה פסוק ח׳
 ויסר לראות את מפלת האריה, ומשמע שלא היתה נבלת האריה על הדרך כי אמ
 מץ הצד. וגזבר הדבר הזה כאץ, וגם בדבש אשר רדה גאמר שם ולא הגיד להם כי
 מגויח האריה רדה הדבש, ואין טעמ שגיהמ אחד, ואף על מי שתכליתמ אחת. כי
 ברדות הדבש כבר עלתה על לב שמשון לחוד החידה, ולכן לא הגיד לאביו ולאמו
 את אשר עשה, כדי שלא לנלות סודו אמילו להם; ומכת האריה אין לומר שבחרה
 שמשון מאבותיו בשביל הדבר הזה, כי עדיין לא היה יודע שסוסו לרדות דבש מנוית
 האריה, ואין חידה בלא דבש. ועל ברחנו נאמר שלא הניד שמשון לאבותיו את
 אשר עשה לאריה כדי שלא יחרה אפם בו על אשר הסתכן בנמשו, כדרך האבות
 החרדים על שלום בגיהם. ובשתיהן תכלית הכתוב אחת, להסתיר שני המעשיפ
 שעליהם גוםדה החידה אפילו מאבות שמשון, שכן שמשון אומר אל אשחו הגה

 לאבי ולאטי לא הגדתי ולך אגיד (לטטה ססיק ט״ז).
 (*) ייתן להם ויאכלו, נזכר הדבר הזה בשביל סיף הדברימ, ללמדך שלא
 מקרה הוא לשמשון שלא הניד לאבותיו כי מנוית האריה רדה הדבש, ושמשון
 מתכוון לכחד מהמ מוצא הדבש, למי שכתתו להמ מן הדבש הלא שאלו לדעת מאין

 לקחו. והוא טאן להודיעם. כן נראה לי טעם הזכר הוה.
 (י) וירד אביהו אל האשה. סתם לנו הכתוב ירידה זו, ואין לכוון ולוטר
 טה היא. וטנהנ הערביים לחצות טהר הבתולות, וחציו נתון לאבי הנערה ביום
 הארוסין וחציו לנערה עצטה ביום הנשואין. ואפשר שכן היה נם טנהנ פלשתים.

 וירד אבי שטשון אל הכלה ביוס ההוא לתת לה $הרה.
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ות . םן הלשון הזה ומססםר הסרעים שלקחו להי  (יא) ויהי בראותם וגו,
 אתו אנחנו למדים שהיו פלשתים חושדים את שמשון ולא מאמינימ בו. כי זד. 0ירומ1
 הכתוב: כראותפ אותו שגמר הוא, וגבורתו נשקפה להם מבעד לקומתו וחלוץ עצמותיו,
ל כ  היו יראים שלא ירע להם- ובגלל הדבר הזה גתגו לו מרעים הרבה להיות עמו ב

 אשר יפנה ולשום עיניהם עליו בבל אשר יעשה.
 (טי) ביום השביעי. הדבר ברור שמעות סופר יש כאן, והעקר ביופ הרביעי.

 וכן מתרגמיפ השבעים.
ה ד י  (פז) החידה חדתה וגו׳. ה־׳א זו היא השאלה, ופירוש הדברים התחוד ח
 ולא תגידגה לי. וראה מה שאמיתי בביאור ההוא אמר ולא יעשה (במדבר כ״ג י״ט).
ר א  (יז) שבעת ימים מן היום הרביעי עד היום השביעי. וכבר ישתמש ת
 הזמן לחלק מחלקיו, כמו שגאמר למעלה פסוק י־ב אם הגד תגידו אותה לי שבעת ימי

 המשתה, והכווגה לשעה שבין תחלת ימי המשתה לסופם.
 (יח) החרםה. אם .:אספו כל חבמי מזרח ומערב לירון אתי לא יוכיתו לי
ם  שתיבה זו כתובה בעקרה. כי חרמ שמשמעו שמש לא גמצא בכל המקרא כי א
 פעמ אחת בדברי שיר (איוב ט׳ ז׳)- והוא חוץ למקומו בספור הזה שדבריו כאשר
 ידבר איש אל רעהו. ועוד שאם כן, אין מעפ לזכר הזה, כי הדבר מעשה בפלשתים
 ששםשון גר בתוכם, ולא כעברים פלשתים שיהא להם הלילה הולך אחר יום המחרת,
 ואלו הגידו מלשתימ לשמשון את חידתו קורם לחצות הלילה היו יוצאים ידי תובתס.
 והעולה על שתיהן שתוספת היא של חרמה לא תפורש כי אמ מימן המקום השגי,

 במו שאמרתי מעמימ הרבה, ומגין לחרסה המקום השגי?
 ובגלל שלש אלה אומר אגי שטעות סופר יש כאן, והתרסה זה עקיו החדרה,
 ופועלו של יבא שמשון, ומירוש הכתוב בטרמ יבא שמשון החדרה לשכב עמ אשתו, אז
ו  הגידו לו פלשתים חידתו, ולא הגידו קודם לכן, כדי שיחשוב שתם עצממ מצא
א י ה  החידה, ובשביל שהיתר. מציאתה קשה עליהם היו יגעים בה ער השעה ההיא ש

 סוף הזמן שגתן להם.
ל  (יט) ויחר אפו באשתו שהגירה את חידתו לבגי עמה, ובחרי אמו עלה א

 אביו ולא לקח אשתו עמו, ובגלל הדבר הזה גתגה אביר. לאיש אחר.
 (כ) אשר רעה לו. הלשון הוה אין כמוהו בכל המקרא חוץ מכאן,
 והמפרשים טעו במירושו. כי המםרשימ כלמ אומרימ שרעה זה מעל יוצא ופועלו
 שמשון, ופירוש הכתוב למרע אשר לקח לו שמשון. ואם כדבריהם, מה בא הכתוכ
 הזה ללמדנו. ועוד שהמרעים שלשימ, וםלשתים המה נתנומ לשמשון (למעלה פסוק

 י׳יא) ולא לקחמ לו הוא עצמי.
 ובאמת אין המעל הזה כי אס עומד, והוא ננזר מן רע. ורע ששרשו רעה
 עקרו נמש חיה רועה במרעה אצל נמש חיה אחרת. וכשאתה אומר רע סלוני עקרו
 בעל חיים רועה במרעה אחד עפ פלוני. ומשם נשאל דבורך לאוהב וחבר, לשי
 שהבהמות הרועות יחד במרעה אחד יודעות ומכירות אשד. רעותה.^ וכעין זה יאמר
 הערבי yto**, דומה לפלוני, ועקרו יונק השדים שיונק מלוני, כי שד בלשון
 ערבי. "ואולם עוד דרך אחר בבהמות הרועות יחד במרעה אחד! כי יש שתהיה
 מריבה ומלחמה ביניהן על דבר המרעה כשאין בו די כלץ. ומכאן נשאל רע להשך
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 מן השאלה הראשונה, ותאמר רע פלוני למי שרודף אחר הדבר שרודף אחריו פלוני
 כשכל אחד משניהם יגע להשיג הדבר לו לבדו ולא יהיה לחברו חלק בו ובשביל כץ
 הם צרים זה לזה1), ככתוב ויתנה לרעך לדוד (ש׳׳א כ״ח י״ז), ונקרא לדוד רע שאול
 מפני שהיו שניהם נמשחים למלך על ישראל ואיץ מלכות כי אמ אחת. וכמו כץ
 ישמש השם רעות השמוש הזה בכתוב ומלכותה יתן המלך לרעותה הטובה ממנה
 (אםתר א׳ י׳׳ט), שאם יש לך אזץ לבחץ מליץ לא תאמר שמירוש רעותה כל אשד, חוץ
 מושתי, כי לא תנתץ המלכות לשפחה ואפילו טובה היא מושתי לדבר הזה שתשטע
 בקול המלך לכל אשר יצוה; כי זה פירוש רעותה בכתוב ההוא נערה שימיה כיפי
 ושתי והיא בשבילו כצדה לושתי בדבר המלכות מחמת שהיא הנוגה למלכות כמוה.
 ומן הלשון הזה רעה שאמר כאץ, והוא פעל גנזר מץ רע, ופירוש הכתוב למרעהו
welcher אשר היה רע שמשון באהבת בת התמני. ויתורגם המאמר הזה ללועזים 
 seiu Nebcnbuhlor gewosen war• וגזבר הדבר הזה להגדיל תרםת שמשון,
 ולהגיד לך שכחרמתו היתד, גקמתו טםלשתים, שהבעיר להט מגדיש ועד קמה ועד

 כרם זית (למטה ט״ו הי).

 טו
 (א) בימי קציר חטים. גזכר הדבר הזה בשביל קמות פלשתים ששלח בהן
 שמשון הבערה בלפידי האש שבין זגבות השועלים. ועל כרחגו גאמר שפקד שמשון

 את אשתו ב תחל ת ימי הקציר, ותבואות השדה אשר לפלשתים מרביתן קמות.
 ולא נתנו אביה לבוא. לא שהיתר, אשת שמשון בחדר, כי מאחר שנתנה
 למרעהו מה לה בבית אביה? ובחדר היתד, אחותה הקטנה שאמר חותנו לתת לו
 תחת אשתו הראשונה, והיא בתולה ולא תתיחד עמ שמשון בחדר עד שישאנה.

 ובנלל הדבר הזה לא נתנו אביה לבא אליה החדרה.
 וחדר עקרו מקומ נדור, ומכאן נשאל לסתר הבית, והוא מושב האשד. הצנועה,
 בין בתולה ובין אשת איש. ודלילה שלא היתה כשרה, והיא רוצה להסניר את
 שמשון ביד מבקשי נסשו, נאמר בד, והאורב יושב לה בחדר (למטה ט״ז ט׳), והיתד,
 היא ושמשון יתדו שלא בסתר הבית, ואת האורב שמה בחדר להסתירו מעיני שמשון.
ה ונו׳. אמר אבי האשד, כן לסיימ את שמשון, כי א אחותה הקטנ ל  (נ) ה

 ירא ממנו, ממני שיצא לו שמ נבורה במכה שהבה באשקלון (למעלה י״ד י׳׳ט).
 (ג) נקיתי הפעם ונו׳. אמר כן, מפני שאין רעה זו שהיה הולך לעשות
 עמהמ בטלת אשקלון. כי המכה ההיא הכה במלשתימ לטען חליצות חלליהמ, והרעה

 הזאת הרע להם לנקום נקם תרםתו.
 (י) וישרפו אותה ואת אביה באש. שרפו את אביה בביתו ואותה

 בבית אישה.

ה ל ח ת  *) וכדבר הזה תמצא בלשון רומי. כי. תאר השם rivalis נגזר מן rivus, והוא ב

ת בשתוחן מן ; ומשני שהבהמו ד ח ל א ח נ ת שתשתה עמה יחד מ ר ח ה א מ ה ה אצל ב מ ה ב  ;אמד ל

חל נוגחות אשה רעותה ויגעות לקדם זו את זו, תאמר rivales לאנשים האוהבים אשה  הנ

. ה מחברו ב ה א ת וכל אחד מהם יגע למצוא חן בעיניה שתבחר בו ל ח  א
6 
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 0) אם תעשון כזאת וגר. אין רוח הלשון נוחה מכל אשר אומרים
 המפרשימ בכתוב הוה. כי מלשון וגקמתי מכס משמע שרע כעיגי שמשון מעשה
 מלשתיס השורמימ את חותגו ואת ביתו באש. וכמו שאמר אחרי כן כאשר עשו לי
 כן אעשה להם (למטה סמוק י״א). וגס לא יתישב לשון ״כי אמי על הסירוש המקובל.
 והעולה על שתיהן ״ואחר אחדל״ שאמר, ולדברי המפרשים האומרים שהוא כמו ואחרי
 כן אחדל מהגקם בכם, לא כן היה הדבר, כי הוסיף שמשון להתגרות בהמ גמ אחרי

 המעשה הזה.
 ובאמת מעשה סלשתים רע בעיגי שמשון, מפני שעוד אהכ אשתו הראשונה
 אשר היתד, למרעהו ואשר נשרפה גפ היא בשרפה ששרפו מלשתימ, או היה עם
 לבבו לקחת את אחותה הקטנה שאמר אביה לתת לו תחתיה, והיא גם היא מתה עם
 אביה בהשרף הבית עליהמ באש. ובגלל הדבר הזה אמר שמשון להגקמ ממלשתים.
 ותיבת ״אם״ של אםתעשון כזאת כחאיון לה1), וכיוצא בו ואם גזר לדור ודור (משלי
 כ׳׳ז כ״ג). ואחדל שגאמר כאן כמו מה חדל אגי (תהלים ל״ט ה׳). ועל מי הדברים
 האלה זה הדבר שאמר שמשון: לא תהיו גמצאים עושים הדבר הזה כי אמ נקמתי
 בכמ ואחר אחדל, והוא רוצה לאמר ואפילו אם אגוע אחרי כן, כלומר אגקם מכם
 מכל מקום, ואפילו בגפשי, וכמו שאמר בסופו תמות גסשי עם סלשתים (למטה ט״ד
 לי), ובלבד שהדברים ההס דברימ כמשמעם ודבריו אלה דברי הבאי, כאדמ הגשכע
i l j r sollt dies ואומר אעשה כן וכן, ויעבור עלי מה. ויתורגם הכתוב הזה ללועזים 
niclit gethau haben, ohue dass ich Ilache an ouch nehme, und 

.wenn ich auch daun zu Grande erinfife 
 (ח) שוק על ירך. יחיד הוא הדבור הזה בכל המקרא, ואף לא ידעתי כמוהו
 בכל לשוגות בגי שם. והדבר למד מעגיגו ששוק שוקו של המכה וירך ירכו של
 המוכה, ופירוש הדברים הכם עד שגסלו והיו גתוגים תחת רגליו ושוקו על ירכם.

 ויונתן שתרגם םרשין עם רגלאיץ שכח שלא היתד. המכה הזאת בשדה הטלחטה.
ת שמשון ללכדו ולשומו בבית האסורים, כמו שעשו לו אחרי  (י) לאםור א

 כן, ככתוב ויהי טוחן בבית האמורימ (למטה ט״ז כ׳׳א).
 (ע) פן תפגעון בי אתם. ראה מה שאמרתי בביאור בםנעו בו (בטדבר
 ל־יה כ״א). ואף כאן זה פירושו פץ תהרנוני אתפ במצות פלשתיפ המושליפ בכמ. וטן
 הדברימ האלה משמע ששמשון היה אצל בני עטו ככל האדפ, וכל נבורתו ללחום
 באויבי עמו, ולכן לא היה ירא מפני פלשתימ וירא מעמו. והיד. הדבר הזה טטני
מ טבטן, כמו שאמר  שכל גבורתו לא היתד, לו כי אם מחמת שהיה נזיר אלהי
 הוא עצטו בחנית לדלילה את כל לבו(לטטה ט״ז י״ו), ועל כן לא שלטה נבורתו

 בעם אלהיס.
 (טי) טריה שלא עברו עליה יטים רבים חוץ לנוית החטור. וזכר הדבר הזה
 טניר לך שלא היתר, הלחי יבשה, ובנלל הדבר הזה הכה בה טכה נמלה והיא לא

 נשברה בידו טחטת הטבה.

 /) כהו של ״אס״ זה לא יפורש כי אם בשבועה. כי הנשבע להוציא יאמר בלשון
emphatische המקרא נשבע אני אם אעשה כן וכן, וברבות הימים היה לאם כה מאיין בחזקה 

 Vemeinung) אף בזמן שאין עמו שבועה.

.5 
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 (י0 וישלך הלחי מידו. נזכר הדבר הזה בעבור הנס שנעשה במכתש אשר
 בלחי אחר שהשליכה ארצה (למטה ססוק כי).

 (יח) ועתה אמות בצמא ונוי. ועתה הנני מת כצמא וכחי יעזבני, ובהיותי
 חסר כח אפול ביד פלשתים.

 (יט) עין הקורא. העין העשויה למען הקורא למים, ככתוב בפסוק הקודם
 ויצמא מאוד ויקרא אל ה׳. אשר בלחי. לא מן השם הוא זה, והוא מחובר לאחריו,

 ופירוש הדברים עין הקורא והיא בלחי עד היום הזה.
ת ישראל. אמר הכתוב כאן כן, ואין דרכו להניד לנו ימי שפוט  (כ) וישפט א
 השופט עד שמדבר במותו וקבורתו, שכן נאמר בשמשון בסופו ויקברו אותו ונוי והוא שפט
 את ישראל עשרים שנה, בשביל האמור לפניו. כי לפני מזה נאמר ועתה אמות
 בצמא ונסלתי ביד הערלים, לפיכך מניד לך הכתוב כאן שבנם שנעשה לשמשון לא

 מת בצמא ולא נפל ביד פלשתים, והוא חי עד ששפט את ישראל עשרים שנה.
 בימי פלשתים. ראה מה שאמרתי בביאור שבוע זאת (בראשית כ־ט כ״ז).
 ועל סי הדברים ההם בימי פלשתים כמו בימי פלשתיס הטובים! וכמו שמצאנו
 במשנה כמעודת שלמה בשעתו (בבא מציעא ז׳ א׳), שפירושו כסעודת שלמה בימיו
 הטובימ. ואמר הכתוב כן, מפני שבימים ההם, והם סוף ימי השופטימ, נברה מאד
 יד סלשתימ על ישראל הלוך ונמר עד ימי שאול שהסירו פלשתים החרשים טכל

 ארץ ישראל פץ יעשו העברים חרב או חנית (שי׳א י״נ י״ט).

 טז
 (א) ויבא אליה. ראה מה שאמרתי בביאור בא נא אל שפחתי (בראשית
 ט״ו ב׳). ואל תשיבני מץ הכתוב הזה, כי ביאה זו כמשמעה ביאת הבית, ועד בדבר

 מד. שנאמר אחריו בא שטשוץ הנה.
 (ב) ויתחרשו עשו את עצמם כחרשיפ, כלומר לא השמיעו קול, כדי שלא
 ירגיש בהם שמשון וינוס• עד אור הבקר והרגנהו. ולא אמרו להרוג אותו בלילה
 מיראתם שלא יכירוהו בחשכת הלילה ויהרגו את האשד! והיא אחותם. וכעין הדבר

 הזה תטצא בש״א י׳־ט י״א.
 (ה) אלף ומאה כסף. לא ידעתי לכווץ טעמ המסמר הזה. ואסשר שטשום
 שםרני סלשתים חמשה אמרו לתת לה איש אלף ומאה כטף כדי שיהא כל הכסף

ת אלפימ וחמש מאות, וטספר האלפים ומספר המאות כמספר הסרנים. ש מ  ח
ו בזה (שטות כ״ד  (») ישב לה בחדר. ראה טה שאטרתי בביאור שבו לנ
 י״י). ואף כאץ פירוש יושב יושב ומצפה לה, ובלבד שהאורב הזה לא היה מצפה
 לעצמה שתבא אליו כי אם לדבורה שתאמר מלשתים עליך שמשוץ ויבא קולה באזניהפ.
 בהריחו אש כאשר תשלוט בו קרבת האש ולא האש עצמה. וכן דרך
 המקראות לדבר, ככתוב מריח מיפ יםרית (איוב י״ד ט׳), וכן אטרו בתלטוד ריח הגט

 למה שיש בו חשש גט בלבד.
ohne dass er sich ולא נודע כהו פירשו רש־י יסד״ ויתורגם ללועזים 

.merklich angestrengt hatte 
 (י») בעבותים חדשים. אין חרוש רצוי לעם הארץ בכל דבר חוץ טררכי
Sonst gemeiniglich unbeliebt und sogar gefahrlich erהאטורי. (־ 
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.(scheineud, spiclt das Neue im Aherglaubeu eine grosse Rolle 
ם׳ להטעים  וכן שטשון כשבא להטעות את דלילה אמר לה לאסרהו בענוחות חדשי
 לה את דבריו כדי שתאמין להם, כי היה להם החרוש מסליא לעשות בכל נח׳ש

 וכשוף. וגמ נביא בישראל השתמש בצלוחית חרשה לעשות אות (מי־ב ב׳ כי).
י  (טי) ולבך אין אתי. ומה שבלבך אין אתי, כי לא ידעתיו׳ ואתה מונע ממנ
 הדעת הזאת ממני שאין אתה בומח בי, ואיך תאמר לי אהבתיך. והוציא הכתוב הםרון
ו הוא (איוכ  ידיעה בלשון אין אתי כמו שנאמר מה ידעת ולא נדע תבין ולא עמנ
). ולא יסורש המקרא הזה כי אמ כן, ועד בדבר מה שנאמר במסוק האחר  ט״ו ט,

 וינד לה את כל לבו.
ף בידם. נמ כשלש המעמימ הראשונות העלו את הכטף, ס כ  (יח) ויעלו ה
 ובלבד שלא נזכר הדבר שמ מפני שלא קיימה דלילה התנאי עד עכשו, וכל זמן
 שלא שסש הכסף תשמישו אין תועלת בזכרו. וכעין הדבר הזה הראיתיך בחלום

 מרעה (בראשית מ״א י״ז).
ת עיניו. כן היו עושימ לנדולי השבי, וכדבר הזה עשה מלך  (נא) וינהרו א

 בבל לצדקיהו מלך יהודה אחר שנפל בידו(מ״ב כ״ה ז׳).
 ויהי טוהן בבית האסורים. בארץ ברטניא טלאכת הטחנה מלאכת האסורים
 עד היום הזה. ולעברימ היתד, הטלאכה הזאת בזויה טכל הטלאכות׳ ולא עשתה
 אותה כי אם הירודה שבשפחוח, והיא בת נכר, ככתוב השפחה אשר אחר הדהים
 (שטות י״א ה׳), והיא אטו של בכור השבי אשר בבית הבור(שם י־ב כ״ט). ובנלל
 הדבר הזה אמר המקלל את נפשו קללה נמרצת תטחן לאחר אשתי (איוב ל׳׳א י׳).
 (כב) לצמח. האמר בלשון המקרא צומח כננד השעה שעדיין לא היה נראה
 לעין רואה, ותאטר טצטח לדבר הגדול כננד קטנותו, כמו שנאמר ושער שחור צמח
 בו(ויקרא י־נ ל״ז), ונאטר כן כננד השער שלא נראה לעיני הכהן בראשוגה; וכן
ת אחריהן(בראשית טחו  נאטר בשבלים העולות טן האדטה כפרות העולות טן היאור צו
 ט׳׳א וי); ונאטר נם על צד השאלה וטאדטה לא יצטח עטל (איוב ה׳ ו׳). ונאמר
 כנגדם בגידול שער שבבר יצא ונראה לעין ושערך צטח (יחזקאל ט־ז זי; ראה שם
 דברי). ואף באץ טסני שהשער הטנולח נשאר לו שרש נאטר בו לצטח, הבנין הכבד

 הדנוש, וכץ נאטר בטקום אחר בטנולחי זקץ עד יצטח זקנכם (ש״ב י׳ ה׳).
 (כג) ויאמרו. וא־ו זה נוהץ טעם לשלסניו כרעיו הרבים שסירשתים עד הנה,

 ופירוש הדברים נאספו לובוח לדנוץ אלהיהם כי אטרו.
ת אויבנו ואת מחריב ארצנו. ראה מה שאטרתי בביאור בהונות  (כד) א
 ידיהם ורגליהם (למעלה א׳ ז׳). ועל פי הדברים ההם לא יאמר בלשון המקרא
 ככתוב הזה כי אם בשטדבר המדבר בשנים שאחד מהם האויב והשני המחריב׳ אבל
 כשהאויב הוא הטתריב תאטר אה אויבנו וטחריב ארצנו, בלא כסל את. ובנלל הדבר

 הזה ראיתי לאטד שטעות נסלה כאן בספרים, והעקר את אויבנו וטחריב ארצנו.
 (כז) הראיס בשחוק שמשון. הבאים לראות בשחוק שטשון׳ ולא היו
 רואים בו בשעה ההיא, כי הם על ננ הבית ושטשוץ טשחק בבית. ושטשוץ היה
 טשתק תחלה בבית לסני הסרנים והשרים, ואלולי טת היה טשחק אחרי כץ בחצר

 הבית לסני כל העס אשר בחצר ועל הננ.
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 (כת) נקם אחת. אין אחה דבוק אל טה שלאחריו, ופירוש נקם אחת נקטה
 של פעם אחיד ואטר שטשון כן, מפני שהיה יודע שיטות עם סלשתים ולא יוסיף

 להנקס טהם עוד.

 יז
 (ב) ברוך בני לחי, טשום אל יפתח אדם פיו לשטן אמרה כן, כדי שלא

 תבא על בנה קללתה שקללה את הננב.
 (ג) הקדש הקדשתי ונו׳. כשנננב טטני הכסף נדרתי שאם ישוב לי אעשנו
 פסל ומסכה לך. ועתה אשיבנו לך, השבה זו היא אשר דברתי בה סעטים הרבה
 ואמרתי שהיא הבאת הדבר אל מקומו הראוי לו, והאשה אמרה כן, טפני שלפי נדרה

 הכסף לבנה והוא בעליו, ובבאו אליו הוא שב לו.
ת הכסף. לפעולת שלשום׳ והדברים תאר הזמן למה שאחריהם,  (י) וישב א

.  ופירוש הכתוב וכאשר השיב הכסף לאמו לקחה מאתים כסף ונו,
 (ה) לו בית אלהיס מקודם לננבת הכסף, כי אמ לא כן, מה ראתה אסו
 להקדיש את הכסף לפסל ומסכה לו? ובשביל בית אלהים זה נזכר דבר הננבה וננבת
 הפסל עצמו על ידי בני דן, להניד לך שפסל מיכה תחלתו ננבה וסוסו ננכה. וכל עצמו
 של הספר הזה שאנחנו בו לא בא כי אם להודיענו את מעשי הדורות הראשונים
 אשר לא ידעו ה׳ ודרכיו, ואפילו הטובים שבהם לא עשו כהנן. וכטו שנאטר עליהם

 בתלטוד איזהו דור שכלו הבל זה דורו של שפוט השופטים (בבא בתרא ט״ו עיב).
ת יהודה ונו׳. נתקשו הטסרשים בפירוש הטקרא הזה ונדתקו ח פ ש מ  (ז) מ
 דוחק נדול, ומפני שנקרא הנער לוי אמרו שממשפחת יהודה טתאר בית לחם. ואין
 דרך המקראות לומר לעיר מערי ישראל שהיא מטשפתת שבט מלוני. ועוד שמאחר
 שנאמר מבית לחם יהודה כבר אנו יודעימ שבית לחמ זו מנחלת יהודה, וטמשפתת

 יהודה למה לנו?
 ובאמת הדברים שבים אל הנער׳ להניד לנו שממשםחת יהודה הוא, ואף על
 פי כן נקרא לו לוי על שפ פרנסתו שהיתר, פרנסת הלויים. כי אין נער זה (שבפסוק
 האחר נקרא לו איש) נער ליטים כי אס אחד טן הנערים שפירשתי טשמרת עבודתם
 שטוה כ״ד ה׳ ואסרתי שהכתוב קוראם נערי בני ישראל טסני שהם העושים טה
 שזקני בני ישראל יועצים וטצוים. והנערים ההם שהיו כהני בני ישראל קודם שהוקרב
 שבט הלוי לשרת בקדש היו טכל שבטי ישראל. והנער הזה טשבט יהודה, וקראו
 הכתוב לוי בשביל שבימיו כבר נכנסו הלוים תחת הנערים של הימים הראשונים, והיה
 להם לוי איש משרת בקדש, ואין בלשון דרך אחרת להוציא משמרת עבודתו של

 איש כמותו. וראה מה שאמרתי בביאור נער חנור אפוד בד (ש״א ב׳ י״ז).
 והוא גר שם. אין הדברים האלה מן הכתוב כעקרו, והם תוססת שנתוספה
 לאחר זמן על ידי מי שקשה לו איך היה הנער הלוי מבית לחם יהודה, ולא מערי
 הלוים בית לחם (יהושע כ׳׳א, י״א—ל״ט). ולך הדבר טפורש כל צרכו במה שאמרתי

 בטקרא הזה.
ת דרכו. עיין רד׳יק. ואס כדבריו היה הכתוב אוטר ללכת לדרכו,  (ח) לעשו
 כטו שנאטר לטטה י״ט כ״ז. ובאטת אין דרכו זה הדרך עצטה כי אם הדבר אשר לטענו
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 הלך הנער על דרכו׳ ודוגמתו אולי יניד לנו את דרכנו (ש״א ט׳ וי). ופירוש לעשות
 דרכו לבא עד תכלית דרכו. כי הנער הזה שהיתר. מרנסתו עבודת בית אלהים היה
 הולך מבית לחם יהודה עירו לבקש לו משמרת עבודה בעיר אחרת, וכשבא אל הר
 אסרימ ושמע שהאיש מיכה לו בית אלהים, הלך אליו לדבר אתו אולי ישכרהו לכהן
deu Zwcck seiner Wande- לו ובכן יעשה דרכו. ויתורנם הדבור הזה ללועזים 

.rung verfolgend 
 (י) וילך הלוי. אמר רש׳יי הלך אחר עצתו. ולי נראה שהדברים כמשמעם,

 כלומר הלך הלוי עם האיש הביתה. כי ממה שנאמר בנער ויבא הר אמרימ ״ער
 בית מיכה (למעלה פסוק חי) משמע שהדברים האלה נאמרו ביניהם מתח הבית.

 (יא) כאחד מבניו בטח בו כאשר יבטח האיש באחד מבניו. ונזכר הדבר
 הזה בשביל סוף הענין, ללמדך ששלם הנער לאיש רעה תחת טובה, כי האיש
 אספו אל ביתו ושם מבטחו בו כאלו היה אחד מבגיו, והוא בגד בו והלך עם הגונבים

 את אלהיו.
 (יג) כי היה לי הלוי לכהן. ער הגה היה לי אחד מבגי כהן, והוא לא
 נסה באלה, כי לא ידע משפטי הבהוגה, ועתה כהגי איש שכהוגתו אומגתו, והכהן

 החדש הזה יכהן ככל משפטי הכהוגה וחקותיה, ובגלל הדבר הזה ייטיב לי ה׳.

 יח
 (א) לא נפלה לו. לא גזכר הפעל, והדבר למד מעגיגו שהוא ארץ׳ ולכן

 אמר נמלה, לשון נקבה, וכיוצא בו ואותו ילדד,(מ״א א׳ ו׳).
 (ב) מקצותם. ראה מה שאמרתי בדבור הזה בביאור ומקצה אחיו (בראשית

 מ״ז ב׳).
ת קול הנער. אין קול זה כפשוטו ומשמעו, כי אמ כץ,  (ג) והמה הכירו א
 איך היו הדנים יודעים את קול הנער והם לא ראוהו מימיהם? ולא תאמר שהיו
 הדנים יודעים את הנער, כי אם כדבריך היה הכתוב אומר כן. ועוד שאלו היה הדבר
 מעשה באיש אחר הייתי אומר שמקרה הוא שהיה האיש ההוא יודע את הנער׳ ואין

 לומר כן בחמשה אנשימ.
 ועתה הלא אמרתי לך במקום אחר שבלשון המקרא קול כמו דבור, ובלשון
 ערבי זה תשמישו בשם ובמעל. וממה שנאמר לפעלה שפליטי אםרימ לא היו יכולים
 לאמר שבלת ואמרו סבלת מבלתי יכלתם לדבר בן (י״כ וי) אנו יודעימ שהאמרתיס
 היו משמיעימ שי׳יץ ימנית בשמאלית וסמ׳׳ך. ומן הסתם היו נם שנויימ אחרימ בדבורם
 שהיו משנימ מלשון אחיהם בל שבטי ישראל. ולדבר הזה מכוון הכתוב כאן. כי
 הכתוב הזה מדבר במעשה שהיה בהר אפרימ (למעלה פסוק א׳)׳ והנער מבית לחם
 יהודה (פסוק ז׳); ובנלל הדבר הזה היית הדנים בקול דבורו של הנער שנר הוא
 בהר אפרים, כי לא היה דבורו כלשון אנשי המקום׳ ולכן נכנסו עמו בדברים, כדרך
 אורחים שמחבבימ דברי גר כמוהם בארץ לא להם. ויתורגם קול זה ללועזים

.Stimme ולא ,Muudart 
 ולבי אומר לי שמה שהודיענו הכתוב למעלה איך היו בני גלעד בודקים את
 פליטי אמרים על מעברות הירדן אין הדבר ההוא ענין לשם (כי מה לנו איך היו
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 בודקים?), והכתוב נותנו ענין לכאן, ללמדנו על מעשה הדנים בבית מיכה אשר
 בהר אפרים.

 (י!) שאל נא באלהים. בשעה ההיא עלתה על דעתם לנזול את הפסל׳
 לכן אמרו לנער לשאול להמ בו, לדעת אמ יש ממש בדבריו; וכשאמר להם הנער
 נכח ה׳ דרככם, והם באו ליש ומצאוה רחבת ידים וקלה להלכד וראו שהצליחו דרכם

 כדבר הלוי על פי המסל, נמרו כדעתם לנזלו.
 (0 ואין מכלים דבר בארץ ונו׳. אין רוח הלשון נוחה מכל אשר אמרו
 המפרשים בכתוב הזה. והשבעימ המתרנמים כאלו כתוב יורש עצר אוצר אומרים
 מאומד ואין טעם לדבריהם, כי מה אוצר ענין לכאן? ואמ רוצה אתה לעמוד עלטעמ
 הדברימ האלה זכור שבלשון המקרא תאמר למי שתוחלתו נכזבה בוש, כמו שהוכתתי
 בביאור בושש משה (שמות ל״ב א׳). וכלימה כבשת לדבר הזח, ככתוב שבו כליהם
 ריקם בושו והכלמו (ירמיה י״ד נ׳), ששתיהן אמורות במחכמים למים ואין, שאיץבשתמ
 כבשת ננב כי ימצא, ובלבד שהם בושים משברם. ועתה סרמ המקרא ופרשהו ואין
 דבר בארץ מכלימ, וכעין הסירוס הזה תמצא בכתוב מעבירים עם ה׳ (ש״א ב׳ כ״ד),
 שהוא כמו עם ה׳ מעבירים. ודבר בארץ דבור אחד, והוא כמו דבר שבעולם, כלומר
 כל דבר, שכן דרך המקראות לומר ״בארץ״ כרי להרבות בסתימותו של השם, כמו
 שנאמר למטה בסוף פסוק י׳ מחסור כל דבר אשר בארץ, וכמו שנאמר במקום אחר
 אדם אין צדיק בארץ (קהלת זי כ׳). ויורש עצר הוא הפועל, ומשמעו עם שבא לרשת
 את ליש ולקחתה בחזקה, וכן אמרו המרנלים האלה אל אחיהם השולחים אותם אל
 תעצלו ונו׳ לרשת את הארץ (פסוק ט׳). ועל פי הדברימ האלה זה מירוש הכתוב
 בחבורו ואין דבר בעולמ שבשבילו יבוש משברו כל הבא לרשת את העיר ולקחתה
und durch Nichts in der Welt בחזקה. ויתורגם המקרא הזה ללועזים 
konntc Jemand der davon (von Laisch) gewaltsam Besitz er־ 

.greifen wollte, in seiner Hoffnuug getauseht werdeu 
 ורחוקים המה מציתים ונו׳. ואץ זה נותץ טעם לשלמניו, כלומר לא יבוש
 הבא לרשת את ליש משברו כי רחוקים יושביה מצידונים, ובטרם יחושו הצידונים
 לעזרתם והעיר נלכדה; וכמו שנאמר בהלכד העיר ואיץ מציל כי רחוקה היא מצידוץ

 ודבר איץ להם עם אדמ (למטה מסוק כ׳׳ח).
 (י) כי נתנה אלהיט. אין הלשון הזה מתישב היטב, ואף איץ חבור ביץ
 סוף הפסוק לראשו על פי הדברים ככתבמ. ובנלל הדבר הזה אומר אני שהופסק
 כאץ בין הדבקים, והכתוב כעקרו נתן האלהים, ותיבת מקום.,שנאמר אחריו היא

 הפעול של נתן.
 (יב) על כן קראו. ראה מה שאמרתי בשפ מחנה דן למעלה י״נ כ״ה.

 (יי) ההלכים לרגל ונו׳. סרס המקרא ופרשהו ההולכים ליש לרנל את
 הארץ. והולכים משמש כאץ לפעולת שלשום.

ח השער. אין לפרשו ככתוב, כי מה לכהן עמ שש ת  (יז) והכהן נצב פ
 מאות האיש פתח השער, ובפמוק האחר נאמר וייטב לב הכהן ויקח את האפוד ונו׳׳
 ואם כן׳ היד- הכהן בבית מיכה ולא פתח השער? לכן אומר אני שהעקו/. כתרנום
 השבעים העושים והכהן נצב סוף הפסוק הזה ומתחילים הפסוק האחר ואלה באו, וכל
 שבינתים חסר. ועל פי הדברים האלה פירוש והכהן נצב כמו במעמד הכהן, כלומר
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. ת ו א ו  תמשת האנשים לקחו את מסל האסור ואת התימים ואת המסכה ועיני הכהן ר
 והדברים הנוספים כאן בססרינו נשנו בטעות סוסר מן המסוק הקודם.

ו ד ם י ש ה  (יט) שים ידך על פיך. אמרו לו כן אחר שאמרו החרש. ממני ש
ן ה  על פיו מרמז ששתיקתו יטה לו סדבורו. וכמו שאמרו בסוף דבריהם הטוב היותך כ

 לאיש אחד או היותך כהן לשבט ולמשפחה בישראל.
ס א ף ונו׳ לפניהם׳ כדי שיהיו הפ עצמט אתרונים, ו ט ת ה  (בא) וישימו א
ס  ירדפו אחריהט מיכה ואנשיו להלחט בהט ויהפכו עליהמ לעמוד על נפשפ יהיו ה
י נ ש  עצמם ראשונים ומנינים על טפמ ועל מקניהם. והם לקחו טפס וטקניהפ עטהפ מ
ס ה  שהבטיחומ המרנלימ שנוחה ליש להלכה ולמה יצטרכו לשוב לקתת את אשר ל

 אחרי אשר נלכדה.
/ ו ת אשר עשה. הדבר כיור שהכתוב הוה לקה בחטרון, ומלואו א  (מ) א
. ש א  הפסל ואת המסכה אשר עשה או כדומה לו מן הלשונות. ואת העיר שרפו ב
 לא נאמר בליש שהיתר, חרם, ובלבד שכן דרכם של הראשונים לשרוף כל עיר־

ש ה  שלכדו. וגמ הדניפ האלה עשו כן, ואף על פי שהיו נשיהפ וטפמ וכל אשר ל
 עטם, והצטרכו לשבת כאהלים ובםכות כל ימי בנין העיר.

ס  (ל) בן גרשם יוצא חלציו ולא בנו ממש, כי מן התורה אין לטנשה כי א
 בן אחד ושמו מכיר, ומה שנאמר במקום אחר בני מנשה אשריאל (דה״א ז׳ י׳׳ד)
 על מי הכתוב בתורה אשדיאל מבני גלעד בן בנו של מנשה (במדבר כיו ל׳ וליא).

 ועוד שרבימ היטיט שבינתימ.
#  עד יום גלות הארץ. הדבר ברור כאור השמש בצהריט שטעות מופר י
ת ו ל  כאן, כי אין הדברימ ככתבמ מסכימים עם הנאמר בסםוק האחר. והכתוב בעקרו ג
, וסירושו עד היום שנלקח האיון בימי עלי ולא שב עוד אל שילה• יעתח ן  הארו
ו ח ק ל  טתישב היטב מה שנאמר אחריו כל ימי היות בית אלהיט בשלה, כי אחר ש
ן ו ש א ר  סלשתים את הארון ביפי חפני ופינחס בני עלי לא שב עוד הארון אל טקוטו ה

 ונתרב טשכן שילה.

 יט
ן ^ נ ל י  (א) ומלך אין בישראל. הקדים הכתוב את הדבר הוד, לטעשה פ
ץ א  בנבעה, להניד טראש איך נהיתה כזאת בישראל. כי כשאין טלך אין עוצר בעם ו

 סרריט, ואיש כל הישר בעיניו יעשה.
 איש לוי, לא ידעתי לכוון למה מיחסו לשבטו. ואפשר שבא הכתוב הזו-
ו י נ ש  ללמד על הלוים ולהניד לך שאף על מי שהיו הלוים נתונים לה׳ לעמוד ל
, ס שי לנ  ולשרת בקדש, חוץ למקדש וקדשיו היו ככל האדם ונושאים נשימ ונמ מי

״ ד  ולא זאת בלבד, כי האיש הלוי הזה השיב אתפילנשו אחר שזנתה עליו, וכדבר ה7
 לא יעשה מי שדעתו נקיה, שכן נאסרו הכהניפ בזונה (ויקרא כ״א ז׳).

- ן  (ג) להשיבה׳ וכתיב להשיבו, כננד האיש. ונראה לי שאין המקרא הז
ד כ ד ,  ככתבו צריך תקוץ. כי הלכה האשד, מאת האיש וחדלה מהיות פילנש לו׳ ובה ד
ה  תלוי, ללכת אחריו ולמאן, וממני שבשתחזור ותלך אחריו ישוב הוא והיה ל
j a s s sie ihre כבתחלה, יםול בה כננדו לשון השבה. ויתורנם להשיבו ללועזים 

.Beziehungeu zu ihin wieder aufnahme 
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 ותביאהו בית אביה. אמר רד״ק מצאה אותו פילנשו בדרך והכניסה אותו
 לבית אביה. ואמ כדברי הרב, מה בא הכתוב ללמדנו, ולמה נזכר הדבר הזה? ואתה
 הלא ידעת ממרשת נדרימ שבת ישראל שהיתר, לאיש יוצאת מרשות אביה. ולכן זו
 שמרדה בבעלה וחזרה לבית אביה, והלך בעלה אחריה להשיבה, אין הדבר ברשות
 אביה כי אמ ברשות עצמה להתפייס אל בעלה או שלא להתפייס. ובנלל הדבר הזה
 אמר הכתוב ותביאהו בית אביה, להניד לך שנתסייסה לו האשד, ועל מיה בא אל
 בית אביה. והבאה זו כעין הבאת הבדים בטבעות שמירשתיה שמות ל״ז ה׳, כי
 האשת הכשירה בטיוטה את ביאת האיש אל בית אביה, שאלו מאנה בו לא היה

 בא אל הבית ללון שם.
 וישמח לקראתו שמח שבא חתנו להשיב את בתו, כי היתד! בתו אשד,
 שזנתה תחת בעלה, ולא במהרה תהיה לאיש אחי. ובת גרושה בכית צרה בבית כי

 יצאה מרשות אביה ומזונותיה עליו.
 (ד) ויחזק בו חתנו. החזיק בו ולא נתנו ללכת מיד, וכמו שנאמר אחריו
 וישב אתו שלשת יטיס, ונם אחרי כן הפציר בו לשבת עוד. והמפציר בחברו לעשות
 דבר ולא יניח לו עד שיעשהו תאטר לו טחזיק בחברו, ככתוב ותחזק בו לאכול לחם

 (ט״ב ד׳ ח׳).
 וילינו שם. אמר הכתוב כן אחר שנאטר וישב אתו שלשת יטים, ואין שלשת
 ימים בלא ליגה, להגיד לך שלגו האיש ופילגשו בחדר אחד. ובנלל הדבר הזה
 החזיק אבי האשד, באיש ולא נתנו ללכת מיד, כדי שיתעלסו שניהם באהבים בביתו,
 ויהא סיוסם סיום נטור קורמ שיצאו על דרכמ. והכתוב מזכיר את הדבר הזה מפני
 שעושה רושם במעשה שנעשה בנבעה, ועל ידו תנדל חטאת החוטאים. כי האשד,
 הזאת מיומ שובה אל בית אביה ועד הנד, כעין נדושה ומנויה, ועכשו כשחזר האיש

 והזדוונ לה הרי היא אשת איש כבתחלה.
ת לחם מקומו המקום השני כדין מלמד על הדבר שמשתמש בו  (ה) פ
 הפועל ככלי למעשהו, וכיוצא בו במאכל ובמשתה ודנן ותירוש סמכתיו (בראשית
 כ׳׳ז ל״ז). ויאכלו שניהם יחדו, אבי הנערה ואישה, כי אין בני המזרח אוכליפ
 עם הבנות על שלחן אחד. וראה מה שאמרתי בביאור לאכול ולשתות עמהם

 (איוב א׳ ד׳).
 (ז) ויפצר בו. נזכרו כל הדברים האלה להניד לך איך נתנלנל הדבר ונעשה
 מעשה פילגש בגבעה. לסי שאלו הלך האיש כשהשכים בבקר ביום הרביעי, היה
 בא אל ביתו ביום ההוא, כי אין מבית לחפ יהודה עד ירכתי הר אפרימ אשר מעבר
 מזה כי אמ מהלך יומ אחד. ומאחר שהפציר בו חותנו נם ביום הרביעי ולא נתגו
 ללכת עד נטות היום ביומ החמישי. המקק ללון בדרך, ולן מבעה, והיה שמ

 לםילנשו ככתוב.
ות היום. אמר רד׳ק הלילה הוא חנות היום, כי ביום אדם הולך הנה  (ט) חנ
 והנה ובלילה חונה. ואמר עוד מירוש אחר. ושניהם דברי חלומות. ואתה ראה מה
 שאסרתי בביאור אלהים יחנך בני (בראשית ט׳׳נ ב״ט), ודע שחנה אחי חנן, וכמוהו
 עקרו לשון נטיה. ועל סי הדברים האלה אטד הכתוב כאץ חנות היום כטו שנאטר

 בפסוק הקודם נטות היום, כי שניהם אחד.
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 (י) עמד חמורים חבושים. נשנה דבר החמורים כאץ אחר שנזכר למעלה
 סםוק נ׳, להניד לך איך היתד. הכנסת אורחים קלה בעיני אנשי הנבער.״ שהרי אלה
 לא היו נראים כעניים העוברים ממקום אל מקום, כי להם צמד הסורים, והחמורים
 טעונים כל צרכם וצרכי בעליהם, כמו שאמר האיש וגם תכן ונמ מסשוא יש לחמורינו
 ונם לחם ויין יש לי ולאמתך ולנער(מסוק י״ט), ואף על שי כן לא היה איש מאנשי
 הנבעה מאססמ אל ביחו חוץ מהאיש הזקן שהיה נר בתוכם. ואמר הכתוב כאן
 חבושים, ולא נאמר כן בראש השרשה, ממני שאין הדבר הזה ענץ לשמ. כי שם
 לא בא הכתוב כי אם להודיעך שלא היה האיש האורח עובר ברגליו, כי הוא רוכב
 על גבי בהמה, ועל ידי כן היה יכול לבוא אל ביתו ביום ההוא, אלו גתגו תותנו
 ללכת בבקר, כמו ששירשתי; וכאן משא החמורים הוא העקי, כי הוא התבן והמממוא
 והלחם והיין, ולכן גאמר כאן חבושימ שהוא עגין למשא. וכעץ הדבר הזה הראיתיך
 במעשה שמשון ודלילה, שלא אמר הכתוב ויעלו את הכסף (למעלה טי׳ז י״ח) עד

 שעת הצרך.
 ופילגשו עמו. גס הדבר הזה כבר נזכר במסוק הקודם, ולא חנמ נשנה כאן.
 והכתוב בא להגיד לך שמסגי שהיתר. מילגש האיש עמו לא אבה ללון בעיר נכרי
 (פסוק י־׳ב), מדאגה מדבר מן יבולע לה שם. וכן דרך המקראות לשרש כל כמו אלה
 בכמל דבור אחד, ולא ירבה דברימ בטעמי המאורעות כמו שעושים הלועזים ללשוגותם.

 וזכור הכלל הזה ואל תשכחהו, כי הוא יהיה לך מאור עיגים בכתבי הקדש.
 (יא) והיום רד מאד. מבית לחם עד ירושלים במהלך שתי שעות, ותם יצאו
 מבית לחם כגטות היום, וכשבאו קרוב לירושלים היה השמש לבא. ומירושלימ עד

 הנבער. כמהלך שעה אחת. ורד שרשו רדד, ולא ירד, ומשמע שניהם אחד.
 ויאמר ה;ער וגר. נזכרים הדברים שנדברו בין האיש ובין נערו לרמז לך
 מראש שבעיר מערי ישראל געשה לאיש דבר שלא היו אגשי עיר גברי עושים כמו

 כן, אלו סר שמה ללון.
 (יב) הנה. בכתבי יד הרבה מאוד כתוב המה תחת הנה. ומה שלמנינו
 בספרים הוא העקר, ובלבד שאין הנה זה רבוי של היא, במו שאומרים החבמימ, כי
 אם תאר המקום, והוא למחנה ולא למסע, וכיוצא בו השבעה לי באלהים הנה
 (בראשית כי׳א כ״נ); וםרס המקרא ופרשהו ולא נסור הנה אל עיר נכרי, כלומר אלו
 היתד. השעה שעת הדחק, לא הייתי חש לדבר הזה, ועבשו שהגענו לכאן ונבעה

 קרובה לגו לא גםור ללון בתוך גכרים.
 (טז) איש זקן. קפצה זקנה על האיש הזה בגזרת הכתוב, כדי לחלק בינו
 ובין האיש האורח בכל הספור הבא, כי לולא הדבר הזה היה נתחלף לנו איש באיש.
 והאיש מהר אפרים. וכשעבר על האורחים ידע שנם הם מהר אפרים. כי
 שמעם מספרים זה עם זה והכיר קולם, כמו שהכירו הדנים את קול הנער בבית מיכה
 (למעלה י״ח ני; ראה שם דברי), ולכן נכנם עמהס בדברים ואמר לאספם אל
 ביתו1). ובל כמו אלה מתכלית הספר הזה, להודיעך קנאת השבטים איש מרעהו

 *) ואין לומר שהכיר במלבושיהם מאין באו, לשי שלא מצאנו שהיו בגדי העברים שונים
 למושבותס. וגם ממה שהוזקקו אנשי גלעד לבדוק את פליטי אשדים בלשונם (למעלה י״ב ר)
 נראה בעליל שלא היו שתי הכתות שונות זו מזו במלבושיהן. כי העברים הראשונים כל מלבושם

ת היא לכלם. ת  חגורה על מתנים לכסות ערוה, והחגורה א
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 לסני ימי המלכות, ובמלוך מלך בישראל ואיש אחד מושל בכל שבטיו היו כלם לעס
 אחד וסרה קנאה מביניהם.

 (יח) ואת בית ה׳ אני הלך. אין הדברים האלה מפורשים ככתבם, כי
 אין הלך מעל יוצא לשני בכל המקרא, והשבעים המתרנמימ בית ה׳ כמו אל בית
 ה׳ אין לתרנומם יסוד, כי נאמר לפניו עוברימ אנחנו מבית לחמ יהודה עד ירכתי הר

 אפרים משם אנכי, ומשמע הדברים שהיה האיש הולך אל ביתו ולא אל בית ה׳.
 ואומר אני שבית זה אין עקרו בכתוב, והוא תוספת שנתוססה בימי קדם על
 ירי מי שלא עמד על טעם הדברים האלה, והכתוב כעקרו ואת ה׳ אני הולך, ומימשו
 אחרי ה׳ אני הולך, וכמו שאמר הנביא בשלומ ובמישור הלך אתי (מלאכי ב׳ וי).
 ובשביל שבימים ההם יש מבני ישראל זונים אחרי הבעלים, ועובדי הבעל כנכרימ
 נחשבים בעיני עובדי ה׳ ויראיו, אמר האיש האורח שהוא מההולכים אחרי ה׳, אולי
 יכירהו האיש הזקן לאספו הביתה ללון שם. וכן אמר עובדיהו בהתחננו אל אליהו

 שלא יגרומ לו שימות ביד אחאב ועבדך ירא את ה׳ מנעורי (מ׳׳א י׳׳ח י׳׳ב).
 והרוצה לקיים את המקרא הזה ככתבו יפרשהו בדוחק ויאמר שבית ה׳ שנאמר
 כאן עובדי ה׳ ויראיו. ואמרתי לפירוש הזה דוחק, מפני שלא ישמש ״בית הי• השמוש

 הזה כי אם בדברי נבואה ודברי שיר.
 (יט) עם עבדיך. הדבור הזה כשהוא נדרש לפניו אין לו טעם, לא כן

 כשהוא נדרש לאחריו, כי אז פירוש הכתוב אין לעבדיך מחסור כל דבר.
 (כ) אל תלן. אמר רבנו ישעיה לא נמצא כמוהו, ומשפטו תלון או תלין.
 ולא זכר האומר כן שאין הפעל הזה לעתיד המוחלט כי אם למה שעתיד להיות
 ברצון המדבר, והוא כעין צווי (Jussiv)- והוא בתחלה תלן, ומפני ההפסק נשתנה

 צירי של למ״ר לפתח, וכיוצא בו וינמל (בראשית כ״א חי).
 (נא) ויבל לחמורים וירחצו רגליהם ויאכלו. וכסדר הזה נאמר במקומ
 אחר׳ ככתוב ויתן תבן ומספוא לנמלימ ונר ויושמ לפניו לאכול (בראשית כ״ד ל״ב
 ול״נ). וחכמי ישראל שהיו אחר ימי המקרא האומרים אסור לאדם שיאכל קודם שיתן

 מאכל לבהמתו (ברבות מ׳ ע״א) אמרו כן מדעת אבותיהם הראשונים.
) אנשי בני בליעל אנשים בני בליעל, וסמיכות אנשי בסמיכות שבנהר ב  (כ

 סרת׳ והיא סמיכות המפורש אל ממרשו.
 ונדענו. ראה מה שאמרתי בידיעה זו באנשי סדום (בראשית יי׳ט הי).

 («) אל תרעו נא. אמר נזניוס בשרשיו במירוש ״אל־ שכשמשמש נא עם
 אל לעולם יפסיק נא בין אל ובין הפעל, והכתוב הזה כחשו בפניו יענה.

 ;כה) לשמע לו. לא אבו לשמוע לו על דבר בתו, כי לא היו חפצים להרע
 לו ולביתו כי אמ לאורח הבא אליו.

. כי היה מתיאש מפילנשו ואומר שלא תשוב אליו עוד. ת לדרכו כ ל  (כז) ל
 וידיה על הסף. לא ידעתי לכוון למה נאמר הדבר הזה. ואפשר שמירוש הרברימ
 וידיה אוחזות בסף, שאחזה האשה בסף כעת מותה. ואם כץ, נזכר הדבר להניד לך
 שעל כץ היתה האשד. נראית לאדניה כחיה ולא מתה, ולמיכך אמר אליה קומי ונלכה.
 (ל) שימו לכם עליה, בששה כתבי יד כתוב כאץ שימו לבבכם עליה.
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(  ואין להכריע אם כן העקר׳ כי על סי מדישאםרתי בביאור ויתר לקין(בראשית ד׳ ה׳
 ימורש לנו המקרא הזה כסות שהוא לסנינו בםסרים.

 כ
 (א) אל ה׳ המצפה. טכאן ומטה שנאטר ביסתח לפני ה׳ במצפה (למעלה
 י״א י״א) משמע שבימים ההם כמפה סקום קדוש ובו טשכן ה׳. והראשונים טזכיריט

 גבעון ונוב ושילה, ואין זכר בממרי התלמוד למצסה בתוך המקומות הקדושימ.
 (ג) וישמעו בני בנימן. לא גזבר הרושם שעשתה שמועה זו. ותכתוב בא
 להגיד לך שלא עשו בני בנימין כהגן כשגמגעו לעלות המצפה בהקהל העדה; כי
 אלו באו שמה, אמשר שלא באו שתי הכתות לידי מלחמה. והדברים מאמר בתוך
 מאמר, כמו שפירש רד״ק. ויאמרו פועלו ״פגות כל העם״ שגאםר בססוק הקורס.

 בני ישראל דברו אתמ בגי ישראל דברו.
ם בני ישראל. כל הסתרגסים העתיקימ וכל הממרשים ב ל  (ז) הנה כ
 מחברים כלכמ אל בגי ישראל, כאלו כווץ המדבר לאמר כל אחד מכם בן ישראל.

 וטח טעם יש בדברים, אם זו כווגתם?
 ועתה דע שהנה כח מעל כחו, ובנלל הדבר הזה תאטר הנני והוא מאמר
 שלם. והוא הדין לחנה ושם, אין עוד סלבדם, שיש בהם כדי מאמר שלמ, ככתוב
 הנה האש והעצים (בראשית כ״ב זי), והוא מאמר שלם1). ונם כאן הנה כלבם טאמר
 שלפ, ופירוש הכתוב הנה כלכם פה בני ישראל. ואמרו כן, ממני שבאו לומר הבו
 לכם דבר ועצה הלום, כי לעצה בדבר גדול כדבר הזה צריך שיהיו כל העם יועצים,
 אשר על כן הקפיד הכתוב לאפר בקהל זה ויתיצבו םנות כל העם כל שבט* ישראל

 (לטעלה פסוק א׳).
 הלם. בסקום אחר הראית לדעת שישטש תאר הטקופ ללטד על סביבות
 הפעולה. ואף כאץ משםש הלום למה שהיו שבטי ישראל נתונים בו טחמת המעשה
 שגעשה בגבעה, ופירוש הדברים הבו לכם עצה ראויה והגונה למעשה אשר נעשה
hier והגרמני hie לאחד מאחיכמ על ידי אנשי עיר מערי בגימיץ. וכץ יאמר הרוטי 
 בכמו אלה. והעברי יאמר הלום שהוא למסע, ולא מה שהוא למנוחה״ מפני שתאר
 המעולה מקומו המקום השני, וכל שמקומו המקום השני יראהו העברי כאלו הוא
 מנטת פני הפעולה, שלפיכך יאפר בתארי הפעולה לבד, לבטח, לנצח׳ לעולם,

 לראשונה, כלמ למ׳יד בראשמ. וראה מה שאמרתי בראשית כ׳ נ׳.
ח) ולא נסור איש לביתו. יש כתב יד אחד ובו כתוב כאן נשוב תחת ) 
 נסור, והעקר כמו שהוא למנינו. ובני ישראל אמרו כלשון הזה, כאלו היה עצם
 דרכם מן המקום שהיו שס דרך הנבעה למלחמה, וההולך מן המצפה אל ביתו כסר

 מן הדרך שהיא לו הדרך הישרה.
ת צדה לעם. ראה מה שאמרתי בביאור ויקחו לי תרומה (שמות ח ק  (י) ל
 ב׳יה ב׳). ואף כאן לא נאמרו הדברים האלה כננד נבאימ שיקחו הצרה מאת אחיהם
 כל בית ישראל, כי אם כננד אנשים שיחנו הצדה משלהם. ומפני שלא היו נותני הצדה

ל ה א ה ב נ ה ותאר המקום, כמו שנאסר ה נ ה  «) ולא זאת בלבד, כי יש די מאמר שלם כ
ה בדותן (מ״ב ו׳ י״ג) ושניהם מאמרים שלמים. נ  (בראשית י״ח ט׳) ונאמר ה
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 כי אם אחד אחוז מעשרה, ומפני שלא דבר קטן הוא לתת איש אחד עדה לעשרה
 אנשים כל ימי המלחמה, הפילו נורל. ואלו לנכאימ שינכו הצדה מידי נותניה אין
 הדבר הזה צריך נורל. כי למה ימאן איש מישראל להיות נבאי? ולא רחוק בעיני
 שהיו נותני הצדה פטורים מצאת במלחמה, כי אין אדמ נידון בשני דיניץ; ובשביל
 שמהם בחרו בצדה ואחריפ בעבודת הצבא הפילו נורל ביניהם. ואפ כן! ארבע מאות
 אלף איש שולף חרב שנאמר למטה פסוק י״ז לוקחי הצדה בכלל, ואף על פי שהם

 לא שלמו חרב במלחמה הזאה.

 ועל כל עצמה של צדה זו הלא ישאל השואל לאמר, מה נשתנית המלחמה הזאת
 לדבר הצדה מכל מלחמות ישראל? ושאלתו זו תשובתה. כל מלחמת ישראל בארצו או
 בארץ אויביו. וכשהמלחמה בארץ ישראל היה כל איש מישראל אוכל משלו, כמו שמצאנו
 בישי ששלת ביד דוד לשלשת בניו אשר במלחמה איפת קליא ועשרה לחמ(ש״א יץ י״ן),
 והיו עושיפ כן מפני שלא ארכו ימי המלחמה; וכאשר יצאו למלחמה בארץ אויביהמ
 היו כוזזימ ואוכלימ מתבואת ארץ האויב. לא כן הדבר במלחמה זו שיצאו בני ישראל
 להלחם באחיהמ בני בנימין, ולא היו רוצים לאכול משל בנימין, כמו שלא תמצא
 ששלחו ידם בבזה במלחמה זו, כדי שלא יהיו נראימ כנלחמים באחיהם לשלול שלל
 ולבוז בז. ומפני שלא אמרו בני ישראל להתנפל על אחיהפ בפתע םתאום להשמידם,
 כי אם שלחו החלה אנשים לבני בנימין לתת להם את בני בליעל אשר בנבעה,
 ודברי משא ומתן אלה והמלחמה שהיו באים להלחם אם לא יאבו בני בנימין
 לשמוע בקולמ צריכימ ימים רבים, לכן לא היו יכולים לסמוך על הלחם והמזון

 שישלחו להם איש איש מביתו. ובנלל הדבר הזה בחרו להם אנשים לקחת צרה.

. הדברים האלה קשים מאד. והאומרים שלבואם כמו  לעשות לבואם ונו,
 בבואם עליהם להביא ראיה ש:אטר כן בלשון הסקרא. ועוד שאם כדבריהם, לבואם
 מיוהר, מפני שהדבר ברור שלא יעשו העושימ לנבע בנימין ככל הנבלה אשר עשה

 עד בואם שמה.
ת ן לעשו מי י  ואני ממה שראיתי שהשבעים מתרנמיס כאלו כתוב לנבע בנ
 לה ככל הנבלה ונו׳, אמרתי שכן העקר, ולבואם זה עקרו לבאים, ולעשות

ת נם אנכי לביתי(בראשית ל׳ ל׳), ש ע  האחרון כמשמעו, ולעשות לבאימ כמו מתי א
 ופירוש הכתוב להכין צדה לבאים אל נבע בנימין לעשוה לה ככל הנבלה ונו׳.

 אשר עשה מועלו סתומ, והוא כמו אשר נעשתה. וראיתי לאמר כץ מפני
 שבלשון המקרא נבע בנימיץ לשוץ נקבה, ולא גאטר כננדה אשר עשה. ועוד שלא
 כל אנשי הנבעה עשו הנבלה, כי אם אנשים יהירים מהם, ובנלל הדבר הזה לא יאמר

 שנבע עשהה הנבלה.

 (יב) שבטי בגימן משמחות בנימין, ואמר הכתוב כן, כדי שיקביל הדבור אל
 שבטי ישראל שבראש הפסוק. מה הרעה הזאת. תמיהה ולא שאלה. וכיוצא בה

 מה טובו אהליך (בטדבר כ״ד ה׳).

 (יי) מן הערים הגבעתה. ראה מה שאמרחי בביאור וילך אל ארץ(בראשית
 ליי י). ואף כאץ הערים אצל נבעה הערים שאינן נבעה או יתר ערי בנימין. וכעין

 זה תמצא בעזרא נ׳ א׳ שאצל ירושלים נקראות כל ערי ישראל ערים סתם.
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 (טז) אמר יד ימינו, ובכל זאת היו קולעים אל השערה ולא יחטיאו. ואף כי
 אחיהם שהיו שולטים ביד ימינם.

 (0 כל זה איש מלחמה. נחוססו הדברים האלה על שולף חרב. מפני
 ששולף חרב לא מלמד כי אם על ימי האיש והוא מוציא קטן שלא הניע לכלל
 יוצא המלחמה וזקן ששב מעבודת הצבא; ואיש מלחמה משמעו איש מלומד מלחמה.
 (יח) מי יעלה לנו בתחלה. ראה מה שאמרתי למעלה א׳ אי. וכאן
 לא נשאלה שאלה זו בשביל עצמה, ואף לא השיב ה׳ הפעם הזאת כמו שהשיב בפעם
 ההיא, כי נתץ את ישראל להננף לפגי בנימין פעמים. ושאלה זו נשאלה כאן ללמדך
 מה בין מנהנ ה׳ עם ישראל כשהם גלחמים בגויי הארץ ובין מגהגו עמהמ כשהם
 נלחמים באחיהם. שהרי כשנשאלה שאלה כזו במלחמת הכנעני ענה ה׳ לאמר יהודה
 יעלה הנה נתתי את הארץ בידו (למעלה א׳ ב׳ וגי), וכן היה; וכאן אמר ה׳ יהודה
 יעלה בתחלה, ולא הבטיח שיושיעו. ומן הדבר הזר. אנו למדים שלא היתד. רוח ה׳
 נוחה ממלחמה זו שהיה ישראל יוצא להלחם בבנימין אחיו, וצוהו לעלות כדי שיננף.

 ובסמוך יבואר לך כל הענין הזה באר היטב.
 (כב) ויתחזק העם. מסגי שגגםו למני בנימין ביום אתמול נופל בהם הלשון
 הזה. כי המתאמץ להיות חזק אחר שהיה חלש או בא מרך בלבבו תאמר לו מתתזק.
ק ישראל וישב (בראשית מ״ח בי). וגם ז ח ת י  וכן נאמר ביעקב שהיה חולה ו
ו והיו ק ז ח ת  פלשתים שהיו יראים בבא ארון אלהים אל המחנה אמרו איש לרעהו ה
 לאנשים (ש״א ד׳, ז׳—ט׳). וחזק ונתחזק (ש״ב י׳ י׳׳ב) טעם אתר לו. ואותו תמצא

 טסורש במקומו.
 (כז) ושם ארון ברית האלהים. הדבר ברור שמי שאמר הדברים האלה
 לא היה יודע שבימי יהושע השכינו בני ישראל את אהל מועד בשילה(יהושע י׳׳ח א׳).
 שאלו ידע, ולא נאמר עד הנה ששנו את מקום המשכן. ואף מצאנו שעדיין היה
 המשכן בשילה בבית עלי, מה לארון בבית אל בימי המלחמה הזאת? ועל כרתנו
 נאמר ששתי קבלות בדבר. והאומרים שבית אל זר. שילה, כחשם בפניהם יענה לשון
 הכתוב הזה האומר ושם ארון ברית האלהים, וכן לא .:אמר כי אמ בהזכר המקום

 בשמו שהוא לו לבדו.
 (בח) ופינחס בן אלע*ר ונר. הכתוב הזה מלמדנו שפרשה זו כחובה חוץ
 למקוטה, ואין טעשה פילגש בגבעה מעשה שהיה אחר יטי כל השופטים הנזכרים
 בספר הזה. כי אמ כן, ומימי אהוד ועד מות שמשון שלש מאות ועשרים שנה,
 נמצא סינחס בן אלעזר בימי מלחמה זו כבן ארבע מאות שנה, ואמילו אם תאטר
 שהיה תיגוק בן יוטו כשהרג את זטרי. ונראה לי שהיה מעשה זה מיד אחרי מות
 יהושע וקודפ ליטי השופטים, כשלא היה כל טושל בעם. ובכן יתישב היטב מד,
 שאמר הכתוב בראש העגין ובסופו שבימיפ ההפ אין טלך בישראל (לפעלה י״ט א.
 ולמטה כ״א כ״ה), וטלך זה טושל ושופט, כי אפילו בזטן שאין טלך ויש שופט לא

 .יעשה בקרב העם ככל הכתוב בפרשה הזאת.

 האוסף עוד וגו׳ אם אחדל. אין שלש השאלות ששאל ישראל בה׳
 שוות זו לזו בלשונם. בראשונה אטרו לטלחמה עפ בני בנימין (למעלה פסוק י״ח),
 ובטעם השנית למלחמה עמ בני בנימין אתי(מסוק כ״נ), ועדיין אין לשאלתם כי אם צד
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 אחד׳ ובשלישית שאלתמ כפולה ובה לשון אחוד, כנגד בנימין, כי אמדו האוסיף עוד
 לצאת למלחמה עם בני בנימין אחי אם אחדל.

 והרוצה להבין את העניץ הזה על בריו יזכור שבכל כתבי הקדש, חוץ מדברי
 נבואה ודברי שיר, ה׳ אלתי ישראל ולא אלהי איש מישראל, כמו שהוכחתי בביאור
 בראשית כ״ו כיד. ובגלל הדבר הזה בתחלה לא היתד, בעיגי ה׳ חטאת מתי מספר
 שחטאו בגבעה באיש אחד מבגי ישראל ךי ראות מלחמת ישראל במלחמתו. וישראל
 היה בדין שישלח מלאכים אל זקגי הגבעה לאמר תגו לגו האנשים עושי הגבלה
 וגמיתם; והוא לא כן עשה, ושלח מלאכימ אל כל משפחות בגימין לישא וליתן עמהמ
 על דבר הנבלה שנעשתה בגבעה, ועשה חטאת אגשימ מאגשי הגבעה כחטאת בגימין
 כלו׳ וכן לא יעשה כי אם המבקש חואנה מאחיו להלחם בו. ובכן חטא הנוי כלו
 לה׳׳ כי היה כרודף את בנימין, והאלהים יבקש את הנרדף. ועוד שהעם הנלחם
 ברעהו ונוהנ עמו במלחמה שלא כדת חוטא לאלהיו, כמו שהראית לדעת בביאור
 ולא ירא אלהים (דברים כ׳־ה ייח). ונוסף על אלה שלא שאל ישראל כהנן בתחלה,
 כי לא אמר בנימין אחי בפעם הראשונה. ובשנית אמר ישראל בנימין אחי, אבל
 לא כפל שאלתו, והיה כשואל על מגת שישיב לו הנשאל תשובה שהוא רוצה בה.
 לכן גגף ישראל לפני בגי£יץ פעמים, וגגף על פי ה׳ שצוהו לצאת במלחמה ולא
 עזרו. ובשלישית, כשהיתה שאלת ישי־אל כפולה ובה לשון אחוד, כגגד בגימין, שאל
 ישראל כהגן; ומסגי שחטא בגימין גם הוא בבחרו להלחם בישראל אחיו מתת למות
 גפש מתי מסמר משבטו שהיו בגי טות בחטאם אשר חטאו, רחם ה׳ על ישראל

 ואמר לתת בגימין בידו׳ ותקים דברו.
 ואגי מדי אקרא דברי המלחמה הזאת יאמר לבי מי יתגגי בסוד האלהימ לדעת
 דרכיו בכל כמו אלה היום הזה. כי מה יעשה האלהים בהלחם שגי גויס מגויי הארץ
 איש ברעהו ושניהם עובדיו ויראיו, ושניהם מתפללים אליו להכרית איש בחרב רעהו?
) ונתקנוהו. נמסר עליו קדף במש. ואני לא ידעתי למרש דנש זה. ב ל ) 

 ונראה לי שהוא טעות סופר מימי קדמ1).
 (ל0 ויראו בני בנימן. הכתוב הזר, חוזר לעניץ ראשון ומוסיף פרטי דבריט
 על הנאטר בפסוק ל״ב. כי נגפו כי גגפו ישראל לפני בנימין כםעם בסעם. ורק על
 פי הדבריפ האלה יתישב היטב ויתנו איש ישראל מקום לבנימן׳ כי זה פירושו
 נתנו בני ישראל לבניטין טקום לוטר שישראל ננפים לפניו כבתחלה. ועל דבר
 משמעו של מקום זה ראה מה שאטרתי בביאור ואל יהי טקום לזעקתי (איוב ט״ז י׳׳ח).
 (לח) והמועד ונו׳. הטקרא הזה קשה טאוד, והדבור ״הרב להעלותם״ אין
 לפרשו ככתוב, כי הרב צווי, ולא יתישב על לשונו להעלותם. והשבעים הטתרנטים
 הרב לשון טלחטה נראה שהיו קוראיפ תחתיו חרב, בחיית״ ואין רוח הלשון נוחה

 מן הקריאה הזאת.
 ואני אומר שמועד שנאמר כאן כחברו שפירשתיו יהושע ח׳ י׳׳ד, ואמרתי בו
 שהוא שכננרו של אורב, ומירושו החיל הנראה לעיני האויב. ותיבת הרב טעות סומר

 י) ואבדתי שטעית זו מימי קדם, מפני שלדעתי לא נולד כל סדר הנקודות פעם אחת, ויש
ת והקו, שלפיכך משמשים שניהם איש ח א  בו מוקדם ומאותר. והקודמים בזמן בכל הסדר הנקודה ה
 איש תשמישים הרבה, הנקודה הידק וחולם ושורק ודגש קל ודגש חזק ומפיק ומבדיל בין שי״ן

 ימנית לשמאלית, והקו מקיף ורפה, והרפה לחסרון שני הדגשין וחסרון שוא או חטף.
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 מימי קרפ, והאורב תקונה שהיה כתוב בתחלה בנליון ולבסוף הובא אל תוך הספר
 פנימה, והוא שם עם הטעות יחדו עד היום הזה. ולמ״ד של לאיש ישראל לקנין המועד.
 והופסק בינו ובין דבר הקנין, כמו שהופסק ביניהם בכתוב ואיש לא אכרית לך (ש׳׳א
 ב׳ ל״ג); ולם״ר של להעלותם כלמייר של לשנתים ימים (ש״ב י״נ כ״נ). ועל מ*
 הדברים האלה זה םירוש הכתוב: וראש החיל (lio Hauptarmeo<) אשר לבני

 ישראל התחבר עם האורב להלחם אחר שהעלה האורב משאת העשן מן העיר.
 (מא) ואיש ישראל הפך. ראה מה שאמרתי בביאור וינלח (בראשית ט״א
 י״ד). ואף כאן אין הפך פעל עומד כי אם יוצא, ובלבד שלא נזכר הפעול. מפני

 שהדבר למד מענינו שהוא הפועל עצמו.
. והמלחמה היתד, אליו פנימ ואחור, המועד  (םב) והמלחמה הדביקתהו
 מזה והאורב מזה. ואשר מהערים. ראה מה שאמרתי למעלה פסוק י־ד. ואף כאן
 ואשר מהערים חיל בנימין שבא מן הערים, והוא כל חילו חוץ מאנשי הגבעה, ואת
 החיל הזה היה ישראל משחית בתוכו בין המועד ובין האורב אשר לו, וכן מתרנם

 יונתן מכא וסכא, ובלבד שבתרנום ואשר מתערים לא הלך נכוחה.
 (מג) מנוחה הדריכוהו. מנוחה שם עיר, ופירוש הכתוב רדפוהו ועשו שהלך
 גולה מנוחה והיא מנחת, ככתוב וינלומ אל מנחת (דודא ת׳ וי). ושתי קבלות בנלות
 זו. כי על פי הכתוב הזה באו מבני בגימין לשבת במגחת מחמת המלחמה הזאת, ועל
 מי הכתוב בדברי הימים אחיהם בני בנימין הכלום שמה. ונראה לי שמנוחה זה דינו
 מנוחה, וטעמו למעלה, והשם מנוח כשם אבי שמשון, וה־יא שבסומו לאות שמקומו

 המקומ השני הראוי לו מחמת הדריכוהו שהוא לשון ססע.
 (מה) ויעללהו. הרגום אחר שהרגו סתם שמנה עשר אלף איש. וממני שחרוני
 המטלות מעט ממספר ההרוגים קודם לכן׳ והם מםוזרימ וממורדימ, מדבר בהם הכתוב

 כדבר בעוללות שאחרי הבצור.
 עד גדעם. חזרתי על כל המקרא ולא מצאתי מקומ ששמו נדעומ; אף לא
 ימול לשון ״וידביקו עד״ על שם מקום. לכן אומר אני שגדעמ זה דינו גד^ם׳ והוא
 שם המעל מן הבנין הכבד הדגוש, ומירושו שחתמ. וכן אמר ישראל אחרי כן כננד

 בניטין נ נד ע היום שבט אחד טישראל (למטה כ״א ר).
 (סח) מעיר מתם. הדבר ברור שמתמ זד, דינו מתם כמו שהוא בתורה
 (דברימ ב׳ ל״ד). ולשון עיר מתיפ עתה נודע לי פירושו. כי מתימ כבר אמרתי לך
 שהוא שם ננאי לאנשים, והוא בדבור הזה אנשים חסרי כח שלא יוצאים למלחמה,
 ולפיכך נאטר בטשנה תורה כל עיר טתים והנשים והטף, ונזכרו הנשים והטף עס טתיס
 יחדו טפני שהפ חלשיפ כטוהפ. ועל פי הדברימ האלה עיר מתימ כמו טתי העיר,
ה  כלומר הזקנים והחלשים שלא יוצאים למלחמה. ומן הכתוב הזד, ומרעהו שבמשנ
 תורה שמענו שמתים מרביתם החיום האויב ולא הרגם כי אם כשנלתם באכזריות חטה.
 ועל דבר הטעות שבכאן והיא לא נמצאת בתורה ראה מה שאסרתי בראשית בי ט״ו,

 כא
 (א) נשבע במצפה. הפעל לפעולת שלשום, כלוטר נשבע ועוטד טיוט הקהל
 במצפה (למעלה כ׳ א׳). ובני ישראל נשבעו השבועה הזאת טפני שבנלל התועבה
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 שנעשתה בבנימין היה שבטו בעיניהם כעם מעמי הכנענים שהם בלא תתחתן בם
 (דברימ ז׳ נ׳).

 (ב) ויבא העם בית אל. היה הדבר הזה מקצה ארבעת החדשים שישבו
 פליטי בנימין בסלע רמון (למעלה כ׳ מיז), וכל הימים ההם היה איש ישראל סובב

 בערי בנימין להכות כל יושביהן ולשלח אתהן באש (שם פסוק מ״ח).
 (ג) למד. ה׳ אלהי ישראל ונר. למה היה הרצון מלפניך שיהא הדבר הזה.
. ואף מזבח זה  (י) ויבנו שם מזבח. ראה מה שאמרתי בראשית י׳יב ז,
 לזכרוץ בלבד׳ והעולות והשלמים הועלו במובח שהיה שם בתחלה. כי בית אל מקום
 קדוש מימי קדם, ולא תאמר שלא היה בו מזבח, וכל שכן בימים ההם ששמ ארון
 ברית האלהים (למעלה כ׳ כין). ומפני שלא הועלו העולות והשלמים במזבח החדש
 אשר בנו׳ לא נאמר כאן ויעלו עליו עולות כמו שנאמר במזבח החדש שבנו השבים

 מן הגולה בירושלימ (עזרא ג׳ ני).
 (ז) מה נעשה להם. ראה מה שאמרתי בלשון הזה בראשית כ״ז ל״ז.
 לנותרים תוססת ביאור לתיבת להם, ואין להכריע אם עקרה בכתוב או לא. לנשים

 בדבר גשים.
 (יב) אל המחנה שלה. ראה מה שאמרתי למעלה כ׳ כ״ז. ורד״ק אמר נס
 זה המסוק מוכיח שבית אל הנזכר בענין הזה הוא שילה. ובאמת הכתוב שלמניגו
 מוכיח הסך הדבר הזה, כי אלו היה מדבר במקומ שדבר בו עד עכשו, לא היה אומר

 כאן שלה אשר בארץ כנען.
 (יג) ויקראו להם שלום. בהרבה כתבי יד הנוסח לשלומ, בלמ״ד, והוא

 העקר, שכן נאמר במקומ אחר וקראת אליה לשלומ (דברימ כ׳ י׳).
 (יי) ולא מצאו להם כן. כץ זה כחברו בכתוב ולא יכין לדבר כן(למעלה
 יי׳ב ר). וכמו שפליטי אסרימ דברו כעיץ שבלת ולא אותה ממש, כץ מספר הנערות
 הבתולות לא עלה ממש למספר הנותרים מבנימין, כי תן ארבע מאות והם שש מאות.
 (טי) והעם נחם לבנימן. כבר אמר הכתוב כעץ זה למעלה מסוק ר, ונזכר
 הדבר שנית בשביל התחבולה החדשה שחשבו בני ישראל לבנימין בדבר בנות שלו.
 וכן דרך המקראות. וכן תמצא שבתחלת ספר מלכימ א׳ נאמר והמלך דוד זקן, ונאמר
 אחרי כן ותבא בת שבע אל המלך החדרה והמלך זקן מאד (מ״א א׳ ט״ו), ונשנו

 הדברים שם מטעם מספיק שסירשתיו במקומו.
 (יז) ירשת פליטה לבנימן. סמיכות ירושה אל פליטה בסמיכות שבנהר
 מרת׳ וכמו שהנהר הוא פרת כץ הירושה היא הפליטה, ופירוש הדברים אין לבנימין
 פליטה כי אם בירושה. וירושה אחוזה שבאה לאדם בלא מחיר, ועקרה מה שלוקת
 האדם בחרבו במלחמה, ומשם נשאלה לנחלת אבות שנם היא תפול לבעליה חנם
 אין כסף. ומפני שהלוקח אשד, כדרך כל הארץ נותן לאביה כמהר הבתולות, נקראים
 לקוחי בנות שילה שלקחון הנותרים מבנימין בחזקה ופי אבותיהן לא שאלו ירושה.
 (יט) אשר מצפונה לבית אל ונר. מרבה הכתוב הזה דברים להניד לך
 שילה היכן היא לא למעננו כי אם למען פליטי בנימין אשר היו ללכת שמה, כדי
 שידעו דרכמ. ומכאן אנו למדימ שלשבט בנימין מקדש אחר באחד טן הטקוטות
 הקדושים, ולא היה עולה לה׳ אל שילה, ובנלל הדבר הזה הצטרכו המדברים להרבות

 דבריהם להניד לבני בניטין דרך שילה.
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 (כא) אם יצאו בגות שילו. הדברים האלה לא יתישבו היטב כמות שהם
 לפנינו בממדים בשביל אם ובשביל יצאו. בשביל אם, משני שבנות שילו היו עתידות
 לצאת ודאי, כי כן מנהנן תמיד, ובכמו אלה משמש .כיי ולא אם; ובשביל יצאו
 שהוא לשון זכר והפועל נקבות. לכן אומר אני שיצאו זה דינו יצאו. ותבין הכתוב
 הזה על בדיו מכרך שתי אלה. העכרי יאמר ״אפ פעל פלוני״ לנמר פעולת פלוני ביום
 עתיד, ככתוב לא אוכל עד אם דברתי (בראשית כ׳־ד ל־נ). והפועל כשהוא כולל
 רביפ אין פעולתו נםורה עד שפעלו כלם. ועל פי הדבריפ האלה פירוש אס
 יצאו בנות שילה כשתכלינה בנות שילו לצאת, כלומר כשתצאנה כלן, ואמרו בני
 ישראל כן כעצה טובה לבנימין, כי לו החלו בני בנימין לחטוף להם איש אשתו בטרם
 תצאנה כל היוצאות, היו הבנות אשר לא יצאו עדנה נמנעות מלצאת, ולא מצאו

 להם הנשים כן נם בפעם הזאת.
 וחטפתם לכם איש אשתו. נם לעם הרומים היתד. קבלה כקבלה
 הזאת שחטפו להם אבותיהם הראשונים נשים, ובלבד שאצל הרומים היתד. מלחמה

 מחמת הגזלה וכאן המלחמה קודמת לגזלה.
 (בב) חנונו אותם. אין בכל המפרשיפ יודע מירוש הכתוב הזה. ואתה דע
 שכל לשון חגיגה שבמקרא מתגת חנם, ושם המתנה ושם מקבלה מקומ שניהם
 המקום השגי, ככתוב הילדים אשר חגן אלהים את עבדך (בראשית לי׳ג ה׳), שאשר
 ועבדך מקום שגיהם המקום השגי. וכל בגי שש ללשוגותם יאמרו למחיה בן מות לו
 נותן לו נפשו, ויאמרו לו כן כשהוא מחיהו בבקשתו, ואם מחיהו בגלל אדמ אחר
 המתחנן בערו, יאמרו לו נותן נפש בן המות לאדם האחר, כמו שנאמר תנתן לי
 נמשי בשאלתי ועמי בבקשתי (אסתר ז׳ נ׳). ואף כאןכשיקחו בני בנימין להמ נשים
 בחזקה יחייבו ראשיהם לאבות הנשים ואחיהן, וכשיבאו אבותיהן ואחיהן לריב אל
 זקני ישראל יאמרו להם הזקנים תנו לנו את האנשים החטאימ בנסשוחם מתנה,

 כלומר האנשים אנשי מות לכם, ואולם למעננו הדמו מהם ויחיו.
 ואם ישאל השואל לדעת אמ קיימו בני ישראל את השבועה שנשבעו במצמה,
 ישיב לו איש אמת דבר לאמר לא קיימוה. בנשי יבש נלעד לא עשו כדין מפני
 שחלה השבועה על אבותיהן, אף על פי שלא עמדו במעסד הנשבעים, כמו שחלה
 על יונתן בן שאול השבועה שהשביע אביו את ישראל, ויונתן לא שמע בהשבע אביו
 את העם (שי׳א י״ד כ״ז וט׳׳א). ובנות שילו הנשבעים עצטם יעצו לטליטי בנימין
 לחטפן, והיועץ להם עצה כעצה הזאת כאלו נותן להם הבנות שאסר טתנן על עצטו
 בשבועה. וכעין הדבר הוה תטצא בשבועה שנשבעו נשיאי ישראל לנבעוניט
 והורו להס היתר לעשוחם חוטבי עצים ושואבי טיפ לכל העדה. ראה מה שאטרתי

 יהושע ט׳ כ״א.
 ואני מדי קראי את האמור בכתבי הקדש על דבר שתי השבועות האלה
 שנשבעו זקני ישראל זכור אזכור מה שמספר הסומר הרומי לביום ברומי אחד שהיה
 שבוי בידי האויבימ ובקש מהם שיתנוהו ללכת אל ביתו על יומ טוב, ונעשתה בקשתו
 אחר שנשבע שישוב אליהמ אל הטחנה; ואחר שהלך האיש מן המחנה כברת ארץ
 שב כטבקש דבר ששכח שס, והלך שנית ולא שב עוד, כי אמר בלבו שנשבע לשוב
 אל הטחנה והלא שב, ובכן נקי הוא טן השבועה שהשביעוהו. והסופר טסיים ואוטר
.(minime Romanus)שהאיש שהורה היתר זה לעצטו אין טעשהו כטעשה איש רומי 



 שופטים בא 99

 אלה דברי הסומר הרומי, ואף על סי שהראשונים המורים היתר נדרים שפורח באויר
 אמרו לעמו עמ הדומה לחמור. ואני הלא כבר אמרתי לך בדבר השבועה הראשונה שבכתבי
 הקדש כל כמו אלה דברי הנדה של הימים האחרונים הקרובים לימי ערובי חצרות

 וכדומה להם. כי בימים הראשונים היו יראים את השבועה ולא מערימים עליה.
 (כה) בימים הדזם אין מלך בישראל. הנה אמרתי לך מעסים ושלש
 שמחלוקת בין הכהנים והנביאים, ונחלקו נם בדבר הזה שהכהנים אומרימ טובה מלכות
 לישראל, והנביאים לא כן יחשובו, כמו שהוכחתי בביאור שום תשים עליך מלך
 (דברים י״ז ט״ו). והכהנים המה הכותבימ כל כתבי הקדש, חוץ מדברי נבואה ודברי
 שיר; ולכן אמר הכהן הכותב מעשה פילגש בגבעה בראשו ובסוסו שביטים ההם
 אין מלך בישראל (למעלה י״ט א׳), להגיד לך שאלו היה אז מלך בישראל לעצור

 בעטו׳ לא נעשתה כתועבה ההיא בקרבו, ולא נהרג באחד טשבטיו הרג רב.



. ל א ו מ ר ש פ  ס

 א
 (א) איש אחד. ראה מה שאמרתי בביאור ככרות לחפ (שופטים ח׳ ה׳),
 ובביאור על אבן אחת (שמ ט׳ ד.,). בן ירחם ונו׳ בן צוף. מיחסו עד כאן לפרש
 רמתים צופים, להניד לך שנקרא המקום כן על שמ צוף, כי היה מושב הצופים או
 בני צוף. ואמר מן עוף צ£ים, כמו שנאמר מן זבלון זבלני (במדבר כ־ו כ״ז).
 ובדה״א ו׳ נאמר החת אליהוא אליהב (פסוק י״ב) ואליאל (מסוק י״ט), ותחת תחו
 נאמר נחת (פסוק י״א) ותוח (פסוק י״ט), ותחת צוף צופי(י״א). וכאן נראה לי העקר.
 (ג) מימים ימימה. מן הלשון הזה משמע שבימים ההם לא היתד• עלית
 הדגל חובה, וכל שכן שלא היו עולימ שלש מעמימ בשנה, כי כל מימימ ימימה

 שבמקרא מעם אחת בשנה ובזמן קבוע לכל השנים.
 ושם שני בני עלי. עושה הכתוב הזה הבנים עקר- ממני שעלי אביהם זקן
 מאוד והוא כאלו עבר ובטל, ומפני מעשיהם הרעים שעושים רושם בתולדות שמואל
 שהוא הראש לנביאימ, וכאלו בא הכתוב להניד לך שלמען כהניפ כחפני ופינחס
 שהיו בני בליעל ולא ידעו את ה׳ (למטה ב׳ י״ב) הקים ה׳ לעמו נביאים להוכיח דרכם
 על פניהם ולהכותם בשבט פיהם. כמו שעשה שמואל לעלי ודבר רעה על ביתו

 בשם ה׳.
 ובסוף ספר שוסטימ אמרתי שהכהנים סומרי העברים והטה הכותבים כל כתבי
 הקדש חוץ טדברי נבואה ודברי שיר. ועתה אם ישאל השואל לאטר למה כתב
 הכהן כל זאת על דבר עלי וביתו, ולא לכבוד היא לכהנים, יש לוטר שעשה כן שלא
 בטובתו, טסני שהיו הדברים קבלה ביד העם, והיו צריכים להכתב בשביל חבורת אל
 תולדות שטואל. ואפשר שהכהן הסופר עשה בעדטה לכתוב הדברים האלה להיות

 לראיה לדורות שטשפחות הכהנים שלא נכרתו כבית עלי רצויות לה׳.
 (י) ויהי היום יומ המעשה. ונתן לפעולת שלשום אצל ויאטר לה אלקנה
 (פסוק ח׳), כלומר כשאמר לה אלקנה אישה חנה למה תבכי כבר נעשו הדברים

 האמורים בכתוב הזה.
ת אפים. הדבור הזה קשה מאוד, ונחלקו המפרשים בפירושו. ח  (ה) מנה א
 יש אומרים שהוא מנה אחת של שני פנים, ואחרים אוסרים מנה שיש בה די לשנים״
 והצד השוה שבדברי שתי הכתות שנתן אלקנה לחנה בשר הרבה. והפירוש הזה
 תטצא תשובתו במה שאסרתי ביוסף ובניטין בראשית ט״נ ל״ד. וכה התשובה ההיא
 נתל כאן טאשר הוא שם, כי כאן הבשר בשר קדשים, ולשני יטיס ולילה אחד או
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 ליוס ולילה אחד יהיה נותר ואסור באכילה״ ואיך תהיה מנה כפולה שיתן איש
 לאשתו מן הבשר הזה אות שהוא אהבה, והבשר אס לא יאכל במהרה ישרף באש ?
 והשבעים מסיסימ כאן ומשנים ומוסימימ, ומכל מעשיהם במקרא הזה אין
 לנו תועלת לפירושו כי אס במה שמתרגמיפ אפים n^nv, והדבר הזה מאיר עינינו
 לראות שהם היו קוראים אפס תחת אפיס. ואין ספק שכן העקר. ובא «כי״ אחד
 אפס כדין, ראה במדבר י״נ כיח; רבריפ ט״ו די; שופטים ה׳ ט׳; ש״ב י״ב י״ד;
 ועמוס ט׳ ח׳. ועל סי הדברים האלה הכתוב הזה בא להניד לנו שלא נתן אלקנה
 לחנה כי אם מנה אחת, והיות המנה אחת הוא כל התאר שמתארה. ולא נזכר הדבר
 הזה כשביל מועט הבשר שבמנה כי אם בשביל מועט אוכליה, כי לחנה אין ילדים
 ולמה לה בשר הרבה. וכדי שלא תטעה לומר שהיתה מננה רבת הבנימ האהובה
. ה מ ח  ועקדת הבית השנואה מסיים הכתוב ואומר אפס כי את חנה אהב. וה׳ סגר ר
 מאמר משרת לפניו ומלמד על טיבו של הפעול אצל הפעולה, ופירוש הדברימ את
 חנה אהב, ואף על מי שה׳ סנר רחמה. וכיוצא בו והי אלהיכמ מלככם (למטה י״ב י״ב).
 (י) גם כעם נוסף על כעס אחר שלא נזכר מפני שהוא למד מענינו, כי
 דרך הצרות מכעיסות זו את זו הרבה, וסירוש הדברים מלבד כל הכעס שכעסתה
 היה הכעס האמור בכתוב. כי סגר ונו׳, אין כי זה נותן טעם לשלפניו, והמאמר כי
 סגר ונו׳ הפעול השני של הרעימה, כלומר בעבור הרעימה על אשר סנר ה׳ את רחמה.
 (ז) וכן יעשה. סתום פועלו, והוא כאלו כתוב וכץ :עשה, ופירושו שנה

 בשנה יהיה לחנה ככתוב. וכל המקרא הזה ער סומו מאמר בתוך מאמר.
 (ח) ויאמר לה. הכתוב הזה חוזר לעניץ ראשון ומדבר ביומ המעשה, ולא
 במה שהיה שנה בשנה מדי עלותם. מעשרה בנים. ובמקום אחר נאמר משבעה
 בנים (רות ד׳ ט״ו). ולשון הכתוב הזה מאוחר מן הלשון ההיא. וכץ כתוב בספר מץ
 האחרונים שבספרי המקרא מעשרה שליטים אשר היו בעיר (קהלת ז׳ י״ט). ומספר
 עשרה בכל כמו אלה לימים אחרונים, שבימים הבאים אחריהם וקרובים להם היה

 למנין לתפלה בצבור ולכל דבר שבקדושה.
ה ונו׳. ולמעלה ממנו נאסר ותבכה ולא תאכל (פסוק ז׳), ל כ  (ט) אחרי א
 ונם למטה ממנה נאמר ותלך האשד, לדרכה ותאכל (מסוק י״ח), ומשמע משמ שלא
 אכלה בסעודה האחרונה שממנה קמה ללכת אל בית ה׳. ועל כרחנו נאמר שפירוש
 אחרי אכלה ונו׳ אחרי מעודתה, ואמר הכתוב כן, אף על סי שלא אכלה מן הסעודה
 ההיא. וממה שלא נאמר כאן כי אמ ותקמ, ולא נאמר ותקם ותלך, ובססוק האחר
 נאמר ותתמלל, למדנו שתיכף לאכילה תפלה, לפי שהיו אלקנה וביתו אוכלימ סעודתם

 בחצר משכן ד,׳, כי הבשר בשר קרשים.
 (יא) ה׳ צבאות. אטרו הראשונימ מיומ שברא הקדוש ברוך הוא את עולמו
 לא היה אדמ שקרא להקב״ה צבאות עד שבאתה חנה וקראתו צבאות (ברכות ל׳׳א
 ע״ב). ובאמת לא נמצא שנקרא לה׳ צבאות מן בראשית עד תחלת הסטר הזה
 (למעלה פסוק נ׳). וצבאות נאמר כננד ה׳ בכל כתבי הקדש חוץ לדברי נבואה ודברי
 שיר תשע עשרה מעמימ, ומהן בסמר שמואל אחת עשרה. והדבור הזה נודע להושע
 והוא מראשוני הנביאים שספריהם בידינו, ונם מלאכי האחרון משתמש בו. ויחזקאל
 לא משתמש בצבאות כננד ה׳ כל עקר, וטעם הדבר תמצא מפורש לך במקום אחר.
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ל  בעני אמתך. ולא אמרה השעם שסחחך כסו שאסרה על עצמה בדברה א
 עלי (למטה מסוק י״ח)׳ וטעם הדבר מפורש לך במה שאסרתי בראשית ט״ז ח׳.

 ומורה לא יעלה על ראשו. הדברים האלה חשודים בעיני ביתור,
ך מ ס  כי אין דבר הנזירות עושה רושם בתולדות שמואל ומעשיו׳ וטה לזכרו בנדר אטו? ו
ה ט מ ל  לדברי מטה שאסרה חנה בדברה שנית אל עלי ונם אנכי השאלתיהו לה׳ כל הימים (
ד ל  ססוק כיח), ואלו דבר הנזירות לא הזכירה, ואם היה שמואל נזיר׳ והוא בשעה ההיא י
 קטן ואינו יודע בטיב נזירות ושמירתה, היה בדין שתזכיר חנה את הדבר אל עלי. ויונתן
 התיש בדבר, ולפיכך הוציא את הכתוב הזה ממשמעו ותרנמ ומרות אנש לא תהי עלוהי.
 (יג) וחנה היא. בא .היא״ לחזק חנה׳ והחזיק לחלק בינה ובין עלי׳ כי
ל  אתר שנאמר לפניו ועלי שומר את פיה- כשבא הכתוב לאמר לך שחנה מדברת ע
 לבר״ נומל בה לשון וחנה היא. וקולה לא ישמע. כי אלו נשמע קולה׳ היה עלי

 מכיר מדבריה מה לה, ולא היה הושרה בשבחן.
ע ן עד מתי תעשי מעשי שכרון; וכיוצא בו משתג  (יי) עד מתי תשתכרי

 (ש״א כ״א טץ) שמירושו עושה מעשי שנעון.
ך חן בעיניך. הדברימ האלה לשון הודאה, והט טטורשים ת ח פ  (יי0 תמצא ש

 לך כל צרכמ בראשית מ״ז כ״ה.
 (יט) ויזכרה ה׳. וכץ אמרה חנה בנדרה וזכרתני ולא תשכח את אמתך
 (לטעלה ססוק י״א), וכץ נאטר כרחל ויזכור אלהיט את רחל (בראשית ל׳ ב״כ),
 וטשטע מץ הלשונות האלה שעקרה נשכחה לאלהיס. והדעה הזאת כמדומה אכי

 שהיא לעברים לבדם, ואיץ לעמים אחרימ כמותה.
ם  (כ) שמואל ונו׳. עיין רד״ק שמירש ימה איך דרש הדורש השם הזה על ש
 המאורע. וחנה עצמה לא דרשה כן. ואין לוטר מה הדרש שדרשה היא. ומה שאמר

 נזניוס שפירוש שטואל שטו של אל דברי רוח.
ת פני ה׳ ונו׳. טפני שנדרה לאטר ונתתיו לה׳ כל יטי חייו  (») ונראה א
 (לטעלה פסוק י״א), נרטה לה שלא היתר, עושה בנדרה אלו שב שמואל אל בית
 אבותיו אחר שנראה את פני ה׳. לא כן עתה שלא נראה את פני ה׳ והוא עם אטו בשביל
 שעדיין הוא צריך לה. ומן הכתוב הזה תשובה לאומריפ שיראה כל זכורך (שמות
 כ״נ י״ז, ול״ד כ״נ, ודברים ט״ז ט״ז) דינו .יךאדי וםניהים כמו כן שמות כ״נ ט״ו׳ ול״ד
 כ׳ וכ״ד, ודברים ל״א י״א, וישעיה א׳ י׳׳ב, ועושיפ נפעל קל בכל אלה. כי אין

 ״נראה״ שנאמר כאן כי אפ נפעל, ולא קל.
ת דברו. ראה מה שאמרתי במסוק הקודם. ומן הלשון , א  (בג) אך יקם ה
 הזה משמע שאלקנד. היה לו חשש בדבר, כסבור שאין חנה עושה בנדרה. ולכן ירא

 שלא ימית ה׳ את שמואל בחטאה.
 (נד) כאשר גמלתו. אין נמילה זו נמילה מחלב, כי אין לומר שהובא
 שמואל אל בית ה׳ לשרת לפניו והוא אך אתמול יונק על שדי אמו. ומירוש נסלתהו
 הסירה אותו מאצלה כדי שילמד לעשות צרכיו בעצמו ולא יהא צריך לאמו. וכן
 משמע ממה שנאטר בסוף הפסוק והנער נער׳ להניד לך שעדיין קטן היה ולא גדול,
 ואף על פי שלא היה צריך לאמו; כי אלו היה שמואל ביום ההוא נטול מהלב, אין

 לדברים ההם טעם. וראה מה שאמרתי מ״א י״א כ׳.
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ת קמח, תסס הכתוב במרה שלטה- ולא דק לחסר עשרון אחד. ח  ואיפה א
 כי חנה הביאה לשלשת המרים תשעה עשרונים קמח, שלשה עשרונים לפר, כתורה

 (במדבר ט״ו טי).
ת הפר ויבאו ונו׳. מכל הסמור הזה נראה שבמעמ הזאת  (כיי) וישחטו א
 עלו אלקנה וחנה ואין מננה ובניה עטהמ״ ועל כן נאמר בעליה שלמני מזו ויעל האיש
 אלקנה וכל ביתו (למעלה פסוק כ״א), ולא נאמר כלשון הזה כאן. והיה הדבר
 הזה בשביל חנה, שלא תתערב סננה צרתה בשמחתה. ובשביל כן היה הסרים שלשה
 אחד לאיש ואחד לאשתו ואחד לבנם שהעלוהו עטם. ולא נשחטו הסרים שלשתם
 ביום אחד- כי אם פר ליום פר ליום. וכשנשחט פרו של שמואל הובא הנער אל עלי.

 ובכן מתישב מה שאמר הכתוב וישחטו את הפר, ולא אמר את הפרים.
) וגם אנכי מצדי, כלומר ה׳ עשה את שלו ונתן לי שאלתי שעל מנת ח  (ב

 כן נדרתי, ונמ אני אעשה את שלי ואשלמ לו את נדרי.

 ב
 (ב) ואין צור כאלהינו. השבעימ מסרסימ כאן ומשנים, והשנוי שהם מתרנמימ
ק תחת צור. וכן נראה לי העקר, מפני שהלשון הזה מקביל יותר  כאלו כתוב צדי

 אל ,,קדוש״ שבראש המסוק.
ת גברים חתים. באמת התאר מתאר קשת ולא נבורימ, ואמר ש  (י) ק
 הכתוב חתימ ולא חתה, בשביל שנבורימ קרוב אל התאר מקשת. וכדבר הזה הראיתיך

 דברים י״ר כ״ב, וי׳יז י״ח, ול״נ כ״א בסוף דברי.
 (ה) ורעבים חדלו. אין רעב בכל כתבי הקדש כי אם חסר לחם שאין לו
 מה שיאכל. ומי שיש לו, משלו או משל אחרים, והוא לא אכל עדיין ממני שהשעה

 דוחקתו ואין לו פנאי לאכול, לו י.אמר עי ף או יעף בלשון המקרא.
 (0 מוריד שאול ויעל מוריד שאולה את האחד ואת האחד לא יתן לשחת
 ולא יתננו לרדת שאול, כי יוסיף על ימיו. והוא על פי מה שאמרתי בראשית ל״ח כ״נ.
 וראיתי לפרש כץ, מפני שמצאנו במקרא שבני אדם יורדים חיים שאולה, ולא
 מצאנו יורדי שאול עולים כי אם באוב ולשעה קלה, והדבר ברור שלא בעליה כעליה

 זו הכתוב מדבר.

 (י) ה׳ יחתו מריביו. השבעימ משנימ כאץ ומוסיפים כל הכתוב בירמיה ט׳
 כ״ב וכ״נ, וטסייטים ה׳ עלה שטים וירעם והוא יריץ ונוי, ובסוף הפסוק טתרנטים כאלו

 כתוב מלכינו, לשוץ רבים. ולי נראה שהדברים האלה כמות שהם לפנינו העקר.
 והכתוב שם את הדבריפ האלה בפי חנה בשביל עד עקרה ילדה שבעה ורבת
 בנימ אמללה (פסוק ד,׳), שהם דברים נאים לה. והתפלה כתובה מעל ספר אחר
 שנאמר ונכתב קרוב לימי הספר הזה. וממה שההפלה הזאת כתובה כאץ עד חומה,
 ולא השמיט הסופר זכר מלכות בישראל, אנו רואיפ שכץ דרך סופרי המקרא כששמים
 דברי אחרונים בפי ראשונימ לרמז למבינים במוף הדבדימ את המעשה אשר עשו.
 וכעין הדבר הזה טצאנו בנבואות בלעם שסופן דברים באדום וקיץ ועמלק ואשור שאי
 אפשר שדברם בלעם לבלק, כי מה חפץ בלק בכל העמים ההם? ואין זכר הדברים
 ההם בנבואות בלעם כי אם נלוי דעת. ואף כאן לא השמיט הכתוב סוף התפלה, לנלות
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 עליה, למען יקרא הקורא המבין את הדברים שאי אפשר שחנה אמרתם (לפי שאז אין
 מלך בישראל) וידע שכל עצמה של התפלה הזאת משל במי חנה, ולא מעשה שהיה.
 (ע) בל איש זבח זבח נושא כל האמור אחריו עד סוף ממוק ט׳׳ז. ועל

 דבר נזרת המאמר הזה ראה מה שאמרתי בביאור מ״א ו׳ י״ב.
 שלש היצגים. נזכר מספר השנים בשביל ,כל אשר יעלה המזלנ״ שבפסוק
 האחר, להניד שיש אשר העלה המזלנ שלשה נתחימ כמספר שניו והכהן לקהמ כלם.
 ויד) יקח הכהן בו הכהן ישא את הבשר אל ביחו במולנ כמו שהועלה, ונם

 הדבר הזה בזיון קדשים.
ל ישראל. כעני כעשיר בישראל משמט אחד לנהנים אתם, כ ה יעשו ל כ  כ

 והטשפט ככתוב.
 (טי) גם בטרם יקטירון ונוי. ובשר קדשים אסור לבעליהם קודפ להקטר

 חלבם. ראה מה שאסרתי ויקרא י״ז די.
 (טז) כיום. הדבור הזה קשה למרשו מכל הדבורים שבלשון המקרא, ויש
 שאי אפשר לפרשו. ודע שהדבור הזה לימי הלשון האחרונים, שלפיכך לא תמצאהו
 בדברי שיר כלל, ובדברי נבואה לא נמצא כי אם פעם אחת בכתוב לא תצומו כיום
 (ישעיה נ״ח ד׳), והדברים ההם נאמרו אחר נלות בבל, כנודע לכל דורש וחוקר בכתבי
 הקדש והוא לא הוכה בעורון מראות את אשר לפניו. ואני בביאור מכרה כיום את
 בכורתך לי(בראשית ב״ה ל׳) פירשתי כיום כעין פירוש רש״י- והוא מימש נאה לענין
 הכתוב ההוא. ועתה נראה לי שאין שרשו של הדבור הזה מוצא משמעו או משמעיו
 (כי משמעות הרבה לו), ותשמישו הרגל בלבד. וכעין הדבר הזה תמצא בכל לשון,
 כמו בנרמנית gelt, halt, hat sich was והדומים להם שאין משמעמ משמע לשונם.
 והמשתדל שהשתדל להוכיח שכיומ כמו.בתחלה׳י תמיד כחשו במניו יענה אותו כהיום
 תטצאון (לטטה ט׳ י׳׳נ) והכתוב בישעיה שהזכרתי. ואין כיומ הזה כמו כיומ. ראה, זה
 טצאתי, ולא טצאתי יתי על כן, אף על פי שינעתי הרבה. ואני אודה ולא אבוש לאמר

 לא ידעתי לכוון מימש כיומ בכל כמו אלה, ויש שאפילו טשטעו לא נודע לי.
 (יח) נער חגור אפר בד. אין נער זה כמשטעו, כי אם כן, מה בא ללמדנו?
 ונער שאמר כאץ כמו נערי בני ישראל שפירשתי משמרת עכודתמ כל צרכה שמות
 כיד ה׳ והזכרתי ענינם שנית שופטים י׳יזז׳. וערבוב מנהנים של זמנימ מזמנימ שונים
 יש כאץ, כי יש בבית ה׳ כהן מבני אהרן, ועמו משמש נער אפרתי (למעלה א׳ א׳)
 כימים הראשונים קודם שהוקרב שבט הלוי לשרת בקדש. וכותב ספר דברי הימים
 הרניש בדבר, ולכץ עשה את שמואל לוי (דה׳יא ו׳—י״ב), שלא ככתוב בסמר הזה,
 והדבר ברור כאור השמש בצהרים שדברי הפםר הזה עקר לתולדות שמואל ויחוסו.

 וראה מה שאמרתי למטה כ־יב י״ח ותמצא סמך לדברי אלה.
 (יט) והעלתה לו מימים ימימה. אמר רד׳יק ולא היתה מניחתו אצלו, כדי
 שלא יעטה אותו אלא ממועד למועד לכבוד היום. וטעה הרב לומר שהכתוב מדבר
 במעיל אחד שהביאה לו אמו בעלותה והחזירה בחורה מדי שני בשנה. ולא כץ הדבר.
 ומימימ ימימה שאמר נדרש לפני פניו, ופירוש הדברים בכל שנה מדי עלותה תעשה
 לו אטו מעיל חדש והעלתה לו. ואמ כדברי הרב, ועשית המעיל למעמ אחת, היה
 הכתוב אומר ותעש לו אמו מעיל. והנר, יש בימי שנה אחת די בלות מלבוש, וכל
 שכן במקום עשירות. כי אלקנר, שהיה נשוי שתי נשים (למעלה א׳ בי), והביא את
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 שפואל אל בית ה׳ בפרים שלשה (שם פסוק כיד) עשיר היה. ורד״ק טעה מפני
 שנקרא המעיל קטן, כסבור שלא מדבר הכתוב כי אם במעיל שנעשה בעוד שמואל
 נער קטן. ואמ כדבריו, ושמואל הולך הלוך ונדל בקומה, הלא יקצר טמנו המעיל
 ולא יעלה עליו בעבור שתי שנימ או שלש. ובאמת טעיל קטן שאמר הכתוב טעיל
 של קטן או מעיל כטעיל אשר ילבשו הקטנים. כי המעיל היה להמ ממלבושי כבוד,
 וההדיוטימ מרביתם לא לבשוהו כל ימיהם, ואין אחד בהם לובשו עד הנשואין, והחשובים
לות מעילימ  היו לובשימ מעיל נמקודמ לכן, ככתוב כן תלבשנה בנות הטלך הבתו
 (ש׳׳ב י־נ י״ח), ובלבד שלא היה מעיל הקטן או הנער עשוי כמעיל הגדול והנשר.

 כי היו משנים ביניהם כדי שיובחן בין לובשיהם.
 ובדקדוקי תיבת והעלתה אמר רד׳ק נפתחו ההיא והעין להקל על קריאתם,
 ומשמע מדבריו שאלו לא חפץ הכתוב להקל על הקריאה היה רשאי לומר והעלתה
 בסגול, ובכן מראנו הרב לדעת שבכל בקיאותו בדיני הנקוד לא ידע מה בין נקוד

 לגקוד לתשמיש הלשון.
 ועתה דע שוא״ו שבראש תיבת והעלתה הוא המשנה נקודה, והשנוי חובת ולא
ה ולא העלתה, כמו שלא ת ל ע  רשות, ובלא וא־ו לא תאמר בלשון המקרא כי אם ה
 תאמר כי אם העברתי, ויש שתאמר והעברתי. ולא מחמת כל וא״ו השנוי הזה,
 ולא ישנה את הנקוד כשנוי הזה כי אם וא״ו המשנה ענין הפעל מזמן לזמן ומפעולה
 גמורה לשאיגה גמורה. ואלו היה הפעל כאן לפעולה שלמה וגמורה, היה הכתוב אומר
 והעלתה, ה׳יא ועי״ן סגולים, ומפגי שהיה והעלתה מחמת ואץ שבראשו לפעולת תמיד,
 והיא כפעולה שאינה שלמה וגמורה, דינו הנקוד אשר לםניגו, הוא ולא האחר. וכמו
 שאמר הכתוב והחזקתי בוקגו (למטה י״ז ליה), מפגי שהוא לפעולת אתמול, ואמר
 והחזקתי את זרועות מלך בבל (יחזקאל ל׳ כ״ה), בשביל שוא״ו שכראש והחזקתי

 זה ואיו ההטוך והוא מהמכו לשמש לפעולת מחר1).
 (כ) וברך עלי. גם הפעל הזה לפעולת תמיד, כמו והעלתה שבפסוק הקודמ,

 ופירוש הדברים מדי עלותם בבית ה׳ יברכם עלי ככתוב.
 אשר שאל לה׳, אין לפרשו כנקודו. ושאל זה דינו 0י$*ל׳ והוא חסר וא״ו
 ככתוב דבר דבר על אפניו(משלי כיה י״א). ועלי ברך את אלקנה שיתן לו ה׳ מחנה
 זרע אחר תחת שמואל שהוא שאול לה׳ והוא אצל אביו כלא לו, כי הוא בבית ה׳

 תמיד ורחוק מאבותיו.
 (««) כי פקד. ראה מה שאמרתי שופטים נ׳ כ״ב. ועל פי הדברים ההם כי
 פקד שנאמר כאן פירושו עד כי פקד, כלומר מדי שנה בשנה בעלות אלקנה בית ה׳
 יברכהו עלי ככתוב עד שנתקיימו ברכותיו וה׳ פקד את חנה וילדה שלשה בניפ ושתי

 בנות. עם ה־ בבית ה׳.
ח אהל מועד. ראה מה שאמרתי בפירוש הלשון הזה ת  (כב) הצבאות פ

 שמות ל״ח ח׳,

ה שאמרתי בביאור והחזקת בו (ויקרא כ״ה ל״ה) ושירשתיו לשעבר; מ  *) ומכאן ראיה ל

 כי אלו היה צווי כדברי המפרשים, היה נקוד ןהחזקת׳ ילא והח?קת•
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 (כב) ועלי זקן מאד. נזכר הדבר הוה בתוכחת לעלי שחשך שבטו מכניו
 בעודם קטנים, ולכן יצאו לתרבות רעה׳ ועכשו הם גדולים והוא וקן מאד ואין כהו

 כי אמ במיו, והוא מוכיחם והם לא שופעים בקולו.
ל העם אלה. לא תאמר כן בלשון המקרא. ונראה לי שאלה זה  («) כ

 עקרו אל, ומקומו בראש המסוק האחר, וכפל אל לחזוק.
 (כיי) מי יתפלל לו. ראה מה שאמרתי בביאור התפאר עלי (שמות ח׳ ה׳).
 ועל פי הדברים ההט מי יתמלל לו כמו מי ישפט לה׳ עמ החוטא. והדברימ שאלה
 שתשובה לטרה מענינה, כי ה׳ שחטא לו האיש היא עצטו נשפט לו עטו. וזה פירוש
 המקרא בחבורו: אם לאיש יחטא איש שופטו בשר ודם, ויש שינקהו טבלי דעת
 טשפטו, או מפני שהוא נושא לו פנים; לא כן הדבר כאיש החוטא לה׳ ״ כי שוטטו
 ה׳, והוא יודע נסתרות ואין עמו משא פניפ. ואנו לטריפ טן הטקרא הזה שביטיט
 ההם לא היה החוטא בדבר שבינו לסקום נירון בידי אדם, והוא שלא ככתוב בתורה.
 כי חפץ ה׳ להמיתם/ ולכן הכביד את לבם לבלתי שטוע בקול אביהם.
 והדבר הזה כעין המעשה שעשה ה׳ עפ פרעה, ובלבד שמעשה ה׳ עמ מרעה נעשה
 להרבות אותותיו וטופתיו, ובני עלי הכביר ה׳ את לבפ כדי שיחטאו וימותו בחטאם

 ויחרב טשבץ שילה.
 (כי) והנער שמואל הלך וגדל וטוב. אמר כן בשמואל כננד מה שנאמר
 לפניו בחטאת בני עלי. וכן לסני טזה, אחר שאטר ותהי חטאת הנערים גדולה מאד

 (פסוק י״ז), נאמר במסוק האחר ושמואל משרת את פני ה׳. וכן דרך הטקראות.
 (») ויבא איש אלהים. תכלית החזיון הזה שדבר איש האלהים כדי שיאמן
 שמואל לנביא לה׳. כי אף על פי שעלי שסר את הדברים בלבו ולא הודיע חרטתו
 לאיש- בהשגות הדברים מפי שמואל הלא ידע עלי שנאמן שמואל לנביא לה׳, ועל

 ידי עלי נתמחה שמואל לנביא לכל ישראל.
 הנגלה נגליתי. אין קץ ליגיעה שינעים המפרשים לפרש ה״א זו- והיא
 מיותרת ואין עקרה בכתוב- כי נשנית בטעות מומר משפ ה׳ שלפניה. וראה טה

 שאמרתי לטטה פסוק כ״ט.
 בהיותם במצרים. הדברימ האלה דברי קבלה שלא ככתוב בתורה- כי מן
 התורה לא נתכהן אהרן עד שהוקמ המשכן; ולא זאת בלבד- כי מן התורה לא נגלה
 ה׳ אל אהרן במצריפ, לפי שאף על פי שנאמר וידבר ה׳ אל משה ואל אהרן ויצוט
 אל בגי ישראל (שמות ו׳ ייינ), והוא מעשה במצרימ, אין הדבור ההוא כי אמ למשה
 ועמו מצוה שיגיד הוא לאהרן. תדע לך שכן, שהרי במכת דם אמר ה׳ אל משה
 אמור אל אהרן קח מטך (שס ז׳ י״ט); וכעין זה גאמר במכת צסרדעים (שם ה׳ א׳)
 ובמכת כנים (שם פסוק י׳׳ב). הלא תראה שכשבא ה׳ לצוות את אהרן במצרימ לא
 דבר עמו כי אם על ידי משה. ומן התורה לא נגלה ה׳ אל אהרן לצותו את מצותיו

 עד אחר שבעת ימי המלואים, כי קודם לכן לא היה אהרן ראוי לנלוי שכינה.
ת על מזבחי. תרנם יונחן לאסקא קרבנא על מדבחי, ועל פיו אמר  (כח) לעלו
 רד־ק שלעלות משפטו להעלות. ושניהם טועים. ובאמת כמו שיאמר העברי מלוני
 עלה אל בית ה׳, בן יאמר פלוני עלה על מזבח ה׳, כמו שנאמר לא תעלה במעלות
 על מזבחי (שמות כ׳ כ״נ), ונאמר עוד ויעל על המזבח להקטיר (מיא י״ב ל׳׳נ)- ושני
 אלד, לא יפורשו כי אם קל׳ ולא הבנין הכבד הנוסף. וכבר נאמר לא יעלו כהני
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 הבמות ״אל־ טובח ה׳ (טייב כי׳נ טי), ויעלו שמשמש עמו אל אפילו תינוקות של
 בית רבן אין טועין בו. והשבעימ מתרגמימ כמו שפירשתי.

 (כט) לעמי. ראה מה שאמרתי בביאור הננלה ננליתי(למעלה מסוק כ׳יז). ואף
 כאן הדבר ברור כאור השמש בצהרים שלעמי זה עקרו עמי כמו שנמצא כתוב בשני

 כתבי יד׳ ולמ״ד שבראשו נשנית בטעות סומר מסוף התיכה שלמניה.
 (ל) מכבדי אכבד ובזי יקלו. תלה ה׳ הכבוד בעצמו וסתם הקלון׳ והיא

 לשון נקיה כננד ה׳.
 (לא) זרועך ממשלתך. ואמר כן מפני שעלי שופט׳ ככתוב בו והוא שפט
 את ישראל ארבעים שנה (למטה ד׳ י״ח), ובימים ההם השופט מושל. ואמר זרועך
 ואמר אחריו וזרוע בית אביך, להניד שלא ימשול כל ממשלה, ולא תעמוד לו לפני

 ישראל עמו כל זכות, לא זכות עצמו ולא זכות אבותיו.
 מהיות זקן בביתך. אין זקן זה זקן בשנימ כמו שאומרים הראשונים, וכל
 האחרונים, יהודים ונוים יחדו, כרוכים אחריהם, כי אפ שר ונשוא פנים, ופירוש הדברים
 לא יהיה בביתך כהן נדול וחשוב. וכן פירש רלב״נ זקן שבפסוק האחר, ולא ידעתי

 סה ראה הרב לחלק בין זה לזה.
 (לב) והבטת צר מעון ונו׳. הןןתרנמיס והמסרשים עקסו עלינו את המקרא
 הזה מראשו ועד מוטו. וטעו בעשותמ צר המעול של והבטת, ובאמת,,בכל אשר ייטיב׳׳
 הוא הפעול. ומשמש כאן לשון הבטה בבי״ת על סי מה שאמרתי בראשית כ״א ט״ז,
 מפני שהפעולה צער לפועל. וצר נסמך אל מעון, וצר מעון דבור כננד עלי
 (Vocativ). ונקרא עלי צר טעון על שם שכבד את בניו טה׳, והם טבעטימ בזבחו
 ובטנתחו אשר צוד. טעון (לטעלה פסוק ביט). וזקן זה כחברו שסירשתיו במסוק
 הקודם. ועל סי הדברים האלה זה פירוש הכתוב בחבורו: ואתה שונא טעוני למרות
 עיניך תראה בכל נדול בישראל ודורש טוב לעסו, כי בביתך אין עולה לגדולה ואין
uud du, Feind meines רב כח להיטיב לישראל. ויתורנם הכתוב הזה ללועזים 
Heiligthums, sollst mit Neid schauen auf jeden, der Israel fordern 
wird, wahrend iu deiuem Hause kein hervorragender Maim sein 

.wird die ganze Zeit 
 (לג) ימותו אנשים. המפרשיפ כל העגין הזה הפירוש המקובל באים סד.
 במקום צר והוזקקו לומר שאגשימ כמו בחורים צעירים לימים והמ בעצמ תוממ, ואמרו
 כן חוץ מדעת עצמפ, כי אפילו תיגוקות של בית רבן יודעיפ שלא כץ פירוש אגשים

 בכל כתכי הקדש.
 ואתה ראה מה שאמרתי בביאור וילך אל ארץ (בראשית ל׳׳ו ו׳), ובביאור מן
 הערים הגבעתה (שופטים כ׳ י״ד), ובביאור בשבט אגשיפ (ש־ב ז׳ יי׳ד). ועל פי
 הדברים ההם אף כאן, אחר שהזכיר שתי פעמים זקן שהוא שר וגשוא פגים, אנשים
 שהוא אומר עכשו אנשים שאינם זקניפ ונשואי פנים כי אם מדלות העם, כלומר
 נהנים הדיוטים ופחותים׳ וכמו שנאמר בסוף החזיון הזה ואמר םשחני נא אל אחת
 הכהונות לאכול מת לחם (למטה פסוק ל־ו), והנשכר בלחם המדרגה הירודה בכל אדם,

 וכל שכן בכהן.
 (לה) כאשר בלבבי ובנפשי יעשה. לא אטרו בו הסםרשים דבר, כי לא
 עטת על טעמו. וזה פירושו: אתם עשיתם במעוני שלא במצוד, אשרצויתי (למעלה
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 פסוק כ׳־ט), והכהן הנאמן אשר אקים לי תחתיכם הוא יעשה הטוב והישר בעיני נם
 בטרמ אצונו, בעוד המצור, כלבבי ובנפשי ולא רבותיה עדנה. כי כן דרך אוהב נאמץ
 לדעת תאות אהובו בטרפ ידברה פיו, כי נפשו קשורה בנפשו ולכן ידע את אשר
 בלבבו וממשו. והייהלך לפגי משיחי. בשננה היא שיצאה מלפני הסופר, כי שכח

 שבימי עלי אין מלך בישראל.
 (לי) לאגורת כסף ונו׳. אמרו שאנורה מטבע ומביאיפ ראיה מלשון כושי.
 ולא נראה לי, למי שאמ כן היה הכתוב אימי לאגורה בלבד• ולא אנורת כסף. כי
 בשקל נאמר שקל כסף מפני שיש שקל זהב, וצריך לחלק בין שניהם, ואנודה הדבר
 למד מענינו שהיא מטבע קטן מאוד שאין כמוהו זהב׳ ובקרב העברים לא היו עוברימ

 לסוחר כי אם הכסף והזהב, ולא בל מתכת זולתם.
 ולכן אומר אגי שאגודה כמו אנרא בלשון התלמוד, וככר הזכיר רד׳ק דעת
 האומרים בן, ופירוש אגורת בסף שכר כסף, והסמיכות שבין שגי השמות בסמיכות
 שבנהר פרח. ולמ־ד של לאגורת לתכלית הפעולה, כי ישתחוה המשתחוה לכהן
 הגדול שיהיה בימיו למצוא חן בעיניו לספחהו אל אחת הכהונות ששברה די כפף
 לקגות בו ככר לחם. ועל סי הדברים האלה אין וככר לחם עגין חדש גוסף על לאגורת
 כסף, לפי שאם כן, היה הכתוב אומר ולככר לחם, בלמ״ד, כי זה פירוש הדברים

 לאגורת כסף שכה יקח לו ככר לחם.
. העברי, כמו שיאמר ללשוגות היאור יאורים ולצלמי ת ו הנ ת הנ ח  אל א

 הבעל בעלימ, כן יאמר לעבודות כהוגה כהונות.

 ג
 (א) היה יקר. עקרו של יקר לשון כובד, ומשם גשאל לשכגגדו של זול. ומפגי
 שמד, שדמיו מרובימ לא מצוי הרבה• תאמר למה שאיגו מצוי יקר. והוא משמעו כאץ,
 וכמו שמסיימ הכתוב ואומר אין חזון גםרץ. והדבר הזה תכליתו להגיד לך שמשגי שלא
 היה נלוי שכינה מצוי בימימ ההם לא היה אדמ יודע איך מגלה ה׳ שכינתו. וכוונת

 הכתוב בהודיעו לנו את הדבר הזה תראה לך בסמוך.
 (ב) ביום ההוא ביום דבר איש האלהים אל עלי ככל החזיון האסור למעלה.
 והנה אמרתי שכל עצמו של החזיון הראשון לא היה כי אם לחזק את דברי החזיון הזה
 ויאמץ שמואל לנביא נם בטרם בא דבר החזיון. ולכן נראה ה׳ אל שמואל בעצמ יומ
 החזיון הראשון, בטרם ישכח מלב עלי דבר מכל דבריו, כי עלי איש זקץ מאוד

 וממהר לשכוח.
 (ג) טרם יבבה. אמר הכתוב יכבה מפני שהנר מאליו כבה, ככתוב יערוך

 אותו אהרן מערב עד בקר (ויקרא כ״ד ני), ונשכלה השמן כבה הנר מאליו.
ב בהיכל ה׳. הראשונים ססרםים המקרא הזה ומפרשימ ונר כ  ושמואל ש
 אלהים טרם יכבה בהיכל ה׳ ושמואל שוכב במקומו (קדושין ע׳׳ח ע״ב). ואחריהם כל
 אדם יםשוך, ועושים כץ כדי שלא ליתן שנה בהיכל ה׳. ואין לשון הטקרא משמע
 כן. כי אם כדבריהם, היה אומר ונר אלהים אשר בהיכל ה׳ טרם יכבה, וכשהוא אומר
 ככתוב, בהיכל ה׳ נדרש לפניו ולא לפני פניו. ולא ירדו הראשונים וכל הכרוכים
 אחריהם לסוף דעתה של המרשה הזאת, ולא עמדו על טעמו של הכתוב האומר ודבר
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 ה׳ היה יקר ביפים ההם (פסוק א׳), ולא על טעמו של לא יוכל לראות שבפסוק
 הקודם׳ ולא הבינו למה אמר הכתוב כאן ונר אלהיט טרמ יכבה, ולמה נאמר אחריו
 ושטואל טרם ידע את ה׳ וטרם יגלה אליו דבר ה׳ (למטה מסוק ז׳). כי זה דרכם
 של הראשונים לעסוק עסק רב בתיבות, ולא השניחו על חבור התיבות שבפסוק ועל
 חבור הסםוקיפ שבפרשה. וחכמי הנוים שבדורות האלה למדו היטב לדעת שרשי
 התיבות ומשמעות של השרשים, וכל עסקם בשרש, ואולמ מן השרש ועד הפרי

 מרחק רב, וכל הדרך ההיא נסתרה מהמ.
 ואתה דע שכשאמר הכתוב ועלי שוכב במקומו, ומתמ המקום ההוא ולא גלה
 עליו, הוא בא ללמדך שהמקומ שבו שכב שמואל ממורש, והוא ממרשו באמרו בהיכל
 ה׳. ועתה זכור שהכתוב הזה מדבר בימי קדמ והוא מתאר נלוי שכינה זה כדבר
ב (למטה ממוק י׳), ואף על מי צ י ת י  הנראה לעין רואה, וכמו שאמר ויבא ה׳ ו
 שקשה עלינו הדבר להבין איך יראה הנראה ולו אין כל תמונה, לא קשה הדבר לעכרימ
 הקדמונים, שהרי כבר כתוב בתורה ויחזו את האלהים(שמות כ״ד י״א)1). וכשהכתוב אומר
 בעלי לא יוכל לראוח, הוא בא להניד לך שאלו יכול עלי לראות, והוא הכהן הגדול׳
 היה רואה שננלה ה׳ בהיכל. ואל תשיח שמשין שילה לא היו לו חלונות, כמו
 שלא תמצא חלונות למשכן שעשה משה, ובבקר היה בו אור יומם מעט מאור הנר
 אשר בלילה. ובגלל הדבר הוה אמר הכתוב ונר אלהים טרמ יכבה, ואמר לך כץ
 בשביל שמואל, ללמדך שאף על פי שהיה שמואל שוכב בהיכל ה׳ אשר שם ארון
 האלהימ, והי מדבר מבין שני הכרובים אשר על הארון, ונר אלהיס דולק סמוך לו,
 לא הבין שמואל שה׳ הוא המדבר אליו, כי שמואל טרמ ידע את ה׳ ׳ כלומר עדיין
 לא ידע איך יתנלה ה׳ ואפילו משמועה לא היה יודע, ממני שדבר הי יקר בימים

 ההפ אין חזון נפרץ.
 ועתה הלא תראה שהכתוב כסדר הזה אשר לפנינו חכמ מכל החכמים הראשוניפ
 והאחרונימ המםרסימ אותו. כי הכתוב מדבר בימימ הראשונימ ההמ כראוי לימי קדם,
 והמסרמימ אותו כל הימים שוים בעיניהם, ומפני שאנחנו זרה לנו היום הזה מחשבת
 שכיבה בהיכל ה׳, הם אומרים שהיתר, מחשבה כמחשבה הזאת זרה נמ לעברימ בימי
 קדם. ולא זכרו האומרימ כן שבימי התלמוד היו העניים העוברימ ממקומ למקום ישנים
 בבית הכנמת2), ובית הכנמת מקדש מעט, ולא .יעשה כדבר הזה בימינו אלה. הלא
 תראה שהרבה תרבות עושה, וכמי תרבות הדור ינדל כבוד המקדש ויהיה כלו קדש,

 או ידל כבודו ולא יזהרו מלהשתמש בו תשמיש חול.
 (0 קרא עוד שמואל. בשני כתבי יד כתוב כאן אל שמואל, ואשר לפנינו
 בםפרימ הוא העקר, והמנפה ההוא לא הבין דברי הכתוב. ואתה ראה מה שאמרתי

 י) ואל יפלא בעיניך הדבר הזה. כי במקום אחר הראיתיך שדעת אלהים ודרכיו
 משביחה והולכח שבח רב בכתבי הקדש. והמקראות המדברים בגלוי שכינה משכילים לדבר בו
 כראוי והגון לכל דור מן הדורות. חדע לך שבן, שהרי מלאכי אברהם גלוי שכינה, שכן אמר
 אברהם אליהם אדני (בראשית י״ח ג׳), והוא קדש, והמלאך המוכית את שרה נקרא ה׳ (שם
; ואלו במלאך הנראה אל (  פסוק י״ג)׳ ואף על פי כן נאמר במלאכים ההם ויאכלו (שם פסוק ח׳
 מנוח נאמר לא אוכל בלחמך (שופטים י׳יג מ״ז); ואין בין מלאכי אברהם למלאך מנוח כי אם

ח והשבח הרב שהשביחה בהם דעת ה׳ ודרכיו. ו  הימים הרבים שבין אברהם למנ
סת קדוש חיום, כמפורש בפסחים ק״א א׳. ) ולמען העניים הישנים שם מקדשין בבית הכנ 2 
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 בביאור ויקרא אהרן ומרים (במדבר י״ב ה׳)- ואף כאן קרוא שמואל כמו קרוא שם
. ( י  שמואל, וכמו שנאמר אחריו ויקרא כסעם בפעמ שמואל שמואל (למטה סמוק י

 (י) דבר כי שמע עבדך. הראשונים מספרים בשבחו של שמואל שלא
 אמר דבר ה׳ כמו שצוהו עלי, מיראתו שלא להזכיר שם ה׳ לבטלה (שכת קי״ג ע״ב).
 ויפה אמרו. ועלי עצמו לא ידע ביחוד מי הקורא, והיה לו ססק בדבר, ולבסוף חזק
 עליו ססקו ואמר נם הוא אל שמואל מה הדבר אשר דבר אליך (למטה פפוק יי׳ז),

 ולא הזכיר שם ה׳.
 (יא) תצלינה שתי אזניו. הדבור הזה אמור כאן ושנוי במלכים ב׳ כ״אי״ב,
 ובשתיהמ נאמר שתי אזניו. ונראה לי שכמו שאנחנו עושים היומ הזה כן היו
 הראשונים מנחשים באזניהם לאמר צלצל האזן הימנית זה סימנו, וצלצל השמאלית
 זה סימנו; ומפני שהיה להם צלצל האזן האחת סימן יפה, יש שנאמר בכמו אלה

 שהם לרעה שתי אזניו.
 (יב) אשר דברתי ביד איש האלהים. ונם מכאן ראיה שתכלית החזיון

 היאשון כמו שאמרתי למעלה א׳ כ״ז.
 (יג) עד עולם. שומט אני את ביתו משפט שיעשה בו רושמ עד עולמ,
 והוא על מי מה שפירשתי בראשית ל־ח י׳יז• בעון אשר ונו׳. הסמיכות שבכאן
 כחברתה שבנהר סרת, כי ,אשר ידע וגו׳ ולא כהה בם״ הוא העון. וכיוצא בו עון

 פעור(יהושע כ״ב י״ז), ובלבד שפעור שם דבר ואשר ידע ונו׳ מאמר שלפ.
 מקללים להם תקון סופרים כמו שפירשו רש״י ורד״ק, ושלא כרלב־נ

 הרודף אחר חדשות מבלתי יכלתו לסצוא מועילות.
ה יעשה לך אלהיט ונו׳. נראה לי שהאומר כן ירכה וישוח וידכא  (י0 כ
 לארץ נמשו או יעשה כדומה להם מן המעשים, וכננד מעשהו יאמר כה יעשה אלהים

 לי או לך וכה יוסיף. ואם לא תאסר כן, אין לדברים כדברים האלה טעם.
 (יח) ה׳ הוא. אמר רש״י אדון הוא והכל שלו, וכאלו המדבר נותן טעם למה
 שהוא מסיימ ואוטר הטוב בעיניו יעשה. וכעין זה סתרנמים הלועזים ללשונותם. ולא
 נראה לי כן. ואוטר אני שהדברימ כסשוטם והם מאמר בפני עצמם- ואין להם חבור
 עמ המאמר שבסוף הפסוק, מלבד שנושא המאמר הזה הוא הפועל של יעשה
 שבמאמר ההוא. והנה אמרתי למעלה שעלי עצמו לא ידע אל נכון מי הקורא
 לשמואל, ועתה, אף על סי שבכל דברי החזיון שחזה שמואל לא נזכר שמ המדבר
 אליו, מענינמ נודע לעלי שהמ דברי ה׳, ובנלל הדבר הזה אמר עלי כאשר שמע
 דברי שמואל ה׳ הוא, ורצונו לומר המדבר אליך ה׳, הוא ולא אחר. והדברים כטו
 שאמר אחזיהו בשמעו ממי מלאכיו משמט האיש אשר עלה לקראתם אליהו התשבי

.es war J H V H הוא (ט׳׳ב א׳ ת׳). ויתורנמ המאמר הזה ללועזים 

 (כ) נאמן שמואל לנביא נתטחה לנביא. ולט״ד של לנביא טסטן טקוטו
 שהוא הטקופ השני, וטקוטו ראוי לו כדין טלטד על טיבו של הנפעל אצל הפעולה.

 ד
 (א) ויהי דבר שמואל ונו׳. כאן הופסק בין הדבקים, כי הדברים האלה
 דבקים כשלפניהם. ואחר שנאטר ביעלה ה׳ אל שטואל בשלו בדבר ה׳- הוא טסיים
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 ואומר לך שמאז והלאה היה דבר ה׳ ביד שמואל לכל ישראל, ולא כחזיון הראשון
 שחזה על בית עלי לבדו.

 (ג) למה נגפנו ה׳ היום. מדבר השאלה הזאת אנו למדים שלא היו בני
 ישראל רנילימ להגגף לסני םלשתים בימים ההם. כי אחר שנגלה ה׳ אל שמואל
 נמרץ החזון והיו ימים טובים לישראל. ולא משמע כץ ממה שנאמר במקום אחר
 בספר הזה שהסירו פלשתים כל חרש מארץ ישראל, כי אמרו מן יעשו העברים חרב
 או חנית (לפטה י־נ י״ט), והדבר הזה לא יעשה כי אפ בהיות יד פלשתים נוברת על
 ישראל. ומכל כמו אלה תראה שאין הספר הזה דברי הימים, ולכן :־.אמר בו פעם
 כן ופעם כן כדרוש לחפץ הסופר, וכאן חפצו בשאלה הזאת למען התשובה.
 והשואלים לסד, ננפנו ה׳ היום לא ידעו שבא בעל חוב לנבית את חובו והי אסר
 לעשות לבגי עלי כאשר דבר להם. ובגלל הדבר הזה גגף ישראל ביום ההוא, כדי
 שיבא הארון אל המחנה וחסגי וסגחס עמו. ואמ ישאל השואל לאמר וארבעת אלפים
 איש הגומלים במלחמה הזאת ככתוב במסוק הקורם ושלשים אלף שהוכו אחרי כן
 בהלקח הארון(למטה מסוק יי) המה מה חטאו, ימצא תשובתו בביאור ובמשפחתו(ויקרא
 כ׳ ה׳) בסוף דברי. כי כן דרכי ה׳ על מי תורת הנהנים וספריהם: דבר ה׳ יקומ,
 וכדי שלא יפול דבר ה׳ ארצה יסלו אלפימ מישראל. ואף כאן נפלו ארבעת
 אלפים ראשונה כדי שיובא הארון אל המחנה, ומפני שלא ילקח הארון עד שהוכה
 בעם מכה גדולה הוכו שנית שלשים אלף איש. וכל זאת למלאות דבר ה׳ אשר

 דבר לבית עלי.
 ויבא פועלו ה׳, ולא הארון; ועד בדבר ויושיענו מכף אויבינו שנאמר אתריו
 ולא .יאמר כץ כי אם בה׳ עצמו. ואמרו הזקנים כן, מפני שה׳ יושב הכרובים כמו
.( 1  שנקרא בפסוק האחר׳ והכרובים על הארון מלמעלה; ואם כן, באשר הארון שם ה׳
 ולכן יראו סלשתים בבא הארון ואסרו בא אלהים אל המחנה (למטה פסוק ז׳). ולפיכך
 סדברים הראשונים בזמן שהארון ושכינה שלא במקומם (ערובין ס״נ ע״ב), מפני
 ששכינה מהלכת עם הארון. ונם זו דעת עם הארץ וכהניה, והיא היתה ירושה

 לבעלי התלמוד.
 (י) ישב הכרובים. ממה שאמרתי בסוף הפסוק הקודם יתברר לך למה

 נקרא ה׳ כץ במקום הזה.
 (ח) אלה הם ונו׳. הכתוב הזד, כסות שהוא לפנינו הודעת דברים בלבד, ואיץ
 הלשון הזה מתישב היטב על הקודם לו. וכמדומה אני שטעות נפלה כאץ בספרים,

א הם וני. ל  והדברים כעקרם ה

) איש בנימן. לא ידעתי לכווץ למה נזכרה משפחת האיש הזה. ואמשר ב  (י
 שבא הכתוב להניד לך מה יקרה שלה בעיני בנימיץ מימי מילנש בגבעה״ בשביל שחנ
 ה׳ אשר בשלה הוא שעמד לשבט בנימין שלא נמחה שמו מישראל (שופטים
 נ״א י״ט—כ״נ). ובנלל הדבר הזה הרץ מן המערכה אל שלה איש בנימין, כי אף על

 שלא בא האיש הזה אל בשורה טובה, הלא נודעת במרוצתו חמצו בשלה.
 (יג) יד דרך מצפה. הדבר ברור שהכתוב הזה לקה בחסרון. והשבעים
 טתרנטים כאלו כתוב יד השער, וכן נראה לי העקר, כי כן כתוב בטות עלי בעד יד

 C ובגלל חדבר הזח בא אדון כל הארץ חלופי ארון הברית ותמורתו (יהושע ג׳ י״א).
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 השער (למטה מסוק י״ח). ואין דרך הפעול במו שיש מתרנמימ ומפרשים, והוא נסמך
 אל מצמד. כמו שאמר רבנו ישעיה, ולא מטעמו. כי דרך מצפה כמו כדרך כל הארץ
 (בראשית י״ט ל׳׳א), וכמו בדרך מצרים (ישעיה י׳ כ״ד), ופירוש הכתוב עלי היה יושב

 על יד השער כדרך המצםימ לשמוע שמועה מחוץ לעיר.
 (טי) ועיניו קמה. בכתבי יד הרבה הנוסח ועינו קמה, ובשנים אחרימ כתוב
 ועיניו קמו, ואשר לפנינו בספרימ הוא העקר, והוא מפורש על מי מה שאמרתי בביאור
 בנות צעדה (בראשית מ׳׳ט כ״ב). ולא יכול לראות. נשנה הדבר הזה כאן למרש
 לך איך היה הדבר שנשברה מפרקת עלי במפלתו, כי מפני שהיה עלי איש עור
 לא יכול להשמר בשבתו על הכסא, ונם בנפלו נדלה מפלתו ממפלת הנופל ואור

 עיניו אתו.
ק המבשר. מכאן תשובה לחכמי הגרם האומרים שכל בשורה י  (יז) ו
ר השומע, והיא ש ב  שטועה טובה. ועקרה של בשורה שמועה שעושה רושם ב

 טובה או רעה.
 (יח) בעד יד השער. אמרו חכמי הנוים, ובראשם נזיניום רכס, שבעד זה
ד מלוני כננד הדבר ע  כמו אצל. ואין הדבר כן. ודע שכשיפול הנופל תאמר לו נופל ב
 שהוכה בו במפלתו; כמו שנאמר ויפול אחדד. בעד השבכה (מ׳׳ב איכ׳), שמימשו
 נפל אחזיה ובנסלו הוכה כשבכה וקרהו אסון, ונאמר עוד ובעד השלח ימולו (יואל
 ב׳ ח׳). ואף כאן נפל עלי אחורנית, ובנפלו הוכה ביד השער. ויתורנפ בעד זה

.gegeu ללועזיפ 
 (כ) הנצבות עליה. משמעו כמשמע הנצב על הקוצרים (רות ב׳ הי). וכמו
 שהנצב על הקוצרים עומר עליהמ לזרזמ שיעשו מלאכתם כראוי, כן הנשימ האלה
 היו עומדות על אחותה כעת מותה לדבר אליה דברים שתשמעמ ותמות מיתה יפה,
 ומלל הדבר הזה אמרו אליה אל תיראי כי בן ילדת, והדברים דברי נחם, ותכליתמ
 להוציא מלב ההולכת למות בלדתה יראת הבת בבשורת הבן, כדי שלא תמות מתוך
 ינון חנמ וירד יגונה עמה שאולה ונשקף שם מפניה לעולם, כמו שפירשתי במות
 רתל (בראשית ליה י״ז). ונראה לי שהאשה ההולכת למות היו הנצבות עליה
 טיטיבות ראשה ושמות בפוך עיניה וטקשטות אותה בטרפ תצא נפשה. כמו שעשתה

 איובל לעצמה כשהיתה מוכנת ומזומנת למות ביד יהוא (מי׳ב ט׳ לי).
 ובמות רחל המילדת היא המבשרת, כי אין נצבות עליה, ממני שהיה יעקב
 בדרך בשובו מםדן ארם ואין איש מאנשי המקופ יודע אותו ואת ביתו, ונשי יעקב
 הנותרות צרות לרחל בחייה, וכעת מותה אלו היו עומדות עליה היתה שמחת הבן

 יוצאת בראות רחל את מני צרותיה, ובא ינון תחתיה.
ה לבה. לא עשתה הבשורה רושם בלבה מפני השמועה הרעה. ת  ולא ש
 והכהן הסופר טצא כאן טקופ לפאר ולרוטס הכהנים ונשיהם, להניד לך שאין זו
 באחיותיה הנצבות עליה, ולא היה לה כטו שהיה להן אלו הניעו למקוטה, כי לא
 שתה לבה אל הבשורה הטובה, והיא טתה כינונה על כלות כבוד טישראל בהלקח ארוץ
 אלהים. וכן בטות עלי נאטר ויהי בהזכירו את ארוץ האלהים ויפול(לטעלה פסוק י׳יח),
 להניד לך שזכר ארון אלהים הוא שנרפ לו שיםול, ולא שת עלי לבו לטות שני
 בניו, כי יקר בעיניו כבוד ה׳ טנפש בניו. וזה שבחו של לוי נם בתורה׳ ככתוב בו
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 האומר לאביו ולאמו לא ראיתיו ואת אחיו לא הביר (דברים ל׳ג ט׳), והוא כמצות
 משה שצוה את הלוים לאמר הרגו איש אחיו ואיש את רעהו (שמות ל״ב כ״ז).

 ובכל התפארת הזאת שמפאר הסופי את אחיו הבהגימ לא מצא את לבו לתת
 לעלי קבורה, ואף על פי ששפט עלי את ישראל ארבעים שגה (למעלה פסוק י״ח)׳
 והשופטים מרביתם נזכיר, קבורתם במקרא. ועלי לא היתה לו קבורה בספור הזה

 מפגי שהוא זעום הי.
 (נא) גלה כבוד מישראל. ראה מה שאמרתי למעלה פסוק ג׳ בסוף דברי. ועל
 פי הדברים ההם אין כבוד זה כבוד ישראל כי אם כבוד ה׳ ושביגתו, ופירוש הכתוב
 גלה בבור ה׳ מישראל, כי בגלות הארון גלה עמו גם ה׳ יושב הכרובים1). ומהשגאמר
 בסוף הפסוק ואל חמיה ואישה חשוד בעיגי ביתור, שבן גאמר בסוף הדברים כי גלקח
 ארון האלהים, ואין זכר למות חמיה ואישה. וגס ממה שאמרתי בפסוק הקודם בביאור
 ולא שתה לבה הראית לרעת שבווגת הסופר להגיר לך שכמו שעלי עצמו גלות
 הארון לבדה היא שגרמה לו שימות, כן כלתו לא שתה לבה לכל דבר אחר חוץ מן
 הדבר הזה; ואם כן, איך יאמר הסופר כאן ואל חמיה ואישה? ועוד שבמות הכהן
 הגדול ובגיו לא .יאמר גלה כבוד מישראל, ואפילו כשהם כשרים שבכשרים, כי יקומו
 נהנים אחרים תחתיהם, וכל שכן במות עלי ובגיו שהיו זעומי ה׳ ולא רצויים לעממ

 מחמת מעשיהם הרעים.

 ה
ת ארון אלהים. לקיחה זו מלשון מלקוח, וכמו שגאמר וארון  (א) לקחו א
 אלהים גלקח (למעלה ד׳ י״א), ולכן גאמר בפסוק האחר שגית ויקחו פלשתימ את

 ארון האלהים, והיא לקיחה כמשמעה.
 0=) ויבאו אתו בית דגון. העברים שהיו עובדים אל אחד היו להם כל
 אלהים אחרים אלילים ועבודתמ עבודה ורה. לא כן הרומים, כי הם היו מקדישים
 אלהי כל הגוים הגכבשים לםגיהם והיו מביאים צלמיהס וקדשיהם אל בתי אלהיהם
 אשר ברומי. ואל תטעה לאמר שמלשתים האלה עשו כמעשה הרומים והביאו את הארון
 שלקחו בית דברן אלהיהמ מפגי שהיו מקדישים את קדשי ה׳ אלהי ישראל. כי גאמגה
 מאוד רוח מלשתים את דגון אלהיהם, כמו שאראך לדעת בסמוך, ובלבד שלא היו להמ
 קדשי אל אחר תועבה כמו שהיו בעיגי העברימ. ובגלל הדבר הזה לא גמגעו פלשתימ
 סהביא את ארון אלהי ישראל בית דגון אלהיהם. והארון הגלקח במלחמה הובא בית
 דגון לזכרון הגצחון שגצחו סלשתימ את ישראל. כי העמים הקדמוגיס היו מביאים
 כל כמו אלה בית אלהיהפ לכבוד להפ ולתפארת, כמו שחרב גלית הפלשתי שלקח
 דוד מעליו אחר שהכהו היתד, מונחת אחרי האפוד במשכן ה׳ אשר בנוב (למטה

 כ״א יי), וכמו שהושמו כלי שאול בבית עשתרות(למטה ל״א יי).
. כמו שבבית הכנמת ארוץ הקדש במזרח והמתח ת אל המפתן  (ד) כרתו
 במערב׳ כץ היו בבית דגוץ ממל דנוץ וכל כלי הקדש עומדים במזרתו של הבית,
 ופתחו במערב. ודנוץ בנפלו שכב במקומו, וראשו ושתי כמות ידיו הגיעו אל המפתץ,

, ושמושו כאן כמו שמשמש בדבור ״כסא הכבוד״  C ולא רחוק בעיני שכבוד זה כנוי לה׳
 בלשון התלמוד.

 ־ 8
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 כאן אבל תחת אבן לרגלי עיר מבצר ונפר הפרד שתם מקומות. ויש מתרגמים כאלו
 כתוב ועד, העי״ן בצירי, ואם כדבריהם, ואבן לשון נקבה, היה הכתוב אומר ועדה
 האבן הגדולה, כמו שגאמר ועדה המצבה הזאת (בראשית ל״א ג״ב), וגאמר עוד
 האבן הזאת תהיה בגו לערה (יהושע כ״ד כ׳יז). והעולה על זאת שאין עדות ענץ לכאן.
ם אלף איש. הלשון הזה לא מתישב היטב,  (יט) שבעים איש חמשי
 וכל הכתוב הזה חשוד בעיגי בחסרון ושגוי. כי מאין לבית שמש המון רב כהמון הזה
 שהוכה בו המשים אלף ושבעימ איש ועוד יתרו בו להתאבל על המוכים. כי בית
 שמש עיר הנהנים, והיא אחת משלש עשרה ערי הנהנים (יהושע כ״א ט׳׳ז), ומיטיהם
 של הנהנים לא היו בלם יחד כמספר שבכתוב הזה. ובאמת לא היו יושבי ירושלים

 שבעים אלף מימיה, והיא עיר הממלכה, ואף כי בית שמש.
 (כ) ואל מי יעלה מעלינו. באמרמ כן, ולא אמרו אנה יעלה, הם מראים
 לדעת שבאו לידי ספק מחמת מה שעבר על שומרי משמרת הארון הראשונים.
 כי עלי וחסני ומינחס בניו מתימ, ובגי המתים גנואלו מכהונה בדבר ה׳ אשר היה

 אל שמואל1).

 ז
 (ב) וינהל. אין לו חבר במקרא. וחכמי הנוים אומרימ למצוא לו חבר בלשון
 סורםי, ולא נראים לי דבריהם. כי בלשון םורסי משמעו של הפעל נהי וצעקה או
 אנקה, ואף על פי שנאמר בלשון המקרא נצעק פלוני ונזעק מלוני ומשמעם לשון
 הקהל, לא נמצאו הדבורים האלה בעובדי ה׳ כגגד ה׳. ולכן נראה לי שטעות נפלה

 כאן בספרים, והעקר וינהרו, וכיוצא בו ונהרו אליו כל הנוים (ישעיה ב׳ ב׳).
 ועל דבר הענין זו שטת הכתוב בתשובת ישראל בימים ההם: בימי עלי לא
 היה ישראל עובד את אלהיובלבב שלמ, מפני שכהניו לא ידעו את ה׳; ומלות הארון
 והלך שבי לפני מלשתימ היה ברין שישובו מאחרי ה׳ אמילו הדבקימ בו; ואולם
 בשוב הארון משדה פלשתים בנפ עשה הדבר הזה רושפ בלב העט והתחילו לשוכ
 אל ה׳ אלהיהם, וכשארכו להם היטים טשוב הארון והיועשרימ שנה, ושמואל הנאמן

 לנביא לה׳ מתאמץ להשיבם כל הימים ההם, היה לבב כל ישראל אל ה׳ אלהיו.
 (ה) המצפתה. אמר לקבץ את ישראל המצפה מפני שמשכן שילה חרב,
 וקרית יעריפ שלא היה בה ארון ה׳ כי אפ עשרימ שנה (למעלה פמוק בי) היתד,
 קדושתה חדשה עמה, והמצפה מקום קדוש מימי קדם, שכן דבר יפתח שם את דבריו
 לפני ה׳ (שופטים י״א י״א), וטן הטעם הזה נזכרת מצפה יחד עם בית אל והגלגל

 למטה פסוק ט״ז.
 (0 וישאבו מים וישפכו לפני ה׳. אמ תחזור על כל המקרא לא תטצא נסוך
 מימ כי אמ זה ושל דוד (ש׳׳ב כ׳ינ ט״ז), ולא ראי זה כראי זה. כי כאן נשאבו הטיט
 להיות נסך לה׳, וממה שנאמר וישאבו משמע שהשאיבה מן העבודה, ושמ נשאבו

, כי אפשר שלא היו יודעים ׳  *) לא שאנשי בית שמש היו מתכונים למלאות דבר ה

ה ת י  במה שדבר הי לבית עלי, ובלבד שלא היו רוצים להשיב הארון אל המקום שגלה ממנו, כי ה
ב משבן ר ח  בעיניהם גלות הארון סימן רע לשילו מקום שבתו, ולכן לא השיבוהו שמה, ובכן נ

 שילה כדבר חי. כן נראה לי שטת חמקרא בדבר הזה.
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 המים לדוד, והוא נםכמ ממני שלא אבה לשתותפ ולא יכול לשפכמ על הארץ כמים,
 וכמו שאמר הדס האנשים ההולכים בנםשוחמ (שמ מסוק י׳יז), ומשמע מדבריו שהיה
 רואה את המים ההם כדם זבח- ומלל הדבר הזה נסכם לה׳. ונסוך המים שבכאן היה
 ביום הקהל ויום צום׳ וכאלו די לה׳ במימ ביומ ההוא, כמו שדרשו הראשונים את

 הכתוב האומר עמו אנכי בצרה (תהלים צ*א ט׳׳ו).
 ויש&ט שמואל ונו׳. אין הלשון הזה לשון משמט כי אמ לשון ממשלה
 כלשון שפוט השופטים שבתחלת מנלת רות, ופירוש הכתוב שמואל נהג בישראל
und Samuel trat auf in Mizpah als מנהנ שופטים, ויתורנם ללועזים 

.Sufet Israels 
ה חלב אחד. טעם הדבר הזה מפורש לנו בפסוק האחר. כי לפי ל  (ט) ט
 שהיתר, התשועה מיד םלשתימ בהעלות שמואל את העולה הזאת לה׳ ומחמתה,
 והעולה כליל תקטר, בחר שמואל בטלה חלב שהוא קטן ורך ועשיתו והקטרו במהרה.

 כדי שתמהר התשועה לבא.
ת שמה אבן העזר. ואם כץ, היתד, התשועה הנחלה הזאת  (יב) ויקרא א
 שבה נכנעו הפלשתים במקום שלקחו הם עצממ את ארוץ ה׳ במלחמה (למעלה ד׳ א׳,
 והי א׳). ומאת ה׳ היד, הדבר הזה, כי בו הראה לדעת שלא בכח גברו פלשתיפ
 וגלקח ארון הברית כי אם בחטאת ישראל, או בחטאת בגי עלי. ראה מה שאמרתי

 למעלה ד׳ ג׳ בתוך דברי.

ק שם מזבח לה׳. גזכר בגין המזבח הזה בשביל הזבח אשר לעם י  (יז) ו
 בעיר שמואל בבא שאול אליו לדרוש טאתו על דבר האתונות האובדות (למטה ט׳ י׳יב).

 ח
 (ב) משנהו משנה הבכור. בבאר שבע. ראה מה שאמרתי לטעלה ז׳ טי-ז.

 וגם באר שבע מקום קדוש, ולכן היו שופטי ישראל יושבימ שם.
 (יי) ואת כרמיכם וגו׳. ומעולם לא היה משפט מלך ישראל את עמו
 כמשפט הזה, שהרי כשחפץ אחאב בכרמ נבות היורעאלי, והוא מאץ לתתו לו במחיר,

 היה צריך לבוא עליו בעלילה להמיתו קודמ שיירשנו (מ״א כ״א ב׳—ט׳׳ז).
 (טז) ועשה למלאכתו וישתמש בהם לעשות מלאכתו, וכיוצא בו לכל כליו

 תעשה נחשת (שמות כ״ו ג׳).
 (י0 יעשר, לשון קל. העושר מחייב הדבר כמעשר, כמו כאץ, והמעשר
 נותן המעשר (בראשית כ״ח כ־ב), והמעשיר לוקחו (נחמיה י׳ ל־ט). ואמר הכתוב בצאן
 יעשוה ואמר בחמורים בפסוק הקודם יקח, מפני שהיו העם רנילים לתת מעשר צאנם
 קדש לה׳ (ויקרא כ״ז לי׳ב), ואין מעשר בחמורים, ולפיכך לא היה לשון מעשר שגור

 כפיהם אצל חמורים.
 ואתם. ואתם זה מקביל אל בניכם ובנותיכם ועבדיכם ושפחותיכפ שנאמר
 לפני מזה, והוא כמו עצמכם (ihr selber). ובכל הלשונות האחרות תוסיף תאר

 בכמו אלה, ולא תעשה כן בלשון המקרא.
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 ט
 (א) קיש p אביאל. ובמקום אחר נאמר ונר הוליד את קיש (דה״א חי ל״נ),
 ואם כן, שני שמות היו לאבי קיש- או שתי קבלות הן. גבור חיל מחאר קיש ולא אסיח.
 (ב) משכמו ומעלה גבה ונו׳, זכר הדבר הזה תתברר לך תכליתו ממה

 שאמרתי במשיחת דוד למטה ט׳׳ז ז׳.
 (ג) ותאבדנה האתונות. ראה מה שאמרתי כביאור על עין המים (בראשית
 ט׳׳ז ז׳) בראש דברי. ועל מי הדברים ההם אף כאץ, לסי שלא מעשים בכל יום שיצא
 איש לבקש אתונות וימצא מלוכה, עלה דבר האתונות האלה במחשבתו של הסומר
 כדבר חשוב מאוד, וסשם זכו האתונות לה׳יא הדעת, אף על מי שאנחנו עדייץ לא

 נודע לנו דבר על אודותץ.
 (ה) בארץ צוף נתלת צוף אבי תחו אבי אליהוא אבי ירוחמ אבי אלקנה אבי

 שמואל (למעלה א׳ א׳).
 (ז) והנה נלך ונו׳. על דבר הנה זה שבראש מאמר שאחריו שאלה ראה מה

 שאמרתי שמות נ׳ י״נ.
 (ט) לפנים בישראל. וכץ נאמר בסוף הפסוק יקרא לסנים הרואה, ומירושלמנימ
 בימי שמואל שהיה ימיפ רביפ קודמ שנאמר ונכתב הספר הזה׳ והימים לכל הסחות
 כחמש מאות שנה. ואפילו אמ תאמר שלא ארכו הימים כמו שאמרתי, אם לא הוכית
 בעורון הלא תראה שאיץ ימי שמואל ימי הספר הזה, כי איץ אדם אומר לימיו
 ״לפנים״. ומי כמוך ישראל מאמינימ בני מאמינים, קוראים את המקרא הזה וקוראים
 דברי האומר שמואל כתב ספרו(בבא בתראיייד ע׳יב), ומאמינימ זה וזה אמונה שלמה!
 ותכלית הכתוב הזה וכל הדברים שבין שאול לנערו התולים, כי הכהן הסופר
 מהתל בנביאים שהיו מריבי כהן כל ימיהם ונם מצאו את לבבם להכות סלכים בשבט
 מיהם, והוא כמי שאומר להם: אין שמכם נאה לכם ולא אתם נאימ לשמכם, כי
 ראשיתכם רואה כעין קוסם, ואכיכם הראשון בא אליו איש מעם הארץ לדרוש מאתו
 על דבר האתונות האובדות לו ובידו רבע שקל כסף לתת לו בשברו(פסוק ח׳)1)- ולולא
 אזל הלחם מכליו (ססוק ז׳) היה די לו בככר לחם. ועד בפירושי זה זכר רבע שקל
 הכסף והלחם שאזל מכלי שאול, כי לא זה ולא זה נתן לשמואל, ולמה נזכרו שניהם?
 ולא שהסופר הזה היה בימי הנביאים, כי כבר נסתם כל חזון בימיו׳ ובלבד
 שעדיין רוח פיהם מנשבת כדבריהם שהם דברי נאצה ותוכחה לנהנים תוסשי התורה.
 ובנלל הדבר הזה דבר הסומר כץ, למעט בכבוד הנביאים ולהראות שראשיתם מצער
 מאוד, ולא להם לנאץ ולהוכיח הנהנים הלוים המבינים לכל ישראל והקדושים

 לה׳ (דהי׳ב ליה נ׳).
 (יכ) הנה לפניך. איץ לפניך זה תאר המקום, כי אם כץ מה בא ללמדנו,
 והלא כל העיר ויושביה לפניו. והוא כמו הנה רבקה לפניך (בראשית כ״ד נ״א),
 ובלבד שכאן הורחב גבולו מעט ויש במשמעו ששמואל בתחומו של שאול ובודאי
.siehe, du kannst ihn liicht verfehieu ימצאהו. ויתורגמ המאמר הזה ללועזים 

 *) ובאחרית הימיס כשהשביחה נבואה בישראל שבח רב היה הדבר הזה לחרפה׳ כמו
 שנביא גדול מוכיח אח אחיו ואומד ונביאיה בכסף יקסומו (מיכה ג׳ י״א).
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 זבח היום לעם. והזבח הזה לכבוד שאול שהיה שמואל יודע בבואו, כי ה׳
 גלה את אזנו (למטה פסוק ט״ו וטיז).

 (טי) יום אחד לפני בוא שאול, ליתן לשמואל זמן לקרוא הקרואים ולהכין
 הזבח בטרמ יבא שאול הרמתה.

ת מחר ממחרת היום הוה. ואין בכלל הדבור שווי השעה בשני ע  («) כ
 הימים״ כי כשבא הכתוב להשוות השעה אמר מחר כעת הזאת (יהושע י״א ו־).
 ומסני שיש מחר שהוא לאחר זמן, כלומר לכל הימים העתידים לבא אחר שעת הדבור,
 כמו שנאמר כי יאמרו אלינו ואל דורותינו מחר (יהושע כ־ב כ״ח), כשמכוון המדבר
 למחר של עכשו יש שיאמר כעת מחר, לברר דבריו וידע השומע שהוא מדבר

 בסחרתו של יום הדבור.
 כי ראיתי ונו׳. אין בדברימ מכאן ועד מוף הסמוק כי אמ מאמר אתה והוא
 כאלו כתוב ראיתי כי באה צעקת עמי אלי, כלומר ראיתי שעמי בצרה והוא צועק אלי,

 ונזרת המאמר הזה ככתוב וירא אלהים את האור כי טוב (בראשית א׳ ד׳).
 (יז) זה יעצר בעמי מאמר בסני עצמו, והיא אמירת עכשו, ולא ממה שאמר
 ה׳ אל שמואל ביומ אתמול. ועל סי הדברים האלה יתורנם .אשר אמרתי אליך

.von dem icli zu dir sprach ללועזים 
ת שמואל. כבר אמרתי במקומ אחר שכשישמש קרב ח) ויגש שאול א  (י
 מעל יוצא לשני יש במשמעו קרבה יתרה (dicht herantreten). ואף כאן, ממני
 שלא היה שאול יודע שהוא שמואל, ננש אליו כנשת איש אל רעהו שלא נדול הוא
 ממנו, ואלו ידע שהוא הרואה, היה נותן מרחק בינותמ ממני כבוד שמואל בנשתו

 לדבר אליו.
 (יט) וכל אשר בלבבך חסצך אשר בעבורו אתה בא אלי לדרוש מאתי.

ות ונו׳. וא׳יו זה נותץ טעם לסניו ככל אחיו הרבימ שמירשתימ  (כ) ולאתנ
 עד כה, ודבר האתונות שהוא אומר לו עכשו הוא ההגדה שאמר להניד לו.

י) והעליה. יש אומרים שטעות הוא ועקרו והאליה״ ונראים לי דבריהם  (כ
 מאוד. ויאמר שמואל ולא הטבח. הנשאר. ראה מה שאמרתי בראשית ז׳ כ״נ.
 ועל סי הדברים ההם ימול לשוץ נשאר נם בחלק הטוב שנבחר מץ הכל אמילו כשהכל
 עוסד וקיים, כמו כאץ שעדייץ לא אכלו הקרואים וכל המנות עומדות וקיימות, ובלבד
 שמנת שאול מומרשת מריץ. שים לשוץ פעול ולא צווי, וכיוצא בו ושים בסלע קנך
 (במדכר כיד כי׳א). ופירוש שיט לסניך מושם למניך ונתוץ ברשותך לבחור ממנו כרצונך.
 וראיתי לומר כן, מפני שאיץ אדם אחד אוכל שוק ואליה או שוק ואשר עליה.
 למועד. השבעים שמתרנמים HKQIVQIOV היו קוראימ למי עדי שתי תיבות,
 ולא זכרו שלא נמצא ״לטוי׳ חוץ לדברי נבואה ודברי שיר. ופירוש למועד לעת
 הזאת. שמור נשוא, והפעולה עצמה היא הנושא; וכיוצא בלשון הזה וישמע בקולפ
 (דה״ב ל׳ כ׳׳ז). ושמירה זו לשון המתנה. לאמר כמו כלומר, והוא בא לפרש הדבור
 הקודם לו. וכיוצא בו תמצא מפורש ש״ב ה׳ ו׳. העם קראתי העט אשר קראתי.
 ופירוש הכתוב הזה בחבורו: עד עכשו המתינו לך, כלוטר העט שקראתי המתינו לך׳
bis jetzt wurde auf dich gewartet, ich meine die ויתורנם ללועזים 
Leute, welche ich eingeladen (die hat man auf dich warten lassen), 
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 וכל המאמר טעם לשלטניו, והמדבר רוצה לאמר מהר אכול- ני כלנו היינו
 ממתינים לך לזמן הזה- ואף ענשו לא נאנל עד שתאכל עתה. וממני דרך ארץ תולה

 שמואל את הדבר בעם ולא בעצמו.
 (כה) על הגג. כי חפץ שמואל לדבר עמ שאול ואין שומע בינותמ, ובית
 הרואה קטן ואין בו מקומ מנוי. ועל הננ שכב שאול כל הלילה ההוא מאין מקומ
 בכית. תדע לך שהיו הראשונימ שוכבימ על ננותיהמ בשעת הדחק, שכן נאמר טוב

 לשבת על מנת ננ(משלי כ״א ט׳).
 (כי) וישכמו. אין הלשון הזה טתישבהיטב על הענין, כי אמ שניהם השכימו
 כאחד- לא היה שמואל צריך לקרוא אל שאול לאמר קומה. לכן אומר אני שוישכטו
 זה עקרו וישכם, לשון יחיד- והוא שב אל שמואל לבדו, ובטעות סופר נשנית וא״ו מתחלת
 התיבה שלאחריה. וסמך מעט לדברי ממה שכתוב וישכמו חסר ירד- ואין כמתכונתו
 חוץ מכאן כי אם שנים (במדבר י״ד מ׳ ויהושע ו׳ ט״ו), ואחיו המלאים שלשה

 עשר במקרא.
 ועל סי הדברים האלה שמואל לבדו השכים בבקר, וכשקם מצא את שאול

 שהיה עיף וינע מרוב הדרך ישן, וקרא לו לקום.
 הגגה, וכתיב הנג. ואם כווץ המתקן בתקונו לומר ששמואל קרא אל שאול
 לעלות הגנה, טעה. בי שאול היה שוכב על הגג כל הלילה ההוא כמו שאמרתי, ואם
 כן, היה על הגג כעלות השחר. ולשון הגגה מתישב על הקריאה שקרא שמואל

 וקולו הולך ועולה הגגה.
 (כז) אמור לנער ויעבר. טעם המצוד• הזאת מםורש לך כל צרכו במה

 שאמרתי במשיחת יהוא (מ׳׳ב ט׳ בי).

 ר

 (א) הלוא בי משחך. מקרא קצר הוא זה, ומלואו הלא אשקך בני כי משחך
 ה׳ ונר. ועל דבר משחך ראה מה שאמרתי בראשית י״דכ׳יב. ואף כאן המעל לפעולת

 עכשו, והוא כמו מושחך, ומפני שבשמ ה׳ שמואל מדבר ועושה, הוא אומר כן.
ת דברי האתנית. כשני כתבי יד כתוב דבר האתונות, לשון יחיד,  (ב) א
 ואשר לפנינו בספרים הוא העקר, והמנסה ההוא לא עמד על טעפ המקרא הזה. לפי
 שעכשו, אחר שנמצאו האתונות, דברי האתונות שנים, דבר אבדן ודבר המצאן,
 והכתוב בא להניד לך שנטש אבי שאול את שניהם. ועל מי הדברים האלה חדל קיש
 מן האתונות והחל לראונ לשאול קודמ שנמצאו, ובהמצאן יצאה שמחת האתונות
 בדאגת בנו. מה אעשה לבני. ראה מה שאמרתי בשאלה זו וכל כיוצא בה

 בראשית כ״ז ל׳׳ז.
 (ג) ומצאוך. בשני האנשים הראשונים נאמר ומצאת (למעלה פסוק ב׳)- וכאן
 הוא אומר ומצאוך, וממני שאחד מן השלשה נותן לשאול מתנה, נופל בהם הלשון
 הזה. עלים אל אלהיט בית אל. מכאן משמע שאחר שחרב משכן שלה נכנס
 בית אל תחתיו להיות הבמה הגדולה, ואף על פי שהיה הארון בקרית יערימ עד יטי

 דוד. וראה מה שאטרתי לטטה כ״א ד.
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 (י) ונתנו לך שתי לחם. דבר האות הזה לערך השעה. כי שאול ונערו
 אזל הלחם מכליהם (למעלה ט׳ ז׳), והיו להם שתי הלחם האלה לשבור רעבונם

 בבואם אל אלון חבור.

 (ה) אשר שם נצבי פלשתים. ממה שנאמר למעלה ומשחתו לנגיד על
 עמי ישראל והושיע את עמי מיד פלשתים (טי ט״ז), ונאמר למטה עשה לך את אשר
 תמצא ידך (מסוק זי), אנו למדימ שלא לסימן בלבד נזכרימ כאן נציבי מלשתים.
 וזכרמ רמו לשאול שנמשח למלך על ישראל להושיעמ מיד פלשתימ אשר היו לוחצים
 אותם בימים ההם. וכזכר נציבי פלשתיפ כן זכר קבורת רחל (למעלה פסוק ב־) נראה

 לי שיש לו טעם, ובלבד שקשה לאמר מה הוא.

 ולפניהם נבל ותף ונר. העברים היו אומרימ שהמית נבל וכנור טובה
 לנבואה, ככתוב והיה כגנן המנגן ותהי עליו יד ה׳ (מ״ב נ׳ ט״ו); לכן היו מננניםבכלי

 שיר לפני הנביאים האלה המתנבאים.
 מתנבאים. ראה מה שאמרתי ויקרא ו׳ די. ואף כאץ זה הדבר שבין נבא
 למתנבא שהמתנבא הוא עצמו נתפעל על ידי נבואתו, ולא כץ הנבא. ובנלל הדבר
ל בכך,  הזה יפול לשוץ התנבא בהדיוט המתנבא נבואת עראי, לפי שהוא אינו מי
 ומעשהו חדש עמו ומשנה דרכו בעיני כל יודעיו. ראה במדבר י״א ב׳׳ו; למטה י׳יט
 כ׳׳ג; ירמיה כ׳יו כ׳; דה׳׳ב כ׳ ליין. ולכן נאמר לשון התנבא בנביא• דרך בזיון, ככתוב
 איש משונע ומתנבא (ירמיה בייט כ״ו). ובנביאי שקר נאמר התנבא מטעם אחר,־ בשביל
 שהנביא השקר אומר לעצמו נביא והוא לא נביא, ואצלו לשון מתנבא כמו מתעשר
 ואין כל (משלי י״גז׳) שהוא איש שאין סתרו כגלויו לעשירות. ובנביאים האלה נאמר
 מתנבאימ מן הטעם הראשון. כי בימים ההם היתד, הנבואה חדשה בישראל, ואין
 לומר שהיה במקום אחד חבל נביאים נמורים. ומפני שהיו האנשים האלה בני הנביאים

 מתלמדים להגבא גאםר להם מתנבאים, לפי שעדיין לא היו רנילים בנבואה.

. בפסוק הקודם כלל כל שלשת האותות ל נביאים לקראתו ב  (י) והנה ח
 באמרו ויבאו כל האותות האלה, ויצא זה כאן מכללם, מפני שהוא העקר, ומפגי שבא

 הכתוב להגיד לך מגין לגו המשל הגם שאול בגביאים.

 (יי) אן הלכתם. לא גמצא אן כי אם בכתוב עד אן תמלל אלה (איוב ח׳ בי)
 ומ״ב ה׳ כ״ה בכתיב. וגראה לי שלא ישמש אן כי אם בדברי שיר, וכאן עקרו

 אנה׳ וגשטטה היא מפגי ה׳׳א של הלכתם. ובמו אלה במקרא רבות.

 (־״) ואת דבר המלוכה לא הגיד לו. ובשביל הדבר הזה הודיעך הכתוב
 כל הדברים שבין דוד לשאול, והוא בא להגיד לך יצר לב שאול, שבתחלה לא היה
 דבר המלוכה בעיגיו ראוי לזכרון לפגי דודו, כי לא חשק במלוכה, שלםיבך לא עשתה
 בו רושם לשגות טמגהנו, והיה רועה בקר כאחד האדם אחר שנמשח למלך (למטה
 י״א הי). ואולמ אחר כן, כשהתתזק במלכותו והורגל בה, היתד, חביבה עליו ויקרה
), והתאמץ בכל כחו להכין כסאו, וכשגמשח דוד תחתיג רדפו ובקש גפשו,  מאוד1

 ויצא מדעתו מרוב יגון וכאב לב.

 (יט) ותאמרו לו כי וגו׳. בכתבי יד הרבה כתוב כאן לי תחת לו, וברבים מהמ

) וכעין הדבר הזה הראיתך במעשה גדעון (שופטים ח׳ לי׳). 1 
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 הנוסח לא, באל־ף. והנוסח האחרון נוסח של שטות. והראשון נראה לי עקר. ובין כך
 ובין כך ״כי״ זה כרעהו שפירשתיו ביהושע בי כיד.

 (כא) משפחת דזמטרי. אמ תחזור על כל המקרא לא תמצא לבנימין משפחה
,  זו, לא בתורה (במדבר כ״ו ל־ח—מ׳) ולא בספר דברי הימים (דה־א ח׳ א׳—מ׳

 וט׳ ל״ה—מ״ד).
 (כב) נחבא אל הכלים. אין הדברים ששם הכתוב למעלה במי שמואל כל
 אשר דבר בשער, ההיא כי אם קצור דבריו. והנה אמר שסואל ואתם היום מאסתם
 את אלהיכמ אשר הוא מושיע לכמ מכל רעותיכמ וצרותיכמ ותאמרו לו כי מלך תשים
 עלינו (למעלה פסוק יי׳ט), ובודאי דבר עוד דברי קנטרין כהנה וכהנה. וכשםוע
 שאול את דברי שמואל נחבא אל הכלים, כי אפר הנה לא חפץ ה׳ במלך, ומה לי

 ולצרה הזאת.
 (כד) הראיתם ונו׳. סרס המקרא ופרשהו הראיתם כי אשר בחר בו ה׳ אין

 כמוהו בכל העם. וראה מה שאמרתי למעלה ט׳ ט״ז בסוף דברי.
 (מ) ויהי כמחריש. הפירוש המקובל לכל ששתק שאול ולא אמר דבר. ולא
 נראה לי, ממני כ׳׳ף של כמחריש שלא טתישב היטב, וממני שאמ כץ, מה בא הכתוב
 ללמדנו. והלא דוד בשובו ירושלימה אחר שברח מפני אבשלומ וותר על שבע בן
 בכרי שקללו קללה נמרצת, ונתן טעמ לדבר לאמר היום יומת איש בישראל כי הלא
 ידעתי כי היום אני מלך על ישראל (ש״ב י״ט כ״נ), וכל שכן שאול שלא יענה בוזיו
 קשה ביומ מלכו בתחלה. ועתה ראה מה שאמרתי בביאור מחריש לדעת (בראשית
 כי׳ד כי׳א). ואומר אני שמן הלשון ההוא כמחריש שנאמר כאן, ומירוש ויהי כמחריש
 היה שאול כחושב מחשבות בלבו, ומחשבותיו מה היו הלא נקל לנבון לדעת. כי הנה
 ראינו שבתחלה לא בקש שאול המלכות, ומלל הדבר הזר, נחבא אל הכלימ במצפה.
 וכשמוע שאול דברי בני בליעל הבוזיפ אותו, ונפשו יודעת מאוד שמי בוזיו לא יםכר
 כי אם ביד חזקה- והוא איש שלום מנעוריו- החל לחשוב מחשבות לאמר מה לי ולצרה
.uud cr wurde nachdeuklich הזאת. ועל מי הדברים האלה יתורנם ויהי כמחריש 
 ועל הפירוש הזה יתישב היטב כ׳׳ף של כמחריש, כי פעולת השותק נודעת בעצמה
 ומאליה, ולא כן החושב מחשבות שאין פעולתו נכרת כי אם כסימניה, ולכן יפול בה

 כננדו לשון דמיון.
 וגם הדבר הזה בא להניד לך יצר לב שאול. וכן דרך המקרא לפרש הדבר
 מכללו, ולא יבא הבא ללמד כלו פעם אחת- כי אם רמז בזה ורמז בזה- ועל הקורא
 לחברם אחד אל אחד והיו לאחדים בידו, ויראם יחדו ראיה אחת ולבבו יבין. וכעין
 הדבר הזה תמצא מפורש בזקגת דוד ומלכות שלמה שהיתר, לו מחמתה בתחלת

 ספר טלכימ א׳.

 יא
 (א) ויחן על יביש גלעד. על כרחנו נאמר שטה שנאמר בשופטים כ״א י״א
 כגגד יבש נלעד גוזמא, שאם הדברים ההם כמשמעמ- ואין הימים שבין המעשה הזה
 ומעשה פילגש מבעה ימים רבים, מנין ליבש גלעד יושביה אלה? ולא גשמדו כל
 יושבי גלעד בימי מילגש בגבעה׳ אבל נהרג בהם הרנ רב, ולכן היו עכשו מתי מעט,
 ובנלל הדבר הזה אמר נחש העמוני להלחם בהם, ואמרו הם לעבדו בכרתו להם ברית.
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 (ב) בל עין ימין. ראה מה שאמרתי בביאור ויקת מאתם את שמעון(בראשית
 מ״ב כיד). ואף כאן לא חמץ המדבר כי אם לאמר בנקור לכל אהד מכם אחת משתי
 עיניו והעין הנקודה אחת לכלכמ, כדי שיודע שבמצות איש אחד נעשה הדבר; ואחז בעין
 ימין מפני הדבור ימין ושמאל השנור בלשון ובו ימין קודמ לשמאל ושמתיה חרפה.
 בלשון ערבי שעקרו בן עין אחת משמעו איש כסיל ושוטה, חמר כח ונבזה.
ל ישראל. והיתד. חרפה לכל ישראל מפני שאין כ  ומשפ תפורש החרפה הזאת. ל

 בהם מושיע את אחיהם אנשי יבש נלעד.
 (ג) ויצאנו אליך, לעשות לנו כאשר דברת, וכן כתוב למטה ססוקי׳ בפירוש.
 ועל כרחנו נאמר שנחש העמוני היה בטוח שאין מושיע; כי אמ לא כן, מלך טפש
 היה ששמע להם להרפות מהם שבעה ימיפ כדי שישלחו מלאכיפ בכל נבול ישראל.
 ומה הבטחון אשר בטח נחש? ונראה לי שהיה הדבר הזה מיד אחר שנמשח שאול
 למלך׳ ועדיין לא נודעת משיחתו בנוים שכני ישראל. ונחש שמע שהיו בני ישראל
 שואלים להם מלך ואין רוח שמואל שומטמ נוחה משאלתמ, ומכור נחש שהדבר הזה
 יטיל שנאה ותחרות בין ישראל לשוסטם ומחלוקת בינם לבינם. ועל כן לא יהיה
 לאנשי יבש נלעד מושיע בכל סנות העם. ונוסף על זה שהיו אנשי יבש נלעד
 נבאשים כעיני כל ישראל אחיהם מימי יבש גלעד שלא באו המעסה ביום הקהל

 (שומטים כ״א ח׳—יי׳א).

 (י) כשמעו, וכתיב בשמעו, בבי״ת. וממה שאמרתי יהושע ח׳ י״ט יתבאר
 לך טעם התקון הוה. והוא הדין לקרי וכתיב שבממוק ט׳.

 ויחד אפו מאד. חרה לו על החרפה שאמר נחש העמוני לשום על כל
 ישראל. וכמדומה אני שיש בחרון האף הזה רוח קנאה שקנא שאול לשבטו ולטיטיבי
 שבטו. כי כל עצטם של אנשי יבש גלעד לא נהרנ בהט הרג רב בימי מילנש כנבער.
 כי אמ ממני שלא יצאו בתוך בני ישראל למלחמה עם ב ני טין, ושאול איש י טי ני,
 ולכן קנא לאנשי יבש גלעד שהיו עתה בצרה מחמת ההרג הרב ההוא ולא יכולים

 להתיצב בפני נחש העמוני.
. לא כימים הראשונים שהחרימו כל העיר אשר לא  (0 כה יעשה לבקרו
. א)  יצאו יושביה למלחמה, והמלחמה מלחמת איש ישראל באחיו (שוטטימכ״א ט׳ —יי׳
 ראה מה שאטרתי בסוף הסמר הקודמ. והדעה ההיא נשקפה לי נמ מבעד לכחוב הזה
 הבא להניד לך שבימימ הראשונימ כשאין מלך בישראל נענשו אנשי יבש נלעד ענש
 נמשות שלא כדין, ועתה במלוך מלך אטר לענוש העושימ כמעשה אנשי יבש נלעד

 ענש ממון ולא ענש נפשות.
 פחד ה׳. אין לפחד הזה כל קדושה, ואף על פי שהכתוב מדבר בו כפחד
 הי׳ כי כל עצמו יראת חסרון כיס. ומפגי שהיתר. יראתמ גדולה מאוד קראה הכתוב

 פחד ה׳. וכדבר הזה בכתבי הקדש הרבה מאוד.
 (ט) כחם, וכתיב בחום. ראה מה שאמרתי למעלה פסוק ו׳ בתחלת דברי.

ת עמון. לא יאמר כן בלשון המקרא. ואף יש כתבי יד שכתוב  (יא) ויכו א
 בהם בגי עמון, וכן העקר, ולא כמות שהוא לפגיגו בםפרימ. כי שם הגוי הזה בכל
; (alte Pluralform) המקרא בגי עמון, ולא עמון1). ועמון רבוי של עם כימי קדם 

 *) בני עמון נמצא בכתבי הקדש כתשעים פעמים, ועמון לבדו לא ידעתי כי אם האחד
 אשר בכתוב הזה, ועל כרחך תאמר שגס הוא טעות סופר.
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 שכן בלשון ערבי רבוי הזכרים רץ, ונמצא כמותו גם בלשון התלמוד, ובפרט בלשון
 תלמוד ירושלמי1). וגקרא שם הגוי הזה במקרא בני עמון על שם אביהם שקראו לו
ך  העברים בךעטי (בראשית י־ט ל״ח); כי בגי עמון רבוי של בךעמי שיתרבה כעין ב
 עמ, ויתרבה כל אחד משני חלקיו, כמו שנכגם רמי של גבור חיל גבורי חילים
 (דה״א ז׳ הי) תחת נמרי חיל (מ״ב כיד י״ד), ורמי של שר צבא שרי צבאות (דברימ

 כ׳ טי) תחת שרי צבא (מ־־א א׳ כ׳יה).
 (יי) לכו ונלכה הגלגל. מכאן משמע ששמואל הלך עמ שאול והעט יתד
 הגלגל. וכן משמע ממה שנאמר אחריו וימליכו שפ את שאול לפני ה׳ בנלנל, כי
 אין לומר שהם המליכו את שאול ואין שמואל עמהמ בנלנל. ועל כרחנו נאמר שמי
 שאמר הכתוב הזה לא שם בפי שמואל את הדברים שדבר אל שאול לאמר וירדת
 לפגי הגלגל והנה אנכי יורד אליך להעלות עולות לזבוח זבחי שלמימ שבעת ימימ
 תוחל עד באי אליך (למעלה י׳ ח׳), מפגי שאי אפשר שכוון שמואל לרדת שאול

 הגלגל במלחמת מכמש (למטה י״ג די) כשיש לשאול שמה ירידה אחרת למניה.

 יד
 (ב) ובני הנם אתכם. רצה לומר אתם ידעתם שלי בגים, כי הם בקרבכמ,
 והיה בדין שאחר שזקנתי ושבתי, ולא ככחי אז כתי עתה להתהלך לפניכמ, יתהלכו
 בגי המה לפגיכם ולא איש אחר. והכתוב הזה מגלה טפח ומכסה טפחיים על השנאה

 ששנא שמואל את שאול, ועל מלכות שאול למה לא נמשכה בישראל.
 כי אם באנו לדרוש ולחקור על שאול ועל אשר עבר עליו ועל ביתו, הלא על
 ברחנו נשאל לאמר, למה היה הדבר הזה, ולמה נקרעה ממלכת שאול מעליו והוא
 בחיר הי? ואמת אניד ולא אכחד שלי אני המבאר אין כאן כי אם משום דרוש
 וקבל שכר, לפי שלדעתי דברי הימים למלכי יהודה וישראל מתחילים במלכות רחבעם
 ומלכות ירבעם, ולא קודם לכן, וגם הפרק ההוא ערפל חתולתו עד ימי עמרי ויהושמט,
 ואף כי כל הנאמר בכתבי הקדש בימים הראשונים בטרם נקרעה הממלכה לשתימ
), ואף על פי כן כדאית שטת הנדה זו לבדקה בדרישה  דברי הגדה ואין בהם ממש2

 וחקירה.
 ועתה מה חטא שאול? הלא כל חטאותיו שתים, שהעלה עולה בטרם יבא
 שמואל הגלגל, היא האחת, והשנית שלקה מחרם עמלק לזבוח לה׳. והגה החטאת
 הראשוגה כאין, כי לא עבר החוטא על מצות ה׳. והחטאת האחרוגה מה היא
 מחטאות דוד? ואפילו הראשוגיס הרגישו בדבר הזה ולכן אמרו שאול באתת3) ועלתה
 לו דור בשתים ולא עלתה לו (יומא כ״ב ע״ב). הלא תראה שגס הראשוגימ שהיו
 מקדישים וטטארים את דוד בעל כרחם מודים ששאול צדיק מדור. ואמ כן, למה

 נדחה שאול מפגי דוד ?

) ובלשון המקרא נמצא הרמי הזה בפעל בגזרות פעלו ויפעלו שעקרן שעלון ויפעלון 1 

ניאה שגם תפעלו עקרו ת6עלון, שכן נאמד כה ת א מ ר ו ן  והן כעקרן פעמים רבות. ו
 (בראשית ל״ב ה׳).

) ראה מה שאמרתי בענין הזה בביאור קרוע אקרע את הממלכה מעליך(מ״א י״א י״א). 2 

. ) הראשונים האומרים כן לא נחשב לחם דבר גלגל לחטא מן הטעם שאמרתי למעלה 3 
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 ועתה זכור ששמואל היה שופט ישראל, והשופט בימיפ ההם כמלך. וכאשר
 זקן שמואל שם את בניו שופטים לישראל (למעלה ח׳ אי), והיה מצפה שימלאו
 בניו מקומו אחריו ובניהם אחריהם. ובני שמואל לא הלכו בדרכיו, על כן שאלו
 ישראל מלך (שם פסוק הי). והדבר הזה הוא הרע בעיני שמואל, ולא שכחו שמואל
 כל ימיו. ומפני שלא יכול שמואל לשפוך חמתו על העם, שמכה על שאול ושנאו
 מפני שהיה רואהו כממלא המקום הראוי לבניו. ואוי לאיש שאחד קדוש שונאו!

 ולא נמשה דוד למלך כי אמ משנאת שמואל אותו.
 והכהן הסופר הזה כתב על שמואל ככל המרודות האלה, להגיד לך שמעולפ
 היו הנביאים כקוץ מכאיב למלכי עמם, ואביהם הראשון העביר ממלכת ישראל
 ממקומה מאהבתו את בניו הרשעים ומשנאתו את האיש הצדיק הממלא מקומו

 תחתיהם.
 00 ואעלים עיני בו. אמר רש״י בדי להעלים עיני בו, ויפה פירש. ואמר
 הכתוב ואעלים מפני שבשעת מקח הכפר היתד. העלמת העינים עתידה לבא. וכיוצא

 בלשון הזה ואשלחך בשמחה (בראשית ל״א כ״ז).
 (ה) ויאמר עד. וסבירין ויאמרו, לשון רבימ, וכן כתוב בכתבי יד הרבה מאוד!

 וכן העקר. ועל דבר .עד״ שהוא מאמר שלמ, ראה מה שאמרתי יהושע כ׳׳ד כ״ב,
 (0 ה׳ אשר עשה ונר. הוא העד. והנביא המדבר בשליחות זו מזכיר מרים
 עמ משה ואהרן (מיכה ו׳ ד׳), ולא נזכרת מרים כאץ, מפני שהנביא מדבר מתוך
 קבלה שבעל פה שערםל חתולתה, לא כן הכתוב הזה שבימיו כבר היה דבר השליחות
 ההיא כתוב על סמר באר היטב׳ ומן התורה אין למרים עסק בשליחות משה

 ואהרן אחיה.
 (י0 וישיבום במקום הזה. על כרחך תאמר שויושיבופ פועלו משה ואהרן.
 ואמ כן, לא משמע מכאן שמשה ואהרן מתו מעבר לירדן מזרחה ככתוב בתורה. ואם
 תאמר שלא דק הכתוב הזה בלשונו, לא הועלת מאומה, מפני שאלו היתה קבלת
 הספר הזה שיהושע הוא המנחיל את ישראל את הארץ, היה הכתוב מזכיר את שמו
 במקומ הזה כמו שמזכיר כננד ימי השופטים את ירבעל ואת בדן ואת יפתח (למטה
 פסוק י״א), אף על פי שהם לא הניעו לקרסולי יהושע. והסופר הזה המוציא את
 מרים ולא מבגיס יהושע מגיח לגו מקופ להתגדר בו בדרישה וחקירה על דבר ספר

 התורה שהיה לםגיו.
 (ט) שר צבא הצור. ראה מה שאמרתי שופטים ד׳ ב׳. ומלשון הכתוב
 הזה משמע שלא היה יבין מלך חצור חי בימי דבורה, שלכן תלה מכירת ישראל
 בסיםרא ולא הזכיר מלך חצור כמו שמזכיר מלך מואב. ואם כץ, שתי קבלות בדבר׳
 ולפי קבלת הספר הזה נמלטו סליטי חצור בימי יהושע ונתישבו בחרושת הגרם
 ובנותיה׳ וסיסרא שר צבאם, ומלך אין להם. וקראם הכתוב צבא חצור על שס מקופ

 מושבם הראשון שנודע לנו מספר יהושע.
 (יד) והייתם גם אתם ונו׳. אין הדברים האלה תשובת התנאי כי אם חלק
 מחלקי התנאי, ותשובת התנאי לא נזכרת, מפני שהיא למרה מענינה. וכן דרך

 המקראות לדבר, כמו שהוכחתי בביאור אט תיטיב שאת (בראשית ד׳ זי).
כם. וא׳׳ו זה כמו עמ, ועמ שאמרתי ככתוב חטאנו עמ  (0° בכם ובאמתי
 אבותינו(תחלים ק׳׳ו וי). שפירושו חטאנו כמו שחטאנו אבותינו; ואף כאן זה פירוש
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 הכתוב והיתד, יד ה׳ בכם כמו שהיתר. באבותיכם. ועל כרחך תאמר כן, כי אבותיהם
 מתו ואיך תהיה בהם יד ה׳. ורד׳ק מירש ובאבותיכם כמו ובמלכנם, ותינוקות של בית

 רבן יודעימ שאין מלך העם אבותיהם.
 (מז) גם עתה. יאמר כן כנגד מה שאמר בפסוק הקודם והיתד, יד ה׳ בכם,
 שהדברים ההם נאמרים על תגאי ולא יהיו כי אמ כשלא ישמעו בקול ה׳. ופירוש
 הכתוב הזה גם עתה איגכם נקיים מעון, ובאות הזה אשר אנכי הולך לעשות לכם

 תראו ותדעו כי רעתכם רבה.
ם רבה אשר עשיתם. סרס המקרא הזה ופרשהו כי רבה כ ת ע  (יז) כי ר

 בעיני הי רעתכם אשר עשיתם.
 (נא) ולא תסורו כי אחרי התהו. בשני כתבי יד לא כתוב כי זה, והמקרא
 כמות שהוא לפנינו בספרים מקרא קצר, ומלואו ולא תסורו כי אס םרתמ הלא

 תסורו אחרי התהו.
 (כנ) כי הואיל ה׳ ונר. כי אינכם ראויים להיות עם ה׳, ובלבד שכל נויי
 הארץ רעים מכם, ולכן בחר ה׳ בכם כבוחר משתי רעות הקלה שבהן׳ והוא על

 פי מד, שאמרתי בראשית י׳׳ח כ״ז.
ם בדרך הטובה וט׳. ראה מה שאמרתי בביאור הרימותי כ ת  (בב) והוריתי א
 ידי (בראשית י״ד כ׳׳ב). ואף כאץ אין והוריתי כי אם לשעת הדבור, ולא לעתיד לבא.
 וזה פירוש הכתוב: בהתפללי בעדכם, אף על פי שאתם עשיתם לי שלא כהגן להמליך
 עליכמ מלך ומאסתם את בגי משפוט אחכמ, אגי מורה לכפ הדרך הטובה והישרה,
u ud כי טוב וישר שיעשה האדם טוב למי שגמלו רעה. ומשמע הדברים ללועזים 
 so gebe ich euch eiu gut uud rechtschaffeu Beispiel• וראיתי לםרש
 הדברים האלה לשעה ולא לעתיד, מפגי שהיה שמואל בעת ההיא זקן והוא כמצוה
 את בגי ישראל לפגי מותו, ובגלל הדבר הזר, אין לומר שהוא מדבר במה שהוא
 עומר לעשות להם בימים הבאים. ועל כל פגים בי׳׳ת של בדרך משמש עפ והוריתי
 השמוש שפירשתיו בראשית כ״א ט״ז. וראה מה שאמרתי בביאור תורמ את הדרך

 הטובה (מ׳׳א ח׳ לי׳ו), ובביאור ושם דרך (תהליס ג׳ כ״ג).

 יג
 (א) בן שנה שאול במלכו וגו׳. בתרגום השבעים חסר כל הססוק הזה
 שאין לפרשו ככתוב. ונראה שגפל מספר מבין בן למה שלאחריו, וםירוש הדברים
 כעקרמ בן כך וכך שנה שאול במלכו. וסוף הפסוק תאר הזמן למה שנאמר בפסוק
 האחר, ופירוש הדברים ואחר שמלך שאול שתי שנימ על כל ישראל ויבחר לו ונו׳.
 ומפני שהדבור שתי שנימ אין לו חבר כמקרא, כי בכל מקום הוא אומר תחתיו
 שגתים, טן הטעפ שפירשתי בראשית י״א י׳, אומר אגי שגפ כפוף הפסוק הזה
 נפלה טעות בפספר השפיט. וכמדומה אני שהמעשים שבפרשה הזאת היו כעשר
 שנים למלוך שאול, ולא בשנה השלישית למלכו1). ובין כך ובין כך אין דברי

 «) ולא ידעתי איך יעלה על לב בן דעת לאמר שכל ימי מלכות שאול שתי שנים.
 הלא ישב דוד בשדה פלשתים ימים וארבעה חדשים (למטה כ׳י׳ז ז׳), והוא הלך אל אביש מלך

 גת שנית בסוף ימי שאול/ ולא תאמר שכל הנאמר בשאול לפני מזה נעשה בששה חדשים.
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 הפרשה הזאת מתישבים על הכתוב האומר וירדת לפני הגלגל והנה אנכי יורד אליך
 וגו׳ שבעת ימים תוחל עד באי אליך (למעלה י׳ ח׳), מפני שאין לומר שנצטוה
 שאול ביוט המשחו מצור, לעשותה בשנה השלישית למלכו, ושמואל המצור, אותו

 ראהו בינתיפ פעמים רבות. וראה מה שאמרתי בענין הזה למעלה י״א י״ד.
 (ג) נציב פלשתים אשר בגבע. היא נבעת אלהים הנזכרת למעלה י׳ הי.

 ראה מה שאמרתי שם.
 העברים. עברים שם ישראל אצל הנוים, והמדבר מרביתו לא יאמר להם
 עברים כי אמ כשהוא איש ישראל המדבר אל בן הנכר בראשית מ׳ט״ו; שמות ז׳ ט״ז;
 יונהא׳ טי), אובן הנכר המדברבהמ (למעלה ד׳ ו׳, ולמטהי״ד י׳יא, בראשית מ״אי״ב).
 ויש שיקרא הכתוב לישראל עברים כננד נוי טנויי הארץ, ולא יעשה הכתוב כן כי אמ
 כשהוא מדבר בשניהם בנשימה אחת, כמו שנאמר למטה י״ד כ״א והעברים היו
ו ישטע ם. ובכתוב הזה נאמר כן, כדי שיקכיל ישמעו העברים אל ו  לפלשתי

מ שנאמר לפניו.  מלשתי
 (י) וגם נבאש ונו׳. עלפי מה שאמרתי בראשית ל״ב זי זה מירוש הכתוב:
 הכה שאול את נציב םלשתים ומחמת המכה ההיא נבאש ישראל בפלשתים. ויתברר
 לך ערך שני המשמעות של נם זה אצל זה בזכרך שבלשון אננלית also משמעו

 נם, ובאחותה הנרמנית משתמש בו המדבר לתאר ערך המסובב אל סבתו.
 (ה) שלשים אלף רכב. אין כמספר הרב הזה אצל רכב בכל כתבי הקדש.
 ואף יש כתב יד אחד ובו כתוב אלף רכב, ושלשים חסר. וכן העקר. ואף על מי
 שאין עד כי אמ אחר, הלא תצטרף עמו עדות המקרא עצמו, ועדות שניהם קיימת.
 כי בכל המקרא כשנזכרים רכב ופרשים יחדו מספר הפרשים רב מן הרכב, ככתוב
 שבע מאות רכב וארבעיפ אלף םרשימ (ש״ב יי י״ח); אלף וארבע מאות רכב ושנים
 עשר אלף פרשימ (מ׳־א י׳ כ״ו); אלף רכב ושבעת אלפים פרשימ (דה׳יא י״ח ד׳);
 אלף וארבע מאות רכב ושנים עשר אלף סרשים (דה״ב א׳ י׳׳ד); באלף ומאתים רכב

 ובששים אלף פרשים (שם י״ב ני).
 ועם. אצל רכב ופרשים הנזכרים לפניו עם זה עם שאינו רכב ופרשים כי
 אם רגלי. והוא על פי מה שאמרתי בביאור וילך אל ארץ (בראשית ל״ו ו׳).
 ודוגמתו ממש תמצא בכתוב באלף ומאתים רכב ובששים אלף פרשים ואין מספר

 לעם (דה״ב י״ב נ׳).
ת בית און. בית און הוא בית אל, ונקרא לבית אל בית און על שם מ ד  ק
 חטאת ירבעמ ששמ במקומ ההוא אחד מענליו אשר עשה (ט׳׳א י״ב כ׳׳ט). וביסי
 שמואל כשר היה בית אל, ונסלאת היא בעיני איך יאמר האומר שמואל כתב מפרו,

 ובו יקרא לבית אל ככתוב על שמ מה שלא היה בימיו.
 (י) ואיש ישראל ראו ונר. לא הבינו הטתרנמים והמפרשים את הדברים
 האלה, כי אם כדבריהם היה הכתוב אוטר וירא איש ישראל; וכשהוא אוטר ככתוב
 אין הפעל כי אם לפעולת שלשום, והוא הדין לויתחבאו. ואם כן, אין כאן הנדת
 דברימ שנעשו בעת ההיא, כי עדיין לא היתד, המלחמה בין שני הטחנות, ואיך נגש
 העם ביום ההוא? והדברימ האמורים כאן היו נעשים קודמ לכן, והכתוב בא להניד
 לך טה שהיו בני ישראל נתונים בו קודם שתקע שאול בשופר בבל הארץ (למעלה
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 פסוק ג׳), שבימים שקדמו לעת ההיא ראו כי ננש העם ויתחבאו במערות, ויש שעברו
 את הירדן לנוס מפני סלשתים1).

 (ז) ועברים. אמר הכתוב ין, בלא ה׳יא הדעת, מפני שהוא מדבר בתלק מן
 העברים ולא בגוי כולו. עברו. גם הוא לפעולת שלשום, ולא כן חרדו שנאמר אחריו.
 ושאול עודנו בגלגל. אחר שהופסק ספור השעה בספור דברים שלפניה,
 הוא חוזר כאן לעגיץ ראשון ומגיד לך ששאול עודגו בגלנל, ולא הלך לקראת פלשתים
 החוגים במכמש (למעלה פסוק ה׳), כ• כן צוהו שמואל להוחיל לו בגלגל עד רדתו

 אליו שמה (למעלה י׳ ח׳).
 (ח) ויוחל. וכתיב וייחל שדינו וייחל או וןיחל. ראה מה שאמרתי בראשית
 ח׳ י״ב. ואין לומר למה שנו בעלי המסורה כאן ולא שנו שם. למועד. אין למ״ד
 זה משמש עם הפעל, והוא למיד המפרש את הסתום, והוא מגיד לך מספר הימים
 למה הוא, ופירוש הכתוב הוחיל שבעת ימים מן המועד, וכיוצא בו למ״ד של לשבת
 אבדם (בראשית ט״ז גי). אשר שמואל. לא יפורש הדבור הזה ככתבו, והדבר
 ברור שטעות נפלה כאן. ואף יש כתבי יד שכתוב בהם אשר אמר שמואל, ויש
 אחד ובו הנוסח אשר שם שמואל. והאחרון נראה לי עקר, מפני שתיבת אמר אין
 לפרש איך נמלה, לא כן.שם״״ כי הלבלר טעה בש״מ של שמואל, כסבור שהוא
 .שם״ ודלג עליו. ועל דבר שמושו של שם עם מועד, ראה מה שכתבתי מפי חכם
 אחד בביאור שמות ח׳ ח׳. ויפץ העם. הפעל לפעולה שאינה שלמה וגמורה״

 ופירוש הדברים החלו העם להפיץ, או היו אומרים להפיץ.
 (יב) ואתאפק. ראה מד, שאמרתי בראשית מ״ה א׳ בראש דברי. ואף כאן זה
 פירושו: בעל ברחי העליתי העולה, כי היתד, השעה דוחקת עלי, ולא נתכוונתי לעבור

 על מצותך.
 (ע) לא שמרת ונר. הקורא את המקרא הזה בהשכל ודעת יראה שלא זה
 דינו לאי והוא כמו לוא (למטה י״ד ל׳ וישעיה ס״נ י׳יט), ובלבד שהוא חסר ואץ.
 והמכתב הזה (Schreibart) גמצא גמ במקומ אחר שנאמר ולו אנכי שוקל (שי׳כ
 י״ח י״ב), וכתיב ולא. ושם שגו בעלי המסורה מכתב התיבה ולא שגו ממשה, ממני
 שהדבר ברור שאין לקרא לא; וכאן גרמה להם שאין צרך לשגות והכתוב מתישב
 על לשון לא. אבל ממה שנאמר אחריו ״כי עתה״ ואחרי כן ״ועתה״ נראה בעליל
 שראשית הדברים תנאי והמאמר המתחיל כי עתה תשובתו, ורעהו שתחלתו ״ועתה״
 מדבר במה שיהיה עכשו שלא נעשה התנאי. ואם כן׳ אין לא זה כי אם לא׳

 כמו שאמרתי.

 אשר עוך. והיכן צוהו ה׳ המצוד. הזאת? והדבר ברור כאור השמש
 בצהרים שתואנה היה שמואל מבקש משאול, ולכן לא ירד אליו הגלגל למועד אשר
 שמ, למען יעבור שאול מצותו והיה לו פתחון פד, עליו. וראה מד, שאמרתי

 למעלה י־יב ב׳.

 ונראה שהעוברים את הירדן היו יושבים על גבול פלשתים, כי עליהם כבדה מאד
ב ה לקחום עמהם להיות בעוזריהם״ ככתו מ ח ל מ  יד פלשתים, ומדי יצאו פלשתים לקראת ישראל ל
ה סביב (למטה י״ד כ״א); ויש  והעברים היו לפלשתים כאתמול שלשום אשר עלו עמם במחנ

ת הירדן לגור שם מהלחם באחיהם.  מהעברים האומללים ההם שבחרו לעבור א
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 (טי) כשש מאות איש. והנשארים נפוצו מעליו. כי כבר החלו להפיץ
 במים יבא שמואל כאשר ארכה להם השעה״ ועתה כשבא שמואל הגלגל והלך מעם
 שאול בחרי אף ועזבו, גפוצו כלם, גם הנאספים לקול השופר וגם האלפים שהיו
 עמו במבמש בהחלה (למעלה פסוק בי), חרץ מאלה. והעם נפוצו כי היו יראים

 שיהיה קצף מאת ה• בגלל חרון אף שםואל גביאו.
 (כ) וירדו כל ישראל הפלשתים. לא יאמר כן בלשון המקרא, כמו
 שהוכחתי בביאור רבבות אלפי ישראל (במדבר י׳ ל״ו). לכן אומר אגי שטעות גמלה
 כאן בספרים, והדברים כעקים אל הפלשתים. וקיר, ללבלר בכתוב הזה כעין מה
 שקרה לו בתיבת ״שם״ שדברתי בה למעלה פשוק ח׳, וטעה בא״ל של ישראל,
 כסבור שהוא ״אל״ שהיה לו לכתוב ודלג עליו. ואף יש כתב יד אחד שבו כתוב

 אל הפלשתים.
 (כא) והיתד, הפצירה פים מכאן ועד והאתגח מאמר בתוך מאמר, ומד,
 שלאחריו גוסף על ללטוש שבפסוק הקודם. ומצירה כבר קדמוגי חכטי הגוימ לפרשו
 מה שהסכין והדומה לה גתוגים בו כשיש להם פגימות. ופימ מקומו המקום השני
 כרין מפרש את הסתום, מפגי שהוא מגיד לך מקום הפצירה בכלים שבכתוב. ועל
 פי הדברים האלה זה פירוש הדברים: והיתד, למחרשות ולאתים וגו׳ הפצירה סים,
 כלומר כל הבלים האלה היו פיותיהם פגומות, כי בחרו בני ישראל להשתמש בהם
 כשהם פגומים מלכת אל פלשתים ללטוש אותם. ומפני שכל עצמו של מאמר זה
 לא בא בי אם להגיד לך שהכלים הגזברים לא היו בגי ישראל יכולים להשתמש
 בהם במלחמה בשביל שהיו מלאים פגימות ולא חדים, לכן הוםםק בין הכלים שבססוק
 הקודם לדרבן שבסוף הפסוק הזה, לפי שדרבן בין חד ובין פגום לא ראוי להשתמש
 בו במלחמה אפילו בשעת הדחק, כי אין בו כדי להמית. ואתה הקורא שים לבך על

 ההפסק הזה שהוא מסגולת המקרא.

 יד
 (ב) ושאול יושב בקצה הגבעה. נזכר הדבר הזה בשביל סוף הפסוק
 הקודם, לומר לך שאף על פי שהיה שאול יושב בקצה הגבעה ויונתן מבעה (למעלה
 י׳׳נ בי), והם קרובים זה לזה- לא הניד יונתן לשאול מה שהיה הולך לעשות, כי
 ירא שלא ייטב הדבר בעיני אביו ולא יחננו לעשותו. אשר במגרון. מנרוץ עיר

 בנחלת בנימיץ- והיא קרובה למכמש ונבעה (ישעיה י׳ כ״ח וכ״ט).
 (0 ואחיה בן אחיטוב ונוי. מחובר אל שלמעלה ממנו, ופירוש הדברים
 והעם אשר עמו כשש מאות איש ובתוכם, או לבד מהם, אחיה בץ אחיטוב שהיה
 נושא אפוד. ונזכר אחיה בפני עצטו בשביל שאול ששאל באלהיפ (לטטה פסוק לץ),

 וצריך הכתוב להודיעך שהיה עמו כחץ נושא אפור.
 כהן ה׳ בשלה. הנה אמרתי למעלה שחרב משבן שילה במות עלי וחפני
 ופינחס בניו׳ ואין הכתוב הזה סותר דברי. כי ״כהן ה׳ בשלה״ מתאר עלי שבימיו
 היה כהן ה׳ בשילה, ולא בא להניד לך שאחיה בן אחיטוב בן בנו משמש בכהונה

 בשילה בימי שאול.
 0) נטה לך. לא ידעו החבטים נטיה זו מה היא. כי המפרשים כלם מבינימ
 הדברים כסשוטם, ואס כץ, לא יתישב היטב סוף הפסוק. כי לפירוש הטקובל היה

9 
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 נושא כלי יהונתן אומר אליו הנני הולך עמך, וכשהוא אומר ככתוב בנטית הלב הוא
 מדבר. ועתה ראה מה שאמרתי בביאור על ריב לנטות (שמות כי׳נ בי). משמ תראה
 שבהכרע הספק לאחד טן הצדדים ימול לשון נטיה והטיה. וטץ הענין הזה נטיה זו.
 כי באמור יהונתן לכה ונעברה אל מצב מלשתים(למעלה פסוק א׳), בדין שלא יאטר
 הדברים האלה בפה מלא, מפני שאף על פי שהיה יונתן עצמו מוכן ומזומן להסתכן
 בנפשו, הלא היה לו ספק בדבר אם יעשה כטוב וכישר להביא את נושא כליו לידי
 סכנה כסכנה ההיא. וכראות נושא כליו שהיה יונתן בספק בשבילו, אמר לו חדל לך
 טלדאונ לי, נטה לבך לעשות הדבר ולבי עמך כלבבך. וזהו נטה לך, ויתורנם ללועזים

.entscheide dich 
 (ט) דמו עמדו תחתיכם, וכיוצא בו שסש בגבעון דום (יהושע י׳ י״ב), שטטה

 שגאמר אחריו וידום השמש וירח עמד אתה למד שדממה כעמידה.
 (יג) ממותת. ראה מה שאמרתי שופטימ ט׳ ג״ד. ואף כאן המלשתימ הגומלימ
 לפני יוגתן היו גוססים מחמת המכה שהכה בהם, ובמכת גושא כליו מהרו למות.
 אחריו. אין זה תאר הזמן או תאר המקומ, והוא כמו אחריך שפירשתיו דבריפ כ״ד כ׳.
 (טז) נמוג וילך והלם. הדברים האלה קשים מאוד, ולא ידעתי להמ מירוש
 טוב מפירוש רש״י. ונזניוס שעשה הלפ זה פעל עליו להביא ראיה שיאמר כץ בלשון
 הטקרא. כי בכל טקופ כשבא הלך עפ פעל אחר ללטד על הפעולה שהיא הולכת

 והוד, טשטש עטו פעול ולא פעל.

 (יח) ובני ישראל. וא״ו זה כסו עם. ואני העדתי בו בטקוסות אחרים עדים
 נאמנים מעדו של רד־ק. כי הוא מעיד בו ויוסף היה במצרימ (שמות א׳ ה׳)׳ והעד
 ההוא לא מעיד לו, לפי שאמ כדברי הרב, היה הכתוב אומר ויוסף אשר היה

 במצרים.
 (יט) וההמון אשר במחנה. אין המון זה ברעהו שבססוק ט״ז, כי הוא
 לשון אוכלוסין וזה לשון המיה כמשמעה. אסף ידך. לא מנע שאול את הכהן משאול
 בה׳ מסני השהות, כי השאלה והתשובה כרנע. ושאול חדל משאול בה׳ כי ירא סן

 ימנענו ה׳ מהלוך אל מחנה פלשתים, והוא היה דואנ ליונתן בנו.
 (») ויונתן לא שמע ונו׳. ואף על פי כן חלה עליו השבועה, והכתוב מעיד

 עליו ששוננ היה.
 ביערת הדבש. אמרו המפרשיפ שדבש זה דבש דבוריפ ויערת דבש חלת
 דבש. ודבריהם דברי רוח, כי סאין ביער דבש דבורים? ואם יקרה מקרה עדת דבורים
 אחת לשום קנן ביער, לא יהיה דבשן הלך דבש. ועוד טה ראחה יערה להיות

 טשטעה נופת צופים או חלת דבש?
 ועתה דע שבלשון הטקרא כל טתוק שיזוב זובו דבש יקרא לו. ויש טין קנה
 שיקראו לו חכטי בטניקא sacharum, והקנה הזה טלא טתק שהוא כעין דבש.
 ובלשון הטקרא יקרא לקנה הזה בכללו יער, ככתוב יערי עם דבשי (שה״ש ה׳ א׳),
 וליחיד יאטר יערה, כלוטר קנה אחד, והוא על פי טה שאטרתי בראשית א׳ כ׳׳ח.
 ויער ויערה האטוריפ בפרשה הזאת קנה דבש, ואטד הכתוב כאן בתחלה יער על שם
 הטין, ואצל יונתן שטבל קצה טטהו בקנה אחד אטד ביערת הדבש. ועל פי הדבריט
 האלה יפורש לך הדבר איך היה הלך דבש ביער. ואס יש לך ספק בדבר, זכור
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 שאונקלוס מתרנמ סוף יערא (שמות בי נ, רה׳). ויונתן מתרנםקמשוניםיערי (משלי
 כיד ל״א); וכן בלשון סורס׳ כל נטע שהוא כעץ ואינו עץ יקרא לו. ויתורנם

.iii's Zuckerrohr ביערת דבש ללועזים 
 (כח) ויען איש מהעם. בגזרת הכתוב דבר האיש הזה, כי אלולי דבר דבריו
 לא היה יוגתן יודע בשבועה שהשביע אביו את העם, וממגי שהעם לא היו רוצים
 לגלות על מעשה יוגתן, שהרי שמעו באמור שאול אמ ישגו ביוגתן בגי כי מות ימות
 ואין עונתו מכל העם (למטה מסוק ל״ט), לא היה יוגתן יודע להשיב את אביו דבר

 כאשר שאל לאמר הנידה לי מה עשית (פסוק מ׳׳נ).
 ויעף העם מדברי האיש מהעם, ולא דברי הכתוב בשמ עצמו. ומירוש

 הדברים ככה השביע אביך את העם, ומחמת שבועתו הזאת העם עומד בעימותו.
ת הארץ. אין ארץ כאן כי אם עם הארץ, וכמו שנאמר  (כ־0 עכר אבי א
 לפני מזה וכל הארץ באו ביער (פסוק כ״ה). ועל דבר עכר ראה מה שאמרתי

 כראשית ל״ר ל׳.
 (לב) וישחטו ארצה. בשני כתבי יד חסרה תיבת ארצה, וכן נראה לי העקר.
 ותיבה זו תוספת מאוחרת שגתוססה על ידי איש שטעה בטעם האבן הגדולה שצוה
 שאול לגול אליו, כסבור שאחרי כן שחטו העם על האבן ההיא, ולכן הוסיף כנגדה
 כאן ״ארצה״ להגיד לך, שזה חטאם ששחטו על הארץ ולא על האבן. ומן המקרא
 אין שחיטה על האבן יפה משחיטת ארצה, ונהפך הוא ששחיטת ארצה יפה, כסו
 שהוכחתי לך בביאור על אבן אחת (שופטים ט׳ ה׳). ואף על פי שהכתוב ההוא
 סדבר כדם אדם וזה בדם בהמה, הלא הראיתיך לדעת אחת ושתימ שמן התורה
 יש בשמיכות דמ בהמה דרכיפ שויפ לשפיכות דם אדם. והאבן הנחלה שצור, שאול

 לטל אליו טעם אחר לה, והוא יתברר לך בביאור הפסוק האחר.
,לאכל על הדם, שלא כתורה, כי בתורה נאמר לא תאכלו  (לג) חטאים לה׳
 על הדם (ויקרא י־ט כ־ו). והכתוב שבתורת נהנים אין קץ לדברי הנדה שאמרו בו
 הראשונים. ראה בבלי ברכות י־ב, וירושלמי שבת פרק ו׳ וסרק ד, וסנהדרין פרק ד,
 ובמדבר רבה מרשה י׳. ובדבר הלכה למדו משם אזהרה לבן סורר ומורה; ושלא
 לאכול מן הבהמה עד שתצא נמשה; ושלא לאכול מבשר קדשים ועדיין הדם במזרק,
 כלוסר קודם שנזרק דממ על המזבח; ולסנהדרין שהרגו את הנפש שאין טועמימ
 כל אותו היום; ושאין מברין על הרוני בית דין (בבלי סנהדרין ס־נ ע״א). ולא עשו
 כן בכל מקרא מן המקראות, כנודע לכל קורא בספרי התלמוד, שאף על פי שלדברי
 הנדה היה המקרא ביד הדורש כחומר ביד היוצר, מעולמ לא הוציאו ממקרא אחד
 ככל ההלכות שהזכרתי. ושנו הראשונים בכתוב הזה ממנהנפ, מפני שהיו להם דבריו

 סתוסיס וחתומיפ, ולפיכך היה להם כהפקר לכל.

 ואני יסים רבים אמרתי שאכילה על הדם היתד, כעין כשוף. והייתי אומר כן,
 מפני שבתורת נהנים נסמכה לאזהרתה אזהרה למנחש ומעונן, וממני שהיה שאול
 נזהר בה כי הוא הסיר האובות והיךעונים טן הארץ (לטטה כ״ח נ׳) היה ברין שיזהיר
 את העם עליה. ועתה חזרתי בי, כי נוכתתי לדעת שלא כן הוא, והדבר המוכיח מה שנאסר
 בסוף םסוק ל״ב ויעף העם מאד. שהרי כבר נאמר ויעף העם (למעלה פסוק כ״ת),
 ולא חנם נשנו הדברים במקומם. וזכר עיסות העם שנית ללטד על טעשה העם באכילת
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 בשר הצאן והבקר ששחטו. והוא מניד לך שאכלו העם על הדם מפני שהיו עיפיט
 ורעבים. ואם כן, הדבר ברור שאילו על הדם כדי למעט בשהות בין שחיטה
 לאכילה, ולא בשביל מעשה שעשו בדם לכשוף ונחוש; כי אלו היו עושים כדבר
 הזה היו מרבים בשהות ומאחרים סעודתם. ועל פי הדברים האלה אכילה על הדט
 אכילת הבשר במקום השחיטה. ואסרה תורה הדבר הזה שלא יאכל האדס בשר
 בהמה ורמה השפוך לננד עיניו, כדי שלא יהא לבו נס במראה דם ותקל שפיכות

 דמים בעיניו1).
 ומעתה תבין ענין הפרשה הזאת. כי בהיות העם עיסים ורעבים לא שחטו
 בחסותם מחוץ למחנה, כי אלו עשו כן היו צריכים לשאת הבשר בכתף אל המחנה,
 והיה הדבר הזה מעכב אכילתמ כדי שעת המשא; והיו שוחטים ואוכלים הבשר
 בסקום השחיטה. וכשמוע שאול את מעשה העם צור, שיגולו אליו אבץ גדולה, ולא היתד,
 האבץ ההיא לשחיטה כי אמ למראה, שיראוה העם וידעו ששם מקום שחיטה לכל.
 והדבר למד מענינו שלא נתץ שאול את העם לאכול את הבשר במקום ההוא, ואף
 לא היו כלם יכולים לאכול שם כי צר להם המקום, והוזקקו לאכול שלא על הדס.
 גלו אלי היום. הדברים האלה אין לפרשם ככתוב, כי לא יתישב לשון
 היום שאין לו טעמ. וטי שלא הוכה בעורון הלא יראה שטעות סופר יש כאן, והיום

 זד״ עקרו הלם״ וכן מתרנטים השבעים.
ות ונו׳. הוא המזבח הראשון שבנה שאול לה׳. כי ל לבנ ח  (לה) אתו ה
 שאול קודם שנמשח למלך מעובדי הבעל, ועדים בדבר שם איש בשת בנו ושם

 ממיבשת בן בנו. והי בחר בשאול למלך לקרב אליו עובדי הבעל.
 (לי) ויאמר הכהן. אין דרך הכהן לדבר בפני המלך עד שמדבר אליו
 הטלך תחלה. וכהן זה שנה טן המנהנ בגזרת הכתוב, כי אלולי דבר הכהן דבריו
 אלה לא היה שאול שואל בהי, ולא נודע לו שעבר יונתן בנו את השבועה. וכל
 ענין הבזה הזאת לא נזכר כי אם בשביל הדבר הזה, ולכן לא תטצא לו עוד זכר בכל

 הספור אשר לפנינו, כי אחר ששטש תשטישו היה כלא היה.
 נקרבה הלם ונו׳. ראה מה שאמרתי שופטים כ׳ ז׳ בסוף דברי. ואף כאץ

 הלום כמו בדבר הזה או לעניץ הזה.
ות העם. פירש נזניום םנות העם שרי העם ונדוליו. והכתוב הזה  (לח) כל פנ
 כחשו בפגיו יעגה, כי מה השרים והגדולים עניץ לכאץ? וםנות העם העם למתלקותיו

.(Volksklassen, Stande) 
 (לט) כי אם ישנו ביונתן בני. גם הדברים האלה אמוריפ בגזרת הכתוב,
 והם נאמרים בשביל מה שנאמר בפסוק האחר אתם תהיו לעבר אחד ואגי ויוגתץ בני
 נהיה לעבר אחד, שלא היה שאול יכול לאמר כץ אלולי נחשד יונתץ. והכתוב חפץ
 בחשד יונתן והיותו הוא ואביו לעבר אחד וכל העם לעבר אחד למען קצור הדברים;
 לפי שאלו נעשה הדבר שלא כסדר הזה, היה צריך להעביר את כל העם לשבטיו,
 והשבט הנלכד לטשפחות, והטשפחה הנלכדת לבתים, והבית הנלכד לגברים, כטו
 שנעשה בעכן שטעל בחרם (יהושע ן׳ י״ד), והדברים ארוכים. ולא עשה הכתוב כן

.  «) ראה מה שאמרתי באסור בשר תאור, ויקרא י״ז ד
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 במעשה עכן, ספני ששם אי אפשר. כי מות ימות. נשניח כי, מפני שהופסק
 בין הראשונה ובין הדברים האלה במאמר של תנאי. וכן דרך המקראוה לדבר, וכעין

 זה עור תשוב תראה למטה כ׳ י״ד ובהרבה מקומות בכתבי הקדש.

 (מג) בקצה המטה. הזכיר הדבר הזה להניד לך שלא היה הדבש שטעם
 כי אם מעט, כי לא ידבק דבש הרבה בקעה המטה בהטבלו בו. והשיעור שנתנו
 הראשונימ בכל ימו אלה כזית, ומכאן לא משמע כץ. כי לא יעלה דבש כשיעור

 הוה בקעה המטה בטבילה אחת, ולא טגיר לנו הכתוב שיונתן טבל ושנה.

 (מי) כה יעשה אלהים. בכל כתבי הקדש הנשבע שבועה זו מזכיר למי
 יעשה אלהים ויוסיף כה וכה1). ואף יש כתבי יד הרבה מאוד שכתוב בהמ כאן כה

 יעשה ״לי״ אלהים, וכן נראה לי העקר.

 (מה) משערת ראשו. כבר ידעת ממה שאמרתי בראשית א׳ כ״ת שאין
 שערה כשער, כי שער לכלל ושערה לפרט ומשמעה שערה אחת. ומ״ם של משערת
 כאחותה שמירשתי בביאור מאחת מהנה (ויקרא ד׳ ב׳), ותשמישה להרבות
 בסתימותו של השם. ויתורנמ משערת זה ללועזים das geriugste Haar. וראיתי
 לומר כן, מפני שלפי ששערה לטרט ומשמעה שערה אחת לא יפול בה .מן״ האוחז

 בחלק מן הכל. וראה מה שאמרתי בביאור מנואלנו הוא (רות ב׳ כ׳).

 עם אלהים עשה היום הזה. אין היום הזה שנאמר כאן תאר הזמן כי אמ
 הפעול של עשה, ופירוש היום יום התשועה, וכן יאמרו הפרנקים la journee לדבר
 הזה. ועם משמש כאן לטפל. ועל פי הדברים האלה יתורנם הכתוב הזה ללועזים

.nacbst Gott hat er dieseu Tag geschaffen 

ת יונתן. נראה לי שטת המקרא בשבועת שאול ומעשה יונתן  ויפדו העם א
 ופדיונו על ידי העם שמאת ה׳ היו כל הדברים האלה לנמות את שאול כמו שנתנסה
 אברהם אחר עזבו את אלהי אבותיו אשר בעבר הנהר ללכת אחרי ה׳. כי שאול היה
 עובד הבעל מנעוריו, כמו שאמרתי למעלה. ואחר שנמשח למלך על ירי נביא ה׳
 החל לעבוד את ה׳ ובנה לו מזבח. ומאת ה׳ היתד, זאת שהשביע שאול את העם
 שבועתו, ונסהו ה׳ ביונתן •בנו הבכור אשר ימלוך תחתיו, לדעת אמ לבו תמימ עמו,
 ואם יעשה בבנו כטוב וכישר בעיני ה׳ אשר בו השביע את העם. וכשעמד שאול
 בנסיונו ואמר כה יעשה אלהים וכה יוסיף כי מות תמות יונתן, והעם מדו את יונתן,
 קבל ה׳ את פדיונו ולא מת. והכתוב םתפ את פדיון יונתן, ולא פירש לנו מה היה,
 כדי שלא יהא הדבר למכשול לדורות. כי באמת אין פדיון נפש בכמו אלה, וה׳
 ותר על שאול כשעמד בנסיונו ולא מת יונתן, כמו שותר על אברהם ולא הועלה יעחק.

 וראיתי לפרש הענין הזה כמו שפירשתי, לפי שאם לא כן, מה תועלת בפפור
 כל הדברים האלה, ואני נוכחתי לדעת שאין בכל כתבי הקדש מה שתאמר לו הנדת
 דברים בלבד, וכל הדבר הריק ריק הוא ממנו מפני שאין אנחנו יודעים לשון העברים

 ודרכי פוםריהמ ומנהגי הנוי כלו ידיעה שלמה וברורה.

 *) ראה למעלה ג׳ י״ז; ולמטה כ׳ י״ג, וב׳׳ה כ״ב; וש׳׳ב ג׳ ש׳ ול״ה, וי״ט י״ד; ומ״א
׳ כ״ג; ורות א׳ י״ז.  נ
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ד המלוכד. על ישראל. לא נשנה הלשון הזה בכל המקרא. וטסני כ  (מז) ל
 שלא ילכוד הלוכד כי אמ את הבורח מהלכה על כרחך תאמר שנאמר כאן כלשון
 הזה כננד בוזי שאול שאמרו ביום מלכו בנלנל מה יושיענו זה ולא הביאו לו מנחה
 (למעלה י׳ כ״ז), להניד לך שהתחזק שאול במלכותו, ונמ התשועה הזאת שהושיע
 את ישראל מיד מלשחימ היא שעמדה לו, ואפילו האנשים ההם שלא היו רועיס
 בו בתחלה היו מודים בו עכשו בעל כרחפ. ועל פי הדברים האלה משמע הכתוב
uud Saul iiberwand alien Widerstaud gegen seine הזה ללועזים 

.Herrschaft uber Israel 
 ירשיע את אויביו כבר הראיתיך לרעת פעמים ושלש שצדיק וצדק לשון
 מנצח ונצחון, ובנלל הדבר הזה המנצח שהוא צדיק בלשון המקרא כמרשיע את

 איש מלחמתו.
 (מט) ויהיו בני שאול ונר. לא נאמרו הדברים האלה קודמ לכן׳ והם
 נאמרימ עכשו אחר שהשמיענו הכתוב ששאול לכד המלוכה על ישראל (למעלה
 פסוק מ׳׳ז), כי כן דרך המקרא. וכן תמצא בדור שלא נזכרו שמות נשיו ושמות
 בניו עד שהניד לך הכתוב שבמלחמה ארוכה שהיתר, בין בית שאול ובין בית דוד דוד
 הולך וחזק (ש״ב נ׳ א׳—הי); ונמ במלוך דוד על כל ישראל נאמר תחלה שלכד
 דוד את עיר דוד והוא הולך הלוך ונדול, כי הכינו ה׳ למלך על ישראל ונשא
 ממלכתו, ואחרי כן מזכיר הכתוב את הנשים והסילנשימ שלקח דוד מירושלימ ומניד
 לנו שמות בניו הילודים לו שמ (שמ ה׳ ו׳—ט״ו). וכל כמו אלה השם לבו עליהם

 יהיו נר לנתיבתו בביאור כתבי הקדש.
 (נא) וקיש אבי שאול ונר. ראה מד, שאמר רד־־ק במירוש הכתוב למעלה
 ט׳ א׳. ונדחק הרב לומר שאביאל נם נר נקרא לו וקרא לאחד מבניו נר כשמו

 והוא אבנר. ולא תמצא בכל המקרא שיקרא אדם שמ בנו כשמו.
 (נכ) וראה שאול ונר. הפעל לפעולה הולכת והוד, ביום המעשה, ולכן
 לא נאמר וירא, וכשאמר בתחלה וראה רשאי הוא לומר אתריו ויאספהו, אף על

 שבפעולת הפעל הראשון נם מעילתו, כי בן משמט הלשון.
 ועל דבר הענין, אין לדברימ האלה טעמ במקומ הזה. ואני ממר, שראיתי לשאול
 שני חטאימ שבשבילמ נקרעה הטטלכה טעליו, חטא נלנל (למעלה י״נ י״ד) וחטא
 עטלק (לטטה ט״ו כ״נ), והדבר ברור ששתי שטות בדבר, אוטר אני שהסופר הזה
 עשה בספרו כטו שאטרתי בסופר אחר (יהושע ח׳ י׳־ב)׳ והוא כתב ספרו שתיט,
 ובראשונה כתב שנמאס שאול ממלך בנלל נלנל, ובשנית בחר בחטא עטלק טפני
 שנראה לו חמור וראוי לענשו מן החטא הראשון. והמסדר הוסיף חטא על חטא
 ואסף שניהם. והוא הדין לדבר דוד שלקחו שאול אל ביתו, שעל סי הכתוב האחד
 נעשה הדבר הזה בשביל הרוח הרעה שבעתה את שאול (לטטה ט־ז י־ד—כ״נ), ועל
 סי הכתוב השני לא לקח שאול את דוד אל ביתו עד שהרג את נלית הטלשתי,
 ובשעה ההיא לא היה שאול מכיר את דוד ולכן אטר אל אבנר בן טי זה הנער
 (למטה י״ז נ׳יה). ונראה שבתחלה לא היד, הפטור של מכת נלית במלואו כמות שהוא
 עתה במסר, ובהקצר הסמור ההוא ובחסרון דבר עמלק וחסרון הדברימ על אודות ביאה
 ראשונה שבא דוד אל בית שאול, ששניהם לא היו בסמר בהחלה, היה הכתוב הזה
 אשר אנחנו בו קרוב אל הכתוב האומר ויקחהו שאול ביום ההוא ולא נתנו לשוב
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 בית אביו(למטה י״ח ב׳). ואם כן, תכלית הדברים האלה להגיד לך שבשביל שראה
 שאול כל איש גמר וכל בן חיל ויאספהו אליו, אחרי כן כשראה גבורת דוד בהרגו

 את גלית הפלשתי אסף נם את דוד אליו ולא נתגו לשוב אל אביו.

 טו
ך ונר. אטר רד״ק בקטץ חטף החיית, וצתוק עשה לנו  (א) למשחך למל
 הרב: כיהנה טעיד בנקודו שללטשחך, ואין צרך בעדותו לכל יודעי דקדוקי הלשון,
 ולא פירש ענינו. כי משיחת שאול טח היא ענין לכאן? וטה שאטר רד״ק אחריו
 בביאור ועתה שמע .כלומר כיון שנמשחת למלך על ישראל צריך שתעשה טה
 שמצור, עליך לעשות והוא מלתמת עטלק״ אין טעמ לדבריו; כי אמ כן, היה הכתוב
 אומר הנה נמשחת למלך על ישראל ועתה שמעונו׳, ולא היה מזכיר שליתות שמואל
 לדבר הזה. ועור שבמשיחה הראשונה לא ימול לשון שליחות אצל שמואל, ממני

 ששאול הנמשח בא אל שמואל המושח אותו.
 ועתה דע שאין משיחה זו שמדבר בה הנביא כאן משיחה ראשונד, שנמשח
 שאול בלכתו לבקש האתונות האובדות, ואין משיחה זו כטשוטה ומשמעה כי אמ על
 צד השאלה. כי הנה אסרו הראשונים שאין מושחין מלך בן מלך כי אמ מפני
 המחלוקת (כריתות ה׳ ב׳), והוא אמת. וטעם הדבר משום שבני מלכים שהם באי
 כח אכותיהמ אינמ צריכימ משיחה. ואמ כן, בזמן שיש בחירה יש משיחה, ומי שלא
 נבחר לא נמשח. ובנלל הדבר הזה נשאלה משיחה לבחירה והסכמה. וכמו שאמר ה׳
 לכורש משיחו (ישעיה מ״ה א׳) בשביל שבחר בו להקימ דברו אשר דבר לישראל
 עמו, וכמו שצור, ה׳ את אליהו למשוח את חזאל למלך על ארמ (ט״א• י׳׳ט ט״ו), ואין
 הדברימ כי אמ משל להניד לך שה׳ בחר בחזאל שעתיד להיות מלך על ארמ לעשות
 חפצו בהלחם עם ישראל, כי מי שלו מוח בקדקדו לא יעלה על דעתו לומר שנביא

 בישראל משח מלך ממלכי ארם1).
 ואחרי הודעתיך את כל זאת דעת לנבון נקל ששלחני זה לפעולת עכשו,
 ודונמתו מלך ארמ שלחני אליך (מ״ב ח׳ ט׳), ומשיחה זו לעתיד, וזה הדבר אשר
 אמר שמואל: אותי שלה ה׳ עתה להניד לך מצותו, והיא מצוד, שאמ תקיימ אותה
 תקום ממלכתך על ישראל. וכננד מלחמת עמלק אמר הנביא כן שנכשל בה שאול
 ונרמה לו שלא נמשכה מלכותו. ומפני שהיתר, ממלכתו של שאול תלויה בקיום
 המצוד, הזאת הוציא שמואל את שליתותו בלשון משיחה שהיא כעין הסכמת ה׳ על

 מלכות שאול.
 ונראה לי שאין הדברימ האלה מעקר הספר, ולא כתבם הסופר בתחלה, כי
 מסדר הםמר הזה כשבא לחבר שתי השטות בעון שאול ולהוסיף חטאת עמלק על
 חטאת נלנל2), כדי שלא תהא תטאת אחת מיותרת, השכיל לשומ כדברימ האלה בפי
 שמואל לאמר: הנה כבר אמרתי לך ממלכתך לא תקומ (לטעלה י״נ י־ד), ובטלה
 טשיחתך בנלל חטאת נלנל, ואף על פי כן שלחני ה׳ עתה להניד לך מצותו בדבר

 י) תדע לך שבן פירוש המצוה, שהרי במעשה נאמר הראני ה׳ אותך מלך על ארם
 (מ״ב ח׳ י״ג) והיא משיחת חזאל על ידי אלישע, ולא תמצא שמשחו הנביא בשמן המשחה.

ה שאמרתי בענין הזה למעלה י״ד נ״ב. ) ראה מ 2 
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 עמלק, ואמ תשמור לעשותה מעלה ה׳ עליך כאלו משחך למלך שנית על ישראל,
 ויקרע נור דינך ולא תקרע מלכותך מעליך.

 (ב) שם לו בדרך. יש במשמע הדברים האלה לשון התחלת מלחמה
 (e'men Angriff machen). ודונמתמ וישימו על העיר (מ״א כ׳ י״ב). ולא תמורש
 שימה זו כי אם בפעול שהיה משמש עמה בהחלה וחדל באחרית הימימ, ומלוא הדבור
 כעין שם חרבו על ירכו (שמות ל״ב כ׳יז); כי השם חרבו על ירכו למען מלוני הולך

 ללחומ בו. וראה מה שאמרתי בראשית ד׳ ה׳.

ת העם. כננד איש יהודה שנאמר בסוף המסוק עם זה עם שאינו איש  (י) א
 יהודה״ כלומר איש ישראל. ראה מה שאמרתי למעלה י״א ח׳, וי״נ ה׳ בסוף דברי.

 (ה) עיר עמלק עיר ממלכתו של עמלק, וכיוצא בו עיר סיחון (במדבר כ-א
 כ״ו), ועיר דוד (ש״ב ה׳ ו׳).

 וירב, סירשו רד״ק לשון ארב, ואחריו כל אדם ימשוך. ולא נראה לי כן,
 מפני שלא נמצא לפעל ארב הבנין הכבד הנוסף בכל המקרא, ומפני שלא נזכר אורב
 במלחמת עמלק אחרי כן כמו שמכר במלחמת העי ובפילגש בגבעה, כי בשתי

 המלחמות ההן האורב עושה רושם1), מה שאין כן במלחמה זו.
 ואומר אני שוירב שרשו ריב, ובלבד שאין משמעו כאן כפשוטו, כי אמ לשון
 עכוב שבא מחמת ספק, והוא כעין haesito בלשון רומי. ויפורש משמעו זה על פי
 מה שאמרתי בביאור ריב לגטות (שמות כי׳ג ב׳). ושאול נתעכב בנחל בשביל הקיני
 שבתחלה לא היה יודע מה יעשה לו, ואחרי כן גמר בדעתו לשלחו מתוך העמלקי

 כמו שעשה.
 (ט) והמשנים. מזכיר רד״ק דעת האומרים שהוא כמו שגייס לבטן, וחכם
 נהל מחכמי המיס שכרוך אחריהם מוסיף נופך משלו ואומר שהשני לבטן טוב מכל
 אחיו, ועליו להביא ראיה. ואפילו אם כן הוא מדרך ארץ, ממה שמן התורה מטר

 רחמ קדש לה׳, ולא משנהו, הדבר ברור שלא היו העברים אומרים כן.
 ובאמת גאמר כאן משגימ כגגד מיטב. כי כמו שיש מלך ויש משנה למלך,
 ויש בכור ויש משגה לו, כן יש מיטב הדבר ויש משגה למיטב, ומשגה המיטב מה
 שהוא טוב ולא טוב כמוהו2), וכיוצא בו כסורי כסף משגים(עזרא א׳ י׳). ועד בפירושי
 זה סוף הפסוק. כי רק בהוציאך מיטב הדבר ונמ משנהו תאמר לגותר ממגו גמבזה
 ונמס, ולא תאמר לו כן כשלא הוצאת מן הכל כי אמ המיטב לכדו. ויתורנם והמשנים

.imd die zweitbesten זד, ללועזים 
. כל הינעים לפרש דקדוקיו ינעים לריק, כי אין כמתכונתו בכל ה מ מ  נ

 לשונות בלי שם. ולי נראה שעקרו נבזה, ומפני שבתיבה שלאחריו יש טי״ם אחר
 נו״ן טעה הלבלר כאן והכניס טי׳ים אחר נדן.

 (יא) ואת דברי לא הקים. לא נראה לי שדברי זה נקוד כדין, וכמדומה
ר ה׳ ב  אני שדינו דברי, לשון יחיד, כי כן שאול אומר אל שמואל הקימותי את ד

) ראה דברי הכתוב יהושע חי י״ט, ושופטים כ׳ ל״ז. x 

׳ ואף על פי י ק ב ) ועל פי הדברים האלה נוסף ״והמשנים״ על מיטב׳ ולא על צאן ו 2 

ל המשנים, כי אלו נשנה ״על״, היה הכתוב מדבר במשנים כמדבר במה ע ב ו  כן לא אמר הכתו
 שאין לו כל שותפות עם מיטב, ולא כן הדבר.
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 (למטה מסוק י״ג), וגמ שמואל אומר אל שאול מאסת את דבר ה׳ (למטה ממנו
 פסוק כ״ג), ושניהם מדברימ לשון יחיד. וגמ על מי חקי הלשון ברין שיאמר כאן
 לשון יחיד; כי הכתוב הזה מדבר במצות, ולא בהגדת דברימ בלבד, ויש במשמע דבר

 מצוד., מה שאין כן בדבריפ.
 ויחר לשמואל. חרה לו שבחר ה׳ במי שנרם לו להגחפ על בחירתו.
/ קשה לאמר מה הזעקה הזאת. והדבר ברור שאין זעקה זו תפלה  ויזעק אל ה
 שהתפלל שמואל בעד שאול, כי לא אוהב הוא לו, כאשר הראיתיך לרעת. ואפשר
 שזעק שמואל אל ה׳ להסיר הממלכה מישראל ולהשיב שופטיו ככתחלה, והכתוב סתם

 תפלה זו מפני שלא עשתה רושם, כי לא שמע ה׳ בקול שמואל לדבר הזה.
 (יב) מציב לו יד, כיד אבשלום (ש״ביי׳ח י׳׳ח), והיא מצבת אבץ בעבור הזכיר
 שמו על הגצחון שגצח את עמלק. ויסב גוסף על מציב, ופירוש הדברים שאול מנה

 וירד מן הכרמל הגלגל אחר שהציב לו שפ יד.
 (י>0 ברוך אתה לה׳. עגיץ ברכה זו מפורש לך כל צרכו בראשית כ״ד ל״א.
 ואלו הייתי מתרגמללועוימ תיגמתי כל הברכה הואת !willkoimnen. והמתרגמ כל
 כמו אלה ללועזים כפשוטם ומשמעם חוטא בלשוגו ומחטיא את הרבים וגורם לקוראימ
 תיגומו לטעות, כסבורים שהדברים קדש קדשים, והם דברי חול, ואף על מי שנקרא
 שם ה׳ עליהם. ועד בדבר מגהג ישראל היום הזה שנוהנ בעל הבית לאמר לגכגם
 אליו והוא חפץ בו ברוך הבא, והיא ממש ביכת אבותיגו הראשונים״ ובלבד שאגחגו

 היומ לא מזכירים שם ה׳ בברכה זו במו שאנו נזהרים מלהזכירו לבטלה בבל דבר.
ה בעיניך. אשרי האיש אשר מוכיחו מעיד עליו ת  (י0 הלא אם קטן א
 עדות זו. ראש שבטי ישראל אתה. מזכיר אליו הדבר הזה, מפני ששאול עשה
 מיראה, כמו שאמר בי יראתי את העם ואשמע בקולם (למטה פסיק כ״ד), ולא למלך
 לירוא את עמו. וימשחך וגו׳. ואייו זה נותץ טעם לשלפניו, ופירוש הדברים ראש

 שבטי ישראל אתה כי משחך ה׳ למלך על ישראל.
ת החטאים ונו׳. נקרא לעמלק כן על שם שהוא איש מות לה׳  (יח) א

 מדור דור. ראה מר, שאמרתי במדבר יי׳ ז ג׳.
 (כ) אשר שמעתי וגו׳. אשר זה כמו כי שפירשתי ביהושע ב׳ כ״ד, והוא
 משמש בראש דבור כעקרו (directe Kede), וביוצא בו ויאמר אשר גם העם

 (ש״ב א׳ ד׳).
 (כב) כשמע. ראה מה שאמרתי בביאור בכם (יהושע אי ט״ו). ועל פי הדברים
 ההמכשמוע זה כמו כבשמוע, שבן גאמר לפגיו ״בעולות״, כי חפץ משמש עמ בי״ת,

 ונפלה בית מפגי כ״ף שלפניה כדין.
 הנה שמע מזבח טוב. הדברים האלה מבאן ועד האתנח שבמפוק האחר
 דברי שיר. וחוץ לדברי שיר תאמר שמוע טוב מזבח, ולא כסדר הכתוב הזה. כי ״מן״
 היתרון עקרו מפרש החאר1), ומקום המפרש אחר המפורש ולא לפניו. והמדבר בחר

ת היחס (Praposition). ומן המפרש ל ) ראשו של מן חלק, וסופו צד, וסוף סופו מ  נ

 ומן היתרון שניהם אחד ויסודם בסופו. כי פירוש ולא רשעתי מאלהי (תהלים י״ח כ״ב), לא
, וכן הכהן הגדול מאהיו (ויקרא כ״א י׳) זה פירושו , כלומר אצל אלהי  הייתי רשע בצד אלהי
, ו  הכהן שחוא גדול אצל אחיו, כלומר הכהן הנראה נדול לעין רואיו כשהוא עומד בצד אחי

 ואם כן״ גדול הוא מאחיו.
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 כאן בדרך שיר לתת לדבריו יחד שאת ויהד עז. ובמיל הדבר הזה היו כהני היונים
 וחוזיהם נואמים כל נאום אלהיהם דברי שיר.

ת קסם מרי. ממני שהיה שאול מתאמץ להכרית הקוסמים באוב א ט  («) ח
 מן הארץ (לפטה כ׳׳ח נ׳), ובעשותו את הדבר הזה נלד, על דעתו שחטאת קממ נתלה
 בעיניו, מדסה שטואל חטאת טריו לחטאת קסמ בדברו אליו. והוא מודד את הרע
 בעיני ה׳ במדת העושה הרע. ובכן הנביא מראנו לדעת שהוא יודע יצר לב האדם.
 והדברים נותנים טעם לשלסניהם, כי למי שחטאת מרי גדולה מאוד, שמוע שהוא

 ההפך ממרי טוב טזבח.
) ואת דבריך. ראה מה שאמרתי למעלה פסוק י״א. והוא הדין לדבריך זה. י נ ) 

 ואף יש ספרים שכתוב בהם דברך, לשון יחיד, וכן נראה לי העקר,
 (כה) שא נא את חטאתי ונוי. שאול אמר עברתי את פי ה׳ ואת דבריך,
 והודה בשתים. ואשר חטא לה׳ בעברו את פיו אין ביד אדם למחול לו; וכננד מה
 שחטא לשמואל לעבור את דבריו אמר שא נא את חטאחי, והוא טבקש טאתו שישוב

 עמו למען יהי לו הדבר הזה לאות שנשא לו את חטאתו.
 לא אשוב עטך. לא אמחול לך לשוב עמך, כי איך אמחול אני על שלי

 יה׳ לא מחל על שלו ואהיה כמסייע בידי עוברי עברה.
 (נח) לרעך. אין רע זה אוהב או חבר, כי לא היו שאול ודוד אוהבימ זה
 את זה, ואף לא כרע של כי יתן איש אל רעהו (שמות כ״ב ר). כי לא ישמש רע
 התשמיש ההוא כי אמ אצל איש שהוא סתופ, ואצל נפש מיוחדת או ממורשת יאמר
 תחתיו אחר או איש אחר, ככתוב תטחן לאחר אשתי (איוב ל״א י׳), ונאמר ואיש
 אחר יחנכנו (דבריפ כ׳ ד.׳). ורעך זה רע האחרון שפירשתי בביאור אשר רעה לו

 (שופטים י״ד כ׳).
 («0 ולא ינחם. ראה מה שאמרתי לטעלה י״ד נ׳׳ב. ובכן יפורש לנו איך
 נכנסו כספר הכתוב הזה והכתוב האומר נחמתי כי המלכתי את שאול(למעלה מסוק י׳),
 והם שני כתובימ מכחישים זה את זה. כי הכתוב הראשון לספר כתתלתו, וזה
 למשנהו, ומעולם לא אמרם אוסרם שניהם איש ורעהו יחדו, לסי שלבסוף חזר
 בו הסופר מדבריו הראשונים, ומסדר הספר הוא אשר אחז החבל בשני ראשיו ולא

 ברוח משפט.
 (לב) מעדנות. בשמחות. סר מר המות בא קצה של מרירוח המות. ומרירות
 המות יראתה, והוא עצמו קצה. ולא הניד לנו הכתוב הליכו של אננ ודבריו אשר
 דבר למני מותו כי אם בשביל שאול, ללמדך מה בין שאול לאננ, שאננ שתה כומו
 \ כאביר לב ומת בכבודו, ושאול נבעת מן היום שמאסו ה׳ ממלך, ונמכעת מותו ירא
 מאוד מן המוריפ ונפל על חרבו(למטה ל״א נ׳ ודי). ולא ימלא בעינינו הדבר הזה
 בזכרנו שאננ מלך בן מלך ואיש מלחמה מנעוריו, ושאול כבודו חדש עמו ומאחרי

 הבקר יצא למלחמותיו (למעלה י׳׳א ה׳).

ת אגג. אין זה כבודו של נביא להכות נמש,  (לג) וישסף שמואל א
 ושמואל הרג את אננ הוא בעצמו, ולא על ידי שליח. ללמד את שאול כמה חטא
 כאשר הטל עליו והחיהו. לפני ה׳ פתח אהל מועד; כי היתד׳ הרינו! אנג דבר

 שבקדושה ולה ריח קרבן. וראה מה שאמרתי ויקרא כ״ז כ״ט.
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ם טאטר טשרת טלטד על טיבו של הפועל אצל הפעולה, ובלא ח י נ ח  (לה) ו
 הטאטר הטשרת הזה אין באבל שטואל על שאול בנותן טעפ למה לא הלך שטואל
 לראות את שאול, ונהפך הוא כי הטתאבל על חברו וטצטער בצערו טשתדל לראותו
 ולנחמו. וטשום שהתאבל שטואל אל שאול והי נחם כי המליך את שאול לא היה

 שמואל הולך לראות אה שאול, כי לא יכול לנחטו.

 טז
 (א) ואני מאסתיו. נם זה מאמר משרת, וםירוש הדברים עד מתי אתה
 מתאבל אל שאול כשאני מאסתיו ממלוך על ישראל. ואמר הכתוב כננד שמואל
 כאן ובסוף המרשה הקודמת לשון התמעל ולא קל, ומתאבל אבל עושה אבלו
 למראה עין. ואמ כן, זה הדבר שאמר ה׳: מה לך מתאבל למען שאול להיות בעיניו
 כטצטער על ממלכתו שלא תקומ; חדל לך ממנו ואל תירא מהראות לו נלויך

 כםתרך, כי אני מאסתיו טטלוך על ישראל ולא אתננו להרע לך.
ח בידך, לא יפלא בעיניך איך יצא מפי ה׳ דבר ערמה ק  (ב) עגלת בקר ת
 בזכרך את אשר אמרתי מעמים ושלש שסופר הספר הזה בסופרי כל כתבי הקדש
 חוץ מדברי נבואה ודברי שיר היה מן הכהנים, שביניהם ובין הנביאים מחלוקת בדעת ה׳
 ודרכיו. ואמ תחזור על כל דברי הנביאימ לא תמצא בהם כדבר הזה ששם הכהן
 הסופר בפי ה׳ בכתוב אשר לפנינו, כי לנביאים ישרים דרכי ה׳, אין בהם נפתל ועקש.

 יי לזבח לה׳ באתי. לא ידעתי לכוון מיחש הכתוב הזה. כי הנה נמשח שאול
 בעיר שמואל, וביום המשהו זבח לעמ בבמה (למעלה ט׳ י״ב); ועל מי הדברימ ההפ
 היה לשמואל במה בעירו ברמה, ואם כן, כשילך שמואל אל בית לחמ לזבוח הלא
 יהיה נחשד בעיני שאול. ועוד שמוף שמואל להעביר את שבעה בני ישי לפניו
 ולקחת את דוד טץ הצאן, ולטשחו בקרב אחיו (לטטה פסוק י׳—י׳נ), ולא בסתר,
 וכל המעשים האלה יש להם קול שיבא באזני שאול. והדבר הראשון יפורש בדוחק
 על סי מה שאטרתי ש״ב ט־ו ז׳ בסוף דברי. והאחרון קשה ולא ידעתי לו כל פירוש.
 (י) נגד ה׳ משיחו. אין המאמר הזה תאר המקום, כי אם כן, מה הוא עניץ
 לאליאב מלבד יתר אחיו העומדים בלפ לפני ה׳? ועוד שלא יאמר כןבאדמ אצל ה׳,
 ספני שהאדם ננד ה׳ בכל םקום שהוא. ופירוש הדברימ כמו נוכח ה׳ דרככמ (שומטים
JHVHeu angemessen ייחד), כלומר ראוי והנון לה׳ משיחו, ויתורנם ללועזיפ 

st sein Gesalbter.1 
ט אל מראהו ואל גבה קומתו. כבר אמרתי לך שבעיני ב  » אל ת
 דברי הימים לעס ישראל מתחילימ ברחבעמ וירבעמ, וכל הנאמר בכתבי הקדש בימים
 שקודמים להם דברי הנדה כלבד. ועדים בדבר שמות שאול ודוד. כי שמות שאול
 ודוד יש להם דרש, אף על פי שלא דרשום סופרי כתבי הקדש וחכמי התלמוד.
ם מאתו אלי ל׳ כלומר המלך שנתן ה׳ לבני ישראל השו  שאול הוא המלך השאו
ד ה׳ שבחרבו ה׳ מאהבתו אותו אחר שמאס בשאול. וכל אדמ שיש די  מלך; ודוד י
 לשמו דרש כמו אלה יציר הנדה הוא. ועתה מכל דברי הכתוב אשר לפנינו אנו
 לסדים שזו שטת ההגדה בדבר שאול ודוד. בשאול להם בני ישראל מלך בחר ה׳
 כדרך בני אדם׳ ובחר בשאול שהיה גבוה טכל העס טשכטו ומעלה (לטעלה ט׳ ב׳׳
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 לטטה מטנו י׳ כ׳־נ); ואחרי כן, כשמאם ה׳ בשאול והוא בא לבחור לו איש כלבבו,
 אמר אל שמואל כננד אליאב אל תביט אל מראהו ואל נכוה קוטחו. וכדי שיטעה
 שמואל באליאב וימצא ה׳ טקום לאטר לו אל תבט אל מראהו להשמיענו הדבר
 שפירשתי נאמר למעלה אשר אומר אליך (מסוק נ׳)- ולא הודיע ה׳ את שמואל מיד

 את שפ הבן העומד להמשח.
 מאסתיהו לא בחרתי בו, והוא על פי מה שאמרתי בראשית ל״ח כ״נ.
 יראה יבחר, וכיוצא בו יראה לו השה (בראשית כ״ב חי). ומירוש הדברים האדם
 יבחר במה שתאור, הוא לעינים, והי יבחר כלבבו, כלומר יבחר במי שיעשה כלבבו,
 וכמו שאמר ה׳ בכהן שהוא בא לבחור תחת עלי והקימותי לי כהן נאמץ כאשר בלבבי
 ובנפשי יעשה (למעלה ב׳ ל״ה). והי מדבר כאן כאלו היתד, בחירת שאול על ידי
 בני אדם, והוא מדבר בה כן מפני שהיתר, בשביל בני אדם, ובנלל הדבר הזה נבחר
 שאול מפני נכוה קומתו שהיא תאור, לעיני בני אדם. ויתורנם סוף הכתוב הזה
.dor Mensch wiihlt fur's Auge, J H V H wiihlt fur's Herz ללועזים 

 (ח) ויעבדהו, ראה מה שאמרתי במשמע הלשון הזה שמות ל״נ י״ט.
 (יא) לא נסב. נראה לי שזה דינו נסב או נסב, והוא הבנין הכבד הנוסף,
 כי הוא המשמש בלשון המשנה ב כמו אלה. ונמ משמע כן מן השם מ&ב הנמצא

 במקיא (שה״ש א׳ י״ב).
 (יב) עם יפה עינים. כמו שיש ואייו משמש בלשון עם, כן עמ זה כמו וא״ו,
 והדברים כאלו כתוב ויפה עינים. והלשון הזה אין כיוצא בו חוץ מכאן בכל המקרא

 כי אם למטה י״ז מ״ב.
 (טז) יאמר נא. אמירה זו לשון ציווי. עבדיד לפניך מאמר שלם, ומשמעו
deiuc Knechto stehon dir zu) עבדיך שומעים בקולך לכל אשר תצום 

.(Diensteu 
ה וטוב לך. ראה מה שאמרתי למעלה י׳ ה׳. ומן הכתוב ההוא י  ונגן ב
 והכתוב הזה יחדו למדנו כמה היו העברים הראשונים מכבדים ומוקירימ חכמת הננון.
 ובנלל הדבר הזה עלתה החכמה הזאת בידם, וברבות הימים קמו מקרבם חכמים
 מפליאים לעשות בה. ולא כן עמהם חכמת הציור. כי חכמת הציור ראשיתה לכל
 העמים בבית אלהיהם, ומפני שה׳ אלהי העבריפ כל פסל וכל תמונה תועבה לו, היו
 עובדיו ויראיו משקצים ומתעבים עושיהם וחכמת עושיהם, ובגלל הדבר הזה אין צייר
 יהודי רואה סימן יפה בחכמתו עד היום הוה; לפי שאין אדם למד חכמה כי אמ ממקום
 שלבו חפץ, ולב בגים אל אבותס. והוא הדין לחכמת הבגין שמפני שראשיתה בבתי
 האלהים, כי בתי העם היו קטגים ופשוטים, העברים שאין להם כי אם אל אחד ולו
 רק בית אחד, לא היו בקרבם אגשימ חכמים לבגות. תדע לך שכן, שהרי כשבא

 שלמה לבנות בית לה׳ הצטרך לאנשים צידוגים לכרות לו עצים (מ״א ה׳ כי).
 (כ) חמור לחם לחם כמשא חמור. ואמר הכתוב כן כמו שנאמר אחריו
 ונאד יין, כי החמור למשקל הלחם כמו שהנאד מדת יין. וגדי עזים. ראה מה

 שאמרתי בראשית ל״ח י״ו בסוף דברי.
 (כא) ויעמד לפניו. ראה מה שאמרתי למעלה פסוק ט״ז. ואף כאן סירוש
ה ד מ ע  ויעמוד לטניו התחיל להיותמשרתו, וכמו שנאמר באבישנ השונמית בתחלה ו
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 לפגי המלך (מ״א א׳ ב׳), וגאמר בה כנגד עמידה זו אחרי כן ואבישג השונמית
 משרת את המלך (שם פסוק ט״ו). ובגין אב לכל כמו אלה הכתוב האומר בדגיאל
יעמדו לפגי המלך אחר שגאמר כגגדם וידבר אתם המלך  חנניה מישאל ועזריה ו
und trat (דניאל א׳ י״ט), שלא יפורש כי אם כן. ויתורגם הכתוב הזה ללועזימ 
 in soine Pinste• והמפרש הדברים האלה לעמידה ראשונה שעמד דור לפגי
 שאול- כחשו בפניו יענה מה ששלח שאול אחרי כן אל ישי לאמר יעמוד נא דוד
 לפגי (למטה פסוק כ׳יב), כי הדברים ההם לא יפורשו כי אם כמו שפירשתי, ובלבד

 שהכתוב הזה מדבר בתחלת השרות והיא בכתוב ההוא הולכת והוה.
 ויהי לו נשא בלים. על כרחך תאמר שהכתוב הזה והכתוב האומ״ בן מי
 זה העלם (למטה י״ז ג״ה) בתחלה לא גכתבו שניהם בספר איש ורעהו יחדו, כי ברור
 הדבר שאם היה דוד גושא כלים לשאול למן היום אשר שלחו אביו אליו, היה שאול
 יודע בן מי הוא. ודבר שגי הכתובים האלה המכחישים זה את זה מפורש לך למעלה

 ט״ו א׳ בסוף דברי.

 יז
 (י) איש הבנים. השבעים מתרגמים איש גבור או בעל כח, ואגכי לא ידעתי
 מה ראו על ככה. ופירוש איש הביגימ האיש העומד בין שגי המחנות ויועץ לטוב
 להם שילחמו שני אגשים מזה אחד ומזה אחד איש ברעהו, ולא ילחמו שגי המחנות
 כלפ וישפך דם לרוב. והדבר הזה מדברי הנדה. ונמצא כמוהו בשירי הומירוס ולא
 בדברי הימים לנויי הארץ. ובחרה הנדה בדבר הזה לפאר ולרומפ את דוד בהכותו

 את נלית נבור פלשתים.
 (ח) הלא אנכי הפלשתי ונר. ראה מה שאמרתי במדבר ל״א ח׳. ובספר
 הזה נקרא לאכיש מלך נת (למטה כ״א י״ב), ונאמר בחמשה סרני מלשתימ ל ג ת
), והוא נקרא  אחד (למעלה ו׳ י־ז); ואם כן, אביש אחד מהסמים ולא מלך ממש1
 מלך כמו שנקראו בתורה שרי מדין סלכים. והיתד, ארץ פלשתימ בימי נלית רפובליקא,
 ולא ממלכה. ועל פי הדברים האלה כה אמר נלית: הלא אנכי מבני חורין ואתם
 עבדים לשאול; ואף על מי שאין שני המחנות שויפ לדבר הזה, מפני שאם אני
 מנצח תהיו אתם עבדים לבני חורין, ואם ינצחני האיש מכם נהיה אנחנו עבדים

 לעבדים, על מנת כץ אלתם באיש אשר תבחרו לי.

 (י) חרפתי מחרף אני, והוא על פי מה שאמרתי בראשית י׳׳ד כ״ב. וחרף
 עקרו לשון מיעוט, והוא במקום הזה ובכל כיוצא בו לשוץ תביעה שתובע התובע
 את אויבו להלחם בו. ויפול בדבר הלשון הזה, מפני שנקלה גבורת הנתבע בעיני
 התובע האומר לנצחו, שאפ לא כן לא היה תובעו. ועל פי הדברים האלה יתורגם

.ich fordere heraus חרפתי זה ללועזים 
 (יב) ודוד ונר. בתרנום השבעים חסריפ כל הדבריס מכאן ועד פסוק ל״א,
 ועד בכלל• בא באנשים. אין הדבור הזה עגין לימי שני חיי ישי כמו שאומרים
 המפרשים, כי לא תמצא ככל המקרא שיהא בא באנשים כמו בא בימים. וביאה זו

ו עליו שרי פלשתים (למטה כ״ט די) אנו פ צ ק י ה שנאמר כנגד אכיש ו מ ) וגם מ 1 

ת שריו ועבדיו. א , כי המלך לא יהיה עליו קצף מ ך ל  למדים שהיה אכיש כאחד השרים ולא מ
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 כמו לא יבא ממזר בקהל ה׳ (דברים כ־ג ג׳), ופירוש הבתוב בא ישי בחברת אנשים
 והיה כאחד מהם. ועל מי מה שאמרתי בביאור ימותו אנשים (למעלה ב׳ ל״נ). בכתוב
 הזה אנשים אצל שאול שנזכר לפניו עם הארץ, והכתיב מניד לך שישי בא בתברת
 דלות העם ולא היה משרי הארץ ונכבדיה. ועד בדבר מה ששלח ישי את דוד אל
 המערכה ולא שלח עמו נער כמו שעשה קיש בשלחו את שאול בנו לבקש האתונות
 האובדות לו(למעלה ט־ נ׳). וכן דוד אומר לנפשו איש רש ונקלה (למטה י״ח כ״נ).
ך ושב ונד. ולא משמע כן ממה שנאמר ויהי לו נושא כלימ ל  (טי) ודוד ה
 (למעלה ט״ז כ״א). וגם מסדר הספר הזה סדר השבעים מכוון לומר שדוד היה עמ
 שאול במלחמה והוא נושא כלים לו, ולכן לא בחר בכל הדברים שבינתים, וכתב
 אחר ויחתו וייראו מאוד (למעלה פסוק י״א) ויאמר דוד אל שאול אל ימול ונו׳

 (פסוק ל׳׳ב)׳ כמו שאמרתי למעלה.
 (כ) והרעו במלחמה. נזכר הדבר הזה, לחניד לך איך נהפכה להם תרועתפ

 זו ליראה ומנוסה בראותם את נלית (פסוק כ״ד).
 (") הכלים. כל שוד! כסף שמטלטל ואין בו רוח חיים כלים יקרא לו בלשון
 המקרא. והכלים האלה הלחם והמזון ששלח ישי לבניו. ותיבת מעליו משמשת עמ
 נטש כמו שמשמש עטו על שלאחריו, ופירוש הדברים נטש הכלים שהיתה שמירתמ

 מוטלת עליו ונחנם על יד שומר הכלים לשמור.
 (ם) מה יעשה לאיש. טעו בפירוש הדברים האלה כל החכמים שיצא
 להם שם בנוים, ואף חכמי ישראל כלם, חוץ מאחד שננע במירוש האמת בקצה

 לשונו ונטה מעליה לעלות בקדש, כי היתד. לו דרך אמת כמות שהיא דרך חול.
 כל החכמים חוץ מאחד האחרונים רואים הדברים האלה כשאלה. ואמ
 כדבריהם, למה שנה דוד דבריו אחר ששמע את דברי איש ישראל על אודות האיש
 אשר יכה את המלשתי (מסוק ל׳)? ומה השאלה השניה ששאל דוד לאמר מי
 הפלשתי הזה ונו׳? ומה -כי״ שבראש השאלה ההיא? הלא אין כי זה כי אם נותץ

 טעם, ובמה היתד. השאלה האחרונה טעפ הראשונה?
 ובאמת אין הדברים כי אם תמיהה. כי כטו שתאטר בלשון הטקרא מה חדל
 אני (תהלימ ליט ה׳) ואתה מכוון לומר כמה חדל אני, כן תאמר מה יעשה לאיש
 ומשמע דבריך מה נדול הדבר אשר יעשה לאיש! ועל מי הדברים האלה׳ כשטוע
 דוד את כל הכבוד הזה שיהיה לאיש אשר יכה את המלשתי, שיעשרנו הפלך עשר
 נדול, ואת בתו יתן לו, ואת בית אביו יעשה חפשי כישראל, היה תמה ואומר מה
 רבו שלש אלה מהיות לאיש אשר יכה את הפלשתי הזה! ולכן מוסיף דוד ואומר
 כי מי הפלשתי הזה ונוי, והלא בעזרת אלהים חיימ נקל לכל איש מישראל להכותו,
 ובן טות המלשחי לה׳ אלהי ישראל אשר חרף מערכותיו. וראה מה שאמרתי לטטה

 פסוק ל״א.
 כי חרף. ראה טה שאטרתי בביאור טי טלל (בראשית כ׳׳א ז׳). ואף
 כאן, מפני שלשון הכתוב כמות שהוא לפנינו בפפריט לא טתישב היטב, אומר אני
 שחרף זה עקרו יחרף, ובטעות סופר נשמטה יו״ד של יחרף מפני אחותה שבסוף

 התיבה שלפניה.
ה יעשה לאיש. אין כה זה כנוי לדבריפ שנשנו בסי המדבר והכתוב  (מ) כ
 לא תפץ לפרשם שנית׳ בי לדבר הזה האטד בלשון המקרא כזאת וכזאת, ולא
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 כה. הה פירוש הכתוב: ככל אשר שמעת יעשה לאיש, ואף על פי שגדול הדבר
 מאד בעיניך.

 (ל) אל מול אחר. אמר רד״ק אל מול אדם אחר- ולא אמר הרב יפה. כי
 כפעפ הראשונה לא היה דוד פונה אל אליאב שכננדו נאמר מאצלו. ועור שאלו
 מנה דוד עתה אל אדמ מיוחד היה הכתוב אומר וישיבהו, לשון יחיד; וכשהוא אומר

 וישיבוהו העם, אין מול זו כי אם שם דבר, ופירוש אל מול אחר אל צד אחר.
 (לא) וישמעו הדברים וגו׳. נם מכאן ראיה למה שאמרתי כביאור מה
 יעשה לאיש (למעלה כ״ו). כי אם הדברים ההם שאלה, למה הוגדר לפגי שאול,
 ולמה לקח שאול את דוד כשמעו אותם? ועל פי מה שפירשתי לקח שאול את דוד
 מפגי שלא יתמה אדם על שכר מעשה כמעשה הזה לאמר שגדול הוא מהיות לעושהו

 אפ לא יכול לעשותו.
 (לב) לב אדם. השבעים מתרנמים כאלו כחוב אדני, וכן נראה לי העקר.
 ובין כך ובין כך פירוש עליו על עצמו. וכן דרך המקראות לדבר בכל כמו אלה
י רוחי (תהלימ קמ׳׳ב די); ל  שנעשים בקרב האדם וברוח בטנו, ככתוב בהתעטף ע
 עלי נפשי תשתוחח(שמ מ׳׳ב ז׳); ונמשו ע ליו תאבל (איוב י־ד כ״ב). וכן בלשון התלמוד

 נשים דעתן קלה עליהן(שבת לי׳נ ע״ב). דעתו נסה עליו (תענית כ׳ ע׳יב).
) ונשא. הפעל לפעולה שאיגה שלמד, וגמורה, שאם לא כן, היה אומר לי ) 

 וישא. ופירוש הדברים בא והוא מבקש לשאת.
 (לה) והצלתיו מפיו, על מי מד, שאמרתי בפסוק הקודם הצלה זו הצלת
 השה מבוא במיו של הארי או הדוב, ולא שהיה השה במיהמ ונצל ממנו. והלשון
 הזר, פירשתי לך דונמתו יהושע כ׳יב ל״א ועזרא ח׳ ליא. ושתי מכות שנאמרו בכתוב
 אחת לארי ואחת לדוב. ונראה שהאחרונה לארי. וראיתי לומר כן משום זכר הזקן.
 ואם כן- הכתוב הזה מפרש האחרון ראשונה והראשון אחרונה. וכאלה רבות במקרא.
ת אלהיט חיים. הוא הדבר שבו ידמה נלית הפלשתי  י(לי) כי חרף מערכו
 לארי ולרוב, כי הוא חרף את ישראל והם צאנו של ה׳. וכה אמר דוד: כמו שאני
 בהיותי רועה נאמץ הכיתי את הארי ואת הדוב בבואם לשאת שה מעדרי, כן ה׳
 שהוא רועה ישראל יתן בידי את הערל הזה אשר חרף מערכותיו והן צאן מרעיתו.
ת מפורש לך כל צרכו בראשית י״ת כ״ז. וללכת שאמר כ ל  (ל°) ויאל ל
 לכת אל הפלשתי, ולא לכת אנה ואנה דרך נסיון, כי אפ כן, היה הכתוב אומר

 להלוך או להלך.
 כי לא נסה, זה ונסיתי שנאמר אחריו שניהם לשון נפעל, וסמ״ך דגושה
 מפני נו״ן השורש שנבלעת בו כדין׳ ולא הבנין הכבד הדגוש כמו שאומרים המפרשים.
 והוא הדין ללא נסתר, כף מלה (דבריפ כ־׳ת נ״ו). ויתורנס כי לא נסה ללועזים

 denn er war daran nicht gewohnt• וכעין זה יתומם לא נסיתי.
 (מ) ויקח מקלו בידו. לא ידעתי למה נזכר הדבר הזה ודוד לא השתמש
 במקלו בהכותו את הפלשתי. ואם משומ נלית שאמר אל דוד הכלב אנכי כי אתה
 בא אלי במקלות (למטה פסוק מ״נ), אין בדבר הזה טעמ ממפיק לזכר המקל כאן.
 ואפשר שזכר הכתוב את המקל להניד לך מראש שלא היתד, ביד דוד חרב או חנית.
 ואם כן, זכר הטקל בכתוב הזה כעין טה שנאמר במקום אחר במקלי עברתי את
 הירדן(בראשית ל׳יב י״א), שפירושו עברתי ואין בידי כי אם טקל. וכן נטצא הדבור
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 הזה בלשון התלמוד, כמו שאמרו גר שבא במקלו (שנת ל־א ע״א). ורעו לומר גר
 שאץ לו זבות אבות.

 ובילקוט, יחיד הוא זה בבל המקרא, ואף כאן לא מתישב על לשון הכתוב,
 ומפגישאץ כלי הרועים קטן מהביל הוא לבדו חמשה חלקי אבגים, והאבגימ קלות
 ונוחות לקלע. ואם כן, מה עשקו של ילקוט זה? לכן אומר אגי שאין עקרו בכתוב,
 והוא תוםפת ביאור שכתב מבאר אחד בנליון ״בילקוטו״ לבאר ״בבלי הרועים אשר
 לו״, ואחר שנכנס אל תוך הםטר ברבות הימים נשנית ואץ ראשונה בטעות מומר
 מסוף התיבה שלפניה והאחרונה נשמטה מפני אהותה שבראש התיבה שלאחריה.
י) לבר, אלי. עיין רדיק שאין דבריו דברים של טעם, ואף לא דברי 2) 
 הראשונים שמזכיר, האומרים שהארץ אחזתהו ולא יכול לזוז ממקומו. ובאמת הדברים
 האלה ששם הכתוב בפי נלית כעין האות ששם לו יונתן לאמר ואם כה יאמרו ע ל ו

ו ועלינו כי נתנם ה׳ בידינו (למעלה י״ד יי). נ י ל  ע
 (מח) כי לה׳ המלחמה. המלחמה הזאת אשר בינינו וביניכם מלחמת ה׳.
 והוא הדין לכל מלחמה שבין ישראל עובד ה׳ ובין הנוים העובדים אלהים אחרימ,
 כמו שאמרה אביניל אל דוד מלחמות ה׳ אדני נלחם (למטה כייר, כ״ח). ובנלל הדבר
 הזה הספר שבו כתובות כל מלחמות ישראל עם מלכי כנען היה נקרא ספר מלחמות

 ה׳ (במדבר כ׳׳א י״ד).
 (ב) בקלע ובאבן. ונלית יעא לקראתו בחנית שאין בה כדי להמית מרתוק.
 ועתה ראה מה שאמרתי דברים כ״ה י׳יח בגוף הספר ובעיון שבנליון. משמ תראה
 שאמר הכתוב בעמלק ״ולא ירא אלהים״ מפגי שעמלק גלחם את ישראל בעאתו ממערימ
 בערמה ולא בגבורה מגב בו כל הגחשלים אחריו, ודעת המקרא כדעת היוגימ אשר
 בשירי הומירוס האומרים שתועבת אלהים כל הגלחם בערמה ובכלי מלחמה אשר לו
 לבדו ואין לאויבו כמוהם. ודוד גם הוא גלחם בגלית בקלע ובאבן, וביד גלית אין
 כמוהם, והיא שעמדה לו להכות את גלית בטרם יקרבו שגיהם איש אל רעהו, ובטרמ
 יוכל גלית להטיל עליו החגית. וכמו שאולים גלחם שלא כרעון אלהיו לירות על
 אויבו חעים משוחים בםמ המות וביד אויבו אין חצים כחעיו, ואף על פי כן לא פסול
 הוא לזמרת געימ זמירות היוגיפ, טסגי שבשירי הוטירוס כל עעמו של אולים איש
 ערומ ולא גבור מלחמה וירא אלהיט, כן דוד העושה כמעשה היוני ההוא לא גפםל
 לתהלת סופר הסמר הזה אשר בו יתואר דוד כאיש שערמתו אומגחו ואין שבחו גבורה

.(  ויראת אלהים 1
. ראה מה שאמרתי בעמידה שמשמש עמה אל  (נא) ויעמד אל הפלשתי
 דברים י״ט יי׳ז. ואף כאן ויעמד אל הפלשתי רץ לקראתו ועמד אצלו. וימותתהו
 וימהר מותו, כי היה גלית גוסס מחמת מכת האבן, והוא על פי מה שאמרתי שופטים
ת ראשו. דק הכתוב ואמר .בה״, להגיד לך שגכרת ראש  ט׳ ג׳ד. ויכרת בה א

 האויב בחרב האויב, וטעם הדבר מפורש לך בביאור בחגית ובארץ (למטה כ״ו ח׳).
 (נב) עד באך גיא. הדבר ברור שגיא זה עקדו גת, שכן גאמר בסוף הפסוק

 ועד נת ועד עקרון. וכץ כתוב בתרגום השבעים.

רה, הלא יראה חקי ) הקורא במקרא בהשכל ודעת, אף על פי שאינו רגיל בדרישה ו  ג

ה שאמרתי ש״ב ה׳ ב״א.  שאין דוד בספר הזה כדוד בספר תהלים לגבורה ויראת אלהיט. וראה מ
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 (ני) ויבאהו ירושלים. ראה מה שאמרתי שוסטיםא׳ ז׳ בסוף דברי. ואף זו כשנגד.
 שיצאה מלפגי הכתוב. כי מה לדוד בירושלים בימים ההם׳ ומה לראש גלית שמ?
 והכתוב מדבר כדבר בימיו, ומפני שאלו היתד. מכת גלית המלשתי בימיו היה ראש
 המוכה מובא ירושלימה עיר הממלכה לבשר תשועת ה׳ בקהל רב, לא דק הכתוב
 ואחז בירושלימ כננד ימי שאול. וירושלימ זו העיר אשר שמ משכן ה׳ בימים ההם.

 ואת כליו כלי מלחמתו, ועד בדבר הדבור נושא כלים.
 באהלו. ובמקומ אחר נאמר שהיתר. חרב נלית מונחת אחרי האמור בנוב
 עיר הכהנימ (למטהכ״אי׳). וסמך לכתוב ההוא ממה שנאמר בסוף הספר שפלשתים
 שהמיתו את שאול שמו כליו בית עשתרות(ל״א י׳). וכן ארון הברית הנלקח במלחמה
 הביאוהו סלשתים בית דנון אלהיהם(למעלה ה׳ ב׳). הרי שכל כמו אלה מושטים בבתי
 המקדש .ובגלל הדבר הוה אומר אני שבאהלו זה עקרו £אזליל׳ ובטעות סופר נשנית
 בסוף תיבה זו וא־ו שבראש התיבה שלאחריה. ופירוש באהל באהל מועד או
 במשכן ה׳ שבעיר הגקראת כאן ירושלים. ודוגמת אהל זה ויקח צדוק הכהן את קרן
ל (מ״א א׳ ל׳׳ט). ואף על פי שהכתוב קורא לעיר זו ירושלימ ה א  השמן מן ה
 שלא כדין׳ הלא זכר שבימים ההם אין בית לה׳, והוא מתהלך באהל (ש״ב ז׳ ר).
 (ני) ויאמר המלך. לא תמצא כלשון הזה כננר שאול עד הנה, ובכל הסמר
 הזד. לא נקרא שאול מלך כי אם במי המדברים אליו, והכתוב המדבר בו קורא בשמו
 ודי לו בכן, חוץ טלטטד. י׳׳ח ו׳, ובמעשה נוב עיר הכהנימ (כ״ב י״א וי״ד וט׳׳ז), ושני
 אלה תטצא טעמיהם איש איש במקומו. וכאן קרא הכתוב לשאול טלך, בשביל שהוא
 בא לאטר שאל אתה, שאתה זה לחזק, והחזיק לטעט שאול; וכאלו אטר שאול אל

 אבנר שאל אתה, כי אני אין כבודי לשאול, כי אני טלך.

 יח
 (ב) ייקחהו שאול ביום ההוא. ראה מה שאטרתי לטעלה י׳׳ד נ׳׳ב. ועל
 סי הדברים ההם בסטר כעקרו היה בכתוב ההוא טעם לקיחה זו, כי שאול היו אוסף
 אליו כל איש נבור חיל, וכשראה את נבורת דור אסף נם אותו. לא כן הדבר בסרשה
 הזאת שהיא משנויי משנה הספר. כי כאן נאטר בתחלה שיונתן אהב את דוד כנפשו,
 וכשהכתוב אוטר עתר, ויקחהו שאול ביום ההוא טשטע ששאול עשה הדבר הזה למען
 יונתן בנו׳ ובראותו שיונתן אוהב את דוד אהבת נפשו לקח את דוד להיות קרוב אליו.
 00 ויכרת יהונתן ודוד ברית וא״ו של ודוד כאחותה שפירשתיה בטדבר

 י׳ב א׳.
 (י) ויתפשט יהונתן מפורש לך כל צרכו במה שאטרתי ויקרא ו׳ ד׳.

 (יי) וגם בעיני עבדי שאול. כבר הראיתיך פעמים הרבה שיש שישתנה
 משמעו של השפ מפני שם אחר שהוא במאמרו. ואף כאן כן. כי המלך כל עמו עבדיו,
 שכן נאמר למעלה אצל כל העם ואתם עבדים לשאול (י״ז ח׳), וכשהוא אומר כאן כל

 העם, ומשמעו כל עם הארץ, עבדי שאול שנאמר אחריו משרתי שאול ושריו.
 (0 ויהי בבואם. הפעל לפעולת שלשום, כי היה הדבר הזה קודם ששם שאול
 את דוד על אנשי הטלחטה, והוא לא עשה כן עד אחר שהטיל עליו התנית ממחרת

 היום ההוא (למטה פסוק י׳׳א—י׳׳ג).
10 
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 והמחלות לקראת שאול המלך. בכתב יד אחד כתוב ובמחלות, ואין
 לסמוך על עד אחד לשבש את המקרא כשאפשר למרשו בלא כן. ובכתוב כמות
 שהוא לפנינו בספרים ארבע תיבות אלה מאמר שלם, ופירושו והמחולות היו לקראת
 שאול, והוא מאמר משרת מלמד על שלפניו, ועקר המאמר .המלך. כי אין דרך הכתוב
 לקרוא לשאול מלך, כמו שאסרתי בסמוך, והוא קורא לו כאן כן בשביל דברי
 הנשים המשחקות, להניד לך שאף על מי שהיו המחולות לקראת שאול באשר הוא
 המלך, בשירן היו הנשים המשחקות מכבדות את דוד משאול בתה לשאול אלפים

 ולדוד רבבות.
 (י) בתוך הבית. נזכר הדבר הזה בשביל שבא הכתוב לומר בדוד ובקיר,
 ואמר בדוד ובקיר להניד לך ששאול הטיל חניתו בכח נרול להכות מכה בלתי מרה.
 (טז) וכל ישראל ויהודה. מדבר הכתוב כלשון דורו, כי בימי שאול יהודה

 וישראל אחד. וכעין הדבר הזה תמצא למעלה י״א ח׳.
 (י0 לי לבן חיל. בשני כתבי יד לא כתוב לי, והכתוב כמות שהוא למנינו
 בספרים העקר׳ והמנסה ההוא לא עמד על טעמו. ראה מה שאמרתי בראשית מיז ו׳.
 וכאן בן חיל עבר נאמן לאדניו וסוסר נפשו עליו להלחם באויביו. ובנלל הדבר הזה
 יפול כאץ לשץ לי. אל תהי ידי בו. אמר שאול כן, מפני שדוד מצא חץ בעיני
 העם(למעלה מסוק ה׳), ושאול קודם שהתחזק במלכותו ירא את העם(למעלה ט״ו כ־ד).
 (יח) ומי חיי. לא יאמר^ ככתוב בלשוץ המקרא, ואף לא בכל לשוץ מלשונות
׳ כלומר חי, שבט משבטי העם. וכמוהו במקרא חיה, ( j r=< בני שמ. ודע שבלשוץ ערבי 
 ככתוב וחיתמלשתים חונה (ש׳׳ב כ׳׳נ יי׳נ), ובלבד שבלשון המקרא תאמר לכל השבט
 חיה, לשון נקבה, ולמשמחה ממשסחותיו חי, לשון זכר, כדין שם דבר שיש בו
 רוח חיים1). ועל סי הדברים האלה חיי זה דינו חיי׳ בחירק הידר, ומשמחת אבי
 תוססת ביאור לו טיטי קדם, והיא נכנסה בטעות סופר מן הגליון אל תוך הססר
 סניטה. ועתה יחישב היטב מה שאטר וטי חיי, ולא אטר וסד, חיי. ותרנום השבעים
 חסר כל הדברים האלה סתחלת הפסוק הזה עד ותאהב סיכל (פסוק כ׳)׳ ואין עד
 בכלל. והדבר ברור שבתחלה לא נכתבו הכתוב הזה והכתוב האוטר ויצו שאול את
 עבדיו דברו אל דוד בלט (פסוק כ״ב) שניהם יחדו בספר. כי לטה יצוד, שאול את
 עבדיו לאטר אל דוד טה שאטר לו הוא בעצטו? ועל סי נוסח הספר שהיה
 לפני השבעים לא דבר שאול בעצטו אל דוד, ודבר עטו ביד עבדיו, כדי שלא יכיר

 בו דוד שרעה הוא טחריש עליו.
ן בי טסורש לך כל צרכו בביאור ההן דטים (שטות ת ח ת  (נא) בשתים ת

 ד׳ כיה) בנוף הספר ובציון שבנליון.
 (כב) בלט. ראה טה שאפרתי בדבור זה שופטים ד׳ כ׳יא. טשם תראה שבלט
 או בלאט, כי שניהם אחד, טתאר פעולה שאין לה קול. ואף כאן זר, טשטעו, והמדבר
 בלט מדבר אחד בפה ואחד בלב, והוא מערים ואין בדבריו למה שבלבו קול. ועל טי
 הדברים האלה כה אמר שאול: דברו אל דוד ועשו בערמה לכלכל דבריכמ לבלתי
olme dass ihr meine נלות הרעה שאני טחריש עליו. ויתורנפ בלט זה ללועזים 

.Absicht verrathet 

 *) ראה מה שאמרתי בענין הזה בביאור בדגת הים (בראשית א׳ כ״ח).
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ת דוד ביד פלשתים. לא שחשב שאול שכשינסה דוד  (בה) להפיל א
 להכות סאה פלשתים יפול בחרבם ניום ההוא; כי דוד אז שר האלף ונהם וכחם
 הכה בפלשתים הוא ואנשיו היוצאים עמו בגדוד. וזה הדבר שאמר שאול: אינו
 דומה מנה בפלשתים מפני שהם אויבי עמו ואנשי מלחמתו למנה בהם לעשות
 סחורה בערלותיהם; ונשישמעו פלשתים שדוד הנה בהם אנשימ לקנות לובערלותיהם
 אשה. יהיה להם הדבר הזה להרמה, ומן היום ההוא והלאה ישימו עיניהם עליו

 לרעה, ויתנכלו עליו להמיתו אפילו שלא במלחמה להנקם ממנו נקם חרמתם.
 (כי) להתחתן במלך. לא אמר הכתוב שמינל היתד, יפת תואר. אף לא
 נאמר שעשתה אהבתה רושם בלב דוד, והכתוב מעיד עליו נאן שלא עשה הדבר
 למען מינל, ני לא אהבה״ וכל חפצו להתחתן במלך ולעלות לגדולה. וראה מה

 שאמרתי ש׳׳כ ג׳ י׳׳ג בסוף דברי.

 (״) מאתים איש. שאול אמר במאה ערלות פלשתים (למעלה פסוק כ״ה),
 ודוד הוסיף גופך משלו והביא לו מאתים.

 יט
ת דוד גררש לפגי פגיו ולא לפגיו, כי שאול הפועל של  (א) להמית א
 להמית ולא יוגתן ועבדיו, ומשמע וידבר להמית כאן כמשמע דברו שפירשתיו בראשית
und Saul sprach ל״ז ד׳. ועל סי הדברים האלה יתורגם הכתוב הזה ללועזים 
 u. s. w. davon, dass er David todten wollte. וראיתי לאמר p מפני ,,כל״
 עבדיו שאמר הכתוב, כי אין צורך בכל עבדי שאול שימיתו המ את דוד; ואלו היה
 דוד בעת ההיא בורח או מתחבא היה שאול המבקש את נפשו מצור, שיהרגנו כל
 מוצאו, ועכשו כשדוד בביתו עם שאול או יוצא ובא לפני העם״ די לשאול באחד
 לצוותו עליו. ובכן יתישב היטב לשון הכתוב, כי זה פירוש הדברים: לא כחד שאול
 מחשבתו הרעה אשר חשב, על דוד, ובאזני כל עבדיו אמר שהוא הולך להמיתו.
 ונם דברי יונתן האמורים במסוק האחר סמך למירושי. כי יונתן אומר מבקש אבי
 להמיתך. ואמ כמירוש המקובל, היה בדין שיאמר אבי צוד, אותי ואת כל עבדיו
 להמיתך. ונראה שהיה הדבור הזה ימים רבים אחר שהיתר, מיכל לדוד לאשה, ושאול
 התחזק במלכותו ולא היה ירא עוד את העם כבתחלה. ראה מה שאמרתי למעלה

 י״ח י״ז בסוף דברי.
ה שם. במקום אחר אראך לדעת שטועים הראשונים ת  (ג) בשדה אשר א
 המספרים בשבחה של אהבת דוד ויונתן. ובאמת היתד, אהבת יונתן את דוד אהבה
 שתלויה בדבר, וכל אוהב כאהבה הזאת משתדל לנלוח אהבתו לבעליה. ובנלל
 הדבר הזד, אמר יונתן לדבר בדוד אל אביו בשדה אשר הוא שם, בדי שיראהו דוד

 מדבר עליו עמ שאול, ואולי ישמע קולו וידע שהוא דורש טוב לו.
 (ח) ויך בהם מכד, גדולה. נזכר הדבר הזה בשביל שהוא אשר הסב לב שאול
 אחורנית ונהפך אל דוד. כי כל מכה שהכה דור בפלשתים באה בלב שאול, וכל
 נצחון שנצח דוד נדמה לשאול כמלאך מליץ לדוד להושיבו •על כסא הממלכה
 תחתיו. ולכן היתד, רוח רעה אל שאול שניה אחר שהכה דוד בפלשהים מכה זו,

 ואמר להמיתו.
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 (ט) והוא בביתו יושב. ראה מה שאמרתי למעלה י־ח י׳. ועתה נראה לי
 שזכר ישיבת הבית בשני המקראות האלה עוד טעם אחר לו חוץ מן הטעם
 שאמרתי שם. והכתוב בא להזכירך שהיתה החנית ביד דוד, אף על מי שהיה יושב
 בביתו ולא יוצא במלחמה. וגדולה מזה אנו שומעים מן הכתוב האומר כשאול כננד
ל  יונתן ויטל שאול את החנית עליו להכותו (לטטה כ׳ ל״ג), והוא מעשה כשהיו שאו
 ויונתן יושבים על השלחן. כי מה לחנית ביד המלך היושב על שלתנו או יושב בביתו
ה  ועבדו טנגן לסניו? והכתוב בא להניד לנו ששאול החזיק בחניתו ולא הרמה ממנ
 לטן היום אשר בעתתהו הרוח הרעה טאת ה׳ ראשונה, כי םץ היום ההוא והלאה לא

 היה מאמין בחייו, וירא לנסשו כדרך הנבעתים, וכל מבטחו בחנית אשר בידו.
 מנגן ביד. הלשון הזה לא מתישב היטב, ואף יש כתבי יד שכתוב בהם
ןבידו(למטה ממנו י׳׳ח י׳), נ דו (למעלהט״ז כ״נ), ונאמר מנ  בידו, כמו שנאמר וננן בי
 ואומר אני שכן העקר, והלבלר השמיט וא־ו זו ממני אחותה שבראש התיבה שלאחריה.
 (י) בלילה הוא. הוא זה עקרו ההוא, ובטעות סוטר נשטטה ה״א הראשונה
 מסני אחותה שבסוף התיבה שלסניה. וכעין זאת קרה לדבור הזה בראשית ל׳ ט״ז

 ול־ב כ״נ.
 (יא) לשמרו ולהמיתו בבקר. ולא שלח שאול להטיתו בעוד לילה. טסני
 שהיה דוד ואשתו בטטה אחת, וירא שאול שלא יכה הסכר, נם את טיכל אשתו

 והיא בתו. וכעין הדבר הזה הראיתיך שוסטים ט״ז ב׳.
 (יב) ויברח וימלט. ולמעלה מטנו נאסר נס ויטלט (ססוק י׳). ושני הסעליט
 האלה ראויים איש איש במקומו, הוא ולא האחר. כי זה הדבר שבין נמ ובין בורח.
 נס כמן anocpsvyav בלשון יונית, והוא עושה מעשהו ורודםו רואה, ובורח כטו
 dnodidQdaxcop• והוא עושה בסתר; וזה בוטח ברגליו מה בסתרו. ולכן נאמר למעלה

 נס, כי אז טהר דוד ונטלט טלסני שאול אל ביתו, כסבור שכשתסור טעם שאול
 הרוח הרעה לא יאמר להסיתו עוד; ובסעם הזאת שהורד דוד בעד החלון בסתר טץ

 השוסרים סתח הבית נאטר ויברח.
ת התרפים. עשתה הדבר הזה כדי שלא ירנישו תקח מיכל א  (יג) ו

 השוטרים שאין דוד בטטה וירדפו אחריו מיד וישינוהו.
 (יי) ותאמר חלה הוא. כחשה לאמר כדברים האלה ליחץ שהות בדבר,

 ועד כה וכה ירחק דוד מרחק רב, ולא ישיגוהו רודפיו עוד.
0 העלו אתו במטה אלי להמיתו. פועלו של להמיתו שאול, ומירוש » ) 
 הדברים העלו אותו אלי ואמיתהו אני. ואמר שאול כן, מפגי שלא האמין במלאכיו

 ןחשדם שישלתו את דוד ויאמרו שהרגוהו.
ש  (יח) בניות, וכתיב בנויה, ואני ממה שראיתי שכן כתוב בספור הזה ש
ת על משקל זוית׳ ונוית י ו נ  סעמיט, אוטר אני שלא טעות הוא, וכן העקר. ודינו |
 זו מושב בני הנביאימ, ובנלל הדבר הזה הלך שמואל עמ דוד שמה לשכת, כמכור
 שמשום כבוד הנביאים כלם יחדל שאול לשלוח אחרי דוד. ואפשר שהלכו אל נוית
 בשביל הדבר שהיה למלאכי שאול ולשאול עצמו כשהניעו שמה, שהיו מתנבאים.
 ונראה שלא יהיה כדבר הזה כי אם כשנביאי המקום רבים, ולא באחד. וכן כשהתנבא

 שאול בסעס הראשונה היה הדבר בםנעו בחבל נביאים (למעלה י׳ י׳).
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 (כ) עמד נצב עליהם. עומד ונצב שניהם למה לי? ועתה ראה מה שאמרתי
 בביאור הנצפות עליה (למעלה ד׳ כ׳). ואף כאץ כשבני הנביאים מתנבאימ ושמואל רבם
 עומד עליהם ללמדמ דרכי נבואה יפול בו לשון נצב עליהם. ועומד כפשוטו ומשמעו.
 ;בג) וילך שם. לא יתישב הלשוץ הזה היטב על ״אל ניות ברמה״ שנאמר

 אחריו. לכץ נראה לי שתיבת שם עקרה שאול.
 (כי) ויפשט גם הוא בנדיו ויתנבא. הכתוב הזה איץ לו הכרע, כי
 איץ לומר ביחוד אם ״נם הוא״ טוסיף שאול על להקת הנביאים או על טלאכי שאול.
 ולדברי האומרים שלא פשט שאול כי אם בגדי מלכותו קשה ״נם הוא״, כי הנביאים

 ומלאכי שאול לא היו להם בגדי מלכות לפשוט.
 על כן יאמרו וגר. ובמקומ אחר תלה הכתוב את המשל הזה במעשה אחר

 (למעלה א), והדבר ברור שטעם אחד לספר כתחלתו והאחר למשנהו.

 כ
 (ב) לא יעשה, וכתיב לו עשה שדינו לו• עשה׳ ואיץ הדברים ככתבם צריכים
 תקוץ׳ כי טקרא קצר הוא זה, ופירושו לו היתד, דרך אבי לעשות דבר נדול או קטן ולא
 יגלה את אזני כיי עתה אמרתי כדבריך, ועתה כשלא זו דרכו, למה יסתיר אבי ממני את
 הדבר הזה. ונמלה תשובת התנאי, וכץ יעשה בלשוץ המקרא- כמו שהראיתיך בביאור

 אם תיטיב שאת (בראשית ד׳ ז׳).
 אין זאת. הספר הזה, כטות שהוא לפנינו, טלא דברים סותרים זה את זה
 מפה אל פה. רבים טהם כבר הראית לדעת, ואני השתדלתי לפרש לך הסתירוה
 ההן כחלק הדברים הסותרים זה את זה שנים שנים, לתת אחד אחד לסמר כתתלתו
 ואחד אחד למשנהו. ובמקומ הזה לא די בסירוש ההוא, כי הדברים האלה שבין דוד
 ויהונתן בראש הפרשה סותרים דברים רבימ האמורימ לפני מזה. הלא נאמר למעלה
 ששאול הטיל על דוד חניתו מעמים (י״ח י״א וי״ט י-); וכשנס דוד ונטלט אל ביתו
 שלח שאול מלאכים לשמרו ולהמיתו בבקר (י״ט י״א); וכשנאמר לשאול כי חלה
 דוד צוד, להעלותו במטה אליו להמיתו (י׳יט ט״ו); וכשברח דוד אל שמואל שלח
 שאול אחריו שלש כתות של מלאכימ לקחתו, ובאחרונה הלך הוא עצמו שטה
 (שם מסוק י״ח עד פוף הפרשה). ואמ כן, הדבר ברור כשמש בצהרים שהיה שאול
 מבקש להמית את דוד, ואיך יאמר יונתן אין זאת? ונם נאמר למעלה ששאול דבר
 אל יונתן להמית את דוד (י״ט א׳), ואיך יאמר יונתן כאן ומדוע יטתיר אבי טמני את

 הדבר הזה?
 ועתה הלא על כרחנו נאמר שהשם הדברים האלה בפי יונתן לא היה יודע
 בכל הדברים הסותרים אותם. ואמ כן, מסדר הספר הוה כתב מעל ממר אחר לבד
 משני הספרים שהם יסודו, הספר כתחלתו ומשנהו. ואל ימלא בעיניך הדבר הזה
 שחבר המסדר שני הספרים הראשונים יחד, ואף על פי שדבריהם סותרים זה את זה׳
 והכנימ מתוך הספר השלישי דברים שסותרים דברי שניהם; כי בימים ההם לא היו

 רנילים בדרישה וחקירה, ואין חזון בקרת נפרץ.
 (ג) כפשע. יחיד הוא במקרא, והוא בן זקונים, והלשון ילדתהו כשעה קלה

 לפני בלותה; כי אם לא כץ, היו הנביאים משתמשים בו.
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ה ל א  (ה) ח נח חדש מחר׳ וראש חדש יום טוב. ומשמע מן הדברים ה
 שרוד היה אוכל בביתו כל הימים, חוץ מימים טובים שהיה אוכל על שלחן המלך.
ו  ישב אשב בדין שאשב, וכיוצא כו הידוע נדע (בראשית מ״נ ז׳), כי שניהם לא הי

 דברימ מעולם, ובלבד שהוא היה בדין ביום אתמול וזה עכשו כדין.
ל  (י) אם פקד יפקדני אביך. נם הדברים האלה סותרים כל האמור למעלה ע
ם  דבר דוד שנס ממני שאול וברח אל ניות ברמה. כי מכאן משמע שעוד דוד ע

 שאול כתסול שלשום, ואם לא ישב על שלחן המלך ביומ החדש יסקד מושבו.
ה יאמר טוב. אין טוב זה כמשמעו, והוא כמו אין רע. וכבר  (ז) אם כ
 יאמר טוב לדבר רע שהוא טוב מן הרע ממנו כאמור חזקיה טוב דבר ה׳(מ״ב כ׳ י׳׳ט),
 והדבר הוא אשר דבר ה׳ לאמר הנה ימימ באימ ונשא כל אשר בביתך ואשר אצרו
א ו ה  אבותיך עד היום הזה בבלה ונר (שם מסוק י״ז וי״ח), וקראו חזקיהו טוב ממני ש

 עתיד להיות לבניו ולא לו, והוא טוב מאלו היה ביטיו.
 (ט) חלילה לך ונר. יש כתב יד אחד ובו כתוב חלילה לי. ולא יקוט דבר
 על סי עד אחד. והדברים כמות שהם לפנינו בםמרימ מקרא קצר שזה סירושו: חלילה

 לך מחשוב עלי כדבר הזה שאם אדע כי כלתה הרעה אליך לא אניד לך.
 (י) או מה יענך. נראה לי שאו זה דינו אז, שכן נאמר אחריו ולא ׳׳אז״
 אשלח אליך (לטטה פסוק יי׳ב). ואם כן, הפסיק בעל הטעמים כאץ שלא כדין, כ

 מקום האתנח ביהונתן. ופירוש הכתוב מי יגיד לי אז מה יענך.
 (יב) ה׳ אלהי ישראל שבועה, וכאלו כתוב בה׳ אלהי ישראל נשבעתי.

 ושם ה׳ מקומו המקום השני כדין החפץ אשר בו ישבע הנשבע.
 ולא אז ונו׳. בעל הטעמים שהקיף .ולא־ זה טועה, כי תנאי כפול יש כאן,
 המאמר ״והנד, טוב אל דוד״ הוא התנאי הראשון, ונשמטה תשובתו טפני שהיא למדד,
 טענינה׳ והתנאי האחרון ולא, שדינו ולא, ופירושו, ואם לא יהיה טוב אל דוד׳ וסוף
 הפסוק תשובתו. וראיתי לפרש כן מפני שעקר הסכנה לדוד כאשר לא יהיה שאול
 טוב אל דוד, ועל מי המקרא ככחבו עדיין לא אמר לנו הכתוב מה יעשה יונתן אז.
 ועוד שאם כן, אין במפוק הזה כי אפ טוב אל דוד, ועליו אין צרך בשבועה שנשבע
 יונתן לאםר ה׳ אלהי ישראל, כי אין אדם גשבע כי אם על דבר גדול׳ ואין הדבר
 הזה שאמר יוגתץ לגלות אזן דוד בהיות שאול אביו טוב אל דוד דבר גדול. ונלוי

 אזנו בשעת הסכנה דבר גדול הוא, כי ישמע דוד ויגצל טמנה.
 (יג) כי ייטב וגו׳. איץ לפרש כנקודו, כי אמ תאמר שסתומ מועלו של הפעל
 בלשון׳ טה הוא בעניץ? וייטב זה דינו;יטב, ופועלו את הרעה, ואף על פי שרעה
 לשון נקבה, כי כבר אמרתי לך שבלשון המקרא כשתקדים הפעל על הפועל אין
 אחה חייב להבחין בו בין זכר לנקבה. ועוד שאת עקרו שמ והוא המועל, והוא לשון
 זכר. והנקדן טעה ונקר כאשר לפנינו מפני ״את״ שמשמש עם הרעה, כסבור שייטב כאץ
 פעל יוצא לשני, ואם כץ, אין בנינו כי אם הבנין הכבד הנוסף. ובאטת לא בא את
 כאן כי אפ לחזק הפועל, וכמוהו במקרא איץ מספר. ועל פי הדברים האלה זה
 סירוש הכתוב: אס תיטב הרעה בעיני אבי, כלומד אפ ייטב בעיניו לעשות לך רעה.
 (יד) ולא אם עודני חי ונו׳. סרס המקרא ופרשהו ולא תעשה עמדי חסד
 ואמת ולא אמות אם עודני חי. והדברים שאלה שאין לשואל ספק בתשובתה. ונשנית
 ולא אחר שהופפק בין הראשונה לפעל בכל אלה, וכעין זה הראיתיך למעלה י׳יד ל׳׳ט
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 במלה אחרת שנשנית. וכמו כץ בלשון התלמוד נשנית תיבת ״מנין״ בברייתא דרבי
 נתץ: מ ני ץ לנושה בחברו מנה וחברו בחברו מניץ שטוציאץ מזה ונותניץ לזה(בבא

 קמא מ׳ ע״ב).
 (מ״0 ויכרת יהונתן עם בית דוד ונר. איץ הדברים האלה ממורשים כמות
 שהם לפנינו בספרים, כי לא יתישב על לשונם סוף המסוק. ועוד, מה הברית הזאת
 שכרת יהונתן עתה ובריתו כרותה ועומדת, כמו שנאמר ויכרות יהונתן ודוד ברית
 (למעלה י״ח ג,)? ואם נאמר למטה ויכרתו שניהם ברית למני ה׳- (כ״ני״ח) יש בברית
 ההיא חרוש, וחמשה שנכרתה לםני ה׳; וכאן שלא אמר הכתוב כן, מה זכר הברית
 הזאת? ועוד, מה עפ בית דוד שאמר, ולפני יונתן דוד לבדו, ואף עדיין אין לדוד
 בית ביום ההוא? ומלל כל הדברים האלה אומר אני שאין ויכרת וה נקוד כדין, ודינו
 ויכרת׳ וזה פירוש המקרא בחבורו עם מה שלמניו: ולא תכרית את תסדך מעם
 ביתי עד עולם ונר, ולא יכרת יהונתן כי אם עפ בית דוד, כלומר לא יכרת יהונתן
תן מיד נ הו  כי אם בהכרת בית דוד, ולא כל עוד שבית דוד קיים, ובקש ה׳ את י
 אויבי דוד, ולא יבקשהו מיד דוד, כי דור לא יכרית את יהונתן. ולשון ובקש ה׳ מיד
 אויבי דוד כשיהונתן הפעול של ובקש, דונמתו מידי תבקשנו(בראשית מ׳׳נ ט׳). וזו
 תמצית כל הדברימ האלה: המבקש את נפשך יבקש את נפשי, ולא תבקשנה אתה;

 וטעמם כטעם השבועה שהשביע שאול את דוד (למטה כ״ד כ״ב).

 (יז) באהבתו אתו. אין טעם הדברים האלה כאן כמו שהוא למעלה י״ח נ׳.
 ופירוש הכתוב הזה השביעהו באהבתו, כלופר עשר, אהבתו את החפץ שבו השביעהו
 השבועה. ואל יפלא בעיניך הדבר הזה, כי אפ ישביע הטשביע בצבאות ובאילות
 השדה (שה״ש נ׳ ה׳), אהבה על אחת כמה וכמה. וכנוי של אהבתו שב אל יהונתן.
 (יח) ויאמר לו יהונתן ונר. זו שטה אחרת בדברים האלה שבין דוד ויונתן.
 כי על סי השטה הראשונה דוד הוא האוטר הנה חדש סחר וגו׳ ונםתרתי בשדה(למעלה
 ססוק ה׳), אם פקוד יפקדני אביך (פסיק ו׳), וכאן יהונתן אומר טחר חרש ונפקדת
 כי יפקד מושבך; ולמעלה נאמר ולא אז אשלח אליך וגליתי את אזנך (פסוק יי׳נ),
 וכאן יונתן עצמו הולך השדה אל דוד להודיעו כי כלתה אליו הרעה מעם אביו. ועל
 כרחנו נאמר שערבוב שתי שטות יש כאן, ומן השטה האחת שעליה נוסד הנוסח

 הראשון אין לפנינו בספר הזה כי אם ראשי פרקים.
 (י«) ושלשת. העושה דבר ביומ השלישי תאמר לו בלשון המקרא משלש.
 ביום המעשה ביום אשר נסתרת ראשונה, ככתוב וישבת בסתר ונחבאת (למעלה
 י״ט ב׳). וטפני שבפעם הזאת היה דוד עוטר להסתר בראש חדש, כמו שאמר יונתן
 טחר חדש, ובראש חדש לא היו עושים טלאכה, ככתוב טתי יעבור החדש ונשבירה
 שבר(עטוס ח׳ ה׳), לכן יקרא ליום ההוא שלא היה ראש חדש יום הטעשה, כלוטר
 יום שעושים בו טלאבה. וכן בטקום אחר נאסר כננד יום השבת ויום החדש ששת

 ימי המעשה (יחזקאל מ״ו א׳).
 (כ) צדה אורה. אמר רד״ק .ההיא רפה ומשטמה כמפיק וכמוהו רבימ,
 ופירושו לצד האבן אורה החצימ להיות לי האבן למטרה״. ובמחילת כבודו הגדול
 בישראל טעה ראש המדקדקים בדקדוק תיבה זו, ואף על מי שבלה כל ימיו בדיני

 טפיק ורפה וכל בטו אלה.
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 ובאטת אין ה״א של צדה כנוי לאבן תאזל, כי אבן האול טקוס ולא אבן, ואין
 טקום מטרה לחץ. ואפילו כשאבן האזל שם אבן, אין אבן מטרה לחץ כי אם דבר
 רך ממנה שיתקע בו החץ. וודא של עדה תוספת, והיא נתוסםה ללטד על מקוטו
 שהוא הטקופ השני, ופירוש עדה אל הצד, כטו שפירש רש״י, ויתורנס ללועזיט
 seitwarts. וזה דין התוספת הזאת וכל כיועא בה לענין הננינה: תאטר עטונה
ט י׳) ״  וטעמו למעלה״ טפני שבו כל תנועות עסון עוטדות; ותאטר הכיתה(בראשית י
 וביתה יוסף (שם ט״נ כ״ד) ושניהם טעממ למעלה, מפני שאין התנועה שנטלה לטני
 התוססת טקומ הנגינה בתחלה, כי ב:ת טעמו למעלה; ותאמר מזרחה שטש (דברים
 ד׳ט׳׳א) וטעמו למטה״ בשביל שנטלה התנועה שהיתה מקוםהננינה בתחלה. וכשתבא
 התוססת בסוף טלה קטנה והאות שלסני התוססת דנושה לעולם טעמה למטה שלא
 בהפסק, חוץ מן ימה וכל הדומה לו שטעמם לטעלה בשביל התנועה הנחלה והדנש
 שאחריה, ולכן נאמר מן נת גתה (מ״א ב׳ מ׳), ומן עת עתה (יהושע י״ט י-ג),

 ולענין אחר נאמר מן עת עתה׳ ובהפסק *ןתה.

 ועל סי הדברים האלה כשבאה התוססת הזאת כאן בסוף עד ודל״ת מושה,
 טעם התיבה לטטה כדין.

 ובטעות זו שטעה רחק כאן טעה נם בפירוש המשל כאמה בתה (יחוקאל ט׳׳ז
 ט־ד; דאה שם דברי).

 והשבעים מתרנמימ כאלו כתוב ושלשתי תחת ושלשת, ולא טתרנטים עדה כלל,
 כי לא ידעו מה הוא. ויונתן המתרגם עדה בקשתא נראה שהיה לסניו נוסח אחר.

 ומה שלפנינו בסםרימ הוא העקר, ומירושו כמו שאמרתי.
 (נא) קחנו ובאה. פירשו רחק בשפ אביו פירוש יפה. וראה מה שאמרתי

 אני בביאור ולקח בעליו(שמות כ״ב יי).
 (כה) רקם יהונתן. קימה זו לא ידעתי לפרשה. והשבעים מתרנמים כאלו
 כתוב ויקדם יהונתן, כלומר הקדים שאול את יהונתן בשבתו על השלחן, וכן נראה

 לי העקר. ויונתן שמתרנס וישב אבנר ואסחר קרא ויסב תחת וישב.
 (») ממחרת החדש השני. שאל שאול עתה, ספני שאף אם היה דוד
 טמא למקרה לילה ביומ אתטול טהור הוא היומ, כמו שנאמר בבעל קרי וטמא עד
 הערב (ויקרא ט״ו ט״ז). ואמר הכתוב ממחרת החדש השני, ולא שהיו עושימ ראש
 חדש שני יטים, אלא טפני שלא בא דוד אל הלחם בראש חדש, היה בדין שיבא

 מטחרת היומ ההוא לאכול עמ המלך ולהגיד לו מדוע לא בא ביום אתטול.
 (כח) נשאל נשאל. הלשון הזה לא יתישב על ויען. ונראה לי שגמלה לפגיו

 תיבת ויאמר או לאמר.
 (כט) והוא צוד, לי אחי. אין לפרש הדברים האלה כנקודם. ולפירוש
 הטפרשימ קשה הלשון וקשה הענין. כי הוא ואחי שניהפ למה לי? ודוד בעת ההיא
 בעל אשה וחתן המלך. ואיך יהיה אחיו טצוהו? לכן נראה לי שתיבת אחי דינו
 אחי, ופירושו כל בית אבי, ותיבת והוא שבה אל זבח משפחה. ועל פי הדברים
 האלה זה פירוש הכתוב': זבח הפשפחה אשר לנו בעיר הוא מזכירני על אחי,
 כלומר מזכירני שראוי לי שאלך ואראה את אחי ואת בית אבי ביום הזבח. ואף על
 טי שלא נטעא במקרא לשון צווי כי אם בבני אדם, בחרתי בדוחק הזה מן הפירוש

 המקובל.
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 אמלטד, נא. ממני שאין השער, לדוד שעת מלחמה לא מצאו המפרשים
 ידיהם לפרש הלשון הזה, והוזקקו לאמר שהוא כאן לשון מרוצה כלבד. ולא כן
.(straflos ausgehen) הדבר. ודע שבלשון המקרא תאמר לנפטר מענשו נמלט 
 כמו שנאמר הימלט העושה אלה (יחזקאל י׳׳ז ט״ו), ונאמר ויפיח כזבימ לא יטלט
) ועקר Joxcf (משלי י״ט ה׳)׳ וכן בערבית לשון מחילה׳ ולבקשת מחילה תאמר 
 השרש לשון נדר, ומשמ נשאל לרוח והצלה. ואמ כן, מירוש אטלטה נא מחול לי
 ולא אתפס טטעמ המלך על המעשה הזה אשר אעשה. והדברים בחבורם זה משמעם
uud das gemahnt mich an meine Binder. Und nun, wenn ללועזים 

.ich u. s. w., so mochte ich eutschuldigt sein, dass u. s. w. 
 (ל) בן נעות המרדות. האוםרים שנעות הטרדות שם ננאי לאסו של יונתן
 לא ידעו יצר לב שאול, ולא זכרו שלמי כל האמור עליו בספר הזה אין בשאול דפי
 כי אפ רדפו את דוד מיראתו מפניו, וחוץ טן הדבר הזה שאול איש טהר לב ונקי
 טכל חטא׳ ולא להוט אחר בולמוס של עריות כדוד. והאיש שככה לו, והוא אין לו
 כי אם אשד, אחת׳ כי לא נזכרה לשאול אשה כי אם אחינעמ בת אחיטעץ (למעלה
 י־ד ני), לא יחרף את אשתו באזני בנו. ובן נעות המרדות כבן מות ובן חיל, ופירוש
 הדברים איש שמרדו מעוות, וזה הדבר שאמר שאול אל יהונתן: מרדך מעוות,
 כלומר הפך ממרד כל המורדיפ, לפי שבנוהנ שבעולם אדם מורד במלכו ומשתדל
 להמליך אחר תחתיו כשהוא מצמד, שהטלך החדש ייטיב לו מן הראשון, ואתה
 משתדל להציל ממות את נמש שונא אביך המתאמץ למלוך תחתיו. וכי יש מרד
.Sohn verkehrter Rebellion מעוות יותר מזה. ויתורגפ הדבור הזה ללועזיפ 
 ולבשת ערות אמך. לא עמדו המפרשימ על טעמ הדברימ האלה. כי
 ערוד, זו כמשמעה ולא על צד השאלה. ושאול רוצה לאמר אל יהונתן שמעשהו
 לבשתו ולבשת אמו, ממני שאין בן עושה לאביו כדבר הזה, וישמע השומע ויאמר
 אס יהונתן נלד, איש ע רו ת ה מבלעדי אישה, ולא בן שאול יונתן. ויתורנמ הדבור

•zur Schandung der Keuschheit deiuer Mutter הזה ללועזים 
ה היא. היא זה מפורש במה שנאמר אחריו להמית את דוד• ל  (לג) כי כ
 וככר אמרתי לך שהכנוי השב אל העניץ מרביתו לשון נקבה. והוא הדין לשם הפרצוף,

 כפו כאן.
 (לי) כי נעצב אל דוד. מפרש למה לא אכל יובחן לחם. כי הכלמו
 אביו נוחן טעמ לחרי האף. והכתוב מפרש האחרון ראשונה והראשון אחרונה,
 וכמוהו הרבה בכתבי הקדש. וכנוי של הכלימו שב אל יונתן, כי טה שדבר שאול

 לדוד לאמר בן מות הוא נרוע מכלמה.
 (לח) ונער קטן עמו. לקח עמו קטן ולא נדול, כדי שלא ירניש הנער

 בדברים שבין אדניו ובין דוד.
 (לי) החצי, לא נמצא השם כמתכונתו זו כי אם כאן ובכתוב ויצא החצי
 מלבו (ט״ב ט׳ כיד), ובשניהם כבר שמש החץ תשמישו. ולא רחוק בעיני שהוא

 הדבר שבין חץ לחצי.

) וכבר משמש פעל נצל השמוש הזה, כסו שנאמר הגנוב רצוח ונאוף וגו׳ ובאתם 1 

ו ולא יקרנו עין. נ ו (ירמיה ז׳ ט׳ וי׳), שפירוש נצלנו נסלח ל נ ל צ  ועמדתם לפני וגו׳ ואמרתם נ
. ת ו ל צ נ ת  וגם בגלל הדבר הזה מוציאים אנחנו היום בקשת מחילה בלשון ה
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 (מא) ודוד קם. כי שמע את דברי הסימן. ואם כן׳ היה יהונתן יכול לקרוא
 אל דוד לבא אליו, ואין צרך כסימן. ויהונתן לא אמר בהחלה לירות כתצימ ולדבר
 דברי המימן כי אם סיראחו שלא יהיה לבדו בשדה אשר דוד נחבא שם ולא יוכל לדבר
 אל דוד ואין ביניהם שומע. וכשבא יונתן השדה ולא מצא שמ איש הצטרך לירות
 בחצים בשביל הנער אחר שאסר לו שבשביל כן הם יוצאים השדה. כן נראה לי

 סירוש הדבר הזה.
 (מב) עד דוד הגדיל. בחרנומ השבעימ אין כאן זכר לשמו של דוד, ולא
 ברור לי משמע תרנומם, וכמדוסה אני שהם מתרנמים כאלו כתוב עד הסוד הנדול.
 אשר נשבענו סקרא קצר הוא זה ופירוש הדברים וזכור ואל תשכת את אשר
 נשבענו ונר. שנינו אנחנו. לא יאמר כן בלשון הטקרא. לכן אוטר אני שטעות

 סופר יש כאן, והכתוב כעקרו שנים אנחנו. וכיוצא בו שתים אנחנו (ט״א נ׳ י״ח).

 בא
 (ב) נבח. על דבר הסגול שלפני התוססת שבתיבה זו ראה מה שאטרתי

 בביאור רבה צבאך (שופטים ט׳ ב״ט).
 (0 אל ידע מאומה..אין טאוטה הפעול, כי את הדבר הוא הפעול. ומאומה
es soil durohaus kein מחזק האיון של אל ידע. ויתורגם הטאטר הזה ללועזים 

.Mensch wissen 
 אשר אנכי שלחך. ראה מה שאטרתי שטות ד׳ כ״ח. ואף כאן זה טירוש

 הכתוב את הדבר אשר למעגו אגני שולחך.
ת ידך. הדבר שהוא ברשותך ואתה עושה בו כאדמ העושה בשלו ח  (י) ת
ה ש מ  תאמר לו שהוא תחת ידך, ככתוב והמכשלה הזאת תחת ידך (ישעיה נ׳ וי). ח
 לחם. אין הדברים האלה כעקרם, כי מספר הלחם מה הוא עניץ לכאן? ונראה לי
 שהעקר הלחם׳ בה״א השאלה, ומירושו היש תחת ידך לחמ, והלבלר טעה ואמר שה׳׳א

 למספר וכתב תחתיה חמשה.
 (ה) אם נשמרו הנערים ונר. לא שהיו עמ דוד נעריו, שהרי נאמר לפניו
 מדוע אתה לבדך (פסוק בי), ונם דוד עצמו אומר ואת הנערים יודעתי אל טקופ
 מלוני אלמוני (םמוק נ׳); ואחימלך אמר הנערים לשם המין, ממני שנערימ מצויים
 אצל אשד, יותר מזקנימ. ומירוש הדברים אם אך נשמרו הנערים שאתה מינמ מאשה,
 כלומר אם אך נשמר נער כמוך מאשר,. והלשון לשון מדבר| אל רעו ומידעו

.(vertraulich) 
 (י) אשד, עצרה לנו ונר. אין הכתוב הזה כמו שמפרשים הממרשימ, כי
 לדבריהם קשה כתמול שלשום, מפני שהיה לו לומר מאתמול שלשומ׳ ולא יתישכ
 לשון בצאתי, ואף לא לשון יקדש בכלי. וממה שנאמר כתמול שלשום הדבר ברור
 שרוד מדמה מעשה היום למעשה אתמול שלשום, וממה שהוא אומר ״ואף כי״ נראה

 בעליל שהוא דן קל וחמר.
 ועתה דע שבעיני העברים קדושה וטהרה אחיות הנה, שכן אמר ה׳ אל משה
 לך אל העם וקדשתם (שטות י״ט יי), וטן הקדוש ההוא אל תנשו אל אשה (שם
 פסוק ט״ו) כי השוכב עם אשד, יטטא בה (ויקרא ט״ו י״ז), ואין קדושה בטומאה.



ב 155  שמואל א כ

 ובגלל הדבר הזה מי שאשה עצורה לו חאמר לו קדש. וכלי הנערים כמו הנערים
 באשר הם גבריפ ומחאויפ לאשר,1). ופועלו של יקדש דרך. ועל פי הדברים האלה
 זה פירוש הכתוב בחבורו: אשד, עצורה לנו היום הזה כמו שהיא עצורה לנו חמיד
 בצאתי מביתי; ואמ לא נטמאו הנערימ באשה בצאתמ עמי בדרך שהוא דרך חול,
 כל שכן שלא נטמאתי אני היום הזה כשהדרך יקדש בכלי, כלומר יקדש הדרך בדבר
 אשר למענו אני שלוח. ובשביל שאין הדרך קדש מעצמו כי אמ מחטת תכליתו,
 מדמה דוד קדושתו לקדושת הדבר שהוא קדש מחטת הכלי שהוא נתון בו. ובחר
 המדבר בדבור הזר, משום כלי הנערים, שלשון זה נומל על לשון זה. ודוד רוצה
 לומר שהוא הולך על דרכו בדבר שבקדושה. והוא כחש לו, כמו שכחש לו בכל

 דבריו האלה.

 (ז) לחם הפנים. לא ידעתי מאין בנוב לחם הפנים, והארון בקרית יערים למן
 היום אשר העלוהו שמה מבית שמש אחר שהשיגוהו םלשתים (למעלה ז׳ א׳) עד
 אשר מלך דוד על יהודה וישראל יחדו (ש״ב ו׳ י׳׳ב ודהייא ט׳׳ו כ״ה ודה׳יב א׳ ד׳).

 ועל כרחנו נאמר ששתי שטות במושב הארון בימימ ההם.
 (ח) נעצר. הדבר ברור שהוא מלשון עצרת, ונראה מכאן שאין עצרת לשון
 אסופה, לפי שאפ כץ- לא ימול הלשון הזה באיש אחד. הרעים אשר לשאול.
 וכמו כץ נאסר הרועים אשר לך (למטה כ״ה ז׳), ולא אמר הכתוב רועי שאול ואף
 לא רועיך, כדי שלא ליתץ מקופ לטעות לומר ששאול הפעול ונבל שכננדו הבנוי
 הוא הפעול. ודונמתו תמצא במקום אחר שנאמר הצופים אשר לשאול (למעלה י״ד

 ט״ז) סן הטעם הזה. והנביא לא חש לדבר הזה ואמר קול צופיך (ישעיה נ׳יב ח׳).
 (י) אחרי האפוד. ראה מה שאמרתי למעלה ה׳ ב׳ ולמטה ממנו י״ז נ״ד.
 (יא) גת. נמסר עליו כאץ ובפסוק י׳׳נ פתח בסוף מסוק, והיא מסורת שאפילו
 תינוקות של בית רבץ איץ צריכים לה; כי איך יאמר בהמסק גת והשס בכנוי גתי

 ולא גתי. וראה מה שאמרתי בראשית מ״ו ל״ד.
 (יי) וישנו. נראה לי שאין ואייו זה כנוי, והוא יסוד כוא״ו של שלו, והתיבה

 בעקרה וישנו, ונחה וא״ו בתנועה שלפניה ונעשית כמתכונתה שבכתוב.

 כב
 (א) וירדו אליו שמה. נראה מכאן שאחר שברח דוד היה שאול רודף את
 אחי דוד ואת כל בית אביו- והיו כלם בורחים מפניו, וכשנודע להם מקומ דוד ירדו

 אליו לחסות בו ובאנשיו.
 00 מצפה מואב. אמר הכתוב כץ לחלק בינה ובין מצפה נלעד שעבר בה
 יפחח בהלחמו בבני עמוץ (שופטימ י״א כ״ט). יצא נא. יציאה זו לא ידעתי מה
 היא. ויש כתב יד אחד שבו כתוב ישב נא. ובעיץ זה מתרנטיפ השבעיפ, וכץ נראה

 לי העקר.

) עקרו של כלי הנערים האבר בגופם שבו ימלאו תאות איש לאשה, וכמו שקוראים 1 

 הראשונים לאשה עצמה כלי בשומם בפי אחשורוש לאמר כלי שאני משתמש כו (מגילה י״ב
 ע״ב)- והדברים נאמרים כנגד ושתי המלכה. וראה בכתבי הקדש אשר לנוצרים, תסלוניקים א׳ ד׳ די.
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 (ד) וינחם טעה בו הנקדן. כי דינו וינחם׳ משני ששרשו נוח והוא הבנץ
 הכבד הנוסף, ובלבד שהוא חסר יוי׳ד. ופירוש ויניחם כמו ויניחהו בנן עדן (כראשית

 ב׳ ט׳׳ו). ואם יש לך סמק בדבר, ראה מה שאמרתי מ־א י׳ כ׳׳ו.
 (0 נודע דוד ואנשים. השבעים לא היו יורעימ מירושו, ומחסרון דעת כתוב

 בכתב יד אחד נועד דוד ואנשיו. ורד״ק ביאר הדברים האלה באר היטב.
 (ז) בני ימיני. לא חנם קרא שאיל לעבדיו כן בשעה ההיא. ואף על סי
 שבדין הוא שיבחר שאול עבדיו מתוך שכמו, אין הרבי הזה טעם שיקרא אותם בני
 ימיני. ושאול קוראם כץ, מסני שהשם הזה ראוי והנון לדברים אשר דבר אליהם
 לאמר לכלכם יתץ בץ ישי שדות וכרמימ וגו׳. וזה משמע דבריו: הכלכמ קשרתמ
 עלי לרעתכם, כי הגה אגכי בחרתי בכם להיות עבדי מסגי שעצמי ובשרי אתמ,
 וכשיגיע דוד לטלכות יבחר לו שרי אלסים ושרי טאות משבט יהודה שהוא שבטו,

 ולהם יתץ שדות וכרסים, ואתכם בגי יטיגי יהרוג בחרב או ישלח ריקם.
 (יא) וישלח המלך. ראה מה שאמרתי למעלה ט״ז נץ. והכתוב קורא כאן

 לשאול מלך ממני שהוא עושה בכהני נוב מעשה מי שאין לאמר לו מה תעשה.
 (יי) וסר אל משמעתך. השבעים מתרגמים כאלו כתוב ושר על כל משמעתך.
 ולא רחוק בעיני שהוא העקר, לפי שכן כתוב בבניהו בן יהוידע וישימהו דוד על
 משמעתו (דה״א י״א כ״ה); הרי שהיה למלך שר משפעת אשר לפניו יבא כל החמץ
 לדבר אל המלך, ועל פיו ידבר דבריו באזני המלך או ישוב ריקם. והדברים ככתבמ
 לפנינו כפפריפ זה פירושפ מניח חפציו ועוסק במשמעתך. וראה מה שאמרתי בביאור

 טי יסור לשאול לשלום לך (ירטיה טיו הי).
 (טי) היום החלתי שאלה, ונמלה היא השאלה מפני ה׳׳א הדעת. ואם תחזור
 על כל המקרא לא תטצא שתי ההאי׳׳ן יחדו בתיבה אחת. ואטרתי שנטלה ה״א
 השאלה ולא אחותה, מפני שתדיר ושאינו תדיר הדיר קודם, וכל הקודם לחברו

 חברו נדחה ממנו ולא נדחה הוא ממני חברו.
 בבל בית אבי. אמרו בו שהוא כמו ובכל בית אבי, ונפ יש שלשה כתבי
 יד שכתוב בהם כן. ולא נראה לי הנוסח ההוא. למי שאם כן, אין ציך בדברים והם
 מיותרים, משום שאם לא נמצאת רעה באחימלך הדבר ברור שכל בית אביו נקיים,
 מפני שהם כל עצמם לא נדונים כי אמ בשבילו, וכשהוא יוצא זכאי המ יוצאימ עמו.
 ואומר אני שבעברו שנאמר כאן כמו בנלל עבדו, וזהו פירוש הכתוב אל ישימ המלך
 בנלל עבדו דבר בכל בית אבי, כלומר אם עשיתי אני דבר רע לא תענוש כל בית אבי
 בשבילי; ועוד שלא ידע עבדך ונו׳, ואם כן, אין בי דבר רע. ואחימלך מתחנן בעד

 בית אביו ראשונה מדרך ארץ.
 (יז) סבו והמיתו. טפני שהיו הכהנימ העומדימ לההרנ שמנימ וחמשה איש,
 וצריכים ההורנים לילך מזה אל זה להרנם, אמר סבו. ויתורנם סבו זה ללועזים

.Machet die Ruude 
 (יח) נשא אפוד בד. אין לומר שכל אחד מן הכהנימ האלה היד, משתמש
 באמור לשאול בה׳. ועל כרחנו נאמר שלא היו האמורים האלה כי אמ בנדי כהונה
 לשרת בחפ בקדש. ונראה לי שכל אפוד שאין עמו אורימ ותומימ נקרא לו אמוד
 בד, שכן נאמר בשמואל שלא היה מן הכהנים נער חמר אפוד בד (למעלה ב׳ י״ח),
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 ואף דוד שהיה זר נאמר בו ודוד חנור אפוד בד (ש״ב ו׳ י״ד), ודוד לא היה נושא
 האפוד ההוא כי אם לשעה בשביל שהיה מכרכר לפני ארון ד,׳, והדבר הזה כעין
 שירות. ונקרא האפוד שהוא לשירות בלבד אפור בד׳ לחלק בינו ובין האפור שהיו
 עמו אורים והומים והוא עשוי זהב ותכלת וארנמן(שמותכ״ח ו׳). ונפ האפוד שעשה

 לו נדעון לדרוש בו היה זהב וארנמן (שומטימ ח׳ כ״ו וכ״ז).
 (״) כי שם דואג האדמי. מאמר בתוך מאמר׳ והבא אחריו הוא המעול

 של ידעתי.
ה עמדי. אפרו בו שזה מירושו אני אשמור עליך׳ ולא ת  (») משמרת א
 נראה לי כן׳ ממני שהדבר הזה מוציאו העברי בלשון משמר׳ ולא בלשון משמרת,
 ככתוב מכל משמר נצור לבך (משלי ד׳ כ״נ). ואומר אני שמשמרת זו היא אשר
 דברתי בה שמות יי׳בר׳ ואמרתי שמשמעה דבר שאין בו צרך היומ והוא שמורליומ
 מחר׳ כי אף כאן לא היה לדור חמץ באביתר בשעה ההיא׳ והוא עתיד להצטרך לו
 לשאול לו באלהים (למטה כ״נ ב׳ ו׳), ולכן אמר כלשון הזה שיתורנמ ללועזימ
 du wirst mir in Zukuuft Dienste leisten• והודיע דוד את אביתר את
 הדבר הזה׳ כדי שידע אביתר שדוד ישטרהו לטובת עצמו׳ ויהא לבו בטוח בו. ולפירוש

 הזה דברי דוד האלה נאימ ליצר טחשבות לבו.

 בג
ת קעילה. הדברים האלה תוסםח שהוסיף ה׳ על שאלת  (ב) והושעת א
 דוד׳ כי דוד לא שאל על הדבר הזה. ותכלית התוססת הזאת להניד לו שבלכתו
 להלחם בפלשתים לא ילך לשלול שלל ולבוז בז׳ ויהי כל חפצו להושיע את קעילה
 מיד מלשתימ. ועצה טובה אמר לו ה׳ להראות ליושבי יהודה שלבו חולה עליהם

 מפני שעצמו ובשרו הם׳ ובדבר הזה יטצא חן בעיניהם להמליכו כשיבא יומו.
 (0 הנה אנחנו פה ביהודה. נם קעילה ביהודה, ככתוב זאת נחלת טטה
 כני יהודה ונו׳ ויהיו הערים ונו׳ וקעילה ואכזב ומורשה (יהושע ט״ו כ׳ וכ״א ומ״ר).
 ואמרו אנשי דוד ביהודה והם רוצים לאטר בתוך אנשי יהודה לבדם, במקום שאין

 פלשתים.
ת מקניהם. •יש במשמע וינהג לשון מלקוח שיקח החזק מיד  (ה) וינהג א
 החלש ממנו, כמו שנאמר חמור יתומימ ינהגו (איוב כ״ד נ׳). ויך. המעל לפעולת

 שלשומ, כי הדבר ברור שהכה בהט מכה בטרמ ינהנ מקניהם.
 (י) ויהי בברח ונו׳. חשך זכר הדבר הזה עד כאן, וכמעשה הזה המצא

 ביהושע ד׳ ט׳. ראה שט דברי.
כר אתו אלהים בידי. אין כלשון הזה בכל המקרא, ואף אין לוטר  0) נ
 מנין לפעל נכר משמעו זה. וכמדומה אני שטעות מופר יש כאן, ונכר זה עקרו מכר,

 ולשון הכתוב הזה ככתוב ויטכרפ ה׳ ביד יבין(שופטיפ ד׳ ב׳).
 (י) שמע שמע עבדך. ראה מה שאטרתי לטטה ל׳ ז׳.

 (יא) היםגרני בעלי קעילה, ולא יזכרו לי את התשועה שהושעתים טיד
 פלשתים. ובעלי קעילה זקני קעילה ולא כל יושביה. ועל דבר מדר השאלות האלה

 וסדר תשובחן ראה מה שאמרתי בביאור התשתית בחמשה (בראשית י״ח כ׳יח).
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 (O כשש מאות איש. ובמקום אחר נאמד ויהיו עמו כארבע מאות איש
 (למעלה כ״ב בי), ובודאי נמלו מהם בהלחממ במלשתימ; ובלבד שנתוםסו עליהם

 מאנשי קעילה אחר שראו אח גבורת דוד ואנשיו.
ת נפשו. יציאה זו למלחמה- והיא ככתוב  (טי) כי יצא שאול לבקש א
 ויצאו שרי סלשתים (למעלה י״ח ל׳), ומסני ויחדל לצאת שנאמר בסוף סמוק י״נ
 ראיתי לאמר שיציאה זו לפעולה שאינה שלמה וגמורה. וכבר אמרתי לך שתחלת
 המעולה מחשבתה לכל לשונות קדמוניות. ואמ כן, יציאה זו מחשבה בלבד, שחשב
 שאול לצאת. והרוצה לעמוד על טעם המקרא הזה יזכור שעד עתה לא עשה שאול
 מעשה לנלות על דעתו שחפץ הוא להמית את דוד כי אם בהטילו חניתו עליו להכותו
 כשהיה עומד לפניו (לפעלה י״ח י־א, וי״ט יי); וכשהיה דוד חוצה לו ונסתר סמנו
 שלח מלאכים לשמרו בביתו ולהמיתו בבקר (למעלה י״ט י־א); וכשנס דוד אל ניות
מ לקחתו ולא שלח חיל. ועכשו היה שאול אומר י  ברמה שלח שאול שמה מלאכ
 לצאת למלחמה בעיר מערי יהודה ולצור עליה בעבור דוד, ובנלל הדבר הזה ירא
 דוד לגסשו מאוד. וגזכר הדבר כאן מסגי האמור אחריו, להגיד לך שבשעתו בא
 יונתן אל דוד לחזקו ולגחמו, בשביל שהיה דוד רואה בעת ההיא שצרתו צרה והוא

 צריך לתנחומי אוהבו.
 (יז) ואנכי אהיה לך למשנה. הקורא את הדברים האלה והוא נקי הדעת
 ואיש אמת לא יאמר כדברי הראשונים האומרים שאהבת דוד ויונתן אהבה שאינה
 תלויה ברבר (אבות ה׳ י׳׳ט). כי מה שאמר יהונתן אל דוד ואנכי אהיה לך למשנה
 הלא דבר הוא; ודוד הלא היתד. לו אהבת יונתן רוח והצלה, ואין כדבר הזה. ולי אני
 המבאר אין ספק בדבר שהכתוב מדבר באהבת יוגתן את דוד כמממר בגנותו/ ובנלל
 הדבר הזה לא נאמר בכל הספורים האלה שדוד אהב את יונתן1), וכאלו היה יונתן
 נבזה בעיני דוד עצמו ממני שכרת עמו הברית והוא שונא אביו וצורר אותו, כאשר

 יאמר משל התלמודי עדי שקר נבזים בעיני שוכריהם.
 (כב) הכינו עוד. ראה מה שאמרתי יהושע נ׳ י״ז. ועל מי הדברים ההם
 מירוש הכינו עוד היו מדקדקים עוד יותר בפעמי דוד לדעת מקומו אל נכון, ויתורנם

.passet noch mehr auf ללועזים 
 ערם יערם הוא. לא חנמ נאמר כאן .הוא״. והוא בא ללמדך שמעל אמר
 שנאמר לפניו פועלו מתומ, ולא תטעה לומר שדוד פועלו וכאלו הניד דוד עצמו
 לשאול שערום הוא. כי באמרו בסוף הפסוק ערום יערופ הוא אתה יודע שאין סועלו

 של יעריפ פועלו של אמר.
 (כה) לבקש. אין הלשון הזה טתישב היטב, כי הפעל פעל יוצא ואין לו
 פעול, ואף על פי שהפעול למד מענינו, לא יעשה כן ככמו אלה חוץ לדברי נבואה
 ושיר. ואני ממה שראיתי שתיבה שלאחר זו מתחלת בוא׳׳ו אומר אני שטעות סופר
 יש כאן, ולבקש זה עקרו לבקשו, והלבלר השמיט וא״ו שבסופו מפני אחותה שבראש
 התיבה שלאחריו. ואף על פי שנאמר למני מזה דוד ואנשיו, אמר כאן לבקשו, כננד

 דוד לבדו, כי הוא העקר ואותו הלך שאול לבקש.

ה שאמרתי בביאור נפלאתה אהבתך לי (ש״ב א׳ כ״ו). ) ראה מ 1 
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 וישב במדבר מעון, ובשביל המושב הזה נזכרה רדיפה זו, אף על פי
 שהיא עצמה לא עושה רושם בספור הדברים. והכתוב מודיעך כאן מושב דוד במדבר
 מעון, מפני שתא בא לומר במעשה נבל ואיש במעון ומעשהו בכרמל (למטה כיה ב׳).
 והוא הולך לשום במי הנער המדבר אל אביניל והאנשימ טובימ לנו מאוד וגו׳ כל

 ימי התהלכנו אתם בשדה (שם מסוק ט״ו).

 כד
 (ה) הנה היום אשר אמר ה׳. האומרים שכן דבר ה׳ אל דוד ביד אחד
 מנכיאיו טועיפ, כי הפעל לפעולת עכשו. וראה מה שאמרתי בביאור הוא אשר דבר
 ה׳ (ויקרא י׳ נ׳). ואף כאן מדברימ אנשי דוד במקרה הזה שנפל שאול ביד דוד
 ואין איש מאנשיו להצילו מידו כאלו מדבר בו ה׳ לאמר הנה אנכי נותן את אויבך

 בידך. בלט מפורש כל צרכו שוטטימ ד׳ כ״א.
 (י) ויהי אחרי כן. עיין רש׳־י שהרגיש בסדר הפסוק הזה והבא אחריו שהוא
 שלא כסדר הענין. אבל אין שני המקראות האלה צריכים סירוס איש אצל רעהו, בי

 הכתוב הזה מאמר בתוך מאמר.
 וין־ לב דוד אתו. לב זה רוח משפט שבקרב האדם (Gewisseu), והוא

 השופט בינו לבינו לכל מעשה אשר יעשה.
 (ח) וישסע. לא עלתה לו להוכיח לכלם שלא טובים דברי האומר להרוג
 את שאול, אבל הוכית לאנשים טהם, ובכן היו אלה אוסרים בכה ואלה בכה, ולא
 היתר, עצתם עצה אחת. ולא קטו על שאול להטיתו. זה נראה לי פירוש וישסע דוד

 את אנשיו בדברים.
 (יא) ואמר להרגך והי אמר לי להרגך, ואטירה זו היא אשר םירשתיה

 למעלה מסוק ה׳.
 (יב) בכרתי. בי״ת זה כביה של במה אדע (בראשית ט״ו ח׳), והוא מלמד
 על הדבר שהוא ביד הפועל ככלי למעשהו. כי הדבר הזה שכרת דוד את כנף מעילו

 של שאול ולא הרגו הוא המביא את שאול לידי הדעת שמדבר בה המדבר.
 דע וראה כי אין בידי רעה ופשע. דע וראה כי לא חטאתי לך עד היום
 הזה, כי אלו חטאתי לך קודם לכן לחשוב עליך רעה, הייתי עתה מוםיף חטא על

 חטאי להרגך כשהיית נתון בידי.
. אמר דוד כן כננד מעשהו עס שאול, ה ת ח ק ת נפשי ל  ואתה צדה א
 כי הוא לא שלח ידו בשאול כשנפל בידו במקרה ונראה הדבר כאלו אומר לו ה׳
 הרגהו. ושאול אורב לו ורודף אחריו להרגו. ומפני החלוק הזה שהוא מחלק בינו ובין

 שאול הוא ססייס ואומר:
 (יג) ישפט ה׳ ביני ובינך. כי אני הצדיק ואתה הרשע, ויתן לי אלהים

 בצדקתי ולך כרשעתך.
 (יי) מרשעים יצא רשע. מכאן ועד סוף הפמוק משל הקדמוני, והדבר

 למד מענינו שהכנויים של ידי ושל בך מתומימ.
ת אחרי פרעש אחד. הלא אמרתי לך שאין דבר ריק ב מ ל  (טי) אחרי כ
 בכל כתבי הקדש. ואף סרעש זה משמש תשמישו. כי זכר הכלב המת מזכיר לשאול
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 שדוד חסר כח מהרע לו. ואין צרך ברדיפתו; וזכר המרעש מלמד שדוד ערום
 יערים, והוא קל ברגליו לדלג על ההרים, ובגלל הדבר הזה קשה להדביקו, כפרעש
ל  הזה שהוא בריר. קטנה וכל היגע ללכדו ייגע לריק, ואם כן, אין תועלת לשאו

 ברדיפתו.
 (יט) הגדת היום. הגדת מעשים ולא הנדת דברים, וזו בונה אב לכל הנדת

 מעשימ שבמקרא.
ת היום הזה. סרס המקרא וכן פרשהו תחת אשר עשית לי היום הזה. ח  (כ) ת

 והסירוס הזה מירשתי לך דוגמתו דברים ל״א כ״ט.
 (כב) אם תברית את זרעי אחרי. כי כץ דרכם ביסי קדם. והלא הרג
 אבימלך את שבעיפ אחיו אחר טות אביו(שופטים ט׳ ה׳)״ ועתליה אבדה את כל זרע
 המלוכה (מ״ב י״א א׳). וקל וחמר לאיש שהגיע למלכות והוא לא מזרע המלך שהיה
 לפניו, כמו שעשה בעשא לבית ירבעמ (ט״א ט״ו כ־ט), וזמרי לבית בעשא (שמ ט״ז
 י״א)׳ ויהוא לבית אחאב (טייב י• י״ז). וקל וחמר בץ בנו של קל והמר לדוד שהיה
 שאול רודפו ומבקש את נפשו עד יופ מותו. ובנלל הדבר הזה שאול ירא לזרעו
 אחריו והשביע את דוד השבועה הזאת. וכעין זה אמר יונתן אל דוד בהשביעו
 אותו ויכרת יונתן עמ בית דוד ובקש ה׳ מיד אויבי דוד (למעלה כ׳ ט״ז; ראה

 שם דברי).
 כה

(Kapitel) (א) וימת שמואל ונר ראיתי לאמר לך כאן שחלוק הסימנים 
 מעשה הפדסימימ, ואין לחכמי המסורה ולא לכל חכם עסק בו. ובמקומ הזה הוטטק
 שלא כדין, כמו שנעשה במקומות הרבה. כי מות שמואל מה הוא ענין למעשה נבל
 שבא הכתוב להניד לנו? והדברים האלה טחובריפ אל שלסניהמ. כי אחר שהשמיעך
 הכתוב את הדברים שדבר שאול אל דוד לאטר הנה ידעתי כי טלוך חטלוך וקמה בידך
 ממלכת ישראל (למעלה כ׳־דכ״א), והניד לך שטחטת הדעת הזאת השביע שאול את
 דוד שלא להכרית זרעו אחריו, הוא אומר וימת שמואל, ללמדך שלא מת שמואל
 עד שהודה שאול במלכות דוד. וצריך הכתוב להודיע את הדבר הזה, ממני ששמואל
 הוא המושח את דוד, ואין כבודו של נביא שימות בטרמ יתקיימ המשוח על ידו
 במלכותו. ואף על פי שדור עודנו עצור מפני שאול עד יום מותו, הלא נתקיים
 כמלכותו בהודאת בעל דין שהיא כמאה עדיפ. כן נראה לי הטעפ לזכר מות שמואל
 בטקום הזה. כי אם לא תאמר כן, מה ענינו לכאן, והוא נשנה במקוס אחר

 (למטה כ״ח נ׳)?
. ולא שכן הין ן  מדבר פארן. השבעים טתרנטים כאלו כתיב טרבר טעו
. ואתה ן  לפניהם בססרים, כי שנו טדעתפ בשביל הםמוק האחר המתחיל ואיש בטעו
 במה שאמרתי בביאור וישב במדבר מעון (למעלה כ״נ כ״ה) כבר הראית לדעת איך

 כלכל הכתוב דבריו לחבר פפור נבל אל הקורות הקודמות לו.
ת ש ל  (ב) ומעשהו בכרמל ומשלח ידו בכרסל, כי שם נדרות צאנו. צאן ש
 אלפים. לא נזכר לנבל בקר ונמלימ ואתונות. ולא שלא היו לו כל אלה, כי אס
 כן מה נדולתו ? ובלבד שלא הזכיר הכתוב מכל המקנה בי אמ הצאן בשביל שהוא
 מדבר בנזוז צאנו. והזכיר העזים, מפני שהעברים היו גוזזים נם את העזים ועושים
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 שערן כלים מכלים שונים, ועדים בדבר יריעות עדם (שמות כיו ז׳), וכל מעשה עזים
 (במדבר ל״א כ״א), וכביר העזים (למעלה י״ט י״נ).

בת שבל. מתאר הכתוב את האשד, ראשונה לפי שנזכר שמה  (ג! והאשה טו
 אחרונה. וכן דרך המקראות לפרש האחרון ראשון.

 והאיש קשה כמו קשה כשאול קנאה (שה״ש ח׳ וי), ופירוש הדברים
 והאיש לבו לב קשה ולא יחון כל אדם. וכן יאמר בכל לשון. והוא כלבי ממשפחות

 יהודה, ודוד עצמו ובשרו. ובנלל הדבר הזה מיחסו הכתוב.
 (י) ואמרתם כה לחי. נבוכו המפרשים בפירוש הדברים האלה, ואין רוח
 הלשון נוחה מכל אשר אמרו בהם. ובעל הטעמים שהפסיק בטסחא בין כה ובין לחי
 היה לו ״ואמרתם כה״ כמו כה תאמרו, והוא העקר. ואמר הכתוב כסדר הזה מן
 הטעם שאמרתי במקומו של .נם׳ בכמו אלה בראשית ביט לי. ובלבד שבעל
 הטעמים שנתן האתנח בלחי לא היה רואה תיבה זו מן הדברים ששם דוד בפי
 נעריו, ובדבר הזה טעה. כי אם כן, לא יפיל לשון ואתה שלאחריו, לפי שלא יתחיל

 המתחיל כץ.
 ודע שהערבי יאמר כלומר חיה את פלוני, והוא רוצה לומר שאל

 בשלום סלוני, ומכאן לו השם או ומשמעו ברכת שלום. ומן הלשון הזד, חי
 שנאמר כאן, ולמ״ד שבראשו מפרש 'הסתום. ועל סי הדברים האלה לחי זה דינו
 לחי, בלא ה״א הדעת, ופירושו על דבר ברכת שלום. ועל אדוה ואייו של ואתה כבר
 אמר רד׳׳ק שהוא כמו פ״א בלשון ערבי ורמהו לוא״ו של וישא אברהם את עיניו
 (בראשית כ׳׳בד׳). וזה פירוש הכתוב בחבורו ״וכה תאמרו: על דבר ברכת שלום, ואתה
und sprechet also: Zum Gruss, Friedc mit שלום ונו׳. ויתורנם ללועזים 

.dir u. s. w. 
 (0 ועתה. ראה מה שאמרתי בתשמישה של תיבה זו במקומ הזה ובכל כמו
 אלה במדבר כ״ב י• עתה. לא יתישב הלשון הזה היטב, ואף יש כתבי יד שכתוב

 בהם נמ כאן ועתה, בוא׳׳ו, וכן נראה לי העקר.
 ולא נפקד להם מאומה. לא משמש ״להם״ עם נפקד, והוא משמש עם
 מאומה, ולהם מאומה כמו מאומה להם. כלומר דבר משלהם. וכן אמר דוד אחרי כן
 ולא נפקד מכל אשר לו מאומה (למטה פסוק כ״א). וראה מה שאמרתי בביאור מי

 יעלה לנו (שופטיפ א׳ אי).
 לא הכלמנום. הפעל הוה משמש כאן ובפסוק ט״ו כעקרו, והוא לשון

 סעוט וחסרון, וכן משמעו בלשון אשור, ומן העניץ הזה כלופ שבלשון התלמוד.
ל ימי היותם בכרמל. הלשון הזה לא מתישב היטב, מפני שרועי נבל תמיד  כ
 בכרמל׳ כי שפ מעשה נבל (למעלה פסוק ב׳). לכן אומר אני שטעות סופר יש כאץ,
 והיותמ זה עקרו היותנו, ודוד אמר כן כננד עצמו וכננד אנשיו, כי דוד יושב כמדבר

 מעון בימים ההם (למעלה כ״ג כ״ד), ומעון אצל הכרמל.
 (ח) וימצאו, ואייו זה כפ״א בלשון ערבי, ופירוש וימצאו ועל כן ימצאו.
 לבנך לדוד. המדבר אל מי שנדול ממנו יאמר לנפשו עבדו. ומצאנו במלך שמדבר
ך (מ״ב ט״ז ד), ואמר המלך בנ  אל מלך בהכנעה ואוטר לעצטו כנגדו עבדך ו
 המדבר כן, לפי שרצה להכגע מבלי השפיל לארץ כבודו, ולכן הוסיף בנך על עבדך.
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 ולמדנו משם שהמדבר לאיש אשר כערכו לשון כבוד יאמר לנפשו בנו׳ כמו שאמר
 דוד לעצמו כנגד נבל. וראה מה שאמרתי מ״ב ב׳ י״ב.

 (ט) וינוחו. לא ידעתי לכוון מה בא ללמדנו. ואף יש כתב יד אחד שלא
 כתובה בו תיבה זו. ואף על ם׳ כן נראה לי שעקרה בכתוב. ואפשר שאמר הכתוב כן
 להגיד לך שלא השיב נבל דבר מיד׳ והנערים נחים בינתים ולא הושם לפניהפ לאכול.
,(sich losroisseu) (י) המתפרצים פירשו גזגיוס בשרשיו לשון פירוד 
 ומאין לפעל המשמע הזה? ופירוש המתפרצים הגעשים פריצים ועושיפ כמעשיהם.
 ומריצים בעלי זרוע ואגשי אגרוף. ואמר מפני אדניהם, להגיד שהעבדימ שמדבר בהם
 בורחימ ומסתתרים מפני אדניהם ולא יכולים לשוב אל ביתם לעסוק בישובו של עולם,

 ובנלל הדבר הזה יקהו ערכיהם בחזקה מכל אשר ימצאו.
 (יא) ונתתי לאנשים וגר. לא אמר כן כגגד דוד, כי את דוד ואת אשר עבר
 עליו היה נבל יורע, שכן קראו בן ישי ואמר לו עבד המתפרץ מפני אדניו. ואמר
 נבל כן כננד הנערים, כי המה לא ידע אי מזר, הם. וכל דברי הכתוב הזה טעם אחר
 למה לא נתן נבל שאלת דוד ביד נעריו וזה פירושם: ואם אמרתי אתן לדוד שאלתו,

 מי יאמר לי שדוד שולחכם, כי אתם לא ידעתי אי מזה אתם.
 ליי) ויעט בהם. אין כלשון הזה בכל המקרא, ונראה לי שנמ כאן טעות
 גסלר, בספרים, והכתוב בעקרו ויבעט בהם, והוא לשון בזיון, ודוגמתו במסר הזה
 למה תבעטו במגחתי (למעלה ב׳ בייט); וגם שם משמש בי״ת עם הפעל כמו כאץ,
 ואלו פעל עוט או עיט משמש עמו,,אל״, ככתוב ותעט אל השלל (למעלה ט״ו י״ט).
 (טי) טובים לנו מועילימ לגו, וכיוצא בו טוב ה׳ למעוז (גחוס א׳ ז׳), ובלבד
 שאין למ״ד של למעוז כלמי׳ר של לנו. בשדה בעמק; ואמר כן, מפגי שהוא עתה
 בגזוז הצאן בהר הכרמל (למעלה פסוק ב׳). וראה מה שאמרתי בביאור הררי בשדה

 (ירמיה י״ז ג׳).
 (יז) והוא בן בליעל מדבר אליו. בן בליעל הוא ובגלל הדבר הזר, אין
 לדבר אליו. ומן זה מן המפרש את הסתום, והדברים עקרם בן בליעל הוא לענין

 הדבור אליו. וכיוצא בהם לילה לכם מחזון (מיכה נ׳ ר).
 (יח) ושנים נבלי יין. נבל כלי חרם, מה שאין כן נאד שהוא של עוד. ואין
 נכל יין הרבה מאוד. כי מצאנו איש אחד נושא נבל יין(למעלה י׳ ני). וחנה הביאה
 לשלשה פרימ נבל יין (למעלה א׳ כ׳יד), ונסכם חצי ההין לסר (בטדבר ט״ו י׳).
 ואם כן שני נבלי יין בשלישית הבת או כששה ושלשים לונ, ומה הוא לשש מאות
 איש? ואף על מי שהעברים היו שותימ ייגמ מזוג ולא חי, מכל מקום אין ביין
 שהביאה אכיניל לכל אחד מאנשי דוד כמלוא פיו. ועל כרחנו נאמר שלא הביאה
 את היין כי אמ לדוד לבדו. וכן ציבא אומר כננד מה שהביא לדוד והלחם והקיץ
 לאכול הנערים והיין לשתות היעף במדבר (ש״ב ט״ז כי), וכנה את דוד באמרו היעף
 במדבר, כדי שלא יראה כמתגאה במלאותו נתנו של המלך יין1). הרי שהביא עיבא

 הלחם והקיץ לכל, ולא הביא היין כי אם לדוד לבדו.
 ומאה צמקים ומאתים דבלים. עמוקים חלת ענבים יבשים, ודבלה חלה
 תאנים יבשות. וחלת ענבימ קטנה מחלת תאנים, כי בארעות המזרח הענבים

 {) וכעין הלשון הזה שהוא לשון כבוד כנגד דוד עוד אוסיף אראך בדברי אביגיל זו
ה פסוק כ״ז. ט מ  ל
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 חשובים ויקרים מתאגים, ובגלל הדבר הזה הצמוקים שהביאה אביגיל מאה והובלה
 מאחים.

 (י0 עברו לפני. ממגי שהיה הדבר נחוץ, וחמורים גושאימ משא הולכים
 לאט, שלהר. הנערים עם מנחתה לפגיה, והיא חלפה שמלותיה והיטיבה את ראשה
 כדי שתיאר, לפני דוד כשהיא מקושטת, ואחרי כץ מהרה אחרי הנערים והדביקתם.

) לשקר. לשוא וללא יועיל לי. וכיוצא בו שקר הסוס לתשועה (תהלים א  (כ
 ל״נ י״ז). ולא גקרא לשוא שקר כי אם כגנד הבוטח בו ואומר שיש בו ממש. ונאסר
 לו כאץ כץ, מפגי ששמי דוד כל אשר לגבל במדבר ולבו בטוח שגבל יחזיק לו טובה,

 והוא לא כן עשה.
 (") עד אור הבקר. יש כשסוגים כתבי יד שלא כתוב בהם אור. ובין כך

 ובין כך אמר דוד את הדברים האלה בלילה, או חשב לבא אל בית גבל בלילה.
 משתין בקיר. יש אומרים שהוא נער, ויש אומרים כלב, ואלה ואלה
 טועים. והנה הכלב דרכו להשתין בקיר, ובכל בעלי חיים הזכר יכול להשתין בקיר
 ולא הנקבה. ובגלל הדבר הזה יאמר העירי משתין בקיר לאיש שהוא כאשר, לכל
 דבר חוץ מן הדבר הזה שהוא משתין בקיר כזכר, והדבר הזה מעשה שיעשה נם
 הכלב כמוהו. והיודע מקום הבנות אצל הבנים בארצות המזרח, ולא נעלם ממנו כמה
 היו העברים משקציס ומתעבים את הכלב1), הוא ידע חרפת האיש אשר לו יקרא

 משתין בקיר.
 (כי) בי אני אדני העון. בא אני לחזק כנוי של בי, וכיוצא בו אלי אני
 דגיאל (דניאל ח׳ א׳). ועל דבר הענין דע שאביניל אמר בה הכתוב והאשה טובת
 שכל ויפת מראה (למעלה פסוק גי), ולא אמר בה יתר על כן, בשביל שזה כל שבחה.
 תדע לך שנן, שהרי בדברה אל דוד והוא איש זר לה קראה לבעלה איש בליעל
 (למטה פסוק ביה); ולא זאת בלבד, כי גם עבדה אמר לה כגגד אישה והוא בן
 ב לי ע ל מדבר אליו(למעלה פסוק י־יו); והאשה הצנועה לא תדבר כץ לאיש גכרי, ואף לא
 ידבר אליה עבדה באישה לתת בו דופי. ומפגי שהיה העבר יודע שגברתו תעגב על זרימ
 מצא את לבו לאמר לאישה בליעל באזגיה. וכשבאה אביגיל לדבר עם דוד נסמכה
 על ימיה שיהיה כסרסור בינה ובינו. וכבר היו הראשונים מרגישים בדבר הזה, ולכץ
 אמרו שגלתה את שוקה והלך לאורה שלש פרסאות (מגלה יי׳ד ע״ב), ופירוש דבריהם
 שעשתה מעשה שלא כמעשי האשד, הצנועה להראותו את יפיה. ומפגי שגסמכה
 אביגיל על המעשר, ההוא שיתץ את חנה בעיני דוד אמרה אליו בי אני אדני העין׳

.(Koketten) ולבה גכוץ בטוח שיתגבר יצרו על כעסו. וכץ דרך המעגבות 
 (כי) אשר מנעך ה׳. לא ישוב אשר זה אל שם הי הקודם לו, כי אמ כץ,
 היה הכתוב אומר אשר מגעך מבא ולא מזכיר שמ ה׳ שגית. ואשר זה כמו כי,
 ואשר מנעך ה׳ הוא הדבר אשר עליו היא נשבעת בשם ה׳2). ואביגיל מדברת כאלו
 שלח אותה ה׳ לקראת דוד למנוע אותו מבוא ברמים והושע ידו לו. וכן דוד עצמו

 אומר אליה וברוכה את אשר כליתינו היום מבוא בדמימ (למטה פסוק ל״נ).
 מבוא בדמים. ראה מה שאמרתי בביאור באימ כימים (בראשית י״ח י״א).
 ועל סי הדברים ההם מבוא בדמים כמו מהביא דמים, כלומר משפוך דס. וכן נאמר

ה שאמרתי בביאור ומחיר כלב (דברים ב״ג י״ט).  0 ראה מ
ה שתאמר בי הוא הדבר שעליו נשבעת. ׳ אין בכל דברי אביגיל מ ) ואם לא תאמר כן 2 
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 וי ש מ דמי מלחמה בשלום (מ־א ב׳ ה׳). והושע ידך לך. ידך זה מוציא יד־
 אחר. וכל הנלחם באויבו ואין עוזר לו, או תובע עלבונו בעצמו ולא מוסר דיגר

 לשמים, לו תאמר בלשון המקרא שידו הושיעה לו.
ר מ א  יהיו בנבל איביך. על כרחך תאמר שקללה היא זו, ועל כרחך ת
 שתלקה הקללה הזאת מנבל שעתיד ה׳ לננסו, ולא מנבל כאשר הוא בשעת הדבור,
ת ע ד ו  כי הוא מבורך בכל ואין מקללים בכמותו. ולא נביאה אביגיל, ואיך היתד׳ י

 העתידות? ושאלה זו תמצא תשובתה במה שאמרתי למטה מסוק ל״ח.
ת.  (כז) ונתנה. יש כתב יד אחד שלא כתוב בו ונתנה, והוא נומח של שטו
י  ובמקרא ככתבו ואייו של ונהגה כם״א בלשון ערבי, ונזרת המאמר הזה כנזרת לח
ת  ואתה שלום (למעלה ביה ר), ובלבד שכאן אין בראש הגושא למ״ד המפרש א
ן  הסתום. ולשון הכתוב המדבר במתנת אביניל כאלו נתונה לגערימ ולא לאדגיהם לשו

 כבוד כננד דוד, וכבר הראיתיך כיוצא בו בדברי ציבא שהזכרתי למעלה פסוק י״ח.
ף רו טי  (כח) ורעה לא תמצא בך. הפעל לפעולת סחר ולא לשעבר, ו
 הדברים בשביל שאתה עתיד למלוך, טוב לך שלא תמצא בך רעה מימיך- ואם עתה
 תושיע ידך לך להנקם נקמתך מנבל, יהיה לך הדבר למכשול אחרי כן בימי מלכותך.
 (כט) בצרור ההיים. חיים זה שכננרו מתים ולא המות, ומירוש בצרור החייס
 בצרור נפשות החיים׳ והלשון הזה כעין הכתוב מי אשר יחובר אל כל החיים

 (קהלת ט׳ ד׳).
ף הקלע. אל תאמר שבדין שיאמר מתוך כף הקלע. כי כן דרך  בתוך כ
א ל  לשון המקרא לדבר, וכן נאמר בנביע אשר ישתה אדוני בו (בראשית מיד ה׳), ו
 נאמר ממנו. וראה מה שאמרתי בביאור ומכוסו תשתה (ש״ב י״ב נ׳). והדברים דברי
 נחמ לדור. ואביניל רוצה לאמר: כמו שהאבן אשר יקלע המקלע לא תיקר בעיניו״
 ואחר ששמשה תשמישה היא מושלכת ככלי אין חפץ בו, כן שאול אויבך הרודן*
 אותך עתה מפני שה׳ אמר לו רדוף את דוה מופו שיושלך מעל פני ה׳ כשתעבוד

 שעתו ותבא שעתך.
 (לא) זאת את הדבר הזה אשר אמרת לעשות- לשסוך דם חנמ ולהושיע ידך
 לך להנקמ נקמתך מנבל. ולמכשול לב למכשול לב העם, כלומר למכשול שתכשל
 בו ובעבורו לא יהיה לב העם אליך. ולשפד. בארבעה כתבי יד כתוב לשפך׳ בלא
 וא״ו׳ וכן נראה לי העקר׳ כי הוא מפרש זאת שבראש הפסוק״ כמו שאמרתי׳ ולא נוסף

 על לפוקה ולמכשול.
ת אמתך. ולמה לה הזכרון הזה והיא אשת איש נתל מאוד  וזכרת א
 (למעלה פסוק בי), ולה אין מחסור כל דבר? וככר אמרו הראשונים בכתוב הזה
 אתתא בהדי שותא סלכא (סגלה י״ב ע״ב), והם רוצים לאטד שהיתר. אביניל מכוונת
 לנשואיה שישאנה. ואם כן, היה לב אביניל בטוח שימות נבל בעלה מיד׳ ומה

 הבטחוץ הזה אשר בטחה? ראה סוף דברי למעלה פסוק כ״ו.
 (לד) כי אם נותר. נשנית כי מפני שהופסק בין טאטר זה ובין כי הראשונה

 במאמר של תנאי. ראה מה שאמרתי למעלה י״ד ל״ט כסוף דברי.
 (לה) ראי. ראיה זו ראית הלב, ופירוש הדברים זכרי ואל תשכחי כי טובה

 נטלתיך, ואל תהי כסויה טובה. ודוד נם הוא היה רואה אה הנולד.
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 (לי) והוא היה לאבן ונבל היה לאבן, כי מי שלבו מת בקרנו הרי הוא
 כאבן. ואלו היה לבו המועל היה אומר ויהי לאבן, וכשהוא אומר ככתוב, אין הדברים

 כי אם כמו שפירשתי.
ת נבל, אין מנפה זו כי אם מיתה משונה שמת נבל םתאום  (לח) ויגף ה׳ א
 ולא בחליו אשר ימות בו כדרך כל הארץ. ולא אחד הוא נבל הכרמלי שמת מיתה

 חטופה מפני שנבחר לאשתו מותו מחייו.
) וידבר באביגיל. ראה מה שאמרתי בראשית כ״א ט״ז. ועל פי הדברים ט ל ) 
 ההם יאמר העברי דבר פלוני בפלונית לאיש המדבר אל רעהו ומבקש מאתו שיתן לו
 את בתו הבתולה לאשה- ככתוב מה נעשה לאחותינו ביום שידובר בה(שה׳׳ש ח׳ ח׳).
 ויאמר דבר בפלונית, מפני שאין לפלונית לדבור הזה פתחון פה, כי ברצון אביה, או
 ברצון אחיה כשהיא יתומה, תהיה לאיש המדבר בה לאשה, ואפילו כשלא תחפוץ
 בו1). זה משפט הנערה הבהולה. ואלמנה או נדושה בדין הוא שכשמ שהיא יוצאת
 מרשות אביה לנדרים, שאין אביה מפיר נדריה (במדבר ל׳ י׳), כן יוצאת מרשות
 אביה לרשות עצמה לנשואין. ואם כן, אביגיל שהיא אלמנה ואנשי דוד מדברים
 אליה על אודות נשואיה, ובה לבדה הדבר תלוי, לא יםול בה בתחלה לשון הכתוב
 שאמר וידבר באביניל; ובלבד שברבות הימים הורחב נבול הדבור הוה ובאו להשתמש
 בו גמ אצל אלמגה וגרושה. וכעין זה הראיתיך במה שאמרתי דברים כ״ג א׳ בציוץ

 השלישי שבגליון, וכדבר הזה יעשה בכל עם ולשון.
 וראיתי להעיר לך אזן לשמוע במקום הזה מה בין מעשה דוד באביגיל למעשהו
 בבת שבע. בבת שבע גאמר ותספוד על בעלה ויעבור האבל וישלח דוד ויאספה
 אל ביתו ותהי לו לאשה (ש״ב י״א, כ״ו וכ׳יז), ולא גאמר כדבר הזה באביגיל. ודוד
 בימי כת שבע מלך, ומי יאמר לו מה תעשה, ולא כן בימי אביגיל; כי בימי אביגיל
 היה דוד צריך להשמר מכל דבר אשר ירע בעיני העם, כמו שאמרה לו אביגיל ורעה
 לא תמצא בך מימיך (למעלה פסוק כ״ח), ואמרה עוד ולא תהיה זאת לך לפוקה
 ולמכשול לב לאדני(פסוק ל״א); ודוד היה בדין שימהר נשואי בת שבע כדי לכמות
 על הורתו של הולד אשר תלד לו; ואף על פי כן לא אסף דוד את בת שבע אל
 ביתו עד עבור ימי מספד אוריה ואבלו, ולא נאמר שעשה כדבר הזה באביניל. ועל
 כרחך תאמר שלא עשתה אביניל לנבל אישה מספד ואבל. וטעפ הדבר מפורש לך
 במה שאמרתי בשני בני אהרן המתימ ויקרא י׳ וי. כי במות נבל נאמר ועוף ה׳
 את נבל (למעלה פסוק ל׳יח); ומפני שהיו אומרים שמת נבל ביד ה׳, ועץ בעין
 נראה כי כן, היתד, אביניל אסורה באבלו, כמו שנאמרו כל קהל עדת ישראל באבל

 נדב ואביהוא.
 (טא) הנה אמתך לשפחה. כננד דוד אמרה כן, ואף על פי שלא היתה
 עומדת לפניו- והכתוב הזה מלמדנו ששפחה גרועה מאמה. כי כננר דוד עצמו אמרה
 לנפשה אמה- וכשבאה לאמר שהיא מוכגת ומזומגת לרחוץ רגלי עבדיו קראה לעצמה
 שפחה. וכל הדבריפ האלה לשון כבוד כננר דוד, וכננד אביניל הכנעה שאין כמותה

 בכל כתבי הקדש.

 י) ואל תשיבני ממה שנאמר ברבקה נקרא לגערה ונשאלה את פיה (בראשית כ״ד נ״ז)/
ה ליצתק לרצונה״  מפני שהדבר ההוא מעשה באבות, והכתוב מדקדק להגיד לך שנשאת רבק

ג לכל. ה נ מ  ואין ללמוד משם, בשביל שלא כן ה
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 (מג) ואת אחיגעם לקח. הפעל לפעולת שלשום, ני את אחינעם לקח
cr̂  דוד קודם שלקח אביגיל, ובגלל הדבר הזה בכל מקום שנזכרות שתי הנשים יחדו 

 אחיגעם קודם לשם אביגיל. ראה למטה ל׳ ה׳, וש״ב ב׳ ב׳, וגי ב׳ וגי.

 בו
ה ל ע מ  (א) ויבאו הזפים אל שאול. הדבר ברור שראש הספור הזה והאמור ל
יפים  כ״ג י״ט—כ״ח עגין אחד, לפי שאם לא כן, היה הכתוב אומר כאן ויבאו הז
ד אל שאול, או כדומה לו מן הלשונות. ושתי שטות הן, אחח לספר כתחלתד  עו
ם  והשנית למשנהו, והמסדר אספן שתיהן כמו שעשה בשטות של םפורימ אחרי

 שהן שתימ שתים.
ד  (י) בי בא שאול. לא בביאת שאול הכתוב מדבר כאן כי אם במקומ א^ז
ת  בא שמה. ונזכר הדבר הזה בשביל מה שנאמר אחריו, כי כשידע דוד בבירור א
י נ פ  מקום שאול הלך שמה הוא ואבישי. ועל ס׳ הדברים האלה ״אל נבון״ נדרש ל

 פניו, ולא לפניו.
ד ו  (י) אני ארד עמך. בגזרת הכתוב ירד אבישי עם דור, שאלולי כן, וירד ד
ץ פ  לבדו, לא היה מי שיאמר לו אכגו גא בחגית ובארץ (למטה פסוק ח׳)- והכתוב ח
ת  להגיד לגו שהיה דוד מעביר על ממתיו ולא שמע בקול האיש האומר להכות א
 שאול. ומפני שהיתר, בדרך הזאת סבנה גדולה, כי שגי אגשימ שיורדימ במחנה
 אויביהם מסחכנים בנפשם מאוד, לא נאמר שהלך אבישי במעות דוד, לפי שאין

 לעוות כמו אלה, ונאמר שהלך אבישי ברצונו ומעעמו.
.  (ח) אכנו נא בחנית ובארץ. יש שגי כתבי יד שכתוב בהם בארץ, בלא
 וא״ו, והוא טוב סן הנוסח שלפגיגו בספרים, ולא העקר, והםגסח ההוא לא עמד על
 טעמו של המקרא הזה. והמקרא כמות שהוא לפנינו אין רוח הלשון גוהר, ממנו. כי
 לא יתוסף בי״ת של בארץ על בי׳ית של בחגית, מפגי שלא ראי זה כראי זה, בשביל
 שבי״ת של בחגית מלמד על הדבר שהוא ביד הפועל כבלי למעשהו, וחברו תאר
 המקום. תדע לך שכן, שהרי במקום אחר נאמר להבות בחנית בדוד ובקיר (למעלה
 י״ט י׳) וגוםף בי״ת של בקיר על בי״ת של בדוד מפגי שהוא מיגו, ולא נוסף בי״תשל

 בדוד על בי״ת של בחגית בשביל שאיגו מיגו.
 ובגלל הדבר הזה אומר אגי שהופרד כאן בין הדבקים, והכתוב בעקרו
 בחניתו בארץ. ואמר אבישי כן, בשביל שהיה רואה חגיתו של שאול מעונה בארץ
 מראשותיו. כי דוד ואבישי לא באו והמה אנשים שגים אל שאול אל המחנה להלחם,
 ולמה יקחו בידם כלי מלחמה? ואפילו לקחו עפהם כלי מלחמתם, דבר גדול דבר
 אבישי שאמר להכות את שאול בהנית שאול, כמו שלא הרנ בניהו בן יהוידע את
 המצרי בשבט אשר בידו, אף על פי שהיה בו כדי להמית (ני אם לא ק׳ איך בא
 להלחם באויבו?), והרגו בחנית אשר גזל מידו (ש־ב כ״גכי׳א), והוא עשה כץ להגדיל
 חרפת המצרי, נמו שהוכחתי במקומו, כי במות גבל ימות האיש המוכה בכלי מלחמתו.
 ומי שיש לו ספק בדברי אלה יזכור שבפסוק הקודם גאמר בשאול וחגיתו
 מעוכה בארץ מראשותיו, ולא גזכר הדבר הזה שמ כי אמ בשביל דברי אבישי שאמר
 להכות אח שאול בחגית שאול שהיה רואה מעוכה בארץ. כי אלו היה הדבר נזכר
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 בשביל דברי דוד שאמר אחרי כן קח גא את החנית אשר מראשותיו וגו׳ (פסוק י״א),
 היה הכתוב סזכיר כאץ נם את צפחת המים עם החנית; וכשמחלק הכתוב דבריו ומזכיר
 החנית בראשם, ללא מזכיר עמה צפחת המים עד סופם, הוא מראך לדעת משפט
 הזכר, ומגיד לך בראשו מה שהוא עניץ לראשו ומוסיף בסופו תוספת כל שהוא1),

 כדי שתרוץ מחסרונה בתחלה על כונתו בזכר החנית בפעם הראשונה.
 (ט) מי שלח ידו במשיח ה׳ וגסה. ודור לא חנמ רוממות מלכות בגרוגו,
 כי הוא נמ הוא משיח ה׳, ולעצמו ולכבוד דרש. וראה מה שאמרתי ט״ב ט׳ ל״ד.
 (י) במלחמה ירד ונספה. הנופל במלחמה והוא מת בלא עתו, ולא בחליו

 אשר ימות בו ולא מזקן, יפול בו לשון נס»ה.
 (יב) ואין יודע ואין מרגיש בדבר. ,׳ידיעה זו דוגמתה ולא נודע כחו(שופטים
ת ה׳ וגוי טעמו של מ ד ר  ט״ז ט׳)• כי כלם ישנים טעמו של ו\ץ יודע. כי ת
 ואין מקיץ. וכדבר הזה הראיתיך בבי אחר כי, וכסדר הזה לגתיגת טעם לדבר הראשון
 בכי הראשון ולאחרון באחרון, למעלה כ׳ל׳׳ד. ותרדמת ה׳ שאמר תרדמה גדולה, והיא

 גקראת כץ אף על פי שאין לה׳ עסק ב׳.. וכעין זה פירשתי לך למעלה י׳׳א ז׳.
. לא שב דוד בדרך אשר בא כי אם עבר בתוך  (יג) ויעבר דוד העבר
 המחנה אל העבר מזה והוא עשה ק׳ מפגי שחפץ לעלות בראש ההר שמעבר האתר.

 וטעם חפצו יתבאר לך ממה שאמוד ש״כ ב׳ כי׳ה.
 (יי) אל המלך אל מקור המלך, ופירוש הכתוב ימי אתה כי תשמיע קולך

 במקומ אשר המלך שוכב שם.
ת אל &דניך. ולמטה ממנו נאמר לא שמרתם על אדניכם, י מ  (טי) לא ש
 ואל ועל אחימ. וראה מה שאגרתי בביאור ליל שמורים(שמות י״ב מ״ב). ואף שמירה
 זו שאמר כאץ שכננדה שכיבןיושנה. וכיוצא בה הרבה במקרא, ובנין אב לבלן תשמור

 עליך (משלי ו׳ כ״ב).
 כי בא וגו׳. ראה מה שאמרתי בביאור בא לרשת (דברימ ט׳ ה׳). ואף כאץ
.war nalie daran בא להשחית היה מוכן וסומן להשחית. מתורגם בא זה ללועזים 
 (טז) בני מות זתם, בתחלה אמר דוד לא טוב הדבר הזה אשר עשית,
 ואמר לשון יחיד כגגדאבנר לבדו, וכשהוא בא לדבר קשות מאלה אמר בני מות

 אתם, לשון רבים כנגד כלמ, משום כבודו של אבגר.
 ואת צפחחהמים. בכתב יד אחד כתוב ואי צפחת המים, וכן נראה לי העקר.
 (יט) ירח מחה. אין כלשון הזה בכל המקרא. ולכן אומר אני שטעות נפלה
 כאן בספרים, וה^ב בעקרו י קח מנחה, ונטשטש קו הקרף מלפני הלבלר ונדמית
 לו כרי״ש. ארון־ם הם לפני ה׳. ראה מה שאמרתי יהושע ו׳ כ״ו. לאמר לך עבד

 וגו׳. מפורש לךכל צרכו במה שאמרתי דברימ כי׳ח לץ.
 (ב) אלפל דמי ארצה ונוי. תאמר בלשון המקרא נופל ארצה לדבר שאיגו
 עושה רושם, :הבטחה שלא נתקיימה, ככתוב לא יפול מדבר הי ארצה (מ״ב י׳ י׳).
 ומשמ נשאלהרבור הזה לנעלב שאין תובע עלבונו, כמו שנאמר אם יפול משערת
ה ש׳׳ב י׳׳ד י״א). ומן הענין הזה הדברים האלה, ופירושם אל ישפך דמי צ ר  בנך א

ח המים תוספת כל שהוא שלא נתוספד. בשביל עצמה, שהרי ת פ ע לך שדבר צ ד ת 1 
ה חנית השלך (למטה פסוק ב״כ), ואלו צפחת המים לא נזכרת. ל ־ברים האלה נאמר הנ  בסוף כ
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 מבלי אשר יבקשנו ה׳ מיד שופכו. ואין זו תפלה כי אם הודעת דבריס שמודיע המדבר
 ולבו נכון ובטוח שכן יעשה לו.

 אחרי פרעש אחד. ראה מה שאמרתי למעלה כ״ד ט״ז. ומפני שדוד מדבר
 כאן בדמו שיקר בעיני ה׳ אלהיו ולא יפול מפניו ארצה, לא מזכיר הפעמ את הכלב
 המת, כי הכלב המת אין לו דמים, ומזכיר הפרעש להניד שלולא מהירותו וזירוזו

 כבר נפל ביד שאול הרודפו.
 כאשר ירדף הקרא בהרים, אחת מדבר הכתוב שתיפ זו שמענו. כי
 הדמיון שבין הפרעש והקורא מזכיר לשאול שאין דוד כדאי לרדיפת שאול מחמת
 שפלותו, כי הוא אצל הראוי לרדיפת מלן כפרעש אצל הקורא. ותסס בקורא ולא
 תפס במה שחשוב ממנו, להגיד לך שרדיפה זו ששאול רודף את דוד לא צריכה לו
 מחמת הנרדף, והוא רודף אותו כמלך הרודף את הקורא בהרים מפני שהרדיפה עצמה
 תאות נפשו, ולא משום הנאה שיש לו ממות הנרדף. וסוף הפסוק טעמ לראשג
 שמפני ששאול רודף את דוד חנם, ה׳ יבקש את דמו מיד שאול, כי האלהיפ יבקש

 את הנרדף.
 (כא) חטאתי יודע אני בעצמי שחטאזי לך, והריני מבקש מחילה ממך.
 שוב בני דוד שוב אלי והיית לי ככתחלה, וכמו שהוא מסייפ ואומר כי לא ארע לך

 עוד, והוא אומר כץ כדי שלא יירא דוד לשוב אליו,
ך וכתיב החנית! כי כטעות סומר גשגית כראש תיבה ל מ  (כב) הנה 'חנית ה
 זו ה״א שכפוף התיבה שלפניה, וכמו אלה הראיתיך רנות. ועל דבר העניץ, כננד מה
 שאמר שאול אל דוד שוב בני, אומר דוד אליו הנה מנית המלך, להודיעו שאיץ את
 נפשו לשוב אליו, כי לא יאמין בו, ואלו חפץ לשוב היה הוא עצמו מביא לו החנית.

 כז
 (א) עתה אספה. אין עתה זה האר הזמן, כי אם יום אחד שנאמר אחריו
 הוא מתאר זמן הפעולה, ועתה מתאר סביבות הפעולה. ורוו רוצה לאמר כמו שאני
 עכשו בארץ ישראל אספה יום אהד. וכבר הראית לדעת פעמים רבות שתארי הזמן

 משמשים לשון תארי הפעולה.
ך וגר. כמדומה אני שמי שכגכ זה לא כתב הספור  (ב) אל אכיש בן מעו
 שלמעלה כ״א׳ יי׳א—ט׳׳ז, ואם סופר הספר הזה כתבם שגיהם, לא כתבם בתחלה
 שניהם יחד. כי איך יברח דוד שגית אל אביש אחר שהסתכן מסשו אצלו בםעמ
 הראשונה ולא נמלט מפניו כי אם בהשתנעו אליו, הלא יראהו אכימעתה ואין שגעונו
 אתו והיה בעיגיו כמתעתע? וצריך לומר שהנוסח האחד לספר הזד! כעקרו והשני

 למשנהו, והמסדר אספם שניהם יחד.
 (ד) ולא יסף, וכתיב יוסף, ולי נראה שכן העקר. והוא בנין שנור הרבה
 בלשון ערבי, ויש בססר הזה דונמתו, חוץ מכאן, בכתוב ואת המרים יודעתי

 (למעלה כ״א נ׳).
 (ה) ערי השדה. כל ערי הארץ ערי השדה אצל עיר הממלכה. וועס הדבר
 לפי שעיר הממלכה עיר חומה ויושביה יושבים בה לבטח׳ לכן בתיהם נדודים ויפים
 לכבוד ולתפארת; לא כן יתר הערים שבתחלה לא היו להן חומות והיו קלון/ ללכוד
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 ובהלכדן נשרטו באש, לכן בתיהן שטלים ונכדם ובטלים אצל הקרקע שעליה בנויים׳
 ככתוב ובתי החצרים אשר אין להם חוטר. סביב על שדה הארץ יחשב (ויקרא כיה לי׳א).
 ובגלל הדבר הזה יקרא לערים ההן ערי השרה, כלוסר ערים שעקרן השדה שלא

 ישרף באש.
 ודוד בחר לשבת באחת ערי השדה מעיר הממלכה, כדי שלא ירע אביש מלך

 נת שבתו וקומו צאתו ובאו.
 (ח) ויעל הפעל לפעולה שהולכת והוד״ וזמנה כל ימי שבת דוד בשדה
 פלשתים, כמו שנאמר בסוף הדברים כה עשה דוד וכה טשפטו כל היטיס אשר ישב

 כשדה פלשתים (למטה פסוק י־א).
 (י) אל פשטתם היום. אמר רש״י למ׳יד מתחלפת בנדן. ולא אמר יפה, כי
 אין חלופין במלות כאל ואן. ועוד שלא ישמש אץ חוץ לדברי שיר, כמו שאמרתי
 למעלה י׳ י״ד. ולי הדבר ברור שהמקרא הזה לקה בחסרון, והוא כעקיו ומלואו ויאמר
 אכיש אל דוד אנה פשטתם, ואחר שנפלו שתי התיבות מבין אל לפשטתמ טעו
 לקראות אל תחת אל. ועל נגב הירחמאלי מפרש על ננב יהודה, ולא.נוסף עליו
 כענץחדש, כי הירחמאלי משפחת ירחמאל ק חציון בן פרץ בן יהודה (דה״א ב׳ טי).
 (יא) פן ינדו עלינו לאמר. לא שהאיש והאשה עצמם ינידו, כי ענינמ ולשונם
 ינידו׳ מפני שכל רואיהם יבירומ שלא מאנשי יהודה הם. ולאמר האחרון הזה חשוד

 בעיני ביתור, כי אין לו טעם.

 בח
ה במחנה ישראל להלחם בו. ראה מה שאמרתי שופטים ז׳ ט׳.  (א) במחנ
 ויציאה זו המשמשת בבי״ת כמו יצאה בי יד ה׳ (רות א׳ י״נ), ובי״ת זו כבי־ת של לא

 נחש ביעקב (במדבר כ׳׳נ כ״נ; ראה שמ דברי).
ת אשר יעשה עבדך את הגבורות אשר יעשה עבדך להלחם כאויביך.  (ב) א
ל הימים. אשימך שומר לראשי, ומחמת שימה זו תהיה שמירת ראשי  אשימך כ

 עבודתך כל הימים. והוא על פי מה שאמרתי בראשית ל״ח י׳יז.
 (ג) ושמואל מת. כבר נאמר הדבר הזה למעלה כ׳יה א׳ ׳ ונשנה כאן משום
 שאול שהעלה את שמואל. ומן הטעם הזה זכר כאן האובות והידעונים שהסיר שאול

 מן הארץ. כי כן דרך המקראות להזכיר בראש הספור דברים על שם סופו.
 (a ואלכה אליה. הנה אמר שאול כן, וגם הלך הוא אל האשד״ ולא צוד•
 להביאה אליו אל המחנה, ואף על פי כץ אין ללמוד מן המקרא הזה שכל הדורש
 באוב הולך אל בעלת האוב, ולא תעלה בעלת אוב מת כי אפ בביתה; מפני שאפילו
 אמ היתד, האשד, יכולה לעשות מעשיה חוץ לביתה, היה שאול בוש לדרוש בה במחנה

 לעיני כל ישראל, מאחר שהסיר הוא עצמו את האובות ואת הידעונים.
 (ח) לילה. נראה לי שאין בעלת אוב עושה מעשיה ביום, כמו שעד היום הזה
 האומרים לעשות כמעשיה לא עושים יומם, ומפני שסלשתים כבר נאםפו והיתד•
 השעה דוחקת, הכין לו שאול את דרכו לבא אל בית האשד, לילה, כדי שלא יצטרך
 להמתין אצלה. תדע לך שכן, שהרי יצא מביתה בלילה ההוא (למטה פסוק כ״ה)׳

 ולא נתעכב שם עד הבקר.
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 (ט) מתנקש בנפשי. כמו שמוקש סכנה בלשון המקרא. כץ פירוש מתנקש
 בנפשי מביאני לידי סכנת נפשות.

 (י) חי ה׳ אם יקרך עוין. אמר רבי שמעון בן לקיש משל לאשה שהיתה
 אצל אוהבה ונשבעת בחיי בעלה (ויקרא רבה פרשה כ״ו), ודבריו דרש נאה מאד.
 ופשוטו של מקרא כמשמעו, כי כן היתד. השבועה והעברי הנשבע בה׳ יש שהיציא
 דברי השבועה מן השפה ולחוץ מבלי שום לבו עליהם, ובגלל הדבר הזה גפ עובדי

 אלהים אחרים גשבעים בה׳ בכתבי הקדש. ראה מה שאמרתי למטה ביט ו׳.
 (יא) את שמואל העלי לי. אמר לשון העלאה, לפי ששאול מתחת לארץ
 והשב אליה משם עולה. ועל דבר הענין, נראה לי שהעלה שאול את שמואל, וכל
 העולה מניד עתידות, מפני ששמואל היה נביא בחייו, והוא בעלותו כמתנבא מחמת
 שהוא נביא, ולא כמדבר דבריו מחמת האוב, ובכן יקל חטא מעלהו. ושאול שהסיר
 האובות והידעונים מהארץ בדן שיקפיד על כן. וראיתי לפרש הפירוש הזה׳ לפי
 שאם לא כן, היה שאול מעלה מת אחי, ולא שמואל שנבא עליו רעה לפני מותו.
), ואיך  וקשה הדבר למה לא מיחס שאול את שמואל, כי כמה שמואל יש בשאולו

 ידע העולה לעלות?
 (יד) והוא עטה מעיל, כמו שהיה והוא חי על הארץ. וראה מה שאמרתי

 בראשית ל״ה י״ז, ולמעלה ב׳ י׳יט.
 (טי) למה הרגזתני. כל לשון רנו שבמקרא שכננדו מרנוע. ואף כאן זה

 פירושו למה תסיעני ממקומ מנוחתי.
 ואקראה. יש שתי כתבי יד שבהם כתוב ואקרא, בלא תוספת ה״א, ומה
 שלפנינו בספרים הוא העקר. ולשון קצי הוא זה, והוא כמן ואמר אקראה. וראה
 מה שאמרתי בביאור, ואחשבה (תהלים עי׳ג ט״ז). ועל דבר סגול שלפני ה״א הנוספת

 ראה מה שאמרתי בביאור רבה צבאך (שופטים ט׳ כ״ט).
 0») ויהי ערך. דברי האומרים שבלשון המקרא ער כאויב דברי חלומות, ואין
 משמעו כן כי אם בלשון ארמי (דגיאל ד׳ ט־׳ז) שבשרשיו משמש עי׳׳ן תחת צד״י
 שבעברית פעמים הרבה, וער כצר. ומה שמסתייע רד״ק מן הכתוב האומר והשמדתי
 עריך (מיכה ה׳ י־ג) אין סיוע, כי גם שם עריך לשון כרכימ שלך כמשמעו, והרב
 פירשו שוגאיך מפגי שלא ידע מה עסקם של הדברים בגחמה אם מירושו כפשוטו
 ומשמעו, ואתה תמצא פירוש הכתוב ההוא במקומו. ועוד שאפילו ער שוגא, לא
 תאמר בלשון המקרא ויהי ערך כי אם תאמר תחתיו ויהי לער לך, וטעם הדבר מפורש
 לך במה שאמרתי בביאור ויאפפו פלשתימ לחיה (ש״ב כ׳יג י״א) בסוף דברי. ואמ כן,
 הלא על כרחגו גאמר שטעות נפלה כאן בספרים, והכתוב כעקרו ויהי לדמןי• ולמ׳׳ד
 של לרעך זה נלמ״ד של הלנו אתה אפ לצריגו(יהושע ה׳ יי׳ג), ופירושו היה לעוור
 לרעך, והרע דוד, כמו שגאמר אחריו כגגדו ויתנה לרעך. וראה מה שאמרתי בפסוק
und hat sich fur deinen Kivalon האחר. ויתורגם ויהי לרעך ללועזים 
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 (יז) ויעש ה׳ לו. יש כתב יד אחד שחסר ״לוי׳ זה, ויש ארבעה אחרים שכתוב
 בהם לך תחת לו, ומה שלפנינו בספרים הוא העקר, והנוסחאות ההן באו מחמת
 הטעות שבפסוק הקודם, שלפיה לא ישוב בנוי של לו כי אם לשם ה׳, ועליו לא
 יתישב הלשון, ובגלל הדבר הזה שנו המנסחים באן. ועל פי מה שפירשתי הבנוי
 שב אל רעך, ופירוש הכתוב ויעש ה׳ לרעך לדוד כאשר דבר- וכמו שמסיימ ואומר
 ויקרע הי את הממלכה מידך ויתנה לרעך לדוד. ורע זה מפורש לך כל ציכו בביאור

 אשר רעה לו (שופטים י״ד כ׳).
. ובהיות שמואל חי אמר לשאול בקש ה׳ לו איש כלבבו ד מ  לרעך ל
 (למעלה י״ג י׳׳ד), ואמר לו עוד ונתנה לרעך הטוב ממך (למטה ממנו ט״ו י״ח), ולא
 הזכיר אז את שם דוד מיראתו שישמע שאול ויהרוג את דוד; ועתה קוראו בשם, כי

 דוד באר״ץ פלשתים, ולא תשיגנו יד שאול.

 (יח) כאשר לא שמעת ונוי. נראה לי שלמען הדברים האלה הועלה שמואל.
 כי הגה אמ־תי לך שלפי כל האמור על שאול בספר הזה צדיק וישר הוא, ולכן עתה
 כשהגיע שעתו של שאול לפול במלחמה מעיד לו הכתוב עד גאמן. כי אין שמואל
 העולה משאיל ירא את שאול כאשר ירא מפניו והוא עודגו בארץ (למעלה ט״ז בי),
 ואלו היה בשאול דופי, לא היה שמואל מכסה עליו בפעם הזאת; וכשהוא אומר לו
 עכשו כאשר לא שמעת וגו׳ על כץ הדבר הזה עשה לך ה׳, אין בשאול כי אס

 החטאת הזאת. ואשרי האיש שכל חטאתו שלא עשה כלה באויביו!

) עמי. אמר רבי יוחגץ עמי במחיצתי (ברכות י״ב ע״ב), וחכמים שבחסידי ט  (י
 אומות העולם כרוכים אחריו. ולא זכרו האומיימ כץ ששמואל עלה ולא ירד, והוא
 עולה משאול שהוא מתחת לארץ, ושאול מדובר בו בכל המקרא כמקום שיושביה
 גגזרימ מן ה׳ ורחוקים ממגו מאוד, ואסילו להודות לו איץ אתם, כמו שגאמר לא
 שאול תורך (ישעיה ל״ח י״ח), ונאמר עוד בשאול מי יודה לך (תהלים ו׳ ו׳.). ואם
 ככל זאת היו העברים אומרים שהמת העולה מדבר ומגיר עתידות, על כרחגו נאמי
 שזו דעתם בדבר הזה, שכשישוב המת ויעלה ידע העתידות כל זמן שהוא באו י ר
 העולם וחוץ לשאול. ופירוש עמי בשאול, ועל סי מה שהוכחתי בראשית ל׳יה י״ז

 מקום שאול בשאול במחיצתו של אבימלך בן גדעון, ולא במחיצתו של שמואל.
 (כ) וימהר שאול ויפל וגו׳. אמר רד״ק מהר להשתחוות כגגד שמואל. ולא
 הבין הרב את בל דברי הכתוב הזה. כי אין במשמע ויפול מלוא קומתו ארצה לשון
 השתחויה. כי אס מפלה כפשוטה. ועתה דע שוא״ושל ויירא ואף ״גם״ שגאמר אחריו
 ומשמעו כמוהו שניהם באים ליתן טעם לשלפניהם. ואם כן, גפל שאול ארצה מפגי
 שאחזוהו חיל ורעדה, ומפגי שסר בחו ולא יכול לקום. ועל פי הדברים האלה וימהר
 שנאמר בראש הפסוק לא בא להגיד לנו ששאול מהר לנפול מדעתו ולרצונו, יי זה
 הדבר שהוא משמיענו שהיתר, מפלת שאול תבף ומיד אחר שכלה שמואל לדבר
 דבריו. ופעל מהר משמש כן במקי־א פעמים הרבה, ללמד ששתי פעולות תכופות הן

 שלא מדעת הפועל.
) בבית. תיבה זו חשודה בעיני ביתור, והיא באה להגיד לך שלא היה י  (כ
 העגל במרעה, כי אלו היה במרעה, ושאול בא אל האשד, לילה (למעלה פסוק ח׳)
 ושב אל המחנה בלילה ההוא (למטה פסוק כ״ה) לא היתד, השעה מספקת לשלוח
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 לקחת את העגל ולעשותו לשאול. והגדה זו שלא לציך, כי אץ עגל מרבק רועה
 בטרעה, כי אם אוכל על אבוס בעליו.

 כט
 (ב) וסרני פלשתים. יטים רבים אטרתי שסרגי זה טעות סוטר ועקרו שרי,
 כמו שגאמר למטה ממגו שרי פלשתים (פסוק ג׳ ודי). והייתי אומר כן מפגי למאות
 ולאלפים שאמר הכתוב, ואגחגו ידעגו שאין סרגי פלשתים כי אם חמשה (למעלה
 ו׳ ד׳). ועתה נראה לי לקיים נוסח הספרים ולאמר שאין הסרנים האלה המושלים כי

 אם ממשלותפ, כלומר שבטי פלשתים שהסמים םושלים בהם.
 למאות ולאלפים. ראה מה שאמרתי בלשון הזה ומשמעו ש״ב י״ח די.

 עם אביש נדרש לפני פניו, והפסיק ״באחרונה״ בין ״עוכרים״ ובין .עם אביש״״
 כדי שלא תשמע מסדר הדברים שגפ אכיש היה עובר באחרונה.

 (ג) מה העברים האלה. מה להם בחוכגו ואגחגו יוצאים למלחמה באחיהם.
 ימים שגה. או זה שנים. על כרחך תאמר שפירושו או זה יותר משגה- כי כל

 הימים אשר ישב דוד בשדה פלשתים ימים וארבעה חדשים (למעלה כ״ז זי).
 (o ובמה יתרצה. ואץ זה גוחן טעפ לשלםגיו כאחיו הרבים שפירשתים

 עד הגה.
 (י) חי ה׳. וכן אמר לבן בא ברוך ה׳ (בראשית כ׳׳ד ל״א). ולא אלהי לבן
 ואכיש ה׳ שיהיו מברכים וגשבעים בו. וכמו אלה הרבה במקרא. ודע שכל הסומרימ
 הקדמונים חוטאים בדבר הזה שכשמדברים בבן הנכר ישימו בסיו דברים גאימ לבגי
 עמם, ויש שנם מעשים אותו מעשי עמם. וםוסרי כתבי הקדש נקיים מן החטא הזה
 למעשימ, ובלשוגט חוטאימ גמ המה, כמו שנראה מכאן ומדברי לבן שהזכרתי. ולא
 חוטאים כי אם בדבורים שגורים בפי המדבר כמו חיה׳ וברוך הי, וכשבא סופר המפר
 הזה לדבר בקללת גלית אשר קלל את דוד. ולא בחר להזכיר את הקללה בעקדה
 ולשונה, אמר ויקלל הפלשתי את דוד באלהיו (למעלה י״ז מ״ג), שפירושו באלהי
 הפלשתי, ולא אמר שקללו בה׳ אלהי ישראל, אף על פי שהעברי מקלל ואומר ארור

 פלוגי לפגי ה׳ (למעלה כ׳׳ו י״ט ויהושע ו׳ כיו).

 (ח) כי מה עשיתי. יש שגי כתבי יד שבהם חסר ״בי״ זה, ואם עקרו בכתוב,
 מפורש ברעהו שפירשתיו יהושע ב׳ כ״ר.

 כי לא אבוא ונלחמתי. הגה פטר אביש את דוד, והיה בדין שישמח
 דוד בשלחו אותו, לפי שדוד במלחמה הזאת שהיו פלשתים יוצאים להלחם בישראל
 חוץ למקומו בכל אחד משגי הטתנות, כי ישראל עמו ואכיש איש חסדו. ודוד לא
 כן עשה, כי אחר ששלחו אכיש הוא מפציר בו ומבקש מאתו שיתננו לצאת עמו.
 ומה כוונת דור בעשותו כן? סרני פלשתימ אמרו שחפץ דוד להתרצות אל שאול
 אדניו בראשי פלשתים אויביו, וחסידי המפרשים כרוכים אחריהם. ולא נראים לי
 דבריהם. כי איך תעלה על לב דוד שיתרצה אל שאול בדבר הזה והוא לא נחרצה
 אליו בהלחמו בפלשתים בקעילה והכה בהט.מכה נהלה (למעלה כ״נ ה׳), כי אחר
 שהושיע דוד את קעילה מיד סלשתים אסף שאול את כל העם לרדת קעילה לצור
 אל דוד (שפ םמוק ח׳)? והשנית הלא אמר שאול אל דוד קודמ לכן שוב כני דוד כי
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 לא ארע לך עוד (למעלה כ׳׳ו כ״א) ונם הודה שאול במלכות דוד לאמו הנה ידעתי
 כי מלך תמלוך וקמה בידך ממלכת ישראל (למעלה ממנו כ״ד כי), ואף על פי כן
 לא שב דוד אליו, כי דוד איש ערום מאוד ויודע יצר לב שאול- לכן לא היה לבו
 בטוח בהבטחותיו, ואף לא טעה דוד, כי רדפו שאול נם אחרי כן וירד לבקשו במדבר
 זיף (למעלה כ״ו בי), ואיך יאמר דוד עתה לשוב ושאול חי? ועוד למה יינע הכתוב
 ככל היניעה הזאת להניד לנו שחפץ דוד להתרצות אל שאול, ולכל אדם חיים באור

 פני מלט. ואף כי לדוד באור פני שאול הרודפו ומבקש את נפשו?
 ובאמת התאוה דוד לצאת עם אכיש במחנה ישראל כי אמר להכות את שאול
 אויבו במלחמה, ולבו בטוח שאמ יצלח בידו רדבר הזה תסוב ממלכת ישראל והיתד.
 לו. ואם יאמר האומר הלא נפל שאול ביר דור פעמים ולא הכהו, ומה לו עתה מאז,
 יזכור שאלו הכה דוד את שאול כשנפל בידו שלא במלחמה היה כקם על רעהו ורצחו
 נפש. לא כן הדבר אלו הכהו בחיב במלחמה. ואשר היה דוד כחיל פלשתיפ אויבי
 ישראל אמר דוד שלא יהיה לו הדבר הזה למכשול לפני עמו ישראל, כי יודע כל שער
 עמו ששאול הרודף אחריו בכל נבול ישראל הוא אשר מפניו נם אל ארץ פלשתים,

 ובשבתו שם הלא יצא עם אביש ככל עבדי אכיש.
 ׳ ט) ידעתי נדרש לפניו ולא לאחריו, ופירוש הכתוב ידעתי שכדבריך כן

 הוא. לפי שטוב אתה ונר.
ך אלהים. ונאמר במקום אחר חכמ כחכמת מלאך א ל מ  טוב אתה בעיני כ
 אלהימ (ש׳יב י״ד כ׳). ומלאך זה בן אדמ הולך במלאכות אלהימ, ולא מלאך
 ממלאכי השרת. והיו נותנימ לבני האדמ העושימ שליחותו של אלהימ כל מדר. טובה,

 מפני שחזקה לאלהים שלא יבחר כי אמ במובחר.
 (י) ועבדי אדניך. ראה מה שאמרתי בדבר החזוק בראשית ד׳ די, וו׳ י״ח.
ה ועבדי אדניך, ולא ת  ועל פי הדברים ההם היה בדין שיאמר אביש השכמ בבקר א
 חזק המדבר את הכנוי המסתתר בהשכפ, מפני שאלו עשה כן היה מדבר כמודד את
 דוד ואת אנשיו בחבל אחד; ועכשו הוא מחלק ביניהם. ובכלל הדבר הזה הוא אומר
 ועבדי אדניך, ולא אמר ועבדיך או ואנשיך, והוא מרמז לדוד בדבורו זה שאף על
 פי שדוד עצמו טוב וישר בעיניו, והוא מאמין בו מפני שנבאש בשאול שונאו
 ורודפו, אין לבו בטוח באנשיו, שהמ עבדי שאול כימי קדם ולא הסתפחו אל דוד
 ללכת עמו כי אם טחטת דחקם טנושיהם וטרת נפשם (לטעלה כ׳׳ב ב׳), ואין להאטין

 באנשים אשר כאלה.

 ל
 (א) אל נגב. לא תאמר כן בלשון המקרא. והכתוב הזה לקה בחסרון, שאם
 לא כן היה אומר ננכה או אל הננב. ונראה לי שהדברים כעקרם אלננב כלב, ככתוב

 לטטה פסוק י׳׳ד.
 (^ מקטן ועד גדול. אטר הכחוב כלשון הזה, והשבוייפ בניפ ובנות (פפוק

 ני׳ ו׳ וי״ט), מפני שהנקבות בטלות אצל הזכריפ.
 (י) ותצר לדוד. פועלו של הפעל הזה הענין, וכבר הראית לדעת פעמים

 רבות שבכטו אלה יש שישטש הפעל לשון נקבה.
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 על בניו ועל בנותיו. ולא אמר הכתוב שמרה נפשם איש על אשתו׳ כי

 האנשים שודדים ויקחו להם אשד. מאשר ימצאו.
 ויתחזק דוד בה׳ אלהיו. ולכן אמ־ לשאול באלהים, כמו שנאמר אחריו.

 (ז) הגישה נא לי האפוד. וכעין זה נאמר למעלה כי׳נ ט׳. ומשני המקראות
 האלה ומסגנון לשון הפסוק האחי שנאמר שם שמוע שמע עבדך׳ משמע שדוד
 עצמו מדבר אל ה׳ כשאלו בו, ולא דבי לו הכהן. ולא מצאנו כדבר הזה באדם

 אחר השואל בהי חוץ מדוד.
 (ח) השג תשיג והצל תציל. ראה מה שאמרתי בראשית י״ח כ׳׳ח. ואף
 כאן מפני שהיה דוד נבהל שאל שלא כהגן ואמר האשיננו בלבד, ואלו דבר ההצלה

 לא זיר; והי מתקן את לשונו ומוסיף והצל תציל.
 (ט) והנותרים עמדו ואשר אמרו להותר שם לבלתי עבור את הנחל עמדו.

 ונותרו מהם נותרים, ב׳ היו צריכים לעבור במים והאנשים יגעים בדרך.
 (י) פגרו נתעצלו והיו במלים. ודוגמתו בלשון התלמוד יומא דמפנרי רבנן

 (שבת קכ״ט ע׳יב).
 (יא) ויתנו לו לחם. הדברים האלה עד סוף הפסוק חשודים בעיני ביתור.

 וראה מה שאמרתי בפסוק האחר בסוף דברי.
 (יב) פלח דבלה ושני צמקים. נתנו לאיש הזה שני צמוקים, ואביגיל
 הביאה מאה לשש מאות איש (למעלה כ״ה י׳יח), כי לא אכל לחם ולא שתה מים
 זה שלשת ימים, והיה חולה וחלש מאוד (פסוק יי׳ג), והצמוקים טובים לו מלחם.
 וכמדומה אגי שהאיש הזה לא יכול לאכול לחם ביום ההוא, וכל מאכלו הדבלה

 והצמוקים. ובגלל הדבר הזה אמרתי שפוף הפסוק הקודם חשוד בעיגי ביתור.
 (טי) אם תמיתני׳ כשאורידך אל מקום הגדוד והוא חלף הלך לו ולא תמעאגו.
 ואם תסגרני. אמר הנער כן, מפגי שלא היה יודע שדוד ואנשיו הולכים להלחם

 בנדוד, כסבור שבעלי בריתו הם.
 (יז) ארבע מאות איש כמספר אנשי דוד שהלכו עמו (למעלה פסוק י׳),
 ומשמיעך הכתוב שאף על פי שהיו המוכים כהם ונהם פעמים רבות ולא נמלט מהם
 איש״ אלה שהיו רוכבימ על הגמלים נמלטו כלמ ולא יכלו דוד ואנשיו להשיגם

 ולהכות איש אישו.
ת בל הצאן והבקר. אין אלה הצאן והבקר שלקח עמלק,  (כ) ויקח דוד א
 כי בהם כבר דבר הכתוב בפסוק הקודם באמרו ועד כל אשר לקחו להם, וכננדמ
ישב ולאויקח. והצאן והבקי האלה שלל דוד משל עמלק, וממנו שלח לזקני  .יאמר ו

ל אויבי ה׳ (למטה פסוק בז). ל ש  יהודה לאמר הנה לכם ברכה מ
 נהגו לפני המקנה ההוא. המקרא הזה לא יפורש ככתבו, וטעות נפלה בו,
, ופירוש המקנה ההוא הצאן והבקר שלקח דוד משל עמלק, מפני שסה ו י  ועקרו לפנ
 שלקח עמלק בראשונה ודוד השיב אחרי כן לא תאמר שלל אצל דוד׳ כי משלו
 הוא. ואנשי דוד נהגו את כל המקנה אשר לקחו במלחמה לפגי דוד ואמרו זה שלל דוד,
 כי כן היה מנהגם לנהג השלל לפני המנצח בשובם מן המלחמה, כמו שנאמר ישא
י מלך אשור (ישעיה ח׳ ד׳)׳ ונאמר עוד נ  את חיל דמשק ואת שלל שומרון לפ
 ויעזוב החלוץ את השביה ואת הבזה (דה׳׳ב כ״ח י׳׳ד), הרי שהשכיר, והמה עם החלוץ,
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י כל הצבא. וראה מה שאמרתי בביאור שכרו אתו ופעולתו  והחלוץ הוא העובר לפנ
ו (ישעיה מ׳ י׳). י  לפנ

ת העם. ראה מה שאמרתי למעלה ט׳ י״ח. ובמקום הזה  (בא) ויגש דוד א
 קשה לפרש תשמישו של הפעל הזה כפעל יוצא. ובהרבה כתבי יד כתוב כאץ ״אלי׳
 תחת ״את״. ויש לפרש בדוחק שכנגד מה שנאמר לפני מזה כי אמרו העם לסקלו
 (פסוק וי) אמר הכתיב כאץ דגש דוד את העם, מפני שהיה משיב לתם כל אשר
 לקח עמלק• ועוד הוסיף להט חלק מץ השלל שלקח הוא משל האויב׳ ולבו בטוח בהם

 שמעתה לא יגעו בו לרעה.
 (כב) עמי. הלשון הזה לא מתישב היטב, ואף יש כתבי יד שכתוב בהם עמנו,

 וכן נראה לי העקר.
ת אשתו ואת בניו. יעצו כדבר הזה, מפגי שהיו אומרים שחייב אדם  א
 להלחם לחברו להציל הנפש אשר לו, ולא ממוגו, וכל שכן שהשלל כל שלא גלחפ
 אין לו חלק בו. והכתוב הזה בקראו לאומרים כן ״כל איש רע ובליעל״ מפריז על
 המרה. הלא משפט יורדי הים עד היום הזה שכל המציל ספיגה המטורפת בים לו
 חלק בה ובמשאה חוץ מן הנפש אשר בה. ועל פי הדברים האלה אמת הדבר
 שלא היו יועצי דוד חסידים, אבל לא תאמר איש רע ובליעל למי שאינו עושה

 לפנים משורת הדין.
 וינהגו וילכו וינהגו וילכו אל ביתם, ולא יוסיפו ללכת אתנו עוד. ואמרו
 היועצים כן משני טעמים, מפני שלפי דעתם לא היו האנשים ההם אשר פנרו
 מעבור את הנחל ראויים לבא בקהלם, ומפני שהיו יודעים שאמ ישמע דור בקולם׳
 והיושבים על הכלים יאבד להם כל רכושם, יטיל הדבר הזה איבה ושנאה ביניהם

 ובין יתר אנשי דוד, ואנשי הצבא אם אין שלום ביניהם אין תקוה לאחריתם.
 (») את אשר נתן ונר. הדבור כלו מקומו המקום הראשון, כי הוא נושא
 המאמר׳ והנאמר בפסוק האחר כחלק היורד במלחמה ונו׳ הוא הנשוא. ועל מי מה
 שאמרתי בביאור נתונות לאויביך (דברים כ״ח ל״א) אין נתינה זו כי אמ לשון מתן
 הייה, ופירוש הדברים אשר היתד, לגו מאת ה׳ וברצוגו ששמרגו וגתן הגדוד הבא
da uns J H V H solches gewahrt עלינו בידינו. ויתורגם הכתוב הזה ללועזים 

.hat, indcm er u. s. w. 
 (כה ומי ישמע. וא״ו זה כפ״א בלשון ערבי, והוא בא כאן בראש הנשוא

 לסמן אותו, והסימן חובה, מפגי שהנושא דבור ארוך.
 הישב על הכלים. לא שהיו הנותרים בגחל בשור יושבים על הכלים,
 כי כל כלי דוד ואגשיו לקחם עמלק בצקלג, והם עתה עם דוד אשר השיבם, ובלבד
 שכן קורא הכתוב למאתימ האלה, מסגי שהם בין יושבים על הכלים בין יושבים על

 דבר אחר זה שמם אצל היורדים במלחמה.
 (כה) מהיום ההוא ומעלה. בבראשית רבה סוף מרשה מ״ג מדקדק
 רבי יודן בכתוב הזה ומחלק בין ומעלה ובין והלאה לאמר שהראשון לעתיד והאחרון
 לשעבר. ודבריו דקדוקי עניות, כי כן נאמר מעשרים שנה ומעלה פעמימ אין מספר.
 והוא לא יפורש כי אם לעתיד, ונם הנביא אומר מן היום הזה ומעלה (חני בי!

 ט״ו וי״ח).
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 וישמה להק. וכחוק הזה כתוב בתורה, שנאמר וחצית את המלקוח בין
 תופשי המלחמה ובין כל העדה (במדבר ל״א כ״ז). כי במלחמת מדין היו אנשים
 מישראל במערכה לקראת מרין, וכל העדה חוץ מתופשי המלחמה כיושביפ על
 הכלים. ואמרתי שהחוק הכתוב בהורת כהניס כעין החוק הזה ולא הוא ממש, מפני
 שכאן כתוב חלק כחלק, ושם חלקי את השלל לשנים, חציו לתוסשי המלחמה וחציו
 לכל העדה, ותופשי המלחמה שנים עשר אלף איש (שם פסוק הי), וכל העדה
 כששים רבוא חסר אחת. ועל כרחך תאמר שהחוק כאשי הוא לפנינו בספך הזה מימי
 קדם, וברבות הימים והשביחה תיבות הגוי נשתנה החוק לכמות שהוא בתורה והוא
 צדיק מן הראשון, כי על פיו יותן חצי השלל לתופשי המלחמה שהסתכנו בנפשם
 בהלהמם, וחציו לכל העדה, ולא נתן לכל העדה יותר מן החצי, אף על פי שכל
 העדה כפלי בסלים הרבה מאוד, מפני שלא באו לידי סכנה כאחיהם היורדים

 במלחמה.
 וכי) לזקני יהודה לרעהו למיטיבו ואיש חסדו שבזקני כל עיר מערי
 יהודה. ומנביל ״לרעהו״ את הדבור ״לזקני יהודה״, כדי שלא תאמר שעשה דוד ככתוב

 לכל זקני יהודה.
 הנה לבם ברכה וגר. נזכר הדבר הזה כמו שנזכר למעלה דבר המקנה
 שנהנו לפני דוד ואמרו זה שלל דוד (פסוק כי), מפני שבשעה שנלחם דוד בגדוד
 הזה היה שאול גלחם בסלשתים, והכתוב בא להגיר לך שבנפול שאול ובניו
 בחטאת עמלק שלא החרימו, הכה דוד את עמלק וחלק שללו, כי היה ה׳ עם דוד

 ומעמ שאול סר.
 (לא) ולכל המקומות וגוי. כי בהתהלכו במקומות ההם היו יושביהם עושים
 עמו טובה לתת לו ולאנשיו לחם ומזון. והזכיר הכתוב חברון אחרונה והיא חביבה על
 דוד מכל הערים הגזברות בכתוב, שבגלל הדבר הזה בחר בה לעיר ממלכתו קודם

 שנלכדה ירושלים ונבנתה עיר דוד.

 לא
 (א) ויפלו חללים. חללים מקימו המקום השני כדין המלמד על טיבו של

 הפועל אצל הפעולה, והפועל אנשי ישראל.
 (ג) המורים אנשים בקשת. ראה מה שאמרתי בביאור ויהי רובה קשת

 (בראשית כ״א כ׳).
 (ד) ודקרני. אין זד, כמו ודקרני שנאמר לפניו- כי הוא משמש לשון דקירה
 שיש בה כדי להמית, ולא כץ זה. וראיתי לממר כץ בשביל והתעללו בי שנאמר
 אחריו, כי לא יתעלל המתעלל במת, ועוד שאם לאחר מיחד, חש שאול, מה הועיל
 בתקנתו, והלא ביץ כך וביץ כך ימות ויתעללו בו הערלים? ויתורנמ ודקרני ללועזים

.und mich verwuudeu 
ה שכן היו יראים מאוד לגגוע במשיח ה׳. וכץ דוד אומר מי א  בי ירא מ
 שלח ידו במשיח ה׳ ונקה (למעלה כ׳׳ו טי), ואומר עוד איך לא יראת לשלוח ידך
 לשחת את משיח ה׳ (ש״ב א׳ י״ד), וטעמ הדבר מפורש לך כל צרכו בביאור ואשר
 יתן טטנו על זר (שטות ל׳ ל״נ). ואין יראה זו יראת הענש. כי נושא בלי שאול
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 היה הוא עצמו, הולך לנפול על חיכו, והעברים לא היו אומרים שיש ענש בשאול,
 ובעולם הזה מתי.יענש? ויראה זו יראת הירא מעשות דבר נורא, אף על סי שהוא
 יודע שלא יקרנו בו עדן; וכמו שהיה יתר בכור גדעון ירא משלוף חרבו למנוע בזבח

 וצלמנע (שוסטים ח׳ כ׳), והם שבויים וידיהם ורנליהמ אסורות.
 ויפל עליה. מן הלשון הזה אנו למרימ, שהיו חרבותמ מקצרות ויורדות בקצהן

 והן עשויות לדקור ולהכות בהן.
 (0 בעבר העמק. העמק הזה עמק יזרעאל, כי מחנה ישראל היתד, במלחמה

 הזאת ביזרעאל (למעלה כ־ט א׳).
ת החללים. משמש כאן הבנין הכבד הדנוש בשביל רוב  (ח) לפשט א
 החללים העומדים לפשט, ובכלי שאול שהוא יחיד משמש בנין אחר. וכעין זה

 הראיתיך במקראות הרבה.
ת ראשו ונו׳. כן היה מנהגם לעשות בנדולי אויביהם המוכים  (ט) ויכרתו א

 במלחמה, וכן עשה דוד לנלית (למעלה י׳׳ז, נ״א ונ׳׳ד).
 ויפשטו׳ הבנין הכבד הנוסף, וכן נאמר ועורם טעליהם הפשיטו מיכה (נ׳ נ׳),
 ונאמר כבודי טעלי הפשיט (איוב י״ט ט׳), וגאמר ובנדי ערומים הפשיט (שם כ״ב ו׳);
 ונאסר כננדם ופשט את מדיו (ויקרא ו׳ ר׳), ונאמר ויפשט נס הוא בנדיו(למעלה
 י׳׳ט כ־ד), ונאמר עוד פשטתי את כתנתי (שהי׳ש ה׳ נ׳), שלשתם לשון קל. וזה
 כללו של דבר: הפושט פושט בנדי עצמו, והטפשיט טפשיט בנדי אתר. וכבר נודע

 הדבר הזה לחכטי הנוים, וישראל לא ידע, לכן שטתי פה זכרונו.

ת כליו בית עשתרות. הראשונים היו טניחים כל כמו  (י) וישימו א
 אלה בבית אלהיהפ לזכרון, וכן היתד, חרב נלית הפלשתי טונתת אחרי האפוד בנוב

 (למעלה כ״א י׳).
 (יא) אליו משמש עם וישמעו, וכיוצא בו השמועה ״אלי׳ הלקח ארוץ האלהימ
 (למעלה ד׳ י״ט), וכנויו שב אל הענין, והעניץ ספורש בסוף הפסוק באמרו את אשר
 עשו פלשתים לשאול. ועל סי הדברים האלה מירוש וישטעו אליו וישמעו אל

 הדבר הזה.
 ישבי יביש גלעד. מכל בני ישראל לא עשו המעשה הזה כי אם יושבי
 יביש נלעד, כי היה העם אחר הנביא, על כן לא היה שאול רצוי לרוב אתיו לטץ
 היום שנבאש בעיני שמואל; ואנשי יביש נלעד היו זוכרים לשאול את החסד הגדול
 שעשה להם והושיעמ מיד נחש העמוני (למעלה י״א׳ ד׳—י׳׳ב), והמלחמה ההיא
 היתה ראשית נבורתו של שאול; ומלל הדבר הזה שמו יושבי יביש נלעד אה נפשם
 בכפם והלכו כל הלילה לקחת את נוית שאול ונוית בניו לשרפן ולקבור עצמותיהם
 כמנהנ׳ ועשו כבוד לשם מושיעם וזכרו לקרוא צום שבעת ימים, ככתוב בסוף הספר.

ל הלילה. כי היו יראים את הפלשתים מעשות יומם ועשו לילה.  (יכ) וילכו כ
ת האשל. וכן נקברה דבורה מינקת רבקה תחת האלון ח  (יג) ויקברו ת
 (כראשית ל״ד, ה׳). וגראה שכן היה מגהגמ לקבור מתיהמ תחת אילן. ומפני שהיה
 להם האשל קדש, כטו שאטרתי בביאור ויטע אשל (שם כ׳׳א י״ג), קברו את עצמות
 שאול תחת האשל לכבוד לשטו ולזכרו. ואפשר שבחייו היה שאול אוהב לשבת
 בצל האשל, ככתוב ושאול יושב מבעה תחת האשל (לטעלר, כ״ב ו׳), ואנשי יביש

12 
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 נלעד יודעיפ זאה, ולכן קברוהו במותו תחת האשל החביבה לו בחייו. וכל זאת מפני
 שהיו מחזיקים לו טובה.

 ושאול טרם אפרד טעליו לא אוכל התאפק טלאטר שכמו שהיה משכמו ומעלה
ד, ודוד  נמה טכל העם (לטעלה ט׳ ב/ וי׳ כ״ג), כן היה טלבו ומעלה נכוה מדו
 בפניו כקוף בפני אדפ. ולא נתקיימה טלכות בית שאול פםני שלא היה דורו כדי
 לו. והוא שאמר אחד מן הראשונים מפני מה לא נמשכה מלכות בית שאול טפני
 שלא היה בו דופי(יומא כיב ע׳־ב). ודברי אלה וכל כיוצא בהם הלא כבר מלתי

 אמורה שכתבתים לשטת המקרא, ולי אני המבאר שאול ודוד שניהם יצירי הנדה.



ל ב. א ו מ  ש

 (א) יעים שנים. ראה מה שאמרתי בביאור שנתים (בראשית י־א י׳). ואמר
 הכתוב כאן ימים שנים• ולא אמר יוםיס כמנהנן, אף על סי שהימים רצופים, ממני
ים. ועל , ולא רצה לאטד כן בלא זכר שנ  שהוא בא לומר אחריו ויהי כיומ השלישי
 כן אמר ימים שנים, ולא שני ימים, ובחר בלשון הזה מן האחר, כדי להקריב שנים
 אל השלישי כל מה שאסשר. והנביא לא חש לדבר הזה, ואטר יחיינו מיומיס וביום
 השלישי יקימנו(הושע ו׳ כ׳). ולא חש הנביא, מסני שדברי נבואה בדברי שיר.
 ודוברם כן חורין טחקי הלשון להטטר מלשסרם שמירה גמורה כשהם שטימ

 טעצור לרוחו.

 (ב) ובגדיו קרועים וגו׳, ככל המשמיעימ שטועה רעה. ראה ש־א ד׳ י״ב׳
 ומיב י־ח ל־ז. ובמקומ הזה לא דק הכתוב- ובשגגה היא שיצאה טלסניו, ואמר כן טתוך
 הרגל דבר. כי אין האיש הזד, מסיח לסי תומו, לסי שאמ כן, מה נשתנה צקלנ מכל
 הערים שבא שמד, מן המלחמה, וצקלנ כימים ההם עיר מערי סלשתימ (ש״א כ׳ז ו׳)?
 ועל כרחך תאמר שבא האיש אל צקלנ למען דוד שהיה שם, ומה נשתנה דוד מכל
 בני ישראל שבא האיש אליו להניד לו שמת שאול ולתת לו את נזרו אשר לקח מעל
 ראשו? והשאלה הזאת אחת תשובתה: האיש הזה היה יודע בדברים שבין שאול
 לדוד, שנמשח דוד למלך תחת שאול והוא עצור ססני שאול עד שימוה, ומלל
 הדבר הזה בא האיש אל דוד לבשרו טוב. וכן דוד עצמו אומר כננד האיש הזה
 המגיד לי לאמר טת שאול והוא היה כטבשר בעיניו (למטה ד׳ י׳). ואס כן, אין
 הדבר כי אס כטו שאטרתי, כי טה לטבשר טוב לקרוע את בנדיו, ומה לאדמה

 על ראשו ?

direkte Rede)אשר נס העם טשטש.אשר״ כאן בראש דבור בעקרו ( י )  י

 einleitend)- וכיוצא בו הראיתיך בש״א ט״ו כ׳.
 שאול ויהונתן בנו. לא טזכיר שני בני שאול האחרים שטתו עטו בהר
 הגלבע (שיא ל׳א ב׳), טסני שאין לדוד עסק כי אם בשאול שהיה עצור טסניו
 וביונתן בעבור הברית הכרותה בין דוד ובינו, וטםני הקינה שקונן דוד ולא טזכיר בה
 כי אם שאול ויהונתן. ואלו הזכיר כאן כל שלשת בני שאול, היה בדין שיהא לבלם

 זכר כקינה׳ והסופר לא יכול לשנות בקינה שכתבה טעל ססר אחר.
 (י) נקרא נקריתי. יש כתבי יד שכתוב בהם נקראתי, באל״ף, וכן העקר׳
 והמנסה הנוסח אשר לפנינו בספרים לא עטד על טעמו של המקרא הזה. ופירוש
 הדברים בא באזני קול קורא אלי בהר הנלבע. וטאסתי בנוסח אשר לפנינו, ספני
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 שאין שדה המלחמה מקום שיבא שם בסקרה מי שאין לו עסק במלחמה. ומםני
מכי  שהאיש עצמו אומר מטחנה ישראל גמלטתי(למעלה ססוק גי), ומשמע שהיה מתו
 המלחמה, ולא במקרה עלה בהר הגלבוע. והאיש הזה היה בחיל ישראל׳ ואף על טי
 שבן הנכר הוא, מסגי שהיה גר בקרב ישראל (למטה מסוק י״ג), ויצא בתוכו במלחמה
 להלחם בעד ארץ מגוריו- כמו שאמר דוד כשהיה גר בארץ סלשתים לצאת עטהם

 כטחנה, ובלבד שהשתהו הסרנים ושלחוהו(ש״א כ־ט ב׳—יי״א).
ל  (ז) ויפן אחריו. הסעל לסעולת שלשום, וסירוש הדברים קודם שקרא שאו

 אלי סנה אחריו וראני, וטתוך כן קרא אלי.
 (ח) מי אתה. ומה לשאול ההולך לטות לדעת טי האיש? ועל כרחך תאמר
 ששאול שאל לדעת מי האיש בנזרת הכתוב. הלא תראה ששתי קבלות בטות שאול.
 הקבלה האחת ססור הדברים שבסוף הססר הקודם, והיא לבית שאול1), והשנית
 הדברים שבכאן, והיא לבית דוד. על סי הקבלה הראשונה נסל שאול על חרבו ומת
 (ש־א ל״א ד׳), ועל סי הקבלה האחרונה הזאת מת שאול ביד איש עמלקי, ומיתה זו
 מכל מיתות שבעולם היא שיש בה כדי ללמדנו כמה מאס ה׳ בשאול ובחר בדוד׳ שהרי
 בשעה שהיה דוד מנצח את עמלק שנואי נסש ה׳, המית עמלקי את שאול. וכאלו לא
 די לכתוב בתרסת שאול כמות שהיא, שם בסיו השאלה הזאת לאמר מי אתה׳ וחרפה
 יתירה נודעת לשאול שהממיתו עמלקי, איש חרמו של הי. ומסני שהקבלה האחרונה
 הזאת מפלשת בחרפת שאול ראיתי לומר שהיא לבית דוד. והסופר הזה אתז בשתי
 הקבלות יחד להניד לנו ששתימ הן, והשתמש בכל אתת מהן במקום הראוי לה כדרו^

 לחפצו. וראה מה שאמרתי בביאור באשר הוא שם (בראשית כ״א י״ז).
 (ט) ומתתני. ראה מה שאטרתי בלשון הזה וטשטעו שופטיפ ט׳ נ׳־ד. ושאול
 אמר כלשון הזה להניד לנער שהוא הולך למות מאליו ולא יירא להמיתו, וכמו

 שמסייפ ואומר כי אחזני השבץ, ומי שככה לו לא יחיה עוד.
ל עוד נפשי בי. כל חכמי הנוים טועיפ בפירוש המקרא הזה. והדברים  כי כ
 כשהם לעצסם כמו כל עוד נשמתי בי (איוב כ׳ז ני), כלומר כל זמן שאני חי, ואין
 לכווץ חבורם אל מה שלפניהם, בשביל שאין בהם כדי מאמר שלם. ונראה לי
 ששאול רצה לאמר כעין הדברים האלה: .כל זמץ שאני חי לא יבאו הערלים האלה
 ויחעללו בי״, ולא נמר דבריו, כי עזבהו כחו ונפל, כמו שנאמר כננדו בססוק האחר

 כי ידעתי כי לא יחיה אחרי נפלו. וראה מר, שאמרתי לטטה י״נ ט״ז.
 (יג) ויאמר דוד. היתד, אמירה זו תכף ומיד אחר שכלה הנער לדבר דבריו,
 ולא בערב אחר הצום, ומפני שאמר הכתוב ויחזק דוד בבנדיו ויקרעמ, הזכיר עמו גס

 הממסד והבכי והצום, ועתה הוא חוזר לענין ראשון.
ה מה ארצך וסקום מושבך. והנה כבר נודע לדוד מי הנער, ת  אי מזה א
 שהרי אמר בהחלה עמלקי אנכי (למעלה פסוק חי), אבל אין בדעת ההיא כדי לענהע
א ל  הנער הענש החמור שנענש, כי עמלקי שהמית מלך ישראל במצותו והוא יודע ש

 יחיה עוד אחרי נפלו אינו תייב מיתה. ובנלל הדבר הזה שאל דוד השאלה הזאת.

י ר מ א ב ) בבר ידעת שלשטתי שאול ודוד לא היו ולא נבראו, והם יצירי הגדה בלבד. ו x 

י  כאן שהקבלה ההיא לבית שאול אני רוצה לאמר שהיתר, הקבלה ההיא שגורה בפי כל שאי
ת בית דוד. והוא הדין לבית דוד שאמרתי שהם שומרי משמרת מלכי יהודד!  רוחם נוחה ממלכו

 חמתיחסיס לדוד.
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 כן איש גר עמלקי כן איש עמלקי הנר בארץ ישראל. והדבר הזה כמזכיר
 עין לשאול. שלא החרים את עמלק כדבר ה׳ ביד שמואל הנביא- ולא זאת בלבד כי
 הניח עמלקים לנור בארץ ישראל. והנער אמר כלשון הזה- ולא אמר נר עמלקי אנכי.

 להשמיענו שהוא עצמו נולד ונדל בארץ ישראל.

 (יי) איך לא יראת ונר. אם כן הדבר. ואתה נולד ונדל בארץ ישראל. הלא
 תדע שלא ישלח איש ידו במשיח ה׳ ונקה (שיא כ׳יו «׳)׳ ואיך לא יראת לשלוח
 ידך במשיח הי, והנר הנר בארץ חייב ליתן על עצמו כל חמרי בני ישראל שמחמירים

 עליהם בדבר המלכות. וראה מה שאמרתי שמות ל׳ ל״נ.
 («) ויאמר אליו דוד. אמירה זו לפעולת שלשום, כי דוד אמר אל הנער
 כן קודם שהוכה ומת. פיך ענה בך, והודאת בעל דין כמאה עדיפ. ודוד אמר כן
 כדי לנקות אתעעמו מדמ נקי. וכל המעשה הזה נעשה שלא לשמו, ודוד בהמיתו
 את הנער המניד לו כוון שתים, ללמד על קדושת משיח ה׳ שהנונע בו כנונע בבבת
 עינו׳ והיא להנאת עצמו, כי עכשו נכנס הוא תחת שאול להיות משיח ה׳, ולמען

 ידע העם שהוא איננו שמח במפלתו של שאול, שהרי המית את ממיתו.

ת ונר. כל הדברים האלה מכאן ועד סוף הפסוק ש  (יח) ללמד בני יהודה ק
 מאמר כתוך מאסר, ופירושם הלא כתובה הקינה הזאת על ספר הישר, והיא כתובה
 שם כדי ללמד בני יהודה קשת, כלומר להראות לבני יהודה איך צריכים ללמוד
 קשת, שהרי המלך הראשון שמלך על ישראל לא היה תופש קשת, ומשם מפלתו.
 ככתוב ויחל מאוד מן המורים (ש׳יא ל־א ד׳), וכשאחזוהו תיל ורעדה נפל על תרבו׳
 ואלו היה מלומד קשת, לא היה ירא מן המורים. וסמך לדברי אלה ממה שנאמר
 כקינה הזאת קשת יהונתן לא נשונ אחור וחרב שאול לא תשוב ריקם (למטה פסוק
 כ-כ). ונותץ הכתוב חרב לשאול וקשת ליהונתן, כי יונתן היה מלומד קשת, שהרי
 הורה חצים לשלח לו אל המטרה (ש״א כ׳ כ׳) כדרך המתלמדים למשוך בקשת, ולא

 כץ שאול אביו.

 ועל דבר סדר שני המאמרימ האלה שבא המאמר שהוא העקר אחרוץ ורעהו
 שהוא טשרת וטפל לו ראשון. הלא תמצא כמוהו בכתוב לראות את ערות הארץ
 באתם (בראשית ט״ב ט׳), וכמוהו הרבה במקרא. וממה שנאמר ללטד בני יהודה׳ ולא
שראל  נאסר בני ישראל, אנו לטדים שהדברימ נאמרים ימים רבים אחרי אשר נלה י
 מעל אדמתו ולא היה זכרו שנור בפי הסוטר. והקינה עצמה מקדמוניות המקרא, והיא

 נאמרה ונכתבה כמאתיפ וחמשיפ שנה לפני ימי הספר הזה.

 (יט) הצבי שאול צבי תפארת ישראל. והצבי הוא הנושא, ועל במותיך חלל
 הנשוא׳ וישראל הדבור כננדו (Vocativ). וכל אשר לו אזן לבחן מלין יראה יפי *

 המליצה הזאת וחין ערכה. כי עקרו של צבי כליל יוסי, וטשם נקראת החיה כן על
 שפ יפי תארה. וכאן משמש צבי שתי הלשונות. שמוש הלשון הראשון ברור לכל׳
 ושמוש השני נשקף מבעד לדבור על במותיך הלל. כי כל בעל חי שלומו במקום
 חיותו׳ והוא מסתכן בנפשו חוץ למקומו. והצבי מקומו הרים ונכעות׳ ככתוב וכצבאיס
ו מה נדלה  על ההרים (דה־יא י״ב חי). ולכן שאול צבי ישראל שנפל על במותי
 מפלתו, כי נפל במקום שלומו. ובנלל הדבר הזה הוא מסיים ואוסר איך נפלו

 גבורים שהיא לשון תמיהה ולא שאלה.
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ו ב ז ע ת  (נ) אל תגידו בגת וגו׳. הדברים האלה אל תשיבם למות שאול ו
ת ר כ  תפלת שוא. כי איך לא יסוסר הדבר הזה בגת ולא יבושר בעקרון וראש שאול נ
 וכליו הופשטו ושולחו בארץ פלשתים סביב לבשר בית עצביהם ואת העס (>8״א
ל א ר ש  ל״א ט׳)? כי זה פירוש הדברים אל תגידו בגת ובעקרון שהנוטל על בטות י
, ו מ  הוא צבי ישראל, כלוטר אל תודיעו כנת ובעקרון טה יקר שאול בעיני ישראל ע
ל א ר ש  פן ישטחו פלשתיפ שטחה יתירה, כי יאפרו כאשר יקרה נפש שאול בעיני י

 כן נפשו עליו תאבל בטפלתו.
ח ו ט ש ל  בנות פלשתים. אטד כן, לפי שכן דרך בנות הארץ לצאת בטתולות ו
 בתשועה מאויביה, כצאת הנשים בתופים ומחולות על ים סוף (שטות טיוכ׳), ובהכות

 דוד את נלית הפלשתי(שיא י־־ח ו׳).
ומו  (כא) הרי בגלבע ונו׳. תלה הקללה כמקופ המעשה כמו שתלאה איוב בי

 (איוב נ׳ נ׳) וירמיה במבשרו (ירמיה כ׳ ט״ו).
כו  נגעל הושלך ככלי אין חפץ בו והוא היה על נושאו למשא. כי כן ישלי

 הנסים במלחמה את כלי מלחמתמ להקל מעליהמ ולמהר מנוסתפ.
ח י ש  (בב) מדם חללים ונו׳. מחובר אל שלפניו, כלומר מנן שאול בלי מ
 בשםן מרוב דם חללים וחלב נבורים, כי המית שאול נבורים הרבה וננעו דממ וחלכם
ה ר פ ה ה  במננו, ולא היה צריך למשחו בשמן. ואמר משיח ולא אמר משוח, לסי ש
, ( 1 ה ע ש  שביניהם כהפרש שבין שליח לשלוח, שזה שנור בפעולה וזה עלול לה ל
. ( 7  והכתוב הזה בא להניד לך דרך מננו של שאול, ולא מה שהיתר, נתונה בו לשעה
ת יהונתן ונו׳, ענין חדש ולא דבוק במד, שלפניו. ועל פי הדברים ש  ק
 האלה הפסיק בעל הטעמימ כאן שלא כדין, כי מקומ האתנח בנבורימ- ולא בא^זר

 הוא שפ.
אמר  (») הנאהבים והנעימים זד, לזה, ועד בדבר ובמותם לא נפרדו שנ
ד  אחריו. וכמדומה אני שהאומר הדברים האלה לא היד, יודע בברית הכרותה בין דו
אף  ובין יונתן והיא הפרידה כין שאול ובין יונתן בחייהם. ואפשר שהיה יודע בה ו

 על טי כן אמר ככתוב, כאשר יאמר משל הקדמוני טיטב השיר כזבו.
 מנשרים קלו. קלות שבחו של נבור, כטו שנאטר בעשהאל קל ברנליו
 (למטה ב׳ י׳׳ח)(וכטו שבשירי הומירומ יתואר בה נטר אחד , $>du<; oixi6n}. ואין
 קלות זו ענין לטרוצד, בלבד כי אם גס לשון קל לגוע. כי הגבוי הקל לנוע קל
 מהרה יפנה אל אויבו להכותו, והוא עצמו יטהר ויסונ אחור ויטה לצדדים, ובכן ישמר

 טמכח חרבו.

. ה ל ה היו חכמי המשנה מדקדקים בלשונם בכםי א מ  *) וראיתי להעיר לך אזן לשמוע נ
ח י ל ש ו ו נ ח ו ל י בית דין ואתה ש ח ו ל  שכן נאמר במשנה ״ואמרו לו אישי בהן גדול, אנו ש
ו ר מ א ף (יומא ב׳ ה׳). והמדברים זקני בית דין(Ausschuss des Richtereollegiums), ז  בית די
ן ת די ה אולי יבחר בי א כ  לעצמם שלוחי בית דין, מפני שהם לא נבחרו כי אם לשעה, והשנה ה
ד י ת ע  בזקנים אחרים לעשות שליחותם, ומן הפעם הזר, אסרו לכהן הגדול כנגדם שלוחנו, כי ל
ת י ב  לבא אפשר שיהא זקוק לזקנים אחרים; וקראו לו שליח בית דין- משני שכל זמן שהוא ו

 דין קיימים הוא עושה שליחותם.
ך ל מ  *) ואל יקשה בעיניך על פי הדברים האלה שנאמר במקרא למי שמשחו ה׳ ל

* ל ׳ ה ת ת . כי אף על פי שלא נמשח הנמשח למלך כי אם פעם א  משיח ה׳ ולא משוח ה׳

 משיחתו משיחת עולם.
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 (כי) המעלה עדי זהב. בכתב יד אחד כתוב כאן המערה• והנוסח שלפנינו
 בספרים הוא העקי. והלשון הזה הפך לשון הכתוב הורד עדיך מעליך(שמות לינה׳).
 (כה) בתוך המלחמה. ראה מה שאמרתי בביאור ומקצה אחיו (בראשית
 מיז ב׳) בסוף דברי. ואף כאן פירוש בתוך המלחמה במלחמה מצויה שלא כבדה
in gewohnlicher, nicht ausserordentlichor מאוד. ומשמע הדברים ללועזים 
 Schlacht. ולא יפורשו הדברים כי אפ הפירוש הזה, לסי שאמ לא כץ׳ היה אומר

 במלחמה׳ ולא ככתוב.
 (כי) אהבתך לי אהבתך שאהבתני. ולא משמש .לי״ עפ נפלאתה, כי אלו בא
 המדבר להשלים הפעל הזה במלה, היה אוסר נפלאתה ממני, ולא נפלאתה לי׳
 כלשון שנאמר בראשית י־ח י״ד, ודברים י״ז י׳׳ח, וירמיה ל״ב, י״ז וכ־ז׳ או היה אומר

 נסלאתה בעיני, כעין מה שנאמר למטה י־־נב׳, וזכריה ח׳ ר ותהלים קי״ח כ״נ.
 מאהבת נשים. מן הדמיון הזה שמדמה אהבת יהונתן לאהבת נשימ שמענו

 כסה היה דוד אוהב את הנשים. וכן מצאנו ששנה באהבת אשד, ונכשל בה.
) ויאבדו כלי מלחמה. ראה מה שאמרתי בביאור ארמי אובד אבי  (כז
 (דברים כ״ו ה׳). משם תראה שבלשון המקרא יאמר למה שהוא חוץ לטקוסו אובד.
 וכן נאטר ואבדה חכטת חכטיו (ישעיה כ״ט י״ד) ופירושו לא לעזר ולא להועיל תהיה
 חכטת חבטיו׳ כטו שאין תועלת בדבר חוץ לטקוטו. ונאטר כן בכלי, ככתוב הייתי
 ככלי אובד (תהלים ל־׳א י׳׳נ), ופירושו ככלי שהוא חוץ לטקוטו ואין חסץ בו שם.
 ואף כאן היו כלי מלחמה ללא יועיל כאלו היו שלא בסקוסם, כי לא הצילו את בעליהם.

 ב
ת ערי יהודה. אף על פי ששאול ויהונתן בנו הבכור ח א  (א) האעלה ב
 אשר ימלוך תחתיו שניהם מתימ, עדיין לא היה דור מקור, למלכוה כל ישראל. כי
 שאול היד, משיח ה׳ ובדין שימלוך מזרעו תחתיו. ומחכמה עשה דוד ולא היה דוחק
 את השעה, כי אם יושב ומצפה לראות איך יפול דבר, ואמר לעלות בחחלה באתת
 מערי יהודה׳ והיה בוטח ביהודה שהם עצמו ובשרו שימליכוהו עליהם. וסוף הדבר
 מוכית על תחלתו שהיא שעמדה לדוד למלוך על ישראל ויהודה יחדו. הלא תראה
 שלא הניע דוד לטלכות ישראל עד עבור שש שנים, אחר שנפלה מתלוקת בין איש
 בשת בן שאול ובין אבנר שר צבאו והטה אבנר את לב זקני ישראל אל דוד (למטה
 נ׳ ׳ ז׳—י״ח), ואף על סי כץ לא משחו ישראל את דוד למלך עליהם עד שטתו
 שניהם׳ איש בשת ואבנר שר צבאו המתחזק בבית שאול. ואלו היה דוד דוחק את

 השעה בתחלה, לא הניע למלכות כל ישראל לעולם.
ת דוד. ראה טה שאטרתי בביאור הכהן המשיח (ויקרא  (י) וימשחו שם א
 ד׳ נ׳). ועל סי הדברים ההם משיחה ראשונה נטשח דוד בשם ה׳ לגלות על רצון
 ה׳ שהוא בוחר בו למלך, ומשיחה זו נמשח מטעם בני יהודה לנלות על דעתם שהם
 בוחרים בו. וכן תטצא שכשהניע דוד למלכות ישראל כלו נמשח שלישית בשם

 ישראל (למטה ה׳ נ׳).
 ויגידו לדוד. אנשי יהודה המושחים את דוד המה המגידים, וטסני שהם
 בחרו בדוד הנידו לו מעשה אנשי יביש נלעד, כי בעשות אנשי יביש גלעד אח הדבר
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ס י  הזה הראו לדעת שהם שוטרים משטרת בית שאול. אנשי יביש גלעד וגו׳. ס
 המקרא וכן פרשהו אשר אנשי יביש גלעד קברו את שאול. וטעס הסירוס הזה מטורש

 לך כל צרכו בראשית א׳ ד׳.
ה ב ו ט  (י) הטובל! ד.זאת. אין הזאת שנאסר כאן כי אם לטין הטובה׳ ולא ל
 עצמה. וכן תשטישו של (sell בנרסנית ושל samp באננלית. אשר ונו׳. אשר דה
 ברעהו שפירשתיו בביאור אשר נתתי שפחתי (כראשית ל׳ י׳׳ח), ופירוש הדברים
 בחבורם ונם אנכי אעשה אתכם טובה כטובה הזאת אשר בעבורה עשיתם את הדבר

 הזה לקבור את שאול.
 והרוצה לעטור על דברי השליחות הזאת ששלח דוד אל אנשי יביש נלעד
 יזכור ששאול עשה חסד עם אנשי יבש נלער והושיעם מיד נחש העמוני (שיא י״א,
 ד׳—י־א) ובשביל החסר הזה הסתכנו הס בנפשמ לקבור עצמותיו- כמו שפירשתי
ם ש  בסוף הספר הקודם. ועתה כששסע דור שהיו אנשי יביש נלעד טחזיקים טובה ל
ת  שאול וזכרו על חסרו שעשה עמהם- שלח להם לאמר שנם הוא טוכן וטזוטן לעשו
 להם טובה כטובה שעשה להם שאול ושבשבילה עשו לו את כל הכבוד הזה במותו

 לקבור עצסותיו ולקרוא צום שבעת ימים.
ך  ט) והיו לבני חיל. עקרם של איש חיל ובן חיל ושסושם מבוארים ל
 בראשית מיז ב׳. וכאן פירוש בני חיל כבן חיל שאמר שלמה לאדניהו (מ״א א׳ נ׳־ב),
 כלוטר אנשים שוסעים בקול הטלך ועושים הטוב והישר בעיניו. וכמו שמסיים
 ואומר ונם אותי משחו בני יהודה למלך. ואמר דוד לאנשי יביש נלעד תחזקנה
 ידיכפ, מפני שהיה יודע שבית שאול ימליכו אתאיש בשת בנו- וברצות אנשי יביש
ת  נלעד להיות אחרי דוד יהיו צריכים לחווק ידים. וגס אתי משחו ונו׳- נוסף על מ

 אדניכם שאול.
 והנה לא הודיענו הכתוב תשובת אנשי יביש נלעד. ולא שהחרישו ולא השיבו
 דבר, כי כן לא יעשה; ובלבד שלא עשתה תשובתם רושם. כי הסה השיבו כאשר עם
 לבבמ, ואמרו להיות אחרי בית שאול איש חסדם. ודוד שאך אתמול ישב על כסא
 מלכותו לא יכול לשפוך חמתו עליהם, מיראתו שלא יבולע לו בדבר המלכות. וכי
 ישאל השואל לאמר למה כתובים דברי השליחות הזאת והכתוב לא בא להניד לנו
 תשובת אנשי יביש נלעד, יזכור שדבר השליחות הזאת מגלה על דוד שהיה מכלכל
 דבריו בערמה וסשתדל לפייס שבטי ישראל בדכריס כדי שיהיו אחריו, ובנלל הדבר

 הזה ראויה השליחות להבהב בספר.
. כמדומה אני שאיש בשת בן בנו של שאול ל ת בן שאו ש  (ח) איש ב
 ולא בנו, כי במקום אחר מונה הכתוב בני שאול ומזכיר יונתן וישוי ומלכישוע
 (ש־׳א י׳׳ד ט״ט), ולא מזכיר את איש בשח, ואין לומר שהכתיב ההוא מונה ולא
 מונה כל הבנים. ומאשבעל שבדה״א ח׳ ל״נ אין ראיה, לפי שבםפר דברי הימים כני

 בנים כבנים לתולדוחם.
 ויעבדהו מחנים. העביר אותו ואת ביתו מחנים לשכת שם סן היום ההוא
 והלאה. וכן נאמר באבנר ואנשיו אחרי המלחמה אשר בנבעון ויבאו מחנים (למטה
 פסוק כ־ט); הרי שמושב איש בשת ואבנר שר צבאו במחנים. והלשון כלשון
 הכתוב ואת העם העביר אותו לערים (בראשית ט״ז כ״א). וטן התורה שס טחנים
 טיטי יעקב והיא נקראה בן על שמ טחנה אלהים שסנע ביעקב (שם ל״ב נ׳), או על
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 שם שני מחנותיו של יעקב כמו שפירשתי אני שם. ובתורה קריאת שם זה וכל
 כיוצא בה דברי הנדה של אחרית הימים, ולא יעלה על לב בן דעת לאמר שבימים
 הראשונים ההם קראו אנשי המקומ את שמו על שמ מה שקרה שם ליעקב והוא
 לילך ואין איש יודע מי הוא. וניאה לי שנקרא המקום הזה מחנים על שם המאורע
 שמספר הכתוב כאן, כי כשהמליך אבנר את איש בשת כמקום הזה אחר שהמליכו

מ לשני מחנות. י  בית יהודה את דוד בחברון, היה ישראל על ידי מעשה מחנ
 (ט) ואל האשורי. קשה סאוד לפרשו. ובתרנום הסורםי כתוב תחתיו כעין
 הנשור, ולא טוב הוא מסה שלפנינו בםםרים. ולי נראהשהאשורי זה עקרו האשרי,
 כלא וא־ו, והוא טשפחות האשרי, או נלילות העיר אשר בנחלת מטה מנשה הקרובה

 לשכם (יהושע י״ז ז׳).
 (י) ושתים שנים. לא תאמר כן בלשון המקרא לשתי שניפ רצופות, כטו שאסרתי
 בראשית י״א י׳. ראה שמ דברי. ואף יש שמונה עשר כתבי יד שכתוב בהפ כאן
-שנה״׳ ולא שנימ. ומפני שלא יאמר בלשץ המקרא שתים שנת ראיתי לאמר שטעות
פ עשרה שנה. ועל פי הדברים האלה מלך  נפלה כאןבםפריפ, והכתוב בעקרו ושתי
 איש בשת שתימ עשרה שנה, ודוד לא היה לפלך על יהודה עד השנה הששית

 למלוך איש בשת.
 (יב) ממתנים גבעונה. ממחנימ אל גבעון מהלך רב, כי מחנים בעבר הירדן
 מזרחה ונבעון קרובה אל ירושלימ. ומה לאבנר ואנשיו בנבעון, ואיך היה הדבר
 שסגשוםשם יואב ואנשיו ובאו לידי מלחמה? ונראה לי שמפני שנבעון היא הבמה
 הגדולה(ס״א ג־ ד), ואפשר שהיו הימימ ימי החג, והעולים שמה עם רב מיהודה וישראל,
 לכן הלכו אבגר ויואב אל גבעון ואיש חילו עמו להגן על עטו מאחיהפ שלא יגעו

 בהם לרעה ולא יסיתומ לשוב מאחרי מלכמ.
0 ויעברו. במה שאמרתי שמות ל״ג י״ט הראיתי לדעת שיםול לשון עובר ° ) 
 כעומד להבדק. ואף כאן מקרא קצר הוא זה, ופירוש ויעברו בל אחת משתי הכתות
 עברה לפגי שר צבאה והוא בדקה1) ובחר ממגד, שגיפ עשר איש. וראיתי לפרש
 הפירוש הזה, מפני שמאחר שהיה מספר הגלחמים מבית שאול כמספ- אחיהם
 מעבדי דוד בראשית המלחמה הזאת• היה ברין שיהיו הנבחרים משתי הכתות שויפ
 לגבורה, והדבר הזה לא יהיה כי אם בבדיקה; ומפני שאין לומר שאמר הכתוב
 ויעברו כעד הברכה, בשביל שנאמר אחריו שנים עשר לבנימין ולאיש בשת
 ושגים עשר מעבדי דוד, והדבר ברור שלא עברו הברכה כי אם הנערימ ממחגה
 אחת׳ ולא משתי הכתות, כי אלו עברו שתי הכתות עדיין הברכה ביניהן. ולדברי לא
 מזכיר הכתוב כלל שעברו הנערימ מכת זו או מכת זו את הברכה, לפי שהוא דבר

 למד מענינו.
ת הצרים. המפרשים הינעים לפרש איך דרש הדורש את השם ק ל  (יז) ח
(itoiq Twv iit^ovlirvm' הזה ככתבו יגעים לריק. וטתרנום השבעים שמחממים 
 נראה בעליל שהם היו קוראים הצדים בדל״ת. ובן העקר, ובלבד שהשבעים היו
 קוראים הצדים, בחולם, שלא כדין, כי דינו הצדים׳ בחירק הצדי ודליית דגושה,

) ונראה לי שעובר על הפקודים (שמות ל׳ י׳יג) מן הלשון הזה, ופירושו איש עובר 1 

ך הפקודים לפני שר הצבא לפקדו.  כתו
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ם  והוא רבוי של צד. ועל סי הדברים האלה נקיא המקום הזה חלקת הצדים על ש
 ״וחרבו בצד רעהו״ שנאמר לפניו.

 (יז) קשה עד מאד. לא שהיתה המלחמה גדולה מאור• כי לא היו הנופלים
 בשני המחנות כי אם כשלש מאות ושמנים איש (למטה פסיק ל׳ ול־א), ובלבד
 שנלחמו הנלחמים באכזריות חמה. ומזכיר הכתוב את הדבר הזה מפני שזאת המלחמה
 הראשונה שבין בית דוד ובין בית שאול, ולכן היחד• כל אחת משתי המחנות
 מתאמצת להכות את אויבתה, כי כאשר סוף הדבר תלוי בתחלתו כן הכל תלוי

 במלחמה הראשונה, וכאשר יתחזקו המנצחים בה כן תרפינה ידי המנוצחים.
 (נא) ואחז לך ונד. אסר רד״ק .ואחוז לך אחד מהנערים לחברתך שישוב
 עמך, ואם אתה ירא ממנו קח לך את חליצתו פירוש כלי מלחמתו־. ואין חליצתו
 כלי מלחמתו כי אם כל אשר יחלק איש מעל רעהו שהכה במלחמה, ובנדי ההלל
 בכלל. ואין אחוז באחד הנערים כמי קח לך אחד מן הנערים כי אמ דברימ כמשמעם
 שיאחז האוחז בנער. ומה שאמר הרב .לחברתך־ צחוק עשה לנו• כי אין איש מלחמה
 כעשהאל צריך לחברה בשובו מרדוף אחייי אויבו. כי מי היה בחברתו ברדפו אחרי
 אבנר? ובאמת זה פירוש הענין. אבנר לא רצה להבות את עשהאל, וטעמ הדבר
 מפורש באטדו אחרי כן ולמה אכיר, ארצה ואיך אשא פני אל יואב אחיך. ולא יכול אבנר
 לפנות ללכת, מיראתו שלא יכהו עשהאל מאחריו. ולכן אמר לעשהאל לשוב מאחריו,
 ואם בוש הוא לשוב ריקם, יאחז באחד מן הנערים ויקח לו את חליצתו, ובשובו אל

 אחיו וחליצת הנער בידו יראה הדבר כאלו הכה איש מאנשי אבנר.
 (כג) באחרי החנית. אחרי זה שם דבר. כי הוא עקר משמעו. וכיוצא בו
 אחר שפירשתיו נחמיה ה, ט״ו. וסירוש באחרי החנית בראש החנית אשר בו יאתזה
 האוחז בירו. ואבנר לא חפץ במות עשהאל ולא נתכוון להרגו, ולא רצה כי אם
 להפילו ארצה. ולבן הכהו בעץ חניתו ולא בלהבת, וקרה טקי־הי שהיה במכה כדי
 להמית. והכתוב מזכיר את הדבר הזה להשמיעך מה רבה חטאת יואב שהרג את

 אבנר בדמי אחיו, ואבנר הרג את עשהאל שוננ ולא מזיד.
 וימת תחתיו. אין פירוש הדברים שמת במקומו, כי מי שהוכה בחנית אל
 החומש ויצאה החנית מאחריו אין צרך לומר בו שמת במקום נפלו ולא הוסיף לקום.
 ואין כנוי של תחתיו לעשהאל כי אס לאבנר, והדברימ כמו מי יתן מותי אני תתתיך
 (למטהי״טא׳), ופירושם וימת הוא תחת אבנר. ואמר הכתוב כן, מפני שהיה עשהאל

 רודף אחרי אבנר להמיתו, ולבסוף המית אבנר אותו. וככר מפורש כן לפני.
 ועל פי הדברים האלה נראה לי שתיבת .שם״ אין עקרה בכתוב׳ והיא תוססת
 מימי קדם שנתוספה על ידי מי שלא עמד על פירושו של תחתיו, והרבדים כעקרם

 וימת תחתיו.
) וירדפו יואב ואבישי. אין זכר הדבר הזה עושה רושמ כאן׳ והוא י כ ) 
 עושה רושם במקומ אחר. כי הנה נאמר לפני מזה שעמדו כל הרודפים בכואם אל
 המקום שנפל עשהאל ומת. ואמר לך הכתוב כאן שיואב ואבישי אחיו לא עטדו,
 כי רדפו אחר אבנר, והיו קרובים אליו, כי שמעו את קולו והוא שוסע קולם, ואף
 על פי כן לא נסו להכות את אבנר על אשר המית את עשהאל אחיהם. ואחרי ק
 הרגו אותו שלא במלחמה. והם עושים כדבר הזה להגדיל נקסתם. כי הנמר הנופל
 במלחמה כבוד הוא לו, ויואב ואבישי אטרו לחלל כבוד אבנר בטות נבל(למטה ג׳ ל״ג).
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 (כה) ויעמדו על ראש גבעה אחת. אין אחת כאן למספר ותשמישו
 במקום הזה מפורש לך כל צרכו במה שאמרתי שופטימ ח׳ ה׳ בציון שבגליון.
 והזכיר הכתוב מעמר בני בנימין על ראש הנבעת בשביל אבנר שקרא אל יואב ודבר
 אליו. כי העומד בראש ההר קרוב הוא אל חברו העומד בתחתית ההר להשמיעו
 קולו ורחוק ממנו לבלתי ירוא מפניו, כי כל צלע ההר ביגיהפ, ועד שיעלה העולה
 ההרה מעבר מזה ירד העומד בראשו את מורד ההר מעבר מזה וירחק ממנו מרחק
 רב. וכן יותפ שחפץ לדבר אל אנשי שכם וירא טקיוב אליהם שלא ינעו בו לרעה
 עלה ועסד על ראש הר נריזים אשר עם שכם וסשם משל להם משלו (שופטים
 ט׳ זי). ונם דוד סדבר אל שאול ואבנר הרודפים אחריו מראש ההר (ש״אכ׳׳וי״נ)1).

 (כי) מרה תהיה באחרונה. לא ידעתי לכוון פירוש הדברים האלה.
 ואפשר שכן אמר אבנר: עתה באכזריות חמה ושטף אף נירוף איש את אחיו, ואנחנו
 עושים ולא יודעיפ מה עושימ; ואחרי כן בשוב חמתי ו איש מאחיו הלא יצר לנו על
 דפ אחינו השפוך, ולבנו יכה אותנו על מעשנו. והדברים נאים לאבנר שהיתר, לו
 מלחמת העם איש באחיו דבר חדש לא ידעוה אבותיו כי אמ משמועה רחוקה במעשה
 םילנש בגבעה. וברבות הימימ נלחמו יהודה וישראל איש ברעהו ולא היה לבם נוקםם

 על דמי אחיהם.

 («) חי אלהיט. אין כלשון הזה בכל המקרא חוץ מכאן, כי בכל מקום
 ישבע הנשבע ויאסר חי׳ הי, או ישבע באלהים וה׳ עמו, כמו שאמר עבדיהו אל
 אליהו חי ה׳ אלהיך (מיא י״ח יי). ומלשון הכתוב הזה נשקף לי אות אחרית היסים.
ל הלילה. וכעין זה נאמר ביואב ואנשיו וילכו כל  (״) הלכו בערבה כ
 הלילה (לטטה פסוק ל־ב). ומזכיר הכתוב את הדבר הזה להניד לך שלא היו שתי
 הכתות חונות לנוח כלילה ההוא- כי היו יראות אשר, טפני אחותה שלא תפול אויבתה

 עליה פתאום ואנשיה כלפ שוכביפ ונרדמיפ.
 (6 תשעה עשר איש ועשהאל. עיין רש״י שביארו באר היטב. ובכל
 כמו אלה אין להכריע אם הפרט •בתוך הכלל או חוצה לו. ואף כאן קשה לאמר אם

 הנופלים טעבדי דוד תשעה עשר איש לבד מעשהאל או עשהאל בכללמ.
 (׳יא) ועבדי דוד ונו׳. בעל הטעמים עקם עלינו את המקרא הזה. ומקופ
 האתנח כסאות, ולא באשר הוא שם. ופירוש הכתוב עבדי דוד הכו מבנימין שלש
 מאות איש שנפלו תחתיהם במלחמה, וששים איש מתו לאחר זמן מחמת המכות
 שהוכו. ולא נאמר כאן ״אישי׳ אחר מאות, והוא ככתוב ויך את אדום בניא מלח
 שנים עשר אלף (תהלים סיב ב׳). ואם אמר הכתוב שם כן ושתק, כאן שנזכר ״איש״

ת ההר ושומעים קול ה׳ ) ואף במעמד הר סיני היו מקבלי התורה עומדים בתחתי 1 

י למת; תורה, כרי שיהיו בני ישראל רחוקים ה  המדבר כראש ההר. ולמען הדבר הזה בחר ה׳ ב
 ממקום הקול סלחרור ממנו וקדובים אליו לשמוע אותו.

 והנה ממה שאמרתי בביאור מתהלך בגן לרוח היום (בראשית ג׳ חי) ראית שהיו
 אבותינו הראשונים יודעים שהרוח נושא הקול. ומדברי אלה תשכיל לדעת שהיו טועים במהלך
 הקול היורד ממקום גבוה. כי למהלך הקול על פני הארץ היו נותנים גבו^ ולא לקול הולך
ל דבר  ויורד מראש ההר, לפי שהיו אומרים שהקול יורד למטה מרתק אין תקר. כמו שסוף כ

ת כבד משאו. מ ת ה לגעת עד תכליתו מ ט מ  יורד מלמעלה ל
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 בסוף הפסוק על אחת כמה וכמה. והשבעים היו קוראים מאת1 תחת פתו׳ והוא
 נוסח של שטות.

 (לב) ויאר קל, ולא נפעל כסו שאסר נזניוס בשרשיו, וכיוצא בו.יבוש מן
 בוש. תדע לך שכן, שהרי נאמר הבקי אור (בראשית ט׳ד נ׳). ונאסר עוד ואור
 לכם ולכו (שי׳א כ״ט י׳) שניהמ לשון קל. ומה שנאמר ותאורנה עיני (שמ י״ד כיז)

 נבנה דרך אחר, וכעין הדבר הזה תמצא בפעלים הרבה.

 ג
 (ג) ומשנהו ומשנה אמנון הבכור, ולא יפורש הבנוי בכל כטו אלה כי אם

 כן, כי האב אין לו משנה, חוץ מאבי ממזר.
 (0 ויהי בהיות המלחמה ונר. נזכר הדבר הזה כתאר הזמן בשביל מה
 שנאמר ואבני מתחזק בבית שאול, להניד לך שלא מחכמה עשה איש בשת לדבר
 דבריו אל אבנר בעת ההיא. כי הימימ ימי מלחמה, ומלכות בית שאול תלויה באבנר

 הנלחם בעדו.
 (ז) ולשאול פילגש. מאפר סשרת סלסד על סביבות הפעולה. ושמד,
 רצפה. נזכר שם האשד, על שם סופה, בשביל מה שנעשה לשני בניה (לטטה

. ( י  כ׳׳א ה׳ וט׳), ובשביל מה שעשתה היא לנויותיהם (שס פסוק י
 ויאמר אל אבנר. יש כתבי יד שכתוב בהמ ויאמר איש בשת אל אבנר,
 ומה שלפנינו בספרימ הוא העקר, כי ממה שנאמר אחרי כן ולא יכול עוד להשיב
 (למטה פסוק י״א), ולא נזכר הפועל, נראה בעליל שנתכוון הכתוב שלא להוכיר
 שם איש בשת בכל הספור הזה. וזה טעמ הדבר: מפני שמן הדברימ האלה נראית

 דלות כהו של איש בשת, לא נזכר שמו עליהם, והוא אצלם כבן בלי שם.
ת אל פילגש אבי. אין ביאה זו כי אם לשון לקוחין ונשואין. א  מדוע ב
 ראה מד, שאמרתי כראשית טי׳ז ב׳. והרוצה לעמוד על טעם השאלה הזאת יזכור
 שמן המקרא מלך שמת המולך תחתיו יורש נשיו וםילנשיו, כמו שנאמר לדוד
 ואתנה לך את בית אדניך ואת נשי אדניך בחיקך (למטה י׳׳ב ח׳), ולכן לא ישר
 בעיני איש בשת הדבר הזה שבא אבנר אל פילנש שאול אביו, כי נדמה לו כאלו

 אמר אבנר למלוך תחתיו. וראה מה שאמרתי למטה ט־ז כ״א׳ וכ׳ נ׳, ומ״א ב׳ כ״כ.
ב אנכי ונו׳. השבעימ לא מתרנמימ -אשר ליהודה״, ונראה ל  (ח) הראש כ
 שלא היה לפניהם בספרים. ואם עקר הדבור הזה ככתוב, זד, פירוש הדברימ: אתה
 מדבר אלי כאלו הייתי הנקלה והנבזה שכאויביך, ולא מי שמליותך תלויה בו והוא

 מתחזק בבית אביך.
 היום אעשה חסד ונו׳. הדברימ שאלה, ואין בראשה ה״א השאלה טן
 הטעפ שפירשתי ש״א כ״ב ט״ו בראש דברי. ואמ יש לך אזן לבחן מלין׳ הלא תכיר

 יפי הסדר שלדברים האלה שתחלתס היום וסופם היום.
 (ט) כאשר נשבע ה׳ לדוד. ולא זכר אבנר את שבועת ה׳ אשר נשבע
 לדוד עד אשר פקד עליו איש בשת אדניו את עון האשה. ומימי אבנר ועד היום
 הזה הלא יש עושימ כמעשה אבנר ונוקמים נקמתמ משנואי נפשפ באכזריות חטה,
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 ובערמה ימצאו סתחון מה לאמר ליצרם הרע יצר טוב המעיר קנאתמ למלכות שמים.
 ואף הוא חלק ישראל עם גויי הארץ למן היום אשר הלך כגולה לשבת כקרבמ.

 כי כן אעשה לו. נשגית כאן כי׳ ממגי שםססיק ״כאשר גשבע ה׳ לדוד׳
 בין כי הראשונה למאמר הזה. וכבר הראיתיך כיוצא בדבר הזה הרבה מאוד.

ה ונו׳. ואלמלי נתנלנל הדבר ונהרג אבנר ולא הספיק כ ל מ מ  (י) להעביר ה
 לקיים שבועתו, היתר, ממלכת ישראל מוסבר, מבית לבית על ידי איש אחד, ועל דבר
 אשדי. ואפ כן, לא יסלא בעינינו הדבר הזה שהוסבה ממלכת שאול בתהלה על ידי

 שםואל שהיה נאסן לנביא בישראל.
,in loco ו סירושו תיכף ומיד. וכן יאמר הרוסי לדבר הזה ב) תחתי  (י
on the האננלי ,auf der Stelle וכמוהו יאמרו כל הלועזים ללשוגותם, הגרמני 

.sur le champs והפמקי spot 
 למי ארץ. ביד טי טתנת ארץ, כלוטר מי האיש שבידו ליתץ לך ממלכת

 ארץ כניטין וישראל כלו, הלא אנכי.
 (ע) לפני הביאך. אמר רד״ק .לפני כל דבר יהיה הביאך. ולא תאמר כן
 בלשון המקרא לדבר הזה. ובאמת נורת המאמר הזה ככתוב כה •עשה לי אלהים
י בואהשטש אטעם לחם (לטטה ססוקל״ה), ובלבד שכאן יש נ ס ל ם  וכה יוסיף כי א

 איון בראש הדברים ושם יש שבועה שכח איון כהה.
 ודוד לא שאל השאלה הזאת מאת אבנר מפני שהיה אוהב את מיכל, כי אם
 מערמה *)׳ כי בשובו להיות חתן בית שאול כבראשונה היה מצפה שבמהרה תסוב
 אליו טטלכת שאול, ומיכל שהיתר, אוהבת אותו (שיא יי׳ח, כ׳ וכ״ח) תםבב את

 פני הדבר.
ת פלשתים. הזכיר את הדבר הזה להזכיר לו נבורתו ה ערלו א מ  (יי) ב

 ויירא טפניו.
 (טי) ויקחה מעם איש. אין רוח הלשון נוחה מן הדבור הזה, ואף יש
 כתב יד אחד שבו כתוב ויקחה טעפסלטיאל, וחסר .מעמ איש״. וכץ נראה לי העקר.
) ועתה עשו. חסר הפעול טסני שהמקומ ימלא חסרונו, והדברים כאלו ח  (י
 כתוב ועתה עשו בקשתכפ. הושיע. הדבר ברור שטעות נפלה בו, ועקרו אושיע.
 וכן כתוב בכתבי יד הרבה טאוד. ואפשר שבתחלה היה כתוב אה#1יע׳ כטו שנאמר

 להושיע (ש־־א ייו ט״ז, ותחליט קט״ו ו׳), ונשמטה אל״ף בטעות סופר.
 (יט) וידבר גם וגו׳ וילך גם. ראה טח שאטרתי בראשית כ״ט לי. ועל פי
 הדברים ההם אין הכתוב הזה מוסיף אבנר על פועל אחר, והוא מוסיף הליכת אבנר
 על דבורו, ושתי נפיץ לתוספת אחת כדרך לשון המקרא, ומפני ווי ההמשך באו

 הפוסיפיפ אחר הפעלים ולא לפניהם.

 *) וכבר אמרתי לך שדוד איש ערום מאד. והוא לא נושל מיעקב לדבר הזה. ואני
ד נתצבים, והם בתתלה אחד ח ה האלה, יעקב ודוד, מצור א ד ג ה  כמדומה אני ששני יצירי ה

 בקבלה שבעל פה ובכתבי הקדש נפרדו והיו לשנים, ודוד הוא הראשון ויעקב האחרון. ואחי
 ועמי עדיין לא פתוחה אזנו לשמוע כאלה. ולכן לא ארבה דברים בענין הזה, כי למה אשחת
, ואל ש ד ק ו ענין לתולדות יעקב ודוד כמות שהן אמורות בכתבי ה ה נ  דברי? ומה שאמרתי, ת

הו ענין לשמותם! כי שמותם ככר נשאוס הנביאים על שפתם.  תתנ
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 (בא) אל אדני המלך. לא קראו כן בהחלה כאשר שלח אליו המלאכים
 (למעלה מסוק י״ב), וקראו עתה אדני המלך אחר שכרת עמו הברית.

 (בב) ושלל רב עמש הביאו. כבר אמרתי לך שאין דבר ריק ככל כתבי
 הקדש. ואם תאמר מה ענין השלל הזה לכאן, דע שהוא נזכר על שם סוף המעשה,
 להניד לך למה לא נקמ דוד נקמת אבנר ביום ההוא אף לא כל ימי חייו, ולא מת
 יואב בדמי אבנר עד שמת דוד ומלך שלמה בנו תחתיו. כי הלא ידעת החוק בישראל
 שכל העדה היה חלקם בשלל כחלק היורדים במלחמה (שיא ל׳, כ״ד וכ׳יה). ומימות
 עולם ועד היום הזה הכסף יענה את הכל, ומתן כסף ירבה רעים. ומלל הדבר הזה
 נבור חיל מחלק שלל רב היה רצוי לאחיו. והוא שאמר דוד בקינה אשר קונן על
 שאול בנות ישראל אל שאול בכינה המלבישכם שני ונו׳ (למעלה א׳ כ־ד), כי מסני
 שהיה שאול מלכיש את בנות ישראל שני משלל אויביו אהבו אותו בחייו ובכו עליו
 במותו, כי זה כל אדם. ולכן מזכיר הכתוב דבר השלל הרב שהביא יואב מן הנדוד,
 להניד לך שכעבור השלל שחלק יואב לעם היה רצוי להם, ודוד שהיה מלך תדש לא
 מצא את לבבו להמית את יואב בדמי אבנר מיראתו שירע הדבר בעיני העם וימרדו
 יכו1). וזה לך הכלל בכל הסמורים שבסקרא: אין זכרון דברים בלא רושם, והדבר
 שאין לו רושמ במקומו עושה רושם במקום אחר, ועליך אתה הקורא לדרוש לדעת

 המקום ההוא איו.
 (כי) הנה בא אבנר אליך ונו׳. ״הנה״ זה ריח לו ברעהו שסירשתיו שמות
 נ׳ י״נ. מפני שאף על פי שביאת אבנר אל דוד מעשה שהיה, יואב שלא היה
 בעיר בשעת המעשה ושומע שדוד שלח את אבנר והלך בשלום מדבר בו כדבר שלא
 יאמן כי יפוםר, והוא לא משימו כמעשה שהיה כי אם לשאול מתוכו שאלתו. וראה

 מה שאמרתי למטה י״ח י־׳א.
ת אבנר ונו׳. םרמ המקרא ופרשהו ידעת כי אבנר בן נר  (בה) ידעת א

 לסתותך בא. וטעם הסירוס הזה מפורש לך בראשית א׳ ד׳.
ת מוצאי ואת מובאך׳ וכתיב טבואך, ותקון הקרי על סי הכתוב ומוצאיו  א
 ומובאיו(יחזקאל מ־׳נ י״א); כי מפני ששם נאמר לשון מובא אצל מוצא אמרו שנט
 בכתוב הזה הוא הדין. ולדעתי לא ראי זה כראי זה. כי הדבר ברוד שהעברי המדבר
 כדבר איש אל רעהו פעולפ לא אמר מובא, כי לא.:אמר כן, והנביא התיר לעצמו בלשונו
 מה שאסור לכל אדם, ואמר אצל מוצאיו מובאיו להשוות טבטא שני השמות כל טה
 שאפשר; ואין כל מה שמותר בדברי נבואה ודברי שיר מותר חוצה להם. וראה מה

 שאמרתי למעלה א׳ א׳.

 («) לדבר אתו בשלי. שלי כמו שלומ. ונראה שזה הדבר שביניהפ,
 ששלום סוף כל המלחמה ושלי שלום בתוך ימי המלחמה, שתשבות המלחמה לשעה
 (Waffenstillstand) . וביית של בשלי כבי״ת של אדבר בך אל אבי (ש״א י־ט נ׳),
 ופירוש הכתוב הטה יואב את אבנר אל תוך השער לדבר אתו באזני כל באי השער
 על דבר המלחטה שתשבות עד אשר יראו איך יפול הדבר שדבר אבנר להשיב

) וצוד, דוד לשני מותו את שלמה להמית את יואב׳ ולא ירא לבנו מיואב, משני שבימים 1 

 ההם יואב איש זקן מאד, וכאשר חדל לעשות גבורות במלחמה כן ידל כבודו כעיני העם וסד
ת לבבם אל כל אשר יחשוץ.  כחי להטו



ג 1 1  שמואל ב

 מלכות ישראל אל דוד. וסוף הדבר םוכיח על תחלתו שלא נתנוון יואב לדבר הזד״
 ובלבד שאמר לאבנר כן וכחש לו. ולמדנו מכאן שיש שמגיד לך הכתוב כוונת הפועל
 בפעולתו ולא מעיד עליה שכן היא באמת, והוא לא בא כי אמ להגיד לך שהפועל

 עצמו אמר שהיא כוונתו.
 ויכהו שם החמש. כמו שהכה אבגר את עשהאל (למעלה ב׳ כ״נ). וכן
 הוכה איש כשת אל החומש (למטה ד׳ ר). והחומש הכרס, ומפגי שהיא כלה בשר

 ואין כה עצם גקל להכות עליה בכלי מלחמה מכה שיש בה כדי להמית.
 (כ«) ומחזיק בפלך. תרגמו השבעים ואוחז במשעגת, כלומר איש חולה
 מתהלך על משענתו. ואתרי תרנוסם כל אדם ימשוך. ולי נראה שהוא מלשון וכפיה
 תטכו פלך (טשלי ל־א י״ט), ובלבד שבדברי שיר נאמר תמכו סלך וכאן מחזיק
 בפלך. ופירוש סחזיק בפלך איש חסר כח והוא עושה מלאכת נשיפ מבלתי יכלתו
 לעשות מלאכת אנשיפ. ואמר דוד כן, מפני שנבורתו של יואב היא שעמדה לו להטלט
 מענשו, כי היה דוד ירא מפניו, ולכן קלל את בית יואב כקללה הזאת שלא יעמיד
und wor נבורים כי אם כני אדם חלשים כנשים. ויתורנם מחזיק בפלך ללועזים 
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 ונפל בחרב. אפ תפרשהו נופל במלחמה לא מן השם הוא זה, כי מה
 לנוסל במלחמה כין אוחז כסלך לחסר לחם? ועוד, מה קללה היא זו, והלא נם

 הנמר יפול כמלחמה ומותו לכבוד לו ולתפארת בכל עמ ועם?
 ועתה דע שאפ תחזור על כל המקרא לא תמצא נופל בחרב במלחמה. כי
 הנופל בחרב יפול שלא במלחמה, והוא נופל וחרב אין בידו. ואעירה לי עדיפ נאמניפ,
 ועל סי שנים עדים או שלשה יקופ דבר. במלך אשור נאמר והפלתיו בחרב בארצו
 (ם״ב י־ח ז׳), והוא בניו הכוהו בבית אלהיו(שפ פסוק ל׳יז). ונאמר וכל הנספה יפול
 כחרב (ישעיהי״נ ט״ו), ואם פירוש יפול בחרב יפול במלחמה, מהבא הכתובללמדנו,
 והלא סות הסת בכלל נספה? ועל כרחך תאמר שיש במשטע .יטול בחרב׳ טותנבל.
 ומה הוא המות הזה? השאלה הזאת תמצא תשובתה בכתוב ואזניך יסירו ואחריתך
 בחרב תסול (יחזקאל כ״נ כ״ה). והדבר ברור ששני המעשים האלה אחרי המלחמה,
 כי לא יסירו אזני איש עד שנצחוהו במלחמה והוא שבוי בידיהם, ואם הראשון אחר
 המלחמה כן האחרון, מפני שלא יעמדו הנלחמים בתיך המלחמה להסיר אזני השבויים
 וישובו אחרי כן להכות הנותרים שלא נוצחו עדנה, בשביל שעד כה וכה יפלו
 האנשים אשר לא הוכו על אויביהם ויכו בהם. ומפני שהנוטל בחרב נופל שלא
 כמלחמה אמר הנביא מתיך בחרב ימולו ונבורתך במלחמה (ישעיה נ׳ כ״ה). כי על פי
deine) סה שאסרתי בראשית ל״ד ל׳ בסוף דברי פירוש מתיך הכושלים שבך 
 (Schwachliuge, deine Wichte), והפ הנופלים שלא במלחמה, והנבוריס
 נופלים במלחמה. ולמדנו סכל אלה שהשבויים מרביתם היו לעבדיפ אחר שהוסרו
 אזניהם, ולא נפלו בחרב אחר המלחמה כי אם החלשים שבקרבם וכל אשר דבקו
 בהם תחלואים רעים כזב ומצורע שעל ירי כץ לא היו ראויים לעבודת עבד. ומפני
 שהטפל בחרב נופל ואין בידו חרב יסול הלשון הזה נם במי שהוכה מכת רצח, כמו

 שראינו במלך אשור.
 ומעתה תבין את הכתוב הזה. כי על פי מה שאמרתי פירוש נופל בחרב כאן
 חלש וחסר כת שכמותו בשבויים נופל בחרב, והדבור הזה ראוי לכאן, כי לפי שנפ
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ת  הנרצח על ידי רוצח נושל בחרב .:אמר לו, ויואב רצח את אבנר״ על כן קלל דוד א
 יואב מעין מעשהו.

ת עשהאל אחיהם. הנתיב מעיד על מעשה הרצח  (ל) על אשר המית א
 שנעשה בשביל הדבר הזה, ומה שאמר יואב לדוד ידעת את אבנר בן נר כי לפתותך
ת  בא ולרעת את מוצאך ואת מוכאך (למעלה פמוק כ־ה) לא דבר כי אמ לרמות א
 דור, כדי שיחשוב דוד אחרי כץ שמאהבתו אותו הרנ את אבנר. והכתוב נונע בעדותו
א  הוא. וממה שנאמר בסוף הדברים וידעו כל העמ וכל ישראל ביומ ההוא כי ל
 היתד. מהמלך להמית את אבנר (לסמה פסוק ל׳יז) משמע שבתחלה היו העם חושדים

 את דוד בדבר הזה.
 (לא) וספדו לפני אבנר. ספי הראשונים שמענו שהיו אנשי הנליל אומרים
 עשה דבריס לפני מטתך, ואנשי יהודה אומרים עשה דברים לאחר מטתך (שבת
 קנ־׳נ ע״א), כי בנליל היו הסופדים מהלכים לפני המטה וביהודה אחרי הטפה. ומלשון
 הכתוב הזד, משמע שבמקום הסופר היו נוהנים מגהג הגליל. והגליל בארץ נפתלי;
 ואם כץ, סופר הספר הזה מישראל ולא מיהודה. ואפשר שבנלל הדבר הזה לא נטנע

 מלכתוב על דוד מדורות כמעשר, בת שבע ודבר אוריה החתי.
ת נבל ימות אבנר. השבעים מתרגמים נבל שם אדם. ואם כן,  (לג) הכמו
 היו אומרימ שכוון המקונן למות גבל הכרסלי. ואגי, אף על פי שאמרתי בגבל שמת
 מיתה חטופה בידי אדמ, ואביגיל רמזה למיתתו באמרה יהיו בגבל אויביך (ש׳׳א כ׳׳ה
 כץ), לא נראה בעיגי תרגום השבעים. כי איך יגיד דוד בקהל רב מד, שחרפה היא
 לו ולאביניל אשתו? ופירוש נבל כמשמעו איש בליעל או בן בלי שפ. ולא אמר
 המקונן כן כננר מות אבנר כשהוא לעצמו, מפני שאין לומר שכל הנרצח נבל הוא, ודוד
 אמר כן כננד מה שנרצח אבגר ולאימות הרוצח בדמו, והדבר הזה חלק נבלשכנלל
 רוע לבבו וקשי מעלליו אין לו נואל הדפ. ועל סי הדברים האלה דוד מקונן על דפ
 אבנר השפוך ואין לאל ידו לנקוט נקמתו מיד שופכו, כמו שאמי והאנשיפ האלה

 בני צרויה קשיפ טטני (לטטה פסוק ל״ט).

 (לי) ידיך לא אסורות ונו׳. ראה מד, שאפרתי בביאור ונופל בחרב (לטעלה
 פסוק כ״ט). ועל פי הדברים ההם תבין את המקרא הזה על כריו. כי מפני שנוטל
 בחרב שתים במשמעו, שבוי נהרג על ידי שוביו, ומי שמת בידי רוצח, לכן קונן
 דוד אל אבנר כדברים האלה לאטד: הנה נפלת בחרב׳ ולא נפלת כנפול שבויי חרב
 אשר ידיהם אסורות ורגליהם לנחשתים הונשו כעת טותם, כי נרצחת ובנפול לפני

 בני עולה נפלת.
ת דוד. אמרו שלחברות כסו להאכיל, ואחרים אמרו שהוא כמו ת א  (לה) להברו
 להאכיל אכל טעט או אכילת כל שהוא, ולא נראים לי דבריהם. ואומר אני שאין הבורה
 והמכרה מתם אוכל ומאכיל. כי אם כן, למד, נמצא במקרא פעל אכל כחמש טאות טעטיט,
 ולא משמש פעל ברה לשון אכילה כי אפ שש פעסים? ואין ספק שבלשון המקרא
 אין המברר, כי אם המאכיל את טי שלא יכין לעצטו טאכל מפני שהוא חולה, או טת
 לו טת, או שהוא שרוי בצער טחמת דבר אחר, ומתוך צערו ישכח רעבונו ולא יפנה
 אל אכל עד שיאכילהו קרוב או אוהב ורע. והבורה הוא האוכל טיד הטברה. ועד
 בדבר סעודת הבראה שנהוגה בישראל עד היום הזה, והוא סעודת אבל שטאכיליט
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 אותו אוהב ורעי), והיא נקראת בן מן הטעם שפירשתי. ואם תחזור על כל לשון
 ברה והבראה שבמקרא תמצא שהדבר כמו שאמרתי. באמנון נאמר הלשון
 הזה (לטטה י״נ ה׳, ו׳, ז׳, וי׳), ממני שאמר שחולה הוא (שמ ססוק ה׳); ונאמר
 ויתנו בברותי ראש (תהלימ ס־ט כיב), אחר שאמר המדבר ולמנחמיט ולא מצאתי,
 וסירוש דבריו והבאים לנחמני והאכילוני סעודת הבראה נתנו במאכלי ראש; ונאטר
 היו לברות למו בשכר בת עמי (איכה ד׳ יי), לסי שהנאכלימ המה הילדים אשר חנן
 ה׳ את אכותם- וכשהביא ה׳ ימי מצור ומצוק ובשלומ אמותמ, מעלה עליו המקונן
 כאלו נתן להן הילדים להיות להן סעודת הבראה בשבר בת עמו. ואף כאן, טסני
 שהיה אבנר שר ונדול בישראל (לטטה ססוק ל־ח), היה דוד מתאבל עליו במותו,

 וסעודתו הראשונה אחר קבורת אבנר כסעודת הבראה.
 ועל סי הדברים האלה לא משמש סעל ברה השמוש הזה בכל המקרא כי אם
 שש או שבע סעמים מסני שלא ימול לשונו במקומות אחרים. ואם ישאל השואל לדעת
 מאין לסעל ברה משמעו זה, יזכור שברה כמו בערבי, והסעל הערבי ימול לשונו
 במי שהיה חולה ונעשה בריא, ובלבד שעדיין לא קם מחליו. ואכילה סימן יטה
 לחולה שיקום מחליו, ובנלל הדבר הזה תאמר לחולה האוכל בורה ולמאכילהו מברה.
 וטשם נשאל הסעל לסעודת כל מי שמסעירים אותו אוהביו ורעיו מסני שלא יסעור

 מעצמו לסי שהוא שרוי בצער.

 בעוד היום. כאן הוא אומר כן, ובאשת חיל נאמר ותקס בעוד לילה (משלי
 ל״א ט״ו), בלא הי׳א הדעת, משני ששם מדבר הכתוב בהוד, דרך כלל, ובמקום הזה

 הוא סדבר ביום מיוחד והוא יום הטעשה.
) רך שכננדו .קשימ־ שנאמר אחריו בבני צרויה, ופירושו חלש, וסירוש ט ל ) 

 קשים חזקים.
 ומשוח מלך. כמו רך וקשימ כץ נמ הוא נותץ טעמ למה לא שלם דוד
 בעצמו לבני צרויה כרעתם, ומסר דינמ לשמים. ומה טעמו? ראה דברי המסרשים
 כלם ושמח בהם, אם בעל נסש אתה. ואם תחסוץ לדעת המקרא הזה על בריו,
 זכור מה שאמרתי אני ויקרא ד׳ נ׳ וש־׳א טץ א׳. ועל פי הדברים ההם מירוש ומשוח
 מלך מלך משוח, כלומר מלך בתחלה, ולא מלך בץ טלך שבא בטענת ירושה, אף
 לא מלך שגברה ידו ומלך מעצמו, ומלך שככה לו תלוי בדעת העם שהמליכוהו
 עליהם, ובגלל הדבר הזה חלש הוא וחסר כח מהמית גבור חיל כיואב הרצוי לרוב אחיו.

 ד
 (א< בחברון. יש כתב יד אחד שלא כתובה בו תיבה זו, והיא עקרה בכתוב,
 והמגסח ההוא לא עמד על טעפ המקרא הזה. כי רפיון ירי איש בשת לא היה
 מחמת מות אבנר כי אס מחמת מותו בחברון עיר ממלכת דוד. מפגי שאף על פי
 שנבור נרול אבנר שהיה מתחזק בבית שאול, הלא יש נבורימ אחרימ בישראל, ובעבור
 מות נבור אחד לא תרפינה ידי מלך ישראל. ואולם במות אבנר בחברון ידע איש

f וגם בימי המקרא היתה סעודת הבראה נהוגה באבל, כמו שנאמד לנביא בישראל l 

 כשצוה עליו ה׳ לבלתי קבל תנחומי! על מות אשתו ולחם אנשים לא תאכל (יחזקאל כ״ד י׳׳ז)
א דאבלין. מ ח  ופירושו ולא תאכל סעודת הבראה משל אחרים. וכמו שתרגמו יונתן ל
13 
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 בשת שאבנר הלך שמה לכרות ברית עם דוד (כי אם לא בן, מה לו בחברון עיר
 דוד?) ובשביל הברית ההיא כבר היה דבר אבנר עם זקני ישראל להטות את לבבם
ה  אחרי דוד להמליכו, כמו שמניד לנו הכתוב למעלה נ׳, י״ז דיה. ומחמת הדבר הז

 נשל לב איש בשת עליו ורמו ידיו.
ת ש  וירפו ידיו. נזכר הדבר הזה כראש השרשה המדברת במות איש כ
א ל  על ידי הבארותיס, להשמיעך שמאחר שרשו ידי איש בשת נואש מן המלכות ו
ף ס  היה נוהג בעצמו מנהנ מלבים. וקרהו המקרה הרע; כי אלולי כץ היו לו שומרי ה

 ושומר לראשו, ולא היו בני רמון יבולימ לבא אל ביתו להרגו.
 (ב) היו בן שאול. הדבר ברור שטעות נשלה כאן בסשרימ, והדברימ כעקרם
ש י א  היו לשאול; כי אפילו באמרנו שבן שאול כמו לבן שאול עדיין קשה, לסי ש
 בשת בן שאול די לו במלחמה ארוכה שגלחם עם דוד (למעלה ג׳ א׳), והוא רפה
 ידים משלח גדודיו לםשוט בארצות המים. ועל כרחך תאמר שבגי רמון היו שרי

 הגדוד אשר לשאול, ובימי שאול ברחו גתימה, ולא בימי איש בשת בגו.
ו  (ג) ויברחו. הפעל לפעולת שלשום, כלומר וכבר ברחו בחיי שאול שהי
 חוטאים לו ויראים מעגש חטאם. ומזכיר הכתוב זאת להגיד לך איך נתנלגל הדבר
י  שאנשים מבנימין הכו את אדניהם גםש והוא עצמם ובשרם, ולכן טודיעך ששנ
ה ש  האנשים ברחו מסגי שאול אבי איש בשת מיראתם אותו, ומשני שהיה הדבר ק
 עליהם לשבת חוץ לגחלתם הכו את איש בשת, והיו מחכים שבגלל הדבר הזה

 ימצאו חן בעיגי דוד ויתגם לשוב אל עירם ואל םששחתם.
 הבארתים רכב ובעגה בגי רמון הכארותי או כל טששחת בית רמון׳ כי
 היו כל בית רמון יראים שישקוד עליהם שאול עון רכב ובעגה אחיהם, כמו שבחטאת
 אחימלך בן אחיטוב נהרגו כל בית אביו הנהגים (ש־א ב׳׳א י״א). וראה מה שאמרתי

 ש״א כיב אי.
 גתימה. באחרית הימים היתד, גתים לבגימין (גחמיה י״א ל״ג). ועל כרחנו
 נאמר שהיא היתד, עיר גכרי כימי שאול. לסי שאס לא כן, מה הועילו הבאדותים
 בברחם, והלא תמצאם יד שאול שמ, כי ממלכתו היא. ונם מכל עצמו של מעשה
 הרצח נראה שהיתר, העיר עיר נכרי בימים ההם, ובנלל הדבר הזה קשה על הבאמתים
 שבהם שם, ועשו מה שעשו. כי ממה שאמרתי בביאור לחמ לאכול ובנד ללבושו
 (בראשית כ״ח כי) הלא ידעת כי רע ומר חלק הנר בארץ נכריה בימי קדם. ונוםף על
 זאת שלעברים היתד, שבתם בארץ נכריה כעבודת אלהיט אחרימ, כמו שהוכחתי
 דברים כ-ח לץ. ודי בשתי אלה להטות לב הבארותימ אל מעשה הרצת׳ ולא בכל

 דבר זולתן.
ד היום הזה. הדברים האלה כטשטעם אם פירוש הבארותים כל טשטתת בית  ע
 רמון; ואם אין הבארותים כי אם רכב ובעגה, על כרחנו נאםר שהיום הזה שאמד
 הכתוב כאן כסו היום ההוא, והוא יום המעשה, כלומר יום שנהרג איש בשת, ולא

 יום הסופר.
 (ד) וליהונתן בן שאול ונר. ספני שבא הכתוב לדבר כאבדן בית שאול,
 הוא מזכיר כאן הדבר הזה, להניד לך שהנותר לבית שאול איש פסת שתי רנליו
. לא שהיחד, נושאת אותו כבוא השמועה,  ולא ראוי למלכות, כי מום נו. ותשאהו
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 כי זה סירושו אז לקחתהו על זרועותיה. ותגם. כי היו יראים סן הפלשתים שלא
 יבאו ויהרגו איש ואשד. וישרפו העיר באש.

ם. אין שכב כאן פעל יוצא, ואף על פי כן משטש ב הצהרי ת משב  (ה) א
 עמו משכב ומקומו המקום השני על פי מה שאמרתי בראשית כ״ז ל־ג. ואת משמש

 כאן עם משכב שלא כדין, כי דין כל כמו אלה המקום השני בלא את.
 (י) והנה באו ונר. הלשון הזה לא מתישב כלל, כי הנה לנקבות והפועל
 לשון זכר. ואף יש כחבי יד הרבה שנקוד בהם והנה׳ והנומח הזה טוב ממה שלפנינו
 בססרים. והשבעים משנים כאן ומוסיפים, ובעיני כל הפסוק הזה חשוד ביתור, ואם

 נראה הוא כלא היה,' משביח הבור הדברים שלפניו ושלאחריו שבח רב.
 (י) ויבאו הבית. אם הכתוב הקודם אין עקרו בספר, אין הכתוב הזד. צריך
 פירוש׳ ועם הכתוב ההוא הפעל שבכאן לפעולת שלשום, כי כבר נאמר לפני מזה

 ורכב ובענה אחיו נמלטו.
 /י) בצקלג. טעם של זכר הדבר הזה יתברר לך בפירוש הפסוק האחר.
 אשר לתתי תחת תתי, וכעין זה, ולא כמיהו ממש, אשר שפירשתי למעלה ב׳ וי.
 (יא) ועתה. אמר כן כננר מה שאמר לפני מזה .בצקלנ״, והוא רוצה לאטר
 הגה הרגתי את העמלקי שהמית אח שאול ואני אז נר בארץ נכריה, ואף כי היום

 הזה שאגי מלך בארצי, הלא אבקש דם איש בשת בגו סידכם.

 ׳׳יב) ויתלו נדרש לפני פניו ולא לפניו, ונוסות בני רמון נתלו, ולא ידיהם
 ורנל יהם המקוצצות.

 ה
 (א) הננו. יש בו כדי מאמר שלמ, וכמוהו כל הנני שיאמר האומר אל קורא
 שטו׳ כלומר הנני לפניך לשמוע בקולך לכל אשר תאמר אלי. עצמך ובשרך
 אנחנו טעתה, וכמו ששלח אחז אל תנלת סלסר מלך אשור לאמר עבדך ובנך אני
 (ט״ב ט־ז ז׳), והוא לא היה לו משא ומתן עמו עד הנה. והדברים כאלו כתוב עצמנו
 ובשרנו אתה, והמה נהנו בדוד כבוד ועשו אותו עקר. ורצו לוטר עד הנה היינו

 ממלכה לעצמנו, ואתה כנכרי לנו, ומעתה אנחנו עמך, מלכה עלינו.

 (ב) היית המוציא והמביא, וכתיב הייתה מוציא והמבי, כי נשטטה
 אל״ף של והמביא מסני אל״ף של את שלאחריה וה־־א של המוציא היתד, לתיבה
 שלפניה. וכמו אלה הראיתיך רבות כמקרא, והיה לך זה וכל כיוצא בו לעד בהן.

 ואם כן, העקר כאן היית, בלא ה״א בסופו.
 00 ארבעים שנה מלך, הלשון הזה לא מתישב היטב, ואף יש הרבה
 כתבי יד שכתוב וארבעימ, בוא״ו, כלשון השנור בכל המלכימ, וכן נראה לי העקר.

 ובטעות מופר נשמטה ואיו זו מפני אחותה שבסוף התיבה שלפניה.
 (י) כי אם הסירך ונו׳. פירשו אבן עזרא פירוש יפה. והמפרשימ הסירך
- .לאפר״ זה כעץ ט א  שם הפעל לא זכרו שאם כן היה נקוד :הסירך בחטף פתח. ל
 רעהו שםירשתיו ש״א ט׳ כייר, וטירוש הכתוב באטור היבוסי אל דוד טה שאטר רצה
 לאטד לא יבא דוד הנה. ודבר הפסחים והעזרים האלה שהיה לטשל לא ידעתי לפרשו.
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 (יב) וידע דוד וגו׳. בשלוח חירם מלך עור אל דוד מלאכים ועשה ערכיו
 בעצי ארזים וחרשים לבגות לו בית ידע דוד כי גשא מלכותו ויצא לו שם בגוים.

 (ע) ייקח דוד וגו׳. מחובר אל שלמעלה ממגו. כי בראות דוד שנשא ה׳
 ממלכתו הוסיף לקחת לו גשים ומילגשימ כמלכים הגחלים אשר כארץ.

 מירושלים. לא בא הכתוב להניד לך שהגשים והפילגשים שלקת דוד היו
א  מבנות ירושלים, כי אין לוסר שהתחתן דוד ביבוסי אחר שחרפו היבוסי לאמר ל
 תבא הנה כי אם הסירך העודים והפסחים (למעלה פסוק ו׳). ונס אין לומר שהיו נשי
 דוד אלה בנות ישראל אשר התישבו אבותיהן בירושלים אחר שלכדה דוד׳ כי אס
 כן, מה בא הכתוב ללמדנו? הנה ברבות הימים כשהיתה ירושלים עיר כלילת יומי
 וצבי תפארת ערי ישראל• והיו אומרים שאוהב ה׳ שערי ציון מכל משכנות יעקב
 (תהלים פ׳׳ו ב׳), היו קופצים אחר בנות ירושלים לקחתם לנשים, ובימי דוד הראשונים״
 שאך אתמול נבנתה העיר ועדנה לא בחר בה ה׳, מה שבחן של בנות ירושלים?
 ובשביל כן אלן לקח דוד את נשיו וםילנשיו החדשות מבנות ירושלימ׳ לא היה

 הכתוב מזכיר את הדבר מאין תועלת בו.
 וזה פירוש הכתוב: דוד לקח לו עוד גשים ופילגשימ והוא יושב בירושלים.
 ואל יהי הלשון הזה זר בעיגיך. כי כמו שתאמר ממעמקים קראתיך (תהלים ק״ל ל׳)
 כשאתה עומד במעמקימ וקורא, כן אתה רשאי לומר סלוני לקח לו גשימ מירושלים
 ומשמע דבריך לקח לו נשים והוא יושב בירושלים. וכן נאמר בספר הזה וירא אשד,
 רוחצת מעל הגג (למטה ייא בי), ופירוש הדברים ראה מעל הגג אשד, רוחצת.
 ויתורגמ מירושלים זה ללועזים von Jmisalein aus• וראוי הדבר הזד, לזכמן, כי
 מגיד היא לך שלא לקח דוד עוד גשיפ ופילגשיפ על נשיו ופילנשיו הראשונות עד

 שלכד ירושלים וידע שגשאת מלכותו, כמו שאמרתי בראש דברי אלה.
 (נא) וישאם דוד ואנשיו. מימי םוםר דברי הימים שכתב ויאמר דוד
ו  וישרפו באש (דה׳יא י״ד י׳׳ב) ועד היום הזה טעו בדברימ האלה לאמר שנשיאה ד
 לשון שרפה, והיא כמשמעה. ואלו היתד, הלשון הזאת לשון שרפה, לא היה הכתוכ
 אומר דוד ואנשיו, כי אין לומר שדוד המלך בעצמו ובכבודו היה עסוק בשרפת

 העצבים. ועוד שאם כן, למה נזכר הדבר הזה ומה מלמדנו?
 ואנחנו קודמ שנחקור על הדבר הזה נדרוש לדעת למה שאל דוד בה׳ בשתי
 המלחמות האלה שנלחפ בפלשתים? והלא נלחם דוד ביבוסי לפני מזה (למעלה
 ד׳ ו׳), וסלחמת היבוסי לדוד מלחמת הרשות, מפני שדוד הוא המתחיל במלחמה,
 ושתי המלחמות האלה לו מלחמות חובה, כי יצאו פלשתים לבקשו ובעל כרחו יצא
ל א  הוא לקראתם להלחם בהט ולעמוד על נפשו, ומדוע שאל כאן בה׳ ולא ש
 בראשונה? השאלה הזאת אחת תשובתה ווו היא: דוד שאל בה׳ בשתי המלחמות
 האלה בנזרת הכתוב החפץ להודיעך דבר ה׳ שהיה לו בתחלה לאמר עלה ובמעט השנית
 נאמר לו לא תעלה הסב מאחריהם ונו׳. ותכלית הסבה זו במלחמה האחרונה קול
 הצעדה בראשי הבכאיפ המודיע את דוד שיצא ה׳ לסניו להכות במחנה פלשתים.
 ועל ברחנו נאמר שהיה דוד צריך להודעה זו בשביל מעשה שעשה בין שתי המלחמות,
 ובו נלד, על דעתו שעדיין לא ידע אה ה׳ ואה ידו החזקה לשום בו טבטחו. וטה
 הטעשה ההוא? הלא נשיאה העצבים, כי הוא המעשה האחד שטודיענו הכתוב מכל

 טעשי דוד שעשה בין שתי הטלחטוה האלה.



 שמואל ב ו 197

 ועל סי הדברים האלה אין נשיאת העצבים שרמתם כי אם נשיאה כמשמעה׳
 ולא נשאו דוד ואנשיו את העצבים כי אם לעבודה, ומסני שהיתה עבודת ה׳ חדשה
 בישראל ביסים ההם, וותר ה׳ על דוד ולא חרה בו אף ה׳1), כי אם יעץ להשמיעו
 קול הצעדה בראשי הנכאים במלחמה האחרונה, למען ירא דוד עין בעין שיצא ה׳
 לפניו להכות כמחנה אויביו, מה שלא עשו אלהי םלשתים להם. ואל ימלא בעיניך
 הדבר הזה שנשא דוד את העצבים לעבודת אלהימ, כי לא כדוד שחי וקיימ בדברי
 הנדה שבחלמוד דוד שבמקרא. כי מן הסקרא היה דוד ירא את ה׳ ועובד נם אלהים
 אחיים. ועדים בדבר התרסיס שהיו לדוד בביתו (ש״א י״ט יינ). ובדין הוא; לסי שדוד
 הלא ידעת שהוא איש ערום מאוד, והערום כמו שאין לבו בטוח בבן אדם אחד כן

 לא ישומ מבטחו באל אחד.
 ועל דבר העצבים האלה שנשאם דוד לעבודה והם האלהיס אשר לא יכלו
 להציל את סלשתימ מידו הלא הראיתיך מדברי כהני פלשתים וקוממיהם (ש״א ו׳ ה׳)
 שבעיני הראשונים לא היתד, עבודת אלהים תלויה בנדולתו וידו החזקה, והם לא היו
 אומרים שכל האלהים הגדול מחברו ראוי לעבודה ממנו. וכבר תמצא כמעשה דוד עם
 העצבים האלה באמציהו מלך יהודה אשר שב מהבות את האדומים והעמיד לו את

 אלהיהם לאלהיס (דה״ב כ״ה י״ד), ואמציה מלך כשר נם הוא.

 ו
 (ב) מבעלי יהודה. השבעים המתרגמים אדני יהודה או יושבי יהודה היו
 דורשים הדבור הזה לפניו, ולא לפני פניו, ומסרשים וילך דוד וכל העם מבעלי יהודה
 אשר אתו. ולא נראים לי דבריהם, לפי שרוד אז מלך על יהודה וישראל יחדו׳ ומשניהם
 האנשים אשר אתו, ולא מיהודה לבדו, שכן נאמר בראש הדברים כל בחור בישראל
 שלשים אלף. ועוד, שאף על סי שמצאנו במקרא בעלי יריחו(יהושע כ״ד י״א), בעלי
 שכם (שופטים ט׳ כיב). בעלי הנבער, (שם כ׳ הי), בעלי קעילה (ש־׳א כ״ני׳׳ב), ובעלי
 יביש נלעד (למטה כ׳א י׳׳ב), כל אלה ערימ, ויהודה ארץ, ולא מצאנו שיאטר בעלי
 הארץ כמו שנאמר בעלי העיר (שופטים ט׳ נ׳יא). ובאמת בעלי יהודה בעלה העיר
 שבנחלת יהודה, כמו שנאמר ויעל דוד וכל ישראל בעלתה ונו׳ להעלות משמ את
 ארון האלהים (דה״א יינו׳). ואמר הכתוב מבעלי יהודה, מפני שאינו מדבר בהליכת
 דוד וישראל שמה, כי אם בהליכתם משם. כי אל בעלי יהודה התקבצו העולים
 אחד אחד ומשם עלו יחדו אל בית אבינדב אשר בגבעה, אשר שם ארון האלהימ.

 ראה לטטד, פסוק נ׳ וש׳׳א ז׳ א׳.
 ואין בעלי של בעלי יהודה רבוי כי אמ יחיד נממך, והנפרד בעלי על טשקל

 שדי ואחרי ואשרי ואחיהם שפירשתימ בראשית י״ז טיז.

 *) והנביא האומר כהר פרצים יקום ה׳ כעמק בגבעון ירגז (ישעיה כ״ח כ״א), והוא
) והאחרונה בעמק ת האלה אשר הראשונה בבעל פרצים (למעלה פסוק כ׳ ו מ ח ל מ  מרמז לשתי ה
ת במעשה ה׳ עם דוד בשתי ר ח  (למטה פשוק כ״ב) בגבע (למטה ממנו פסוק כ״ה), לו קבלה א
ת ה׳ אל ישראל. וגם משם א ת האלה. כי מדברי הנביא משמע שהיה רוגז או קצף מ  המלחמו

ה הקצף?  ראיה שנשיאת העצבים לעבודה, לפי שאם לא כן, מ
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 אשר נקרא שס שס ה׳ וגר. הדברים האלה קשים מאוד לפרשם.
 והשבעים לא מתרגמים כי אם .שם״ אחד. ועדיין קשה, כי טצאגו בםקרא שנאםר
 בירושלים בעיר אשר גקרא שמי עליה (ירמיה ב׳־ה כ׳ט), וגאםר לבית אשר נקרא
י  שמי עליו (שם ז׳ י׳יד), ולא נמצא שיאמר כן בארון ה׳. ובגלל הדבר הזה אומר אנ
אמר  שנפלה כאן תיבת ״אל״ קודם -אשר נקרא״, ושם הראשין דינו שם, ועליו שנ
 בסוף הסמוק מיותר, והוא תוספת ביאור לשם, והיא נכנסה ברבות היםים בטעות סופר
 מן הגליון אל תוך הספר פגימה. ועל פי הדברים האלה זה סירוש הכתוב: להעלות
 משם אתאמן האלהים אל המקום אשר נקרא שם (כלומר עליו) שמ הי צבאות יושב

 הכרובים, והוא עיר דוד או ירושלים העיר שנקיא שם ה׳ עליה.

 (ג) וע׳ןא ואחיו. השבעימ מתרנסים כאלו היו קוראים ואחיו׳ וכן העקר. לפי
 שאם אחיו שם אדם, אין כאן כי אם שני בני אנינדב נוהגים את העגלה׳ ואין לוטר
 שכשהיו דוד וכל ישראל מעלים את הארון בכנורות ובנבליפ ובתופים לא היו עם
 הארון כי אם שני כהנים או שני אנשים עובדים עבודת הכהניס. ולמירושי נזכר עוזא

 לבד מכל אחיו בשביל המקרה הרע שקרהו, שסר״ן בו ה׳ והכהו.

 העגלה חדשה. לא תאמר כן בלשון המקרא. ואמ החאר עקרו בכתוב
 היה בתחלה החדשה, ונשמטה ה־׳א הראשונה מפני אחותה שבסוף התיבה שלפניה.
 אבל כל עצמו של התאר כאן חשוד בעיני, ונראה לי שהעקר הענלה סתמ, והלבלר

 כתב אחריו חדשה מפגי שגמשך אחר עגלה חדשה שבראש הפסוק.
 (ד) וישאהו מבית אבינדב אשר בגבעה. הדברים האלה לא נמצאים
 בתרגום השבעים, והדבר ברור שהם גשגו כאן במעות סיפר מן הפסוק הקודם. וטעה
 הלבלר בחדשה האחרון כסבור שהוא הראשון, ובכן גשגו הדברים הסמוכים לו. ולא
ס ך ע ל  זאת בלבד, בי גם יתר דברי הפסוק הזה משובשים, והם כתקוגם ועזא ה
 ארון האלהים ואחיו לפני הארון. וכן גאמר במות עוזא וימת שמ -עם-

 ארון האלהימ (למטה פסוק זי).
ל עצי ברושים. כן כתוב בכל כתבי יד, ואף על פי כן נראה לי כ  (ה) ב
 שטעות סופר יש כאן ובכל זה עקמ ב"לי׳ כי לשון הכתוב כמות שהוא לפנינו
 בספרים לא מתישב היטב. ובאחרית היפיס אחר ששנו את הכתב והיתה ירד הקטנה

 שבאותיות היתד, נוחה לנפול.
 (ו) וישלח עזה. ראה מה שאמרתי בביאור ויחד לקין (בראשית ד׳ ה׳).
 ואף כאן וישלח עוזה כמו וישלח עוזה ידו. וכיוצא בו ישלח ממרום יקחני (למטה

 כ״ב י״ז).
 (ז) על השל. לא נמצא הדבור הזה בתרנומ השכעימ, ונראה שלא היה

 לפניהם בספריפ. ואני לא ידעתי לסישו.
 (ח) פרץ ה׳ פרץ בעזה. כמקום אחר אמרתי לך שכל פרץ שבמקרא
 לשון פריצת גדר. ואף כאן זה פירוש הכתוב: יצא ה׳ מגדרו אצל עוזא. לפי שה׳
׳ כי  רואה ללבב וימלח למי שעושר, שלא כהגן וכווגתו רצויה, ולא עשה ה׳ כאן ק
 הכה את עוזא מפגי ששלח ידו בארון האלהיפ, אף על פי שכוון לטוב שלא יפול

 הארון ארצה בשטוט הבקר.
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 ואלו הייתי מן הדרשנים, הייתי דורש את המקרא הוה כמין חומר. כי כן דרך
 כני אדם שבהכשל תומשי התורה תקל תורה בעיניהם. ודין זה דן עווא, ראה ששמטו
 הבקר נושאי הארון ואמר שימול נם הארון עםהם. והי בהכותו את עוזא על מעשהו
 טראנו לדעת שארון אלהיט חיימ כחי נושא את עצמו ולא יפול בנפול נושאיו, ואף

 כי בהיות נושאיו כבהמות.
 (יב) ויגד ונו׳ וילך דוד ויעל. ולמעלה נאמר ויירא דוד ונו׳ ויאמר איך
 יבא אלי ארון ה׳ (פמוק ט׳). ועשה דוד כמעשה הרן שבא לנו בקבלה ונמצא כתוב
 בבראשית רבה סוף פרשה ל״ח. והרן נשרף בכבשן האש, ודוד טלך ישראל חי
 וקיים. וזהו שאמר אחד מן הראשונים כמה לא חלי ולא מרניש נברא דטריה סייעיה

 (יומא כ־ב ע״כ).
ם מקומו המקום השני על פי מה שאמרתי בראשית כ׳׳ז ד ע  (ע) ששה צ
 ל״נ. ומכאן למדנו שהמספר מפקיע מתימות השם ומכשירו לקבל פעולת הפעל

 הקרוב לו בשרש אף על פי שהוא פעל עומד.
יי) אפוד בד. ראה מה שאמרתי באפוד זה ש׳׳א כ׳יב י׳׳ח.  ו

 (כ) בהגלות נגלות אחד הרמים. אמרו המפרשים כלם ששני שמות
 הפעל יש כאן. ודבריהם דברי רוח. כי אפ תחזור על כל המקרא לא תמצא כלשון
 הזה שהם אומרים. וננלות רבוי של נגלה והוא נסםך אל אחד הריקים. והנגלה אשד.
 חצופה, כי כבוד הכשרה שבת בסתר ביתה והסתר סניה בצאתה החוצה, ועל כן
 נקרא בלשון התלמוד לאשה כשרה צנועה, כלומר מתכסה, ושכגנדה חצופה

 ובה ההפך. וכאשר יאמר משל הערבי «.הי^<: X '^y^A ) זונה
 סתכסה ולא כשרה מראה ימיה בנלוי, כלומר טובה זונה מצניעה לכת בשוק מבשרה
 המשתדלת להראות ימיה ברבים. וננלות אחר הריקים הנה נשיו החצופות. כי הריקים
 לא עוסקים בישובו של עולם, והם נושאים זונות לנשים ומתפרנסים מאתנניהן, כמו
 שעד היום הזה יש בתוך הערביים היושבים בארץ מצרימ משפחות שלמות שבנותיהן
 נקראות - והן זונות נשואות לאנשים ריקים שבמלים מכל מלאכה ומשא

.(  ומתן 2
 ומיכל מדמה את דוד לאשר, לגלוי. מפני שדרך נשים לכמות מניהן, ובאנשימ
 לא ישים סתר לו כי אם המלך. וראה מה שאמרתי בביאור פגים אל פגים (שמות

 ל״ג י׳־א).
 ורקימ תרגמוהו השבעימ מרקדים. ולא שהיו קוראימ מרקדים או היה לפגיהם
 בספרים שם אחר שזה משמעו, ובלבד שבימיהם היו אגשים רקימ שבארץ יון״
 סקום המתדנמים, מסרנסימ את עצממ בכמו אלה, שהיו מרקדים לפגי הרבים

 ברשות הרבים.
 (״) והייתי שפל בעיני. השבעים מתרנמים כאלו כתוב ןעינלך, וכן
 העקר. תדע לך שכן, שהרי אמר אחריו כננד מיכל ועמ האמהות אשר אמרת עמם
 אכבדה. ודוד רוצה לומר שהאמהות הן מכירות בשבחם של כרכוריו שברבר לכבוד

.Burckardt, Arabic Proverbs, Nr. 495 י) ראה 
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) ואין מיכל מכירה בו- והוא מומו לה שנם שאול אביה.לא ידע את ה׳ ואת  ה׳
 כבודו ועל כן מאסו ה׳ ממלך. כן נראה לי פירוש הדברים האלה בחבורמ אל מה

 שנאמר בססוק הקודם לפני ה׳ אשר בחר בי מאביך ומכל ביתו.
 («) לא היה לה ולד. ראה מה שאמרתי בראשית יי׳א ל׳, ובמדבר כ״ז ג׳.
א ל  ובספר הזה למטה כ״א חי. ומן החכמים יש אומרימ שבמשםע הדברים האלה ש
 יסף דוד עוד לדעת אח מיכל מן היום ההוא והלאה, ועליהם הראיה שכן היה הדבר.

 ז
 (י) ויהי בלילה ההוא. נמסר כאן פסקא באמצע פסוק מפני שהיו בעלי
 המסורה חושדים את הכתוב הזה בחסרון. ובא להם הכתוב לידי חשד מתוך ״בלילה
 ההוא״, כי נדמה להם שהדבור הזה מורה על מראה חלום, ואין חלום. ולי נראה
 שאין המקרא הזר, חסר דבר, והכתוב אומר בלילה ההוא להניד לך שמהר ה׳ להראות
 אל נתץ בלילה ההוא תכף ומיד אחר שדבר הוא אל דוד, כדי שלא יתחיל דוד

 לבנות הבית כמו שאמר לו נתן.
ת  (ז) שבטי ישראל. הדבור הזה לא מתישב על לשון אשר צויתי לרעות א
 עטי שנאטר אחריו, כי אין השבט רועה. והדבר ברור שטעות נפלה כאן בספרים,
י ישראל, ככתוב בדודא י״ז וי. וראה מה  כטו שאטרו אחריפ לפני, והעקר שפט

 שאמרהי למטה סםוק י־א.
 (י) ושמתי מקום. מקום זה לשון קיום ויתורנם ללועזים Bestand. וכן
 משמע ־׳*rl בלשון ערבי. וכל דברי הכתוב הזה לעתיד ולא לשעבר, וזה הכורם עם
 מה שלפניהם ומה שלאחריהם: כל ומן שאין ישראל נטוע במקומו, לא ראוי לי
 לשכון בתוכם במקום קבוע; לכן הייתי מתהלך באהל ובמשכן לםיופ העלותי את בני
ת  ישראל מארץ מצרים ועד יום הזה. שלמה בנך מלכותו תהיה נכונה, כי אכונן א

 כסאו עד עולמ, והוא יבנה בית לשמי.
 ושכן תחתיו ולא ירגז עוד. כל אשר לו אזן לכהן טלין ישטע טן

 הדברים האלה שאומרמ היד, יודע בנלות עמו כמעשר, שהיה.
 (יא) ולמן היום אשר עויתי שפטים. נראה לי שהדברים האלה כאץ
 חוץ למקומם, ומקומפ בפסוק ז׳, קודם הדבר דברתי• והניהותי לך נוסף על ולא
 יוסיפו שבסוף הפסוק הקודם, ובלבד שאינו טאוין. והגיד לך. הפעל לפעולת
 עכשו, והוא כטו שפירשתי הנדתי היום (דברים כ״ו ג׳). וכל הדברים האלה מאטד
 בתוך טאפר, ותכליתפ להניד לדוד שאף על פי שלא לדוד לבנות בית לה׳ ׳ אמר
 ה׳ לעשות לדוד בית. ואף על פי שאין ענין שני הבתים אחד, סדר שתי הלשונות

 כשהן אטורות זו כננד זו נאה םאוד.
 (יד) אני אהיה לו לאב ונוי. מפורש במה שנאטר אחריו אשר בהעותו
 והוכחתיו ונר. כי האדם כי יחטא לו איש נכדי ירחקהו מאחו, והוא כי יחטא לו בנו

 ייסדנו בשבט, וחסדו לא יסיר ממנו.
ט אנשים ובנגעי בני אדם. ראה מה שאמרתי בביאור ימותו אנשים ב ש  ב
 (ש״א ב׳ ל־נ). ואף כאן כשהכתוב מדבר בבן מלך אשר ימלוך תחתיו, אנשים וכני
 אדם אצלו הדיוטים ולא מלבים, ופירוש הדברים והוכחתי את בנך כהעותו בשבט
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 טוסר אשר בו אני טוכיח את בל אדם, ויםיתיו בננעי הדיוט, ולא בננעי מלך. ונגעי
 הדיוט במלך גגעים נוגעים אל גששו באשר הוא אדם, בחלאימ וייסורין. ונגעי מלך
 כמלך הסרתו ממלך, וכמו שמסיים הכתוב ואומר והמרי לא אסיר ממגו כאשר

 הסירותי מעם שאול.
 אשר הסירותי מלפניך. הדברים האלה ששוטים מאוד, ואף על סי כן
 היו לאבן נגף למתרגמים ומסרשים אשר לא מבגי ישראל הם מימי השבעים ועד
 היום הזה. השבעים מתרגמימ כאלו כתוב מלמגי. ולא שהיה לסניהס כן בםסרימ,
 ובלבד שהגיהו כן מרעתם, מסגי שהדברים ככתבם לא היו יורעימ מה הס. והגדולים
 שבחכסי הנוים אומרים שהםירותי האחרון מיותר, ומפרשים ״שאיל אשר מלפניך
 כמו שאול שקדם לך. ולא ידעו האומרים כץ, או לא זכרו, שלדבר הזה תאמר בלשון
 המקרא ל פ גי ך, ולא מלפגיך1). והדברים כמו ישמיד את הגוים האלה מלסניך
 (דברים ל״א גי), שפירושו ישמיד את הגרם האלה למעץ תירש אתה ארצם. ואף
 כאן אשר הסירותי פלסגיך כסו אשר הסירותי לפגות מקום לך, כי איץ מלכות גוגעת
 בחברתה, וכל עוד ששאול מלך לא הגיע דוד למלכות, ואם כן, הלא הוסר שאול

 מלסגי דוד.

 ואני לא אמרתי לך את הדברים האלה למען פירוש הכתוב הזה, כי גכון לבי
 בטוח שכל איש יהודי יורע קרוא טקרא לא יטעה בו, כי אם להראותך חכמת חכמי
 הנוים מה היא. והחכסים ההם עושימ בכתבי קדשנו כמי שעושה בתוך שלו לבדו
 ואין לזולתו חלק בו. וכבר היה בהט איש אחד, נרמני מלדה ומבטן ושמו כשם
 פרנקי׳ והוא התפאר בכל דבר קטן שחדש בביאור המקרא כאלו מצא הימים במדבר
 ברעותו את החמורים, וכל חכמת איש יהודי היתר, כאין וכאפס בעיניו. ובנלל הדבר
 הזה הזכרתי דעת הנחלים שבחכמי הגרם במקרא הזה והראיתיך מה היא. הלא תראה
 שחכמי הנוים חכמתמ רבה לדרוש ולחקור על כל אחד מכתבי הקדש לאמר מי כתבו
 ומתי גכחב, וכמו כן יעשו בחלקי ספר אחד, ויגזרו אומר ויקומ להמ שאלה דברי
 סופר סלוני ואלה דברי רעהו, כאלו באו בקהל הסופרים ההם וראו מעשיהם בהעשותם,
 ואין הדעת את לשון כתבי הקדש להם דעת רחבה מאוד. והשבעים כחכמי הגוים
 אשר כימיגו לדעת לשון המקרא, כי הם היו גרים בארץ מצרים ולשוגם יוגית כלשון

 המושלימ במצרימ בימים ההם, ולשון עברי להם כלשון עם אחר.
 (טי) לפניך. עקרו לפניי ובטעות סופר גשגית בסופו כ״ף שבראש התיבה
 שלאחריה ונעשה לפניך. והיה הדבר הזה בימי קדם כשאין כי׳ף פשוטה2). וכץ
 מתרנמים השבעים כאלו כתוב לפני. ופירוש נאמן לפני עומד וקיים ברצוני, והוא
 כמו ואברככה לפני ה׳ שפירשתי בראשית כ״ז ז׳. תדע לך שלפני הוא העקר׳ ולא
ך (למטה י נ פ  לפניך, שהרי דוד המדבר אל ה׳ אומר ובית עבדך דור יהיה נכון ל
ך (פסוק בייט) ובשניהם י  סמוק כ״ו), ואומר וברך את בית עבדך להיות לעולם לפנ

 י) ראה דברי הכתוב מ״א ג׳ י״ב ומ״ב י״ח הי, ודה״א כ״ט כ״ה.
) ולא נעלם ממני שלדברי הראשוני:! היתה מי״ם סתומה בלוחות (מגלה ב׳ ע״ב)•  ג

 ובאמת לא באו מנצפך עד שנסדרו כל כתבי הקדש על סו רם או ימים מעט קידם לבן, ואחרי
ם עדיין לא נתפשט מנהגם בכל ישראל עד לאחד זמן, ובגלל הדבר הזה אין להם זכר א  מ

 במשנה.
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 נאמר לפניך כננד ה׳ ולא לפני בנגד דוד; ובאן כשה׳ הוא המדבר אל דוד לא יסול
 בדבריו לשון עד עולפ לפניך בי אם עד עולפ לפני, כמו שאמרתי.

 (י0 כבל החזיון הזה. ובמקום האחר נאמר בספור הדברים האלה ככל
 החזון הזה (דה״א י״ז טי׳ו), וכאן העקר. ואין רצוני לאטד שטעה הלבלר בספר דברי
 הימים, כי כותב הספר הוא עצמו טעה וכתב חזון תחת חזיון מחסרון דעת הלשון.

 וראה מה שאמרתי בביאור חזון ישעיהו(ישעיה א, א׳).

 (יח) מי אנכי אדני ה׳. הדבור אדני ה׳ (או ה׳ אדני) לא נמצא בתורה כי
 אם ארבע פעמים, וככל כתבי הקדש חוץ מספר יחזקאל כחמש ושבעיפ פעמימ, וכספר
 יחזקאל לבדו כמאתים ועשרים םעסים. ומה שהדבר הזה מלמדנו לענץ קריאתנו שאנו
 קוראים שם חיה כשהוא לעצמו כאלו היה כתוב ונקוד אדני תמצא מפורש כל צרכו
 בביאור ההמיר גוי אלהים (ירמיה ב׳ י״א). ובמקום הזה אגלה עיניך לראות שבדברי
 דוד המעט שבפרשה זו נמצא ,אדני הי״ שש פעמים, והוא לי האות שלא גאמרו

 ונכתבו הדברים האלה לפני נלות ישראל בבלה.
 עד הלם למדרגה הזאת שאני מלך על יהודה וישראל יחדו ויצא לי שם
 בגוים כיום הזה. והלום משמש כאן לתאר הפעולה, ולא לתאר המקומ׳ וכעין הדבר

 הזה הראיתיך שופטים כ׳ זי.
 (יט) ותדבר גם וגו׳. ״גם״ זה מוסיף דבורו של הי, ולא מוסיף ״אל בית

.  עבדך, והוא בא אחר וידבר כדין, על פי מה שפירשתי בראשית כ״ט ל,
רת האדם. אין הדברים האלה מפורשיפ ככתבפ, ומה שאומרים  וזאת תו
 בו המפרשים משפט בלשון המקרא, ולא תורה. ואומר אגי שטעות נפלה כאן
 בספרים1), ותורת שגאמר כאן עקרו תאות, ופירוש הכתוב והדבר הזה שאתה עושה
nud עמי לדבר על ביתי למרחוק הוא תאות האדם. ויחורגם המאמר הזה ללועזיפ 

. s t Alios, A1׳\das as oin Mensch wiiusohou kauu 
 (כ) ומה יוסיף דוד עוד, מדבר על עצמו ואומר שמו, מפגי שדרך ארץ
 שלא יאמר המדבר לגפשו אגי כשהוא מדבר לגדול ממגו, ולכן הוא אומר לעצמו
 דוד, ואומר אחריו עבדך שגם הוא לשון כבוד כגגד מי שהוא מדבר אליו. וראה מה

 שאמרתי במדבר ט־ז י״ד.
ת עבדך מפרש את כל הנחלה הזאת שנאמר לפניו. ודוד  (כא) להודיע א
 רוצה לאמר שאלו עשה הי כבל אשר דבר לו ולא הודיעו דיו׳ ועל אחת כמה וכמה
 שהודיעו ה׳ את אשר הוא עושה לביתו. וכעיןזד, אמרו הראשונים בישראל: חביבים
 ישראל שנקראו בנים למקום; חבה יתירה נודעת להם שנקראו בנימ למקום

 (אבות נ׳ י׳׳ח).
ל אשר שמענו באזנינו. ממד, שאמרתי בביאור ברגלי אעמדה כ  (כב) כ
 (במדבר כ׳ י׳׳ט) הלא ידעת שלא בא לאמר כאן שהם עצממ שמעו הדברים מפי
 אומרם הראשון, כי אם כן, היה אומר שמעו אזנינו; ועוד שאין גאולת ישראל ממצרים
 האמורה בפסוק האחר ואליה מכוון המדבר כאן דבר ששמעו בני דורו מסי אומריהם

) והמעות הזאת מימי קדם, שכן היתה גם לפני סופד ספר דברי הימים, ובלבד שהוא x 

ת חורה (דה״א י׳׳ז י״ז). ח  כתב תור ת
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 הראשונים שהמ יוצאי מצרים. ואמר המדבר שמענו באזנינו ללמד שהשמועה שמועה
 נמורה וברורה.

 (כ>0 ומי כעמך ונו׳. סרס המקרא ופרשהו ומי בארץ נוי אחד בעמך, והלשון
 כלשון הכתוב אין צדיק בארץ (קהלת נ׳ כ׳), ובלבד שהוא מאוין בפירוש וזה

 בתמיהה. וראה מה שאמרתי בתשמישו של .בארץ״ שיםטימ י״ח ז׳.
 כישראל יש הרבה כתבי יד שכתוב בהמ ישראל• בלא כייף, וכן היו בעלי
 התלמוד קוראים, כמו שנראה ממה שאמרו בתפילין דמרי עלמא ומה שכתוב בהן

 (ברכות ו׳ ע״א), וכן נראה לי העקר.
 ועל דבר העגין, המדבר רוצה לאמר הנה עשה ה׳ לעמו ככל הדברימ האלה,

 והעם שנכה לו, הלא אין ערוך אליו, כי אין בכל הנוים נוי אחד כמוהו כארץ.
 גרים ואלהיו. סוף הפסוק הזה קשה מאוד. בדה׳יא י׳יז כ׳יב נשמט ואלהיו, כי
, ונוסחם נראה לי ו  לא ידע הסופר מה הוא. והשבעים מתרגמים כאלו כתוב ואהלי
 מאוד. והרוצה לקיים את המקרא הזה ככתוב לפגינו יפרשהו בדוחק ויעשה נוים
 ואלהיו מאמר בפגי עצמו, ומקרא קצר הוא זה, ואחר שאמר גגד ה׳ אין כמוך ואין
 זולתך׳ ואמר כגגד ישראל ומי כעמך וגו׳, כוללם יחד ומסיים ואומר גרפ ואלהיו,

 ופירוש הדברים כן הגוי הזה וכן אלהיו, כלומר ה׳ גאה לישראל וישראל גאה לו.
 (כיי) ודבריך יהיו אמת. הפעל להור, ולא לשעבר. ותשםישו של .,היה״ כאן

 מפורש על פי מה שאפרתי בביאור והארץ היתד, (בראשית א׳ ב׳).

 ה
 (כ) וימדדם. הבגין הכבד הדגוש בשביל רוב המרודימ. וכעין הדבר הזה

 הראיתיך במדבר כ׳׳ב ד׳ ושופטים ז׳ ו׳.
 השבב אותם ארצה. מרדם כן, ולא כשהם עומדים, כדי שתהא מדת

 הםוכים גדושה- וידבר שמו עליהם לאפר הכה דוד במואב מלוא חבלים הרבה.
T 

 שני חבלים להמית. ובצאת ישראל ממצרים אמר אליהם ה׳ אל תצר את
 מואב ואל תתגר בם מלחמה (דברימ ב׳ ט׳). וכמדומה אגי שדוד עושה עמ מואב
 ככל אכזריות החמה הזאת בגזרת הכתוב החפץ להגיד לך שלא גשא דוד פגים למואב
 למען רות המואביה זקגתו. וסמך לדברי מעשה דוד עם בגי עמון שעשה דוד חסד
 עם הגון מלכם ושלח לגחמו (למטה י׳ ב׳), ועמון ומואב אחים והם מדודימ נבל

 כתבי הקדש בחבל אחד ומדד, אחת לשגיהס.
 (ל) להשיב ידו. קשה מאוד לפרשו. ובמקומ האחר גאמר תחתיו להציב ידו
 (דה׳יא י״ח ני), וכן תרגמו השבעיפ כאן, וכן נראה לי העקר. ופירוש להציב ידו להציב
 לו יד, והוא מצבת אבן להזכיר שמו, בעין המצבה שהציב לו אבשלום ויקראה על

 שמו (למטה י״ח י״ח).
 (ד) אלף ושבע מאות פרשים. ובמקומ האחר נאמר תחתיו אלף רכב
 ושבעת אלפיפ פרשים (דה׳יא י׳יח ד׳), וכץ העקר, מפגי שנאםר כאן בסוף הפסוק
 ויעקר דוד את כל הרכב, וכפי אשרלפגיגו בספר הזה איץ זכר לרכב במה שקודם לו.
 (י־) ארם דמשק. קראה הכתוב כן לחלק ביגר, וביץ ארפ בית רחוב (למטה
 י׳ ו׳)- וארם גהרים (בראשית כיד י׳) וארם צובא (תהלים ס׳ ב׳) וארם מעכה

 (דודא י״ט ר).
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 (י) יורם בנו. ובמקום האחר נקרא הבן הזה הדורם (דה׳׳א י׳׳ח י׳). והדבר
 ברור כי שם העקר. כי יורם שם ה׳ נקרא עליו, ולא מעובדי ה׳ הדדעזר אבי הבן
 שיקרא שמו עליו. ולברכו. ברבה זו לשון הודיה, כאחותה שסירשתיה שמות ל״ ט נ׳.
 (מ) מרכותו. הלשון הזה לא מתישב היטב, ואף יש כתבי יד הרבה שבתוכ
 בהם מהכות, בלא כנוי, וכן נראל, לי העקר, והלבלר מעה והוסיף כנוי כי נמשך

 קולמוסו אחר בשובו שלפניו.
 (יי) וישם באדום נעבים. יש מן הדורשים וחוקרים אומרים שבכל הכתוב
 הזה נכנס אדום תחת ארס בטעות סופר, ונראים לי דבריהם. כי אדום לא נאמר בכל
 הפרשה שהכם דוה ולא יספר הכתוב בשימת נציבים ולא הקדים לה מכה. ואס כן,

 הכתוב הזה כפל דברים שנאמרו למעלה פסוק וי.
 (טי) לכל עמו, ולא הבדיל למעשה המשפט והצדקה בין ישראל ובין יהודה

 שהוא עצמו ובשרו.
 (טז) מזכיר כותב בספר הזכרונות, והוא ספר דברי הימימ למלך.

 (יז) סופר מפרשו הכתוב עצמו במקומ אחר באמיו הסופד שר הצבא הטצביא
 את עם הארץ (ט״ב כיה י׳ט). ובאחרית הימימ נשתנה משמעו של סופר והיה לשפ

 הכבוד לעזרא.
 (יח) והכרתי והפלתי נשוא, ובניהו בן יהוידע נושאו, ופירוש הדברים
 ובניהו בן יהוידע על הכרתי והפלתי, וכן נאמר בטקופ האחר בפירוש (דה״א י׳׳ח ט׳׳ז).
 ובאה כאן בראש הנשוא ואץ שהוא כמו פ״א בלשון ערבי, ודונמתה כחלק היורד

 במלחמה וכחלק היושב על הכלים (ש׳׳א ל׳ כ־ד).
 וכרתי וםלתי שלא נמצא בכל המקרא כי אמ אצל דוד ולא בשאר המלכים
 רביפ הפירושימ שאמרו בו החכמימ זה בכה וזה בכה, ואין דברי האחד טובימ מדברי
 חברו, כי כלמ אומרים מאומד ולא מדעת. ואני לא ידעתי לאמר בו דבר- ובלבד
 שממה ששני השמות האלה נזכרימ תמיד יחד, ולא נמצא זה בלא זה בכל כתבי
 הקדש, נראה לי שאחד מהמ נשתנה מעקרו להשתוות אל חברו במבטא. ואף מטה
 שנאמר בכתוב שבדברי הימימ שהזכרתי למעלה על הכרתי והפלתי. ולא נשנה ״על״
 עם השם האחרון שמענו ששני השמות מלמדים על דבר אחד. והדבר למד מענינו

 שכרתי וםלתי חיל שומר לראש המלך.
 כהנים היו. ראה מה שאמרתי בתשמישו של היה כראשית ב׳ כ׳. ועל פי
 הדברים ההם אמר הכתוב כאן כהניפ היו להניד לך שהוא מדקדק בדבורו לאמר
 שהיו בני דוד כהניפ, אף על סי שלא משבט הלוי• הס. וסופר ספר דברי הימים
 מפרש כהניס זה פירוש אחר באסרו ובני דוד הראשונים ליד המלך (דהי׳א י״ח י״ז).

 ט
 (א) ויאמר דוד. הלשון הזה לא מתישב היטב על האמור לפניו, כי אין חבור
 ביניהם. ונראה לי שפרשה זו כתובה כאן חוץ למקומה, וכל ד-מעשימ שנאמרו בה
 נעשו מיד אחר שמשחו ישראל את דוד למלך עליהם במות איש בשת. בי בדין

 שיעלה על לב דוד הנותר לבית שאול אויבו קודם שנלחם כנויי הארץ אויביו.
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 הכי יש עוד אשר נותר וגו׳. ראה מה שאמרתי בשאלה זו למטה כ׳יאא׳.
 ואעשה עמו חסד. הוסיף טעפ שאלתו, כדי שלא ישטעו השומעימ וייראו לגפשות
 בית שאול ויכסו עליהן. כי טי הם היורעימ באגשי בית שאול ומושבותיהם, הלא
 אוהבי בית שאול- ואלו לא הודיעם דוד טעם שאלתו, לא היו טגלים על דבר

 ססיבשת םיראתם שלא יבולע לו במצות הטלך.
 בעבור יהונתן. ,-בעבור• מלמד על תכלית הדבר וסבתו גם יתר. וכמוהו

 .למען״ שמלמד על שתיהן. ובמקום הזה ידובר בסבה.
 (ג) חסד אלהים. ראה מה שאמרתי בביאור מחד ה׳ (ש״א י״א ז׳). ואף כאן

 חסד אלהים חסד גדול מאוד.
 נכה רגלים. ראה מה שאמרתי בראשית כ״ד ל׳, ותן הדברים ההם עגין אף
 לכאן. כי ממקומ אחר ידעגו שהיה ציבא זה איש רע מעללימ והלשין את אדניו אל
 אדגי אדגיו (לטטה ט״ז גי), והכתוב הזה כשהוא מזכירו ראשוגה שם בסיו דברימ
 גאים לו׳ להגיד לך מראש מה טששט האיש ומעשהו. וציבא אמר גכה רגלימ, ואין

 הדבר הוה עגין לשאלת דוד, מרוע לבו, כי חפץ להזכיר מומו של אדגיו.
 (י) מפיבשת. לא אמר דוד האתה מפיבשת כמו שאמר אל העבד האתה
 ציבא (למעלה פסוק ב׳), לפי שציבא נתץ סימן באדניו, וכשראהו דוד והוא נכה רגליפ

 ידע שהוא מפיבשת.
 (י) אל תירא. מבאן אנו למדים שהיה מפיבשת ירא מאוד לנפשו בעמדו

 לפני דוד׳ כסבור שלקחו דוד להמיתו להכרית לשאול שם ושארית.
ך ונוי. אמר כן, מפני שבמות איש בשת ומלך דוד על כל  והשיבותי ל
ת  ישראל ירש את כל אשר לשאול, משדהו ועד נשיו, ככתוב ואתנה לך את בי

 אדניך ואת נשי אדניך בחיקך (למטה י״ב ח).
ם על שלחני תמיד. כבר דברתי באהבת דוד ויהונתן במקום ח ל ל כ א  ואתה ת
 אחר ואמרתי שלא נאמר בכל הססורימ האלה שדוד אהב את יונתן, ואף לא נזכר
 כבל מקום שנתן לו הודיה על חסדו. כי דוד איש קשה כיעקב, וכל אהבתו אהבת
 נשיו ובניו. וכבר מלאני לבי לאסר שיעקב ודוד שניהם מצור אחד נחצבו, כי שניהמ
 בתחלה יציר הנדה אחד שהיה לשנים ברבות הימים. ובין כך ובין כך דוד איש ערום
 מאוד׳ וכל מעשיו בערמה כמעשי יעקב. ובזכרנו את הדבר הזה כאן נשקפה לנו
 מבעד לספור הזה רעת לב דוד. בי אהבת יונתן לא עשתה רושם בלב דוד בעוד
 יונתן איש חסדו חי- ואיך תעשה עתה והוא מת? לכן אין ספק בדבר שבראשית
 מלכותו על יהודה וישראל יחדו שמ דוד לבו על בית שאול להכריתו, למען יתחזק
 הוא במלכות ישראל, ואמר להיטיב להם כדי שיבאו ולא ייראו ממנו ויחבאו או ינוסו.
 ולולי היה טפיבשת פסח שתי רנליו ולא ראוי למלכות, היה דוד הורנו להשמיד כל
 איש לבית שאול. ובראות דוד שמסיבשת בעל מוס וחסר כח מהרע לו התיהו;
 וטפני שעדיין לא היה לב דוד שקט אל טפיבשת, אמר להאכילו על שלחנו, למען
 יהיה מפיבשת קרוב אליו וידע הוא שבתו וקומו צאתו ובאו. וכל זאת מיראתו שלא
 יבולע לו ולטלכותו. וממך לדברי מה שהשטיט סופר ספר דברי הימיפ את כל הדבריפ
 האלה, ועל כרחך תאטר שהוא עשה כן ספני שהחסד שעשה דוד עם טפיבשת

 תטאת הוא, ותכלית ספרו תפארת בית דוד ולא לו לסטר בננותו.
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 (ט) נתתי. הפעל לפעולת עבשו, והוא כמו נותן אני. וראה מה שאמרתי
 בביאור הרימותי ידי (בראשית י״ר כ״ב).

 (י) לבן אדניך. אמרו בו הפפרשיפ שהוא מינא כן משיבשת הנזכר למטה
 פסוק י״ב, ואמרו כן, מפני שלא ידעו לפרש ואבלו, באטרם שאם היה מפיכשת עומד
 לאכול על שלחן דוד איך יאכל הוא עצמו את הלחם שיביא ציבא מן אדמתו. ולא
ת  זכרו האוטריפ כן שבלשון המקרא אכילה כל הנאה במשמעה, ככתוב יאכל א
 כספנו1) (בראשית ל״א ט״ו), ואף כאן פירוש ואכלו יהיה לו לעשות בו כרצונו. ועל
 פי הדברים האלה אדניך שנאמר כאן הוא שאול, ובן אדניך מפיבשת, כפו שנאמר

 אחריו ומפיבשת בן אדניך.
 ולציבא המשה עשר בנים וגר. שני טעמים לזכר הדבר הזה, משומ שאמר
 דוד ועבדת לו את האדמה אתה ובגיך ועבדיך מגיד לך הכתוב שהיו העובדים רבים,
 ומשומ שבא הכתוב ללמדך שציבא צרכי ביתו מרובים, כמו שהוא מגיד במוף הסמור
 שצרכי מפיבשת מעטים באמרו ולמפיבשת בן קטן (פסוק י־א), והכתוב מכוון בזכר
 שגי הדברים האלה, זה לעומת זה, להשמיעך שעד הגה היה ציבא הוא וביתו אוכלים
 כל גחלת מםיבשת, ומסיבשת לא היה צועק אל המלך בי ירא לגמשו מהראות

 אל דוד.
. טעו בו המתרגמים והמפרשימ. השבעים ת אכל על שלחני ש ב י פ מ  (יא) ו
 משגימ ומוסיפים ומתרגמים כאלו כתוב על שלחן דוד, ועושים הדברים האלה דבריט
 שמדבר הכתוב בשפ עצמו. והמפרשים אומרים שהדברים דברי דוד. ובאמת ציבא
 הוא האומר הדברים האלה. וציבא לא חפץ שיהא מפיבשת אוכל על שלהן דוד,
 מפני שהיה ציבא עד עכשו עושה בגחלת מםיכשת כאדמ העושה בתוך שלו, וידע
 שאמ יהיה מפיבשת קרוב אל המלך הלא יצעק על עבדו האוכל את כפפו. לכן אמר
 ציבא לעשות כמצות המלך לעבודת האדמה, ועל דבר מפיבשת אמר למה יהיה
 ממיבשת על המלך למשא, ואם חפץ המלך באכול מפיבשת מאכל תאוה׳ אני אעשה
 לו טטעמים, והוא יאכל על שלחני כמאכל אשר יאבל אהד מבני המלך על שלחן

 המלך. וראה מה שאמרתי לפטה פסוק י״נ בראש דברי.
בשת בן קטן ונר. למעלה פסוק י׳ נתתי בו טעם. והטעם ההוא למפי  (יב) ו
 כטפל, ויש עוד טעם אחר לזכר הדבר הזה והוא העקר. כי כא הכתוב להניד לך
 שהיה בית מפיבשת קטן מאוד ועבדיו רבים, ולו נחלת אבותיו׳ והאיש שככה לו הלא
 יכול לאכול על שלחגו מאכל בני מלכים; ודוד חפץ שיאכל משיבשת על שלחנו,

 כדי שיהא קרוב אליו, וידע הוא כל מעשיו אשר יעשה, כמו שפירשתי.
 (ינ) על שלחן המלך תמיד הוא אכל. ולא עשה דוד כאשר יעץ עיבא,
 ולא שעה אל דבריו. ותשובת דוד לא נזכרת, כי לא השיב את ציבא דבר׳ מפני

 שאין המלך חייב להשיב את עבד עבדו דבר.
 והוא פםח שתי רגליו. כבר נאמר למעלה שהיה מפיבשת נכה רנליס
 (פסוק נ׳)׳ ונשנה הדבר הזה כאן׳ ומקפיד הכתוב לאמר שתי מליו׳ להניד לך כמה
 היה מסיבשת חסר כה מהרע לדוד, וכמה היה למשא על דוד באבלו על שלחנו.
 והדברים מאמר משרת מלמד על מפיבשת הפועל אצל הפעולה, ופירוש הכתוב על

ו בימי חזקיהו. ה ו ל כ  *} וכן נאמר בלשון התלמוד שמשיח כבר א
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ד הוא אוכל, ואף על פי שהוא פסח שתי רגליו, כלומר אף עלפי  שלחן המלך תמי
 שהיה מפיבשת בעל מום ולא גחמר למראה, היה אוכל תמיד על שלחן המלך׳ ואף
 על פי שהיה מפיבושת איש חלש וחסר כח מהרע לדוד, היה דוד ירא מפגיו, ולכן
 נתנו אוכל על שלחגו; למען לא יגרע עינו ממגו וידע כל אשר יעשה, כמו שפירשתי

 לפגי מזה.

 י
 (א) ויהי אחרי כן. ראה מה שאמרתי בראש הפרשה הקידמה. ועל פי
 הדברים ההם קודם שהופסק בדבר מפיבשת בין הפרשה הזאת לאשר לפגיה היה
 הספור הזה מחובר אל כל האמור בפרשה ח׳, ופירוש אחרי כן אח־ שהכגיע דור
 את סלשתימ והכה את מואב ואת ארם והיו לעבדים לו. ותאר הזמן הזה עקרו מכת
 מואב, כי בא הכתוב להזכירך שמואב הכם דוד והשמידם באכזריות חמה, ועם עמון
 אמר לעשות טובה. וטעמ הדבר מסורש לך כל ערכו במה שאמרתי בביאור שגי חבלימ

 להמית (למעלה ח׳ ב׳)׳
 (ב) כאשר עשה אביו עמדי חסד. לא הודיענו הכתוב מה החסד שעשה
 נחש עם דוד. ולא תאמר שהיה כחסד הזה שהיה דוד הולך לעשות עם חנון, כי
 עדיין לא מת לדוד מת ולא היה בן תנחומין, ולחסד אחר לא היה דוד צריך מן היום
 אשר ישב על כסא מלכותו. ועל כרחנו נאמר שהחסד ההוא נעשה לדוד בעוד שאול
 חי ודור עצור מסניו. ואם כן, בברחו מפני שאול היה דוד יושב עם נחש מלך בני
 עמון כמו שישב עמ אכיש מלך נת (ש״א כ״ז נ׳). ובדין הוא שיהא נחש מקרב את
 דוד אחר שנודע לו כי מפני אדניו הוא בורח והוא נבאש בעיניו ושונא לו. כי איש
 מלחמות שאול נחש מלך בני עמון (ש״א י״א י״א). וממה שלא נזכר במקרא שישב
 דוד עפ נחש מלך בני עמון נראה לי שלא היה מעשה דוד עפ נחש תפארת לדוד
 מישראל עמו. כי הלא אמר דוד אל אכיש כשיצא ללחופ עפ שאול ופה מצאת
 בעבדך ונו׳ כי לא אבא ונלחמתי באויבי אדני המלך (ש׳יא כ״ט חי), ונראה שמלבו
 דברכן׳ ומי יודע מעשיו עמ נחש מלך בני עמון? ומלל הדבר הזה סופר הספר אשר
 לפנינו שכתב דבריו מעל ספרים אחרים עבר על ימי שבת רוד עמ נחש מלך בני

 עמון ולא הזכירם.
 ואל תשיבני ממעשה אביניל וממעשה בת שבע ואוריה החתי שהזכירם הכתוב
 ולא חס על כבוד דור. כי לא כמעשימ ההפ המעשה הזה, מפני שעבודה זרה חמורה
 טנלוי עריות ושפיכות דטים, ודוד היושב עס נחש מלך בני עמון שונא ישראל ויוצא
 עמו ללחום מלחמותיו, ואפשר שהיה יוצא עמו במחנה להלחם בישראל, כמו שאמר
 לעשות בהלחם אכיש מלך נתעמהם, היה בעיני העברימ כעובד עבודה זרה1). ועבר
 הםוסר על שבת דוד עם נחש והזכיר שבתו עם אביש והדברים שנדברו ביניהם בהלחם
 פלשתיפ עפ ישראל, מפני שדברי דוד ההם דברים בלבד, ולא מעשה, והסופר אמר
 שלא דבר דור דבריו כי אם לרמות את אביש, ואלו נתן אכיש את דור לצאת עטו

 בטלחפה היה דוד עוזבו ונופל על מחנה העברימ אחיו להיות בעוזריהם.

ם אלהים אתרים (דברים כ״ח ל״ו). ח שאמרתי בדבר הזח בביאור ועבדתם ע  י) ראה מ
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 (ג) ולהפכה. נס באן חכמי הנוים מראים מה רחקה מהם דעת לשון המקרא
 על בריה״ ומה קלה בקיאותם בבחבי הקדש. כי חכמי הגרם כלם מה אחד אומרים
 שהפכה זו לשון השחתה במשמעה; ולא יודעים האומיים בן שאין השבה משמשת
 בלשון השחתה בכל המקרא כי אם השחתה בידי שמימ, במהפכת אלהים את סדום
 ועסורה, ולא השחתה בידי ארס; ולא זכרו שבמקום האתר נשתנה סדר הדברים
 האלה ונאמר לחקור להפוך ולרנל (דה׳׳א י״ט נ׳), ואין מינלים עיר אחר שהשחיתו

 אותה.
 ופירוש להסבה ידוע לכל איש יהודי יורע שירוש המאמר שאמר בן בג בג
 הפוך בה והפוך בה דכלא בה(אבות סוף פרק חמשי). ובן תיגמ יוגתן ולמבדקה. וגזגיוס
 בשרשיו לא גתן לפעל הפך משמעו זה כי לא ידעו. וגזגיום לא ידע פירםט תלמידו

 מגין? ופירסט איש יהודי מלדר, ומבטן, ולא מבית המדרש.
ד שתותיהן. ועד בכלל, והיו האנשים חשופי שת ולחרפה לכל  (י) ע
 רואיהם. ולא הפשיט חגון את כל בגדי המלאכים והציגם ערומים, כי חפץ להגדיל
 חרפתם, לכן גלה ערותס וכסה יל נופם מן החגורה ומעלה, ובכן תראה כוגתו. ומן
 הטעם הזה לא גלח כי אס חצי זקגס. כי אלו גלח את כל זקגס היו רואיהם אומרים
 שהיא תגלחת מצורע ביום השביעי לטתרתו (ויקרא י׳יד ט׳), או שרויים בצער וגלחו
 את זקגם (ירמיה ט״א ה׳). ועכשו כשלא נלח כי אס חצי זקנמ גזדעת כוגת מעשהו שחפץ

 לתתם לחרפה לבל רואיהם.
צמח זקנכם. אמר הכתוב יצמח, הבנין הכבד הדגוש, וטעם הדבר  (ה) י

 מפורש לך כל צרכו במה שאפיתי שופטים ט״ו כ״ב.
ף איש. הדבר ברור שגשמט מספר אחר לפני אלף בטעות סופר, ל  ט) א
 שאלו אלף אחד לא היה הכתוב מזביר אותו בלל עם עשרים האלף ושגים עשר
 האלף. והמספר הנשמט לא היה פחות מאחד עשרה לשי שאם כן היה כתוב אלסימ,

 לשון רבים, כי כן הדין.
 ואיש טוב. נראה לי שהוא אדני טוב, והיא הארץ שישב שמ יפתח כברחו
 מפני אחיו (שופטים י״א נ׳), ונקרא על שם ארצו כמו שנקרא מלך בזק אדני בזק
י ש י  (שם א׳ וי). ומשמע איש במקומ הזה כאמור זקג׳ בית דין אל הכהן הגדול א

 כהן גדול (משגר, יומא ב׳ הי).
 (ט) וירא יואב ונוי. זכר העגין הזה ומחלוקת החיל ובחירת בחורי ישראל
 עושר, רושם במעשה בת שבע, שלפי שבא הכתוב להגיד לך שבמצות דוד גתן
 יואב את אוריה החתי במקום אשר ידע כי אגשי חיל שם (לטטה י״א טיז), הוא
 מקדים כאן להודיעך שכן דרך שרי הצבא לבחור מבל בחורי ישראל לעמך לקראת
 גבורי האויבים. וממה שערך יואב לקראת ארם ואתו בחורי ישראל, ואבישי אחיו
 עם יתר העם ערך לקראת בגי עמון, אף על פי שמץ הסתם היו בגי עמון גלחמים בחזקה,
 כי המלחמה מלחמתם ובעל הקורה נושא כעביה, למדנו שהיו ארם גבורים מבגי עמון.
 ובנלל הדבר הזה בראות בני עמון כי נסו ארם נשאו קל וחמר בעצמם ונסו נם הם

 (למטה פסוק י״ד).
 (יב) חזק ונתחזק. ראה מה שאמרתי שופטיפ כ׳ כ״ב. ואין הפירוש ההוא
 ענין לכאן, כי עדיין לא רפו ידי יואב ואבישי, ופירוש ונתחוק כאן ונחזק איש את
 רעהו, וכמו שנאטר בפסוק הקורס אס תחזק ארס טטני והייתה לי לישועה ונו׳.
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 והתפעל זה המשמש לפעולת איש אחיו דוגמתו מתלחשים (למטה י״ב י״ט), שפירושו
 לוחשים איש באזגי רעהו.

ת ארם וגר. מן הלשון הזה משמע שהיתה ארם אשר בעבר  (פ״) ויצא א
 הנהר גכגעת להדדעזר והיא יוצאת ללחום מלחמותיו במצותו. וכץ גאמר בסוף הדברים
 האלה ויראו כל המלכים עבדי הדדעזר (למטה פסוק יייט); הרי שהדדעזר מלבים

יהם עובר לפניהם ומגהיגם במלחמה.  נכנעים לו. לפנ

 יא
ת צאת המלכים, וכתיב המלאכים, וכבר אמרו חכמי הנויפ שכץ ע  (א) ל
 העקר. והדברים ככתבם תוספת ביאור לתשובת השנה, להניד לך שהחשבון לעת
 צאת מלאכי דוד ששלח לנחם את חנון מלך בני עמון אל מות נחש אביו, שמחמת

 השליחות הזאת הוטלה שנאה בינו ובין דוד והיו המלחמות האלה ביניהם.
 וכל הינעיפ לפרש את המקרא הזה על פי תקון הקרי ינעימ לריק, כי לא
 ידובר בכל המקרא כעת צאת המלכים, ואין דרך הכתוב לפרש את הסתום בסתופ.
 ונכתב הענין הזה בראש הפרשה כעין הקדמה למעשה בת שבע, מפני שעושה
 בו רושם; לפי שבהיות כל ישראל צרים על רבה ואוריה החתי בתוכם עשה דוד
 בבת שבע כרצונו ומלא תאותו ממנה, כי אין האיש בביתו. והדבר הזה נזרת הכתוב
 החפץ להגדיל חטאת דוד. שאם לא כן, היה די לנו בלכת אוריה בדרך למרתוק
 (טשלי ז׳ י״ט), צאתו במלחמה למה לנו? ואלו למות אוריה בחרב בני עטון, הלא
 הרבה רוח והצלה לפגי דוד להרוג את אוריה שלא במלחמה ולכסות את דטו? וטפני
 שחפץ הסופר להפליג בחטאת דוד גאמרו הדברים האלה ככתוב. כי היוצאיפ במלחמה
 לב המלך אל נשיהם ובניהם להגן עליתם, ודוד ששכב עפ אשת אוריה היוצא

 במחנה להלחם בעד מלכו ובעד עמו מעשהו טעשה שאין כמוהו לרוע.
ת הערב. ובמקומ אתר נאמר לעת ערב (בראשית ח׳ י״א, וכ״ד כ־א, ע  (ב) ל
 וזכריה י״ד ז׳), וכן נאמר לסנות ערב (בראשית כ׳יד ס״נ, ודברימ כ׳׳נ י׳יב), כלמ
 םתוסים, וזה כה־א הדעת, מסני שבא הכתוב להניד לך שערב זה ערבו של היום
 ששלח דוד את יואב ואת עבדיו ובתוכם אוריה החתי לצור על רבה, כאמור בפסוק
 הקודם. ונם הדבר הזה מסלינ בחטאת דוד, והוא מניד לך שביום צאת אוריה להלחם
 כעד טלכו טמא מלכו את אשתו. ומן הענין הזה ויק ם דוד מעל משכבו, כי נם
 בדברימ האלה מפםר הכתוב בגנותו של דוד, להניד לך שלא היה לבו חרד על עטו
 שיצא במחגה לקראת אויב, וגם ביום צאתם היה סרוח על ערשו ושוכב משכב

 הצהרים כסו שהיה עושה יום יום.

 וירא אשד, ונר. סרס המקרא וכץ פרשהו וירא מעל הננ אשר, רוחצת. והנה
 הרואה ממקומ נכוה רואה למרחוק, ולא יראה במסתרים. ומלל הדבר הזה קשה
 ראיה זו, מפני שאף על פי שלא היתד, בת שבע צנועה מאוד, שכץ שכב דוד עמה
 לרצונה ולא לאנסה *)• הלא היה אוריה נכבד בעמו, ולכץ לא תאמר שהיתר, אשתו
 רוחצת במקום שיביט אליו המביט ויראנה. ורוד ראה את בת שבע כשהיא רוחצת

14 
c דאח מה שאמרתי למטח מסוק ד׳. 1 
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 בגזרת הכתוב, לפי שרחיצה זו דרושה לחפצו בדבר הספור הבא. ויתבאר לך העניין
 הזה כל צרכו בביאור והיא מתקדשת מטומאתה (לספה פסוק ד׳).

 (ג) אשת אוריה החתי. ובשמוע דוד שם בעלה ידע בי אין האיש בביתו.
 כי אוריה החתי מן הגבורים אשר לדוד (לטטה כ״ג ל״מ), והם כלמ במלחמה.

 (ד) וישכבעמה׳ לרצונה; שאלו לאגסה היה הכתוב אומר וישכב אותה או
 וישכבגה, כמו שפירשתי בראשית ל׳׳ט ז׳ בסוף דברי.

ת מטמאתה. אמרו הראשוגיפ כל האוטר דוד חטא אינו ש ד ק ת  והיא מ
 אלא טועה (שבת ג״ו עיא), והאחרוגיפ כרוכיפ אחריהמ. וגאון ישראל אחד שקדש
 לו את עמו בתרי׳׳ג מצות של דקדוקי עגיות משתדל בכל כחו להוכיח בדבריט שנקי
 דוד טכל עון וטכל חטא ברבר בת שבע. ולכן לא יפלא בעינינו שכל חכמי ישראל
 אוסרים שמזכיר הכתוב כאן רחיצה זו להסיר מדוד עון נדה. ואתה הי־אית לדעת
 בראש הפרשה הזאת שלא חם הכתוב על כבודו של דור לנקותו מחטאו, ונהםך
 הוא, כי מסלינ הסופר בחטאת דוד וסרבה לספר בננותו. ובאמת רחיצת בת שבע
 טטומאתה נזכרת כאן לפרש לך הריונה שהרתה מיד, ולהניד לך איך נודע הדבר
 שלדוד היא הרה ולא לאוריה אישה. כי ההרה לא תראה דם נדה כל יטי הריונה,
 ואין אשד, מתעברת כי אם סמוך לוסתה טלסניה או טלאחריה; ובכלל הדבר הזה
 משמיעך הכתוב שהיתר׳ הרחיצה ההיא שרחצה בת שבע כשראה אותה דוד מעל
 הננ רחיצה טטומאתה, ומפני ששכב דור עמה סמוך לוסתה נתעברה מיד׳ ובת שבע
 יודעת שלדור היא הרה, בשביל שאמ לאוריה בעלה, לא היתד׳ רואה דט נדה

 בפעם ההיא.
 (ה) ותאמר הרה אנכי. והיא שלחה אליו לאסר לו כדבר הזה למען

 יצילנה מקנאה שהיא חמת נבר, ולסען יאסוף חרפתה סכל יודעיה.
 (ז) וישאל דוד. שאל דור את השאלות האלה ואין צרך לו בתשובת אוריה,

 לכסות על רוע לבו ולהטעות את אוריה ויחשוב שלטענן שלוח הוא אל הטלך.
 ולשלום המלחמה. תרנם יונתן ולשלם עבדי קרב, וכעין זה טירש רד״ק.
 ואם כדבריהם, והעם המה עושי המלחמה, מה בין הדבור הזה ובין ולשלום העם
נמלה  שנאמר לפניו? והנה במקומ אחר נאמר ולשלום הצאן (בראשית ל׳ז י״ד). ו
 מזו ראית בביאור שמות י״ח כ״נ בסוף דברי, כי נוכחת לדעת שימול לשון שלום
 בדבר שאין בו רוח חיים. ואם כן, הלא יאמר שלומ המלחמה כננד המלתמת עצמה.
 והמלחמה שלומ לה כשעושי הטלחטה עומדים לגצח, ואין שלום באפס תקוה
uud wie e8 um den Krieg להתיצב לפני האויב. ויתורנפ הדבור הזה ללועזים 

.stunde 
 (ח) ורחץ רגליך. יש אוסרים שהלשון לשון נקיה ופירוש הדבריפ שכב
 את אשתך. ואני לא כן אחשוב, כי לא יצור, דוד במצור, הזאת מפני החשד. ואומר
 אני שלפי שבא אוריה אל דוד לפנות ערב, כמו שנאמר בפסוק האחר וישכב אוריה
 וטטהשלא נאמר ויהי בערב וישכב משמע שהשעה לעת ערב, ואוריה באמן הדרך,
 והטהלך בדרך רוחץ רנליו בםקוס טנוחתו, אטר דוד אל אוריה ורחץ רנליך והוא
 טרטז לו שילון הלילה בביתו ולא ישוב המחנה עד למחר. ודוד די לו ברמז זה, והוא
 טעטיד הדבר על חזקתו, לפי שחזקה לבא טן הדרך ולן בביתו שיפקוד את אשתו.
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 ותצא אחריו משאת המלך. והמתנה היתר. לכפר פני אוריה אם
 ירניש בדבר ותעלה חמתו באשתו על המעשה אשר עשתה. ונחלה הרעה הזאת
 מהאחרת. כי השוכב עם אשת רעהו חוממו- והאומר להשיב חמת נבר במתנה אחר
 שנודע לו מעשהו עם אשתו מנלה דעתו שיחשבהו לבן בליעל המפקיר את אשתו

 לשם ממון.
 (יא) ישכים בסבות. מכאן אנו שומעים שהיו אנשי הצבא יושבים במחנה
 בסכות׳ וכן נאמר ובן הדד שותה שכור בםכות (מ׳יא כ׳ ט״ז), והדבר מעשה במחנה;
המ (ס׳יב ז׳ ז׳), והעושים כן היו חונים על  ובסקום אחר, נאמר ויעזבו את אהלי
 שומרון וצרימ עליה. ונראה לי שבימות הנשמימ היו יושבימ במחנה באהלים ובימות

 החמה בםכות.
 חיך. נמסר עליו חסר ירד, והוא לא חסר דבר, כי יחיד הוא ולא רבוי, והוא חי
 שפירשתיו כל צרכו בביאור חי פרעה (בראשית טייב ט״ו) ודברתי שם בדין נקודו

 כשיתוסף עליו כנוי, כמו כאץ, בציון שבנליון.
 (ע) וישכרהו אין במשמעו שנעשה אוריה שכור דוקא, וכבר אמר הכתוב
 כן אם השתדל חד לשכרהו ולא עלתה בידו. ואפשר שחפץ דוד בידו הצליח, ואם
 כן׳ נפ הדבר הזה מפלינ בחרפת דוד והוא מניד לך מה בינו לאוריה, שהרי הטא

 דוד ודעתו אינה טטורפת ואוריה עשה כהנץ והוא שכור, ואין שכור בן דעת.
 (יי) וישלח ביד אוריה. נם הדבר הזה מפלינ בחטאת דוד, כי בעשותדוד
 את אוריה עצםו שליח להביא אל יואב הספר אשר בו כתובה מצות המלך להמיתו
 נעשה אוריה כמי שהולך להתלות ונושא על כתפו את העץ אשר עליו יחלה׳ ואין

 אכזריות נחלה מזו.
 (טי) ונכה. בנין נפעל, ולא נמצא כמתכונתו מן השרש הזה בכל המקרא

 חוץ מן הכתוב הזה. ובכתב יד אחד כתוב נפ כאן והוכה, הבנין הכבד הנוסף.
תך ונר. נזרת הטאמר הזה וטעם הדברים עמה מפורשים לך כל  (יט) בכלו

 צרכפ כביאור לא תכלה פאת שדך לקצור (ויקרא י״ט ט׳).
ת אבימלך. אין יואב כאן םסיח לפי תוטו. כי שרי צבאות ה א כ  (נא) מי ה
 הנוים אשר היו לפנינו זה מאה שנה לא ידעו דברי הימים לעטיהם וטלתפותיהם׳
 ומאין ליואב הדעת הזאת ואין ימיו ימי ספר? ועוד מה תועלת בזכר מות אבימלך׳
 והלא עקר הדבר חרון אף המלך על נשתם אל העיר להלחם, ומה לנו מה יאמר
 המלך בחרות אפו? והכתוב שפ את הדבריפ האלה בפי יואב להניד לך שהיה יואב
 יודע כמעשה דוד עם בת שבע, כי עברו על המעשה ההוא ימים די בוא קולו באזני יואב
 אשר במחנה. ובזכר מות אבימלך על ידי אשד. נעשה הדבר כאלו מנלה יואב סוד
 דוד לאמר מי הכה אח אבימלך הלא אשה, וכמות אבימלך מות אוריה החתי, כי
 אשד׳ הרגתהו׳ כלומר על דבר אשתו מת אוריה. והכתוב חפץ להשמיענו שהיה
 יואב יודע בחטאת דוד שחטא בבת שבע, להניד לך שהיה יואב איש עדומ והוא
 עושה כטעשה השרים היושביפ בשער הפלך אשר אזניהפ קשובות לשטוע כל דבר
 על אודות חטאי מלכם וכשלונו, למען ישמעו וידעו, וירע המלך שהם יודעים, וטחטת
 הדעת הזאת יהיה הטלך בידם כחוטר ביד היוצר, כטו שהיה דוד ביד יואב להטות
 לבבו אל כל אשר יחפוץ. וכבר התישו הראשונים בדבר הזה׳ כטו שנראה טדברי

 הנדה שבתלטוד.
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 ובגזרה הכתוב שלח יואב סלאך להגיד הדברים האלה פה אל פה׳ ולא כתב
 ספר. כי אלו שלח הדברים אל דוד בכתב, לא מצא מקום להזכיר לגו שאלת המלך, ולא
 נעשה חפצו. תדע לך שכן, שהרי לא שאל דוד את השאלה ששם יואב בפיו׳ ואם
 כן, למה מזכירה הכתוב? הלא על כרחך תאמר שלא נאמרו הדברים בשביל עצמם,

 וטעמ הכתוב כמו שפירשתי.
א ל  וטפני שבהול הכתוב הזה על חפצו חטא בלשונו. כי טדברי הכתוב טשטע ש
 נצטוה המלאך לאמר נמ עבדך אוריה החתי מת כי אמ כשיאמר המלך למה ננשתט
 אל החוסה, ואם על מנת כן היתד, מצות יואב, איך אמר המלאך סוף דבריו כשלא

 עלתה חמת דוד ולא שאל השאלה?
 (כז) ויעבר האבל וישאל דוד ונר. ולא שלח קודמ לכן. ונמ הדבר
 הזה מניד לנו יצר לב דוד שלא אסף את בת שבע אל ביתו עד עבור ימי אכל
 בעלה, כי מה יאסרו הבריות? והיה דוד ירא רבת עם, ולא ירא אלהים הרואה ללבב.
 וירע הדבר. הדבר האחרון שהרנ דוד את אוריה בחרב בני עמון. ולא רע
 בעיני ה׳ הדבר הראשון ששבב עמ בת שבע והיא בעולת בעל, ועל כן לא שלח ה׳
 את נתן אל דוד עד הנה, מפני שבארצות המזרח אין המלך נתפס על נלוי עריות,
 וכל בנות ארצו לו הנה למלאות תאותו מהן. וכבר יעשו בארצות ההן מעשימ כמעשי
 דוד עם בת שבע היום הזה, ואף כי בימי קדם. ומלכי ישראל כמלכי הנויפ לדבר הזה,
 והי טעלימ עיניו מהם ולא יחשוב להם נלוי עריות עון. ולא כן שסיבות דמים, שמקפיד
 עליה ה׳ וטדקדק בה כחוט השערה, כטו שהראית לדעת בטח שאטרתי ויקרא י״ז ד׳
 ובטדבר ל״א נ׳, ולדבר הזה לא ישא ה׳ פגי איש. והוא שיסד הפייטן הגרמני

 בשוטו את הדבריפ האלה בפי השטן לאטד:
Ich weiss mich trefflich init der Polizei, 
Doch niit dem Bluthann schlecht mich abzufiudeu. 

 הדי שנם השטן הטנין בעולם הזה על הנפתה ללכת בדרכיו לא יכול להציל הרוצח
 שנפל ליד בית דין ממות בדם האדם השפוך.

 יב
 (א) ואחד ראש. אמר ראש ולא אמר עני בכל דברי המשל, וזה הדבר אשר
 ביניהם בלשון המקרא: העני מתענה מכל דבר, ויש עני ולו הון רב׳ ואין ראש כי

 אם בדבר שבממון.
ה, ולא היה לו ממנה דבר מכל הדברים שהיו ת קטנ ח  (ג) בבשה א
 לעשיר טצאנו וטבקרו, כי קטנה היא ולא הגיעה לכלל גזה וחלב, ובל הנאתו טמנה
 הנאת החי בתברת דבר שיש בו רוח חיים כמוהו. וכננד הדבר הזה בנטשל שדוד
 הרבה לו נשיפ וםלנשימ למלאות תאותו מהן, ואוריה החתי נשא את בת שבע להיות
 לו עזר כנגדו ולא ישב בדד והוא שומפ ונעזב. אשר קנה׳ וכננדו בנמשל טוהר

 הבתולות שנתן אוריה לאבי בת שבע בקחתו אותה לו לאשה.
 ויחיה ותגדל. שניהם לפעולה שאינה שלטה ונמורה, ועד כדבר תאכל
 ותשתה שנאמר אחריו. ומכסו. אין כוס בכל המקרא הבלי כי אם מה שבתוכו, ואף
 כאן הוא משמעו; ולכן אמר תכתוב מכוסו תשתה׳ כמו שנאמר מהנחל תשתה (ט״א
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 י־ז ד). ואלו בכלי עצמו נאמר בנביע של יוסף הלא זה אשר ישתה אדני,,בו״
 (בראשית מ״ד יי׳). כבת. יש כתבי יד שכתוב בהמ לבת, בלמ״ד, ומה שלסנינו

 בססרים הוא העקר.
 (י) ויבא הלך. והצטרך בעל הבית לבשר. כי כבר אמרתי לך שהעברים
 הראשונים היו ממעטים בבשר כשהם לעצמם, ולאורח הבא להם נותנימ בשר תמיר.
 ואמר הכתוב הלך והוא עני עובר ממקום אל מקום, כי אלו היה האורח אדם חשוב
 לא היה העשיר בוחר בכבשת העני שהיה בשרה כחוש ממני שכל מאכלה מסת
 כעליה- ואין כבודו של מכניס אורחים בכך; ובשביל שהיה האורח שסל אנשימ, לא

 חש האיש העשיר על כבור עצמו בעיניו.
 והסשל הזה אין כסוהו לקצור דברים ורוב חץ ויוסי. ונתץ מכלכל דבריו
 בטשסט, ולא אמר לדוד מראש שדבריו משל, כי אמ דבר כמדבר במעשה שהיה. ונם
 הבין דוד הדברים כטשסעם, ועל כן דן את דין האיש העשיר. ואף בטשל הזה עקר חטאו
 של דוד קחתו את בת שבע לו לאשר, בהרונ את אישה, ולא שכבו עמה בחיי בעלה.
 תדע לך שכן, שהרי לא בא נתן אל דוד להוכיחו עד שהיתה לו בת שבע לאשה,
 ואין זכר לשכיבה הראשונה במשל, ואף לא ביתר דברי נתן אשר דבר אל דוד בסעמ
 הזאת. וכננד הדבר הזה בטשל קחת העשיר את כבשת העני. ולא נזכר במשל דבר
 טקכיל אל הרינת אוריה, טסני שהדבר הזה בכלל קחת הכבשה שהיא בטשל כננד

 כת שבע כנטשל, כי לא יקח איש את אשת רעהו טחיקו עד שיטית אותו.

 (י) ארבעתים. ארבעים וארבע, והיא נוזטא, כטו שהוכחתי לך בביאור
 שבעתים יוקם קין(בראשית ד׳ כ־ד). תדע לך שכן, שהרי נאטר בננב שטכר וטבח
 וארבע צאן תחת השה (שטות כ״א ל״ז), ואלו כסירוש הטקובל, היה הכתוב אומר
 תחתיו וארבעתים ישלםהצאן. ולםיהשילא נאטר בננב כן, טסני שארבעתיםנוזטא

 בלבד, והכתוב ההוא חוק וטשסט ונאים לו דקדוק וצמצום.
 ודוד האומר ואת הכבשה ישלמ אחר שאמר בן טות האיש העושה זאת אין

 לו קם ליה בדרכה טניה כשטת הש״ס בכל מקצוע שבתורה.
 ועל אשר לא חמל. כן הנוסח בכל כתבי יד, וכן היה לסני כל הטתרנטים
 העתיקים. ואני אף על סי כץ נראה לי שאין הדברים האלה כעקרם. כי אחר שנאסר
 עקב אשר עשה את הדבר הזה אין סוף הפסוק כסות שהוא לפנינו בםשרים טוסיף
 דבר חדש, מפני שמשמע דבריו בכלל ״הדבר הזה״ שנאמר לפניו. ועוד שאם כץ,

 היה הכתוב אומר ועקב אשר לא חמל.
 ועל כץ אומר אני שלא זה עקרו ל־ו, והוא כרעיו הרבים שבמקרא הכתובים
 לא וקרואים לו או כתובים לו וקרואים לא. ועל פי הדברימ האלה ,ועל אשר לו
 חמל״ כמו וחמל על אשר לו, כלומר שחמל לקחת מצאנו, כמו שנאמר במשל(פסוק
 ד׳). וזה הדבר שאמר דוד: את הכבשה ישלם ארבעתימ עקב אשר עשה את הדבר
 הזה; וזה דינו מכל מקופ, ואפילו גונב מחמת דחקו נמכר בננבתו(שמות כ״ב ב׳);
 ועכשו כשהוא עשיר וננב את כבשת העני בחמלתו על הצאץ אשר לו, בץ מות הוא.
 והנה קשה עלי הדבר מאוד לשבש את המקרא כשאיץ עדימ מץ החוץ מעידים
 לי׳ ואני יודע שעדי החוץ עקר בעיני הדורשים והחוקרים, ובכל זאת לא הכנסתי

 דברי; כי בעיני הבהוב עצמו כמודה לי׳ והודאת בעל דיץ כמאה עדים.
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עשה  (ח) ואתנה. ה״א הנוסף מלמד שהמדבר מדבר במתנת הניחן כדבר שנ
unci gem ברצון הנותן, ולא כמעשה שהיה בלבד. ויתורנם ואתנה ללועזים 

•gab ich 
ת בית אדניך. דברים כמשמעם. וראה מה שאמרתי למעלה ט׳ ז׳ בסוף דברי.  א
ות ישראל, ת בית ישראל. המתרנם הםורסי סתרנם כאלו כתוב בנ  א
 כלומר בנות ישראל הבתולות והפנויות. והעקר כסו שהוא לפנינו בססרימ. כי אם
 כנוסח ההוא, איך ה׳ טסיים ואוסר.ואם מעט״ אחר שנתן לו בלבנות ישראל ויהודה,
 וטאין יקה ה׳ להוסיף לו כהנה וכהנה? או התחשוב שאטר ה׳ לתת לו טבנות הנוים

 אשר צוה לא יבאו בקהל לך?
 ואספה לך ונר. שב אל דבר הפלכות ואל דבר הנשים נם יחד, ופירוש
 הכהוב ארחיב נמלך בארצות הנוים וחילם ורכושם ותנשא מלכותך עוד, ותוכל לקחת
 עוד נשים ופילנשימ. כי המלך מספר נשיו ופילנשיו כנדולת מלכותו וכבוד עשרו,
 וכן עשה דוד ולקח נשים על נשיו וםילנשים על פילגשיו אחר שהמליכוהו כל ישראל
 עליהם, ככתוב וידע דוד כי הכינו ה׳ למלך על ישראל ונו׳ ויקח דוד עוד פילנשים

 ונשים (למעלה ה׳ יכ׳ וי־נ).
ת דבר ה׳. ובפסוק האחר נאמר כי בזיתני, ואם כן, דבר זה  (ט) בזית א

.die Sache . J I I V H o s חפץ ולא דבור, ויתורנם דבר ה׳ ללועזים 
. ראה מה שאמרתי במדבר ל״א ח׳. ועל פי הדברים ההם אף ת ת  ואתו ה
ל ל מ  כאן, לפי שנפל אוריד, במלחמה שלא לציך המלחמה, נופל בו לשון הרנ; ו
. והדבר ן  הדבר הזה אמר הכתוב ואותו התת אחר שנאמר הכית. בחרב בני עמו
 הזה שהחרב חרב בני עמון מוסיף חטא על חמאו, כי הנותן איש מעמו ביד אויבי

 עמו להכותו בחרב בונד בארצו וכאלהיה.
 (יא) לרעיך. אמר רד׳׳ק ואין לאדמ אוהב יותר מבנו. ואתה ממה שאמרתי
 בביאור אשר רעה לו (שופטים י״ר כי) הלא ידעת שיש רע שאינו אוהב, והוא
 נקרא רע פלוני על שפ שהוא חפץ במרעה פלוני וטשחדל להבריח את פלוני כדי
 שיכנס הוא תחתיו. ואף כאן נקרא לאבשלום ין אצל דוד אביו מפני שהיה רודף

 אחרי מלכותו.
 ורמי של לרעיך לא מתישב היטב על לשון ושכב שנאמר אחריו, וככתב יד

 אחד כתוב לרעך חסר ירד.
 (ע) חטאתי לה׳. נמסר כאן פסקא באמצע פסוק, ונממר כן מפני שנחשד
 הכתוב הזה בחמרון. וחשדוהו בעלי המסורה החשד הזה בשביל שקשה להם איך
 יאטר נתן נם ה׳ העביר חטאתך מיד כשאמר דוד חטאתי לה ושתק, ועון דוד נדול
 מאוד. ושכחו שלא יכול דוד לאטד יתר על כן. כי אלו היה דוד חוטא כדבר
 שבממון, היה אומר להשיב את האשם לאשר אשם לו, ועכשו שמעשהו אין להשיב,

 לא נשאר לפניו כי אם ודויו.
 ;יל) שמ דבר כדבר (ירמיה ה׳ י־נ) ושלם (דברים ל׳׳ב ל״ה)׳ ולא שם
 הפעל. ואמר הכתוב כאן נאץ נאצת, כמו שנאסר במקום אחר הדבר דברתי(למעלה
 ז׳ ז׳), ונכנס שם הדבר תחת שפ הפעל. איבי ה׳ לא יפורש כיאמבכנוי, והוא לשון

 כבוד מנד ה׳, כי על אויבי ה׳ כמשסעו לא יתישב לשון נאץ נאצת.
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 גם הבן נוסף על הנני מקים (למעלה פסוק י״א), ופירוש הדברים אקים
 עליך רעת אבשלום ונם אמית הבן הילוד לך. והבן הילוד מת ססני שהוא סדי החטא״

 וכלל נדול בדין שלא יהא חוטא נשכר.
 (טי) וילך נתן אל ביתו, לא נזכר הדבר הזה בשביל עצמו, ואין הטאטר
 כי אמ תאר הזמן לנאמר אחריו, וסירוש הכתוב טיד כשהלך נתן אל ביתו ננף ה׳

 את הילד.
 (טי) ובא ולן ונר. אין צום בלא תשלה, ככתוב ואהי צמ ומתסלל (נחמיה
 א׳ ד׳), ודוד בצוטו התסלל בבית ה׳, כמו שעשה במות הילד שנאמר ויבא בית ה׳
 וישתחו (למטה סםוק כ׳). ועל סי הדברים האלה זה טירוש הכתוב ובא טהתסלל
 בכית ה׳ ולן ושכב ארצה. ולא ברה. ראה מה שאמרתי למעלה ב׳ ליה. ואף כאן

 לסי שהיה דוד שרוי בצער על חלי הילד נוטל באכילתו לשון ברה.
 (כ) ויחלה שמלתיו. ראה מה שאמרתי בלשון הזה בראשית מ־א י״ד.
 וישאל וישימו לו לחם. אמר הכתוב וישאל, להניד לך שתחת אשר לפני מזה,
 בהיות הילד חי וקמו זקני ביתו להקימו מן הארץ ולתת לו לחמ, לא אבה ולא שמע

 להם׳ עתה מעצמו שאל ללחם.
 (כא) מה הדבר הזה. לא לעבדי המלך בארצות המזרח לאמר למלך מה
 תעשה׳ ועבדי דוד עושים ככתוב ושואלים שאלתם בנזרת הכתוב החפץ להשמיעך
 תשובת דוד. בעבור הילד חי. אין חי סתם תאר לילד כי אם טלטד על טיבו אצל
 הפעולה׳ ועל כן הוא שלא בה־אהדעת, אף על פי שהשם ידוע, ופירוש הכתוב צטת
 ותבך כל עוד שהילד חי. וראיתי להזהירך שלא תאמר שכעבור כטו בעוד, כי לא

 כן הדבר.
י ןחנני׳ וכן העקר, כי בכל כטו אלה ו לחגגי א נ י  (כב) וחנני, וכתיב יחנני שד
 ישמש אחר .טי יודע״ הפעל הראשון לשון יפעל והאחרון לשון פעל, ולא כתקון

 הקרי שבכאן, ככתוב מי יודע ישוב ונחם (יואל ב׳ י״ד, ויונה נ׳ ט׳).
 (») והוא לא ישוב אלי. ראה מה שאמרתי למעלה פסוק כ״א. ולא חפץ
 הכתוב בתשובת דוד זו להודיעך יצר לב דוד, כי לא נמנע דוד מלצעוק לשעבר בפות
 אבשלום שהיה הולך ובוכה וקורא בני בני אבשלום (למטה י״ט א׳), ואבשלום נפ
 הוא לא ישוב אליו עוד. והכתוב הזה מנלה על דעת עצמו, לאמר שהמת לא ישוב
 עוד, להוציא מדעת עם הארץ אשר בימיו. בי בימיו פרצה אמונה זרה בישראל והיו
 נותנים לנביאי ה׳ כח לעשות אותות ומוסתים אשר לא ידעום אבותיהם, להחיות מתימ

 כמעשה אלישע אשר עשה בחייו(ט״ב ד׳ ליה) ובמותו (שם י״נ כ״א).
ת שבע. נחמה זו כעין מה שנאמר וינחם יהודה ת ב  (כי) וינחם דוד א
 (בראשית ל־ח י״ב), ונאמר שם כן משום מעשה תמר, מסני שאין דרך ארץ שיעלה
 על לב אבל מחשבת אשה. ואם במי שמתה לו אשתו כץ, כאן כשהאשה אם המת
 על אחת כמה וכמה. ומאחר שאמר הכתוב וינחם דוד את בת שבע אתה יודע
 שככר התנחם הוא עצמו, כי לא ינחם האדם את מי שהוא עמו בצרה כי אם אחר

 שהתנחם הוא עצמו.
 ויבא אליה וישכב עמה. שניהם למה לי? ואמ תאמר שביאה זו כמשמעה.
 שבא דוד אל בת שבע החדרה- לא צדקת, לפי שכבר נאמר וינחם דוד את בת שבע
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 ואנו יודעים שנכנס אצלה, כי אין אדם מנחם את אשתו בכתב או על ידי שליח
 והיא עסו בבית.

 ועתה, הנה ידעת שבלשון הסקרא ביאת האיש אצל אשתו בעילה׳ ואני
 הוכחתי לך בראשית ט׳׳ז ב׳ שלא תשמש ביאה בלשון הזה כי אם לביאה הראשונה
 שהיא לשם נשואיץ ובה נקנית האשד, לאיש הבא אליה. ואמר הכתוב בבעילה זו
 לשון ביאה, מסני שכל הראשונות באסור וזו שהיתר, אחר שאסר נתן נם ה׳ העביר
 חטאתך (לסעלה ססוק י״נ), בהיתר, והדבר כאלו היתד, בת שבע עכשו לדוד לאשה,
 ולא קודם לכן. וסד, שנאסר אחריו וישכב עטה היה כתוב בתחלה מליון על ידי מי
 שלא עטר על טעסו של ויבא אליה וקשה לו ביאת איש אל אשד, אחר שילדה לו
 בן, והניד, וכתב תחתיו וישכב עטה, וברבות היטים נכנסה הנהתו אל תוך הסשר סניטה
 והיתה עם הכתוב כעקרו ער היום הזה. והכתוב מקפיד לאטר כאן לשון ביאה להכשיר

 שלמה וזרעו אחריו היושבים על כסאו תחתיו.
 וה׳ אהבו. למה אהב ה׳ את שלמה בצאתו מרחם אמו ובטרם יעשה דבר
 אשר מללו יאהבהו? ואמ נמצא כדבר הזה בנביא שאמר לו ה׳ בטרמ אצרך בבטן
 ידעתיך ובטרם תצא מרחם הקדשתיך (ירמיה א׳ הי), הדברים נאמרימ שמ על צד
 השאלה, ולא תמצא דוגמתמ חוץ לדברי נבואה בכל המקרא. ועוד שאפילו כשנדל שלטה

 לא היה איש קדוש, ולא הלך בדרכי ה׳, ולמה נאמר בו כדבר הזה ?
 ואני ממה שראיתי שאין זכר לשלמה בדברי כל נביא ישראל אמרתי שאין
 כל עצמו של שלמה ונדולתו וחכמתו כי אם יציר הנדה, לפי שאמ לא כן, היו
 הנביאימ מזכירים אותו ואת נדולתו ואת חכמתו לדוגמא, כעין מה שנאמר במשנה
 כסעודת שלמה בשעתו(בבא מציעא ז׳ א׳). ועל ם׳ הדברים האלה לא יקשה בעינינו
 מה שנאמר כאן שאהב ה׳ את שלמה כצאתו מרחם אמו; כי כסו שהוסלנ בחכמת
 שלמה ונדולתו ועשרו ורוב נשיו וסילנשיו עם רוב סוסיו כן הדבר הזה. וראה מה

 שאמרתי בביאור קרוע אקרע את הממלכה מעליך (מ־א י״א י״א).
 (כז) עיר המים. לא נראה לי שהדברים האלה כעקרם. ואף יש שני כתבי
 יד שכתוב בהם כאן עיר הסלוכה ככתוב בסוף הפסוק הקודם. ואוסר אני שסופר אחד
 מצא כאן עיר המלוכה שתי פעמים, וקשה לו הלשון הזה, בי בכל מקום הוא אומר
 עיר הממלכה (יהושע י׳ ב׳, וש״א כ״ז הי) או עיר ממלכות (יהושע י״נ ל״א), והניד,
 וכתב מליון כזה: מי״ם, כלומר אל תקרא מלוכה כי אם שם שיש תוספת מי״ם
 בראשו, והוא ממלכה או ממלכות, וברבות הימים גכגסה הגהתו אל תוך הספר והיתה
 לטיס ששטפו את אשר לפניהם. והמניה ההוא נראה לי שהדין עמו, וחשדו חשד.

ר זהב. ממה שנשאו שני נעריפ איש ככר כסף (מי׳ב ב  (ל) ומשקלה כ
 ה׳ כ־נ) אנו למדים שלא ישא איש אחד יותר מככר. ואמ כן, לא ידעתי איך נשא
 מלך רבה ואחריו דוד את הנזר הזה על ראשו. כי בשערו של אבשלום שהיה
 טשקלו מאתימ שקל נאמר כי ככד עליו (למטה י-ד כ״ו), והכבר לפי החשבון
 שבשמות ל׳יח, כ״ה וכ״ו שלשת אלפים שקל, והוא משא ככד יכבד טראש ארבע

 האדם הנדול בענקיפ.
 ותהי על ראש דוד. על זה ברעהושםירשתיו ויקראנ׳ ה׳, ופירוש הכתוב

 ותהי לראש דור, כלוטר טן היופ ההוא והלאה עלתה העטרה על ראש דוד.
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 (לא) והעביר אותם במלבן. מקרא קצר הוא זה׳ ופירושו והעביר אותם
 באש במלבן. והוא התנור שבו שורפים הלבנים. וכיוצא בלשון הזה להעביר למולך
 (ויקרא י״ח כ־א), והקציר כדין, עלפי מה שאמרתי בביאור ויחר לקיץ (בראשיתה׳ ה׳).

 יג
 (א) ויהי אחרי כן. אחר שנכשל דוד בבת שבע. כי אז מצא אמנון את לבו
 לעשות כמעשהו, ולבו נכון ובטוח שינקהו אביו, מפני שלא במהרה יפקוד עליי עונו

 והוא עצמו לא נקי מעון כמוהו.
ת. למ״ר של להתחלות מלמד על נבול הצרה,  (ב) ויצר לאמנון להתחלו
 ופירוש הדברים צר לאמנון עד להתחלות, כלומר צר לו עד שהתחלה. ואין להתחלות
 כמו והתחל שנאמר למטה פסוק ה׳, כי הוא משמעו שיאמר האומר תולה אני והוא

 חולה או בריא, וזה כפשוטו.
ה דל. לא מונבל דל בככה, כי לא תאמר בלשון המקרא כ ה כ ת  (י) מדוע א
 ככה דל כשרצונך לאמר דל כל כך, מפני שככה מנביל פעל ולא מגביל תאר. ואתה
 ככה מאמר שלמ, ודל מפרש ככה שהוא הנשוא. ותאמר אתה ככה למאמר שלם
 כמו שנאמר כן העם הזה (חני ב׳ י׳׳ד) ויש בדברים כדי מאמר שלפ. ופירוש הכתוב

 מדוע ככה לך שכל יום אתה דל בבקר מאשר היית ביום אתמול בבקר.
ק אשר אראה ונו׳. בארץ אשר אנכי יושב עליה יש חנויות מ  (ה) ל
 שמבשלים שם תבשיל לרבים ועיני האוכלים רואות. ומחכמה עושים כן בעלי החנויות.
 כי כאשר יראה האוכל בבשול תבשילו והוא מתבשל בנקיות וזריזות ימתק לחכו
 וימצא בו טוב טעם. ואם בהדיוט ובריא וזר כן, קל וחומר לבן מלך והוא חולה ורואה
 את אחותו הבתולה מתעסקת להכין לו תבשיל לחברותו שהוא אוכל הבדיה מידה

 ותערב לו. וזהו שאמר אמגון למען אשר אראה וגו׳.
 (ז) הבריה סעודת החולה שגעשה בריא ומבקש לאכול, כמו שפירשתי

 למעלה ג׳ ל׳׳ה, והיא ידועה מפגי שהיתה תמר יודעת כחלי אבשלוס אחיה.
) ותצק לפניו. לא נראה לי שלביבות הפעול, מסגי שהופסק במשרת  יט
 בינו וכין הפעל; ועוד שבלביבות יפול לשון שפיכה, ככתוב תשתפכנה אבני קדש
 (איכה ד׳ א׳), ולא לשון יציקה. לכן אומר אני שותצק זה דינו ותצק׳ הבנין הכבד
 הנוסף. והוא כמו שנאמר ויציקו את ארוץ אלהיט (למטה ט׳׳ו כ״ד), ונאמר עוד ויציקום
 לפני ה׳ (יהושע ז׳ כ׳׳נ), ופירוש הכתוב הזה ותצנ המשרת לפניו ובה הלביבות.
 וסמך לדברי ממה שלא נזכר בכתוב כלי אחר לבד מן המשרת, ולא תאמר שהלביבות

 נשפכות על השלחץ עצמו ולא אל כלי ראוי להן.
 ויצאו. נראה לי שזה דינו ויצאו׳ הבניץ הכבד הנוסף, והוא חבר דחסר, ונמצא
 כמתכונתו בכתוב ויצאו את מצבות בית הבעל (מ׳׳ב י׳ כייו), וכבר נאמר בלא ואיו
 בראשו והעלטה יצא אור (איוב כ״ח י״א). ואמרתי כן, מפני שלא יתישב היטב לשוץ
ש ואשה אשר יבא (אסתר ד׳ י׳׳א).  רבימ על ״כל איש״, שהרי בבר נאמר כל אי

 ואף יש ארבעה כתבי יד שכתוב בהם באץ ויוציאו.
ת חרפתי. יחיד הוא הדבור הזה ולא נשנה בכל המקרא.  (יג) אנה אוליך א
 ותמר רוצה לאמר בת הדיוט שהיה לה כדבר אשר אתה אומר לעשות לי תלך אל
 מקופ שאין מכיריפ אותה וחרפתה נאספת, ואני בת מלך אנה אלך לאסוף חרפתי.
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 כי לא ימנעני ממך. הראשונים יגעים להתיר תטו לאמנון באטום שהיתר,
 בת יפת תאר (סנהדרין כ׳׳א ע״א). ואני שירשתי הדבר הוה בלא תחבולות בביאור

 אחותי בת אבי היא (בראשית ב׳ י״ב).
 (יד) וישכב אתה. בשני כתבי יד הנוסח וישכב עמה, ומה שלפנינו בםטריט
 הוא העקר, כי לא יאמר בלשון המקרא וישכב עסה כשהאשה אנוסה, כסו שאטרתי

 בראשית ל״ט זי בסוף דברי.
 (טי) וישנאה אמנון. הראשונים דמו לסרש שנאה זו באסרם קשרה לו ניטא
 ועשאתהו כרות שפכה (סנהדרין כ״א ע־א), ואם כדבריהם, למה בקשה תמר את
 אמנון שלא ישלחה? ושנאה זו לא תפורש כי אם בנזרת הכתוב החפץ בה. כי לולא
 שנא אמנון את חמר אחר שענה אותה, לקחה לו לאשר. כמו שאמרה, ולא הרנו
 אבשלום, ולא ברח אבשלופ ספני אביו, ואבשלום בברחו וישב בנשור נכנסה שנאת

 אביו בלבו, ואז נמר בדעתו למרור בו אם ישוב ירושליטה.
 מאהבה אשר אהבה. השבעים מוסיפים כאץ .כי נדולה הרעה האחרת טן
die) הראשונה״, והדברים נאמרים כננד כל אדם דרך כלל, ושר העולם אומרם 
, (Worte bilden eine liemerkuug aus der allgemeiuen Erfahruug 
 וזה פירושמ עברה נוררת עברה, והנרורה חמורה סהנוררת, כלוסר יוצא האדם מרעה

 אל רעד, ממנה.
 (טז) אל אודות. אל זד, דינו אל, והוא כמו על. וכל הדברים מכאץ ועד
 לשלחני אין בהם כדי מאמר שלמ, כי לא נתץ אמנוץ את תמר לנמור דבריה׳ כמו
 שמסיים הכתוב ואומר ולא אבה לשמוע לה, והיא משולחת החוצה ודבריה אמורים
 לחצאין, וכשהיתה מחוץ לבית ואין אמנון שומע קולה הכניסה את הדברים אשר
 חשבה לדבר עוד. וכבר הראיתיך כדבר הזה לטעלה א׳ ט׳, ובלבד ששם נמר המאסר

 למד מענינו, מה שאין כן כאן.
 (י0 שלחו. על פי מה שאמרתי (כראשית ח׳ ז׳) אל תקרא שלחו כי אט
 שלחי׳ הבנין הכבד הדנוש, כי זה דינו, וכן כתוב וישלחם מעל יצחק כנו(שםכ״הר).
ת פסים. אלו לא נזכר הדבר הזה כי אם בשביל שבא נ ת  (יח) ועליה כ
 הכתוב לאמר וכתנת הפסים אשר עליה קרעה, היה נזכר בראש הפסוק האחר; וכשהוא
 נוכר במקומ הזה הכתוב נותנו ענין אף לכאן. והנה ממה שנאמר ביוסף שאהבו אביו
 מכל כניו ועשה לו כתונת פסימ (בראשית ל־ז נ׳) למדנו שהלבוש כתונת פסימ
 נכבד בכל בית אביו. ובנלל הדבר הזה אמר הכתוב כאן בתמר ועליה כתונת ממים,
 והזכיר כבודה, להניד לך איך היה לכלסה בשלח נער אחיה אותה החוצה וסגר הדלת

 אחריה, כאמור כפסוק הקודם.
 (יט) ותשם ידה על ראשה. האפר והמדים הקרועים סימן אכל וצער׳ והדבר
 הזה מעשה הבוש משברו, ככתוב גם ממצרימ תבושי כאשר בושת מאשור גס מאת
 זה תצאי וידיך על ראשך (ירמיה ב׳ לץ ול״ז). ותמר לקחה אשר על ראשה וקרעה
 את מעילה מחוך צערה שנצטערה על ענדה״ והיא שמה ידה על ראשה בעבור
 שלוחיה. כי אהבה אמנון מאוד כהחלה, ואחר ששכב עטה היתד, מיחלת שיקחה לו

 לאשה, והוא שלחה ותוחלתה נכזבה.
 (כ) היה עמך. לשון נקיה היא זו, והבונה למה שעשה לה אמנון ושכב עמה.

 וכיוצא בו להיות עטר, האטור כיוסף ואשת אדוניו (בראשית ל״ט י׳).
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 ושממה. עזב ושמם אחימ למשמעם, ובלבד שבלשון המקרא זה יוצא הה
 עומד. ובלשון ערבי עזב מעל עומד, וכמו שתאמר בלשון ערבי צ*;ע-< באיש שלא
 נשא אשה ובאשה שלא היתד. לאיש, כן בלשון המקרא שוממה שכננדה אשת איש
לה (ישעיה נ׳יד א׳). ועל ממה מבני בעו  יושבת תחת בעלה, ככתוב רבים בני שו
 סי הדברים האלה בא הכתוב הזה להניד לך שתמר לא היתד, לאיש, ולכן ישבה
 בבית אחיה כל ימיה. ותמר לא נשאת, ספני שאדם חשוב לא חמץ בה משום מעשה
 שהיה, והיא בחרה לשבת נלמודה מהיות לאיש שאינו ראוי והנון לבת מלך. והמקרא
 מקרא קצר, ומלואו ותשב תמר והיא שוממה, והמאמר האחרון מאמר משרת מלמד
 על טיבו של הפועל אצל הפעולה. ודוגמת הקצור הזה ומפליא לעשות (שופטימ

 י״ג י״ט), שהוא כטו והוא מפליא.
 (יא) ויחד לו מאד. השבעים סוםיפים כאץ הדברימ האלה: ,-ולא העציב את
 רוח אמנוץ בגו כי אהבו כי בכורו הוא״. וקרובה התוססת הזאת בעיגי להיות עקר. וראה

 מה שאסרתי לטטה ססוק כ׳יה.
 וספור אמנון ותמר כמות שהוא לפנינו בםסרים נראה לי כדברי ימימ אחרוגימ
 מאוד. וראיתי לאמר כן, מפני ששנור בו הדבור אמר לפלוני (פסוק ד׳, והי, י״א,
 י״ב, ט״ו וט׳׳ז) תחת אפר אל פלוני, ולא תשמש אמירה תשמיש זה בדברי הימים

 הראשונים ואף לא בדברי הימים הקרובים להם.
 (כב) למרע ועד טוב. תסס הכתוב בשני הקצות והבונה לכל מה שביניהם,
 כלומר לא דבר עמו כלל. וכן דרך המקראות לדבר, כמו שהוכחתי בביאור טוב ורע
 (בראשית ב׳ ט׳). והסדר המרובה בכתבי הקדש, והוא הנאה והמשובח, טוב ראשון
 ואחריו רע- כסדר שלטטה י״ט לץ; בראשית ב׳, ט׳ וי׳׳ז; וני, ה׳ וכיב; ול׳׳א כ׳׳ט;
 ויקרא כ־יז יי; דברימ א׳ ל״ט; ירמיה מ־ב ר. ועל כן הסדר ההפוך שבכאן נם הוא
 מלמד על ימי הפרשה הזאת שהם אחרית הימים. וראה מה שאמרתי בביאור זהב

 וכסף (שמות כ׳יה ני).
 (») ויהי לשנתים ימים. אחר שנתים ימים, וכיוצא בו לימים עוד שבעה
 (בראשית ז׳ ד׳). וזכר הזמן בעבור אמנון שלא דבר עמו אבשלום משנאתו אותו כל
 הימים ההם, ובא הבהוב להניד לך שבבר עברו על מעשה אמנון ותמר שתי שנים, והן
 ימים רכים לשכחה, והיה דוד אומר שבעת ההיא כבר שכח אבשלום את אשר עשה אמנון
 לאחותו, ושבה חמתו ממנו, שאלולי כץ לא היה דוד נותץ את אמנון ללכת עמ אכשלומ.
 (כה) ויברכהו ברכת האדם הפורש מחברו ואומר לו לך לשלום, או כדומה לו
 מן הלשונות, כדי שישמע אבשלום וילך וידע שאין אביו הולך עמו. וכן נאמר בברזלי

 הנלעדי ויברכהו וישב אל מקומו (למטה י״ט מ׳).
 (כי) ילך נא אתנו אמנון. הנה נאמר בפסוק הקודם ויקרא אבשלום לכל
 בני המלך, ויצא אמנון מכלל כל בני המלך, והיה אבשלומ צריך לשאול עליו מאת
 אביו, מפני שאמנון הבכור ורוד אהבו מכל בניו, כמו שנראה מן התוספות שבתרנומ
 השבעים שהזכרתי למעלה פסוק כ״א. ואששר שמפני השנאה ששנא אבשלום את

 אמנון ולא דבר עמו עד כה לא הלך אמנון עם אבשלום עד שצוהו אביו.
 למה ילך עמך. לא שאל דוד כשאלה הזאת כגגד כל בני המלך׳
 ושאל כננד אמנון בשביל השנאה שבין אמגון ובין אבשלום. ועל פי הדברים האלה

 המקרא הזה מקרא קצר, ומלואו למה ילך עמך ואהה שונאו.
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 (בז) ויפיץ בו. יש כתב יד אחד ובו כתוב ויפצר בו, ומה שלפנינו בספרים
 הוא העקר. ואין ויפרץ כסו ויפצר כי אס עולה עליו בחוזק הוראתו, ופירושו פרץ
 אבשלום הנדר הנהונה בכפו אלה ודבר הרבה מאוד להוכיח בדבריפ שככר שבה

 חמתו מאמנון אחיו ולא ישנאהו עוד.
ל בני המלך. השבעים סוסיפים כאן.ויעש אבשלומ משתה כמשתה  ואת כ

 המלך. וקרובה התוספת הזאת בעיני להיות עקר.
 (כח) כטוב לב אמנון ביין. אין מי שטוב לבו כיין שכור שתאמר שבשביל
 הדבר הזה אמר אבשלום כן, כדי שלא יוכל אמנון לעמוד על נפשו. ועוד שאמנון
 איש אחד ונערי אבשלום רבים, ואיך יעסוד בפניהם אפילו כשאינו שכור? ואבשלום
 אמר כן כדי שימות אמנון מטוב לב ויהא כנופל מנבוה לבור עסוק. וראה מה שאמרתי

 במות סיסרא בביאור כן יאבדו כל אויביך ה׳ (שופטימ ה׳ ל״א).
 לבני חיל. ראה מה שאסרתי ש״א י״ח י״ז. ואף כאן בני חיל עבדים נאמנים

 לאדניהם ועושים מצותו אפילו בסקום סכנה.
 (לב) ויען יונדב ונו׳. הוא היועץ לאמנון בדבר תמר (למעלה פסוק ה׳).
 ואפשר שעכשו היה מתחרט ולבו נוקפו על עצתו שיעץ, ולכן השתדל לנחמ את
 המלך, שלא יעשה המלך רעה להשחית נפשו כינונו ויהא הוא סובב נם בנפש דוד.
 (לד) מדרך אחריו. לא יפורש ככתוב, כי מכל מקופ שהיו בני המלך
 הולכים והצופה רואם הם באים מלפניו ולא פאחריו. ואין ספק שטעות סופר יש
 כאן, ואחריו זה שם מקום קרוב אל ירושלים שאותיותיו דומות לו, ואין לומר מה הוא.
 (לה) הנה בני המלך באו, הלשון הזה שיש במשמעו שכבר באו בני
 המלך לא מתישב היטב על דברי הכתוב האחר שמשם נראה שלא באו בני המלך
 עד אשר כלה יונדב לדבר. ועוד שאם כבר באו בני המלך, אין דברי יונדב בשורה.
 ומן הטעם הזה לא ישר בעיני הנוסח שבכתב יד אחר שבו חסר תיבת באו, מפני
 ששתי הנוסחאות עולות בקנה אחד, כי לא תאמר בלשון המקרא הנה בני המלך
 למאמר שלם כי אם כשבני המלך עומדים לסניך. ונראה לי שטעות סוסר יש כאן,
 ובאו זה עקרו באים. ובא הלבלר לידי טעות זו מפני שנסשך קולסוסו אחר לשון

 הפסוק האחר שנאמר בו והנה בני המלך באו.
 (לז) וילך אל תלמי שהוא אבי אמו- ככתוב אבשלום בן מעכה בת תלמי
 מלך גשור (למעלה ג׳ ג׳). ויתאבל על בנו ונו׳. הדבר ברור שהכתוב הזה לקד,
ח ל  בחסרון לפני הדברים האלה- ומלואו כעין זה: וישמע דוד וידם ולא ש

ת אבשלום ויתאבל וגו׳. ת א ח ק  ל
תבל דוד המלך לצאת. קשה מאוד לסרשו. ועל כרחך תאטר  (לט) ו
 שמקרא קצר הוא זה. השבעים המתרנמים Zxonaae , להם היתד, יציאה זו
 שאמר הכתוב חוב לאבשלום- וכאלו היה דוד עד הנה מתאוה לצאת לקראת
 אבשלום לננוע בו לרעה. ולא נראים לי דבריהם, כי לא נמצא כלשון הוה בכל
 המקרא. וטובים מהם דברי יונתן המתרנמ וחמידת נפשא רדוד מלכא למסק על
 אבשלופ, ויציאת נפש זו ככתוב נפשי יצאה בדברי (שה״ש ה׳ וי) כמו שםירשתין
 אני במקומו, ופירוש הכתוב הזה דוד בקש את נפשו למות על דבר אבשלופ שהיה
ל ב ת  נדח ממנו והוא לא יכול לראותו. ועל סי הדברים האלה והכל זי׳ יינו׳ ו

 לשון קל, בי המין הכבד הדנוש של פעל זה יוצא ולא עומד בכל המקרא.



 שמואל ב יד 221

 יד
 (ב) תקועה. נזכר שם העיר להניד לך שהיתר׳ האשד, מחוץ לירושלים, שאלו
 היתר, מירושלים היה דוד שומע זעקתה ושולח לגואל הדם החמץ לכבות נחלתה לבא
 אליו, והיתד, עצת יואב מסוכלת; ובהיות האשד, מחוץ לירושלימ לא היה דוד יכול
 לעשות כן, ודבר דבריו, והאשה השיבה לו כאשר שמ יואב כסיה. ואםשר שבחר

 הכתב בתקוע סכל הערים הקרובות לירושלימ מסגי שהיו בגות תקוע חכמות.
. לא גאמר בגין קל, לסי שהוא מלמד על האבלות שבלב, וזה  מתאבלת
 על אבלות הנראית לעין רואה, כמו שאמרתי במקומ אחר, והדבר הזה הוא שעצת

 יואב צריכה לו.
תפל על אפיה וגר. מאמר בתוך מאמר, והסעל לסעולת שלשום.  V) ו

 ותאמר. נשנה הפעל בשביל המאסר שגכגס ביגתים.
 (ה) אבל אשה אלמנה אני. ראה מה שאמרתי בראשית י״ז י״ט.
 וכאן בא אבל בראש מה שהוא הפך מרצון המדבר, כי רוצה אשד, באישות מאלמגות.

.leider ויתורגם אכל זה ללועזים 
 (י) ויכו. ראה מה שאמרתי ש׳יא כיא י״ד. ואף כאן וא־ו תמורת לס״ד הפעל,
 ועקרו ויכו, ונשתנה צירי לתנועה שראויה לגוח בה ואץ. וכעין זה סירוש רבגו

 ישעיה. וכמדומה אני שבפעלים ל״ה הבנוי תסיר ה״ו ולא וא״ו לבדה.
 (ז) וכבו. הפעל לפעולה שאינה שלמה וגמורה, וכבר ידעת שתחלת
 הפעולה מחשכתה לכל לשונות קדמוניות. ועל פי הדברים האלה פירוש וכבו והם

 אוסרים לכבות.
ת היורש. אמר רד״ק ,-ונשמידה נמ את היורש כמו שמת  ונשמידה גם א
 היורש האחד. זהו רבוי נם״. ולא ירד האומר כן לעמק פשוטו של הכתוב הזה. לפי
 שבאמת רבוי ״נם״ ההנאה שתהיה למשפחה ממות הרוצח לבר מנקסת דם אחיהם
 השפוך. כי ממה שאמרה האשד, וכבו את נחלתי לבלתי שים לאישי שם ושארית
 על מני האדטה אנו שומעימ שהבן החי והבן המת שניהם אין להם בנים; ואם כן,
 בטות הבן הטבה אה אחיו תחיה נחלת אביו לאחי אביו או לשארו הקרוב אליו
 ממשסתתו, כדיני נחלה (במדבר כ״ז, ח׳—י׳). וזהו ונשמידה נם את היורש. ולא שאמרה
 המשסחה בעצמה כן, כי הלא תבוש לדבר כדברים האלה, ובלבד שהאשה מדברת
) להניד למלך שאם לא יושיע לה בודאי תהרונ הטשסחה  כן מתוך דעת המשפחה1
 את בנה, מפני שלא כנקמת דם קרובפ השפוך בלבד הדבר תלוי כי אם נם בהנאת
 עצמם, ובנלל הדבר הזה הרינת בנה להם כמצוה שמתן שכרה בצדה, ומצור, שמתן

 שכרה בצדה כל אדם מישראל מקיימה.

) וכעין הדבר הזה תמצא בדברי הנביא האומר הרצוח וגנוב ונאוןש וגו׳ ובאחם ועמדתם 1 

 לפני וגו׳ ואמרתם נצלנו למען עשות את כל התועבות האלה (ירמיה ז׳ ט׳ וי׳), שבאמת לא
ל בהם הנביא לאמר ת ה מ  שם המדבר בפי האומרים כי אם ״נצלנו״, וסוף הדברים התולים ש
 שהם חפצים להנצל למען דבר אשר בגללו ראוי להם ענשם ולא הצלה ממט, ומתוך דעתם

 הגא אומר כן.
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 ועל דבר סדר הדברים, הנה אמר הכתוב כן, ולא אמר ונם נשטירה את היורש
 מפני שאלו אמר כסדר הזה, דרה מוציא הדברים ממשמעס. כי וא״ו של ונשמידה כמו
 למען, ולכן לא הפרד סן הפעל, ובשביל כן הצטרך הכתוב לשום ״נם״ אחר ונשמידה
 כי אין לשומו לפניו ולומר ונם. וראה מה שאמרתי בביאור בינותינו (כראשית כ״ו

 כ״ח) בציון שבנליון, ובביאור ויבא נם אל רחל (שם כ־ט ל׳).
 (ט) עלי אדני המלך העון. רמזה לו שלא דבר כהנן. כי יומת בנה
 עד שיצוד, עליו המלך, ויקרנו עון בדבר הזה, ובלבד שדברה לשון כבוד כננד המלך.
 (י) המדבר אליך כה תנאי לו, ופירושו כי ידבר אליך איש, ובנלל הדבר

 הזר, כאד, ואייו בראש מה שלאחריו והיא לתשובת התנאי.
 והבאתו אלי. הבאה זו היא אשר פירשתיה כביאור והובא אל אהרן הכהן
 (ויקרא י״נ בי), ופירוש הכתוב הזה בחבורו כי ידבר אליך איש הודיעיני את שמו.
 וראיתי לאמר שהודעת שם המדבר היא הבאתו אל המלך, מפני שאלו הבאה
 כמשמעה, איך תוכל האשד, האלמנה להביא את האיש המדבר אליה אל המלך, וכל
 המשפחה קמה עליה (למעלה פסוק ד) והיא בעוזריו? ועל פי הדברים האלהיתורנם
 המאמר הזה ללועזים so zeige ihu mir an• וראה מה שאמרתי בביאור והבאתם

 אלי (יהושע י״ח ר).
 בך, השבעימ מתרנמימ כאלו כתוב בו, וכן העקר, והבנוי לבנה המכה אחיו.
 וראה מה שאמרתי בדין מבר, אחיו והוא יחיד לאבותיו בימים הראשונים בראשית

 ד׳ ט״ובסוף דברי.
 (יא) מהרבת׳ וכתיב מהרבית, בירד, ואין לפרש לא זה ולא זה. ולי נראה
 שטעות סופר יש כאן, ומהרבית זה דינו מהרבות, בוא״ו, ומשמע מהרבות ככתוב
 וענותך תרבני (תהליס י״ח לו), ופירוש מהרבות נואל הדם לשחת מתת לנואל
 הדם כח לשחת. והאשה רוצה לאמר שכשיחריש המלך מבנה, ימצא נואל הדם את

 לבבו להמיתו שלא כדין, והרי המלך כמסייע בידי הרוצח.
 (ע) כזאת כדבר הזה שיכה נואל הדם את מכה אחיו והוא יחיד לאבותיו.
 ומדבר וגר. כל היגעים לפרש הדברים מקודם ינעים לריק. ואתה אל תקרא ומדבר
׳ ומה א כאשם כי אם ?אשם, והוא כמו כא^מה ר ק ל ת א ם ומךבד, ן י א  נ

 שנאמר בסוף הפסוק לבלתי השיב וגו׳ מבאר -הדבר הזה״ להגיד לך מה הוא. ופירוש
 הכתוב בחבורו ועל פי דברי המלך אשר דבר על אודות בני הדבר הזה שלא ישיב

 המלך את אבשלום נדחו כאשם לו שאשפ לה׳.
0 כי יראני העם. אין עם זה משפחת אישה המת, כי באמרה לפני מזה ט ) 
 ולמה חשבת כזאת על עם אלהים, הרי גלתה על דעתה שמה שאמרה . במשפחה
 ההיא לא היו דברים מעולם; ועם זה עם הארץ. והאשה מודה עכשו שהמשפחה
 עצמה לא אמרר, להמית את בנה. ובלבד שעם הארץ מיראים אותה לאמר שכן תעשה

 המשפחה, והיא לא באה לדבר אל המלך כי אם לצאת ידי הבריות.
 (טז) להשמוד אתי ואת בני מפרש מכף האיש שנאמר לפניו, וביאור
 הדברים טיד האיש הנטויה להשמיד אותי ואת בני. למנחה׳ חסר כתיב׳ והשבעים
 טתרנטיס למ;זחה׳ והעקר מקוד אשר לפנינו בספרים. ופירוש הכתוב יהיה נא
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 רבד המלך לי למנוחה, כי יהיה לבי בטוח בו ואנוח טלדאונ לבני. כמלאך האלהים•
 ראה מה שאמרתי במלאך שבכל כמו אלה ש״א כ״ט ט׳.

 (יח) אל תבחדי ממני דבר ונוי. אין דבר הפעול כי .אשר״ הוא
 הפעול. ודבר מקומו המקום השני כדין תאר הפעל. ודונמת הלשון הזה איש אל

מה את הדבר (ש״א כ״א נ׳).  ידע מאו
 (כ») הנה עשיתי. שנוי נומחאות יש כאן בפפריפ, ויש שכתוב בהט עשית
 ואין קרי וכתיב, ויש שכתיב עשיתי וקרי עשית. והעקר עשית, כננד יואב, כי דוד
 עדיין לא עשה מאומה בדבר אבשלום. ופירוש הכתוב אתה הוא אשר שלחת אלי
 האשד. לסבב את פני הדבר, ועל כן לך אתה והשב את אבשלום, כי בעל הקורה

 נושא בעביה.
 (כב) היום ידע עבדך כי מצאתי ונו׳. אמר מצאתי כנגד הפרצוף הראשון,
 ולא אמר מצא כעד עבדך, לפי שהמדבר הוא העבד. ובכל כמו אלה מדקדק הכתוב
 ככנוי האחד להשוותו אל פרצוף ״עבדך׳,, כמו שאמר כאן בתחלה ידע, ויתרפ
 הפרצוף הראשון שהוא פרצופו של המדבר. וכן נאמר במקום אחר בספר הזה נדר

ר עבדך כשבתי בנשור (לטטהט׳׳ו ח׳). ד  נ
 ועל דבר הענין נראה לי שיניעת יואב שינע להשיב את אבשלופ לא היתד,
 כשביל אבשלום כי אם להנאת עצמו. כי אלו עשה יואב את הדבר הזה באהבתו
 את אבשלומ, היה נוטה אחריו במרדו, כמו שעשה אחרי כן במרד אדניהו. ויואב
 היה יודע שיש בלב דוד עליו על הרגו את אבנר, לכן כשראה שלב דוד אל
 אבשלום, ינע להביא שלום ביניהם ועל ידי כן ימצא חן בעיני דוד וימחול לו על

 הטאו בדבר אבנר.
 (כה) וכאבשלום לא היה איש יפה, נזכר הדבר הזה כעין טעט לפיוסו של
 דוד. מפני שאף על פי שרחמי האב על בניו בין יפיפ ובין לא יפים, יפי הבנים יעיר
 רחמי האב עליהם, ובכן ימיו של אבשלום עמד לו להתרצות אל אביו אחר שדברה
 האשד, התקועית את דבריה. כי זהו כהו של יפי לקחת לב רואהו1), וכבר יחטא אדמ
 יפה תאר לחברו ויטחול לו מחילה שלא יטחול לטכוער. וכן נאטר באדניהו ולא עצבו
 אביו מימיו לאמר טדוע ככה עשית ונם הוא טוב תאר טאוד (ט׳׳א א׳ ו׳). הרי
 שהיה דור מעלימ עיניו מאדניהו לבלתי הוכיחו על מעשיו שעשה שלא כהנן

 בשביל יםיו.
ת ראשו. זכר דבר שערו של אבשלום ומשקלו על שם  (כי) ובגלחו א
 סופו, שהיה לו שערו למוקש ונתלה בו (למטה י״ח טי). ונזכר הדבר הזה כאץ,
 טםני שאיץ מקום ראוי לו מוה, כי הכתוב מדבר ביפיו של אבשלופ, ושערו עניץ
ן ימים. כל הדברים מכאץ ועד ונלחו (ועד בכלל) מאמר בתוך  לימיו. והיה מלן
 מאמי• באבן המלך, מזכרונות טלכי אשור למדנו שאבן המלך אבץ שלפנים היו
 הכל שוקלימ בה ואחרי כן נכנסה אחרת תחתיה, ובאבן החדשה היו עמ הארץ שוקלימ
 בסשאם וסתנם זה עם זה והם טשתטשימ בראשונה בדבר מלכות, למתן סס ומכס,
 ועל כץ נקראת הראשונה על שמ המלך; ואבץ המלך יתירה על אבץ עם הארץ חוטש

 מלגו שהוא שתות מלבר.

ה הנגון, מ כ ב נגן וטוקיו ח י ט מ ד י ה  1C ובפרט לב מכבד נוי ויופי ויודע שבחם כדוד ש
 ונותן לה שם ושארית בקרב עמו עד היום הזה.
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 (כז) ויולדו לאבשלום. הפעל לפעולת שלשום, והבנים והבת נולדו לאבשלום
 בטרם יברח אל אבי אמו נשורת.

 ושמה תמר, :שם אחות אביה. וקרא אבשלום את בחו על שם אחותה
 בחייה. ואפשר שמתה תמר אחות אבשלום קודם שנולדה לו בתו. והעברים היו
 קוראים את בניהם על שם אבותיהם וקרוביהם המתים, כמו שנראה םיחוסו של שמואל
 הנביא שנאמר יואל וגו׳ בן אלקנה ונוי בן עוף בן אלקנה ונו׳ בן עםשי בן אלקנה
 בן יואל (דודא ו׳, י״ח—כ׳׳א). הרי שנשנה שם יואל במשפחת שמואל םעמימ ושם
 אלקגה שלש פעמים. וכדבר הזה תמצא במשפחת הנהגים שגשגו בה שמות אחיטוב
 ואמריה וצדוק שתים שתים ושם עזריה ארבע פעמים. ראה דה׳׳א ה׳ ל׳׳נ —לי׳ט.

 ונם לאבשלומ עור בת ושמה מעכה (דהי׳ב י״א כ׳) כשם אמו (למעלה נ׳ גי).

 היא היתד, אשד, יפת מראה. לא בשביל הכת עצמה נזכר יפיה, כי
 לא הודיענו בה הכתוב דבר חוץ ממנו, ואף הזכר הזה עושה רושם בספור אבשלום,
 כי משתבח האב נפ ביפי הבת, ואבי האב המכבד נוי וחן ויפי יקרה לו נמש הבן

 כפלים לאהבה אותו. וראה מה שאמרתי למעלה פסוק כ״ה.

ה לבוא. אין הדבר הזה מסכימ עמ מה שעשה יואב בשביל ב  (בט) ולא א
 אבשלום לפני מזה, ששלח את האשד, התקועית אל דוד לסבב את פני הדבר להשיב
 את אבשלומ, ולמד, ישיב עתה את פני אבשלום שתים כששאל מאתו שאלה אחת
 קטנה, לבא אליו? ועל כרחך תאמר שעשה אבשלופ כינתיפ דבר אשר לא טוב
 בעיני יואב, או דבר חשוד בעיני דוד, ובשביל הדבר הזה מאן יואב לראות את
 אבשלומ, מחמת שלא היה לבו אל אבשלומ כתמול שלשופ, או מיראתו את דוד.
 ואם כן, היה אבשלום מכין את עצמו למרוד באביו בימים ההם, ויואב יודע בדבר
 וירא שלא יביאהו אבשלום בסודו, ואפילו לא יביאהו יהיה דוד הושרו. ולבסוף הלך
 יואב אל אבשלום אחר שהציתו את החלקה אשר לו באש. וכשמוע יואב את שאלת
 אבשלום נתן לו שאלתו והלך לדבר בו אל הטלך, כי טעה יואב, כסבור שהדבר
 החשוד שנדמה לו במעשי אבשלום לא דבר הוא, שאם כן למה יבקש אבשלום
 לראות את המלך. ואבשלומ היה מבקש לראות את פני דוד אביו להודיעו שלבו אליו,

 ושלם הוא עמו, ובכן יסור ממנו החשד.
ת יואב אל ידי. חלקת יואב אצל יד אבשלום, והיא המעכת ק ל  (ל) ח

 שהציב לו אבשלום בעמק המלך (למטה י׳׳ח י״ח).
 ולו שם שערים. זכר השעורים כזכר היד לסימן שבו יכירו העבדים את
 החלקה להציתה באש. ואפשר שזכר השעורים עוד טעם אחר לה. כי שעורים מאכל

 בהמה, וכשהן אבודות אין הפסד מרובה.
 (ל0 וישק המלך לאבשלום. ולא נזכר דבר מדברי דוד אשר דבר אל
 אבשלומ בשעה ההיא, מפני שיש בנשיקתו די והותר להניד לך שמחל דוד לאכשלופ
 על עונו. כי נשיקה אות מחילה. וכןגאמר בעשו כגנד יעקב וישקהו (בראשית ל״נ ד׳),
 ועשו נשק ליעקב להודיעו שמחל לו על חטאיו. ולכן נאמר שמ וישקהו, ולא נאמר
 וישקו איש לאחיו, כי עשו לא חטא ליעקב, ולא הצטרך למחילתו. ואלו ידעו בעלי
 המסורה טעם נשיקה זו׳ לא היו נוקדים על וישקהו שבכתוב ההוא. ראה שם דברי.
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 (ב) והשכים לפעולה שגורה, ופירוש הכתוב אחר שעשה לו אבשלום
 מרכבה וסוסים וחמשים איש רעים לםגיו היה זה דרכו להשכים ולעמוד וגו׳. והוא

 הדין לכל הפעלים עד סוף פסוק ו׳.
 מאחד שבטי ישראל. לא שיאמר האיש הדברים האלה ככתבפ, ובלבד
 שמשומ שהאומרים רבימ, וזה אומר בכה וזה בכה, אמר הכתוב כן. וממה שלא נזכרה
 שאלת אבשלום על דבר הריב, למדנו ששאלתו על דבר העיר עקר. ואמ כץ, ישראל

 שאמר הכתוב כאץ מועיא יהודה. וטעם הדבר יתברר לך בסמוך.
 (0 ושמע אין לך מאת המלך כמו והמלך איננו שומע לך, אין בין שני
 המאמרים דבר. וכיועא בו מאתך תהלתי (תהלים ב״כ כ׳׳ו), שפירושו אתה תהלתי;
 וכמוהו רוקע הארץ מאתי (ישעיה מ״ד כ״ד), והוא כמו אני רוקע הארץ. ולא יתפלא
 על כמו אלה השומע לשונות הסלבים האומרים z niego pan- מאתו אדון,
am Konig aber ומשמע דבריהם אדון הוא. רתורנם המאמר הזה ללועזים 

.findest du keinen, der dir Gehor sehenkt 
 וכבר אמרתי לך בפסוק הקודם שמאחר שבט• ישראל שנאמד לפגי מזה מועיא
 שבטי יהודה. ועל פי הדברים האלה כשאמר איש אל אבשלום מאחת ערי יהודה אגי, לא
 אסר אבשלום ככתוב כפרשה• כי יהודה דוד עעטם ובשרם והם דבקיפ בו, לא
 כן ישראל; כמו שגאמר במרד שבע בן בכרי ויעל כל איש ישראל מאחרי דוד
 אחרי שבע בן בכרי ואיש יהודה דבקו במלכמ (לטטר, כ׳ ב׳). ולאיש ישראל אמר
 אבשלום שאין לב דוד כי אם אל יהודה שהמ עעטו ובשרו, ולשבטי ישראל לא

 ידאג לעשות טשסטם.
 (ד) מי ישמני שפט. לא אמר מי ישימני מלך, וטערמה עשה כן. כי
 עדיין לא היה אבשלום יודע לב האיש שהיה מדבר אליו אט יטה אחריו; ואלו אמר
 מי ישימני מלך, ואין לב השומע אתו, יניד לכל כי מורד במלכות הוא. ולכן אמר
 טי ישיטני שופט, כאלו לא חפץ בטלכות, וכל תפעו לעשות טשפט כל איש. ואם
 היה השומע איש טבין, ולבו אל אבשלום להיות אחריו- הלא ידע טחשבת אבשלופ
 שאמר טי ישיטני שופט ורעונו לאמר מי יתן ואבי רק שמו יקרא על המלכות ואני
 עוטר בטקוטו לטלוך. כי זה טשטעו של שופט, שכן נאמר בעזיהו אחר שנעטרע

 ויותפ בן המלך על הבית שופט את עם הארץ (טייב טי׳ו הי). ראה שם דברי.
ל איש. ולמעלה נאמר כל האיש (פסוק ב׳), בה׳יא הדעת, ולא דאי זה  כ
 כראי זה. ופירוש כל איש בין איש ישראל ובין איש יהודה. ואמר אבשלום כן,
 כננד טה שאטר בדוד שטחלק בין טשפחתו לכל ישראל׳ ואמר על עעמו שהוא לא

 יחלק ביניהם.
 והצדקתיו. אין זה כמשטעו, כי איך יעריק כל בעל דין, והלא בצאת אחד
 טשני בעלי הדין עריק בהשפטו ירשיע את האחר? וזה פירושו: ושםטתיו צדק,

 והיה לו כעדקתו.
 (ה) והחזיק לו. והחזיק אבשלום באיש ולא יתננו להשתהות לו. ועשה
 אבשלום כן להראות שאיננו חפץ בשררה, וכל חפצו טובת העם. ונשק לו ונשק

16 
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 האיש לאבשלום בידו, כי כאשר מהל אבשלום על כבודו, כן יהיה לב האיש אליו
 לאהבה אותו ולהחזיק לו טובה שלא רם לבבו מעם הארץ והוא בן המלך.

 (י) ייגנב אבשלום וגד. לשון גנבת לב שבמקרא משורש לך כל ערכו במה
 שאמרתי בראשית ל׳יא כ׳. וגאמר ביעקב ועגב, לשון קל, וכאבשלום ויגגב, הבגין
 הכבד הדגוש, מפגי שלב לבן אחד ולב כל ישראל רבים. וכעין ההפרש הזה שבין

 שתי הלשונות הראיתיך במדבר כ״א ד׳, ושופטים ז׳ י״ט.
ץ ארבעים שנה. חכמי ישראל יגעים לקיים את המקרא הזה ק  0) ויהי מ
 בתחבולות, ואומרים שהחשבון לשאול מלך ישראל. ולמה יחשב הכתוב כן? והדבר
 ברור שטעות נפלה כאן בספרים, וארבעים שנה שגאמר עקרו ארבע שגים׳ כמו
 שמתרנם הסורסי. והחשבון לתחלת המעשים שנאמרו באבשלום בראש הפרשה, כי

 עברו על אבשלום ארבע שנים קודם שהיה מוכן ומזומן למרוד במלכות אביו.

 בחברון. כי חברון מקום קדוש מימי קדם. ונראה לי שבחר אבשלום להקהיל
 אנשיו בחברון מכל המקומות הקדושים אשר בארץ מפני שהיתר, עיר מולדתו, ורבימ
 מיושביה אוהביו ומיודעיו, ומפני שהיתר, חברון עיר הממלכה בתחלה ורוד עזבה
 למען ירושלים, היה אבשלופ מעפה ומיחל שיושביה יהיו בקושרימ עמו, מכעסמ
 על דוד אביו שמאס בעירמ. כי מושב המלך וביתו זכות לעירו, וכשנעקר מושב דוד

 מחברון, היה הדבר הזה לחוב ליושביה.
 (ח) נדר עבדך בשבתי. ראה מה שאמרתי בלשון הזה למעלה י״ד כיב.
 אם ישוב ישבני, וכתיב ישיב, ולא זה ולא זה עקר. וכל עצמה של התיבה אין עקרה
 בכתוב, והיא נכנסה בטעות סופר. ואלה חולדות טעות זו: הלבלר בא לכתוב ישבני,
 ובטרם יכלה כל התיבה ועדיין לא כתב ״ני״ ראה שכתב ישיב טלא ירד, והוא כוון
 לכתוב חסר כמות שהוא לפנינו בספרים, וחזר וכתב ישבני טחדש, ואטר לטחוק
 חצי התיבה שכתב לפניו, ושכח ולא מחק או לא מחקו יפה, ובכן הוא עומד וקיים

 עד היום הזה.
ת ה׳. ובימים ההם אין עבודת אלהים בי אם בעולה וזבח, ואין  ועבדתי א
 עולה וזבח קרבים כי אם במקום קדוש. ואמר אבשלום ללכת אל עיר אחרת לשלם
 שמ את נדרו, וירושלימ עצמה מקום קדוש ושם ארון ה׳, ולא ירא שיהא מעשהו
 חשוד בעיני דוד אביו בשביל שנוי המקום, מפני שזה יצר לב אדמ לבחור ברחוק
 ממנו מן הקרוב לו לדבר שבקדושה, כי הקרוב לו הוא רואהו המיר ושנור בו,
 ולכן יקל בעיניו. ובנלל הדבר הזה בימי הבמות, קודמ שנבנה הבית בירושלים,
 יש שבחר האיש בבמת עיר אחרת מבמת עירו להקריב קרבנותיו. וכן מצאנו שכשהיה
 שמואל הולך אל בית לחם למשוח את דוד, והוא ירא מפני שאול, אמר לו ה׳
 ענלת בקר תקת בידך ואמרתי לזבוח לה׳ באתי (ש״א ט״ו ב׳), וברמה עיר שמואל
 במה לעולה וזבח (שמ ט׳ י׳׳ב), ושמואל עצסו בנה שם מזבח לה׳ (שם ז׳ י״ז);
 וטשטע מדברי ה׳ ההם שלא היה הדבר הזה זר בעיני העם שיעבור האיש על במת עירו
 ללכת אל עיר אחרת להקריב על במתה עולה וזבח. וכעין הדבר הזה נמצא בעבודת
 קדושי פולניא וביסרביא, שאף על פי שמספר ערי הארצות ההן קדושיהן, החסידים
 מרביתם לא ידבקו איש בקדוש עירו כי אפ יבחרו לעלות אל אחד קדוש בעיר אתרת.

 ונם בתורת הנוצרים נאסר אין נביא בעירו כי אם נקלה (מתי י׳׳נ נ׳׳ז).
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 ופירוש ועבדתי את ה׳ אהיה עובד ה׳ ואקריב לו עולה וזבח מדי שנה
 בשנה. כי אלו להקרבה אחת שנדר אין לומר שאחר אבשלום לשלפ את נדרו שנדר

 בשובו מנשור ירושלימה עד עתה והימים ארבע שנים ככתוב בפםוק הקודם1).
 (י) מרגלים מלאכים. ומפני שהיו בישראל אנשימ נאמנים לדוד ולביתו׳
 והמלאכים בבואם אל שבטי ישראל היו צריכים לבחץ את לב העמ לדעת אחרי טי
 הם, האחרי דוד אם אחרי אבשלום, וכפי אשר ימצאו ידברו אליהם דברי אבשלומ

 או יחדלו- לכן קרא הכתוב לשליחים האלה מרנלים.
 (יא) מאתים איש. הראשונים קשה עליהם המספר הרב של הקרואים
 האלה׳ ועל כן אמרו שאביו נתן לו בכתב מצוד, אל כל שני בני אדם שיראוהו
 שילכו עם אבשלום, ואבשלום הראה את הכתב למאה זונות (ירושלטי סוטה סרק א׳
 הלכה חי). ודבריהם דברי חלומות. ובאמת לא מצאנו שעשה אבשלום דבר עם
 הקרואים האלה, וגם היה אבשלום יודע שיושבי ירושלים לא ימרדו בדוד להיות
 אחריו׳ והוא לקחם עמו הבחנה שלא בטובתו. כי העברים היו משלמים נדריהם
 בקהל רב (תהלים קט׳׳ז י״ד), והקהל אוכלים מבשר הזבח (שם כ׳׳ב, כ״ו וכ״ז); ונאמר
 זבחי שלמים עלי היום שלמתי נדרי על כן יצאתי לקראתך לשחר סניך (משלי זי,
 י״ד וט״ו), ואף על פי שהאשה המדברת כן משל היא, הלא למדנו מדבריה שהמשלמ
 נדריו ואין אוהביו ומכיריו כדי קהל רב הביא בני ארם מן השוק למלאות טספר
 הקרואימ. הלא תראה כמה היו העברים הראשונים מקפידים לשלם נדריהם בקהל רב,
 ומן הסתם כל שקהלו מרובה הרי זה משובח. ועל פי הדברים האלה אבשלומ שהוא
 בן מלך ושלמי נדריו רבים היה בדין שיקה עמו עם רב אחר שאמר לאביו שהוא

 הולך לחברון לשלמ נדריו.
ת אחיתפל. שלחו לדבר אל זקני העמ ולסתותמ  (יב) וישלח אבשלום א
 בדברים. מעירו מלמד שלא שלח אבשלום אל אחיתסל שיבא אליו ויניד לו מצותו
 פה אל פה, כי אם צוהו בכתב או ביד מלאך ללכת מנילה עירו אל זקני ישראל
 שבכל עיר ועיר. ועשה אבשלום כן׳ כדי שלא ליתן שהות בדבר, ולא יתחזק דוד

 בשעה שבינתים.
 (יד) קומו ונברחה. ההפרש שבין נס ובורח מפורש לך כל צרכו ש׳יא
 י״ט י׳׳ב. ועל סי דברי ההם נאמר כאן ונברחה, ולא נאסר ובנוסח, מפני שאבשלום

 בחברון ודוד הטדבר בירושלים ונסתר טטנו.
 (טז) פלגשים לשמר הבית. נשיו השרות יקרו בעיני דוד טהניחן בירושלים,
 כי ירא פן יבא אבשלופ וירע להן, ובאמהות ושפחות לא שם טבטחו, כי לא האטין
 להן. לכן הניח פלנשים, כי אף על פי שנקרא אבימלך שהיה בן נדעוץ מפלנשו
 (שופטים ח׳ ל״א) בן אטתו (שם ט׳ י״ח), וכן במעשה פלגש בגבעה נקרא האיש אצל
 פלנשו אדוניה (שם י״ט כ״ז), מכל מקומ אין מדרנת פלנשיפ ירודה כטדרגת אטהות׳
 ומסני שסלנשים קרובות אל אדניהן ונהנות משלו יותר מאמהות חפצן בביתו רב
 טחפץ האטהות. ומלל הדבר הזה בטח לב דוד בפלנשיו לשמור את ביתו, ולא בטח

 *) וגם מכאן משמע שאין הבן תייב בעבודת אלהי אביו עד שמת האב וקם הוא תחתיו׳
 כמו שאמרתי בראשית כ״ו כ״ד. לפי שאם לא כן, אין עבודת ה׳ תלויה לאבשלום בנדרו, והוא

ת אביו. מ ח  חייב בח מ
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 באמהותיו. וכל הענין הזה לא בשביל עצמו נזכר, כי אם בשביל מעשה אבשלום
 שעשה בםלנשים שהניח אביו בירושלים כעצת אחיתסל (למטה ט״ז כ״ב).

 (יי׳) ברגלו. לא יאמר כן בלשון המקרא. ואף יש הרכה כתבי יד שכתוב
 בהם ברגליו, לשון רבים, וכן העקר.

 (יט) עם המלך, הוא אבשלום העומד למלוך עכשו. כי נכרי אתה׳ ולכן
 לא יעשה אבשלום עמך רעה בבואו אל ירושלים. וגם גלה אתה. מן הלשון הזה
 משמע שהיו אתי ואנשיו אצל דוד כמו שהיו דוד ואנשיו אצל אביש מלך נת (ש״א
 כץ ב׳), שברח אתי מפני מלך נת כמו שברח דוד משאול, ונם בנלל הדבר הזה
 אמר דוד שלא ירע אבשלום לאתי, מפני שחזקה לאדם שרחמיו על הנרדף הבא

 לחסות בצלו מרודפו.
 למקומך דבוק אל שוב, כמו שפירש רד״ק. והושם .למקומך זה בסוף
 הפסוק ולא תכף לפעל, כדי שלא להפסיק כין שוב ובין שב, כי הדור הוא ללשון
 ויפי לשום שתי תיבות שוות בטבטא תכופות זו אחר זו ולא תפסיק אחרת בינתים,

 כטו שהראיתיך בראשית כ״ו כ״ט.
 (כ) תמול בואך. תמול זה שמ דבר, ולא תאר הזמן, וכיוצא בו תטול אנהנו
ל ך ע ל  (איוב ח׳ ט׳). וראה מה שאמרתי בביאור והארץ היתד, (בראשית א׳ ב׳)• ה

 אשר אגי הולך. הלשון הזה טפורש לך כל צרכו שטות ד׳ י׳ינ.
 חסד ואמת. פירשו רד״ק אני מחזיק לך חסד ואמת על מה שעשית. ונט
 בעיני חםד ואמת מאמר שלם, ולא מטעסו של הרב. כי לי נראה שחסד ואמת דברי
 הנפטר מחברו, כמו שיאטר הגרטני auf Wiedersehen׳ והסרנקי adieu• ופירוש

 חסד ואטת הלא חסד ואטת בינותינו.
 (כא) כי שם יהיה עבדך. יש כתבי יד שאין בהם ״כי״ זה, והעקר כאשר
 לסנינו בספרים. ונשנית כי אחר שהופסק בין המאמר זה ובין כי הראשונה כטאטר

 של תנאי. וכבר הראיתיך כאלה רבות.
 ;») והמלך עבר בנחל קדרון ונר. בחמשה כתבי יד יש כאן נוסח
 אחר, ונם השבעים בתרנומם משנים כאן ומוסיפים, ונוסח המסורה אשר לפנינו
 בספרים הוא העקר, והשנויים של השבעים ושל כתבי יד שהזכרתי טעוח, וטעו

 הטועים לשנות הנוסח מפני שלא עמדו על טעם הדברים.
 ואחה דע שנחל קדרון קרוב לירושלים, והוא נבול העיר, שעל כן שלטה
 מצוד, על שטעי בן נרא לבלתי צאת טן העיר אנה ואנה והוא טסייט ואוטר ביום
 צאתך ועברת את נחל קדרון ידוע תדע כי טות תטות (ט״א ב׳ ל״ז). וטסני שנחל
 קדרוץ נבול העיר, ולא נחשב על שדה עיר, היו סוציאים שטה כל דבר טטא ועושיט
, וירמיה ל״א ל׳׳ט,  שם כל מלאכה שאינה נקיה. ראה מ״א ט״ו י״נ, ומ״ב כ׳׳נ ד׳
 ודה׳׳ב ל׳ י״ד. ובשביל כן נקרא שם הנחל נחל קד רו ן׳ כי קדרון טשטעו אי־־נקי
 וטמא. ובנלל הדבר הזה דוד שהיה בצער נדול ונפשו עליו תתמוננ, ככתוב וראש לו
 הפד והוא הולך יחף (לטטד, פסוק ל׳). היה עובר בנחל קדרון בתוך אשפתות דרך
); והעם, אף על פי שהיו טצטעריםעמו בצרתו, כטושטסיים שם הכתוב ואומר  אבל1

 !) הדבר ידוע שאין בני המזרח כבני מערב לנקיות. בני המערב להב! נקיות מצרכי
 תאדם (Lebensbedflrfhis), והיא לבני המזרח תענוג(Luxus). ובגלל חדבד הזח לבני המזרח
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 וכל העם חפו איש ראשו ועלו עלה ובכה״ לא היו יכולים להלוך עם המלך בנחל
 קדרון, כי חיה העם רב וצר להם הדרך שפ מפני האשפות וכל דבר הטמא, ולכן
 היו עוברים במנרש(כי זה פירושו של מדבר כאן) על פני הדרך שהיה דוד מהלך בה.
 (כי) ויעל אביתר בראש העט העובר מן העיר. ואמר בו הכתוב לשון
 עליה, מפני שהיו עולימ במעלה הותיפ (לפעלה פסוק לי). ואביתר הכהן עולה בראש
 העם עד תומם לעכור מן העיר, ואחרי כן שב אל מקום הארון להשיבו ירושלימה

 עם צדוק חברו.
 (כי) הנני. יש בו כדי מאמר שלפ, ופירושו הריני מוכן ומזומן לקבל על עצמי

 ככל אשר ינזור עלי.
 (כז) הרואה אתה, ראיה זו כראיה של יראה לו השה (בראשית כ״ב ח׳),
 כלומר הנראימ דברי בעיניך. והלשון הזה לשון אחרית הימים. והשבעיפ מתרנמימ
 כאלו כתוב ראו׳ ומשיבים אתה אל שובה כחזוק לו. ודוד השיב את ארוץ ה׳ ירושלימה
 להנאת עצמו. כי אלו הלך הארון עמו באשר הלך, היו צדוק ואביתר הכהנים הולכים
 עם הארון׳ כי לא היה להם פתחון פה לשבת בירושלים; ועכשו ששב הארון היו
 יכולים לשוב עמו ירושלימה ועמהם שני בניהם, והם נאמנים עם דוד ומנידים לו ביד

 כניהמ כל אשר ישמע חושי הארכי מבית המלך (למעלה פסוק לי׳ה ול״ו).

 טז
 (ב) מה אלה לך כמו מי לך כל המחנה (בראשית ל״נ ח׳), ופירושו מה

 אתה בא לעשות באלה.
 היעף במדבר. מפורש לך שי׳א כיה י״ח שהוא דוד המלך, וציבא כנהו כן

 ולא קראו בשמו כדי שלא יראה כמתנאה במתנתו שנתן למלך.
 (0 ואיה בן אדניך. יש כתב יד אחד שבו כתוב איה, בלא וא״ו, ואשר
 לפנינו בספרים הוא העקר. ראה מה שאמרתי בביאור ויתן לך (בראשית כ״ז כ״ח).
 ועל פי הדברים ההם פירוש הכתוב הזה הנה כבדתני אתה העבד, ואיה אדניך.
 היום ישיבו לי ונר. כי בראות בית ישראל שנפלה מחלוקת בבית יהודה ימאסו

 כדוד ובאבשלומ בנו נמ יחד וישיבו מלכות ישראל למקומה הראשון.
 (י) השתחויתי אמצא חן בעיניך. ראש הדברים האלה מפורש לך כל

 צרכו בראשית כ״נ י״ב, וסופם שם מ״ז כ״ה.
 (ה) עד בחורים׳ ולא עד בכלל, כי אלו היה דוד נכנס אל העיר, לא היה
 שמעי צריך לצאת משם לקללו ולסקל באבנים לעומתו. וראה מה שאסרתי לטטה

 פסוק י״ד.
 (י) וכל העם וכל הגבורים מימינו ומשמאלו מלמדך מה גדולה השנאה
 שהיה שמעי שנא אח דוד׳ שהרי ראה שכל העם וכל הנמרים סביב, והוא מקללו

 ויודע שבנפשו הוא עושה את הדבר הזה.

ר ד ו ל אם ק ב א  חסרון נקיות סימן אבלות וצער. ואין העבדים יוצאים מן הכלל, כמו שנאסר כ
 שחותי (תהלים ל״ה י״ד), ונאמר במפיבשת בנגד הימים שהיה מצטער בצרת דור ואת בגדיו

 לא בבס (למטה י״ט כ״ה).



 230 שמואל ב ט?

 (ח) ברעתך. ברעה שהיא חלקך׳ כי היא ראויה לך ואתה ראוי לה׳ וכמו
 שמסיים ואומר כי איש דמיפ אתה. וכיוצא בלשון הזה לחם הפחה (נחמיה ה׳ י״ד))

 שהיא הלחם הראוי לפחה מאת העם מטעמ המלך.
 (י) כי ה׳ אמר לו׳ וכתיב וכי. והשבעים מתרנמים כאלו היו קוראים -הניחוהו
 וכה יקלל כי ה׳ ונו׳״׳ והעקר בלא התוספת הזאת וכתקון המסורה. וכי האחרון נותן
 טעם והראשון כי שבראש המקוים שבא אחר המאוין, ווה פירוש כי יקלל: לא כן,
 כי אם יקלל. ועל דבר אמירה זו ראה מה שאמרתי ש״א כ׳יד די. וכאן דוד מדבר כן
 מלבו של שמעי הרואה את דוד נחון בצרה ואומר שה׳ הביא עליו הצרה הזאת מפני

 שמלך תחת שאול שלא כדין, וכאלו אמר לו ה׳ קלל את דוד.
 (יא) בני אשר יצא ממעי והוא חייב להצדיקני כשכל אדמ מרשיעני.
 ואף כי עתה בן הימיני ואף כי לעת כזאת שצרתי צרה ויראני איש מאויבי

 שאינו חייב לדון אותי לכף זכות, הלא יאמר שזעום ה׳ אני וראוי לקללה.
 (יכ) אולי יראה ה׳ בעיני. השבעים מתרגמים כאלו כתוב בעניי׳ ואחריהם
 ימשכו כל חכמי הגרם וכל הלועזים המתרגמים ללשוגותם. ויוגתן תרגם בדמעת עיני,
 ורד״ק פירש כמו בעגיגי. וכלפ טועים. ועין זו היא העין שסירשתיה בביאור שתומ
 העין(במדבר כ״ד ג׳) ואמרתי בה שהיא הראיה שאדם רואה את חברו׳ והיא לטובה
 כשתתואר בטובה ולרעה כשתחואר ברעה. ובמקום הזה לא מתוארת העין כלל, לסי

 שתארה דבר למד מעגיגו.
 והגה עשה שמעי מה שעשה וקלל את דוד, ודוד היה יכול לראות מעשה
 שמעי ראיות שתימ: המקלל את המלך חייב מיתה, היא הראיה האחת; והשנית
 ששמעי בן ימיני ושאול שמלך דוד תחתיו עצמו ובשרו, וכשראה שמעי את דוד
 עכשו והוא נתון בצרה, עלתה על דעתו שבאת על דור צרתו על פי ה׳ על חמס
 שאול, ומפני שחמ לב שמעי בקרבו קלל את המלך ואין אדם נתפס על צערו.
 הראיה הזאת האחרונה היא אשר ראה דוד או אמר לראות, וכמו שאמר לפני מזה
 ואף כי עתה בן הימיני, כמו שפירשתי. ומפני שהיה דוד יכול לראות את מעשה
 שמעי ראיות שתים, אחת לזכות ואחת לחוב, והוא בחר לראות הראיה שהיא׳ זכות
 לשמעי, לפיכך אמר אולי יראה ה׳ בעיני ונו׳, כלומר אולי יראה ה׳ שאני דן את
 שטעי לכף זכות ובשכרי ישיב לי טובה חחת קללתו ודוס הזה. ויתורנמ בעיני זה

.wie ich den Vorfall ansehe ללועזים 
 והנה כן דבר פי דוד, ולבו לא כן יחשוב. כי כמו שצור, דוד להשיב הארון
 ירושלימה להנאת עצמו, ולא משומ כבוד הארון, כן כל מעשיו שעשה בשעה ההיא.
 ולא רעה דוד שיהרנ שמעי ביומ ההוא, כדי שלא יראה כאלו היו הוא ואנשיו

 המתחילים במלחמה.
 (ע) הלוך ויקלל. לא תאמר כץ בלשון המקרא. לכן אומר אני שטעות סוטר

 יש כאן, והדברים כעקרם הלוך וקלל או הלוך ומקלל.
ך ונו׳. הדבר ברור שהמקרא הזה לקה בחסרון, כי בכתוב  (יד) ויבא המל
 לפנינו לא נאטר להיכן בא דוד. ובטעות סופר נשמט שם בחורימ, כי שמה בא דוד
 וינפש. וראה מה שאמרתי למעלה פסוק ה׳. ואם יש לך לב לדעת סדר דברים
 כי טוב הוא ונאה, הלא תראה איך השכיל הכתוב לתת לדוד מנוחה במקום
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 הזה׳ כדי להניד לך בינתיס הדברים שנאמרו והמעשים שנעשו בבית המלך בירושלים
 כשעה ההיא.

 (יה) והעם הזה אשר אתך. וכל איש ישראל אשר בכל מקומוח
 טושבותיהם. לו אהיה• וכתיב לא, כי טעה הלבלר כמו שטעה טעות זו כספר הזה

 למעלה י״ב ר. ומכאן ראיה למה שאמרתי שם.
 (בא) בא אל פלגשי אביך. ראה מה שאטרתי כראשית ט״ז ב׳. ואין הכתוב
 הזה סותר דברי ההמ. כי זה אשר אמר אחיתפל: שכב עפ םלנשי אביך כאשר ישכב
 איש עם אשר, לקחתה לו, כלומר עשה בנלוי, ועשה כאדם העושה בשלו. תדע לך
 שיש בכלל ביאה זו פרסומ המעשה, שהרי נאסר אחרי כן ויבא אבשלום אל סילנשי
ני השמש. והעצה היעוצה שעלה אבשלום על דעתו שהוא רואה את פילנשי  אביו לעי
 אביו כפילנשיו, מפני שהוא מולך תחתיו ויורש פילנשיו. וראה מה שאמרתי

 למעלה נ׳ ז׳.
ת אביך ונר. מפני שהיה דוד ואבשלומ אב ובנו אמר אחיתפל  כי נבאשת א
 כן. כי בגלל הדבר הזה היו העם פוסחים על שתי הסעיפים, ויראים להיות אחרי
 אבשלופ, מפגי שהיו אומרים שלא ילחם אבשלום בדוד באכזריות חסה, כי אביו הוא
 וירחם עליו, וכל שכן שלא יהרוג אבשלום את אביו אפילו אם יפול בידו, וכל זמן
 שדוד חי וקיימ לא תהיה הממלכה נכונה ביד אבשלופ׳ כי אפשר שיתחרט אבשלום
 על סרדו ויפייס את אביו, או ילחם אביו עמו שנית וינצרהו. ואם תשוב הממלכה לדוד
 ואפילו ימחול לאבשלומ מחילה נמורה באשר הוא בנו, הלא יהיה מאתו קצף על כל
 אשר היו אחרי אבשלום להמליכו. לכן יעץ אחיתפל עצחו בדבר הפילנשים, לחזק את
 לב העם בראותמ את המעשה הזה, כי הבא אל פילגשי אביו לעיני השמש נבאש
 את אביו, ואין שלום ביניהם כל הימים, ולכן ישתדל אבשלום לגצח את דוד ולהרגו,

 לסי שאין לאבשלום תקוה ורוח והצלה כי אמ במות אביו.
 («) בימים ההם נדרש לאחריו ולא לפגיו. כאשר ישאל איש. ואיש
 קרי ולא כתיב. ותקון הקרי ללא צרך, כי טובים הדברים ככתבם. וישאל, כשאין

 איש עמו, פועלו סתום, ופירושו ישאל השואל, וכמוהו במקרא אין טםפר.

 יז
ף איש. ראה מה שאמרתי במספר הזה בכמו אלה ל  (א) שנים עשר א

 במדבר ל״א ג׳.
ל העם אליך. השבה זו היא אשר דברתי בה סעסים הרבה  00 ואשיבה כ
 לאמר שהיא השבת הדבר אל מקומו הראוי לו. ואף כאן כשיכה אחיתסל את דוד
 כמו שאמר לעשות לו יהיו בני ישראל אחרי אבשלום, כי הוא המנצח ולו

 טשםט המלכות.
 (ה) קרא נא גם לחושי הארכי. ממה שנאמר קרא נא למדנו שלא היה
 חושי בתוך זקני ישראל הבאים בסוד אבשלופ בתחלה. ודין הוא, כי מפני שהיה
 חושי רעה דוד לא האמין בו אבשלום בתחלה, ולא קראו אבשלום לשמוע מה בפיו
 אחר שישרה עצת אחיתפל בעיניו ובעיני כל זקני ישראל כי אם בנזרת הכתוב. והיא
 גזרה רעה שאין כמוה לרוע בכל כתבי הקדש. ונמ הכתוב עצמו מרניש בדבר, ולכן
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 שם בפי דוד את ההפלה שהתפלל לאמר פנל נא את עצת אחיתפל ה׳ (למעלה
 ט״ל ל׳׳א), ואטר אחרי כץ והי צוד• להפר את עצת אחיתפל הטובה (למטה פסוק י•ד),
 ובעשות הכתוב כץ אמר להסיר מעליו תלונות המהרהר אחרי מדותיו; כי מעתה ה׳

 הוא העושה אלה׳ והוא הכל יכול.
 0) בפעם הזאת. בערמה הוסיף חושי תאר הזמן חזה, כי תפמת מרובה לא
 תפסת. וחושי באסרו ״בפעם הזאת״ כמורה שטובות העצות שיעץ אחיתפל לפני מזה,
 והודאתו מראה לדעת שלא מקנאה ושנאה ידבר, ועל ידי כן נכנסו דבריו בלב

 השומעים ואמרו אולי טעה אחיתפל הטעם הזאת כדבר חושי.
ת אביך. אחיתםל קראו דוד (למעלה ססוק א׳), והמלך  (ח) אתה ידעת א
ך כאן ולמטה  (פסוק ב׳), והאיש אשר אתה מבקש (פסוק ני), וחושי אומר לו אבי
 פסוק י׳, וטעפ הדבר מפני שאחיתפל שונא דוד וחושי אוהב לו ורע׳ וכל אחד
 מהם טלבו ידבר. ולולא אצבע אלהים שהיתר, בדבר, שצור, ה׳ להפר את עצת
 אחיתפל, היה די באביך זה להודיע את השומעים דברי חושי כי ערום יערים ואין

 לבו את אבשלופ.
 איש מלחמה ויודע שבנפול האיש העובר לפני הצבא ומנהינו במלחמה יפול
 לב העם דדיהם תרפינה, ועל כן יהיו אויביו מבקשיפ להחרידו ולהמיתו בלילה, ובנלל

 הדבר הזה לא ילין דוד במחנה בתוך העם.
פל בהם בתחלה. ימים רבים פירשתי את המקרא הוה פירוש דוחק,  (ט) כנ
 ואמרתי שחושי רוצה לאמר כנפול בנו בתחלה׳ והוא מדבר כתולה קללתו באחרים
 לרמות את אבשלום, כדי שיראה אבשלום איך נזהר המדבר בלשונו שלא לתלות
 הקללה באנשי אבשלום, ויהא לבו בטוח בו ולא יהרהר אחרי עצתו. ועכשו חזרתי
 בי, מפני שממה שאסר חושי לדוד ״אביך שתים, ולא קרא לו שמ כשמות אשר קרא
 לו אחיתפל, נוכחתי לדעת שמלבו דבר חושי ולא נזהר בלשונו, כי רוחו הציקתהו.

 ובנלל הדבר הזה הוזקקתי לפרש הכתוב הזה פירוש אחר.
 ועתה דע שבכר יאמר העברי נופל בבור לפי שיורד בו לדעתו, ככתוב וינוסו
 מלך סדום ועמורה ויפלו שמה (בראשית י״ד י׳), שפירוש ויפלו שמה כמו שפירשו
 אבן עזרא שירדו לבארות חמר לרצונם להטלט. והיא נפילה שבכאן. וכנוי של בהם
 ישב אל הפחתימ והמקומות שנזכריפ לפניו, וזה הדבר שאמר חושי: אחיתםל יעץ
 לרדוף הלילה ולהכות את המלך לבדו ששקול כננד כל העט, וכל העט יהיה
 שלום. ואולם אין דוד לן את העם כי אם באחת הפחתים, ואפ אנחנו נרד בתחלת
 המלחמה אל תוך הפחתים התם לחפש אחרי דוד בחשכת לילה, ישמע השומע ויאמר
 שאנו יורדים שמה מפני שהיתר, סנפה בנו ואנחנו נסימ ונחבאימ. וראה מה שאמרתי

 למעלה ב׳ י״ז, ושופטים א׳ א׳ בסוף דברי.
 (י) והוא. ראה מה שאמרתי בביאור הוא הלילה הוד, (שטות י״ב מ״ב). ואף י

 כאן ״הוא־ שב אל הענין הנאמר לפניו כשוב אל שם דבר׳ והוא הנושא ומה
 שלאחריו הנשוא, ופירוש הדברים השמועה שישמע השומע ואמר היתד, מנפה בעם
 אשר אחרי אבשלום מחמתה יהיה הדבר הזה שנם בן חיל אשר לבו כלב אריה

 המס ימס.
 כי ידע נדרש לפני פניו ולא לפניו, והוא נותן טעם למה יהיה השומע

 השמועה נוטה לאטר ככתוב.
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 (יא) כי. אין כי זה נותן טעם. והוא כי שבראש טקוים אחר טאוץ, והטאוץ
 לא טובה העצה אשר יעץאחיתפל (לטעלה פסוקו׳). יעצתי. הפעל לפעולת עכשו׳
 והוא כמו יועץ אני. ואמר המדבר כלשון הזה על פי מה שפירשתי בביאור הרימותי

 ידי (בראשית י־ד כ״ב).
, לחזק לב אנשיך שיראו נבורותיך ותחזקנה ידיהם,  ופניך הלכים בקרב
 ואף יהיה לבם בטוח בך כשתהיה עמהם בסכנה ולא ימחכנו המ לבדמ במלחמה. זה
 פירוש הדברימ כמו שחפץ חושי שיבינם השומע, ולבו לא כן יחשוב. כי באמת
 חכמת אחיתפל שאמר כשוב הכל האיש אשר אתה מבקש (למעלה פסוק נ׳) מדברת
 כן מחוך נרונו של חושי. לפי שכשילך אבשלום בקרב וימות יהיה מותו סוף המלחמה

 וכל העם שלום.
ד המקומות׳ וכתיב באחת, לשון נקבה, וכן העקר. ראה מה ח א  (ע) ב
 שאמרתי בביאור אשר בקרבה (בראשית י׳יח כיד). משם תראה שיש אשר ישמש
 הזכר לשון נקבה לרחטים או לננאי ובזיון. ועל סי הדברים ההמ אמר חושי כאץ
 באחת המקומות לשון בזיון אצל דור, מפני שאבשלום בירושלים בבית המלך ודור
 הולך על אשר הוא הולך ונחבא כאחת הפחתים. ולא אמר חושי כן למעלה פסוק
, מפני ששמ הוא מדבר בנבורת דור ושמועת מפלתם של אנשי אבשלום, ולא  ט׳
 ימול בדבריו ההם לשון כזיון כננד דוד, והוא נופל כאן כשחושי מדבר במפלת דוד.
 ונחנו עליו. נחלקו בו חכמי ישראל וחכמי המיס. חכמי ישראל ספרשים
 ונחנו פעל ושרשו נוח, וחכמי הגוים אומרים שנחנו זה כמו אנחנו, וכיוצא בו בראשית
ו כמו  טייב י״א. שמות ט״ז ז׳ וחי, במדבר ל״ב ל״ב, ואיכה נ׳ מי׳ב, ופירוש ונחנו עלי
ך שמשון (שופטים ט׳׳ז ט׳). ונראים לי דברי חכמי ישראל טדברי י  סלשתים על
 חכמי הנוים׳ אף על מי שבץ כך ובין כך לא מתישב היטב לשון כאשר יפול הטל
 על האדמה שנאמר אחריו; כי לדברי חכמי הנוימ אין כל צד דמיון בין שני

 הדברים האלה.
 (יג) וסחבנו אתו שב אל העיר. ואמר אותו ולא אמר אותה, מפני שמחשבת

 דוד מתנכרת בלב המדבר על מחשבת העיר.
 (יי) עצת אחיתפל הטובה. הטובה מעצת חושי הארכי. ויתורגמ הטובה

 ללועזיפ הטדרנה השניה שבתאר, ולא הראשונה.
 (טי) וכזאת יעצתי אני. ולא אמר להם חושי שעצתו טובה בעיני אבשלום
 מעצת אחיתסל, כרי שלא יסמכו על הדבר הזה ולא יעשו שליחותם כלל או לא
 יעשוה כראוי. ודאגת חושי היתד, שלא לצרך. כי צדוק ואביתר, אף על פי שלא
 חשדוהו בדבר שקר- הלא היו יודעים שעצת אחיתםל אשר יעץ בימים ההם כאשר
 ישאל איש בדבר אלהיט גם לדוד גם לאבשלום (למעלה ט״ז בג״), ואיך יעזוב
 ־ אבשלום עתה את עצת אחיתפל מפגי עצת חושי. ובגלל הדבר הזה היו צדוק ואביתר

 אומריפ שאף על פי שלא ישרה בעיגי אבשלום עצת אחיתפל בשעה ההיא, עוד
 עצתו קיימת, ועדיין יעשה אבשלום כדבריו כשיראה שבהאסף אליו כל איש ישראל

 כעצת חושי יש שהות הרבה. וראה מה שאמרתי למטה פסוק כ״א.
ה והגידה להם וגר. כל הפעלים שבפסוק הזה ח פ ש  (י0 והלכה ה
 לפעולה שנורה, כי דוד אמר ושלחתם בידם אלי כל דבר אשר תשמעו (למעלה
 ט״ו ל״ו), ואם כן, היו יהונתן ואחיטעץ הולכים אל דוד הלוך ושוב, והכתוב לא מזכיר
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 שליחותם כי אפ בדבר הוה שהוא העקר, מפני שבפעם הזאת קרה מקיה הנער
 שראמ מדבריפ עפ השפחה מירושלימ בעין רונל והיה מה שהיה אחרי כן׳ והוא

 דבר ראוי לזכרון.
 (יט) על פני הבאר׳ וסבירין על פי, וכן העקר, כי לא יפול בבאר לשון
 הכתוב כמות שהוא לפנינו בספרים. ולא נודע דבר. ״נודע״ זה כעין רעהו שםירשתיו
 בשם רש״י שופטים טי׳ז ט׳, ופירוש הכתוב לא נודע כל דבר, כי לא נודע שבאר
 בחצר. ובשביל כץ לא עלתה על לב עבדי אבשלום לאמר ששני האנשים אשר הם

 מבקשים היו מתחת למסך הפרוש בחצר.
ה יעץ עליכם אחיתפל. ראה מה שאמרתי למעלה פסוק ט״ו. כ  (כא) כ
 ומתוך שלא היו צדוק ואביתר אומרימ שיעזוב אבשלופ את עצת אחיתפל מפני עצת
 חושי הארכי, לא הזכירו את עצת חושי אל שליחיהם, והשליחים לא הזכירוה אל

 המלך, כי הם לא היו יודעים בה.
 (» כי לא נעשתה עצתו. מן הלשון הזה משמע שלא עשה אחיתפל
 את מעשהו ואבד עצמו לרעת מיראתו את דוד, כי נבחר לו מות מחייפ אחרי אשר

 לא שעה אבשלומ אל עצתו וחלל כבודו ושמו שיצא לו בעמו לחכמה ולעצה.
 ריצו אל ביתו ייחנק. מוכיר הכתוב את דבר הצואה כמו שאמר לפניו
 ויחבוש את החמור וילך אל ביתו, להניד לך שלא חנם היתד, עצת אחיתפל בימיו
 כדבר אלהיט״ כי ראוי הוא לשבחו ושבחו ראוי לו, ספני שהיה איש חכם ורואה
 את הנולד ומסדר מעשיו כהנן, שאפילו כשבא לשומ מחנק נפשו לא עשה מעשהו
 באשר הוא שם, בי אם שב אל עירו וצור, לביתו ראשונה, ועשה עסקיו ואמר לאשתו
 ולבניו מה יעשו במותו, כדי שלא ימות והם נבוכים בעסקי ביתו. ועל דבר מות
 אחיתםל בחנק, ולא מת מיתה אחרת, ראה מה שאמרתי בביאור ידינו לא שמכו את הדס
 הזה (דברים כ״א ז׳). ונם בתורת הנוצרים מעשה במאבד עצמו לדעת שמח בחנק,

 והימים סוף ימי בית שני. ראה מתי כ״ז ה׳.
 ויקבר בקבר אביו. בדורותינו היה כל העושה כמעשה אחיתסל לחרפה
 בעמו, ומחקות הנוי אשר אני יושב בקרבו נענש המאבד עצמו לדעת שלא נעשתה
 עצתו כעובר חוק. והנענשים מרביתם גענשו ענש קל מאוד. ואין משפטמ טשסט
 צדק. לפי שאם חייב העושה כץ, רוצח הוא, ואחת דתו להסית! ונם בקרב ישראל
 היום הזה המאבד עצטו לרעת נחשב לו סעשהו לעוץ, והוא נקבר אחרי הנדר ולא
 בתוך מתי עמו. וכץ דרשו בעלי התלמוד ואמרו את דמכפ לנפשותיכם אדרוש
 (בראשית ט׳ ה׳) סיד נפשותיכם אדרוש את דמכם (בבא קמא צ״א ע״ב). והעברים
 הראשונים לא כן היו אומרים, כי אלו נחשב טעשה אחיתסל לעין לו׳ לא היה

 לאחיתפל כבוד ככבוד שהיה לו במותו, ולא נקבר בקבר אבותיו ככתוב.
 ואומר אני שטובה וישרה דעת אבותינו הראשונים בדבר הזה׳ ואין המאבד
 עצמו לדעת חוטא כי אמ בזמן שלא משאיר אחריו די פרנסת אשתו ובניו- והם במותו
 יהיו על אחרימ למשא, או כשנושימ בו ואין •?בעלי חובות ממה שינכו׳ שאז חייו
 משועבדים לאחרים, ומוטל עליו להיות חי וקיימ, בטובתו ושלא בטובתו, לעשות
 לביתו ולנושים בו. אבל מי שאינו זקוק לכל אדם, בדין הוא שיעשה בנפשו כטוב
 וכישר בעיניו. כי אם אין אני לי סח לי, ואם אין חיי ברשותי לעשות בהם כרצוני, אין

 לי אני העני בעולם הזה כל׳ ולמה לי חיים?
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 ובמה דברים אמורים, בהדיוט שכמותו בעולם ששים רבוא רבבות, והוא יוצא מן
 העולם ואין העולם חסי כלום, לפי שאין כל עצמו כי אמ עושה ואוכל, ומעשהו ומאכלו
 רק לו לבדו; אבל איש הרוח המצוין בחכמה יתירה לכל בינה ומדע חייו זכות לרבים,
 ואיש שככה לו והוא מאבד עצמו לדעת נוזל את הרבים. ועל פי הדברימ האלה אף על
 פי שאמרתי לדעת אבותינו הראשוניט בדבר הזה טובה וישרה, לא אמרתי כי אס
 דרך כלל- ולא באיש כאחיתםל שהיתר, עצתו כאשר ישאל איש כדבר אלהים. והסופר
 הזה אשר יראת ה׳ היא אוצרו לא ראה את אחיתפל כראיה הזאת, מפני שהיתר,
 עצתו הטובה לנועציו למוקש, כי שאלו בו ולא שאלו באלהיפ, והדבר הזה בכתבי
 הקדש עוץ פלילי, שכן הכתוב מוכיח את אסא מלך יהודה ואומר: וגט בחליו לא

 דרש את ה׳ כי ברופאיפ (דה׳יב ט״ז י״ב).
 (כה) יתרא הישראלי. ראה מה שאפרתי בביאור הכתוב דה״ב ב׳ י״ז.

ת נחש. ובמקומ אחר גקראת אביגל זו אביגיל (דהי׳א ב׳ ט׳׳ז)״  אביגל ב
 והיא על סי הכתוב ההוא אחות דוד. וכץ משמע ממה שגאמר בספר הזה, ששלח
 דוד לאמר לעמשא הלא עצמי ובשרי אתה (למטה י״ט י׳יד), ושגי הכתובים ההם

 מכחישימ את הכתוב הזה הקורא לאביגיל בת גחש.
 (») ושבי בן נחש ונר. שבי זה אחי חנון איש מלחמות דוד (למעלה
 י׳), ונמ מכיר בן עמיאל איש ימיני, וממה שהיה מםיבשת בביתו (למעלה ט׳ ד׳)
 למדנו שהיה משומרי משמרת בית שאול. ושני אלה מביאים עתה מנחה לדוד, ולא
 כן דרך השונאים להושיע שנוא נפשם בצרתו. והכחוב מזכיר את המעשה הזה אשר
 עשו אלה, להגיד לך ששמע ה׳ בקול דוד אשד דבר לאמר אולי יראה ה׳ בעיני
 והשיב ה׳ לי טובה תחת קללתו היום הזה (למעלה ט״ז י״ב), וברצות ה׳ דרכי איש

 גמ אויביו ישלימ אחו (משלי ט״ז ז׳).

0 העם רעב יעיף וצמא במדבר. ואין שוק במדבר לקגות העם מאכל » ) 
 ומשתה וכל צרכיהם.

 יח
 (א) שרי אלפים ושרי מאות. היה העם גחלק מלסגים לאלפים ולמאות
 ולחמשימ ולעשרות, ושר שר לכל אלף ומאה וחמשים ועשרה, ובלבד שבשעה
 ההיא היו המחלקות חסרות, כי יש מן האנשים יושבימ מחוץ לירושלים, ומסגי
 שהיתר, המלחמה פתאוס, לא היתד, שהות בדבר, ולא הספיק דוד לשלוח אליהם
 לקראותם. ובנלל הדבר הזה חוברו להן המחלוקת למיניהן שתימ ושלש יחדו למלאות
 המספר, והצטרך דוד לאמר מי משדיהן יהיה לשר להן או להפקיר עליהן שר הרש
 כשקרה שהיו שרי כל הסתלקות שחוברו והיו לאחת חוץ לירושלים. וראה מה
 שאמרתי למטה םמוק ד׳ במוף דברי. ואמר הכתוב כאן שרי אלפים ראשונה ושרי
 מאות אחרונה, מפני שהיו במחשבתו נם שרי חסשים ושרי עשרות, והסדר האחר

 לא יוקסד עליו כי אס כשהנוכרים שניפ ולא יותר, כמו שאמרתי שפ.
 (ג) כי עתה. השבעימ טתממים עתה זה כאלו כתוב אתה, באל ״ף, וכאלו
 רצה העם לאמר שדוד שקול כעשרת אלפים מהם. והעקר הנוסח שלפנינו בספרים.
ה טוב. זה נראה לי שעקרו ואתה, באל״ף, והוא בא לחלק בין דוד ובין העם ת  ע
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 מפני שלא יחישבו דברי הכתוב הזה היטב בלא שם פרצוף מחלק בין דוד ובין העם.
 מעיר לעזור. אין רוח הלשון נוחה מפירוש המפרשים, ואני לא ידעתי פירוש טוב

 ממנו. וכמדומה אני שםוף הפסוק הזה משובש.
 (י) למאות ולאלפים. לא נמצא הדבור הזה בכל כתבי הקדש חוץ מכאן
 כי אם פעם אחת בכתוב בש־א כ״ט ב׳, ושתיהן בחיל היוצא במלחמה. לכן אומר
 אני שאין הדבור הזה ענין למספר, מפני שהוא סחום ולא מפורש, ומפני שאם כן,
 למאות מיותר, כי יש בכלל אלפים סאות. והוא ענץ לסדר; ולא בא הכתוב הזה
 להגיד לך שהיה החיל חיל גדול, כי זה הדבר שהוא משמיענו שהיה החיל יוצא
 ועובר איש על דגלו, מאה מאה לבדה ואלף אלף לבדו, ולא מעורבים. ויתורגמ הדבור
 הזה ללועזים in Compaguien uud Regimenteru• וסמך לדברי ממר, שהכתוב
 בספר שמואל א׳ מסיים ואומר ודוד ואנשיו עוברים באחרונה, להגיד לך שהיו אגשי

 דוד מאות בפני עצסם ולא מעורבים בסאות סרני פלשתים ואלסיהם.
 ועל דבר סדר הדברים שנזכרו כאן המאות ראשונה והאלפימ אחרונה, דע
 שאף על פי שנאמר במקום אחר שרי אלםימ שרי מאות שרי חמשים ושרי עשרות
 (שמות י׳־ח כ״א), וראשון ראשון רב, בזמן שהנזכרים שנים ולא יותר הסדר המרובה
 שבלשון המקרא, והוא הנאה והמשובח, הקטן והשמל ראשון והנדול והנכבד אחרון,
 ככתוב מכף רנלו ועד קדקדו (למעלה י״ד ליה), כסף וזהב (במדבר כ״ב י׳׳ח),
 קטן וגדול (איוב ג׳ י״ט), אם דל ואם עשיר (רות נ׳ יי), וכאלה רבות חוץ מאיש
 ואשד, שהם מכרים תמיד האיש ראשון ואחריו האשד, כסדר בריאתם הבא בקבלה1).
 (ה) וכל העם שמעו. גזכר הדבר הזה בשביל דברי המגיד ליואב אשר

 דבר לאמר באזגיגו צוד, המלך אותך וגו׳ (למטה פסוק י״ב).
 (י) ביער אפרים. כן כתוב בכל כתבי יד. ואמ תחזור על כל המקרא לא
 תמצא מקום ששמו יער אפרים. לכן אומר אגי שגפ כאץ טעות הוא. והכתוב כעקרו
ר ע י  בהר אפרים, ובאו הסופרים לידי טעות זו מחמת שגאמר בפסוק ח׳ וירב ה
 לאכול בעם, ומסגי שלא מצאו ליער זה זכר במה שקודם לו, הגיהו טדעתפ וכתבו
 כאן ביער תחת בהר. ולא זכרו העושים כן שבתחלה היד, הר אסרים כלו יער, כמו
 שגאמר כגגדו כי יער הוא ובראתו (יהושע י״ז י׳׳ח), ובדין שהוא גם ברבות הימים
 כשבראוהו עדיין מרביתו יער. ועל פי הדברים האלה יש במשמע הר אפרים לשון
 יער, ועל משמעו זה סמך הכתוב באמרו אחרי כן וירב היער לאכול בעמ, ודבר ביער

 כמדבר בנודע.
 ובין כך ובין כך קשה שם אפרים כאן, כי מלחמה זו היתד. בארץ הנלעד
 אשר מעבר לירדן מורחה, ומה להר אפרים או ליער אפרים בארץ הגלעד? ואני
 בחרתי לאמר שנבעה אחת בארץ הגלעד על שפת הירדן אל מול ההר אשר בעבר
 הירדן ימה היו הראשונים רואים אותה כקצה הר אפרים וקוראימ על שמו׳ ולא אומר

 שיער אחד בארץ הנלער נקרא יער אפרימ.
 (ז) עשרים אלח אמר הכתוב כן אחר שנאמר ותהי המנפה נחלה! והוא

 רואה מספר הננסים במרת המנפה.

ות אצל הבנים שבאה ) ולא שהסדר תלוי בקבלה, ובלבד שהוא תלוי במקום הבנ 1 

ה לו, ל פ ם היה להם האיש עקר והאשה ט ו ל י כ ם ב י ש ע מ ב  הקבלה לפרש טעמו; ומפני ש
 היה רגיל על לשונם להזכיר האיש ראשון והאשה אחרונה.
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ל בעם; בשני המחנות, כי היו העם עוברים בעצי היער ב א  (ח) וירב היער ל
 הסמוכים זה לזה ונפצעים בהם. ונזכר הדבר הוה בשביל אבשלום שנם הוא נוקש

 בעץ מעצי היער שהיה לו למכשול.
 (ט) על הפרד. נמ מכאן סמך למה שאמרתי במקום אחר שלא היו העברים
 הראשונים אוהבי סוסימ ולא משתמשים בהם אפילו במלחמה; כי אם לא כן׳ היה

 אבשלום רוכב על סוס ולא על פרד.
 בין השמים ובין הארץ באויר. והוזקק הכתוב לאמר כלשון הזה מפני
 שהעברימ הראשוניפ לא היו יודעיפ שחללו של עולמ אויר, ולכן אין לאויר שמ בלשונם.
 (יא) והנה ראית ומדוע ונד. ״הנה״ זר, ברעהו שפירשתיו למעלה נ׳ כ״ד,
 ויואב מדבר כמעשה האיש שראה את אבשלום תלוי באלה ולא הרגו כמדבר בדבר

 שלא יאמן כי יסופר.
 (יב) שמרו מי. יש כתבי יד שכתוב בהם כאן לי תחת מי, והוא נוסח של

 שטות. ומי זה תאר שם םתופ, ופירושו כל מי, כלומר כל אחד מכם או כלכם.
 (יג) או עשיתי בנפשי שקר. בי״ת של בנפשי מלמד על מחיר הדבר,
 וכיוצא בו בנפשו דבר אדניהו (מ״א ב׳ כ״נ), שפירושו דבר אדניהו ותחת דבורו יתן
 נפשו׳ ואף כאן עשיתי בנפשי שקר זה פירושו: שקדתי במלך דוד והסתכנתי
 בנפשי. ואמר כן מפני שאלו נודע הדבר היה המלך ממיתו בדמי אבשלום בנו.
soust hatte ich mit Gef'ahr meiues Lebeus ויתורנם המאמר הזה ללועזים 

.Verrath geiibt 
 תתיצב מגגד. כל מי שיש בידו להושיע את רעהו בצרתו ולא מושיעו
 תאמר לו אצל רעהו וצרחו עומד מננד, כמו שנאמר באדומ שלא עזר את יעקב
 אחיו ביופ עמדך מננד (עובדיה םמוק י״א), ונאמר במקומ אחר מננד ננעי יעמודו

 (תהלים ל׳׳ח י׳׳ב). והוא הדין למתיצב מננד.
א כן אהילה לפניך. כץ זה מלשון כנים אנחנו (בראשית (מ״ב י״א),  (יי) ל
 ופירוש הכתוב הזה לא כהנן אני עושה שאוחיל לפניך, וכיוצא בו לא כץ אנחנו
. שבטים. השבט הזה העשוי להתקע באויב כעין חנית הוא,  עושים (ט״ב ז׳ ט)

 ובלבד שאין לו להבת, והוא מקצר ועולה וחד בראשו.
ב האלה. כטדוטה אני שטעות הוא, ועקרו ובלב האלה, בוא״ו, והוא ל  ב

 נוסף על כלב אבשלומ שנאמר לפניו, ודונטתו בדוד ובקיר (ש״א י״טי׳).
 (יז) ויצבו עליו גל אבנים ונו׳. על דבר המעשה הזה ותכליתו ראה מה

 שאמרתי יהושע ז׳ כ׳׳ו.
 (יח) בחייו׳ וכתיב בחיו, חסר יו״ד, וכן העקר. ואין בחיו זה מלשון חיים, כי
 אמ כן, מה בא הכתוב הזה ללמדנו, וכי יעלה על לב אדמ לאמר שהציב לו אבשלום
 את המצבה הזאת במותו? ועוד שחוץ לדברי שיר לא תאמר בלשון המקרא בחיי
 סלוני כי אם כשאתה מכוון לכל ימי חייו, במו שנאמר בשמשון מאשר המית בחייו
 (שופטים ט״ן לי), שפירושו מאשר המית כל ימי חייו׳ וכשאתה בא לדבר במה
 שהיה בשעה מן השעות קודם שמת פלוני תאמר בעוד פלוני חי או בהיות פלוני חי,
 כמו שנאמר בספר הזה בהיות הילד חי (למעלה י׳־ב י״ח), ונאמר בעוד הילד חי
 (שם פסוק כ׳׳ב) ונאמר במקום אחר בעודני חי (דברים ל״א כ״ז), ונאמר בהיותו חי
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'ו׳ והוא ח׳ שסירשתיו בראשית מ״ב ט״ו ואמרתי בו  (מ״א יי׳ב ר). ובחיו זה דינו 5חי
 שהוא כמו נפש; ובלבד שאין שמושו כאן שמוש ותרן. ופירוש הדברים אבשלומ
 הציב לו בעצמו1) מצבת, ולא צור להציב אותה ודי לו בכך- כי אמ בעצמו ובכבודו

 נצב על העוסקים במלאכתה עד תומה, ועשה כן מפני שהיה חפץ בה מאוד.
 אשר בעמק המלך. הוא העמק אשר לפנים נקיא שמו עמק השוה. שמה
 יצא מלך סדום לקראת אברהם בשובו מהכות את כדרלעמר ואת המלכים אשר אתו,
 ומלכי צדק מלך שלם הוציא לו לחם ויין ויברכהו (בראשית יי׳ד. י״ז—כ׳). ונראה
 שבימי הספר הוה כבר היו נודעים דברי ההנדה ההיא, ולכן אמר לנו הכתוב כאן
 שהציב לו אבשלום את מצבתו להזכיר שמו בעמק המלך, במקום הלילי תשועת

 אברהם אבי העברים ונצחונו.
 בעבור הזכיר שמי. ראה מה שאמרתי בביאור אשר אזכיר את שמי (שמות
 כ׳ כ״ד). ועל סי הדברים ההם פירוש הכתוב הזה בעבור שום לי שם כנבורי החיל
 המשאירים שמם לכבוד ולתפארת. כי אם לא כן, מהאין לי כן שאמר׳ והלא נאמר
ה בנים (למעלה י״ד כ״ז)? הכי תאמר להמית שלש נפשות, ש ל  ויולדו לאבשלום ש
 כמו שעושים המסרשים לקיים סירושם? ועל פי מה שאמרתי אין שני הכתובים
 האלה מכחישים זה את זה- כי היו לאבשלום בנים, ובלבד שלא היו נבורי חיל ולא
 ראויים להזכיר שם אביהם לנמרה ולתפארה. ולדבר הזה כוון אחד מן הראשונים

 האומר שלא היה לאבשלום בן ראוי למלכות (סוטה י״א עי׳א).
 ונזכר דבר המצבה הזאת אחר שנאמר בפסוק הקודם ויציבו עליו נל אבנימ
 נדול מאוד, להניד לך שלא קמה מחשבת אכשלומ ועצתו׳ ולא הוזכר שמו אחריו

 לכבוד ולתפארת, כי נם קבורה לא היתה לו.
 (כא) וישתחו כושי ליואב. נזכרה השתחויה זו, והיא מעשה בשדה המלחמה
 ואין מקום לזכר דברים כדבר הזה בשביל עצמם. והשתחויה זו נזכרת להניד לך מה
 ראה יואב לבחור בכושי לבשורה זו מאחימעץ בן צדוק. ותכתוב מניד לך הדבר
 הזה בזכר השתחרר, זו שתשטענה ותדע שהיה הכושי איש הדיוט מאנשי הצבא,
 אשר על כן השתחוה לשר הצבא, וכמוהו בצבא אלםימ ורבבוח, ואמ יקרנו עון
 בדבר מה יהלוך מיואב. לא כן אחימעץ שהוא בן כהן נמל, ויואב אוהבו, שכן אמר
 לו בני, ועל כן לא בחר יואב באחימעץ לשליחות זו, מיראתו שלא יחם לב המלך
 בשמעו את השמועה ויהרוג את השליח. וכדי שישום הקורא את לבו על זכר
 השתחויה זו וילמד ממנו את הדבר שאמרתי, לא נאמר לטטה שהכושי השתחוה

 למלך בבואו אליו(פסוק ל״א)2).

 (בב) אין בשרה מצאת. לא ידעו החכמיפ מה הוא. ומוצאת כאן מספקת,
א להם (במדבר י״א כ״ב), ופירוש הדברים צ מ  ודונטתו הצאן ובקר ישחט להמ ו

בלבד  י) וכעין השמוש הזה משמש בלשון ערבי u*-ai שמשמע חי זה משמעו, ו

 שהערבי יאמר בלא ע-י.

) הגה פירשתי לך עד כה רבות כאלה, ועוד אוסיף אפרש, ואף על פי כן לא הגדתי 2 

, מו  לך החצי בעני[ הזה, כי רב הוא מאור, ואלו באתי לפרש בל דרכי הסופרים איש איש במקו
ג ה נ  תקצר היריעה מהביל. ואתה הקורא עליך לדון את הסתום מן המפורש. ואל יקל בעיניך מ

 סופרים, כי דבר גדול הוא ודעתו מביאה לירי דעת המקרא.
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 אין בשמועה די בשורה, לפי ששמחת המלך בתשועה מאויבו יוצאת באבלו אל
 מות בנו.

 ;כי) אל השער. משמרת השוער לסנור השער ולפתחו, ומה עסקו בשער
 בשעה ההיא? לכן נראה לי ששער זה דינו שער, ופירוש הכתוב פנה הצופה אל

 השער וקרא. וראה מה שאמרתי מ״ב ז׳ יי.
 (») ואל בשורה טובה ובשביל בשורה טובה, ודוגמתו אל הלקח ארון

 האלהים ואל חמיה ואישה (ש׳יאד׳כ׳יא).
 (כט) ראיתי ההמון הגדול וגו׳. ראה מה שאמרתי במדבר י״ד י׳׳ד.
 ואף סדר הדברים האלה גבוך מאוד ללמד על מדברם שהיתר, דעתו מטורפת, כי
 ירא אתימעץ לאמר מת אבשלומ ולא יכול לאמר חי הוא. ואמרתי שסדר הדברים
 האלה נבוך, ולא מפגי ״לשלוח את עבד המלך יואב״ שהוא כמו לשלוח יואב את
 עבד המלך, כי יש כלשון הזה במקומ אחר, כמו שנאמר כאכול קל לשון אש
 (ישעיח ה׳ כ׳׳ד), ונאמר עוד לשאת מעשר החמר הבה (יחזקאל מ״ח י״א); בי
 אם מפני שנוסף ־ואת עבדך״ על ״את עבד המלך ויואב שמקומו המקום הראשון,

 כי הוא הפועל׳ בינתים.
ת עבד המלך הוא הכושי. ואת עבדך אחימעץ המדבר. ודע שאנחנו  א
 היום כשידבר המדבר בעצמו ונרעהו דרך ארץ שיזכיר רעהו תחלה ואחר כן את
 עצמו, ולא כן כל הקדמונים ללשונותם, כי כל מדבר מהם מזכיר תמיד את עצמו
 ראשונה. ושנה אחימעץ כאן ממנהג הראשונים והזכיר את הכושי ראשונה ואחרי כן
 את עצמו׳ להניד למלך שיואב שלח את הכושי ראשון והוא עצמו רץ אחרון, והוא
 התאמץ ועבר את הכושי לבא ראשון לבשר את המלך למצוא חן בעיניו. ומלל
 הדבר הזה נאמר בו וישתחו למלך לאפיו ארצה (פסוק כ׳׳ח), ולא נאמר כן בכושי
 אצל דור. ואצל יואב נזכרת השתתוית הכושי ובמקומ הזה לא נזכרת מן הטעם
 שאמרתי במקומה, וכדי שידין הקורא מחסרון זכרה על טעמו של וכר השתחוית

 אחימעץ.
 ולא ידעתי לכוון לסד, טכרכר הכתוב כל הכרכורים האלה להודיענו שינע
 אחימעץ למצוא חן בעיגי דוד. ואפשר שבא הכתוב להגיד לך מראש שהיה בית
 צדוק נאמן עם בית דור מבית אביתר, שסופו מוכיח על תחלתו, כי אביתר היה

 בטרד עם אדניהו ושלטה נרשו(מ׳׳א א׳ ז׳, וב׳ כ־ז).

 יט
 (ב) מותי אני. בא אני לחזק כנוי של מותי, והחזיק לחלק. תחתיך. היה
 בדין שיאמר תחת מותך, ואמר הכתוב כן כמו שאמר טוב לשמוע נערת חכמ מאיש
 שומע שיר כסילים (קהלת ז׳ ה׳), ופתח בפעולה ומסייפ בפועל. וכעין הדבר הזה

 הראיתיך במום ובעל סום דברים ט״ו כ״א.
 (י) הובשת משברמ שהיו מצםימ לראותך שמח על התשועה ומאיר פניך
 אליהמ שנלחמו לך, ואתה מתאבל אל אבשלום והם בעיניך כמכיפ נפש בנך ולא

 כמושיעיך בצרה.
. חמש פעמים נאטר ״היום״ בטעט הדבריפ שבפסוק הזה ובפסוק האחר, ם ו י  ה
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 והדבר הוה מלמדנו מה גדול היום ההוא לדוד, כי בו תלויה מלכותו׳ כמו שדוד
 עצמו אומר הלא ידעתי כי היום אני מלך על ישראל (למטה פסוק כ׳ינ).

 (ז) הגדת הוכחת בראיות, וכיוצא בו ולא יכלו להניד בית אבותמ וזרעמ
 אם מישראל המ (עזרא ב׳ נ״ט).

 אין לך שרים ועבדים לא תדאג לשריך ולעבדיך, והם כאין בעיניך.
 והלשון הזה מפורש לך כל צרכו בביאור לא ימצא לגו ההר (יהושע י״ז ט׳ין).

 (ט) ולכל העם אשר את דור בירושלים ואשר היו אחריו. וישראל יתר
 העם שהיו אחרי אבשלום.

Argumen-)(י) נדון פירושו כעין גדון שבלשון התלמוד והוא משא ומתן בדין 
 tation). וראה מה שאמרתי בביאור ריב ומדון ישא (חבקוק א׳ ג׳).

ל ישראל בא וגר. מאמר משרת מלמד על שלפגיו, ופירוש ב) ודבר כ  (י
 הכתוב למה תהיו אתם אחרוגימ כשבא דבר ישראל אל המלך. והפעל לפעולה
 שאינה שלמה וגמורה, כי עדיין לא בא דבר ישראל ביד מלאכיהמ אל המלך, והוא
 בא באזגי דוד מן השמועה, כי היה העם גרון עליו בכל שבטי ישראל (למעלה

 פסוק יי), ואוהבי דוד מוליכים אליו את הקול.
 אל ביתו כמו על ביתו, • והוא מפרש דבר ישראל, כלומר דבר ישראל על
 אורות השבת המלך אל ביתו. וסתפ הכתוב את לשוגו מפגי שסמך על הגאמר
 לפגיו בפירוש להשיב את המלך אל ביתו. וראיתי לפרש הפירוש הזה, מפגי
 שעדיין לא שב דוד ירושלימה, ובגלל הדבר הזה אין לומר שבא דבר ישראל אליו

 אל ביתו ממש.
 (יד) הלוא עצמי ובשרי אתה, לא אמר הלשון הזה כגגד עמשא כמו
 שאמר כגגד זקגי יהודה, כי זקגי יהודה שבטו ועמשא בן אביגיל אחותו(דודא ב׳
 י״נ—י׳יז). והזכיר הקרבה אשר ביניהם. להניד לו שלמענה ימחול לו על מרדו, ולא
 שלמענה ישימהו שר צבא תחת יואב, כי בקרבת עמשא לו קרבת יואב שהיה בן צרויה

 אחותו (שם פסוק טייז).
ת יואב. אמר דוד לעשות כן, מפגי שהיה לו יואב לאיש קשה מאוד, ח  ת
 והיה דוד ירא מפגיו, כי כחו רב להרע לו בהטות את לב העם אל כל אשר יחפוץ,
 כמו שאסר יואב אל דוד כי איגך יוצא אם ילין איש אתך הלילה ורעה לך זאת מכל
 הרעה (למעלה םםוק ח׳), ובגלל הדבר הזה אמר דוד להסיר את יואב משר הצבא

 ולתת עמשא תחתיו. והדבר למד מעגיגו שגאמרו הדברים האלה במתר מיואב.
 (יח) וציבא וגר. לקח שמעי אתו את ציבא מפגי - שציבא מצא חן בעיני
 דוד ברגלו אליו את בן אדניו, ולכן אמר שמעי שחברת ציבא תעמוד לו למצוא גם

 הוא חץ בעיני המלך. י
 וצלחו הירדן. מתורגפ ומפורש לכל כמו ועברו את הירדן. ולא נראה לי
 שזה משמעו. כי לא מצאנו בכל המקרא שיאמר לעובר נהר צולחו. והשנית הלא
י המלך ואי אפשר שעברו בני בנימין את הירדן קודם שעבר דוד, נ  נאמר אחריו לפ
 לפי שאין זה כבודו של טלך. ועוד שהרי נאטר בפסוק האחר ושמעי בן נרא נפל
 לפני המלך בעברו הירדן, ומשמע ששמעי שהיה עוטר בראש האלף טבני בניטין

 היה עם דוד בעברה בעברו את הירדן.
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 ודע שהערבי יאמר gLoi למתקן כלי ומכשירו לתשמישו׳ כמנגן ביד
 שמכשיר כליו קודם שמתחיל לנגן. ומן הלשון הוה וצלחו שנאמר כאץ, ובלבד
 שהוא יוצא לשגי בבגין קל, ודוגמתו והדרך צלה (תהלימ מ״ה ד׳; ראה שם דברי).
 ועל פי הדברים האלה פירוש וצלחו הירדן ציבא ועבדיו היו מכיגימ הירדן לפגי
 המלך, כלומר מכשירים את הירדן לפגי המלך ועושים צרכיו כדי שיעבדהו, והכשרה
 זו הבאת העברה הנזכרת בפסוק האחר וכדומה לה מן המעשים הצריכימ בכמו אלה.
und besorgten Alles, was am Jordan ויתורגם המאמר הזה ללועזים 

.noting war f 111־ den Konig 
 (יט) ועברה העברה. הפעל לפעולה הולכת והרה ולא שלמה וגמורה.
 ואמר הכתוב כן, מפגי שהוא בא לדבר במה שגעשה בשעת הפעולה הזאת• בעברו
 בירדן בהיותו עם המלך בעברה שהיתה עוברת את הירדן. וכגוי של בעברו שב

 אל המלך.
 (כג) היום יומת איש, שאלת התמה, ואין בראשה ה״א הדעת מן הטעם

 שאמרתי ש״א כ״ב ט״ו.
 (כי) וישבע לו המלך. ולא מזכיר הכתוב את דברי השבועה כמאמרם, כעין
 חי ה׳ אם אמיחך או כדומה לו מן הלשונות, משום כבודו של דוד שלא שמר את
 השבועה הזאת, שהרי צוד, את שלמה כנו לפני מותו להמית את שמעי (מ״א ב׳,

 ח׳ וט׳) ומה בין ההורג את חברו למצור, והוא נהרג?
א כבם. לא הסיר מעליו בגדיו הצואים ללבוש טהורים ) ואת בגדיו ל ה  (כ
 תחתיהם. וכן גאמר בטטהר מטומאתו כגגד בגדיו הטמאים וכבס בגדיו (ויקרא י׳יגר).
 כי כן יאמר העברי לדבר הזה, ולא יאמר מחלף שמלותיו כי אם ללובש בגדים
 חשובים ויקרים מן הטהורים שהיו עליו בתחלה. וראה מה שאמרתי לטעלה ט׳׳ו כ״ג

 בציון שבגליוץ.
 אשר בא בשלום. הכתוב הזה לקה בחסרון ומלואו אשר בא ירושלים

 כשלום כמו שתראה בסמוך.
 (כי) ויהי כי בא ירושלים. טעות סופר יש כאן; כי אין הדבר הזה מעשה
 כירושלים כי אם על שסח הירדן, וירושלימ שגאמר במקרא הזה טקוטו בסוף הפסוק
 הקודם. ואלה תולדות טעות זו: הלבלר שכח לכתוב ירושלים והשטיטו בתחלה,
 ואחרי כן כשבא לכתבו בנליון ולסמן מקומו בפניפ בנוף הספר, נתחלף לו בא בבא,
 ונתן הסימן אחר ,,בא״ שבפסוק זה, והוא היה מכוון לבא שבפסוק הקודם. ובכן

 נכנסה תיבת ירושלים שלא במקומה.
ת המלך. בכתבי יד הרבה מאוד ובמקצת ספרים הנוסח אל המלך,  (») ואלך א
 והעקר ״אתי׳, שכן אמר דוד אל מפיבשת בשאלתו למה לא הלכת עמי (פסוק כ״ו),

 והוא מכוון לשעה שהלך מירושלים בברחו ושואל למה לא ברח מפיבשת עמו.
 (כת) וירגל בעבדך. והיה מפיבשת יודע שהלשינו ציבא, מפני שבשוב
 ציבא מהביא את מנחתו לדוד הלך לרשת את כל אשר לבן אדניו כמו שאמר לו
 דוד (למעלת ט״ז ד׳), ובכן נודע הדבר למפיבשת שעבדו דבר עליו סרה אל המלך.
 ;כט) אגשי מות לאדני. הדברימ האלה מפורשים לך כל צרכם ש״א
 כ״ד כ׳. ומה יש לי עוד צדקה. ראה מה שאטרתי בראשית ט״ו ו׳. ואף צדקה זו
 טענה. ולזעק נוסף על צדקה, כלומר ומה יש לי עוד לזעוק. ויאמר כן בלשון

16 
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 המקרא, ככתוב היש לדבר לך אל המלך (מ״ב ד׳ י־ג). אל כמו על. ועל סי הדברים
»C ich האלה יתורנמ המאמר הזה ללועזיםund welcheu Anspruch 1KI1 
noch und was habo ich mich noch fiber den Konig zu 

.beklagen 
 (ל) אמרתי. הפעל לפעולת עכשו, והוא ימו אומר אני, על מ• מה שפירשתי
 בראשית י״ד כ׳׳ב. אתה וציבא תחלקו השדה. אמר אחד מן הראשונים בשעה
 שאמר דוד למפיבשת אמרתי אתה וציבה תחלקו השדה יצאה בת קול ואמרה
 לו רחבעם וירבעם יחלקו את המלכות (שבת נ״ו ע״ב). ובת קול זו אם לא יצאה,

 בדין הוא שתצא.
 (לג) בשיבתו. בהרבה כתבי יד הנוסח בשבתו- בלא ירד׳ וכן העקר. והתיבה
 כמות שהיא לפנינו בספרים אין דינה כי אם בשיבתיו׳ ולשונה לא מתישב על לשון
 הכתוב בין ישוב הבנוי לברזלי ובין ישוב לדוד. והאומרים ששיבתו זה שרשו ישב דבריהם
 דברי רוח, כי משרש ישב תאמר בלשון המקרא שבה׳ כמו שנאמר דעה ושנה,

 ולא שיבה.
ה ימי שני חיי. אמר רש״י כמה ימי שני חיי אשר יש לי לתיות• מ  (לה) כ
 וכץ מפרשים כל המפרשים ומתרנמים כל הלועזים ללשונוחם. ולא נראה לי כן משום
 .יומא חדא בכסא דמוקרא והדר ליתבר״, ומשופ שלא תאמר בלשוץ המקרא ימי שני
 חיי פלוני כי אפ לשעבר ולא לעתיד, ומפני שמכל דברי ברזלי משמע שהוא מוחל
 על הטובה שאמר דוד לעשות עמו, בשביל שלא ראויה לו ולא הוא ראוי לה מחמת
 שזקן הוא מאוד ולא תהיה לו הנאה ממנה. לכן אומר אני שהדברים אמורימ לשעבר,

.wie alt denkst du bin ich, dass ich u. s. w. ומשמעם ללועזים 
 (ל0 האדע בין טוב לרע. ראה מה שאמרתי בביאור עץ הדעת טוב ורע
 (בראשית ב׳ ט׳), ועל פי הדברים ההם זה פירוש הכתוב: הרי אני כמי שעבר ובטל
 ולא אתעננ עוד על תענוני הנערים. אם אשמע עוד ונר. שמיעה זו שמשטשת
 בבי׳׳ח שטועה שיש עמה נחת רוח, והיא על פי מה שפירשתי בראשית כ״א ט״ז.
 למשא אל אדני המלך בהתענגך על תענוגי הנערים ולא אתעננ אני עמך. כי

 הבא בחבל משחקים ומתעננים ולא משחק ומתעננ עמהם יהיה עליהם למשא.
 (לז) במעט יעבר עבדך וגר. אין הפעל הזה לפעולת מחר כמו שאוטרים
 המפרשים, כי אם לפעולת עכשו שאינה שלמה וגמורה, לפי שאם כפירוש המפרשים,
 אין לדברים האלה טעם, ואין להם כל חבור אל סוף הפסוק, ואף לא מתישב לשון

 כטעט שבראשו.
 והרוצה לעטוד על טעמ המקרא הזה יזכור שברזלי היה איש גדול טאוד
 (למעלה פסוק ל״נ). ובנלל הדבר הזה היה כל הכבוד שכבד את דוד מהונו בשבתו
 במחניפ כאין בעיניו, ואפילו היד, נחשב בעיניו, הוא מדבר בו אל דוד כאלו לא
 נחשב, כדרך כל איש חסד שרוח נדיבה בקרבו. ולפיכך אמר ברזלי אל דוד שעברו
 עטו את הירדן לשלחו היא כל הטובה שהוא עושה עמו, והטובה הזאה קטנה מן

 הנטולה שאטר דוד לנטלו.
 (לח) עבדך כמהם. אין לומר שהניח ברזלי כל הטובה שאמר המלך לעשות
 עטו לאיש נכרי, ועל כרחך תאטר שכטהם זה קרוב לברזלי. ואם כן, קשה שלא
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 מניד לנו הכתוב מה הוא לו. ובתרגום הסורםי יתורגם כאלו כתוב ״בני־ כםהם״ ולא
 נראה לי שכן העקר, בשביל שאין לומר שטעה הלבלר וכתב עבדך תחת בני, מפגי
 שאין בין שתי התיבות האלה עד דמיון כל עקר. ואומר אגי שהדברים האלה כעקרם
 ״בן״ עבדך כמהם, ועבדך זה אמור כננד ברזלי. וסמך לדברי ממה שלא נאמר ועבד
 המלך כסהם כמו שאמר אחימעץ בדברו אל המלך על עצמו ועל איש זולתו את עבד
 המלך וגוי ואת עבדך(למעלה י״ח בייט), ואמר כננר עצמו עבדך וכננד הכושי עבד המלך.
ר עלי. ״עלי״ זד, להטלת חובה, ופירוש הכתוב יהי כדבריך, ח ב ר ת ש ) א ט ל ; 
 ואגי אעשה לכטהם את הטובה אשר אמרתי לעשות לך, והנני עושה לך תחתיה כל

 טובה אשר הבהר לעצמך לצאת ידי חובתי ממך.
 (מא) והעבירו׳ וכתיב ויעבירו, ואין הלשון הזה צריך תקון, כי טובים הדברים
 ככתבם, ובלבד שויעבירו יש במשמעו פעולה שלמה וגמורה ופעולה שאינה שלטה
 וגמורה׳ ואין והעבירו בחבור הדברים האלה כי אם לפעולה שאינה שלמה וגמורה.
 והעברה זו פעולה שאינה שלמה וגמורה, כי בעוד שהיו מעבירימ את המלך היתד.
 המריבה בין איש ישראל ובין איש יהודה על דבר השבת המלך אל ביתו. וגם חצי

 עם ישראל נוםף על וכל עם יהודה, וכמוהו מקומו המקום הראשון.
 (מב) ובל אנשי דוד עמו. לא נוסף זה על את המלך ואת ביתו, כי אם כן
 היה הכתוב אומר ״ואת״ כל וגו, והמאמר הזה משרת מלמד על שלפניו, ופירוש
 הכתוב העבירו את דוד כשהיו כל אגשי דוד עמו, והדבר למד מעגיגו שהעכירו

 גם אותם.
 (מג) על איש ישראל. אם תחזור על כל המקרא לא תמצא פעל ענה
 משמש בעל חוץ מכאן. לכן אומר אגי שגם במקום הזד, טעוה הוא, והדברים כעקרם
 אל איש ישראל, ופירושם אל יאמר איש ישראל כן, ומגמתם אל בגותי(רות א׳ י־ג).
 וסמך לפירושי מה שגאמר אחריו כי קרוב המלך אלי, ומשמש כי בראש המאמר כמו

 שגאמר שם אחרי כן ״כי״ מר לי מאוד מכמ.
ן וגר. הספרשים שמחברים הדברים האלה  (מי) ולא היה דברי ראשו
 לעשותם מאמר אחד או שגי מאמרים תקועים זה בזה טועים. והדברים שגי מאמרים,
 איש איש בפגי עצמו. המאמר האחר ולא היה דברי ראשון, והוא שאלת התמה,
 ודברי שאמר הכתוב הוא אשר אמר דוד ביר צדוק ואביתר אל זקגי יהודה כשהיו
 מתרשלים בהשבתו לאמר למה תהיו אחרוגים להשיב את המלך ״ודבר״ כל ישראל
 בא אל המלך אל ביתו (למעלה פסוק יי׳ב); והמאמר השני לי להשיב את מלכי,
 ולמ׳׳ד של לי כלמ״ד של לא ״לך עזיהו להקטיר (דה״ב כ״ו י״ח). ועל פי הדברים
 האלה זה פירוש הכתוב בחבורו: מאחר שהיה דברי ראשון אל המלך להשיבו, היה
war nicht בדין שאשיב אני את מלכי, ולא אתם בני יהודה. ויתורנפ ללועויפ 
mein Antrag der erste? Mir gebxihrte es also, meineii Konig 
 heimzuftihren. וישראל ויהודה היו מריבים זה עם זה על דבר השבת המלך׳
 מסגי שהמשיב את מלכו מגלה על דעתו שעושה מלבו, לא כן המודה במלכו

 אחר שהושב.
ש יהודה. והדבר הזה עושה רושמ במרדו של שבע בן  ויקש דבר אי
 בכרי, כי לסי שהיו אגשי יהודה מדברים קשות, הלכו בגי ישראל אחרי שבע בן

 בכרי שאטר אין לגו חלק בדוד (לממד. ב׳ א׳ ובי).
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 (ב) מן הירדן ועד ירושלים תאר הדבקות, ופירוש הדברים ואיש יהודה
 דבקימ במלכם ולא עזבוהו, והלכו עמו מן הירדן עד ירושלים; לי היתד. המחלוקת,

 ומחמתה המרד, על שפת הירדן, מעבר לירדן ימה.
ת עשר נשים. לא מדבר בהן הכתוב כמדבר בידועות  00 ויקה המלך א
 משום מעשה שהיה, ובאלו לא הן הנשים הפלנשים שהניח דוד לשמור הבית, מפני

 שלא בהויתן הן, כי הוא הניחן טהורות והן עכשו מוטמאות.
 ויכלכלם. מי״ם זו שנכנסה כאן תחת נו״ן מפורשת לך על פי מה שאמרתי
 בביאור סתמום םלשתימ (בראשית כ״ו ט״ו). ונמשכה אחריה טי״ם של ואליהמ, אף

 על פי שאין אחריה אות השםתים.
. ועל פי  לא בא. ראה טה שאטרתי בביאת איש אל אשד, בראשית ט״ז ב,
 הדברים ההם נאמר כאן לשון ביאה, ואין ביאה זו ביאה ראשונה, מפני שנפסקה
 האישוח בין דוד ובין פילנשיו במעשה אבשלום, ואלו שכב דוד עמהן אחרי כן,
nud uahm seine ehlichen היה כלוקחן שנית. ויתורנם ואליהם לא בא ללועזים 

.Bezielmngen zu ihnen nicht wieder auf 
 אלמנות חיות. שני שמות וביניהם סמיכות, כלומר אלמנות של חיות.
.(Zustand des Lebeus) ואלמנות מה שאלמנה נתונה בו, וחיות הדת החי בחיים 
 ופירוש הדברימ היו כאלמנות בחיי בעליהן. והדבור כלו מקומו המקום השני כדין

 טלטד על טיבו של הפעול אצל הפעולה.
 וטטה שתקן דוד דבר הפילנשים ראשונה וצוד, על דבר שבע בן בכרי אחרונה
 למדנו שהיה לו הדבר הראשון חמור מן האחרון. וחומר דבר הפילנשימ מפורש לך
 על פי מה שאמרתי למעלה נ׳ ז׳. כי לפי שבא אבשלום אל פילנשי אביו לעיני
 כל ישראל כקפ תחתיו למלוך, לפיכך כששב דוד אל ביתו ירושלימה היה לו דבר
 הפילנשימ ראשון, ועשה להן כרצונו להודיע שהוא מלך כבתחלר. והפילנשיפ פילנשיו

 כימי קדם והוא עושה בהן כאדם העושה בשלו.
ת ימים, גבול הזמן, והמצור, שלא יעבור המצטוה את הזמן הזה, ש ל  (ד) ש
 והרשות בידו לכלות מעשהו קודם לכן. וכן דרך המקראות לדבר, ודוגמתו אמ הנד

 תגידו אותה ליי שבעת ימי המשתה (שוםטימ י״ד י״ב).
 (0 ירע לנו שבע בן בכרי מן אבשלום, טפגי שטרדו טרד אחר מרד ואין
 רוח ביניהם, ועוד ששבע איש יטיני, ובבניטין עדיין הרבה שומרים טשטרת בית

 שאול ביטים ההם.
ה קח. יש כתבי יד שבהפ כתוב עתה, בעי״ן, ומה שלפנינו בספרים הוא ת  א
 העקר, והמנסה ההוא הניד, וכתב עתה מפני שלא עמד על טעם הדברים. ואתה זה
 טטעט יואב, והוא ממעטו מעבור לפני החיל הזה כשר צבאם, ולא ממעטו מלכת עמהם
 כאחד מהפ, לפי שאמ כן, לא היה יואב הולך עמהם. ודוד שמ את אבישי על החיל
 בשליחות זו, מפני שנשבע לתת את עמשא תחת יואב (למעלה י״ט י׳יד), וזה החלו
 לעשות, והסיר את יואב מהיות שר הצבא, ושלח את עמשא להזעיק לו את איש
 יהודה, ולא שלת את יואב בשליחות וו, ואף עכשו ש«חר עמשא מן המועד והצטרך
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 דוד לשלוח את החיל הזה שהיה עמו. הפקיד עליו את אבישי ולא הפקיד את יואב.
 ומעתה תבין למה הרג יואב אתעמשא, והוא לא עשה לו מאומה רע. כי נתקנא יואב

 בעמשא שהפקידו דוד שר הצבא תחתיו.
 פן מצא. בא פן בלשעבר, וכיוצא בו פן גשאו רוח ה׳ (מ״ב ב׳ ט״ז),
 והלשון הזה לשון אחרית הימים ואין ממגו הרבה במקרא. והציל עיננו.
 המאמר הזה אין לפרשו ככתוב. השבעים מתרגמים כאלו כתוב והצל עינינו׳
 כלומר ישים מחשך כצל לעינינו, ויונתן שמתרגם ויעיק לגא היה קורא והצר לנו.

 ואתה בחר לך באחת משתי אלה, כי אין טוב מהן. ותרנום יונתן נראה לי העקר.
 (ח) ועמשא בא לפניהם, נמלאת היא בעיני שלא מניד לנו הכתוב דבר
 על אדות האנשים אשר עם עמשא. כי דוד שלח את עמשא להזעיק לו את איש
 יהודה (למעלה פסוק די), ואין לומר שעמשא אחר מן המועד אשר יעדו ושב ריקם.
 וצריך לומר שנבהל דוד לשלוח את עמשא ולא נתן לו אנרות אל זקני יהודה מפני
 שהיתה השעה דוחקתו, והעם לא האמינו לעמשא ולא היו חפציפ ללכת אחריו, על
 כן אחר מן המועד ובשובו לא היו עמו כי אם מתי מעט, וכשנהרנ עמשא הלכו

 אחרי יואב שהיו יודעים שהוא שר הצבא.
 לבשו אין עקרו בכתוב, והוא תוספת ביאור למדו, ונכנסה התוספת כטעות
 סופר מן הגליון אל תוך הספר פנימה. ונזכר חנור מדו בשביל שהוא עושה רושם

 בגמילת התרב, כמו שתראה בסמוך.
 ועליו חגור חרב. ועל חגור מדו חגור חרב, ומפגי שהיה חגור על חגור,
 היה החגור החיצון שהוא חגור החרב מרווח ולא מצומצם. מצמרת על מתגיו. כל
 חרב שבמקרא על ירך בעליד\), וזו על מחגיו. והדבר הזה מלמדגו שהיתר, חרב
 יואב הזאת קצרה מאוד כעין סכין, והיא תקועה מתחת לחגורה אלכסון על פגי רוחב
 מתגיו, כקסת הסופר התקועה בטתגי בעליה (יחזקאל ט׳ ב׳). והחגור שהיתר, החרב
 תקועה מתחתיה חגור החרב והוא החגור החיצון. והוא יצא ותפל. והתער יצא
 מתחת לחנור החיצון שהיה מרווח ולא מצומצפ ונפל, ובגפלו גפלה החרב מתוכו,

 ויואב אחז בה בטרם תפול ארצה אחרי תערה. כן נראה לי פירוש הכתוב הזה.
 (יא) מי אשר חפץ ביואב. החפץ להבין הדברים האלה על ברים יזכור מה
 שאמרתי למעלה שיואב הרנ את עמשא מפני שבערה כאש קנאתו ולא יכול לראות
 בהיות עמשא שר הצבא תחתיו. ולדבר הזה מכוון האיש מנערי יואב, והוא רוצה
 לאמר מי החפץ ביואב לשר הצבא ואין בלבו עליו על אשר הרנ את עמשא שהיה
 עתיד להיות שר הצבא תחתיו. ועל פי הדברים האלה הלך יואב עם החיל הזה
 מירושלימ כאחד מהם, ולא כשר צבאם, כי לא העיז בפני המלך אשר הסירו׳ וכשיצא
 אל מחוץ לעיר עמד בראשם כימי קדם, ואף היה הוא המדבר אל האשד, החכמה
 שבאבל בית מעכה, והוא אשר אליו השליכו ראש שבע בן בכרי, ולא אבישי אחיו,
 ולב יואב בטוח שבשובו אל ירושלים בראש החיל וראש שבע בן בכרי בידו, לא

 ימצא דוד את לבו לאמר לו מדוע ככה עשית, ובעל ברחו יענה אמן.
 (יי) ויקהלו. אמר הכתוב כן כננד מה שקרה לעמשא שהיה שלוח להזעיק
 את איש יהודה ואחר מן המועד ושב במתי מעט, כי לא היו העם מאמינים בו, כמו

 1C ראה שטות ל״כ כ״ז; /שופטים ג׳ ט״ז וב״א; תהליס מ״ד, די; ושה״ש ג׳ ח
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 שפירשתי למעלה, ומגיד לך הכתוב שלא כן הדבר ביואב. כי יואב אך עבור יעבור
 בכל שבטי ישראל ללכת אבלה בית מעכה ואגשי כל מקום ומקום שעבר שם נקהלו

 וגתוסםו על אגשיו ללכת עמו.
 ויבאו אף אחריו.־׳ ״אף׳ זה מוסיף ויבאו על ויקהלו, ולא מוסיף ״אחריו״
 על דבר אחר. ובא ״אף״ כאן אחר הנוסף ולא לפניו על סי מה שפירשתי כביאור
 ויבא גם אל רחל (בראשית כ״ט ל׳), כי אף וגם אחים למשמע ודין אחד לשניהמ.
 (טי) באבלה כמו באבל, והתוספת לסימן מקומו שהוא המקום השני, ומקומו
 ראוי לו מחמת בי״ת שבראשו, כמו שמפורש לך כל ציכו בראשית כ׳ ג׳ בעיון שבגליון.
 בית המעבה. לא יפורש כי אם באמרגו שה׳׳א הדעת בראש שמ העצם
 מהסכו לתאר. וכבר גמצא כדבר הזה בכתוב לחצי שבט המגשר, (דברים ג׳ יי׳ג),
 שפירוש המנשר, המנשי, וכמו שגאמר הגד (למטה כ׳׳ד הי) תחת הגדי. ואף כאן
 כשבא הכתוב לתאר אבל זו לחלק ביגר, ובין אבל מחולה שבנחלת יששכר, עשה
 בית המעבה האר על ידי ה׳׳א הדעת שבראשו. ובשביל שבית מעכה שם מורכב בא
 ודא הדעת בראש החלק האחרון, בדין המפורש לך בביאור אי מזה (בראשית ט״ז ח׳).

 ותעמד. הסוללה עמדה בחל.
 (יח) דבר ידברו בראשונה וגו׳. המקרא הזה ורעהו הבא אחריו קשים
 מאוד לפרשם ככתוב. והשבעים מתרנמים כאלו כתוב כן: דבר ידברו בראשונה לאמר

 נשאול נשאל באבל ובדן התמו חקי אמוני ישראל שאול ישאלו וכן התמו.

 (כ) חלילה לי אם אבלע. חלילה דינו דין שבועה, ולכן אם אבלע שנאמר
 שנאמר אחריו כמו לא אבלע, כדין הדבר אשר עליו ישבע הנשבע.

. אין כלשון הזה בכל המקרא, ובאמור  (כב) ויואב שב ירושלים אל המלך
 הכתוב כאן ״אל המלך הוא בא להגיד לך שלא היה יואב ירא מראות פני המלך,
 והיה לב יואב בטוח שלא יקרנו עוץ בדבר עמשא אף לא על* אשר נכנס תחת אבישי
 אחיו שהפקיד דוד ללכת לפני החיל הזה. כי הלא ראש שבע בן בכרי בידו, ואף
 האנשים הרבים שגתוספו על החיל הזה מכל מקום ומקום שעבר בו ללכת אבלה בית
 מעכה עדים בדבר שלב כל העם אחרי יואב, ואל כל אשר יחפרן יטנו. והאיש שככה

 לו גם המלך יירא מגגוע בו לרעה.
ל הצבא. לא הגיד לגו הכחוב בפירוש למה המית יואב  (כג) ויואב אל כ
 את עמשא, ורמז לנו טעם הדבר רמיזה אהה בשומו בסי האיש מנערי יואב את
 הדברים אשר קרא לאמר מי אשר חסין ביואב וגו׳(למעלה פסוק י״א), כמו שפירשתי
 במקומו, וזו השנית; כיבאמרו כאן אל״כל״ הצבא הוא מגיד לנו שנתקיימה עצת יואב
 אחר שהרנ את עמשא. ואלולי נהרג עמשא אפשר שלא המיר דוד את יואב הסרה
 גמורה, והיו יואב ועמשא משמשים יחד ומשתתפים בשררת הצבא, ועישו היה יואב
 על כל הצבא, ואין איש משתתף בשררתו. ומתוך שהזכיר הכתיב את יואב ומשמרתו

 לעשות חפצו זה נשנה עמו זכר יתר השרים ומשמרותם.

 כא
 (א) בימי דוד. למה נאמר כאץ כן, ויל המעשים שבספר הזה נעשו בימי
 דוד? ועתה ראה מה שאמרתי בביאור ביטי פלשתים (שופטים ט׳יו כי). ואף כאץ
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 בימי דוד זה פירושו: ביטי דוד הטובים אחר שמלך על כל ישראל וקודם שטרד בו
 אבשלומ בנו. והכתוב מלמדנו שאץ הספור הזה במקומו ולא נטעה לומר שסדר
 דברים יש כאן. ובלא כן הדבר ברור שהספור הזה נאמר כאן חוץ למקומו. כי למה
 יאחר ה׳ עגשו של החטא שחטא שאול לגבעונים עד מוף ימי דור? ובני שאול
 הוקעו בהחלה כשמת איש כשת ומלך דוד על כל ישראל ויהודה יחדו1)״ וקודם
 ששמ את מפיבשת בן יהוגתן באוכלי שלחגו. ובכן יתישב היטב השאלה ששאל דוד
 כיומ ההוא לאמר הבי יש עוד אשר גותר לבית שאול (למעלה ט׳ א׳). כי אחר
 שהוקעו שבעה אגשים לבית שאול (למטה פסוק טי), וכבר גפלו שלשת בגי שאול
 עמו בהר הגלבוע (ש״א ל״א ח׳) יפול לשון השאלה הזאת, ולא קודם לכן. ובשאול

 דוד שאלתו בעת ההיא שכח שגותר מפיבשת כי לא הוקיעוהו.
 ועל פי הדברים האלה מסר דוד את בגי שאול להוקעה אחר שהתחזק במלכותו,
 כדי שלא יהיו עליה עוררין בהכרת זרע המלך שהיה לפניו. ומה שאמר הכתוב
 שבקש דוד את פני ה׳ והי אמר ״אל שאול ואל בית הדמים על אשר המית את
 הגבעונים״ דברים שקבלת בית דוד מדברת מתוך נרונו, כי בית דוד היו תוליפ הדבר
 בה׳ לכסות על רוע לב דוד. והכתוב הזה אוחז החבל בשני ראשיו, הראש האחד
 יתמוך כבוד בית דוד, ועל כן נאמר כאץ ששאול דוד בה׳ והי אמר,,אל שאול ואל
 בית הדסים״, והראש השני יתמוך כבוד ה׳, ולכן לא נאמר בפרשה ששאל דוד בה׳
 במה יכופר עון בית שאול, ושם המספר את השאלה הזאת בפי דוד כננד הגבעונים
 (למטה פסוק ני), ואין כדבר הזה בכל המקרא שתהא כפרת החוטא תלויה ברצון רעהו
 אשר חטא לו, למען הי׳ להסיר ממנו עקשותפה ולזות שפתיפ, שלא תאמר שהוקעו

 בני שאול על פי ה׳.
 (ב) בקנאתו לבני ישראל ויהודה. הדברים האלה מפורשיפ לך על פי
 מה שאמרתי יהושע ט׳ כ״א שלא שמרו בני ישראל את השבועה שנשבעו לנבעונים,
 ולא הקימו את הברית אשר כרתו להם כי אם לחצאיץ, כי החיום ועשאום עבדים
 סכודנים שלא כדברי הברית ההיא, והיו הגבעונים צועקים על חססם כל ימיהם, ושאול

 הורג בהם בקנאתו לעמו.
 ואגי כמדומה אגי שלא היתד, קגאת שאול סן הגבעונים קנאה לבני ישראל
 ויהודה כי אם קגאה לשבטו לבדו. כי בגבעוגימ גאמר ועריהם גבעון והכפירה ובארות
 וקרית יערימ (יהושע ט׳ י״ז), וכל הערימ האלה היו לבגימץ לגחלה (שם י״ח,
 כ״ה—כ״ח)2), ומפני שהיו הגבעוגימ עוררין על הירושה שירשו בגי בגימין את עריהם,

 היה שאול רודפמ ומבקש להשמידם.
ף וזהב וגו׳. הגבעונים היו יראים להניד בקשתם עד שאמר ס  (י) אין לנו כ
 להם דוד מה אתם אומרים אעשה לכם, כי ידעו שהיו מקשים לשאול, ולכן דברו
 בערמה לאמר אין לנו טענת ממון על שאול וביתו ולא טענת נפשות על שאר בני
 ישראל, ומתוך דבריהם ישמע השוטע שיש להם טענת נפשות על שאול וביתו.
 מה אתם אמרים. אין זו שאלה כי אם הנדת דברימ בלבד׳ כי ״מה״ זה תואר

 השם והוא סתום, ופירוש הכתוב כל מה שתאמרו אעשה לכם.

ה בידו ויך את עבדיו (מ״ב כ ל מ מ  וכעין זה נאמר במלך אחר ויהי כאשר חזקה ה
ה שאמרתי בגוף הספר בסוף דברי אלה.  י״ד ה׳). וראה מ

ת הן, כמו שהוכחתי במקומה. ח ) כי קרית האמורה שם וקרית יערים שלמעלה ממנו א 2 
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 (ה) האיש אשר כלנו ונו׳. הדברים האלה מכאן ועד סוף הפסוק אץ בהם
ה לנו. מ  כדי מאמר שלפ, והפ הנושא, וראש הפסוק האחי הוא הנשוא. ואשר ד
 אמרו שהוא כמו ואשר הכרית אותנו, ואם כדבריהם היה הכתוב אומר ואשר דמנו,
 כמו שנאמר לפניו אשר כלנו, ועוד שלא יחישב על הפירוש הזה סוף הפסוק׳ כי אין
 לדברים כל חבור אל מה שלפניהם. לכן אומר אני שדמה זה מלשון אותי דמו
 להרוג(שופטים כ׳ ה׳) וכל הדבור ״ואשר דמה לנו״ מקומו המקום השני, לפי שהוא
 מלמד על סבת השמדם שםדובר בו בסוף הפסוק1). ועל פי הדברים האלה זה פירוש
 הכתוב: ואשר מחמת הרעה אשר חשב עלינו נשמדנו מהתיצב בכל גבול ישראל. זה
 נראה לי פירוש המקרא אשר לפגיגו, ובעל הטעמים שנתן האתנח בלגו לא כן יחשוב.
 (י) {תן לנו׳ וכתיב ינתץ שדינו ינתן, ולא ידעתי למה שנו בעלי המסורה

 כאץ, וטובים הדברים ככתבם.
 והומענום לה׳, ראה מה שאמרתי בהוקעה זו במדבר כ׳׳ר. ד׳• בחיר ה׳.
 אמרו הראשונים יצאה בת קול ואמרה בחיר ה׳. והשתמשו הראשונימ כבת קול
 לפרש על פיה המקרא הזה, מפני שקשה להם איך יאמרו הגבעונים עצמם לשאול
 בחיר ה׳ והם שואלימ מבניו להוקיעם. ואתר, הדבר הזה מפורש לך במה שאמרתי
 במוקעיפ שבחומש הפקודים שאיץ המוקעים כי אם פגי הדור ויחידי סגולה, וכמו
 שגאמר שם קח את כל ראשי העם והוקע אותם לה׳ (במדבר כ׳׳ה די). ובגלל
 הדבר הזה אמרו הגבעונים לשאול בחיר הי- להגיד שאף על פי שהוסר בית שאול

 ממלכות, עדייץ בגיו ראויים להוקעה מחמת שהם בגי בחיר ה׳.
 (ז) ויחמל המלך על מפיבשת. לשטתי שסירשתיה כל צרכה בחומש
 הפקודים והוכחתי שהוקעה זו כעץ קרבן לה׳, היה מפיבשת פםול להוקעה משום
 שהיה פסח, ובעל מום פסול לקרבץ (דברים ט׳׳ו כ״א). וברבות הימים וגשכח דבר
 הוקעה ולא גודע עוד מה היא, אמרו שבחמלת דוד על מפיבשת לא גתגו ביד
 הגבעוגימ להוקיעו בתוך המוקעים. והדבר ברור שאיץ טעם הכתוב הזה טעמ. כי אם
 בשביל השבועה שנשבע דוד ליהונתן אבי מםיבשת הלא גשבע כשבועה ההיא גם
 לשאול, ככתוב ועתה השבעה לי אם תכרית את זרעי אחרי וגו׳ וישבע דוד לשאול
 (ש׳׳א כ״ד כ״ב וכ״ג). ואמ תאמר שבהוקיע דוד את המוקעים והשאיר את מפיבשת לא

 הכרית זרע שאול, הלא תערימ על שבועת דוד כמעקש הישרה.
), ותוספת זו עקרה בכתוב  בין דוד ובין יהונתן. תוססת ביאור לביגותם 2

 והיא גתוספה כדי שלא תטעה לומר שפירוש ביגותם בין דוד ובין מפיבשת.
ת שאול. הדבר ברור שטעות נטלה כאן בספרים. כי מיכל  (ח) בני מיכל ב
 בת שאול לא היה לה ולד עד יום מותה (למעלה ו׳ כ״ג); ועוד שמיכל אשת דוד
 עצמו, והיא היתד, ביגתים לפלטי או פלטיאל בן ליש (למעלהג׳טי׳ו וש״א כ״הט־יד),
 ולא לעדריאל בן ברזלי ככתוב כאן. ולכן עקר הכתוב הזה בגי מירב, וכן העיד חכם
 אחד מחכמי ברטגיא שראה שגי כתבי יד עתיקים ומדויקים שכתוב בהם כאן מירב
 בת שאול. ועל כל פגים אץ בגי בת שאול כי אם זרע אביהם שהולידמ, ולא זרע

 *) וכעין הדבור הזה, ולא כמוהו ממש, אשר עשיתם הדבר הזה (למעלה ב׳ ו׳).
) ראה מה שאמרתי בביאור בינותינו (בראשית כ״ו כ״ח). 2 
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 שאול, שכן בכל המקרא הזרע נקרא על שם האב ולא על שם האם, ודוד דקדק עם
 הבנים האלה כחוט השערה והחמיר עליהם ממני שחמץ במותם.

 (ט) בימי קציר בראשונים. נזכר הדבר הזה בשביל מעשה רצפה, להניד
 לך ששמרה את נויות המוקעים ימים רבים, מתחלת ימי הקציר ועד ימות הנשמים.
 (י) ותטהו לה אל הצור. פרשה השק מעל לראשה ועשתהו כאהל לה
 על הצור להיות לה למחסה מחורב. ובאהל יפול לשון הטיה, ככתוב ויטו לאבשלום

 האהל (למעלה ט״ז כ״ב).
 עד נתך מים עליהם. אם לקץ מעשה רצסה, די לנו באמור הכתוב עד
 עת נשמים, או כדומה לו מן הלשונות, ואמר הלשון הזה מסני שעושה רושם בקבורת
 העצמות. כי ממה שאמר הנביא לא יאספו ולא יקברו לדומן על סני השדה יהיו
 (ירמיה ח׳ בי) למדנו שעצמות זעומי ה׳ לא היו נקברות, והן נתונות לרקבון. ואף
 כאץ היה בדין שלא תקברנה עצמות המוקעים, ולא יכול דוד לשנות מן המנהג שנוי
 גמור ומפולש; ואחר שגתך על הגויות מים מן השמים, והן גויות בני מלך, היו אומרימ

 שיש להן כדבר הזה כדי בזיון, ואז היה דוד יכול לוותר עליהן ולקברץ.
 (יא) אשר עשתה רצפה. ראה דוד מעשה שפחת שאול וגזכר כבוד ארגיה.
 ומכאן שמעגו שבשביל כבוד שאול שהיו המוקעים זרעו או בגי ביתו שמרה רצפה
 על כלם יחד- ולא על בגיה לבדם. וכשראה דור מעשה רצפה, והיא עושה כן
 ימים רבים אחרי מות שאול, ואף היתה ביגתים פילגש אבגר בן גר (למעלה ג׳ ז׳),
 והיה חסדה שעשתה עמ זרע שאול למען מלכה המת, למען שמו וזכרו, ולא בשביל
 שהיתר, פילגש לשאול בחייו, אז גורע לדור שעדיין לא גשכח שאול מלב העם,
 ועדיין כבודו יקר בעיניהם, ובגלל הדבר הוה עשה ככתוב לתת כבוד לשם שאול

 ולזכרו בקברו את עצמותיו ואת עצמות בניו המוקעים.
 וראיתי לאמר כן, מפני שתית דור אכזרי ואיש דמים, ובמקום רתמיו אתה
 מוצא ערמתו, והוא מעביר על ממתיו מפני שעמם יערים לבטל רצונו מפני רצון
 העם. ובגלל הדבר הזר, לא הרג דור עצמו את יואב, לפי שהיה יואב רצוי לרוב אחיו,
 כמו שפירשתי למעלה; ולא הרג את שמעי בן גרא, והוא עצמו משמיעגו שאין
 טעמו טעם רחמים, באמרו מה לי ולכם בגי צרויה כי תהיו לי היום לשטן היום יומת
 איש בישראל (למעלה י״ט כ״ג), שאם יש לך אזן לבחן מלין, הלא תשמע מדבריו
 שהיה חפץ מאוד להמית את שמעי ביום ההוא׳ ולא המיתו מיראתו שלא יהיה לו

 הדבר לשטן. ומערמה עשה דוד לשפ שאול וזכרו את כל הכבוד הזה.
 (יב) וילך דוד. אין הליכה זו כמשמעה, כי דוד עצמו לא הלך, ולא געשו
 כל הדברים האלה כי אם במצותו, כמו שגאמר בסופם ויעשו כל אשר צוד, המלך

 (למטה פסוק י״ד).
 ודע שתאמר בלשון המקרא וילך פלוני ויעש כן וכן כשמעשה פלוני שלא כמנהגו
 ושלא כמנהג עמו; ככתוב וילך ויעבוד אלהים אחרים (דברים י״ז ג׳), וכמו שנאמר באחאב
 וילך ויעבוד את הבעל (מ״א ט״ז לי׳א), ונאמר באחאב כן, מפני שלמן היום אשר
 מלך שאול ועד ימי אחאב לא נעבד הבעל בישראל1), ואחאכ שהחזיר עבודת הבעל

 י) תדע לך שכן, שהרי בשלמה נאסר שהלך אחרי עשתרת ומלכום (מ״א י״א וי) ובנה
 במה לכמוש ולמולך (שם פסוק זי), ואלו הבעל לא נאמר בפרשה ההיא שעבדו שלמה או בנה

 לו במה.
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 בישראל שנה ממנהנ הדורות שהיו לפניו. וכן נאמר בעמדם וילך איש מבית לוי
 ויקה את בת לוי (שמות ב׳ א׳)׳ והראשונים שואלים להיכן הלך ומשיבים תשובה שהיא
 אמת לחצאין1). כי באמת לא היתד. לקיחת יוכבד החזרה כמו שאמרו הראשונים כי
 אם נשואין בהחלה, וגזרת פרעה בדבר הילדים לא היתה שנה אחת או שתימ כי
 אמ ימים רבים, ובראשית ימי הגזרה נמר עמרם בדעתו שלא לקתת אשה, כי למה
ך ל י  יוליד לבהלה, ואחרי כן חזר בו ולקח את יוכבד, ובגלל הדבר הזה גאמר בו ו
 ויקח. ואף כאץ, מפגי שעד הגה היה דוד רודף את בית שאול, והוא המית את בגיו
 לבלתי תת לו שמ ושארית בישראל, עתה כשדוד משגה את דרכו בתת כבוד לשמ

 שאול ולזכרו יפול במעשהו לשוץ הכתוב.
 (טי) ותהי עוד מלחמה לפלשתים. נאמר כץ, מפני שהכתוב פורש
 ממעשה פלשתים שעשו בעצמות שאול ביוםהבותם אותו בנלכוע (למעלה פסוקי׳׳ב),
 וכגגד המלחמה ההיא הוא אומר כאץ עור מלחמה. זהו פירוש הדברים על פי סדר
 הפרשיות אשר לםגיגו בספרימ. ואגי כבר אמרתי לך למעלה שערבוב פרשיות יש
 בספר הזה ופרשת הוקעה נכנסה חוץ למקומה. ונראה לי שמפגי פרשת הוקעה
 נשמטה מן הספר פרשה אחרת וענינה מלחמה לפלשתים את ישראל, וכגגד המלחמה

 ההיא נאמר כאן בתחלה ותהי עוד מלחמה.
 ;טז) והוא חגור חדשה. אמר רש״י שמעתי שאותו היום נתחנך ללבוש כלי
 מלחמה, וקרובה שמועתו לדבר אמת מדביי כל אחיו המפרשים האומרים שהיה חגור
), ועד האמת לא באה. ובאמת חדשה שגאמר כאן תאר הפעל, והוא  חרב חדשה2
ח אליך  משמש עם שם הפעול (ביגוגי פעול) בתשמישו של קשה בכתוב ואגבי שלו
 קשה (ם״א י׳׳ד ו). ופירוש הדברים החגורה שחלציו חגורים בה היתד, חדשה עמו,
 כי גער היה ואך אתמול הגיע לכלל כסיי ערוד, משום בשת, והיה מהלך ואין חגורה
 במתגיו ער העת ההיא. וראה מה שאמרחי בביאור מכל חוגר חגורה ומעלה (מ״ב ג׳
und cr hattc eben zum ersteumal כ״א). ויתורגם המאמר הזה ללועזים 

. (den Gurt umgelegt 3 

 (יט^ בן יערי ארגים וגר. הדבר ברור שתיבת אורגימ גשגית כאן מסוף
 הפסוק בטעות סופר. והכתוב הזה משובש על פגי כלו, והדברים כעקרם ויך אלחגץ

 בן יעיר את לחמי אחי גלית, ככתוב בדה״א כ׳ הי.
 (כ) איש מדון, וכתיב מדין, בירד, וכן נראה לי העקר. ומדין זה דינו מדין,

 והוא רבויו של מדד, שתרבה כאן כרבות מלה והיתד, למלין.

 כב
 (א) וידבר דוד ונר. מדבר שיר בעל השיר, ודבורו מלאכת השיר הראשונה
 וכשהוא עצמו חוזר על דבריו(wenn er das Lied vortragt) תאמר לו שר

) ראה סוטה י״ב ע״א.  ג

? והלא הדבר ידוע שחרבות דמשק הישנות יקרות ה ש ד ה שבחה של חרב ח -) כי מ
ה מכל חרב חדשה. ואם כן, למה יאמר הכתוב כאן והוא חגור חרב חדשה ? מ ח ל  בעיני אנשי מ
להבת חניתו של גלית ש מאור. שקל, ו ) וםמך לדברי משקל קינו של ישבי שהיה שי̂ a 

ת אלפים ש מ  משקלה שש מאות שקלים (ש״א י״ז ז׳), מלבד משקל השריון אשר לגלית שהיה ח
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 שירו, וכל שכן החוזר על שירו של אחר שלא תאמר לו כי אם שר השיר. וגם
O U J ! J ^ X J ׳ , ולחזרה ! - ־ 1 * ג  הערביים יאמרו כגגד מלאכת השיר הראשונה 3{ 1

 וראה מה שאמרתי בביאור וידבר שלשת אלפים משל (מ׳׳א ה׳ י׳׳ב).
 (ב) ומפלטי לי. לא יפורש ככתבו, כי לא יאמר כן בלשון המקרא1). ואומר
 אני שתיבת ״ליי׳ מיותרת, והיא נכנסה בכתוב בטעות סופ־. ואלה תולדות טעות זו.
 סופר אחד שהיה קורא את הפסוק האחר המתחיל אל הי צורי, וזכר שבתהלים י״ח נ•
 הנוסח בשירה הזאת אלי צורי, בא להשוות שגי הכתובים והגיה כאן כגליון וכתב
 ״ליי׳׳ והוא היה לו סיף התיבה שבראש הפסוק האחר׳ לאמר אל תקרא אלהי
 (א-לחי) כי אם אלי (א ־לי), בלא ה״א, וברבות הימים נכנס -לי״ זה אל תוך הספר

 פגימה׳ והוא שם עם ״אלהי״ שנשאר ככתבו עד היום הזה.
 (J) אלהי צורי. ראה מה שאמרתי בפסוק הקודם- והנוסח שבתהליפ נראה
 לי עקר. ובין כך ובין כך, אלהי זה דינו אלה*, כי אין לומר אלהי צורי, ולא תמצא

 כמוהו בכל המקרא.
 (ד) מהלל ראוי לתהלה והנון לה. ואמר לו הכתוב כן, מפני שחזקה למי
 שראוי לתהלה שהוא מהולל. וכן גאמר בהגדה של פסח במרבד, לספר ביציאת

 מצרים הרי זה משובח, ופירוש משובח ראוי לשבח.
 (ה) כי אפפני. אין כי זה גותן טעם, והוא כליף בלבד, וכ׳׳ף שאמרתי כייף
 המשמש בלשון ״כאשר״, וכיוצא בו כי אמצו ממגי (למטה פסוק י״ח). וכל הדברים
 מכאן ועד אקרא אל ה׳ (פסוק זי) תאר הזמן, ופירוש הכתובים מדי אפפוגי משברי

 מות וגחלי בליעל יכעתוגי וגוי אקרא אל ה׳.
 נחלי בליעל. בליעל מתכוגתו הכל מורים שהיא בלי־יעל, ובעקר משמעו
 מחלוקת בין החכמים. יש אומרים שהוא מה שאיגו מועיל, ואתיים אומרימ מה שהוא
 עמוק. ואין זה וזה מועיל או עמוק. ולי אגי המבאר בשם הזה שטה אחרת, ויסודתה
 גחלי בליעל שגאמר כאן וגשנה בתהלים י״ח ה׳. כי בשגי המקראות האלה בליעל
 מקביל אל מות, ולכן אין ספק בדבר שיש צר דמיון בין שניהמ. וצד הדמיון שביניהם
 נראה בעליל ממה שגאמר אחרי כץ חבלי שאול םבבוגי קדמוגי מוקשי מות (למטה
 פסוק ו׳ ותהלים י״ח וי), כי הדברים ההם ראשם מקביל אל סוף הפסוק הקודם וסופם
 אל ראשו. ומעתה שאול ובליעל אחד או כאחד. ולכן אומר אגי שבליעל שם ישן
 גושן, ומשמעו שאול, ועקרו מה שאיגו מעלה, כלומר המקום שלא יתץ את יושביו
 לעלות, וגקרא שאול כן, מפגי שיורד שאול לא יעלה (איוב ז׳ טי). ואיש בליעל
 ובן בליעל עקרם כמו איש מות ובן מות, ובלבד שתאמר איש מות ובן מות למי
 שחייב את ראשו לפלך או לבית דין, ואיש בליעל ובן בליעל תאמר דרך כלל לאיש
; (Galgenstrick) רע מעללים שבשביל רוע מעלליו ראוי הוא לרדת שאולה 
 וברבות הימים, מפני ששאול מקום נורא תסמר שערת כל בשר לשמע שמו, באו
 לתאר בו לרעה דרך כלל ואמרו דבר בליעל וכיוצא בו מן הדבורים2). ואחר שהוסב

 שקלים (שם פסוק ה׳), ומשקל שריונו של ישבי לא נזכר מפני שלא היה ראוי לזכרון. הלא
ה שנאמר בגלית. מ  תראה שלפי שהיה ישבי נער מאיד הוקל מעליו משא כלי מלחמתו מ
 *) ואם תשיבני מן הכתוב צרי ואויבי לי (תהלים כ״ז ב׳), תמצא תשובחך בצדו.

 ״) וכעין המעשה הזה עושים כל הלועזים ללשונותס ומתארים לרעה בשמות שמשמעם
.(hollisch, teuflisch u. s. w.) שאול ושר השאול 
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 בליעל לתשמיש זה נכנס שאול תחתיו לשמש עקר תשמישו. וכדברי שיר יש
 שמשמש בליעל בעקרו כמו כאן.

 ועל פי הדברים האלה מתישב היטב הדבור נחלי בליעל׳ ולא מתישב על
 הפירוש המקובל; לפי שאם אין בליעל כאן כי אם כמשמעו בכל כתבי הקדש׳ מה
 לו ולנהלים? ולפירושי לא קשה, מפני שגם היונים הראשונים היו אומריפ שיש

.n2£"1AxtQow, Katxvioc, בפתחי שאול נחלי מימ וקוראימ להם בשסותש 
 (י) מקשי מות. כבר אמרתי לך במקום אחר שמוקש סיגה בלשון המקרא.

 ומן העגיץ הזה מוקשי מות, ופירושו סכנות נפשות.
 (ז) ושועתי באזניו. בתהלים נוסח אחר, וכנוסח אשר לפגיגו כאן פירוש
 הדברים ושועתי שמע באזניו. והכתוב הזה מפורש לך על פי מה שאמרתי בביאור ברנלי
 אעמדה (במדבר כ׳ י״ט). משם תראה שבלשון המקרא זכר האבר שבגוף ככלי
 למעשה הפועל מלמד על הפעולה שהיא כפשוטה וטשטעה. ואף כאן׳ כמו
 שאמר בראש הפסוק ישמע מהיכלו קולו להשמיעך מה רב המקום אשר בין מושב
 ה׳ בשמים ובין הארץ שממנה יעלה קול הקורא אליו׳ כן הוא אומר כאץ ושועתי
 באזגיו להגיד לך שגעשה הארץ ורעשה ומוסדי הרים ירמו1) בכל המרחק הרב׳ והיה
 הדבר הזה מיד כששמע ה׳ קול קוראו׳ ולשמע אזן בלבד׳ בטרם תהיה שמיעת הלב.
 (ט) גחלים בערו ממנו. כגוי של ממגו שב אל פיו, ותכתוב מדבר בברקימ

 כאלו הם גחלי אש ופי ה׳ מוצאם.
 (י) ויט שמים וירה לעשות גדולות ומראות, כי כן היו העברים הראשונים
 אומרים שאין אלהים עושה גדולות וגוראות בארץ עד שירד מן השמים ארצה2).
 ומן הדברים האלה ומדברי הנביא האומר לו קרעת שמים ירדת (ישעיה ם״ג י״ט)
 אגו למדים איך ה׳ יורד מן השמים, שרשמים גקרעים תחת רגליו, ואחד מן הקרעים
 גטוי למטה אל מול המקום שה׳ חפץ לרדת שמה, והוא יורד בו כיורד מן ההר.
 ולא כץ רדת מלאכי אלהים, כי לא יקרעו ויגטו השמים למעגם3), ומורדם שער

 השמים4), והם יורדים בסולמ כמו שראם יעקב בחלומו (בראשית כ״ח יי׳ב).

 (יא) וירכב על כרוב. או ירכב על כרוב אחר שקרע שמים וכץ ירד ארצה.
 וירא. ובתהלים י׳׳ח י״א כתוב וידא, בדל״ת, וכגוםח ההוא עקר, ועד כדבר וישת
 חשך סביבותיו שגאמר כאץ בפסוק האחר, כי אם חשך סביבותיו איך יראה? והשנית

 הלא ה׳ רואה ואיגו נראה.
ת מיס, איץ לפרשו ככתוב. ובתהלים גאמר תחתיו חשכת מים, ר ש  (יב) ח

 בכ׳׳ף, והוא הנכון.

ם ירגזו. י ר י ה ד ס ו מ  {) כי כן העקר ככתוב בתהלים י״ח ח׳ ותגעש ותרעש הארץ ו
ת ותגעש ולא ח  ולא ידעתי למה תקנו בעלי המסורה כאן בפסוק האחר לקראות ויתגעש ת

 תקנו שם.
ה שאמרתי בדבר הזה בראשית ז׳ י״א ודברים כ״ח כ״ד. ) ראה מ 2 

. ( ) וראה מה שאמרתי בביאור נוטה שמים לבדו (איוב ט׳ ח 3 

ם (בראשית י מ ש ר ה ע ) בי כן פירוש הכתוב אין זה כי אם בית אלהים וזה ש 4 

ע ד  כ״ח י״ז) שתחלתו אמורה כנגד מצב רגלי הסולם בארץ, וסופו כנגד מגע ראשו בשטים. ת
, כי אלו היו בית אלהים ושער השמים מקום אחד, לא היה נשנה *זד,״ בשער  לך שכן הדבר

 השמים.
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 (ע) בערו גחלי אש. העקר ככתוב בתהלים עביו עברו ברד וגחלי אש.
 (יי) ירעם מן שמים. מדבר ברעם אחר שדבר בברק (כי גחלי אש שבסוף
 הפסוק הקודם המה הברקים, כמו שאמרתי), מפגי שהברק גראה בארץ קודםשגשמע

 קול הרעם, והעברים הראשונים לא היו יודעים שהאור ימהר מהלכו מן הקול.
 (טי) ויפיצם ברק ויחס, וכתיב ויהמם, וכץ כתיב וקרי בתהלים, ולא ידעתי
 למה שגו בעלי המסורה בין שגי המקראות. ועל פי הגופח שלפגיגו כאץ כגוי של

 ויפיצם שב אל חצים.
 («) ויראו אפיקי ים. נראית קרקע הנהרות הגדולים ההולכים אל הים,
 כי נסו מימיהם מנערת הי. וכבר נאמר כן בימ עצמו, ככתוב הים ראה וינס

 (תחלים קי״ד ני).
 (יז) ישלח ממרום. ישלח ידו ממרום. וראה מה שאמרתי בכל כמו אלה

 בביאור ויחר לקיץ (בראשית ד׳ ה׳).
 ימשני ממים רבים. מקביל אל ויראו אפיקי ים שבפסוק הקודמ, כי בנומ

 הנהרות מנערת ה׳ עכר שטף מימיהם הרבים בכל הארץ.
 (כב) ולא רשעתי מאלהי. אמר כץ כמו שנאמר ואשר חטא מץ הקדש

 (ויקרא ה׳ ט״ז0ובשניהמ ״מך מפרש הסתום כמן , ) A0U*Jf שלערביים.
ל משפטיו לנגדי. ראה דברי רשי׳י שהזכרתי בראשית ל״ג י״ב. וכן  (כג) כ
 הלשון הזה, ובלבד שכאן גאמר ככתוב, ולא גאמר כל משפטיו אגי לגגדם, משומ
 כבוד ה׳ ומשפטיו. ופירוש הדברימ את ה׳ אגי מתהלך, ובכל אשר אהלך משפטיו

 מהלגים אתי יחד, כלומר עיגי ולבי תמיד אל משפטי ה׳.
 ׳* י (כי) ואהיה תמים לו. תמיפ זה שכגגדו חלוק ברעהו שפירשתי דברימ י״ח י״ג,

 ופירוש הכתוב אין לבי חלוק בין עבודת ה׳ ובין העין.
 מעוני. מן העון שהאדם רגיל בו, ושיצרו מתגבר גפ עלי באשר אגי אדם.

ר תמים. אין גבור מקביל היטב אל חסיד שבראש הפסוק, ואין מ  (כי) ג
 תמים גאה לגבור כתאר לו, והעקר גבר תמים ככתיב בתהלים.

) ועיניך על רמים תשפיל. אין הלשון הזה טתישב היטב, כי האלהים ח  (כ
 אשר בשמימ מושבו משפיל עיניו על כל אשר בארץ, ולא על הרמים בלבד. לכן

 אוסר אני שהעקר ועינים רמות תשפיל, כמו שכתוב בתהלימ.
ה נירי. ובתהלים הנוסח אתה תאיר נרי, וכן כתוב נם כאן בכתבי ת  (כט) א
 יד הרבה, וכן הנכון, אבל נירי שכתוב כאן מלא ירד הוא העקר, ובלבד שדינו נירי,
 בחירק׳ ולא כמו שהוא נקוד לפנינו בספרים. וניר זה תמצאהו מפורש כל צרכו
 בביאור ניר לדוד (מ״א י׳׳א לץ). משם תראה שניר אצל נר כמלכות שבט אחד אצל
 מלכות כל ישראל. ואמ כץ, ניר נר קטן מאוד, ובנלל הדבר הזה מקביל ניר כאן
 ובתהלימ אל חשך. ולא בהדלקת הנר הכתוב מדבר, כי למדליק נר תאמר בלשוץ
 המקרא מעלה נר. ככתוב להעלות נר תטיד (שטות כ״ז כי), והמאיר נר עושה
 מעשה שעל ידו יגדל וישביח אור הנר הדולק וינהה ויהל, ובדבר הזה הכתוב
 מדבר כאן, ופירוש אתה תאיר גירי אתה מגדיל אור גרי הקטן מאוד. ועל הפירוש

 הזד, מתישב היטב מה שגאמר בסוף הפסוק והי יגיה חשבי.
 מעוזי חיל כמו מעוז חילי, וכיוצא בו מדו בד(ויקרא ו׳ גי). ויתר תמים
 דרכי. ובתהלים נאטר תתתיו ויתץ חמים דרכי, וכן נראה לי העקר, ויתר שבכאן
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 שרשו תור, והוא הבנין הכבד הנוסף שנבנה על משקל _יניח מן נוח ומן לון ילין.

 ובין כך ובין כך שם ה• הוא המועל, ולא תמים, ופירוש הכתיב יתן ה׳ דרכי תמימ,
 כלומר יעשה שיהיה דרכי המים, או ה׳ יתור לי דרך תמים. ומתואר דרך בתמים
 כפשוטו וכמשמעו, והוא דרך שמורם ממנו כל מכשול למען ירוץ הרץ בו בטח.
 ועד בדבר מה שנאמר אחריו המשור, רנלי כאילות והוא לא מתישב כי אם על הפירוש

 שפירשתי. וראה מה שאמרתי בביאור דרך ישרה (עזרא ח׳ כ׳יא).

 (לי) ועל במותי יעמידני. במה זו שדה המלחמה, ויש כמוה הרבה
 במקרא, ובנין אב לכלן נלאה מואב על הכמה (ישעיה ט׳יז י״ב), שפירושו ננף
 מואב ונפל לפני אויביו במלחמה. ונקרא שדה המלחמה במה מפני שהר וגבעה
 טובים למלחמה, וכשאין הר כי אם אחד, כל אחת משתי המחנות ממהרת לקדמ את
 אויבתה לעמוד עליו. וזהו שאמר הכתוב כאן משוה רגלי כאילות וגד אחר שנאמר
 כפסוק הקודם ויתר (או דתן) תמים דרכי, ופירוש הדברים ה׳ מרים כל מכשול
 מדרכי ויחגגי קל ברגלי לרוץ ולעמוד על הבמה קודם שיעלו אויבי עליה. ועד גאמן
 בפירושי זה מלמד ידי למלחמה שגאמר אחריו, כי הוא מניד לגו שבמלחמה

 הכתוב מדבר.
 (לה) ונחת. שרשו נתת והוא הבנין הכבד הדנוש. והמנחת קשת דורכה.

 (לי) וענתך תרבני. כל הינעיפ לפרש את המקרא הזר, ככתבו ינעים לריק.
א ןענותך׳ מאייו נעה, וכן העקר. וענוה זו שנאמרה שפ לא ו ר ק  ובתהלימ כתוב ן
 ידעו החכמימ מההיא. המפרשים אומרים שהמחלל (Psalmist) מדבר במדת ענוה של
 ה׳ שנוהנ עמו כענו. ומה ענין המדד, הזאת במלחמה? ולא אתפלא על חכמי ישראל
 וחכמי הנדס החסידים הרודפים בכל כחבי הקדש אחר קדושה לבדד״ והיא כל ישעמ
 וכל חפצם. ומאוד אתפלא על חכמי הנדס אשי כל קדש משחק למו במקומו, ואיך
 טודימ בו חוץ למקומו! החכמים המחוכמים ההם אשר עיניהמ למרחוק תראינה
 לתולדות כל מזמור ממזמורי תהלימ לדעת מתי נאמר, ועל מה נאמר, ומי אומרו,
 איך הוכו בסנורים מראות שענוה כמשמעה חוץ למקומה בכתוב הזה המדבר בשדה

 מלחמה ולמור ידים למלחמה וקשת ומגן!
 ועחה זכור שבלשון המקרא יש.ענוה ויש עטה, ושתיהן יחד שרשן עגה.
 וענה עקרו לשון סבלנות, ומן הענין הזה ענוה. ואולם הסובל הכל מתגבר על הכל,
 ומכאן עגור, שמשמעה עוז וגבורה, ככתוב עגור, צדק (תהלים מיד, . _הי) שםירשתיו
 גבורת ישע (Siegesmuth) והוא לבדו פירוש אמת. וכן בערבי •»^י לשון עוז
 ונמרה. וענוה זו היא ענותך שבכאן, ופירוש ועגותך תרבגי העוו והגבורה אשר לי
תך (תהלים משענ  מידך המה' ינדלוני. כי כנוי של וענותך ככנוי של שבטך ו

 כ״נ ד׳), וכמוהו במקרא מאות ואלפים.
 ולפירוש הזה יתישב לשון הכתוב היטב על מה שנאמר לפניו. כי המשוה
 רגליו כאילות, ועל במותיו יעמידהו, ומלמד ידיו למלחמה, וגותן לו מגן ישעו, הלא
 הוא הגותן לו עוז וגבורה. ואם עדיין הדבר ספק בעיניך יהיה לך ודאי מכרך שאף

 בלשון אגגלי השם endurance משמעו משמע עגור, ומשסע עגור, גם יחד.

 (מג) ארמעם. לא נמצא בנוסח השירה הזאת שבתהלימ י״ח׳ ובפרוטה אני
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 שנם כאן אין עקרו בכתוב׳ והוא תוספת ביאור לאדקפ, והיא נכנסה בטעות מופר מן
 הנליון אל תוך הספר פנימה.

) תשמרני־ לראש גויס. לא יפורש ככתוב כאן׳ והעקר תשימני ככתוב  (מי
 במקום האחר.

) אלהי צור ישעי. ראה מה שאמרתי למעלה פסוק נ׳. ואף אלהי זה ז  (מ
 בנוסח אשר לפנינו דינו אלהי.

 (מט) ומקמי תרוממני. אין רוממות זו לשון גדולה כי אם לשון העלה׳
 והכתוב מדבר במועל מיד אויביו כאלו העמד למעלה מהמ ואין ידמ משנת ללכדו.

.entheben וכעין זה יאמר הנרמני 

 כג
ד האחרנים. כבר נתקשו הראשונים במירוש המקרא  (א) ואלה דברי ה
 הזה ושאל תלמיד אחד את רבו ואמר האחרונים מכלל דאיכא ראשונים, ושתק הרב,
 כי לא היה יודע להשיב (טועד קטן ט׳יז עי׳ב). והעלו שמ בנמרא שהראשונימ וידבר
 דוד לה׳ את דברי השירה הזאת (למעלה כ״ב אי). ואני המבאר לא נראה לי
 שבתחלה אמר הכתוב הזה כץ כננד השירה הקודמת. ומפני שקשה לי מה לשירה
 ההיא ומה לדברים האחרונים האלה שנם הם דברי שיר בספר הזה, אומר אני שבימי
 קדם׳ כמו שכתובים שירי משה בתורה, כן היו כתובים בספר הזה כל מזמורי תהלימ
 שהיו סבורים שרוד אוסרם1). וכננדמ נאמרבתחלה במזמור הזה שהיה האחרון לכלם
 ואלה דברי דוד האחרונים. ובאחרית הימים כשהיו מסדרים ספר תהלים נכתבו בו
 מעל הספר הזה כל מזמורי דוד, חוץ מן המזמור הקטן הזה והשירה הקודמת לו.
 ונשאר כאן המזמור הקטן הזה משום שהוא נאה לתולדות דוד ודברי הימימ אשר לו,
 כשביל שנאסר בו נאום הגבר הוקם על משיח אלהי יעקב; ומפני שנאמר בראש
 המזמור הזה ואלה דברי דוד האחרונים, הניחו בספר אשר לפנינו את השירה הקודמת
 לו׳ אף על פי שכתבוה נפ בספר תהלים, כדי לתת בו דברי דוד הראשונים בננד
 דבריו האחרונים האלה. ובחרו לדבר הזה בשירה הקודמת מכל המומוריפ אשר לדוד,
 מפני המאורע שעליו נאמרה, כי שירה שאמרה דוד ביומ הציל ה׳ אותו מכף כל

 אויביו ראויה להכתב כאן בסוף תולדות דוד ודברי הימים אשר לו.
 (ג) מושל באדם צדיק ונר. המושל באדמ והוא מושל בצדק וביראת
 אלהים. ואין בסוף הפסוק הזה כדי מאמר שלם, והוא כלו הנושא, ודברי הפסוק

 האחר הם הנשוא.
ר ונר. הוא הנשוא לנאמר לפניו, כמו שאמרתי בפסוק הקודם, ק  (י) וכאור ב
 ופירוש הכתוב המושל באדם אם צדיק הוא ומושל ביראת אלהיפ, הרי הוא כאור

 י) ולא היו המזמורים ההם כתובים כאן רצופים זה אחר זה כי אם איש איש בספור
 המאורע שהיו סבורים שעליו נאמר, כסדר השירות בתורה, ומזמור ל״ד שמעיד עליו המקרא במקומו
 שאמרו דוד בשנותו את טעמו לפני אבימלך היה כתוב בספר הזה במקום המאורע ש׳יא
 כ״א בםוף הפרשה, והוא הדין למזמורים שאמרם בהיותו במדבר יהודה (ס״ג), ובאחוז אותו
 פלשתים בגת (נ״ו), ובהצותו את ארם נהרים (ם׳), ובבא אליו נתן הנביא כאשר בא אל בת
 שבע (נ״א), ובברחו מפני אבשלום בנו (ג׳), והדומים להם שהיו כתובים כלם בספר שמואל

 איש איש במקומו הראוי לו.
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 בקר ונר. ועל פי הדברים האלה ואייו של וכאור כפ״א בלשון ערבי׳ והיא משמשת
 כאן בראש הנשוא ככתוב מפשר שניו ולא חקי (איוב ל״ו כיו).

 מנגד, ממטר דשא מארץ. כדשא הצומח מן הארץ מחמת נוגה השמש
 שיופיע עליו אחר המטר. ומי״ם של מנוגה כמי״ם של חכלילי עינימ מיין (בראשית

 מ״ט י״ב), ומי״ם של ממטר כמי״ם של כמשלש חדשים (שפ ל״ח כ״ד).
 (ה) כי לא כן. לא ידעתי לפרשו ככתוב, ונראה לי שטעות סופר יש כאץ,

 ועקרו כי הלא כן, בה׳יא השאלה. וסוף הפסוק הזה משובש עד לאיץ מרפא.
 (י) כקוץ מנד. אין הדברים האלה לעתיד כי אם להור״ ופירוש הכתוב ובני
 בליעל דרכם להזיק את הבריות כקרן מונד, ולפיכך דינו דינם. וקוץ מונד קיץ תלוש
 והוא נע ונד ממקום אל מקום, וסכנתו מרובה מסכנת הקוץ המחובר לקרקע, כי הקוץ

 המחובר לקרקע ישמר ממנו הנשמר, ולא כן הקרן החלוש.

 (0 שרוף ישרפו בשבת. אין לפרש הדברים האלה וסופם כגקוד שלםגינו
 בספרים. ואומר אני שבשבת זה דינו בשבת י ואמר הכתוב שרוף ישרפו בשבת,
 מפני שהוא רואה שרפת בני בליעל שהם םזיקי הרבים כקוץ מונד כמעשה הטוב
 שמחללין עליו את השבת, והדברים אמורים על צד ההפלגה, כמו שהפליגו חכמי
 ישראל שהיו אחר ימי המקרא במעשים טובים שהם מלאכה שאסורה בשבת מן
 התורה ואמרו בקונה שדה בםוריא שכותבין עליו אונו ואפילו בשבת (גיטין ח׳ ע״ב),
 ואמרו עם הארץ פותר לנחרו ביום הכפוריפ שחל להיות בשבת (םסחימ מי׳ט ע״ב).

. נם הדברים האלה משובשים הרבה, ולא ידעתי ת תחכמני ב ש  (ח) ישב ב
 לפרשם. ואחת ידעתי, שגשגה בשבת כאן מן הפסוק הקודם בטעות סופר.

 (י) והעם. בתרגומ הרומי מתורגם כאן כאלו היה כתוב והעם אשר גסו, וכן
 גראה לי העקר. ועד בדבר ״ישובו״ שגאמר אחריו ולא יםול לשוגו על לשון הכתוב

 כמות שהוא לםגיגו בםסרים.
 לא) לחיה. לא יפורש ככחוב, כי האומרים שהוא כמו וחית פלשתים שבפסוק
 י׳׳ג לא מגיחים מקום לאספת פלשתים. וכבר אמר חכמ אחד מחכמי הגויפ שלחיה
 זה דינו לחיה׳ ופירושו אל לחי, והוא המקום שהכה שם שמשון בפלשתימ מכה
 רבה בלחי חמור (שופטים ט״ו ט״ו—י״ז). ויפה אמר החכם ההוא. והגקדן טעה כאן
 בשתים, כי טעות גוררת טעות. והטעות האחרת פתח של למ״ד שבלחיה. לפי
 שאפילו כשלחיה זה חיה ולמיד שבראשו למיד השמוש, מפני שלמ״ד זה טלטד
 על החרוש שנתחדש בפלשתימ מחמת אםפתמ, דין התיבה לחיה׳ בשוא הלמ״ד, לפי
 שבכל כמו אלה לא ידבר המדבר בחרוש כמדבר בידוע׳ והחדוש סתופ תמיד. כי כן
 כתוב משחתיך למלך (למעלה י״ב זי), שמני אלהים לאדון (בראשית מ׳יה טי), הנני
 גותגך למגור (ירמיה כ׳ ד׳), וכמוהם במקרא אין מספר. והוא הדין לשם שמשמש
״ בלשון ערבי שהוא תמיד בלא ה׳־א הדעת וםתום ' L 5  עם היה והוא כגגד ^ '

 ולא מפורש.
 עדשים. אמר גזגיוס בשרשיו שהיחיד ערש, והוא במשגה עדשה, וכדאין
 הראשוגים לסמוך עליהם ככמו אלה. ורבוי עדשה עדשים כרבוי חטה ושעורה. וראה

 מה שאסרתי בביאור ועץ החיים (בראשית ב׳ ט׳) בסוף דברי.
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 (יב) ויתיצב. ראה מה שאמרתי בביאור התיצבו (שמות י״ד י׳יג). ואף כאן אמר
 הכתוב בנבור ויתיצב כננד מה שנאמר לפניו בעפ והעמ נם מפני סלשחים, ופירוש
 ויתיצב עמד תחתיו ולא זז ממקומו ולא נס. ויצילה. אין לומר שנאמר בחלקה לשון
 הצלה מפני שבאו פלשתים להשחיתה׳ כי מה שבחו של נבור המשליך נפשו מננד
 להלחם איש אחד בעמ רב למען חלקה מלאה עדשימ? לכן אומר אני שפירוש
 ויצילה לקחה מיד פלשתים, כי הכה בהם ונסוגו אחור מלפניו. ויתורנם ויצילה ללועזים
 und s&uberte es. ועל פי הדברים האלה לא זכר הכתוב את העדשים כי אפ להניד
 לך שהיה מקום המלחמה קשה על הנבור, כי רנליו נלכדות בנמלי החלקה

 המסובכים זה בזה.

 ;ע) אל קציר. הלשון הזה לא יפורש כי אם ככתוב על יום טוב באנו(ש״א
 כייה חי), ואם כן, לא נאים הדברים להאמר כננד מר ונבוריו׳ כי האנשיפ אנשי
 מלחמה ומלאכתמ מלאכת הורנים באויביהם לשלול שלל ולבוז בז׳ ולא עבודת
 השדה׳ ומה להם ולשמחת הקציר? ובסקום האחר נאמר חחתיו ״על הצור״ (דה׳יא

 י״א פיו). וכן נראה לי העקר.
 (טי) ויתאוה דוד. ויצמא לא נאסר כי אם ויתאוה, וכבר ידעת שכל טתאוה
 שבמקרא תאותו תאור, שאינה הגונה. וזו בנין אב לכלן׳ כי כפשע בינה ובין מות
 שלשה נמרים. והדבר ברור שלא היה דוד צמא למים בשעה ההיא, לסי שאם כן,
 היה אוטר טי ישקני מימ, ושחק; וכשהוא אומר םים מבור בית לחם במקום המיס

 תאותו תלויה.

 מי ישקני מים ונר. בקראי את הדברים האלה ואני נער החלה רוח שיר
 לפעטני׳ ואלה קצות דרכי השירה אשר שרתי זה כשלשים שנה. בהיות דוד במנודה
 בטערת עדלפ וטצב פלשתים בבית לחם, ודוד בעיניו יראנה ואליה לא יקרב כי אם
 בקרב, כאוב טארץ יעלת ויבא לפניו זכרון בית אביו ושלות נעוריו בעיר מולדתו.
 והעתים אשר עברו עליו מיום צאתו משם וילך וישב בשער המלך, אשר שבע
 נדודים, ונרדף על צואר, ובא עד שערי מות לא אחת ולא שתים. ומאז הניע למלכות
 אך זה חלקו כל הימים קול פחדים באזניו, המוץ עריצים ושאון מלחמה. ודוד המלך
 טקנא בדוד הנער הרועה בצאץ, כי הלא טוב לו אז מעתה. יזכור דוד ימי קדם

 ובלבבו יאטר:

 מדדטבו• הימים הראשונים
|• T • T ־ 

: ה ל א  ורק־ןגמל ןכעס הימים ה

 הלא ^גיד לעמי

 מלך בגישתן אני

 לחם חמודות לא-א?ו_עם

ת לא־יערב לי:  ויין מלכו

ב מלך  כי ךןז ל

 ולא קב1ד מנודןתו:
17 
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 מי.יתנני כירחי.קדם

 עודני נער רעה בצאן:

 מפת אבי כנפשי אכלתי

 וי&ם־לי

ה ת ^  ומי מנוחות מביור־ו א

: :מתקו  ל^מאי

 אלה טחשבות דוד. ויהי כי נברה עליו תאות לבו ורוח בטנו הציקהו, וישא
 קולו ויאטר:

י מ:ם נ ק # ! י  מ

 ושתיתי מבור בית לחם:
V T •• • • T 

 הדבר יצא טסי הטלך ושלשה הנבורים הנצבים עליו קטו. וימהרו וירוצו
 ויבקעו כטחנה סלשתים, וישאבו מימ וישאו ויביאו. וירא דוד ויתחלחל טאוד ולא
 אבה לשתות. ויםך המים, כי בנפשותם שאמם נבוריו, וינסכמ המלך לה׳ אלהיו על

 ראש הסלע. ודוד עיניו בנסכו ועל לבו ידבר לאטד:
 יגרו מים ארצה ולא יאספו

: T : ״ T ״  • T ־ • ־

 וייום אתמול כי־ייעבר לא־ישובלנצה:
- V T T | -:י I V •1 

 ואני הנה עבודתי עמך בזה טלאכת הביאור, ולא בשירים אשיר על לבך;
 ושטתי לפניך את דברי השירה הזאת מסני שיש בהם די באר את הענין הזה. ודע
 שכדבר שנאמר כאן בדוד נאמר באלכסנדר מוקדון׳ והוא נאה לאלכסנדר׳ ולא נאה
 לדוד טלך ישראל כי אם כשהיה כטו שאטרתי בשירה הזאת׳ שדוד אטד טי ישקני
 טיס טבור בית לחם והוא רוצה לאטר טי ישיבני כבראשונה׳ והשוטעים אטרו שטי

 בית לחם הוא טבקש׳ ונעשה ככל הכתוב בסרשה.
 (יז) חלילה לי ה׳. לא י.אטר כן בלשון הטקרא׳ ואף יש כתבי יד הרבה

 טאוד וטקצת ססריס שבהם הנוסח סה׳ ׳ בסי׳׳ם, והוא נראה לי העקר.
 (יח) ראש השלשה׳ וכתיב השלשי, והדבר ברור שלא זה ולא זה העקר.

 והעקר השלשים.
 (יט) מן השלשה. אין למרשו ככתוב. ובתרנום הסורסי יתורנס כאלו כתוב
 טץ השלשים׳ והוא הנכון. וכעין הלשון הזה כתוב בבניהו בן יהוידע(לטטה ססוק כ״נ).
 (כא) בשבט. אין שבט זה שבט טוסר׳ אף לא שבט כשבטים שתקע יואב
 בלב אבשלום, (לטעלה י״ח י׳׳ד)׳ כי אם עץ להכות בו בהנסה ובטכתו כדי להטית
 (Schlachtkeule). וכן היו חרשי היונימ הקדמונים צרים צורת הרקליס נבורם ובידו

 עץ, ולא חרב או תנית.
 ויהרגהו בחניתו. מי שנזל החנית סיד אויבו ובידו אץ מאומה כי אם העץ
 הלא יכול להכוחו בשבט אשר בידו. והרנ בניהו את המצרי בתנית אשר נזל מידו,
 טסני שהרסה יתירה היא לטוכה שהוכה בחנית עצטו ולא בכלי טלחטתו של אויבו.
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 וכן ראש נלית נכרת בחרב נלית (שיא י״ז נ׳א). וגדולה מזו מצאנו במקום אחר
 שהעץ אשר עליו יצלב הנצלב במצות המלך לקוח מבית הנצלב, ככתוב יתנסה עא

 מן כיתה הקיף יתמחא עלוהי (עזרא ף י״א). וראה מה שאמרתי ש״א כ״ו חי.

 כד
 (0 ויוסף אף ה׳ לחרות. ובמקום אחר נאמר בראש הסמור הזה ויעמוד
 שטן על ישראל (דה״א כ״א א׳). ועל דבר ההפרש שבין שתי הלשונות וטעמו, ראה

 מה שאפרתי דכריפ א׳ ב״כ.
 ורד׳יק אמר בכתוב הזה ״ומה שאסר ויוסף כי דבר אבשלום היה חרון אף מהי
 על ישראל״. ולא יפה אמר הרב, כי דבר אבשלומ חרוץ אף בדוד ולא בישראל.
 ואנחנו לא נעמוד על טעמו של המקרא הזה עד שנדע תכלית כל הדברים האלה

 טכאץ ועד סוף הספר.
 ותכלית הספור הזה כעין תכלית הדברים שבסוף טנלת רות. כי בקרב העברים
 באחרית ימיהם אין הקוד, לספר שכלו חול. כל ספר סספריהם היו בסוסו לכל הסתות
 שתים ושלש דלתות מן הקדש, כדי שתשמור עליו משמרת הקדש; וספר שכלו חול
 כאשר בא כן ילך, ובדור אחר יסח שסו וזכרו. וזה חלק כל הספרים החיצונים שהיו
 לעברים הראשונים שכלם אבדו לנצח מאין משים לב עליהם לשסרם, מפני שהיו
 דבריהם דברי חול ולא קדש. ובגלל הדבר הזה נכתבו בסוף מנלת רות תולדות דוד, ועל
 ידיהן היתה המגלה קדש, כי דוד אבי המלך המשיח, ותולדותיו קדש. והספר הזה
 אשד אנחגו בו שגי חלקיו, שמואל א׳ ושסואל ב׳, כלם חול, כלם דברי הימים
 לשני סלבי יהודה וישראל, ואין בהם דבר על אודות טשסט ישראל את אלהיו,
 כי לא.:אסר בהם אם עבדו ישראל בכל הימים ההם אח ה׳ לבדו, או את הבעל לבדו,
 או אח שניהם יחדו. ואולם בסוף הספר נזקק הסופר לכתוב דבר שבקדושה, כטשסט
 הסופרים בימיו. וסאחר שבחר הסופר בדבר קנין המקום שבו נבנה בית המקדש
 לתכלית זו, הצטרך לנס שנעשה במקום ההוא שעל ידו היה המקום למקום קדוש
 וראוי להיות קרקע הבית אשר נקרא שם ה׳ עליו; וטפני שהיחד, קבלה ביד העם
 שביטי דוד תיתה פנסה טתטת טנץ ישראל שטנאם דוד, תסס הסופר בטנין הזה
 ובמנסה שהיתר, בשבילו ונעצרה בעמוד המלאך המשחית עם נורן ארונה היבוסי.
 ועתה כשפורש הסופר מחול אל הקדש, ובכל ססרו אין דבר שבקדושה עד הנה,
 הוא שב אל ימי השופטימ ואומר ויוסף אף ה׳ לחרות בישראל, כאלו תיו ישראל
 עובדים את ה׳ בכל הימים שבינתים, ורק בסוף יפי דוד, לעת זקנתו, הוסיפו לעשות

 הרע בעיני ה׳ כימי קדם, והוסיף אף ה׳ לתרות בהם.
 ונראה לי שכל הספור הזה אין עקרו בספר, והוא תוססת של אחרית הימים,
 וחכלית התוססת היא אשר אמרתי להוסיף מן הקדש אל החול, והתוססת דברי איש
 שחמל על הספר הזה לתת לו שם ושארית בישראל כיום הזה. וראיתי לאמר כן,
 מפני שנאמר בפסוק האחר ויאמר המלך אל יואב שר החיל אשר אתו, והדבר ברור
 שסופר הספר כלו שעליו כתובים כל דברי יואב ומעשיו ונבורותיו ומלחמותיו לא

 יאמר לנו בסוסו מי יואב. והמוסיף לא דק; כי כל המוסיף נודע.
 (ג) ויוסף ה׳ אלהיך וגו׳. ראה מה שאמרתי דברים א׳ י״א. ואף כאן משום
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א ל  שמצור, דוד את יואב למנות את העם, אמר יואב את דברי הברכה הזאת׳ כרי ש
 יכניס דבורו של דוד עין הרע בישראל.

 (ה) ימין העיר אשר בתוך הנחל. נחל וה נחל ארנון. והנה כתוב אחד
 אומר מערוער אשר על שפת נחל ארנון והעיר אשר בנחל (דברים ב׳ ל״ו), וכתוב
 אחר אומר מערוער אשר על שפת הנחל וחוך הנחל (יהושע י״ב ב׳), ומדברי שניהם
 יחד למדנו שערוער והעיר שבחוך הנחל עיר אחת שנבולה משפת הנחל ועד תוך
 הנחל, והיא נחלקת לשתיפ ונקרא החלק שעל שפת הנחל ערוער אשר על שמת
 הנחל והשני ערוער אשר בתוך הנחל. וערוער שנאמר כאן היא שעל שפת הנחל,

 והוא שאמר הכתוב ימין העיר אשר בתוך הנחל.
 (י) תחתיט חדשי. לא .:אמר כן בלשון המקרא׳ והדבר ברור שטעות נפלה
 כאן בספרים, והעקר תחתים ךזךשיס׳ ונקראת ארץ תחתימ זו כן, לחלק בינה ובין
 אחרה שהיחד, לפניה. וכעין הדבר הזה ראית בשטה של חצור חדתה(יהושע ט״וכ׳׳ה),

 ובלבד שחרתה לשון ארטי וחדשיפ לשון הטקרא.
 (ז) מבצר צר. ראה מה שאפרתי בביאור השפ הזה יהושע י־ט בייט.

 (ט) ואיש יהודה חמש מאות אלף. ואם כן׳ היה טםפר שבט אחד או שנים
 יוחד טחצי סססרם של עשרה שבטים, והדבר הזה לא יאסן כי יסופר. וסוטר סטר
 דברי הימים הרגיש בדבר, ולכן שנה טשני הטסטרים שבכאן וכתב תחחיהט כל איש
 ישראל אלף אלפים וטאה אלף איש שולף חרב ויהודה ארבע טאוח ושבעימ אלף
 (דה׳יא כ״א ה׳), ופפני שלדבריו אין לוי בכלל ישראל ולא בניטין בכלל יהודה (שט

 פסוק ר), נם הוא תסמ מרובה בסספר יהודה.
 (ע) שבע שנים. ובמקום האחר נאסר בספור הזה כננד הרעב שלש שנים,
ה יסיס דבר; ונם ברעב שהיה ש ל ש ה חדשים נוסך ו ש ל  וכן העקר, שהרי נאמר ש
 על דבר הנבעונים נאמר שלש שנים (למעלה כ־א א׳). כי ה׳ רחמן ולא יצוד. לעטו
 ישראל רעב שבע שנים. וכן ברעב שהיה בימי אחאב נאמר ודבר ה׳ היה אל אליהו
ח לאטר לך והראה אל אחאב ואחנה טטר(מ׳׳א י״ח א׳). וראה מה  בשנה השלי שי

 שאטרתי בפסוק האחר בסוף דברי.
 דע וראה. ראיה זו ראיה הלב שעטה בחירת הראוי, וכיוצא בה יראה לו

 השה (בראשית כ״ב ח׳).
 (יד) נפלה נא ביד ה׳. ועדיין לא בחר דוד באחת טשלש אלה, כי רעב ודבר
 שניהם ביד ה׳, ואף על פי כן היה די לה׳ בבחירה זו, טפני שכל עצטו של ה׳ לא
 נתן לדוד הרשות לבחור המכה כי אם לנסותו לדעת היבחר לנפול ביד ה׳ טנםול
 ביד אדם, והלא עשה דוד כן. ועל סי הדברים האלה היה בדין שיטול ה׳ על דוד
 שתים, ולא באה השלישית כי אם להשוות הספסר בכלן ויהיו הדברים שלשה של

 שלש שלש. ואם כן, נם טכאן ראיה לטה שאסרתי בפסוק הקודם.
ת מועד. עד המועד שיעדו ה׳ באטרו שלשת יטיס דבר (פסוק  (טו) ועד ע

 י׳ינ), והוא ממתרת היום השלישי בבקר.
 («) וישלח ידו המלאך. .המלאך זה אין עקרו בכתוב, והוא תוססת ביאור
 לידו, והיא נכנסה בטעות מופר מן הנליוץ אל תוך הספר פנימה. וראיתי לאמר כן,
 לפי שאם הדברים ככתבם, יש כאן כנוי קודם לשטו אשר אליו ישוב, וכן לא יעשה
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 בלשון המקרא. וכשאין המלאך הזה, שם ה׳ פועלו של וישלח. ומה שנאמר אחריו
 ויאמר למלאך ואין זכר למלאך קודמ לכן, לא קשה, כי הדבר למד מענינו שידו של

 ה׳ שנזכרת לפניו היא המלאך.
 עתה הרף ידך. ולא ננע המשחית בירושלים, ולא היה בה דבר. וה׳ הנין
 על ירושלים מפני שהיא המקום שבחר בו ה׳ לשכן את שמו שמ. והדבר הזה הוא

 בחירתה. ולא המצא לירושלים בחירה אחרח שבחר בה ה׳ בכל כתבי הקדש1).
 (יז) ויאמר. נשנה הפעל, מפני שהופסק בינו ובין הפעול בתאר הזמן שהוא

 מאמר שלם. וכן דרך הלשון.
 הנה אנכי חטאתי ונר. שאלה גדולה שאל דוד כאן, ואין לה תשובה
 מאת ה׳, ושתיקה כהודאה; ואם כן, נזרה היא מלפניו שיהא כל העם נתפס על עון
 םלכס׳ ואין להשיב עליה. ואף נשקפה לנו דעה זו מבעד לדיני קרבנות שבתורה,
פש אתת מעם הארץ  שחלק הכתוב בין חטאת הכהן המשיח וחטאת נשיא לחטאת נ
ת העם (שם ט ש א  (ויקרא די), ונאמר שפ בכהן המשיח אפ הכהן הטשיח יחטא ל
 פסוק נ׳), ואין לטצוא לחלוק ההוא טעם כי אם הדבר הזה, שמפני שנתסס הדור על
 חטאת טנהיניו, חטאת הנשיא חטאת כל שבטו, והכהן הגדול החוטא חוטא לאשטת
 כל העם2). והכתוב הזה השם בפי דוד השאלה הזאת ולא נתן לה חשובה טאת ה׳
 טלטדנו ששאלה זו שאלה שאין להשיב עליה; כי כן דרכי ה׳, וטי יאטר לו מה

 תעשה. ודעה זו דעת עם הארץ וכהניה, ולא דעת הנביאים.
 (יי0 בגרן ארונה היבוסי. בחר ה׳ בנדן היבוסי ללמדך שברצוה ה׳ דרכי
 איש נם אויביו ישלים אתו(טשלי ט״ז זי). כי בתחלה אמר היבוסי אל דוד לא תבא

 הנה (לטעלה ה׳ ר), ועתה הוא אוטר לו ה׳ אלהיך ירצך (לטטה פסוק כ״נ).
ל נתן ארונה המלך למלך. בא וראה מה נתל כח פפרשינו כ  («) ה
 העושים הדיוט מלך! ובאטת לא הניע ארונה לטלכות טימיו. והדברים האלה טדברי
 ארונה ששם הכתוב בפיו, ולא ידברם הכתוב בשמ עצמו. וארונה אטר על עצטו נתן
 ארונה׳ ולא אמר נתתי, דרך כבוד לדוד, כמו שאמר דוד בדברו אל ה׳ ומה יוסיף
 דוד עוד (למעלה ז׳ כ׳). והמלך לשון קריאה ודבור כננד דוד, ופירוש הדברים:
 המלך, הכל נתתי אני ארונה למלך. וכעין זה אמר רבנו יונה אבן גנאח בספר
 הרקמה. ובלבד שהעוסק בסדור העתקתו העברית ומציב לו ציונים לא עמד על דעהו.
) לא כי קנו אקנה. על דבר הקנין הזה וסרשת הכסף שהוא מחיר הנדן  (כי

 ראה מה שאמרתי בקנין מערת המכפלה בראשית כ־נ י׳׳א.

ה שאמרתי  *) ולא ידעתי לאמר טעם בדבר, למה נבחרה ירושלים ברמיזה, חוץ מכעין מ
ח נ ב ר  מ״א י״א כ״ט בשלשת המלכים שנמשחו בםתר. כי גם ירושלים עתידה להחרב, ובשביל ח

רתה, משום כבוד ה׳ הבוחר בה.  לא נתפרסמה בחי
ך יחטא ל מ ו ואם ה ב אומר תחתי ) ואלו היו דיני קרבנות מימי המלכות היה הכתו 2 

ו לגדולה  לאשמת העם, ומפני שבימי תורת כהנים אין עוד מלך בישראל. הכהן המשיח הנכנס תחתי
ו גם לדבר הזה שתהא חטאתו חטאת כל העם.  נכנם תחתי



. ם י כ ל ר מ פ  מ

 א

 (א) ויכסהו וילבישוהו, וכיוצא בו כסוחך אשר הכסה בה (דברים כ״ב י״ב).
 ולא יחם לו. לא נזכר הפועל, והדבר למד מענינו שהוא הפעולה עצמה׳ ואלו נזכר,

 היה הכתוב אומר ולא יחפ החופ לו.
 (ב) ויאמרו לו עבדיו. וכן נאמר בשאול ויאמרו עבדי שאול אליו ונו׳ יאמר
 נא אדנינו עבדיך לפניך יבקשו איש יודע מנגן בכנור (ש״א ט״ז, ט״ו וט״ז) ונס
 באחשורוש נאמר ויאמרו נערי המלך משרתיו יבקשו למלך נערות בתולות (אסתר
 ב׳ ב׳), ובשלשחמ עבדי המלך יועצים העצה, כי המלך עצמו אובד עצות הוא׳ שאול
 טפני הרוח הרעה שבעתתו (ש״א ט״ז י־ד), ואחשורוש טםני שהיה טצטער על ושתי,

 ודוד טטני שהיה כאלו עבר וכטל, כמו שתראה בסמוך.
 ועמדה לפני המלך. כבר אמרתי לך במקומות הרבה שהלשון הזה לשון
ת לא ידעתי לפרשו. ואין בכל לשון הסקרא שרש שנסתרה דרכו נ כ  שירות. ס

 ונעלם סדר משמעותיו כשרש סבן.
 ו«0 השונמית טעיר שונם, והיא עיר בנחלת יששכר(יהושע י״ט י״ח). ונראה
ר #  שהיו בנות שונם יפות מאוד, שכן השולמית שסהולל יסיר, בשיר השירים א
 לשלמה משונם היא. כי שולמית כסו שונסית על סי ערות חכם אחד מחכמי

 הנוצרים הראשונימ.
א ידעה. ושלא המלך ל ה ואף על סי כן ו א  (ד) והנערה יפה עד מ
 בטובתו עשה דוד כץ, כי היתד, זקנתו מתנכרת על יצרו. והאיש שככה לו, והוא
 בנעוריו עלתה לו אהבת נשים על הכל, כמו שמעיד דוד על עצטו באטרו נפלאתד,
 אהבתך לי טאהבת נשים (ש״ב א׳ כ״ו), הלא הוא כאלו עבר ובטל מץ העולם, ובטא
 מלכותו ריק טסנו. וםסני שהיו בני דוד רבים, ואבשלום טת1), הניעה השעה שיבחר

 באחד טהם להושיבו על כסאו חחתיו.
 וזכר אבישנ השונטית עקר תכליתו כטו שאטרתי, להשטיעך שהיה דוד כאלו
 עבר ובטל, ועטה עוד תכלית אחרת בטפלה לה, כי נזכרת אבישנ השונטית בראש
 הספר הזה נם בעבור אדניהו שהיתר, למוקש לו וחייב את ראשו לשלמה הטלך

 באהבתו אותה.

ה שאמרתי בביאור ואותו ילדה אחרי אבשלום (למטה פסוק ו׳). ) ראה מ  ג
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 והדבור עד מאוד שנאמר כאן נראה לי שהוא מן הדבורים של אחרית ימי
 לשון המקרא.

 (0 ולא עצבו אביו. המפרשים מעקמים עלינו את המקרא הזה מראשו ועד
 סופו. ואין הכחוב הזה מדבר בדרכו של דוד עם אדניהו בנו כל ימי חייו, ואף על
 פי שנאמר מימיו1), כי פירוש מימיו מימי המעשה, כלומר למן היום אשד החל
 אדניהו להתנשא לאמר אני אמלוך. ודוד לא עצב את אדניהו לאמר מדוע ככה

 עשיח מפני שיעדו לםלוך חחתיו. ובסוף הפסוק הוא נותץ טעם לדבר הזה.
ר מאד. המפרשיפ כלפ אומריפ שנאמר כאן כן כננד א  וגם הוא טוב ת
 אבשלום, שנם בו נאמר וכאבשלום לא היה איש יפה בכל ישראל (ש׳׳ג י״ד כ״ה),
 ולא זכרו האומרים כן שדבר אבשלום בספר אחד ודבר אדניהו בספר אחר, ולא
 י.אטר כאן ככתוב כננד יפי תארו של אבשלום שאין זכר לו בספר הזה. וטעו המפרשים

 בפירוש הטאטר הזה, טסני שלא עטה על טעטו של .ונם״ שנאטר כאן.
 ועתה ראה מה שאמרתי בביאור נפ כי(רות ב׳ כ״א). משפ תראךו שהדבור
 ההוא יש שהוא משמש כמן 0*<ץ *״* בלשון יוני, ופירושו »אף אמה הדבר וזה
 מעטר. וסן הלשון הוה ״ונם״ שנאטר כאן, כי ואיו שבו ואייו הנותן טעם לשלפניו.
 ועל סי הדברים האלה זה פירוש הכתוב: אחר שנאטר ולא עצבו אביו טיטיו ונו׳
 הוא טסיים ואוטר ויש טעם לדבר הזה, כי אדניהו היה טוב תאר טאד ולוקח לבב
 אביו כיסיו. וכבר הראיתיך כדבר הזה באבשלום במה שאטרחי ש׳׳ב י׳ד כיה. ועל
 דבר -ונם״ זה שסדר חלקיו הפוך מסדר הדבור היוני ומסדר ״נם כי״ שהזכרתי, הדבר

 הזה נעשה טחטת דוחק כדוחק שפירשתיו בראשית כ־ט ל׳ ושסות י׳׳ב ל״ב.
 ואתו ילדה אחרי אבשלום. סתום הפועל טפני שהוא לטד טענינו,
 ובשביל שלדה מעשה נקבה טשטש הפעל לשון נקבה. וראה טה שאסרתי בביאור

 לא נפלה לו (שוסטים י׳׳ח א׳).
 ועל דבר הענין, הרוצה לעטור על פירוש סוף הפסוק הזה יזכור שדוד טלך
 כתחלה, ולא טלך בן טלך. ובנלל הדבר הזה לא יטלוך תחתיו בנו הבכור שנולד לו
 בטרם ימלוך כשאחיו נולדו לאביהם בטלכותו; והגדול שבבניו הנולדים לו בטלכוהו
 לו טשפט הממלכה. ואמנון הבכור לאחינעם היזרעאליח וטשנהו כלאב לאביניל אשת
 נבל הכרטלי שניהמ נולדו לדוד והוא עודנו עצור מפני שאול. ואבשלופ השלישי הוא
 הראשון שנולד לדוד בטלכותו, ואף נשאת אטו שהיתה בת טלך לדוד אחרי מלכו;
 לפי שבדין הוא שלא יתץ תלמי טלך נשור את בתו לבן הנכר לאשה והוא הדיוט.
 וטפני שהיה לאבשלופ טשפט הבכורה למלכות2) מצא את לבבו למרוד באביו. ועכשו
 שסת אבשלום הבכור למלכות נכנס משנהו אדניהו תחתיו לטלאות טקופ אביו, וכטו
 שאומר אדניהו לבת שבע את ידעת כי לי היתד, המלוכה (למטה ב׳ ט״ו). וזהו שאמר
 הכתוב ואותו ילדה אחרי אבשלום, והוא בא להניד לך שבעת ההיא אדניהו לו
 טשפט המלכות, ונמ היה דוד אומר להמליכו תחתיו׳ ואף על סי שהיה אדניהו עושה
 שלא כהנן לנהוג בעצמו מנהג טלך בחיי אביו, לא עצבו אביו כי חשק בו טאד

 בעבור יפיו.

 *) ואמת אגיד שמימיו זה חשוד בעיני ביתור שנתוסן* מחסרון דעת.
, ר ח ב בין הבנים במקום א ) ובשביל שלאבשלום משפט הבכורה למלכות שנהו חכתו 2 

. (  וזכה שמו ללמ״ד המתזקת, כמו שנאמר בו השלישי לאבשלום (דה״א ג׳ ג׳
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 ועל םי הדברים האלה אדניהו הוא אשר יערו אביו למלוך תחתיו׳ ואף היה
 מולך תתת אביו לולא עצת נתן הנביא שיעץ לבת שבע. ועוד חוםיף הראה שכן

 הדבר ממה שאמרתי בעצה ההיא.
 (ז) ויעזרו אחרי אדניה. על פי מה שאמרתי שאדניהו לו משמט הבכורה
 למלכות דעת לנבון נקל למה היו שני אלה עווריפ אחרי אדניהו, כי אביתר כהן ה׳
 ובטקופ הטשפט שם הוא׳ ועוד שאביתר היה טשמדת עפ דוד (ש״א כ״ב כ״נ) ולכן
 שטר נם הוא את טשטרת דוד לעשות רצונו, ולא היה עפ צדוק רעהו אחרי שלטה,
 ויואב שבכל טעשיו הטובים והרעים היה עבד נאמן לאדניו עזר אחרי אדניהו טטני

 שהיה יודע שאביו יעדו לשבת על כםאו אחריו.
 וח) ורעי. רעי זה לא נזכר בכל תולדות דוד, ואף לא נמצא רעי שם אדט
 בכל כחבי הקדש. ונראה לי שטעות נפלה כאן בסםרימ, ורעי זה עקרו והרעימ,
 ופירושו והקרובים לטלך, והוא ככתוב חושי רעה דוד (ש*ב ט״ו ל״ז), וכטו שנאמר

 בספר הזה וזבוד בן נתן כהן רעה המלך (לטטה ד׳ הי).
ת נפשך ונר. לא דבר אליה על דבר המלכות שתקרע מיד  (יב) ומלטי א
 בנה במלוך אדניהו, ודבר על רעה שנתלה היא מהאחרת, כי כל אשר לאיש יתן בעד

 נסשו(איוב ב׳ ד׳).
 (ע) ואמרת אליו ונר. מלשון הכתוב משמע שלא היו דברים מעולם. ובאמת
 לא נשבע דוד לבת שבע השבועה הזאת מימיו, לסי שאם נשבע דוד כשבועה הזאת,
 לא היתה בת שבע צריכה לעצת נתן, והיתה יודעת מאליה שחייב המלך לעשות
 כאשר' נשבע. ועוד איך יעשה דוד כדבר הזה והוא יעד את אדניהו למלוך תחתיו,
 כמו שאמרתי למעלה? ונתן נשען על זקנת דוד שמחמתה היה כסתי מאמין לכל דבר
 אשר .י.אמר לו כן אמרח, כי היה עלול לשכחה ולא זוכר מעשיו ודבריו. ובאמור
 אליו בת שבע אתה נשבעת, לא יזכור, ויאמין שנשבל). וראה מה שאמרתי לטטה

 פסוק ט־ו וכ״נ.
 ויד) מדברת שם. אין שם זה תאר המקופ, שהרי לא נזכר כל טקופ לפני
 מזה, והוא תארו של ענין הדבור, ופירוש הכתוב עודך מדברת עמ המלך על אודות
 הדבר הזה. ודונטת שם זה בכתוב ואת כל אשר תפנה שם (לטטה ב׳ ני). וראה

 מה שאטר נזניוס בשרשיו בביאור שם.
 (טי) החדרה אל סתר הבית. ראה מה שאמרתי שופטים ט״ו א׳ בסוף דברי.
 והמלך זקן מאד ובי. נשנה כאן דבר הזקנה ונזכרת אבישנ השונמית שנית,
 להזכירך עוד הפעם שהיה דוד כאלו עבר ובטל, שאלולי כץ, ודוד ואבישנ שניהם
 לבדם בחדר, לא היה אדם נכנס החדרה. ובהשנות הדבר הזה כאן טי שלא הוכה בעורון
 ועיניו לנכה יביטו הלא יראה שזקנת דוד עושה רושם בדברים שנדברו בינו,ובין בת
 שבע בחדר, שטפני שהיה דוד כאלו עבר ובטל היה טאטין לכל דבר, והאטין נם לבת

 שבע לדבר חשבועה שאטרה שנשבע לה, וצוד, לטשוח את שלטה בנה.

 י) במקום אחד אמרתי לך שכמדומה אני שבתחלה יעקב ודוד שניהם יציר הגדה אחד
ה דומה דוד ליעקב שלעת  שערמתו אומנותו, והוא נחלק לשנים ברבות הימים. וגס בדבר הז
, ם ת מ ר ע  זקנתו לא עמדה לו ערמתו, ובאו אחרים עליו בערמה לסכל עצתו והוא לא ידע כ

 וחפצם בידס הצליח.
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 (טז) מד, לך. מה שאלתך, וכיוצא בו מה לך אסתר המלכה (אסתר ה׳ נ׳),
 ומשמע הדבור בעקרו מה מחסורך (?was fehlt dir). וכץ יאמר הסרנקי לדבר
 הזה ?qu? as tu • והגרמני ?was hast du• ובלשוץ המקרא משמעו של הדבור

 כמו שהוא משמש כאן לאתריה ימי הלשוץ.
ך וגו׳. ראה מה שאמרתי במלת כי שבראש כל כמו אלה  00 כי שלמה בנ

 יהושע ב׳ כיד.
ך ונו׳. הדבר ברור שטעות סוסר יש כאן ועתה זה  (יח) ועתה אדני המל

 עקרו ואתה, כאל׳׳ף, ואף יש כתבי יד וססרים שכן כתוב בהם.
 (ים) ולשלמה עבדך לא קרא. לא אמרה כן טקנאתה לכבוד שלטה
 שזלזל בו אדניהו כשלא קראו בתוך הקרואים, כי אם טטעם חמור ממנה והוא

 יחבאר לך למטה.
 (בא) והייתי אני ושלמה בני חטאים. המסרשים כלם חוטאים בסירוש
 חטאימ זה, והוא מפורש לך כל צרכו במה שאמרתי במדבר י״ז נ׳. ופירוש חטאים
 בני מות. ואמרה בת שבע כן, מפני שכשקרא אדניהו לכל בני המלך ולשלמה לא
 קרא גלה על דעתו שערן הוא את שלמה בשביל שלו טענת מלכות, ומעתה כשיניע

 אדגיהו למלכות יהרוג את כל העוררין עליו, ובתוך ההרוגים שלמר, ואמו.
 (בג) ויגידו למלך. לא נאמר כן בבוא בת שבע אל המלך החדרה, ובת שבע
 נכנסה אל החדר ולא הנידו למלך, מפני שהיא אשת המלך ואפילו תמצא את אבישנ
 יושבת בחיק המלך אין דבר, ולא נכנס נתן כי אמ אחר שהנידו אל המלך והרחיקו

 מחיקו את העלמה שהיתר, יושבת אצלו בקירוב בשר.
 וישתחו למלך על אפיו ארצה. ראה מה שאמרתי בראשית כי׳נ י״ב. ועל
 פי הדברים ההפ השתחויהזו פשוט ירים ומלים כהשתחוות הדיוט הננש אל המלך.
 וכץ קרא נתן לדוד אדני המלך בכל דבריו אלה ואמר לעצמו עבדך כננמ בתחלתפ
 וסופם (פסוק כייר וכ־יז). ואם תחזור על כל המקרא לא תמצא כדבור וכמעשה האלה
 לכל נביא בישראל1). ואף נתץ עצמו לא עשה כץ ולא דבר כץ כשעמד אל דוד
 לדבר באזניו את משל העשיר והרש, ואמר לו אתה האיש, והיה בו אז ההפך מץ

 הדרך הזה, כי הוא מדבר שם אל דוד כדבר המלך אל אחד עבדיו.
 ואומר אני שלא חנמ נשתנו כאץ המעשה והדבור האלה, וזה הדבר שחפץ
 הכתוב להשמיענו: אינו דומה הנביא העומד לפני המלך לדבר בשם ה׳ דברי אמת
 וצדק לנביא המדבר אל מלכו ורוממות כץ מלך בנרונו. הנביא ההוא נביא ה׳ ונדול
 ממלך״ והנביא הזה עבד בץ המלך, ואף כי עבד המלך. ועל דבר חפצו של נתץ

 כמלכות שלמה ראה מה שאמרתי למטה ד׳ ה׳.
 (כי) ולי אני עבדך. בא אני לחזק הבנוי של לי, והחלוק הזה חובה ולא
 רשות, מפני שלא תאמר בלשון המקרא ״לי עבדך כי אם כשאתה רוצה לעשות

 י) רצוני לאמר שבכל כתבי הקדש לא ישתחוה הנביא אל המלך בגשתו אליו, ואף לא
 יאמר לו אדני המלך ולעצמו עבדך בדברו אתו. ואם תשיבני מן הנביא המדבר אל אחאב אחר
ה וגו׳ (למטה כ׳ ל״ט), זכור מ ח ל מ ך יצא בקרב ה ד ב  ששלח את בן הדד מלך ארם ואומר ע
 שהנביא ההוא מתחפש באפר על עיניו (שם פסוק ל״ח) והוא לא חפץ להתודע אל אחאב עד
ב יודע שהמדבר אליו נביץ, א ח א ה י י וגו׳ ה ת א צ י י נ  שחרץ משפטו, ואלו אמר אז כנגד עצמו א

 מפני שהדיוט לא ידבר כן למלך.
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 הדברים מאמר שלם ויהא משמעם .עבדך לי הוא״. ודונמה החזיק הזה אלי אני
 דניאל (דניאל ח׳ א׳).

 (מ) אם מאת אדני המלך ונר. ״אם״ זה כה היא השאלה כהו׳ וכיוצא בו
 אמ כחמר היוצר יחשב (ישעיה ב״מ ט־ז). וכמו שמשמש ה״א כסוף שאלה כפולה
 תחת ״אפ״ בכתוב החזק הוא הרפה (במדבר י״נ י״ח), כן יש שמשמש אמ תחת ה״א

 בראש השאלה הפשוטה.
 (כיי) ותעמד לפני המלך. יש כתב יד אחד שלא כחוב בו המאמר הזה,
 והוא עקרו בספר. ובלבד שהמנסח ההוא לא עמד על טעמו ואמר שאך למותר הוא
 אחר שנאמר ותבא לפני המלך. ועמידה זו כעין אחותה שסירשחיה ש״א ט״ז כ״א
 וגם אסרתי בסקופ אחר שהיא הפול במי שעומד לפני הנמל ממנו לשמוע מצותו
 לעשותה, וכמו שגאמר באבישג השוגמית ועמדה לפגי המלך (למעלת פסוק בי),
 ובלבד שהיא תדירה וזו לשעה, ופירוש הדברים עמדה בת שבע לפגי המלך לשמוע

 בקולו ולקבל על עצמה כל אשר יאמר על דבר שלמה בנה.
 (ל) כי כן אעשה. שלש פעמים נאמר כי כפסוק הזה. וכי זה משנהו
 של הראשון שבראש הפסוק, והוא נשנה, ספני שהוססק בין תחלת הדברים לסופם
 בכל אלה. ואין כי שבאמצע הפסוק כמוהם, והוא כאחיו שפירשתיו יהושע ב׳ כ״ד.
 (לא) יחי אדני המלך דוד לעלם. בשלטה לא נאטר לעולפ (למטה ססוק
 ל״ר ול־ט), וכן ביואש נאמר ויאמרו יחי המלך (ט״ב יייא י׳יב), ולא נאטר לעולם,
 מפני שאין שתי הברכות אחה. הברכה ההיא ברכה שמברכימ את המלך בהטשחו,
 ולא כן הברכה הזאת. ראה מה שאמרתי דבריפ א׳ י״א וש״ב כ־׳ד נ׳. ודע שכטו
 שהיו נזהרים מעין הרע באחרית הימיפ, כץ היה המדבר נזהר מלפתוח מיו לשטן.
 ומלל הדבר הזה, מפני שאמר דוד שלמה בנך ימלוך אחרי, שם הכתוב את הברכה
 הזאת בפי בת שבע לאמר יחי אדני המלך דוד לעולפ, ופירוש דבריה אל יתן אלהיט
 פתחון פה לשטן, ויאריך ימיך ולא במהרה יבא היום אשר ימלוך שלמה בני תתתיך.

 ולכן אמרה המלך דור, כדי שלא ליתן מקופ לטעות.

 (לג) על הפרדה אשר לי. וגפ אבשלופ רכב על פרד במלחמה (ש״ב
 י״ח טי), ואף על פי שהיו לו מרכבה וסוסיפ (שמ ט״ו א׳). וכבר אמרתי לך שבימיפ
 הראשונים היו העברים משתמשימ בחמורים ולא בסוסים, ולכן רכב אבשלופ על הפרד
 אף על פי שהיו לו מומים. ולא התחילו העברים להשתמש בסוסים עד שנתרבה
 משאם ומתגפ עמ גויי הארץ. ונראה שהיו לעברימ ימי הפרד שהוא כלאי הסוס
 והחמור בין עולמותם׳ של החמור ושל הסוס. והפרד גם הוא בא לעברימ מתוץ

 לארצם כבוא הסוס1), מפגי שתועבה להם לגדל כלאי בהמה (ויקרא י״ט י״ט).
 (לז) כן יהיה, וכתיב יהי, וכן העקר. וראיתי לאמר כן, מפני שאין בניהו בן
 יהוידע המדבר נביא, ואין דבריו כי אפ תפלה שמתפלל בעד שלמה וברכה שהוא
 מברך אותו, ובנלל הדבר הזה לא יסול בהם לשון יהיה. ובעלי המסורה בחרו בלשון

 יהיה על שם סוף הדבר, לפי שכן היה כמו שאמר בניהו, ולא מחכמה עשו כץ.
. לא ידעתי לכוון למה נזכר הדבר הזה. ואפשר  (מא) והס כלו לאכל
 שמפני שיואב ואביתר הכהן שהיו בקרואים שניהם נדוניפ, זה למיתה וזה להנאל

) ראה דברי הכתוב למטה י׳ כ״ה. 1 
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 מכהונה, טגיד לך הכתוב שכבר עשו מעשה, כי עקר טרדם היה בסעודה שהיו אוכלים
 ושותים לסני אדניהו ומהללים אותו תהלת מלך׳ וכמו שאמר נתן אל דוד והנם

 אוכלים ושוהים לטניו ויאטרו יחי המלך אדניהו(למעלה ססוק כ״ה).
 מדוע קול הקריה הומה. הומה מקומו המקום השני כדין טלטד על טיבה
 של הקריה אצל הפעולה, ולכן אין בראשו ה׳יא הדעת. ואמרתי כן, אף על פי שאין
 פעל אחר במאמר, מפני שדבר השאלה, והוא מה שקוראים לו הערביים »«ג^
 ז1^ע1$.,, כפעל לדבר הזה. ודונמת הלשון הזה קול תליה באה (לטטה י״ד ר),

 ובלבד ששם יש פעל אחר במאמר והוא ״כשמוע״.
ה וטוב תבשר׳ כי אין דרך איש חיל להשמיע שמועה ת  (מב) איש חיל א
 רעה. ואדניהו דבר דרך כלל, ואולם יש אשר ישמיע נם איש חיל שמועה רעה
 להזהיר את השומע מן הצרה הקרובה לבא כדי שיחלץ נפשו ממנה. וזו היתה
 כוונת יונתן להזהיר את הקרואים, כדי שיקומו וילכו איש לדרכו ולא יודע שהיו

 עוזרימ אחרי אדניהו.
 (מג) אבל. ראה מה שאטרתי בראשית י״ז י״ט. ואף כאן מפני שנאמר לו
 וטוב תבשר, ולו אין בשורה טובה, אמר אבל. ולבד טטשמעו זה יש לאבל באן ריח
 ברעהו שפירשתיו בדברי האשד, התקועית (שב י״ד הי). כי נמ יונתן היה אחרי

 אדניהו, ומשיתת שלמה שהוא בא להזכירה שלא כלבבו ורצונו היא.
 (טי) וגם ישב שלמה. נפ זה ורעהו שבראש הפסוק האחר שניהם כאחיהם

 שפירשתיו בראשית ל״ב ז׳ ואמרתי בו שהוא משמש בין הסבה והמסובב.
 (מז) וישתחו המלך על המשכב. השתחויה זו מפורשת לך כל צרכה
 בראשית מ״ז ל׳׳א, והיא מעשה איש זקן שקרבו ימיו למות והוא נומר האחרון
 שבעםקי חייו ומשתחוה על משכבו, כלומר נוטה ראשו לצד משכבו, כמי שאומר
 צויתי לביתי, והריני מוכן ומזומן לעלות על משכבי למות, ומכאן ראיה לשם. כי אם
 הדברים האלה כסשוטמ, למי השתהות דוד? היעלה על דעתך לאמר שהשתחוה
 המלך לעבדיו? או התאמר שהשחחוה דור לשכינה שהיתר, מראשותיו כדברי הראשונים

 שאוסרים ביעקב, ודוד לא היה חולה?
 (נב̂ לבן חיל. למ״ד זה שמשמש עם היה ומלמד על חדוש שמתחדש
 בפועל על ידי הפעולה משמיענו שלא היה אדניהו בן חיל בעיני שלמה בדברו את
 הדברים האלה. ואם כן, לא יפורש בן חיל זה כי אם כשני רעיו שפירשתיפ ש״א

 י״ח י׳׳ז, וש״ב י״נ כ״ח.
 משערתו. על דבר הלשון הזה ומשמעו ראה מה שאמרתי ש״א יי׳ד מ׳יה.

 (נג) לך לביתך. ביתך זה שכננדו בית המלך, ופירוש הדברים לך ועשה
 לביתך, ואל תשים לבך לדבר המלכות. וראה מה שאמרתי בביאור וישב בביתו

 (שופטים ח׳ כ״ט).

 ר

 (א) למות. למ״ר זה למ״ד הטםרש את הסתום והוא טניד לך קרבת יטי
 דוד למה היא.

ת משמרת. טשמרת זו מפורשת לך כל צרכה במה שאמרתי  (ג) ושמרת א
 במדבר א׳ נ״נ. ה׳ אלהיך עולה בקנה אחד עפ זכר תורת משה שלאחריו, ושניהם
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 יחד מלמדים שנוסח הצוואה שבססר הזה כמות שהיא לסנינו טאוחר לנוסח שכדברי
 הימים, כי שם אין זכר לחורת משה ושם נאמר אלהי א כי ך (דה־א כ״ח ט׳), כראוי״

 ולא אלהיך. וראה מה שאמרתי בראשיח כ״ו כ״ד.
ה שם. אין שם זה האר המקום. והוא תאר שם הדבר ל אשר תפנ  כ
 אשר אליו ימנה הסונה, וכיוצא בו הראיתיך בכתוב עודך מדברת שם (למעלה א׳ י״ד).
 (י) לאמר לא יכרת לך. נשנה כאן .לאסר־ אחר שהוססק בין ראש

 הדברים לסוסמ במאסר של תנאי. וכעין הדבר הזה הראיתיך הרבה.
 (ה) וגם אתה ידעת. אין הכחוב הזה בא להוסיף שלמה על אדם אחר, אף
 לא ידיעת שלמה הזאת על סעולה אחרת, כי אם ראש הססוק האחר הוא הנוסף;
 ונוסף ועשית כחכמתך על ושמרת את משמרת ה׳ אלהיך, ומסני שעל סי מה שאמרתי
 בראשית כ״ט ל׳ אין לשום נם לסני הנוסף בשביל וא״ו ההסוך שבראשו, הושם

 בראש הדברים האלה שהם כעין הקדמה לנוסף וכאלו נוספים הם שניהם יחד.
 שרי צבאות. החלתו בלשון שרי צבא, וסוסו ככתוב. והוא הדין לכל כמו
 אלה. וכן בלשון החלמוד רבוי של בן מלך בני סלכים, ושל בעל חוב בעלי חובות,

 ושל שבר כלי שברי כלים.
 וישם דמי מלחמה בשלם ויתן ונר. הדבר ברור שראש הדברים האלה
 נאמר כננד אבנר וסופמ כננר עמשא. והמאמר הראשון סשוט, לסי שההורנ את רעהו
 חוץ למלחמה בשביל שהרנ את אחיו במלחמה שוסך דמי מלחמה בשלום. והמאמר
 האחרון קשה לסרשו, מסני שאין לכווץ מה החנורה והנעל שאמר. ואסשר שאמר
 כן בשביל שיתר הבגדים בנדי תסארת, לא כן החנורה והנעלים, כי החנורה לכסות
 ערוד, והנעלים להגן מאבגי נגף1). ובגלל הדבר הזה החגורה והגעלים כעין רמז
 להנאת עצמו, ססני שבנדי תסארת יראם הרואה ויזון עיניו מהם, ואין שני אלה כי
 אם למען בעליהם. ועל פי הדברים האלה המאמר האחרון הזה מגיד לך שלא היה
 טעם הרינת עטשא כטעם הרינת אבנר, כי יואב הרנ את אבנר לנקום נקמת עשהאל
 אחיו, והוא הרנ את עמשא להנאת עצמו, כדי שלא יהא עמשא שר צבא תחתיו כטו

 שאמר דוד.
רד ולא תתננו לרדת. ועל דבר הענין ראה מה שאמרתי בראשית  (י) ולא תו
 ל״ה י״ז ומ״ב ל״ח. ואף כאן זה פירושו: לא תתעו למות םתוך שלום, שלא ירד
 שאולה והכרת פניו ענתה בשלומו. והדבריפ כעקרפ זה משמעפ: אל תהא יושב ולא
 עושה דבר למנוע שיבתו מרדת בשלום שאולה. וענין שניהמ אחד, כמו שפירשתי

 כביאור העבירנו (דברימ ב׳ לי).
ה חסד. הזכרון האחד הזה כמשיב נפש לקורא כל דברי הזכרונות ש ע  (ז) ת
 האלה, כי כלם זכרונות נקסה וזה זכרון חסד. ואף נמ הוא מזכירנו שלא נתן דוד בני
 ברזלי באוכלי שלחנו כטו שאטר לעשות לכטהם (ש״ב י״ט ל״ט), לפי שאם כץ, אין
 צרך לזכר הדבר כאץ, כי חזקה לשלסה שיהיו אוכלי שלחץ אביו אוכלים נם על
 שלחנו, ועוד שלא אמר לנו הכתוב במקומו שכן עשה דוד כמו שנאטר בטסיבשת

, שכן מסירים נעליהם מעל דגליהם ד מ  0 תדע לך שאין הנעלים לבני המזרח מבגדי כ
/ ויהושע ה׳ ט״ו, ומשנה  כשהם נכנסים אל מקום קדוש, וכן היו העברים עושים (שטות ג׳ ה׳

ת ברכות), כ ס  הוף מ
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 על שלחן הטלך תמיד הוא אוכל (שם ט׳ י״ג). והקים דוד את דברו למפיבשת ושמהו
 כאוכלי שלחנו מפני שהיה לו הדבר לתועלת עצמו׳ כמו שפירשתי במקומו, ולא כן
 בני ברזלי הנלעדי ששכחפ ולא בא וכרונפ לפניו עד שקרבו ימיו למות. וברזלי עצמו
 נראה טלשון הכתוב הזה שכבר טת בדבר דור את הרבריפ האלה, לפי שאם לא כן היה
 דוד מזכירו. והוא הדין למפיבשת שמת קורפ לכן׳ ואף על פי שהיה לו זרע (ש״ב
 ט׳ י׳׳ב). לא זכר דוד זרע יונתן אוהבו, ולא הוכירו לשלמה בנו לעשות עמו חםד,
 ובכן לא הקים דוד את הברית אשר כרת עם יהונתן, ולא שמר את השבועה אשר

 נשבע לו.

 (ח) עמך שמעי. לא שהיה שמעי יושב בירושלים בעת ההיא׳ כי שמעי
 מבחורים, ומה לו לשבת בירושלים? ועוד שממה שאמר לו שלמה אחר כן בנה לך
 בית בירושלימ וישבת שפ (לטטה פסוק ל״ו) נראה ברור שעד הנה לא היה שמעי
 יושב בירושלים. ופירוש עמך בעולמך. ולא אמר דוד כן כננד אבנר ובני ברזלי,
 מפני שאין זכרם לו כזכר שמעי. כי זכר בני ברזלי זכר חסדי אבות, וזכר אבנר זכר
 חמס אחרים, ואין שני אלה מנעים עד נפש המזכיר. לא כן זכרון שמעי שהוא זכרון
 הקללה הנטרצת שקלל הדיוט את דוד המלך, ובבא זכרון הדבר הזה לפני דוד חמ
 לבו בקרבו, ולטען השבועה שנשבע לשטעי התאפק דוד ולא הרנו, והיה פורש
 טעולטו וטניח אויבו וטקללו בעולטו של בנו אשר יטלוך חחתיו, ובנלל הדבר הזה

 אטד דוד והנה עטך שטעי.
 קללה נמרצת. נזניוס בשרשיו תבר נמרצת עפ מה יטריצך (איוב ט״ז נ׳),
 ואין לשניהם שרש אחד ממש׳ כי הוא כמו •u*y בערבי, וזה קרוב לו בלשון ההוא
 ומשמעו של זה לשון התנכרות וחזק, ושל חברו באיוב לשון חולי׳ כמו

 שאסרשנו לך במקומו.
 (י) ויקבר בעיר דוד. ולא נקבר בבית לחם עירו כי אמ עשו לו קברות

 מלכים בירושלים עיר הממלכה.
 והנה זה סוף תולדות דוד ודברי הימים אשר לו. ואני בכל המרודות אשר
 כתבתי עליו, עדיין חסתי על כבודו הגדול בישראל למימי אבותינו הראשונים ועד
 ימינו אנחנו בניהם אחריהם. ולא מלבי דברתי דברי כי אס מתוך הספר ומתוך מעשי
 דוד הכתובים עליו. וכבר היו הראשונים מתישים בדבר שאין דוד ראוי לכל הכבוד
 אשר לו בכתבי הקדש, ולכן שמו בסי אלהיט את הדברים האלה לאמר אלמלי אתה
 שאול והוא דוד איבדתי כמה דוד טםניו(טועד קטן ט״ו ע״ב). ורצו הראשונים לאמר
 שבחר הי בדוד בשביל שכן היה הרצון טלםניו, ולא שהיה דוד ראוי לכך. והדבר
 הזה מלמדנו שדוד לא היה ולא נברא, והוא יציר הנדה עתיקה׳ וימיה ראשית הנוי,
 בטרם עמדו אבותינו על דעת ה׳ ודרכיו, והיו אומריפ שיבחר ה׳ כאשר יבחר בן

 האדם ואהבתו טקלקלת לו השורה.
 (י0 השלום באך. שאלה בת שבע את השאלה הזאת, טסני שהיתר. ביאתו

 אצלה חשודה בעיניה, כי היתד, יודעת שלא אוהב אדניהו לה ולשלמה בנה.
 (טי) כי לי היתה המלוכה. מפני שעכשו כשמת אבשלום אני הגדול באחי
 בני אבי הנולדים לו והוא מלך. וראה מה שאמרתי בביאור ואותו ילדה אחרי אבשלום

 (למעלה א׳ ו׳).
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 כי מה׳ היתה לו, מאהבת ה׳ אותו בצאתו מרחם (ש׳־ב י״ב כ־ד). וראה
 מה שאמרתי למעלה פסוק י׳ בסוף דברי.

 (י0 כי לא ישיב את פניך מאמר בחוך מאמר. ייתן ואץ זו כפ״א בלשון
 ערבי, והוא מלמד על הנתינה שתהא מחמת אמירת בת שבע.

 (י«) ותשב לימינו׳ וכן נאמר שב לימיני(תהלים ק״י א׳), וכננדמ נאמר
ך (יחזקאל ט״ז מ״ו). וכן תמצא בעמידה שכתוב אחד אומר יעמוד נ מי  היושבת מי
ן לבית (יחזקאל י׳ נ׳). ן אביון (תהלים ק״ט ל״א) וכתוב אחר אומר עוסדים מימי  לימי
 ובכל כסו אלה למ״ר לססע ומי״ם למחנה. ובכן ישיבה שהיא סוף עמידה ועמידה

 שהיא סוף הליכה משמשות בלמ׳יד.
ת קטנה. אדניהו לא אמר קטנה, כי הוא איש צעיר לימים ח  (כ) שאלה א
 ויודע בטיב שאלתו שהוא מקשה לשאול, לא כץ בת שבע שהיתר, בימים ההם אשד,

 בלה טזקץ, ונדטית לה שאלת אדניהו כדבר קטן.
ת המלוכה. טה חרון האף הזה, ולטה נשבע שלטה  (כב) ושאלי לו א
 להמית את אדניהו בשמעו את שאלתו? ועל כרחנו נאמר שלא עלתה חמת שלטה
 ונמר בדעתו להרוג את אדניהו בשביל אבישנ השונמית. לפי שאף על סי שהיה
 שלמה איש דמימ כדוד אביו, הלא יבוש להרוג אח אחיו למען עלמה אתת, ולו

.(  נשימ שרות שבע מאות ופילנשימ שלש טאות (לטטה י״א נ,
 והרוצה להבין את הדברים האלה יזכור מד, שאמרתי במקום אחר שהמלך
 בשבתו על כסא מלכותו יורש נשי המלך שהיה לפניו וסילנשיו. ואבישנ השונטית,
 אף על פי שנאמר בה והמלך לא ידעה (לםעלה א׳ ד׳), הלא שכבה בחיקו (שם
 פסוק ב׳), והרי היא כפילנשו לכל דבר. ובשביל כן היתר, שאלת אדניהו בעיני

 שלטה כטענת מלכות.
 ולו ולאביתר הכהן וליואב בן צרויה. הכתוב הזה טפורש לכל כפשוטו,
 והדבר ברור שלא נופפיפ כאץ לאביתר וליואב על ״ולד שנאטר לפניהם, כי איך יהיו
 אדניהו ואביתר ויואב שלשתם פלכיפ? והשבעיפ טתרנטיפ כאלו כתוב אביתר ויואב,
 בלא לטדי״ן. וכטו כן, ולא כץ מטש, עשה יונתץ שטתרנם הלא בעצא הוו הוא
 ואביתר כהנא ויואב כר צרויה. ולא שלא היתד, וא״ו של ולאביתר לפני השבעימ
 ושני למדי״ן האחרונימ חמרימ בפפרי שניהפ, ובלבד שהיו אומריפ שוא״ו זו כפ־א
 בלשון ערבי וטרנישים בשני לטדי״ץ שאין להם טעם בכתוב הזה. ובאמת כן הוא,
 ושני למדי״ן האחרונימ כלמ״ד המחזקת שלערביים שדברתי בה בםקוטות הרבה
 ואמרתי שהיא לתרנום כאין. ולמ״ד של ולו כלמ״ד של הלנו אתה אמ לצרינו(יהושע
 ה׳ י״נ). ועל פי הדברים האלה המאמר הזד, מוסיף טעם אחר למד, תשאל בת שבע
 המלוכה לאדניהו, כי אחריו עוזרים אביתר הכהן ויואב בן צרויה, והם שני אנשים
derm fur ihii sind שנמל כבודם בישראל. ויתורנם הכתוב הזה ללועזים 

Abjathar der Priester u. s. w. 
 (בג) וישבע המלך שלמה בה׳. אין מה שנאסר אחריו כה יעשה לי
 אלהיט ונו׳ השבועה. הרע לך שכן, שהרי הכתוב הזה אומר וישבע המלך שלטה בה׳,

 ואין בדברים החפ שפ ה׳. והשבועה בראש הפסוק האחר.
 בנפשו דבר אמיהו טםורש לך כל צרכו בפה שאפרתי ש׳׳ב י׳׳ח י״נ.
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sich um den וכעין הדבור הזה ולא כמוהו ממש, תמצא בלשון הגרמני האומר 
.Hals reden 

ה וגד. הדברים האלה מכאן ועד סוף הפסוק לא ת ש מות א  (כי) כי אי
 יפורשו ככתוב׳ כי לשון -וביום הזה לא אמיתך משמע שאמר שלמה להמיתו ביום
 אחר׳ וטעמו שאמר במעשהו טעמ כל הימים״ לפי שבין היום הזה ובין שאר הימים
 אביתר איש שהיה נושא את ארוץ ה׳ לפני דוד ומתענה בכל אשר התענה דוד. ועוד
 שלא מצאנו שהמית שלטה את אביתר אחרי כץ. והשבעימ מתרנמיפ כאלו כתוב כי

 איש מות אתה היום הזה ולא אמיתך כי נשאת ונו׳ וכץ נראה לי העקר.
 ואטד הכתוב איש טות, ולא אטר בן טות כלשון השנור בטקרא׳ וטעמו ונימוקו
 עמו. ראה מה שאמרתי בביאור איש דברים (שמות ד׳ יי). משמ תשמע שבכל כטו
 אלה תאמר איש במה שעומד ובן במה שעובר. ועל סי הדברים האלה איש מות נרוע
 מבן מות׳ כי בן מות יש חקור, לאחריתו ואפשר שימחל לו על עונו ולא ימות, ולאיש
 מות אין תקוה. ונאמר כאץ איש מות להניד ששמעי בעברו את פי שלמה לצאת
 סירושלים אתת דתו להמית כי לא ימחול לו המלך. וכן אמר מפיבשת אל דוד לא
שי טות לאדני (ש״ב י״ט כ״ט), והוא אומר כן מפני  היו כל בית אבי כי אם אנ
 שחזקה ליושב על כסא מלכותו שישמיד כל בית המלך שהיה לפניו, וכל שכן דוד

 שלא יחמול על בית שאול הרודסו כל הימים.

א ל מ ת אביתר. ראה מה שאמרתי למטה ד׳ ד׳. ל  (») ויגרש שלמה א
ת דבר ה׳ ונו׳. לא שזו היתד, כוונת שלמה, ובלבד שה׳ נתן בלב שלמה לעשות  א

 כן כדי שימלא דבר ה׳.
) כי יואב נטה ונו׳. המאמר הזה נותן טעם לשלאתריו, ודונמתו בכתוב ח  (כ
 כי עשית זאת ארור אתה (כראשית נ׳ י״ד), ופירוש הכתוב נס יואב אל אהל ה׳ מפני
 שנטה אחרי אדניהו ונו׳. ועל כרחך תאמר שסוף המאמר הוא עקר המעט, מפני
 שבראשו אין הדוש כי ענינו נודע מדברי הספר הזה (למעלה א׳ ז׳). ואם כן, איך
 הדבר הזה שלא נטה יואב אחרי אבשלום נותן טעם במנוסתו שהוא נס עכשו אל

 אהל ה׳ וטחזיק בקרנות המזבח?
 ודע שבבא השמועה הזאת אל יואב היו לפניו שתים, לברוח ולנוס אל טחוץ
 לארץ ישראל, היא האתת, והשנית להחזיק בקרנות הטזבח, והכתוב הזה טניר לך
 למה בחר יואב באחרונה טן הראשונה. כי יואב שר ונדול בישראל והוא בעת ההיא
 איש זקן בא ביסים, ואיש כמוהו יבחר מוח מהיות נע ונד בארץ נכריה, ולא ינום
 אל נפשו כי אם כשיטצא לו טנוס וטנוח אצל טלך טטלכי הנויס המנץ עליו. וליואב
 אין טנוס ואין טציל בכל טלכי הנוימ שכני ישראל, מפני שכלם אנשי מלתטות לו׳
 והוא הכה בעמיהם טכות נדולות. אחד היה תלטי טלך נשור חותן דוד שלא נלחם בו יואב׳
 ואלו היה יואב אחרי אבשלום, היה תלמי אבי מעכה אם אבשלום מרחם על יואב ומושיעו
 בצרתו לתת לו בארצו מחסה משלמה; ועכשו שלא נטה יואב אחרי אבשלום, ונטה
 אחרי אדניהו- לא היה ליואב מתלטי תקוה, ובנלל הדבר הזה נם אל אהל ה׳ והחזיק
 בקרנות המזבח. כן נראה לי פירוש המקרא הזה. ובכל התרנומים העתיקים, חוץ
 מתרנום יונתץ, כתוב כאץ שלמה תחת אבשלום, ומה שלפנינו בספרים הוא העקר,

 והמתרגמים הגיהו ושנו מדעתם מפני שלא היו יודעים לנוסח הספרים טעם.
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 (לא) פגע בו וקברתו. מן הלשון הוה משמע שאין הרוני מלכות נקברים,
 ושלמה ותר על יואב וצוד. לקברו מפני שעמד לפני אביו ונלחמ מלחמותיו כל הימים.
 והסירות דמי חנם. ותסיר חשד של דמי חנם מעלי ומעל בית אבי׳ כי
 בראות העם שנהרג יואב מטעם המלך על מעשה הרצח הלא ידעו שלא במצות דוד
 הרנ יואב אח אבנר ואת עסשא. ויש כוונה אחרת לדברים האלה׳ והיא כטסלה
 לראשונה. כי המלך אשר לו המשפט נחםם על חטאו של החוטא אם לא ידין
 אותו כדין. ועתה כשיהרנ יואב הרוצח מטעם המלך יוסר עון דמי חנמ מעל המלך

 ומעל בית אביו.
ם דמיהם בראש יואב. שיבה זו היא אשר דברתי בה בסירוש ש  (לג) ו

 מקראות הרבה ואמרתי שהיא ביאת הבא אל המקומ הראוי לו.
ת אביתר. בהיות אביחר כהן היה הוא וצדוק משמשימ כאתר. ולא ח  (לה) ת
 זאת בלבד. כי בכל מקום שנזכרים שניהם יחד מזכיר הכתוב צדוק ראשון(ש׳׳ב ט־ו,
 ב׳׳ט ול״ה; י״ז ט׳׳ו; יייט י״ב; כ׳ כיה), והדבר הזה מלמדנו שהיה צדוק כהן הראש
 ואביתר טשנהו. ואפ כן, אין פירוש הכתוב הזה האוטר ואת צדוק הכהן נתן המלך
 תחת אביתר כי אם שנתן שלמה לצדוק נם את משמרת אביתר ומתנות אביתר מלבד

 משמרתו ומלבד מתנותיו. וראה מה שאטרתי לטטה ד׳ די.
 (לו) בנה לך בית בירושלם. כיושב בה ישיבת קבע. ועקר טעמה של
 המצוד. הזאת כטעם שאמרתי במה ששפ דוד את טסיבשת באוכלי שלחנו(ש״בט׳ ז׳),
 כי חפץ שלמה שיהא שמעי החשוד בעיניו קרוב אליו וידע הוא שבתו וקומו, ואמ
 יעשה שמעי כל דבר רע, יפקוד עליו עון קללתו אשר קלל את דוד אביו. ולבסוף,
 אף על פי שהיה שסעי תסיםעם שלטה ולא חשב עליו רעה כל הימים הרבים ההם,

 הלא טצא שלטה וצאנה לשםעי בצאתו סירושלים והרגו.
ת נחל קדרון. על דבר הנחל הזה ראה מה שאטרתי ש״ב ט׳׳ו  ועברת א
 ב״נ. וססני שהיה נתל קדרון קצה נבול ירושלים אמר שלמה להמית את שמעי ביוט
 צאתו ממנו ולחוץ אחר שהשביעו לבלתי צאת מירושלים אנה ואנה. ולא שנחל
 קדרון סובב את ירושלים מסביב; ובלבד שאחז שלמה בו מכל נבולות ירושלים,
 בשביל שנחל קדרון במזרחה של ירושלים בינה ובין הר הזתים, ושמעי מבתורים
 (למעלה פסוק ח׳) אשר מעבר לנחל קדרון מזרחה, ויציאת שמעי שעלתה במתשבתו
 של שלמה יציאתו ללכת אל בחורים עירו, והיוצא מירושלים ללכת אל בחורים עובר

 אח נחל קדרון.
 ביום צאתך ונר. סרס המקרא ופרשהו ידוע תדע כי ביום צאתך ועברת את
 נחל קדרוץ טות תטות. וכעין זה לסירוס הכתוב האומר ידעתי אתרי מותי כי תשתת
 תשתיתון(דבריפ ל״א כ־ט), ולא כטוהו טטש. וטעמ כל כמו אלה פפורש לך במה

.  שאטרתי בראשית א׳ ד
 (ל«) סק״ן שלש שנים וביטים הרבים ההם לא עשה שטעי כל טעשה רע
 בעיני שלמה, ושטעי היה אוטר שכל עצטו של שלמה לא צוהו לשבת בירושלים כי
 אם להיות קרוב אליו ולא .יעלמ ממנו כל דבר אשר יעשה שמעי להרע לו ולטלכותו,
 כטו שפירשתי למעלה. ולכן טצא שמעי את לבו לצאת מירושלים לבקש אה עבדיו,
 כי אטד שאין זה דבר רע. וראיתי לאטר כן, טסני שחזקה לאדם שלא יסתכן בנטשו
 בשביל שני עבדים, ואלו היה שטעי אוטר שיש סכנת ביציאתו זו לא היה יוצא.
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 ולא עלתה על לב שטעי לאטד שידקדק שלמה בשבועה שנשבע לו שמעי כחוט
 השערה, שלא כמעשה דוד אביו שהורה היתר לעצמו בשבועה שנשבע לשמעי, לערד׳

 את שלמה בגו להרגו, ומה בין ההורג את חברו למצוד, והוא נהרנ.
 שני עבדים. ראה מה שאמרתי בראשית מ׳ ה׳ בסוף דברי. ואף כאן
 העבדים שנים בנזרת הכתוב, כי המה המעידים שהיה שמעי כנת, ועל פי שנימ עדים
 יקופ דבר. ואף על פי שעבד פסול לעדות קבל שלמה עדותם, ונהרג שמעי על

 מיהמ, מפני שהיה שלמה טחטיר בדינו טטעם נלוי לכל.
 (מב) ואמרת אלי טוב הדבר שמעתי, ואם כן, הלא קבלת על עצמך את

 השבועה אשר השבעתיך.
ך מאמר בתוך מאמר, ופירושו לבבך יודע מה הרעה ב ב  (מי) אשר ידע ל
 שאמרתי. ולא מזכיר שלמה את הרעה בפירוש, מיראתו להזכיר את קללת אביו, ואף

 על פי כן הוא מוסיף ואומר:
 (מה) והמלך שלמה ברוך. והלשון הזה כעין מה שאפדה אפ מיכה אליו
 ברוך בני לה׳ כננד מה שאטר הוא ואת אלית (שופטיפ י״ז ב׳). ואמר שלמה כן,
 להנן על עצמו, וכאלו ירא שלא תבא עליו קללת אביו בדברו בה ותדבק בו. והדבר
 הזה עולה בקנה אחד עם יראת עין הרע שדברתי בה דברימ א׳ י״א וש׳׳ב כ׳׳ד נ׳.
 ואלו עמדו חכמי התלטוד על טעם המקרא הזה לא היו אומרימ שקבל שלמה על

 עצמו את הקללות שקלל דוד את יואב.
 (מי) והממלכה נכונה ביד שלמה. כי נד-רנו החשובים שבעוררין עליה

 והעוזרים אחריהם, והנותריפ ראו ויראו ושמו בעפר פיהם.

 ג
ת פרעה. בשלשה כתבי יד כתוב כאן את .בת״  (א) ויתחתן שלמה א
 פרעה, ומה שלפנינו בספרים הוא העקר. כי במה שאמרתי בביאור חתן דמים (שמות
 ד׳ כיה) הראית לדעת שיתחתן המתתתן באבי הבת ולא בבת עצמה. וכל הפסוק הזה
 חשוד בעיני ביתור, מפני שאין לו כל חבור אל שלפניו ואל שלאחריו, ומפני שנאמר
 בו עד בלותו לבנות את ביתו ואת בית ה׳, ואין זכר לבנין הבתים עד הנה. ואף אין
 צרך לדברים האלה בכל הספר הזה, לפי שלמטה י׳׳א א׳ נאמר והמלך שלמה אהב
 נשים נכריות רבות ואת בת פרעה, ואהבה זו היא החתוץ. וממה שאמר הכתוב ובית
ה (לטטה ז׳ ח׳) נראה בעליל שלא הזכיר לקוחי ט ל  יעשה לבת פרעה אשר לקח ש

 בת פרעה קודפ לבנין ביתה.
ת ונו׳. רק זה ורעהו שבפסוק האחר שניהם ק העם מזבחים בבמו  (ב) ר
 נותנים טכחם לכל מאטרם, והפ כטו רק אשר, ודונטתפ רק באבותיך חשק (דברים
 י׳ ט״ו). ועל דבר הענין, ראה מה שאסרתי בפסוק הקודם בסוף דברי. ובהשטט כל
 דברי הפסוק ההוא שהוא חוץ למקומו, הדברים האלה טחוברים היטב אל סוף
 הסימן הקודם, ופירוש הכתוב בחבורו והממלכה נכונה ביד שלמה, ובלבד שעם כל

 זאת עוד העם מזבחימ בבמות מאין בית לשם ה׳.
,(  (י) היא הבמה הגדולה. אין נתלה זו לשון תשיבות כמו שאמר רתק1

ג מן הכתוב שבדח״ב א׳ ר שמזבח גבעון מזבח הנחשת שעשח ד  *) ומה שמסתייע ה
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 כי אמ גדולה כמשמעה שהיתר. במה רחבת ידים, וכמו שמסיים הכתוב הזה ואומר
 אלף עולות יעלה שלמה על הבמה ההיא, והרי שהזכיר הכתוב גודל הבמה בשביל

 רוב העולות, מפני שלא יעלה המעלה עולות כמספר הזה על במה קטנה טמנה.
 (ה) שאל מה אתן לך שאל את אשר אתן לך, וכיוצא בו שאל מה אעשה

 לך (מ״ב ב׳ ט׳).
 (ח) ועבדך בתוד עמך. איץ הדברים האלה כפשוטמ, כי אמ כץ, מה בא
 הכתוב ללמדנו, והלא ידענו שהמלך בתוך עמו הוא יושב? ואם בשביל שישראל עפ
 רב היה הכתוב אומר ועמך אשר בתרת עם רב וגו׳ ודי לו בכך. וראה מה שאמרתי
 בביאור ומקצה אחיו (בראשית מ״ז ב׳) בסוף דברי. ועל פי הדברים ההם ועבדך בתוך

 עמך זה פירושו: ועבדך כאחד מעם הארץ לחכמה, כי לא חכמתי מהם.

 אשר לא ימנה ולא יספר. במקום אחר הראית לדעת שמגיץ בעל פה
 ומספר בכתב. ואם כן, הכתוב הזה לא זו אף זו אומר.

ת נפש איביך. בימים רבים ובעשר נאמר ״לך ואף בסוף ל א  (יא) ולא ש
 הפסוק הוא אומר ושאלת.לך הבין לשמוע משפט, ולא אמר כאן כן, מפני שהשואל
 ״לו״ נפש אויביו מבקש אויביו להיות לו לעבדיפ, והשואל נפש אויביו מבקש נפשם

 למות׳ והיא השאלה שמדבר בה הכתוב הזה.

ת ונו׳. כבר אמרתי לך במקום אחר שבדרכי ל א  (יג) וגם אשר לא ש
 האחרונים דרכי הראשונים שהיו לפניהם, כי עם אחד המ ודור דור מעשי אבותיו
 בידיו. והנה בעלי התלמוד מםםרימ מעשה בנכרי אחד ורמא בן נתינה שמו, שבקשו
 ממנו חכטים אבנים לאפוד בששים רבוא שכר ולא נתן להם׳ ואבד שכרו מפני שהיה
 אביו ישן והמפתח תחת מראשותיו והוא לא רצה לצערו(קדושין ל״א ע״א). ועד כאן
 דבריהם נאים מאוד. לא כן סופם שמסיימים ואומרימ לשנה האחרת נתן הקדוש
 ברוך הוא שכרו׳ ונולדה לו סרה אדומה ומכרה לחכמי ישראל באותו ממון שהפסיד
 בכבוד אביו. ויש עוד מעשה בחייט אחד יהודי שלקח לו דנ לסעודת ערב יום
 הכסורים בשגים עשר דיגרין׳ וגתן לו הקדוש ברוך הוא שכרו וקרע את הדג ומצא
 סרנלית בתוכו, והיה םתפרנס ממנה כל ימיו (בראשית רבה פרשה י״א). וכמוהם
 הרבה בספרי התלמוד והמדרש. ובכל כמו אלה סוף הדברים משחית טיבם ויטיפ
 וחנם בעיני כל נקיי הדעת. כי מה שבחם של טעשים טובים שסתן שכרם בצדם?
 ואולם כן דעת חכמי ישראל, וזה דרכם מימי קדם. הלא תראה שנם סוף הספור הזה
 אשר לפנינו במקרא כסוף הספורים של ספרי התלמוד והמדרש שהזכרתי. לסי שאף
 כאן שלטה טיטיב לשאול ומבקש לו חכמה ולא סבקש עשר וכבוד׳ והחכם האוהב
 חכמה באמת ובתמימ די לו אלו אטד הכתוב שעשה ה׳ כקשת שלטה ונתן לו חכמה.
 ושתק. וכשהוא טסיים ואוטר שהבטיח ה׳ לתת לשלמה נמ עשר וכבוד׳ אוהבי חכמה
 שלא על טנת לקבל פרם יצאו להם בהבטחה זו יסיו של הספור הזה וחנו. ואני
 כמדומה אני שבדעה זו שנשקפה לנו טבעד לטקרא הזה נברא העולם הבא לעושי

 טוב באתרית הימים.

 משה אין ראיה, כי הספר הזה לעצמו ודברי הימים ספר לעצמו׳ ואין מביאים ראיה מזה לזה

 לבל כמו אלה.
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ל ימיך נדרש לפני פניו ולא לפניו, ופירוש הדברים נתתי לך עשר וכבוד  כ
 להיות לך כל הימים, והוא על פי מה שאמרתי בראשית לי׳ח י״ז.

ך בדרכי ונר. הבטיח לו עשר וכבוד שלא על תנאי, ולא ל  (יי) ואם ת
 הבטיח לו אריכות ימים כי אם על מנת שישמור חקותיו ומצותיו, ואף על פי שנם
 היא נזכרת בתוך הדברים שלא שאל לו שלמה, כמו שנאמר ולא שאלת לך ימים
 רבים (למעלה פסוק י״א). והדבר הזה מלמדנו שעשר וכבוד יש שהם מתנת חנם,

 ולא תנתן אריכות ימימ שהיא הגדולה שבמתנות ה׳ כי אם בשכר מעשים טובים.
0 ויק״ץ שלמה והנה חלום. לא נמצא כלשון הזה בכל מי שנראה לו ט ) 
 ה׳ בחלום הלילה, והוא ממש כלשון שנאמר בחלום פרעה (בראשית מ״א ז׳). ואפשר
 שבא הכתוב הזה להשמיענו שלא היה לשלמה נלד שכינה כלל, והיה חלומו כעין

 חלום מרעה שבו הגיד לו ה׳ את אשר הוא עושה.
 (טז) אז תבאנה. תכלית הספור הזה להגיד לך שהקים ה׳ את דברו אשר
 דבר לשלמה בגבעון, וגתן לו חכמה, וכמו שגאמר בסופו כי ראו כי חכטת אלהיט

 בקרבו (למטה פסוק כ״ח).
 זנות. אמר הכתוב כן, מפגי שכשרות יושבות אשד, בבית אישה, ואין דרכן
 לשבת שתים בבית אחד. ואל יפלא בעיניך שהזונות האלה באות לטשפט אשר, עפ
 אחותה על דבר הילד וכל אחת מהן אומרת בני החי, ובימינו אלה אין הזונות טודות
 בבניהן ואלולי מוראה של מלכות היתד, כל זוגה הורגת ולדותיה. כי לא כימים האלה
 היטים הראשונים לםרגםה. אגחגו היום צרכגו וצרכי בגיגו מרובים, ולא כן הראשונים.
 ועוד שבימינו הזונות מרביתן מרתקות את בניהן לכסות על תזגוגיהן, ולא טעוגי, וביטי
 קדמ היו הזונות בארצות המזרח משפחה בעמן, כמו שהיום הזה יש בקרב הערביים
 שבארץ מצרימ משפחה של זונות, והן כעדה לעצמן ולא מתבוששות אשר, בפני

 אחותה ואף לא בושות בפני כל אדמ מן החוץ, כמו שאמרתי ש״ב ו׳ כ׳.
 ותעמדנה לפניו. ראה מה שאמרתי למעלה א׳ כיח. ואף כאן, מפני
 שססרו אלה דינן למלך, והן מחכות לדבריו לשמוע בקולו לכל אשר יצוד, אותן,

 נופל בהן הלשון הזה.
 (יז) ותאמר האשד, האחת. התובעת דברה ראשונה וחברתה הנתבעת

 אחריה, כדין טוען ונטען בפני בית דין.
 ואלד עמה בבית ואלד והיא בבית, כלומר כשהיתה היא עמי בבית. ועפ
 זה כמו וא״ו של ואכלת את עשב השדה(בראשית ג׳ י״ח; ראה שמ דברי). והלשון
 הזה לאחרית הימימ, ולא ידעתי כיוצא בו כי אמ בכתוב לכבוש המלכה עמי בבית

 (מגלת אסתר ז׳ חי), שפירושו לכבוש המלכה ואגי בבית.
 (יה) ביום השלישי. הילדים בהולדן תאר פגי זה כתאר פגי זה, ואין להכיר
 ביניהם. אבל גקל להכיר בין תיגוק בן יומו לבן שלשת ימים, כי בתחלה ישתנה
 מראה עורו של הילד הרבה מיום ליום. ובגלל הדבר הזה אמר הכתוב ביום השלישי׳

 להניד לך איך ידעה האשד, שאין הילד המת בנה. זר שלא מיושבי הבית הוא.
 (כא) ואתבונן אליו בבקר. הדבר ברור שבבקר זה נשנה כאץ בטעות סופר

 טראש הפסוק.
 (כב) ותדברנה לפני המלך. דברו שתיהן דברים הרבה שהטענות האמורות

 בפרשה תטציתם.
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 (ט) כי נכמרו רחמיה ונו׳ מאסר בתוך מאמר, ומסני שהופסק בו בין רא^ז
 הדברים האלה לסוסם נשנה הפעל אחריו, וכדבר הזה הראיתיך הרבה מאוד.

 («) תנו לה. אל תאמר שהשבת הבנוי של לה דבר למד מענינו בלבד, כי
 נמ לשון הכתוב מוכיח עליה. שהרי נאמר במסוק הקודם כננד האחת ותאמר האשד״
 וכננד האחרת וזאת אומרת׳ והוא מאמר משרת מלמד על סביבות המעולה שבמאמר

ת *  הקודם לו, וכשהוא אומר עתה תנו לה אין כנוי של לה שב כי אמ לאשר, שנעשי
 עקר לפני מזה, ולא לאחרת שהיא טפלה לה.

 הילוד החי. לא נראה לי שהילוד זה נקוד כדין, מפני שהוא מתואר בהחי,
 ואין בינוני פעול שם ראוי לתאר. ולכן אומר אני שהילוד שנאמר כאץ דינו ה?ל1ד״

 ףלוד שם לכל טשפטיו, ומשמעו ילד שנולד מקרוב.

 ד
ת  (ד) וצדוק ואביתר כהנים. הכתוב הזה והכתוב האומר וינרש שלטה א
 אביתר מהיות כהן לה׳ (למעלה ב׳ כ׳׳ז) שני כתובימ מכחישים זה את זה ואין

 מכריע ביניהם.
 (ה) ועזריהו בן נתן ונו׳. נתן זה נתן הנביא. הוא אשר יעץ את בת שבע
ו  ומלא את דבריה לפני דוד (למעלה א׳ י׳ב וכ״ד—כ״ז), והיה זה פרי עצתו שהי
 עזריהו וזבוד בניו לשרימ לשלמה שמלך על ידו. ועד בדבר עזריהו בן צדוק הכהן
 שהיה נם הוא לשר(למעלה פסוק בי) לסען אביו שלא היה םהעוזרים אחרי אדניהו
 (למעלה א׳ ח׳). ואמ הדבר כמו שאמרתי, מץ האב לא מזרע ישראל נתץ, כי הוא בן

י ושמו ירחע. ראה דה״א ב׳, ליד—ל״ו1). ר צ  עהי בן עבד מ
 הנצבים. נראה לי שזה דינו הןצבים׳ והוא רבוי של נציב שנאמר למטה

 פסוק י׳׳ט, ובלבד שהוא מלא וזה חסר ירד.
 (0 ואדנירם על המם. והאיש אשר היה על הטס ביטי דוד ובתתלת ימי
 רחבעם שמו אדורם (למטה י׳׳ב י״ח וש״ב כ׳ כ׳יד); וטפני שאין לוטר שנכנס בינתים
 איש אחר להיות על הסס, הדבר ברור שאדנירם ואדורם שניהם איש אחד. והאיצו
 בימי רחבעם זקן םאוד, כי עבד את שני המלכים שהיו לפני רחבעם, וימי עבודתו

 כחמש וששימ שנה.
 (ז) נצבים. ראה מה שאמרתי בנקודה של תיבה זו למעלה פסוק ה׳ בסוף
 דברי. וכאן שנאמר אחריו .על כל ישראל״ נקודו כדין, וראה מה שאמרתי למטה
 ט׳ כ״נ. חדש בשנה יהיה ונו׳. חדש מקומו המקום השני, לפי שהוא תאר הזמן
 ולא פועלו של יהיה. ופועלו של יהיה םתופ בתחלה והוא טסורש בסוף באטרו

 לכלכל, ופירוש הדברים כלכול חדש בשנה יהיה על כל אחד.
ל ה היא צרתן(יהושע נ׳ ט״ז)׳ והתוספת סימן מקומו ש  (יב) אצל צרתנ
 השם שהוא המקום השני, והמקופ הזה ראוי לו מחטת אצל שנםטך אליו על פי מד,

 שפירשתי בראשית ב׳ נ׳ בציון שבנליון.

ד כ« ח  1) ואל יקשח לך שבן נתן נקרא כאן זבוד ובספר דברי הימים זבד, ושניהם, א
 כדבר הזח בכתבי הקדש הרבה מאוד.
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ל ארגב. נראה לי שהדברים האלה אסורים כנגד נציב אחר ב  (ע) לו ח
 שנשטט שמו בטעות סופר״ לסי שאלו אמרם הכתוב כננד בן נבר היה אומר ולו

 חבל׳ או וחבל.
 (יד) מחנימה. נם תוססת ה״א זו סימן מקומו של השם׳ ומקומו המקום השני
 מסני שהוא כמו במחנים, וכמו שנאמר בשני נציבים אחרים בן דקר ב מ קץ (למעלה

 סםוק ט׳), ובן נבר ברמות נלעד (ססוק י״ג).
 (י«) בארץ גלעד. השבעים היו קוראימ כאן נד תחת נלעד, ונראה לי שכן

 העקר, לפי שבארץ נלעד היה בן נבר נציב (למעלה פסוק י״נ).
 ונציב אחד אשר בארץ. הלשון הזה לא טתישב היטב, אף לא
 תחלת המסוק האחר, לפי שבדין שיתחיל הפסוק ההוא ויהודה, בוא״ו. ואני, מטה
 שראיתי שאין בתוך הנציבים האלה זכר לנציב יהודה עד כאן, אומר אני שטעות סופר יש
 כאן, ודברי הכתוב הזה ורעהו שאחריו כעקרם ונציב אחד אשר בארץ יהודה ויהודה
 וישראל רבים וגר; ומפני סוף הפסוק הזה בעקרו השמיט הלבלר .ויהודה״ בתחלת
 הפסוק האחר, כסבור שככר כתבו. ואחרי כן באו בעלי הססורה ותלקו את הדברים

 כחלוק אשר לפנינו בספרים.

 ה
 (א) היה מושל. ראה מה שאמרתי בפעל היה כשהוא משמש בכל כמו אלה
 כביאור והארץ היתד, (בראשית א׳ ב׳). ארץ פלשתים. נפלה תיבת ועד קודפ
 ארץ בטעות סופר. ונראה לי שבעל הטעמים הפסיק כאן בין הדבקים, וסקום האתנח
 בהממלכות ולא במצרים, ופירוש הדברים טן הנהר ועד ארץ פלשתים ועד נבול
 סצרים היו מנישימ מנחה ונר. וכעין נזרת המאמר הזה תמצא ביהושע א׳ די. ואטר
 הכתוב ככל הממלכות ולא כוון לכל הממלכות שבעולם כי אם לססלכות מיוחדות,

 והן סתומות בתחלה ומפורשות כל צרכן בסוף הדברים.
 (ב) ויהי לחם שלמה ונוי. באוכלי המן נאמר עמר לנלנולת (שמות ט״ו
 ט״ז). ואם כן, יש כעמר כדי שובע לאיש. והעמד עשירית האיפה (שם ססוק ל״ו),
 והאיפה והבת מדד, אחת הן, ועשרה בתים החומר או הכור(יחזקאל ט״ה י״ד). ועל
 סי החשבון הזה הלחם האמור כאן יש בו כדי שובע לתשעה אלף איש, ובבשר
 האמור בפסוק האחר לחמשה עשר אלף איש די והותר. ולא שהיו האוכלים בשר
 רבים מהאוכלים לחם, ובלבד שבימי הכתוב הזה היו העברים מטעטים בלחם ומרבים

 לאכול בשר. וראה מה שאמרתי דברים י״ב ט״ו.
 (0 בקר ךעיי חכמי הנוים ובראשם נזניוס רבם, כלמ מחלקימ בין זה ובין
 אהל רעי(ישעיה ל״ח י״ב) ואומרים שהוא האר וזה שם.י ולא כץ הדבר, וכזה כן זה
 שם, ואין ביניהם דבר, ובלבד שזה שלא בהפסק וחברו שבישעיה בהפסק. וךעי על
 משקל ;פי שהוא בהפפק יפי, ככתוב כי תחת יופי(ישעיה נ׳ כ״ד), ומשמעו מה
 שהרועה נתון בו. ורועה שאמרתי בין רועה בהמה ובין בהמה רועה. ורועי האליל
ו עסק עם רעי ל  שבזכריה י״א י״ן, שנם בו טעה נזניוס, כמו שהוכחתי במקומו, אין ז
 זה. ובקר נסמך אל רעי, ואף על סי שלא נשתנה גקודו מעקרו, ודוגמתו איטה חשכה

 (בראשית ט״ו י׳יב; ראה שם דברי).



 278 מלכים א ה

ט ו ח ש  (י) כי הוא רדה וגו׳. הכתוב הזה מגיד לך איך היה שלמה יכול ל
ה ל מ  כל הבהמה והחיה והעוף האמורים במסוק הקודם ליום אחד, כי היתה ממשלתו נ
 ורחבה, והבשר הנאמר בפרשה כברכת ה׳ אלהיו אשר ברכו. ראה מה שאמרתי

 דברימ י׳״ב ט״ו בהחלת דברי.
י  מכל עבריו. בכחבי יד הרכה מאוד כתוב מכל עבדיו, בדל׳ית, ונראה ל
ל כ  שהוא העקר. ונראה לי כן מפני מסביב שנאמר אחריו, כי הוא מסביב הוא מ
 עבריו, וכסל דברים למה? ועל פי הדברים האלה מי׳׳םשל מעבדיו מפרש את הסתום,

. ( י  והלשון ככתוב אין שלומ מן הצר(זכריה ח׳ י
ת םוםים. במקום אחר הראיתיך לדעת שהעברים ם אלף ארו  (י) ארבעי
 הראשונים לא היו אוהבי סוסים ולא רגילים בהם. ובגלל הדבר הזה לא היו יודעים
 תשםישם. הלא תראה שהכתוב הזה גותן יותר משלש אדוות סוסים לפרש אחד.
ד ש ת אלפים אריות סוסים, וגם הם יותר מדילשגים ע ע ב ר  ובדהיב ט׳ כ׳׳ה גאמר א

 אלף פרשים.
ם  0) הנצבים. ראה מה שאמרתי למעלה ד׳ ה׳ כסוף דברי ותן האמור ש

 עגין אף לכאן.
 (יא) האזרחי כמוהזרחי, ככתוב ובגי זרת זמרי ואיתן והימן וגו׳ (דה״אב׳ ו׳).
 ואם כץ, מחול שם אשת זרח ואמם של החכמים האלה, והם גקראים על שמ אמם
ד  ולא על שם אביהם, כדי למעט בכבוד זרח, מן הטעם שאמרתי בביאור ויתן י

 (בראשית ל׳׳ח כ״ח).
ת אלפים משל. כבר אמרתי לך שבלשון המקרא בעל ש ל  (יב) וידבר ש
 הספר מדברו, וכמו שגאמר דברי שיר (שופטים ה׳ י׳׳ב), והוא כמו אמירה שבלשון
 התלמוד, כמו שאמרו הלל זה מי אמרו (פסחים קי״ז ע׳־א) פסוק זה שר העולם
ו (יבמות ט״ז ע״ב)1). ואפילו באותיות בלבד שממציא הממציא מדעתו ובודא  אמר

 מלבו גאמר מגצפ׳׳ך צוסים אמרום (מגילה ב׳ ע־ב).
 ועל דבר העגין, הלא אמרתי לך ששלמה עצמו משל, ואף כי הכתוב הזה
י שלמה. ואפילו אםגאמר שהיה שלמה בעולם, לא היו ימיו ימי ספר ל ש מ  המדבר ב
 בישראל. ועוד שהאיש אשר לו שבע מאות גשים ופילגשים שלש מאות (למטה
 י״א נ׳), והוא משמח כל אחת מהן רק אחת בשנה ועונתה לא יגרע׳ לא יספיק לכתוב

 ספר, חרץ מספר הזכרונות של עונות נשיו ושפחותיהן.

, ה ל ב ק ) ומן הלשון הזה אמורא. כי החכמים הראשונים היו אומדים דבריהם מן ה 1 

ו , כלומר שונים. והחכמים שהי ם י א נ ה שקבלו מרבותיהם, ולפיכך נקראו ת  והם כשונים מ
, בשביל שדבריהם אמורים ם י א ר ו מ ת המשנה מדעתם, ולכן נקראים א  אחריהם היו מפרשים א
גה ד. ואצי ר לה״ השגור בספרי התלמו מ י לה והוא א נ  מלבם ודעתם. ועד בדבר הדבור ״הוא ת
 נא עמך מן הש״ס למשל: תני רמי בר חמא פתילות ושמנים שאמרו חכמים אין מדליקין בהן
ר לז מ ה והוא א  בשבת אין מדליקין בהן במקדש משום שנאמר להעלות נר תמיד. הוא תני ל
 כרי שתהא שלהבת עולה מאליה ולא שתהא עולה על ידי דבר אחר (שבת כ״א ע״א). ורמי
ת י ב , ומשום שברייתא זו לא נודעת כי אם לו, והוא שונה אותה ב א  בר חמא אמורא ולא תנ
ת שרמי מ ח מ ; ו א נ י רמי בר חמא, בשביל שמעשהו זה מעשה ת נ  המדרש, נאמר בו כנגדה ת
א  בר חמי עצמו מפרש ברייתא זו ששנאה בפירוש המקרא שהוא יסודה, נאמר בו אצלה הו
א נ ר לה, כלומד הוא שנאה בבית המדרש והוא המפרשה, ובכן הוא אצלה ת מ ה והוא א י ל נ  ת
א  ואמורא גם יחד. ומכאן נקרא מי שמפרש לרבים דברי החכם הדורש ברבים אמורא, לפי שהו

 מרחיב מדעתו דברי הדורש ומפרשם.
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. אין שמיעה וו כאחותה שבראש הפסוק, כי ת חכמתו  (יי) אשר שמעו א
 הראשונה שמיעת חכמת שלמה עצמה וזו שמיעת שמע חכמתו. וראה מה שאמרתי

 במדבר ל׳ ה׳.
 (יז) את דוד אבי כי לא יכל. סרס המקרא ופרשהו את אשר לא יכול
ת רגליו. שכן ת כפו ח  דוד אבי ונוי. והוא על פי מה שאמרתי בראשית א׳ ד׳. ת
 היו המנצחים עושים באויביהם״ ככתוב שימו את רנליכמ על צוארי המלכים האלה

 (יהושע י׳ כי׳ד).
 (בא) ברוך ה׳ היום ונו׳. סרס המקרא ופרשהו ברוך ה׳ אשר נתן לדוד היום.

 וכעין הסירוס הזה הראיתיך למעלה ב׳ ל״ו בסוף דברי.
ל חפצך בעצי ארזים. בי״ת משמש עם חפצך, ככתוב מה חפצו  (כב) כ

 כביתו (איוב כ״א כ״א), ואף על פי שאין שני החפצים דומים ממש זה לזה.
ה ש ע א כנגד ואני אשיממ דוברות שנאמר לפניו; ואתה ת ש  (») ואתה ת
 את חפצי כננד אני אעשה את חפצך שבפסוק הקודם. וסדר הדברים ראשון כננד

 אחרון ואחרון כננד ראשון.
ל חפצו דבור משרת מלמד על טיבו של הפעול אצל הפעולה, והוא ) כ כי ) 
an Cederbaumen u. s. w. seinen כמו ככל חפצו, ויתורנם הכתוב הזה ללועזים 

.ganzen Bedarf 
 (כח) שנים חדשים בביתו, ומפני שהיו אנשי המם עושים לביתמ שמנה

 חדשימ בשנה גאמר כגגדמ ומבני ישראל לא נתן שלמה עבד (למטה ט׳ כ״ב).
0 נשא סבל. סבל זה דינו סבל״ או אין עקרו בכתוב, והוא תוספת ביאור ״ ) 
 לנושא להניד לך שנושא הוא סבל. ובדה״ב ב׳ ט׳ נאמר מבל ואין עמו נושא.
 ובמספר העושים במלאכה הפריז הכתוב על המדד״ כי שמנים אלף איש חוצב בהר

 חוצכימ ביומ אחד אבנימ די כל המין והותר.
 (ל) משרי הנצבים. נצבים זה כבר ידעת שדינו הנציבים ברעהו שלמעלה
. והסמיכות שבדבור הזה בסמיכות שבנהר פרת, ופירושו מן השרים שהם הנציבים. ׳ ה  ד

יצוהמלך וגו׳. כל הפסוק הזה אין זכר לו כתרגום השבעים.  (לא) ו
 (לב) והגבלים. אמר רד״ק אומגין והוא מעגין גבול. ולא כן הדבר. והגבלים
 אגשי :נבל, ככתוב והארץ הגבלי (יהושע י״ג ה׳). וגבל עיר מערי הצידונים, ובימי
 יחזקאל היו אנשיה חכמים לחזק בדקי אגיות (יחזקאל כ״ז ט׳), ומן הסתם גס בוגים
 היו כה. ואמר הכתוב והגבלים אחר הכלל, כמו שנאמר את הארץ ואת יריחו(יהושע

 כ׳ א׳), כלומר ובפרט הגבלים.

 ויכינו העצים והאבנים. השבעים הופכים כאץ סדר הדברים ומתרגמיפ כאלו
 כתוב האבנים והעצים, ואף מוסיפים ״שלש שנים• בסוף הפסוק.

 ו
 (א) ויהי בשמונים שנה ונו׳. ראה מה שאמרתי בראשית י־׳ד די. ואף כאץ
 המספר לסדר. ובלשוץ המקרא מעשתי עשר ומעלה המספר הפשוט והמספר המסודר

 שניהם אחד, אץ ביניהם דבר. וכץ בכל לשונות בני שם.
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 (ד) שקפים אטמים שקופים ואף על סי כן אטומים, כי היו החלונים אטומים
 בזכוכית שישקיף הטשקיף בעדה, והיא טונעת הרוח טלהכנס בהם.

 (ז) והבית בהבנתו ונו׳. אטר הכתוב בהבנוחו להוציא מעשה האבניס בהר,
 כי אין לעשות אבני טחצב ואבני נזית טבלי אשר יונף עליהן ברול׳ ובלבד שבבית

 עצטו בהבנותו לא נשטע כל כלי ברול.
ח הצלע התיכנה. הדבר ברור שתיכונה זה עקרו התחתונה׳ וכן ת  (ח) פ
 טתרנסים השבעים. והסדר כסדר שבפסוק ו׳. השלשים נם זו טעות׳ והנכון שלישית

 ככתוב בפסוק ו׳. וכץ הנוסח בכתבי יד הרבה נם בפסוק הזה.
ה בנה הוא הנושא, ומה שאחר המאמר של ת  (יב) הבית הזה אשר א
 תנאי עד אמצע הפסוק האחר הוא הנשוא; ואף על סי שבכל הדברים ההם לא
 יושב אל ,׳הבית הזה״ בכנויו, הלא רמז לו באמרו בתוך בני ישראל, שהוא כמו

 בבית הוה.
 («) לדבר פירשו נזניוס יפה באמרו שהוא אחורי הבית, ועד בדבר מה
; הרי שנקרא לקדש י  שנאסר אחריו בהיכל וארבעים אמה היה הכית הוא ההיכל לפנ

 הקדשים דביר מפני שהוא אחורי ההיכל.
 (») רעש בדביר שני כרובים. הלא ידעת שה׳ אלהי ישראל יושב
 הכרובים. ובנלל הדבר הזד, כל זמץ שהיה ה׳ מתהלך באהל ומשבץ ועובר ממקום אל
 מקום, היו הכרובים בכפרת אשר על הארון; ועתה שבחר ה׳ בירושלים ונבנה לו שם
 בית זבול מכון לשבתו עולמים, נתנו הכרובים בדביר עצמו והארון אל תחת כנפיהם

 (למטה ח׳ ו׳).
 (») וכנפיהם אל תוך הבית. דבור ולא מאטר שלפ, ופירושו וכנםיהט
 הפנימיות אשר אל תוך הבית, להוציא כנפיהם החיצונות אשד אל קירות הבית.

 והדבור כלו נושא המאמר, וסוף הפסוק הנשוא.
 (לי) שני צלעים ונו׳ ושני קלעים. מפני שמתכונת הדלת האחת כמתכונת
 השניה הדבר ברור שטעות סופר יש כאן, והדברים כעקרם או צלעים כשתי הדלתות
 או קלעים בשתיהן. ונראה לי שקלעים הוא העקר נם בראש הפסוק, כשביל שנאטר

 •שני״, לשון זכר, וצלע לשון נקבה בכל המקרא.

 ז
 (ד) ושקפים וחלוני שקופים. שלשה טורים טור למעלה מטור. והדבר
 למד מענינו שהיה המרחק שבין קרקע הבית לטור התחתון, כטרחק שבינו ובין הטור
 התיכון, ובטרחק שבין טור התיכון ובין הטור העליון, והוא הדין למרחק שבין הטור
 העליון ובין קרקע הבית העליונה. ומחזה אל מחזה שלש פעמים. היתד. הזכוכית

 שבכל חלוץ נחלקת לשלשה חלקים.
ף נעשים להשקיף בעדם, כמעשה החלונות, ובלבד שד-פתחיס היו ק  (ה) ש
. ם י מ ו  עשוים להסתה, ואין בהם זכוכית, שבנלל הדבר הזה לא נאסר בחפ שקופים אט
 (טי) ויצר. נראה לי שטעות סופר יש כאן, והעקר ויצק׳ שכן נאמר אחריו
 בכותרות העטורים ט וצק נחשה. וחוט שתים עשרה אמה ונוי. טכאן שלא
 היה בלשון העברים שם להיקף הדבר, לסי שאם לא כן, היה הכתוב הזה טשטש בשם
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 ולא במאמר שלם. ועל דבר הענין, הגיד לך הכתוב קומת העמוד האחד והיקפו של
 השני, ואתה תן של זה בזה ושל זה בזה, כי ברור הדבר שהיו שגי העמודים שוים

 לכל משפטיהם.
 (״) מעשה שבכה אין עקמ בכתוב, והוא תוספת ביאור לשבכה, ונכנסה
 בטעות סופר מן הגליוץ אל תוך הספר פגימה. והוא הדין למעשה שרשרות שהוא

 טסרש גדילים ולא היה בכתוב בתחלה.
ת העמודים. בשגי כתבי יד גמצא כאן הרסוגים תחת העמודים, ) ויעש א ח  (י

 וכן גראה לי העקר.

 ח
 (י) הכהנים והלוים. בשלשה כתבי יד הגוםח כאן הכהגים הלוים, בלא
 וא׳׳ו- וכן גראה לי העקר. וכץ משמע ממה שגאמר אחריו ויביאו הכהגים את ארון
 ברית ה׳ (פסוק ר), והלוים לא גזברים שמ כלל; הרי שהכהגימ המה הלוים, ואין

 כאץ שתי כתות.
 (י) את ארון ברית הי. איץ כאץ זכר לכפורת. ונראה שלא הובאה הכפורת
 אל הבית שעשה שלמה מפני הכרובים שעליה, כי אלו הובאה היו הכרובים ארבעה

 לפי שבכפורת שני כרובים עשויים מקשה משני קצותיה (שמות כ׳יה י׳יח).
 0) פרשים כנפים. ולא אמר פורשים בכנפיהם, מפני שכנפיהם ארבע,
 במשמע, ואין הכנפיפ הפרושות אל מקום הארוץ כי אם שתים, אחת לכל אחד מץ

 הכרובימ (למעלה ו׳ כ׳יז).
 (״) ויארכו הבדים. ראה מה שאמרתי בכל הענין הזה שמות כ״ה ט״ו.

ת ונר. שב אל שני לוחות האבנימ, ואשר מקומו המקום השני ר  (ט) אשר כ
 מפני שהוא תאר הפעל, ופירוש הכתוב שני לוחות האבניפ אשר על פי התורה
 והמצור, שעליהם כרת ה׳ ברית עם בני ישראל; שכן נאמר בשם ה׳ כננד עשרת הדברות
 שעל הלוחות על פי הדברים האלה כרתי אתך ברית ואת ישראל (שמות ל־׳ד כ״ז).
 ואין צרך לשבש את המקרא הזה לאטד שהאבניפ טעות ועקרו הברית, כמו שיש

 מחכמי הנוימ אומרים.
 (יא) ולא יכלו הכהנים ונר. מפני שצר להמ בית ה׳ ממלואה של שכינה,

 כמו שפירשתי בסוף ספר שמות.
 (יב) אז אמר שלמה. הכתוב הזה ורעהו הבא אחריו שניהם לא נםצאים
 בתרנום השבעים. ה׳ אמר לשכן בערפל. מכאן ועד סוף הפסוק האחר דברים
 לקוחים מדברי שיר, ומפני שאין יתר דברי השירה לפנינו קשה לכווץ פירושו של
 מה שכתוב מסנה כאן. ונראה לי שהסופר שנתנם פה הוציאם ממשסעם הראשון.
 ובחבורם כאץ אין הדברים האלה אמורים כי אס כגגד מה שנאמר לפני מזה ולא
 יכלו הכהגימ וגר. ואפ כן, וה פירוש הכתוב: כשראה שלמה את הדבר הזה שלא
 היו הכהנים יכולים לעמוד לשרת מפגי הענן, אז אמר שלמה שמאת ה׳ היתד, זאת,

 כי חפץ ה׳ בשעה ההיא לשכון בערפל, והוא הענן הרב שמלא את הבית.
 (י>0 בית זבול לך. ראה מה שאמרתי בביאור יזבלני אישי(בראשית ל׳ כ״א).
 וחכם אחד מחכמי הנוימ אשר לשון אשור תחומו, הראה לדעת שפעל זבל משמעו
 תפארת ורוטטות בלשון ההיא. ואם כן משמעו של הפעל הזה, אין עקרו כן. כי
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 בתחלה משטעו של כל שרש טשרשי הלשון דבר פשוט וזקוק לחוש מן החושים.
 ואצינה נא עמך שרש אחד או שנים למשל. זוד עקרו לשון עליה, וטשט זדון
 ורתיחה משום שהמויד על רעהו כאלו עולה עליו, ומשום שרותחים עולימ. וכץ בלשון
£ משמעו רתיחה וקרובו .צ ימול במה שדמיו יקרים, ושניהמ בתחלה 5 c  ערבי ^
 לשון עליה. ובלשון רומי purus, pudor, puer שרש שלשתם pu״ וטבטא זה יש
 במשטעו לשון נקיות וטהרה, טסני שהרוקק טשטיע קול pu, ובתחלה רקיקה טביאה
 לידי נקיות וטהרה, כי בני בלי תרבות רוקקימ על הדבר המלוכלך לכבםו ולנקותו
 ברוקם. ומלשון נקיות וטהרה כמשמען נשאל השרש לנקיות הדעת וטהרת הלב.
 ומעתה לא ימלא בעיניך שאף שרש זבל שמשמעו תסארת ורוממות בלשון אשור

 תחלתו זבל שמזבלין בו השדה לעשותו טוב ושמן.
 ועל פי הדברים האלה אין עקרו של זבול משכן, כי אם כל דבר שחביב על
 בעליו והוא שוקד עליו שקידה יתירה לפאר ולרומם אותו, ולכן אומר הכתוב כאץ
ת זבול, וברבות הימיםהחחילו לאמר זבול לבדו חחת ביתוכול, כמו שנאמר שבר  בי

 לבדו תחת שבר רעבון. ראה מה שאמרתי בראשית מ״ב א׳.
ל ישראל עמד. פירוש עומד שותק ולא משמיע קול, ודונמתו ה  (יי) וכל ק

 בכתוב עמדו לא ענו עוד (איוב ל־ב ט״ז).
 (טי) אשר דבר בפיו ונר. הלשון הזה מפורש לך כל צרכו בביאור ברנלי
 אעבורד, (במדבר כ׳ י״ט). ובידו מלא מאמר בתוך מאמר, ולאמר שנאמר אחריו

 תלוי במה שלפניו.
ה הבית. לא נתן הכתוב לדבר הזה טעס לא כאן ה לא תבנ ת  (O רק א
 ולא בדברי נחן הנביא אשר דבר אל דוד (ש״ב ז׳ ה—י״ז). ובדה״א כ״ח נ׳ נאטר
 כי איש מלחמות עתה ודמים שפכת. והטעם ההוא לכבוד ולתפארה לאוטרו, ולא
 טעמ מספיק, כי אף על פי שאין שלמה איש מלחמה, הלא שפך דם לרוב והרג את
 אדניהואחיו ואת יואב ואת שמעי בןנרא (למעלהב׳, כ״ה ול״דומ״ו), ודטיהם נרועיט
 מדמי מלחמה. ועל פי הססורת אשר מימי קדם לא בנה דוד בית לה׳ לפי שבימיו

 עדיין לא היתר, עבודת ה׳ נכונה בישראל, ולעובדיו המעט די באהל ומשכן.
 (כב) לפני מזבח ה׳. כשבא להתפלל עמד לפני מזבח ה׳, ולא לפני ארון
( י ה׳ נ  הברית, כי במזבח עקר העבודה ואליו היופוניפ בתפלתם ובכל דבר שנעשה לפ
בחך (למטה פמוק ל״א), וכמו שאמר  כמו שנאמר בפרשה הזאת ובא אלה לפני מז
 הנביא כםות דמעה את מזבח ה׳ בכי ואנקה (מלאכי ב׳ י״נ), הרי שהיו שופכים לבם

 אל ה׳ לפני מזבחו.
ת דרכם. השומר את דרכו הולך בה ולא יטה  (כה) אם ישמרו בניך א

 ממנה ימין ושמאל.
 (כז) האמנם ישב אלהים ונו׳. לא עמדו המפרשים על טעמה של השאלה

 הזאת, ואתה תשמעהו מכלל דברי שאמרתי בפסוק האחר.
ת עבדך. ואץ זו כפ־א בלשון ערבי, וכחד, במקום ל פ  (כח) ופנית אל ת
 הזה ככה ״על כן״. כי השאלה שנשאלה לפני מזה לשון מליצה בלבד, לפי שאין
 למדבר ספק בדבר, והוא יודע שלא ישב אלהים על הארץ, כמו שמסיים שם ואומר
 הנה השמימ ושמי השמים לא יכלכלוך ואף כי הבית הזה. ומאחר ששלמה יודע
 זאח, הוא אומר כאן ופנית ונו׳, ופירוש דבריו בשביל שאין אתה יושב על הארץ,
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 לא למענך צותני לבנות לך בית כי אם למען ישראל עמך׳ לשכן שמך בקרבם׳ ועל
 כן כל ישעי וכל חפצי שתפנה מן השמים אל תפלתי זאת׳ להיות עיניך פתוחות אל

 הבית הזה.
 ובתפלה הזאת נאמר בבית ששם שם ה׳ (פסוק כ־ט) ושמו נקרא עלץ (פסוק
 מ׳׳נ)׳ ולא נאמר בה שה׳ עצמו יושב בו. ולא זאת בלבד׳ כי נאמר בה בפירוש אתה
ם וסלחת (למטה פסוק ל׳׳ד), ונאמר ושמעת ה שמי מ את תפלתם  תשמע השטי
 (פסוק ט״ה)׳ ונאמר עוד מקרא מלא מאלה ואתה תשמע אל מקומ שבתך אל
ם (פסיק ל׳׳ב). וכל המקראות האלה מכחישימ את הכתוב האומר בנה בניתי  השמי
 בית זב ו ל לך מכון לשבתך עולמים (למעלה פסוק י״נ). ובגלל הדבר הזה אמרתי
 שהדברים ההם דברי שיר ולקוחים מעל ספר אחר הקודם לספר הזה ימימ רבים,
 והסופר שגתנם בראש התפלה הזאת לא שם לבו לדעת שהם סוחרים דבריה. והמרחק
 הרב שבין התפלה הזאת ובין ראש דבריה כמרחק אשר לדעת ה׳ ודרכיו בין ימיה
 ובין ימי הספר אשר מעליו כתוב ראש הדברים. כי בימי הספר ההוא היו אומריפ שה׳
 בשמים כםאו וגפ בארץ בית זבול לו והוא מכון לשבתו, לא כן בימי התפלה הזאת
 שהיתר, דעתמ את ה׳ ואת דרכיו דעת רחבה, והיו אומרים שה׳ משכן שמו בארץ בבית

 אשר בחר בו, והי עצמו מלא כל הארץ כבודו, ואין סקום בארץ מקומ שבתו.
 (לי) והשבתם אל האדמה. אין הדברים האלה כפשוטמ, כי עדיין לא
 בנלות ישראל שכבר היתד, מדבר הכתוב, ובה ידובר למטה באמרו והתחננו אליך
 בארץ שוביהם וגו׳ (פסוק מ״ז), וכאן הוא מדבר בנלות ישראל כמתפלל על צרה
 שלא חבא, ואחר שאמר בפסוק הקודם בהנגף עמך ישראל לפגי אויב, הוא םתפלל
 על המגפה ההיא שלא תהא מגפה שסופה גלות ישראל מעל אדמתם, ופירוש
 והשיבותם אל האדמה תתגם לשבת על אדמתם ולא ילכו בגולה. וכן הנביא מדבר
ושב על אדמתו ואומר אם עשו תעשו משפט וגו׳ ושכגתי אתכם  אל עמו הי
 במקום הזה (ירמי׳ ז׳ ז,), שפירוש ושכגתי אחכם אגיחכם במשכגותיכמ ולא תלכו
 בגולה. וכל כמו אלה מסורשים לך על פי מה שאמרתי בביאור תקח לה (בראשית

 ל״ח כ״ג).
 (לח) כי תענם, לא יפורש כגקודו ודיגו תענם׳ הבגין הכבד הדגוש, ופירוש

 הדברים ישובון מחמת שתעגם בהעצר השמים מתת מטר.
ת הדרך הטובה. ראה מה שאמרתי ש״א י׳׳ב כ״ג. ואף  (לי) כי תורם א
 כאן זה סירוש הכתוב כשתסלח לחטאת עבדיך ולא חטור לעולמ תורמ את הדרך
 הטובה אשר ילכו בה והמנהג הישר שיתנהגו זה עמ זה, למחול אף הם איש לחברו.
 ולא יפורשו הדברים האלה כי אם הפירוש הזה, לפי שאמ לא כן, מה ענינם במקרא
 הזה אשר לפנינו? או התאמר שהתפלל שלמה אל ה׳ שיחדש תורתו מדי תתו טטר

 אחד שעצר את השמים?
ה. כמו שאמר הנביא ושעריך תהלה (ישעיה ס׳ ל תחנ ה כ ל פ ל ת  (לח) כ
 י״ח), ופירוש חהלה ימי הטובה שמהללימ אוכליה אתה׳, כץ נאמר כאן תפלה ותחנה

 לכל צרה שבשבילה יצטרך הנתוץ בה לתפלה ולתחנה.
 (מא) וגם אל הנכרי ונו׳. המאמין שהדברים האלה נאמרו בימים ההפ
 כשהיו מודדים נכרים בחבל, שני חבלים להמית וחבל אחד להחיות (ש״ב ח׳ ב׳),
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 אמונתו מרובה מחכמתו. ובא מארץ רחוקה. אמר כן ממני שהעמים הקרובים
 בלא תחיה כל נשמה (דברים כ׳ ט״ז).

 (מי) בדרך אשר תשלחם. בהיות מלחמתם מלחמת מצוד״ כלומר מלחמה
 שמסכים ה׳ עליה. להוציא מלחמה בנוימ מנויי הארץ אשר אמר הי אל תתנר בם
 טלחטה (דברים ב׳ ט׳ וי״ט). והמצור. הזאת שכתובה בתורה לא מצאנו שהיו בני
 ישראל מקייטים אותה אחר שירשו את ארץ כנען. דרך העיר. טכאן נראה שביטי
 התפלה הזאת כבר היו נוהגים להתפלל ופניהם פונים ירושליטה בכל מקום שהמ,

 ותחלת המנהנ הזה הלא ידענו שהיתה באחרית היפים.
 («) רחוקה או קרובה. קרובה העקר, ולכן נזכרת אחרונה כי לא זו אף
 זו אמר, ופירוש הדברים ואפילו כשישבום שוביהם אל ארץ קרובה אתה העשה
 ככתוב ולא תזכור לעמך את חטאתם אשר חטאו לך להניח כארץ מן הנוים הקרובים

 אליהם אשר אמרת להם לא תחיה כל נשמה.
ת השמים משרת לפניו, ולא לפני פניו, והיו כפיו פרושות  (ני) וכפיו פרשו

 השמים כשהיה כורע על ברכיו, ולא כאשר קפ מכרוע.
 («) בקר עשרים ושנים אלף ונו׳. הנה נאמר אחריו שקדש המלך את
 תוך החצר, ואף על פי כץ הדבר ברור כאור השמש בצהרים שבמספר הזה מפריז
 הכתוב על המרה, כי שנה תטיטה לא היתד, סספקת לזרוק רסס ולהקטיר חלבם של
ש ש  כל הקרבנות האלה, והם כלם זבחי שלסים שנאכלים לבעליהם, ובבשרמ ל

ת רב ו א די והותר. וראה מה שאסרתי עזרא ר י׳׳ז.  מאו
 (סח) ושבעת ימים. מכאץ ועד סוף הפסוק איץ עקרו בכתוב. תדע לך שכץ,
י שלח את העם, ולא נאמר ובחמשה נ י  שהרי נאמר בראש הפסוק האחר ביום השמ
 עשר יום. והתוספת הזאת נחוםפה בימים הראשונים להוסיף ימימ על ימימ כדי הקרב
 והקטר כל הקדמות הנזכרים בפרשה, ולא שמ המוסיף את לבו לדעת שינע לריק,

 כי תוספתו תוםםת חנם, והיא לדבר הזה כתוספת טםה לים.

 ט
ל חשק נוסף על .לבנות״ ולא על ״בית ה׳״, כי לא יאטר בכל  (א) ואת כ
 לשוץ פלוני בנה חשקו, אבל תאמר בלשוץ המקרא פלוני כלה חשקו כשמלא תאותו.
 (י) והלכתם ועבדתם ונו׳. ראה מה שאמרתי לפרש הליכה זו וכל כיוצא

 בה בביאור וילך דוד (ש״ב כ־יא י־׳ב).
 (ח) והבית הזה יהיה עליון. מימי המקרא הזה טעו בפירושו כל המטרשיפ,
 ובראשם סופר ספר דברי הימים המסרשו והבית הזה אשר היה עליוץ(דהיב ז׳כ״א),
 והוא מפורש כץ לכל. וטעו הטועים כאץ מפני שלא היו יודעים מה עסקו של המקרא
 הזה בקללה כשהדברימ אמורים לעתיד לבא כמשמעם. ושכחו שאף בקללה יש
 מדרנות, והמקולל שבמקוללים עליון עליהפ. ועל פי הדברים האלה, אחר שנאטר
 בפסוק הקודם והיה ישראל למשל ולשנינה, הוא מסיים כאן ואומר והבית הזה יהיה
 עליון לדבר המשל והשנינה, שכל עובר עליו ישום וישרוק, כי הוא הבית שבחר בו
und vor ה׳ לשכן את שמו ועתה יהיה לעי מפלה. ויתורנמ המאמר הזה ללועזים 

.Allem soil es diesein Hause so ergehen 
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 (יא) חירם מלך צר נשא. הפעל לפעולת שלשום, והדברים מכאן ועד כל
 חפצו מאמר בתוך מאמר, ותכליתו להניד לך למה נתן שלמה לחירם הערים בארץ

 הגליל.
 (יג) ארץ כבול. חכמי הנוים ינעים למצוא טעם לשם הזה, והמשובח
 שבטעמיהם מזכירו נזניוס בשרשיו לאמר שכבול כמו בהבול, כלומר כהבל *). ואתה

 שמעהו״ וטטנו תדין על טעטיהם האחרים.

 (יי) וישלח חירם. נם כאן הפעל לפעולת שלשום, כי אין לומר שחירם
 נתן לשלמה את כל הזהב הזה אחר שלא ישרה בעיניו מתנת שלמה. ומתנת הזהב
 שנויה כאן להניד לך שלא היתד, מתנת הערים שקולה בעיני חירמ כמתנת הזהב.
 וצור יושביה סוחרים וחרשים, וםםחרם ומלאכתמ לזהב מוצא״ ולהט מחסור תבואת
 השדה, ואף צר להם המקום לשבת שם, כי לא היו אנשי מלחמה לכבוש להם ארצות
 להרחיב אח נבולם. והעברים עובדי אדמה ואנשי מלחמה. לכן נתן חירם לשלמה

 חרשים לבנות שני הבתים וזהב, ושלמה נהן לו כננדם חטים וערים לשבת.

 (טי) וזה דבר המם. כל הדברים האלה מכאן וער סוף פסוק כ״ה לא
 נמצאים כתרנום השבעים.

 (יח) במדבר בארץ. הלשון הזה לא מתישב היטב, ואין ספק שטעות
 יש כאן ונשמטה שם הארץ. ואם הכתיב העקר, כמו שיש אומרים, ותמר זה חצצון

 תמר, ארץ זו ארץ יהודה.

ה אמר הכתוב כן לחלק בינו שהוא מם של עבודה ובין מס ב  (נא) למס ע
 של כסף וזהב ותבואות השדה.

 («) הנצבים. ראה מה שאמרתי למעלה ד׳ ה׳. וזה שבכאן נקוד כדין, כי
 כן תאמר בלשון המקרא למי שעומד על נכי פועלים לשמרם כדי שיעשו מלאכתם
 כראוי, ככתוב, הנער הנצב על הקוצרים (רות ב׳ ד׳). ובביאור ועצבות עליה (ש״א
 ד׳ כ׳) הראיתיך לדעת שכבר נשאל הדבור הזה לעומד על נכי פועלים שאין פעולתם
 מלאכח עבודה. וממה שאמר הכתוב ״אלה״ נראה לי שהיו שרי הנצבים נקובימ כאן

 בשסותם בתחלה, ולאחר זטן נשטטו הדברים מפני שהיו ארוכים מאוד.

ת המלוא. לא עטדו הטסרשים על טעם המקרא הזה. י) אז בנה א  (כ
 ודע שאין אז בנה כמו אז יבנה, וכמו שנאמר בפרשה זו אז יתן (למעלה פסוק י״א),
 כי האומר אז יפעל כאלו אמר .ויפעל, ולתאר הפעל .אז״ כאין, ולא כן האומר אז
 פעל, לפי שהוא מתאר הפעל באז. ואמר הכתוב כאץ אז בנה להניד לך שכשעלתה
ד בנה שלמה אתהמלוא, ולא בנאו קודם לכץ, כדי  בת פרעה מעיר דוד אל ביתה מי
 שלא יכבד על בת פרעה קול הבונים ועסקם הרב. ועל פי הדברים האלה ״אך׳
 שבראש הפסוק מנביל ,,עלתה״ ולא .בת פרעה״ וכאלו כתוב ויהי אך עלתה בת פרעה
 ונו׳ ויבן את המלוא, כלשון הכתוב; בראשית כ״ז ל׳. ועל דבר.אך״ שהופסק בינו
 ובין המוגבל בו, הלא הראית לדעת כדבר הזה באחיו רק (במדבר כ׳ י״ט, ודברים

 ד׳ ו׳), ובדבור .כי אם״ (דברים י׳ י׳׳ב) שכח שניהם כהו.

ל בכל המקרא. ב ה ) ובלשון המקרא נאמר באין ובאמו, ולא תמצא כ  ג
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ת הבית. האומרים ששלם זה לשון גמר מלאכה טועים׳ כי  (כה) ושלם א
 לדבר הזה משתמש העברי כבנין הכבד הנוסף ולא כדגוש, וגם בגוסף לא ישתמש
 לדבר הזה ממש, לפי שהמשלים עושה הדבר מהחלתו ועד סופו1) ולגמר מלאכה
 כגגד התחלתה ישתמש העברי בפעל כלה בבגין הכבד הדגוש, כמו שגאמר בגדול
 החל ובקטן כלה (כראשית מ״ד י״ב), וגאמר עוד החל וכלה (ש׳יא ג׳ י״ב)׳ וכמוהמ
 במקרא הרבה מאוד, ובגין אב לכלמ החל למגות ולא כלה (דה׳יא כ־ז כ״ד). ועל פי
 הדברים האלה, אלו בא הכתיב כאן לדבר בגמר מלאכת הבית אחר שהזכיר למעלה
 התחלתה, היה אומר וכלה הבית, כמו שגאמר בבית עצמו כלה הבית לכל דבריו
 (למעלה ו׳ ל״ח). ועוד שהרי כבר ספר לגו הכתוב בגמר מלאכת הבית וחגוכתו, והוא
 מדבר כאן בקרבנות שהקריב שלמה במזבח שלש פעמים בשנה, ואיך יחזור לדבר

 בנמר מלאכת הבית?
 ובאמת כל שלשת הפעלים שבמקרא הזה לפעולה שהיתר, הולכת והוה למן
 היום שכלה הבית לכל דבריו, וברור הדבר שלא היה שלמה הולך ונומר את הבית
 בשעה שהיה הולך ומעלה עולות ושלמים במזבח שלש פעמים בשנה. ושלם שנאמר
 כאן מלשון שלום שפירשתיו לך כל צרכו שמות י״ח כ״ג, ופירוש ושלמ הבית ענה
 את שלום הבית, כלומר ספק צרכיו והשניה על סדרו שיהא כהגץ. ויתורגם הכתוב

.uud hielt das Haus iu Ordnuug הזה ללועזים 
 (כח) ויקחו משם זהב. לא מזכיר הכתוב מה שנתן לאנשי אופיר בזהבם,
 וממה שנאמר בפסוק הקודם ״באני״, ומשמעו אניות הרבה כפירוש נזניוס בשרשיו,
 אנו למדימ שמחיר הזהב הזה היה לו נפח רב; ואם כן, לא היה כי אמ תבואת השדה

 ופרי הארץ.

 ר

 (א) ומלכת שבא שמעת. אמר רד׳יק שומעת חמיד את שמע שלטה. ומה
 יאמר הרב למה שאמר הכתוב ורבקה שומעת (בראשית כ״ז ה׳)׳ הנפ רבקה שומעת
 תטיד בדבר יצחק את הדברימ ההפ אל עשו בנו? ובאמת שפ הפועל׳ הוא מה
 שקוראים לו המדקדקים בינוני פועל, משמש בלשון המקרא לכל אחד מן הזמנים,
 כמו שאמרתי במקום אחר, וכשהוא משמש לשעבר תהיה פעולתו סבת הדבר אשר
 בו ידבר המדבר. ואף כאן, מאחר ששמעת מלכת שבע את שמע שלמה באה לנמותו

 בחידות לדעת הכשמועה אשר באה באוניה חכמתו.
 לנסתו בחידות. חידת שמשון נודעת לנו• ולא זאת בלבד, כי האריך הכתוב
 ההוא דברים והשמיענו מכת האריה ורדות הדבש מנויתו להביעו החידה; והכתוב
 הזה סותם את דבר החידות שבהן נסתר, מלכת שבא את שלמה, ולא מניד לנו מה
 היו. וטעם הדבר המרחק הרב שבין ימי הספר הזה ובין ימי פפר שופטים. בימי
 הסופר ההוא עדיין לא היו אומרים שדורו של שפוט השופטימ כלו הבל, והיה
 בעיניהמ כל מעשה ממעשי שמשון ראוי לזכרון לדור אחרון, ובימי הסופר הזה כבר
 היו מבדיליפ בין קדש לחול אפילו לשמע אזן; ובנלל הדבר הזה יש כאן וכר לביאת

ב ישעיה מ״ד, .כי׳ו וכ״ח, ואיוב כ״ג י״ד  1C ראח דברי הכתו
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 מלכת שבא לנסות את שלמה בחידות, להניד לך שקיים ה׳ את דברו ונתץ לשלמה
 לב חכמ ומביץ חידוח, והחידות עעמץ לא השמיענו הכתוב, מפני שהיו לו דברימ

 של מה בכך
 (ה) ועלתו. איץ עולה זו קרבץ כי אמ עליה, ועליה שאמרתי ככתוב עולותיו
 ואילמיו (יחזקאל מ׳ כיו), ובלבד שהעולות ההן המקומות שבהם עולימ מועלית העולים

.Procession או Aufzug וקהל העולים עצמו. ויתורנם עולה זו ללועזים 
 (י) אמת היה הדבר. ראה מה שאמרתי בתשמישו של היה בכל כמו אלה

 בביאור והארץ היתד, (בראשית א׳ ב׳).
 (ח) אשרי מפורש לך כל צרכו בראשית ל׳ י״נ. ואשרי עבדיך וכל כיוצא

 בו מקרא קצר, ומלואו האשךי אשרי עבדיך
ת ישראל לעלם. לא עמדו המתרגמים והמפרשים ת ה׳ א ב ה א  (ט) ב
 על טעם הדברים האלה. והמקרא מקרא קצר, וזה מלואו: באהבת ה׳ את אשר יקום
 ישראל לעולם. לעשות משפט וצדקה. אמרה מלכת שבא כץ, לפי שטשפט
 וצדקה שני עמודי התוך אשר ביה כל עם ועם נכוץ עליהם, שכץ אמר הנביא ציוץ
ט תפדה ושביה בצדקה (ישעיה א׳ כ״ז),ואפ שני אלה כחפ רב לפדות ציוץ פ ש מ  ב

 בכשלונה, כל שכץ שישמרו עליה ויכוננוה עד שלא כשלה.
ר זהב׳ כמתנת הזהב אשר נחץ חירם לשלמה כ  (י) מאה ועשרים כ
 למעלה ט׳ כ״ד). והמספר הזה שנור בכתבי הקדש. וכץ הברכה השגורה בסי עמ הארץ

 היום הזה לאמר יחי סלוני מאה ועשרים שנה.
, והתרים י # $  (טי) לבד מאנשי התרים. השבעים סתרנסים כאלו כתוב מ
 אצלם vnoxsTay^voi, ופירושו הנכנעים, ולא ידעתי לכווץ השם העברי שהיה
 לפניהם בספרים תחת התרים שבספרנו. ואפשר שהם היו קוראים החדים ואומרים
 שההורים ההם סרגימ כעיץ פרגי פלשתימ מץ הגרם הנכנעים לשלמה. והמקרא הזה
 על פי חתום השבעים זה פירושו: לבד מהענשאשר היה שלמה נותן על חורי העמים

 הנכנעים לו. וכבר ידעת שכל ענש שבמקרא ענש ממוץ.
 מלכי הערב. השבעים מתרנמים כאץ כאלו כתוב מלכי העבר, כלוסר

 מלכי עבר הנהר. ולא נראה לי שכץ העקר.
 (נא, אין כםף לא נחשב. על דבר כסל האיון שבכתוב הזה ובכל כמו

 אלה ראה מה שאמרתי בראשית כ״ד ה׳.
 (כי) וינחם בערי הרכב. כבר אמרתי לך במקום אחר שתיבה זו טעו בעלי
 המסורה ארבע פעמיפ בשרשה שהוא נוח ונהפך להם לנחה. וזו בנין אב לכלן,
 מפני שבספור הזה כתוב במקום האחר ויניחמ בערי הרכב (דהייב ט׳ כיה), מלא ירד;
 ואם כץ, אף וינחם זה דינו רנחם׳ ושרשו נוח ולא נחה. וכץ מתרנמימ השבעים

 וכמוהם יונתץ שתרנם ואשרינץ.
 (כח) ומוצא הסוסים ונר. הדברים האלה קשים טאוד, ובפרט תיבת מקוד,
 שמפורשת לכל חברה, והדבר ברור שלא כן משמעה. ובתרנום יונתן איץ לטקוה תרנום
 כי הניחו המתרגם כמות שהוא בלשון המקרא, ונראה שהיה לו מקוד, זה שפ מקום.
 ונם השבעים מתרנסים התיבה שם מקומ, ובלבד שבחרנומם נמצא כאן שם כעין
 ״תקוע״ החת מקוה. ואף לסופר ספר דברי הימים היה מקוה זה שם מקום, ועל כץ
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 כתבו מקוא (דה-ב א׳ ט״ז), באל׳יף. כדרכו תמיד לשנות במכתב שמות של בני אדם
 ושל מקומות. ובנלל כל הדברים האלה, ובנלל הכתוב האומר ומוציאים סוסים
ם  ממצרימ לשלמה ומכל הארצות (דה״ב ט׳ כיח), ראיתי לאמר שמקור, זה ש
 מדינה ומי׳׳ם שבראשו מי״ם של מן, ופירוש הדברים ממצרים ומן קוד, היה לשלמה

 מוצאלסוםימ1). וממה שנאמר בסוף הפסוק סוחרי המלך יקחו מקור, במחיר אנו למדים
 שיש הפרש בין סוסי מצרים אשר לשלמה ובין סוסי קור״ כי סוסי קוד, נקנימ במחיר

 וסוסי סצרים נתונים לשלמה מתנה מאת פרעה חוחנו.
 וקוד, או קוא המדינה ימים רבים אמרתי שהיא באדן הנדה, ונאה לה מוצא
 הסוסים הרבים האלה אשר לשלמה, לפי שבאמת לא היו דברים םעולם, כמו שהוכחתי
 לך במקום אחר שלא היו העברים הראשונים אוהבים סוסים ולא רנילים בהם. ואולם
 בימים האחרונים קם חכם אחד נרמני ודרש וחקר וינע ומצא שקוה זו בארץ אשר

 אנחנו בני האדם יושבים עליה2).
 (כט) בשש מאות כםף. על פי מה שאמרתי בפסוק הקודם אין פירוש
 הדבריפ האלה ששלפה נתן לפרעה שש מאות כסף בבל מרכבה, כי זד, פירושם

 כל מרכבה שיצאה ממצריפ אלה דמיה, והיא לשלמה מתנת הנפ.
ל מלכי החתים ונר. וכן כל מלכי החתים ומלכי ארמ אשר הם כ  וכן ל
 עצמם מוציאים ממצרים מרככות כמרכבות שנתן פרעה לשלמה כל מרכבה נמכרת
 להמ בשש מאות כסף. ואמר הכתוב ״בידם יוציאו־ להניד לך שזה מחיר המרכבה
 כשהקונה הוא עצמו המוציא, ואין סוחר בינו ובין סרעה המוכר, וכל זאת להרבות
 בשבחן של המרכבות ולהשמיעך שהיה מחיר כל אחת מהן יותר משש מאות כםף
 לקונה מיד סוחר, כי הסוחר משתכר בםםחרו. כן נראה לי סירוש המקרא הזה, ולבי

 אומר לי שאמת אני רואה.

 יא
 (א) צדניות. לא נראה לי שתיבה זו נקודה כדין, ואומר אני שדינה צדדיות

 והיא כתובה חסר דחםר, וכץ כתוב צרנים בסםוק ה׳.
ם. לא קראה שקוץ כמו שהוא קורא למלכום ת אלהי צמי ר ת ש  (ה) ע
 ולכמוש ולמולך רעיה. ואפשר שנאמר ונכתב הסמור הזד, בתחלהבעוד רבימ בישראל
 עובדי עשתרת שיצא לה בנויפ שמ נדול מכל אלהיפ אחרימ, ועל כץ נשא לה
 הסופר סנים. כי אף על פי שנכתב ספר מלכים אחר נלות בבל׳ הלא כתב הסופר
 דבריו מעל ספרי ימי קדמ, וקרה מקרהו שלא דק כסקוס הזה וכתב הדברים ככתבם,
 ולא התבונן שלא נאה לו החלוק הזה שהוא מחלק בין אלהי צידונים ובין שלשת רעיו.

ל נשיו הנכריות. כמו שבנה במה לכמוש שקוץ מואב כ  (ח) וכן עשה ל
 למען נשיו המואביות, ככתוב בפסוק הקודם, כן בנה במה לכל אחד מאלהים אחרים

 שהיו נשיו הנכריות עובדות אותפ.

ח ומקוה, נ ת א  1) ועל פי הדברים האלה העסיק בעל הטעמים באן שלא כדין, בי מקום ה
 ולא באשר הוא שם.

) דאה Wmckler, Alttestamentliche Untorsuchungen, צד 173. 2 
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 (יא) ויאמר ה׳ לשלמה. לא שהיה לשלמה נלוי שכינה בפעם הזאת״ כי
 איך יהיה כדבר הזה? הנה בהיות שלמה כשר והוא מעלה עולות בבמה אשרבנבעון
 לא נראה לו ה׳ כי אם בחלום (למעלה ני ה׳, וט׳ ב־), ואיך יראה לו עתה עין בעין
 כשחטא ונטה לבבו מעם ה׳ לעבוד אלהיט אחרים? ואמירה זו מה שאמר ה׳ בלבו
 לשלמה, ושלמה לא ידע. ועד בדבר מה שלא נאמר אחרי כץ שהשיב שלטה דבר
 או שעשה דבר ה׳ רושמ בלבו. והכתוב טודיענו חטאת שלמה והדבר שדבר עליו
 ה׳, מפני שהוא בא להניד לנו מעשה ה׳ אשר עשה והקימ את בץ הדד לשטץ

 לשלמה, ומשח את ירבעפ למלך על ישראל, ובדיץ שנדע מה חרוץ האף הזה.
ך ונו׳. הקורא את המקרא הזה והוא לא ה מעלי ת הממלכ  קרע אקרע א
 ישא פני הקדש לאמר לסתירתו בניץ, יראה שהוא סותר למה שנאמר לדוד על אודות
 שלמה בנו בהעותו והוכחתיו בשבט אנשים ובננעי בני אדם וחסדי לא יסור ממנו
 (ש׳׳ב ז׳ י״ד וט״ו), שהדברים ההם כמו שפירשתים במקוסם, שאם יחטא שלמה יענש
 ככל האדם, ולא יהיה ענשו ענש מלך להשפיל כבוד מלכותו. ובאמת הדברים ההם
 והדברים האלה שניהם דברי הנדר, ואיץ להם עסק עם דברי הימים לעם ישראל,
 ובסרט הדברים האלה אשר איץ צדקת אלהיט עליהם. כי האיש אחד יחטא ועל כל
 העם יהיה הקצף לקרוע טטלכתם לשתים ולהםיתץ זו בזו שיהיו העם נלחטים איש
 ברעהו? והשנית מה הועיל ה׳ במעשהו, והלא הרע ירבעם לעשות טכל אשר עשה
 שלמה, וכל מלכי ישראל הולכים בדרכי ירבעם על אף ה׳ ועל חמתו? ומחלוקת
 המלכות בישראל קודמת לימי ספר בישראל, וערסל חתולתה1). סופרי כתבי הקדש
 מצאו לעמם ממלכות שתים, יהודה וישראל, ואין בהם יודע ראשית המחלוקת. ומפני
 שהיה ישראל הולך אחרי אלהים אחרימ ולא עובד ה׳ או עובד אותו בתבנית ענל
 ועבודתו תועבה לה׳, ויהודה משחף ה׳ עם אלהים אחרים, נראה להם יהודה העקר,
 ולכן היו אוסרים שבתחלה היתד, הטלכות כלה ליהודה ובחטאו השתתף בה ישראל.
 ואני המבאר כמדומה אני שאם כן היתר, קבלה שבתחלה היתד׳ המלכות
 בישראל אחת, לא היו הנביאים מאמינים בה, ואסשר שלא היו הנביאים יודעים קבלה
 כזאת. כי אין בכל דברי הנביאים דבר שתאמר ראה זה מלמד על הנביאים שהיו
 יודעים ומאמינים שהיו יהודה וישראל סלכותאחת בתחלה, ויש דברים מלמדים שלא
 היו יודעים ומאמינימ כץ. כי הנה הנביא מתנבא ואומר שיכא יום וסרה קנאת אפרים וצוררי
 יהודה יכרתו אפריפ לא יקנא את יהודה ויהודה לא יקנא את אפרים (ישעיה י׳׳א י״נ),
 ואלו ידע הנביא בהיות יהודה וישראל מלכות אחת לסנים, היה סוסיף ואומר ״והיו
 כימי קדם״ או כדומה לו מץ הדבורים, כמו שאמר ואשיבה שופטיך כבראשונה (שמ
 א׳ כיו); כי אם בשופטימ נאמר כץ, בחזרת עטרת הנוי כלו לישנה על אחת כמה
 וכמה. ונחלה מזו מצאנו בנביא אחר שמדבר בשם ה׳ לאטד הנה אני לוקת את בני
 ישראל מבין הנוים אשר הלכו שם וקבצתי אוהם מסביב והבאתי אותמ אל אדמתם

ן למלכי ישראל שמזכירו. ו ש א ר ה ה ה י ה ה  1C הנביאים לא היו יודעים ראשית הגוי מ
 נביא הוא עמדי (מיכה ו׳ ט״ז), ואף הוא המלך הראשון למלכי ישראל הנזכר בספרי הזכרונות
 אשר למלכי אשור. ועל פי עדות הספר הזה לפני עמדי בישראל חמשה מלכים, ירבעם, נדב,
, ולהם אין זכר בדברי הנביאים ואף לא בספרי הגזים שכני ישראל. והוא י תבנ  בעשא, אלה ו
 הדין למלכי יהודה הראשונים, ואפילו אסא מלך יהודה שחיה מלך כשר אין הנביאים מזכירים
 אותו, מפני שלא היו יודעים שמו וזכרו. והדבר הזה מלמדנו שלא היתח נודעת לגוי ראשיתו.

19 
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 ועשיתי אותם לגוי אחד בארץ בהרי ישראל ומלך אחד יהיה לכלמ למלך ולא יהיו
 עוד לשגי גוימ ולא יחצו עוד לשתי ממלכות(יחזקאל ל״ז ב״א וכיב), ואלו ידע הנביא
 המדבר כן בימי מלך אחד שהיה לסגים ליהודה וישראל יחדו׳ היה מדמה הימים

 הטובים שהוא מתנבא עליהמ לימים ההם לאטד שיהיו כמוהם.
 ואם יקשה עליך הדבר לאמר שכל האמור בספר שטואל וכל האמור בסטר
 הזה עד ימי עמרי מלך ישראל דברי הנדה בלבד, זכור שראשית כל עם ועם תאבד
 בחשך, ואין יסוד לכל הכתוב בה על םפר. ואצינה נא עמך למשל ראשית עם
 הרומים. הלא תדע שסופרי הרומים מדברים במלכים שהיו לעטם בטרם תהיה רומי
 רפובליקא, ועתה מראים יודעי העתים לרעת שכל הדברים ההם דברי הנדה בלבד

 ואין בהם ממש.
ק דוד אביך. גדחק הכתוב לאמר כן בשביל ההגדה המספרת מ  (יב) ל
 בשבחו של שלמה וכבודו, שעל כץ לא יאמר שתחלק המלכות בימיו׳ ולו אין זכות

 להגן עליו. ובאמת איץ טעם הכתוב טעמ, כי בגי שלמה גם הם זרע דוד.
 (ע) ולמען ירושלים אשר בחרתי. וכן נקרא לירושלים במקרא העיר אשר
 בחר בה ה׳ לשכן את שמו שם; ולא מצאגו שבחר בה ה׳. ואגי מצאתי לבחירה זו
 רמז במצות ה׳ שצוה את המלאך המשחית להרפות ידו מירושלימ לבלתי היות בה
 דבר (ש״ב כ״ד ט׳׳ז), כמו שפירשתי הדבר במקומו. וראה מה שאמרתי בשמן המשתה
 שמות ל׳ ל־ג, ובמשיחה עצמה ויקרא ד׳ גי. ועל פי הדברים ההם אף על פי שלא
 גמשחה ירושלים העיר, הלא גבחרה, ובחירה ומשיחה אחת הן, ובגלל הדבר הזה
 לא ירדה ירושלים מכל גדולתה בחטאת יושביה עד שגלה יהודה ואין מלכות כלל.
ת אדום. גראה לי שהכתוב הזה לקה בתמרון׳ והוא ) בהיות דוד א « 0 

 נעקרו בהיות דוד גל חם את אדום.
ת החללים׳ חללי ישראל, כי אף על פי שגבר יואב׳ הלא נטלו ר א ב ק  ל
 מאגשיו במלחמה ההיא. והדד ואגשיו היו בשביה וברחו וגמלטו כשהיו יואב ואנשיו
 עסוקים בקבירת חלליהמ. וכן גאמר בפרעה בגגד ישראל ויוגד לפרעה מלך מצרים
 כי ברח העם (שמות י״ד ה׳), כי בצאת ישראל ממצרימ לא היו המצרים טכירים
 שהיו יוצאים על מגת שלא לחזור, מפגי שהיו מצרימ מקברים את בכוריהם
 (במדבר ל״ג די). ומכמו אלה אגו שומעים שהיו הראשוגים קוברים מתיהם בעסק גדול.
ל זכר באדום. ראה מה שאמרתי כביאור בכל המקומ אשר אזכיר  דיך כ
 (שמותכ׳ כ״א), ובביאור.כל זכורך (שם כ״נ י״ז). ועל פי הדברים ההם זכר זה גבור
 ואיש מלחמה, ולא זכר כפשוטו ומשמעו. וראיתי לפרש הפירוש הזה׳ מפני שאין
 לומר שהכה דוד כל זכרי האומה, לפי שאם כן, היה בדין שימחה שמ אדומ בדור

 אחר ולא מכר עור לנצח, ואנחנו ידענו שלא כן הדבר.
 (יח) ולחם אמר לו. בערבית כל אמירה צווי, ואטירה זו שבכאן לשון מצוד,
 לתת, ופירוש הדברים צוה לתת לו לחם, ודוגמתה ולכל ישראל אמר המלך את
 העולה (דה׳׳ב כ״ט כיד). וראה מה שאמרתי בביאור יאמר לעם הזה (ירמיה ד׳ י״א).

 ותכלית כל דברי הכתוב האלה תתבאר לך לטטה פסוק כ׳׳ב.
 (כ) ותגמלהו. ראה מה שאמרתי בביאור כאשר גטלתהו(שיא א׳ כ״ד). וטכאן
 סמך למה שאמרתי שם. לפי שעל כרחך תאמר שאין גמילה זו גמילה טחלב׳ כי טה לה
 בבית הטלך? והשנית נטילה טחלב מעשה יום או יומים ובנלל הדבר הזה לא ראויה היא
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 לזכרון. וגמילה לו גדול הבן מיומ הנמלו מחלב עד שאין עריך לאמו. ולא הקפידו׳
 תחפגיס על מקום הגער כל ימי היותו יוגק על שדי אמו, מפגי שאין יוגק בן דעת
 ובן למודימ. ומיומ הגמלו מחלב לקחתהו אל בית המלך, כדי שיגדל שם ותהא

 תרבותו שלמה וגמורה.
ה הסר. בשביל השאלה הזאת גאמרו כל הדברימ שלפניה״ ת  (כב) מה א
 להגיד לך שלא היה להדד בבית פרעה מחסור כל דבר, ומאת ה׳ היתד, זאת שלא
 אבה הדד לשבת עוד עפ פרעה, ושב אל ארצו והיד, לשטן לשלמה כדבר ה׳

 אשר דבר לו.
 (כדי) ואת הרעה וגד. אחר שהופסק העגין בכל אלה הכתוב חוזר לעגיץ

 ראשון ומוסיף רעת הדד על רעת רזון בן אלידע שהיה גפ הוא שטן לשלטה.
ה בשלמה חדשה. מאמר משרת, ומן הלשון מלמד על ס כ ת  (כס) והוא מ
 אחיה או על ירבעם, וכבר נחלקו הראשונים בדבר. ואף ממה שגאמר אחריו קח לך
 עשרה קרעיפ (פסוק ל״א) אין ללמוד שהשלמה הנקרעת לאחיה, כי אפשר שקה לך כמו
 שפירשתי תקח לה(בראשית ל״ח כ׳ינ)ופירושו הנח לך; ובלבד שבדין הוא שתהא השלמה
 לאחיה ולא לירבעם, כי עושה אדם בשלו כרצונו, ואין דרך ארץ שיקרע בנד חברו.
 והיתה השמלה חדשה להגדיל המופת, כי לא יקרע אדמ שמלה חדשה כי אם למען
 דבר גדול; וכדי שיהא המשל דומה לגסשל, כי גם בית דוד כבודו חדש עמו, ולא

 נקרעה מלכותו מרוב ימימ כהקרע שמלה בלה מישנה.
 ושניהם לבדם בשדה. שלשה מלכימ נמשחו בשם ה׳ בסתר, אין איש
 עמהם, שאול וירבעמ ויהוא, שאול שנאמר לו קורם המשהו אמור לנער ויעבור(ש״א
 ט׳ כ״ז), ירבעם ככתוב כאן ושניהם לבדמ בשדה, יהוא שנאמר לנביא המושחו
 והבאת אותו חדר בחדר (מ״ב ט׳ בי), ושלשתמ לא נמשכה טלכותם. ובנלל הדבר
 הזה לא נמשחו ברבים, בשביל סופם, שלא יחולל שם ה׳ באחרית הימים בהכרת
 להם איש יושב על כמא מלכותם. ומשיחה שאמרתי מרבה כל בחירה. ראה מר,

 שאמרתי שמות ל׳ ל״נ, ונם ויקרא ד׳ נ׳.
) לכמוש אלהי מואב. ראה מה שאמרתי למעלה פסוק ח׳. ולא אמר ג ל ) 
 כאן שקוץ מואב כמו שנאמר שם, כי הדברים ההם דברי הכתוב בשם עצמו, ולבן
 יש בהם מסגנון לשון ימיו, והדברים האלה מושמיפ בפי הנביא וראויימ לו- כי ביטי

 אחיה השילוגי עדיין לא היו קוראים שקוץ לכל אלהים אחרים.
ה מידו. המאמר הזה עומד במקום שנים, כ ל מ מ ל ה ת כ  (לי) ולא אקח א
 וכאלו כתוב לא מידו אקח את הממלכה ולא אקחנה כלה; וכננד ראש הדברים גאמר
 בפסוק האחר ולקחתי המלוכה מיד בגו, וכגגד פופם נאמר אחריו ולבנו אתן

 שבט אחד.
 (לי) שבט אחד- לבד מיהודה שהם עצמו ובשרו, ואבותיו נשיאיהם טיטות
 עולם, ולא צריך לוטר שהיו הם אחריו, והשבט שבט בנימין. זה פירוש הדברים
 האלה כשהם לעצמם. ובפני הכתוב האומר לא היה אחרי בית דוד זולתי שבט יהודה
 לבדו(למטה י״ב כ׳) ורעהו האומר בנלות ישראל לא נשאר רק שבט יהודה לבדו
 (ט״ב י״ז י״ח) אין לפרש כן. וצריך לוטר שטפני שישראל עשרה שבטימ והכתוב
 רוצה להקטין טטנו טטלכת יהודה בעינינו קוראה שבט אחד, ואף על פי שהיא שניט,
 יהודה ובניטץ. וטטני שנטצא שבט בניטין עם יהודה טלכות אחת, כשבאה הנדה
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 לספר בראשית המלכות בישראל בחרה בשאול שהוא איש ימיני למלך הראשון,
 להגיד לך שמחלוקת המלכות אצבע אלהים היא, כי אלו באה בעקבות ריב ומדון
 שהיו בין שתי הכתות, לא היה בגימין בוחר במלכות יהודה מקגאתו לבית שאול

 עצמו ובשרו.
 ניר. אמרו בו שהוא כמו נר ואין ביניהם דבר. ואגי ממה שראיתי שלא
 משמש השם הזה בלשון נר כי אם בדבר הכתוב בבית דוד אחר שנקרעה מלכות ישראל
 מעליו, חוץ מן הכתוב בש״ב כ״ב כ׳יט, ושם מקביל ניר אל חשך, אמרתי שניר זה
 נר קטן, והוא הדבר שבינו ובין נר; שבן בלשון ערבי ירד נכנסת בתוך שמ דבר
 להקפיץ הדבר, וכמו שיש אומרים שירד של אמינון (ש״ב י״ג כ׳) נכנסת בו להקטינו.
 ובשביל שלטסםר השבטים יהודה קטן מאפרים או ישראל נקראת מלכות יהודה ניר

 או נר קטן לדוד ולביתו.
ל אשר תאוה נפשך. יש בכללו תאר הטקום, וכננד האמור כ  (לז) ב
ר ם העי רושלי  לפניו בבית דוד למען היות ניר לדוד עבדי כל הימיפ לפני בי
 אשר בחרתי לי, נאמר לירבעפ ומלכת בכל אשר תאור, נפשך, ופירוש הדברים
 תבחר כעיר ממלכה ככל אשר תחפוץ, ולא כיהודה שעיר ממלכתה ירושלים לעולם.
 וכן מצאנו למלכות ישראל ארבע ערי ממלכה, תחלתה שכפ, ואחריה מנואל, וסופה

 תרצה, וסוף סופה שומרון.
 (לח) בית נאמן כאשר בניתי לדוד. נקרא בית דוד כאן בית נאמן מפני
 שהיה עומד וקיים עד נלות יהודה, אף על פי שלא היה בכבודו הראשון כבתחלה.
 ואין לך אמנה גדולה מזו שנתן ניר לדוד, ולא פסקה מלכות מזרעו אחריו, אף על

 פי שלא היו ראויימ לה.
ק זאת. למען מלכותך אשר אני נותץ לך, כי אקח מיהודה ואתן מ  (לט) ל
 לאפרימ, נמצא יהודה מפסיד בשכר אפרים. אך לא כל הימים. על כרחך תאמר
 שהאומר הכתוב הזה והוא כהן ולא נביא1) כבר קרא בספר את דברי הנביא אשר
 נבא לאחרית הימים ודבר לאמר הנה אני לוקח את בני ישראל מבין הנויס ונו׳
 והבאתי אותמ אל אדמתם ועשיתי אותם לטי אחד בארץ בהרי ישראל ומלך אחד
 יהיה לכלם למלך ולא יהיו עוד לשני נדם ולא יחצו עוד לשתי ממלכות (יהזקאל

 לייז כ״א וכ״ב).
 (מ) ויברח מערים. נראה לי שהאומר הכתוב הזה לא היה יודע שהתתתן
 שלמה את פרעה מלך מצרים (למעלה ג׳ א׳) וסוצא הסוסים אשר לשלמה ממצרים
 (למטה םםגו י׳ כ״ח); לפי שאם כן, אין לירבעמ המרים יד בשלמה מגוס כמצרים,

 כי תשיגהו שם יד אדגיו.
 (מא) על םפר דברי שלמה. אין ספר זה ספר שכתב שלטה כטו שטעה
 רד״ק לאמר; כי אמ היה שלמה בעולמ, ובעולמו סופרים בישראל׳ לא היה הוא
 מהם, כמו שאמרתי לפגי מזה. ומפר דברי שלמה שגאמר כאן מפר שגכתב באחרית
 הימים ועליו כתובים דברי שלמה וחכמתו ונבורתו, וסופר הספר הוה אשר אנחנו בו
 כתב דבריו מעל הספר ההוא. ואבדן הספר ההוא היזק רב, וכמדומה אני שהסוטר

* ב הזה שאמרתי הו  *) כדי שלא ליתן מקום לטעות הנני מוסיף ואומר שהאומר הכתו
. ה ל א  הכהן סופר הספר הזה׳ ולא אחיה השילוני הנביא אשר בשיו ש0 חםושר את חדגריס ה
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 הזה חייב בנזקו, לסי שאחר שהשחמש הוא בו וכתב מעליו הטוב והישר בעיניו היה
 ססר דברי שלמה אך למותר בעיני חכמי דורו ובעיני החכמים הבאים אחריהם, ולא
 השגיחו עליו עוד ואבד. ובמקרה ספר דברי שלמה מקרה ססרים אחרים כמדרש
 הנביא עדו (דה׳׳ב י״נ כ״ב), ומדרש ספר הסלכים (שם כ״ד כ״ז) והדומים להם, כי
 אחד שהשתמשו בהם הסופרים האחרונים וכתבו מעליהפ על ספריהמ, היה הנוחר
 שבדברי הספרים הראשונים כפסולת בעיני חכמי הדורות האחרונים ולא שסדום,

 ואבדו לנצח.

 יב
 (ב) וישב ירבעם במצרים. הדבר ברור שטעות נפלה כאן בספרים, והכתוב
 הזד, בעקרו וישב ירבעם מסצרים, ככתוב ברה״ב י׳ ב׳. ובתרגום השבעים חסר כל

 הפסוק הזה.
 (י) ואתה עתה. ראה סה שאסרתי בסמיכות שתי התיבות האלה זו לוו

 בראשית כ״ו ל׳ בסוף דברי.
ת ימים וגר. ימים רבים אמרתי שפירוש הכתוב הזה ש ל  (ה) לכו עוד ש
 לכו והרפו ממגי עוד שלשת ימיפ, והוא על פי מה שאמרתי בביאור עד שלחך
 (בראשית ל־ח י״ז). ועתה חזרתי בי מפגי הכתוב האחר האומר עוד שלשת ימים וגר
 (דה״ב י׳ ה׳), ושם לא גאמר לכו. לפי שמעתה יש בצווי של לכו האמור כאן כדי
 מאמר שלם בפגי עצמו, ובעל הטעמים שהקיפו טעה, ופירוש הכתוב לכו ובעור
 שלשת ימימ שובו אלי. וכן דרך המקראות לדבר, וכיוצא בו עוד ארבעים יום ונינוה
 נהפכת (יונה נ׳ ד׳). ובכל כמו אלה וא״ו שבא אחר תאר הזמן כפ״א בלשון ערבי

.  והוא לסדר דברים, כמו שפירשתי בראשית כי׳ב ד
 0) היום היום הזה הקא, ושכגנדו כל הימים שבסוף הפסוק. וזה הדבר אשר
 אסרו הזקנים: אם אך היום הזה לא תדבר אל העם קשות, ימליכוך, ואפילו כשתקשה
 עלך עליהם אחרי כן, לא ירע לך עוד, והיו לך עבדים כל הימים. ודברת. אין
 זה נוסף על ועניתם׳ והוא מאמר משרת מלמד על טיבו של הפועל אצל הפעולה,

 וכאלו כתוב ועניתמ ומענך דברים טובים.
ת עצת הזקנים. ראה מה שאמרתי בראשית י״ו כ״ב בציון  (ח) ייעזב א
 שבנליון. ועל סי הדברים ההם אף כאן אין פירוש ויעזוב שהלך רחבעם מאת הזקנים
 היועציפ לשמוע מה כפי הילדימ, כי זה הדבר שמשמיענו הכחוב שלא ישרה עצת
 הזקנים בעיני רחבעמ בשמעו אותה והוא נמר בדעתו שלא להשניח עליה, ועל כן
 הלך ונועץ את הילדימ. ואמר הכתוב כאן ויעזוב, ורחכעם לא שעה אל עצת הזקנים

 ולא פנה אליה בתחלה, על פי מה שאמרתי בראשית לי׳ח כ״נ.
 (י) קטני עבה ממתני אבי- ואם כן, הלא יכבד עליכם משאי ממשא אבי.

 והדברים אמורים על צד השאלה.
 (טי) היתה סבה אין סבה הפועל, כי פועלו של היתד, הענין, ופירוש הכתוב

 הדבר הזה שלא שמע המלך אל העם היה סבה מעס ה׳.
) מה לנו חלק בדוד. כבר אמר נזניום בשרשיו שיש בלשון המקרא « 0 
 .מה• שהוא מאיין כמו«L שלערביים. וזה בנין אב לכלם, שכן נאמר אחריו ולא

ן לנו חלק בדוד (ש״ב כ׳ א׳).  נחלה. ובמרד שבע בן בכרי נאמר תחתיו אי
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 (יח) והמלך רחבעם התאמץ. הפעל לפעולת שלשום, כי מעשה אדירם
 היה אחר ששב רחבעם משכם ירושלימה; ואחר שדבר הכתוב במעשה ההוא להגיד
 לך שפשע ישראל בבית דוד פשיעה שלמה וגמורה והרגו את אדורם כשבא אליהם
ת  על דבר המס, הוא מוסיף דבר גדול ממגו לאמר שרחבעפ עצמו אחר שענה א
,(  ישראל קשה, והוא עודגו בשכם העיר שבאו העם שמה להמליכו (למעלה פסוק א׳
 התאמץ לגוס ירושלימה, ולולא הדבר הזה היו העם שולחים ידם בו. והדבר ברור
 שזה סדר המעשים האלה, מפגי שאין לומר שהלך המלך רחבעם בעצמו עמ אדורם
 לגבות המס, לסי שאין זה כבודו של סלך, ועוד שאם כן, היה גאמר וילך רחבעם

 ואדורם, ולא גאמר וישלח רחבעם, ככתוב.

ל ישראל. הראשונים היתד. להם משיחת מלכים  (כ) וימליכו אתו על כ
 ענין לענות בו, ואמרו מלכי בית דוד מושחין מלכי ישראל אין מושחין, ואם תאמר
 מפני מה משחו יהוא בן נמשי מפני מחלוקת יורם בן אחאב (כריתות ה׳ ע״ב). ולא
א  ירדו האומרים כן לעומק הענין הזה. ואני אמרתי לך פעמיפ ושלש שמשיחה הי
ל  בחירה- ובחירה היא משיחה, ומלך שנבתר תאמר לו משוח אף על מי שלא הוצק ע
 ראשו משמן המשחה. ובנלל הדבר הזה אמרתי למעלה שירבעמ אחד מן שלשת
 המלכים שנמשחו בסתר, ואף על פי שבירבעם לא נאמרה משיחה כלל. ומשיחת
 שלשת המלכים ההם, שאול ירבעפ ויהוא, על פי ה׳ ולא בשם העם, ולפיכך נמשחו
 כלמ על ידי נביא ולא על ידי כהן, לא כשלמה שנמשח על ידי צדוק הכהן ולא
 על ידי נתן הנביא (למעלה א׳ ל׳יט), מפני שהיתה משיחת שלמה מטעמ המלך אביו,
 ולא על פי ה׳. ובישראל משני אלה, מן הכהן ומן הנביא, הכהן ראשון והנביא
 אחרון; כי היו לישראל כהנים ימים רביס קודם שהיו להם נביאיפ, כמו שנראה בעליל
 מן המחלוקת שבין שתי הכתות. שהכהנים לפי שכהונתם מיום היות ישראל לנוי היו
 אדוקים בדעות אבותיו הראשונים ואמונתום לבלתי סור מהן ימין ושמאל, והנביאים
 אשר חדשים מקרוב באו רוח חדשה בקרבם, והיא מתחדשת והולכת, והם הולכים
 אל כל אשר יהיה הרוח ללכת, לצרף וללבן דעת ה׳ ודרכיו. וראה מה שאמרתי

 למטה פסוק כ״ח.
 ועל סי הדברים האלה הדבר הזה שהנמשח על פי ה׳ נמשח על ידי נביא
 והנמשח בשם אדם נמשח על ידי כהן הוא מלמדנו שמשיחת מלך בשם העם מימי
ר  העם, ומשיחת מלך על פי ה׳ דבר חדש בישראל. וירבעם, אף על פי שאמרתי ל
 משיח ה׳ מפני שבחר בו ה׳ למלך על עשרת השבטים, הלא נראה מכל דברי אחיד,
 השילוני המדבר אליו בשם ה׳ שלא היתר, בחירת ירבעפ על פי ה׳ בשביל ירבעם
 כי אפ בשביל בית דוד שחפץ ה׳ לענותו, ובאמת ישראל הוא הממליך עליו את

 ירבעפ, ולא ה׳ הממליכו.
 ועתה הנה מלכות ירבעמ וכל מלכי ישראל שהיו אחריו עד עמרי ערפל
 התולתם ככל ראשית הנוי, וכל הנאמר בהם בכתבי הקדש דברי הנדה• ואף על סי בן
) אצל ירבעם,  הלא נתן לנו הכתוב אות אמת במה שלא הזכיר משיחה בשמן המשחה1
 והדבר הזה מלמדנו שלא כמלכות יהודה מלכות ישראל, כי מלך יהודה מוריש
 טלכותו לבנו, לא כן מלך ישראל שאין בנו מולך אתריו כי אמ ברצון העמ. וטםני

ו של שמן המשחה שמות ל׳ ל״ג ומ׳ מ״ו. ח כ ה שאמרתי נ  *) ראה מ
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 שאין מלך ישראל מוריש מלכותו לבנו נמצא בישראל קשר על קשר, והרצוי לרוב
 אחיו הקושר על מלכו ומכהו מולך תחתיו, ואשר לא יחפוץ בו העמ לא ימלוך. ולא
 כץ ביהודה שמלכיו משיחי ה׳ ומורישים מלכותם לבניהם, בין רוצימ העם ובין לא
 רוצים, שכן ראינו שקשרו על יואש מלכמ והכוהו ואף על פי כן המליכו את אמציהו
 בנו(מ״ב י״ב כ״ב), וקשרו על אמציהו והכוהו והמליכו את עזריה בנו (שם י״ד
 י׳־ט—כ״א), והדבר ברור שהקושרים המליכו את בן המלך שלא בטובתם, ואלולי
 החוק שביהודה להמליך מלכים מבית דור לבדו1), לא היו טטליכים את בני
 שנואי נפשמ, משופ משל התלמודי ברא כרעא דאבוה, ומיראתפ לנפשמ, כי
 בהתחזק הבן במלכוחו הלא ינקום נקמת דם אביו השפוך מיד שופביו כמו שעשה

 אמציהו(שם פסוק ה׳).
 ויוצא לנו מכל אלה דבר גדול. כי הלא נאמי במקרא שמלכות יהודה ראשונה,
 וביטי רחבעם בן שלטה נקרעת לשתים והיו עשרת השבטים למלכות ישראל. ואין
 הדבר הזה מסכים עם מה שראינו בין המלכת מלכי יהודה להמלכת מלכי ישראל, כי
 בדין היא שהממלכה הממלכת מלכיה כרצונה כמו שעובדת את אלהיה כטוב וכישר בעיניה
 קודמת לחברתה שמלכיה כלפ בית אחר על פי אל אחד והוא אל מסתתר. וגמ סוף
 ממלכת ישראל מלמדגו על תחלתה שהיא קודמת בזמן לממלכת יהודה. כי כחיי
 היחיד חיי הנוי, וכמו שדרך ארץ הנולד ראשון מת ראשון והנולד אחרון מת אחרון,
 כן גשמדה שומרון לעד מהיות ממלכה מרב ימיפ ויהודה אחותה הצעירה ממנה עודנה

 ממלכה ימים רבים אחריה, ובגי יהודר, גם בעבדותם על אדמתם ריח לאומ להם.
 זאת אחזה לי אגי. והגביא המדבר אל יהודה ואומר ואחותך הגדולה שמרון

 (יחזקאל ט״ז מ״ו) מסייע לי, לפי שאין גדולה זו כי אם גדולה לשנים.
 שבט יהודה לבדו. לא נראה לי שהדברים האלה כתובים כעקרם, לפי
 שאם כן, לא תמצא שהניד לך הכתוב במרד הזה שהיה בניטין נם הוא אחרי בית
ן לבדו, ולא מי י  דוד. ואומר אני שטעות סופר יש כאן, והדברים כעקרם שבט בנ
 נזכר יהודה מפני שהדבר למד מענינו שנטה יהודה אחרי בית דוד, כי עצמו ובשרו

 הוא. וראה מה שאמרתי למעלה י״א לץ.
 (״) אל שמעיה איש האלהים. היה דבר ה׳ ביום ההוא אל שמעיה, ולא
 לאחיה השילוני, ואחיה עודני חי, כי עוד דבר אל אשת ירבעם אחרי כן(לטטה י־ד
 ו׳—ט״ז), מפני שאחיה שמשח את ירבעם למלך על ישראל היה ירא להראות

 אל רחבעם.
. שיבה זו עקרה כעין אחותה שפירשתיה דברים כ״נ י״ד  (כי) וישובו ללכת
 ואמרתי בה שתפול בפעולה הפוכה מאחותה הקודמת לה כשפועל שתיהן אחד.
 ומשם נשאלה שיבה זו לשב מרבות ולא עושה מה שאמר לעשות, ככתוב פציתי
ב (שופטיפ י״א ל״ה), ועל פי הדברים האלה פירוש וישובו  פי אל ה׳ ולא אוכל לשו

 ללכת הסיחו דעתפ טלכת.
ת שכם. העיר שהומלך שם. כי אף על פי שסתם  (כה) ריבן ירבעם א
 הכתוב ולא פירש לנו המקום, מן הסתם המליכו ישראל את ירבעמ במקום שבאו

ת עתלית, שבאבוד כל זרע ק הזה ביהודה נראה ממלכו ) כמה היו שומרים את החו 1 

ת איש מבית נ מ ל ו א כ י המל א,  הממלכה חוץ מיואש שהיה נחבא ואין עם הארץ יודעים שחי הו
 דוד, והיא בת אל נכר, ולא המליכו איש ממשפחה אחרת ביהודה.
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 להמליך אה רחבעם, והוא שכם (למעלה פסוק א׳). ואין פירוש ויכן כאן שדרתה
) כי אם כנין כבנין שםירשתיו כעיר סיחון (כמדבר  שכם חרבה וירבעם בנאה מחדש1

 כ״א כ׳׳ז).
 (כח) ויועץ המלך ויעש שני עגלי זהב. כן הדבר לשמת המקרא שלפיה
 לממלכת יהודה ועבודתה את ה׳ משפט הבכורה. ולשפתי שממלכה ישראל קודמת
 ליהודה, נם עבודתה את ענלי הזהב מימי קדם, ואין העבודה הזאת עבודת אלילים
 ממש כי אם עבודת ה׳ בלתי זכה, וביהודה גברה רוח הנביאים החדשה, ושם היו

 עובדי ה׳ עובדים אותו כאל מסתתר שלא יראה לו כל תמונה.
 רב לכם מעלות. תרגמו יוגתן סגיאה לכוץ ארחא מלמםק. ואם כדבריו, היה
 ירבעם אוסר רב סכם, ולא לכם; וכשהוא אומר ככתוב, אין פירוש רב לכם כי אם
 די לכם. ומי־ם של מעלות אין עקרה בכתוב- והיא גשגית בטעות סופר מסוף התיבה
 שלסגיה, והדברים כעקרם רב לכם עלות, ככתוב רב לכם שכת(דברים א׳ ר), ופירושם
 די לכם כסה שהייתם עולים לירושלים עד כה, ומעתה אין אתם גזקקים עוד

 לעלות שמה.
ה אלהיך ישראל אשר העלוך מארץ מצרים. וכל העם שומעים  הנ
 הדברים האלה ומאסיגיס בהם אמוגה שלמה, כי החרישו ולא עגו דבר להכחישם,
 ואף עשו כמצות ירבעם לחוג חגיהם לעגלי הזהב ולא עלו עוד ירושלימה. והמעשה
 הזה אין הדעת סובלתו, ואף על פי שגאמר בפרשה הזאת שעגלי הזהב חדוש
 שגתחדש בקרב העם בהחלק ממלכת ישראל לשחים, וגם כל הגביאים מדברים בהם

 כמרד שמרד ישראל בה׳ אלהיו לסור מאחריו, האיש אשר לא הוכה כעורון ועיניו.
 לנוכח יביטו הלא יראה שלא כן הדבר. ולא אחפלא על הסופר הזה ועל נביאי
 ישראל הטועים בדבר, כי המה מסורת אבותיהם בידיהם והיא להם כאלו נמסרה מסיני.
 ובדור דעה זה תטה אגי על כל האוטר שעגלי הזהב עבודה זרה בישראל לא ידעוה
 אבותיו, ודורו של ירבעם שומעים לו לשוב מאחרי ה׳ אלהי אבותיהם ללכת אחרי עגליו
 שבדא מלבו; לפי שהאומר כן, רואה את אבותינו הראשונים כטישנבערוטדעת כעגלים.
 ואתה הקורא הלא הראיתיך לדעת שמחלוקת המלכות בישראל ערפל חתולתה.
 ואף עבודת ענלי הזהב ראשיתה בחשך תכוסה. ומה שנאמר כה ככתבי הקדש שלא
 כדרך ארץ הוא. כי מי שלו מוח בקדקדו לא יעלה על דעתו לאמר שעשרה שבטים
 טשבטי ישראל שבו לעבוד עבודה זרה אחר שעבדו את ה׳ אלהיהם טימי אבותיהמ
 הראשונימ. והשנית שבכל מחלוקת הרבים במקומם עוםדים אחר המחלוקת כבתחלה,
 ויתרם הטעט המה הנפרדים להיות כת חדשה בפני עצמה, ולא יהיה כדבר הזה שיחלקו
 שנים עשר שבטים להיות רק שנים מהם עובדים את אלהי אמתם ועשרה הולכים

 לעבוד אלהים אחרים אשר לא ידעם הדור הראשון.
 ובאמת עבודת הענל מימי קדם, והיא בישראל לא עבודה זרה טטש כי אם
 עבודת ה׳ בתבנית שור או ענל; כי בתחלה אין עבודת אלהים בלא תמונה. העבודה

, ( ח (שופעים ט׳ מ ״ה ל ת הדבר שאבימלך בן גדעון נתץ את שכם וזרעה מ מ ) והנה א 1 

ת ימי ו ח פ  ואף על פי כן חזקה לשכם שלא עמדה בחדבנה מאז ועד ימי ירבעם, והימים לכל ה
ת דוד  שפוט השופטים יפתח ואבצן ואילון ועבדון ושמשון, וכל ימי שני חיי שמואל, וימי מלכו
ה שכ0 ת י  ושלמה בנו, והם כשתחזור עליהם למצוא חשבון כמאה ותשעים שנה. ועוד שאלו ה
ת, ה להמליך את רחבעס, כי אין ממליכים בחרבו מ  חרבה בימים ההם, לא היו כני ישראל באים ש
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 ההיא היחד. עבודת ישראל את ה׳ אלהיו מיום היותו לגוי. וברבות הימים קמו בישראל
 גביאים אשר נפקחו עיניהם לראות דבר אמת מתוך דעת ה׳ ודרכיו, והם אמרו שה׳
 רואה ואינו נראה, כי אין לו כל תמונה. וימים רבים היו הגביאים ההם קוראים ואין
 שומע להם, ולבסוף שמעו להם מתי מעט, ואחרי כן נוספו עליהם נוספימ בכל דור
 ודור עד שהיו המחדשים לעדה ונפרדו מעל אחיהם. והעדה ההיא מרבית ממלכת
 יהודה. ונראה לי שמחלוקת המלכות ומחלוקת האמונות והדעות בעבודת ה׳ זו בזו
 תלויה וזמן אחד לשתיהן. וראה מה שאמרתי למעלה פסוק כ׳, ומ״ב י׳ ל״א, וי״ז כ׳׳ח.
 והדבור .הנה אלהיך ישראל אשר העלוך מארץ טצדיס׳י האמור כאן ושנוי
 בתורה בשנוי מעט (שמות ל״ב ד׳) נראה לי שהוא מעשה שהיה. והדברים אמורימ
 בתחלה להוציא מלב העם דעת המחדשים, וכננד מה שהיו הנביאיס אומרים שה׳
 אין לו כל תמונה, וכל פסל ומסכה תועבה לו, אמר החולק על דבריהם בענלי הזהב
 הנה אלהיך ישראל אשר העלוך מארץ מצרימ, והוא רוצה לאמר שעבודת ה׳
 בתבנית ענל עבודת ישראל את ה׳ מיום היותו לנוי, וכל הממיר עבודה זו באחרת

 בוגד בעמו ובאלהיו.
 (ל) עד ק שהיתר, בקצה נבול ארץ ישראל, אשר על כן.יאמר מדן ועד באר
 שבע כשמדבר המדבר בכל ארץ ישראל מקצה גבולה ועד קצהו. והיו הרחוקים מדן
 בוחרימ ללכת כל המרחק הרב הזה מעלות ירושלימה שהיא בתוך הארץ וקרובה להם.

 ואף מכאן ראיה למה שאמרתי למעלה פסוק כיח.
 (לא) מקצות העם מן החשובים שבהם. ראה מה שאמרתי בביאור ומקצה

 אחיו (בראשית מ׳׳ז ב׳).
 (לב) בחמשה עשר יום לחדש. בארבעה עשר יומ לחדש בערב, והלילה
 יחשב על יומ המחרת כדין כל המועדים שבתורה. וירבעם החליף את החדש ולא
 החליף את היום, ועשה החג בחמשה עשר לחדש כיומ שביהודה, ואף על פי שבודאי
 חפץ לשנות שנוי נמור ומפולש, מפני שאלו גסה להחליף היום, לא היו העם שומעים
 לו. כי יום חמשה עשר לחדש יום הכסא, הוא יום מלאות הירח, והוא לעברים
 קדש מיםי קדם, שבגלל הדבר הזה גופי החגים והם פסח וסכות שניהם מתחילים
 כיום הכסא, וכל עברי שהיה בדרך ממהר לשוב אל כיתו לזמן הזה, ככתוב ליום
 הכסא יבא ביתו (משלי ז׳ כ׳). וירבעם שהניע למלכות חכם היה, ושנה את החדש
 שהוא דבר תורה, ולא שנה אח היום שהיה דבר עבור והוא להם קדש מימי קדם.
 ויעל על המזבח להקטיר. הנה עשה לו ירבעם כהנים מקעות העם
 (למעלה פסוק ל׳׳א), ועתה הוא עצמו עולה על המזבח להקטיר. ונראה שבימי קדם
 היה המלך לעברים הכהן הגדול1), כמו שבימי בית שני היה הכהן הגדול כמלך.

 ובגלל הדבר הזה עלה ירבעמ עצמו להקטיר בחג אשר עשה לו.

 יג
 (ב) יאשיהו שמו. אין כדבר הזה בכל כתבי הקדש חוץ מכאן שיתנבא
 נביא במי שעתיד להיות ויקראהו כשמ. ונראה לי שכל דברי הנבואה הזאת וקיומה

הג לישנו ולא עלתה ) ובאחרית הימים הראשונים נסה עזיהו מלך יהודה להחזיר המנ  ו

 בידו. ראה דה״ב כ״ו ט״ז—י״ט.
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 בימי יאשיהו ככל הכתוב בםסר מלכים ב׳ כ״נ, ט״ו—כ׳ מאחרוני הדברים שבכתבי
 הקדש, ולכן שניהם אץ להם זכר בספר דברי הימים. ודע שבאמת הנביא בישראל
 היה מורה צדק ומשמיע לעסו דבר אלהיו והוא אין לו עסק בנסתרות, והנביא המדבר בימים
 יבאו ומניד האותיות לאחור אין דבריו כי אם דברי החכם הרואה את הנולד. ואולם
 בעיני עם הארץ היה הנביא איש יודע נסתרות ומניד עתידות. ובימי התוספות האלה

 שאמרתי כבר היתד, דעת עם הארץ דעת חכמי הדור וסופריו.
 (0 באה אתי ונוי. שאל ירבעם מאת איש האלהימ את השאלה הזאת
 בנזרת הכתוב החפץ כתשובת איש האלהים, להודיעך שמאן הנביא לאכול לתם
 בםקום ההיא כי כן צור, בדבר ה׳, והמצור, הזאת עושה רושם בסוף הספור במעשה הנביא
 הזקן. ואף על פי ששם הכתוב שם בפי איש האלהים את הדברים אשר דבר לאמר
 ולא אוכל לחם ונו׳ כי דבר אלי בדבר ה׳ ונו׳ (למטה פסוק ט״ז וי׳יז) נאמרו הדברים
 האלה כאן משום כבוד איש האלהים, להודיעך שלא שמע למלך ושמע כקול הנביא

 הזקן באשר הוא נביא כמוהו.
 (ח) חצי ביתך. בית זה בית המלכות, וחציו חצי המלכות. וכץ נאמר כמקומ

 אחר ומה בקשחך עד חצי המלכות ותעש (אסתר ה׳ וי, וז׳ ב׳).
 (ט) ולא תשוב בדרך אשר הלכת. כמדומה אני שכל הדבריס מכאץ
 ועד סוף הפסוק האחר איץ עקרם בספר, והם נתוססים לאחר זמץ, והמוסיף לא עטר
 על טעמו של סוף פסוק י״ז. ולדעתי ,,לא תשוב ללכת כדרך אשר הלכת״ שנאמר
 שם זה פירושו: בלכתך טבית אל אחר שדברת דבר ה׳ אם ילך איש אחריך להשיבך
 שמה (כמו שעשה הנביא הזקן), אל תאבה ואל תשמע לו. וראיתי לאטר כץ, טפני
 שאסור המאכל והמשתה בבית אל יש לו טעם, כי מחמת נלולי ירבעמ היה טקומו
 הוא טמא ויושביו טסאים וטאכלם טסא לאיש אלהיט, לא כן שנוי הדרך, וכל שכן
 שאין טעם לזכר הדבר לא בדבר איש האלהים אל ירבעם ולא כדברו אל הנביא
 הזקן(למטה פסוק י״ז); ומפני שאם כן, הרי קיים איש האלהים את דבר ה׳ לחצאיץ
 וענשו נדול מחטאו; ועוד לסד, יזכיר הכתוב את החצי שקיים איש האלהים ואין
 קיומו מנין עליו ולא עושה רושם כלל בכל הספור הזה? והעולה על הכל לשון
 הנביא הזקן שאמר אל איש האלהים ותשב ותאכל לחם (למטה פסוק כ״ב), והוא
 מלמד על ״ולא תשוב בדרך אשר הלכת כהי׳ שהוא כמו שפירשתיו. ונט משמע כץ
 מדברי הכתוב האומר וישמע הנביא אשר השיבו מץ הדרך (למטה פסוק כ״ו). ואמרתי
 שנם סוף הפסוק הוה חשוד בעיני ביתור, טפני שאיץ טעמ לזבד המצוד, הזאת אצל
 ירבעם, כי אז עדיין לא הלך הנביא משומרוץ, ולא תאמר ללכתו אל בית ירבעם שיבה.
 (יא) ונביא אחד זקן. קפצה זקנה על הנביא הזה בנזרת הכתוב החפץ בה
 טשני טעמיפ, מפני שטובה היא לחלק בין שני הנביאים, שכן נקרא הנביא הזה בכל
 הפרשה הנביא הזקן ועל ידי כן יובחן בינו ובין הנביא האחד, ומפני שכל עצמו של
 הנביא הזה לא עשה שקר ברעהו כי אפ למלט עצמותיו שלא תשרפנה על טזבח
 ירבעם בבית אל ביום יאשיהו כדבר ה׳ ביד איש האלהיפ, ודרך הזקן שקרבו ימיו

 למוח לחשוב מחשבות לעצמותיו, ולא כן דרך הצעיר לימים.
 ישב בבית אל. הנביא הזקן הזה היה נביא הי׳ שכן היה אליו דבר ה׳
 בשבתו על השלחן הוא ואיש האלהימ (למטה פסוק כ׳), והוא יושב בבית אל, ושלח
 ה׳ מיהודה נביא אחר לקרוא על המזבח אשר בבית אל, ולא שלח את הנביא היושב
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 בבית אל, לפי שיושבי בית אל רנילים בו ויקל בעיניהם, ולא יעשו דבריו רושם
 בלבם. וראה מה שאמרתי ש״ב ט״ו ח׳ בסוף דברי.

 ויבא בנו ויםפר לו ונר. והנביא הזקן עצמו לא ראה את מעשה איש אלהיס
 ולא שמע את קריאתו אשר קרא על המזבח בבית אל׳ כי מעובדי ה׳ הזקן, ומה לו
 אצל מזבח ירבעם. ובנו אפשר שהיה טועה אחרי ענלי ירבעפ ואפשר שלא הלך
 שמה כי אם לראות בעם החונגים, כדרך כל נער רץ לראות בהקהל קהל רב לחונ

 ולשמוח.
ת הדברים מקומו המקום הראשון, כי הוא נושא מאמר חדש, והנשוא  א

 ויספרום לאביהם.
 (יב' ויראו. השבעים ויונתן סתרנסים כאלו היו קוראים רראו, הבנין הכבד

 הנוסף, וכן נראה לי העקר, ופירושו הבנים הראו לאביהם את הדרך.
 (יי) אשר באת. הפרצוף השני, כננד אתה, ולא אמר בא כננד האיש, והוא
 כדין. וכיוצא בו הראיתיך שמות כ׳ ב׳ ושופטיפ י״נ י׳׳א. וכמו כן דברה אתונו של
 בלעם (במדבר כ״ב ל׳), והיא, אף על פי שהיא בהמה, הלא פתחון פיה מאת ה׳,

 וחזקה לה שלא תחטא בלשונה.
 (יי0 השבהו אתך. לך אתה והשיבהו אתך ואל תשיבהו על ירי שליח.
 ובערמה אמר הזקן כלשון הזה והוא מדבר כאלו אמר לו ה׳ כן, טפני שה׳ יודע
 שלא ישוב איש אלהים עם שליח וישוב עם הזקן עצמו באשר הוא נביא כמוהו.
 ונמ מן הלשון הזה ראיה למה שאמרתי למעלה פסוק י׳. כי הדבר ברור שכננד מד,
 שאמר איש האלהיפ בפסוק הקודם דבר אלי בדבר ה׳ וגו׳ לא תשוב ללכת בדרך
בהו אתך, ואמ כן, אץ  אשר הלכת בה אמר לו הזקן שאליו היה דבר ה׳ לאמר השי

 שיבת איש האלהימ בדרך אשר הלך כי אמ כמו שפירשתי.
ש לו. למדנו מן הכחש הזה שתימ. האחת כמה היו הראשונים דואגימ ח  כ
 למנוחת עצמותיהם, שאפילו נביא דבר דברי כחש לעשות חפצו לעצמותיו, והשנית
 חחלתנבואה בישראל מה היתה, שהרי האיש הזקן הזה היה נביאה׳, כמו שהוכחתי
 למעלה, ואף על פי כן לא נשמר משפת שקר ודבר דברי כחש. וכבר הראיתיך לדעת
 שבימים הראשונים היה הנביא כעין קוסמ מניד לאיש דרכו אשר ילך עליה וימצא
 האתוגות האובדות לו ברבע שקל בסף (ש״א ט׳ ח׳). ולגביא כנביא ההוא אמר ה׳
 עגלת בקר תקח בידך ואטרת לזבוח לה׳ באתי (שם ט׳׳ז ב׳), ולא דבר ה׳ לישעיה

 ולנביאים שהיו באחרית הימימ כי אמ דברי אמת וצדק.
ך ונוי. תחת אשר שב איש האלהימ בית אל והוא ת ל ב  (כב) לא תבוא נ
 צוד, כדבר ה׳ לאמר לא תשוב שמה, לא תשוב נבלתו אל ארץ יהודה ואל עירו

 להקבר בקבר אבותיו, מרה כננד מדה.
 (כג) לנביא אשר השיבו. הדבור הזה לא נסצא בתרנום השבעימ, והס
 מתרנמים ויחבוש לו החמור וישב וילך, ומתחילים הפסוק האחר ויסצאהו אריה.
 והמקרא ככחבו קשה מאוד לפרשו. רר״ק אמר שהדברימ האלה מפרשים .לו״
 שלפניהם, ופירוש והנביא אשר השיבו איש האלהימ אשר מרה את פי הי ואשר
 השיבו הנביא הזקן. ואין לומר כדברי הרב, מפני ששתי מעסים נאמר בפרשה לנביא
 הזקן הנביא אשר השיבו(למעלה פסוק כ״ב ולמטה פסוק כיו)״ והנביא מיהודה שקרא
 על המזבח בבית אל נקרא איש האלהים מתחלת הדברים ועד סופמ (למעלה ססוק
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 א׳, ד׳, ה׳, ר, ז׳, ח׳׳ י״א׳ יי׳ב, י״ד׳ כ׳׳א, ולמטה כיו, כ״ט׳ ול׳׳א), ולא נקרא לו
 נביא בי אם פעם אחת׳ ואף היא מכלל ולא בפירוש, באמור אליו הנביא הזקן נם
 אני נביא כמוך (למעלה מסוק י״ח). והרוצה לקיימ את המקרא הזה ככתבו צריך
 לאמר שלמ״ד של לנביא לקנין, ופירוש החמור לנביא חמורו של הנביא׳ וכיוצא בו

 הצופים לשאול (ש״א י״ד ט״ז)< פתח הבית לאלישע (מי׳ב ה׳ טי).
 ובין כך ובין כך החמור חמורו של הנביא הוקן בעל הכיח. כי לנביא שקרא
 על המזבח לא נזכר חמור קודמ לכן. ולא .:עשה כן לאורח בכל המקרא לתת לו
 בהמה לרכוב עליה. ולא ואת בלבד, כי לא נמצא בכל המקרא נביא רוכב על נבי
 בהמה1), חוץ מכאן שחבוש החמור לאיש האלהים אשר בא מיהודה םעמ אחת
 ולנביא הזקן פעמים. והנביא הזקן רכב על החמור בפעם הראשונה, מפני שאלו הלך
 ברגליו לא היה מדביק את איש האלהים שהלך על דרכו לפניו, ובפעפ האחרונה
 צוד, לחבוש לו החמור לשאת עליו את נבלת איש האלהיפ, מפני שלא היה יודע
 שלא שבר האריה את החמור הראשון; כי כן נאמר והנה אנשים עוברים ויראו את
 הנבלה מושלכת בדרך ואח האריה עומד אצל הנבלה ויבאו וידברו בעיר אשר הנביא
 הזקן יושב שם (לטטה מםוק כ״ה), ואלו דבר החמור לא נזכר שם אף על פי שנזכר
 בפסוק הקודמ, ומשמע שהאנשים המדברימ בעיר לא דברו בחמור לאטר שלא שברו
 האריה. ואיש האלהימ לו חבוש החמור בגזרת הכתוב חחפץ בחמור זה, מפני שהוא

 עושה רושם במעשה האריה, כמו שתראה ממד, שאמרתי בפסוק כ״ח.
ת בדרך. לא אמר הכתוב מושלכת בשביל שהיתר, הנבלה כ ל ש  (בה) מ
 מושכבת ארצה, מפני שהדבר הזה לא צריך זכרון, והוא דבר למד מענינו׳ כי לא
 תקום כל נכלה; ועוד שאם כץ, היה הכתוב אומר נופלת ארצה ולא מושלכת. ונאמר
 מושלכת על פי מה שאטרתי בביאור והשליך אותה (ויקרא א׳ ט״ז). כי לפי שבא
 הכתוב לאטר לא אכל האריה את הנבלה (לטטה פסוק כ״ח), נאמר בשני המקראות
 כננד הנבלה מושלכת, להניד לנו שהיתר, נבלת איש האלהיפ לאריה כדבר שאיץ חפץ

 בו. והעניץ הזר, יתבאר לך באר היטב כפסוק האחר.
ת הגבלה ונר. וכל זאת מזרת הכתוב, להניד לנו  (כה) לא אבל האריה א
 שעשה האריה מעשהו על פי ד,׳, ולא למלאות בטנו. ועל דבר החמור שלא שברו האריה
 אמר רדיק שנצל בזכות הנביא שרכב עליו. ואמ נביאו של הרב הנביא הזקץ, מה
 זכותו, והלא רוצח הוא, כי כחש לאיש האלהים והעבירו על פי ה׳, וכשמת איש
 האלהים בחטאו, הנביא אשר השיבו בכחשו כטכהו נפש בלשון שקר. ואם הנביא
 שאמר הרב איש האלהיס שבא מיהודה, לא זכר הרב שלא הנינה זכות הנביא ההוא

 על הנביא עצמו, וקל וחמר בן בנו של קל וחסר לחמור שרכב עליו.
 ואני בבר אמרתי לך שכל עצמו של החמור לא נתן לאיש האלהיס כי אם
 ללמד על מעשה האריה. ומפני שאין האריה רניל בבשר אדם, ומפני שכבר ימית
 האריה לתאבון והוא לא רעב, אין בנבלת איש האלהימ שלא אכלה האריה די באר
 שטאת ה׳ היתר, זאת. ולכן בא החמור לסלק כל ספק. כי בטרוף האריה את האדם
 והוא אין דרנו בכך, ולא טרף את הבהמה שדרכו בכך, הוא אוטר לכל שליח טצוה

 אני וכטצות ה׳ עשיתי.
} במשה נאמר כנגד אשתו ובניו וירכיבם על החמור (שמוח ד׳ כי), ומשמע מלשון 1 

 הכתוב שמשה עצמו עבר ברגליו.
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 ועל דבר האריה שבחר בו ה׳ לשליחות זו, דע שהאריה שליחם של א לה י
 הארץ, והוא שלוח לעשות משפטם ביושבי הארץ כאשר יחטא להם הנוי כלו. וכן
 היתד, לעמימ אשר הביא מלך אשור מבבל ומכותר, ומעוא ומחמת וספרוימ והושיב
 בערי שומרון תחת בני ישראל וירשו את שומרון, שבתחלת שבתם שם לא יראו את
ות להרוג בהם (מ׳יבי׳יו, כ״בוכ־ה).  ה׳, אלהי ארץ ירושתם, ושלח בהם את הארי
 והגכיא העומד בין ה׳ ובין עמו שקול כגגד כל עמו, ובגלל הדבר הזה הגביא העובר
 על פי ה׳ מיתתו באריה. וכמות איש האלהים הזה מות גכיא אחר שמאן להכות אח
 רעהו כאשר גאמר לו בדבר הי, כי גפ אותו הכה אריה (למטה כ׳ ל״ו). ובגלל הדבר
 הזה בשמוע הנביא הזקן את דברי האגשים העוברים על הגבלה ועל האריה העומד
 אעלה ידע שאיש האלהים הוא שמרה את פי ה׳ (פסוק ביו). וראה מה שאמרתי

 בביאור אכלה חרבכם גביאיכם כאריה משחית(ירמיה ב׳ לי).
 (ל) ויספדו לו הוי אחי. הכחוב הזד, מפורש לי במה שאמר הגביא ליהויקים
 בן יאשיהו סלך יהודה לא יספדו לו הוי אחי והוי אחות לא יספדו לו הוי אדון והוי
 הודה (ירמיה כ״א י״ח), והוא רועה לאמר שלא יספדו ליהויקים כספור העם על אחד
(er wird wcder als Mensch, noch als מאחיהם ולא כספור העם על מלכם 
 1(Herrscher beweiut werdeu). ועל פי הדברים ההם איש אלהים זה שגם לו

 יתרון מעם הארץ, כי גביא הוא, כשאומר בו הכתוב ויספדו עליו הוי אחי זה פירושו
 ספדו עליו הוי אחי ולא יותר, כלומר ספדו עליו כמספד על אחד אחיהמ ולא כסספד
 על הגביא. ולא ספדו עליו כמספד על הגביא מחמת כשלוגו, שמרה את סי ה׳ ומת

 במריו׳ וגראה שכן היה מגהגם.
 (לא) אצל עצמותיו ונר. שתהיינה עעמותי גוגעות בעעמותיו ומעורבות בהן,
 ולא יכירו כין עעטותי לעעטותיו. וטעמ המצור, הזאת מפורש לך כל ערכו בדברי

 הכתוב מי־ב כ׳ינ, י״ז וי״ח׳ ובמה שאטרתי אני שם.
ת ידו. פועלו של ימלא סתום או הוא ירבעם, ואין ״החפץ״  (לג) ימלא א
 הפועל, מפני שאין אדמ ממלא יד עעמו לכהן2). וראה מה שאמרתי בביאור מלא

 ידו בקשת (טיב ט׳ כ״ד).

 יד
 (ב) הוא דבר עלי למלך, לא אטר ירבעם אל אשתו את הדברים האלה
 להניד לה שאחיה השילוני המדבר עליו לטלך חפעו בו ובנלל הדבר הזה יניד לה
 מה יהיה לנער, שהרי אשת ירבעפ טחנכרה; ועוד שאחיה דבר טוב על ירבעמ על
 מנת שילך בדרבי ה׳ לעשוה הישר בעיניו, והוא לא כן עשה. וירבעמ אמר לאשתו
 ככתוב׳ להגיד£לה שאחיה נאמן לנביא וכל אשר ידבר בא יבא, שהרי דבר עליו
 למלך והוא מלך. ולמדנו סבאן דעת הראשונים בנביא, והיא דעה זרה מאוד. כי
 הדבר ברור שלא היו נותנים לנביא דעת הכל, לפי שאם כן אין להתנכר אליו, וירבעם
 אומר שידע אחיה מה יהיה לנער, ולא ידע שהדורשת מאתו על דבר הנער היא

א נמו שפירשוהו איבלד אביר מפרשי המים ותלמידיו, ל ו ה י מ ר י ב  1C זה פירוש הכתוב ש
 הנשבעים בו.

ב האומר מלאו ידכם (שמות ל״ב כי׳ט), .תמצא תשובתי בצדו  1C ואם תשיבני מן הכתו
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 אשת ירבעם. והדעת שהיה ירבעם חפץ בה נתן לנביא והדעת שלא היה חפץ כה
 לא נתן לו. כי זה יצר לב האדם להאמין במה שהוא רוצה בו׳ ולהפליג למה

 שאינו רוצה בו.
 (ג) נקדים. אין זה והאמור בנבעונים (יהושע ט׳ ה׳) דבר אחד׳ כי אין נקודים
 כנקודים ההם מתנה ראויה להתכבד בה. והנה חכמי הנוים אומרימ בנקודימ האלה
 שהם ענות קטנות, ולא נראה לי כן. ואומר אני שהם מאכל נוקדים, כחמאה וגבינה.
 וכן היו במנחה ששלח ישי אבי דוד לשר האלף חריצי חלב (ש״א י׳׳ז י־ח). ושלח
 לו ירבעמ כמנחת העני הזאת, ולא שלח לו כיד המלך, מפני שהיתה אשתו מתנכרה.
 (י) לא יכל לראות. נזכר הדבר הזה ואשת ירבעם מתנכרה׳ ולא היה
 אחיה מכירה אפילו בלא כן, לפאר ולרומם את הנביא ולהניד לך שהיה אחיה יודע
 מי הבאה אליו והוא אינו רואה אותה, וכמו שנאמר אחרי כן ויהי בשמוע אחיה את

 קול רנליה באה כפחה ויאמר באי אשת ירבעם (פסוק ר).
 (0 קול רגליה באה. ״באה״ מקומו המקום השני, כמלמד על כנוי של תליה.

 וראה מה שאמרתי בביאור קול הקריה הומה (למעלה א׳ מ״א).
 0) מתוך העם מעמ הארץ או מדלת העם. והלשון הזה מפורש לך כל צרכו

 במה שאמרתי בראשית מ״ז ב׳ בסוף דברי.
 (ט) מכל אשר היו לפניך. אמר הכתוב כן כננד הדורות שהיו לפניו ולא

 כננד מלכיהמ.
 ותלך ותעשה לך ונו׳. על דבר הליכה זו ראה מה שאמרתי בביאור וילך

 דור (ש״כ כ״א י׳־ב).
 גי) משתין בקיר. אמרתי בו די באר ש״א כ׳׳ה כ״ב. כאשר יבער פועלו

 סתום, ופירוש הדברים כאשר יבער המבער.
 (יב) קומי לכי. יש בדברים האלה לשון מצוד. שתזדרז לילך מהר׳ וכטו
 שאמר אמנון לתמר אחר ששנאה שנאה נחלה קומי לכי (ש״ב י״נ ט״ו)׳ כי היתה
 תמר עליו למשא והוא חפץ שתלך מלפניו מהר. ואחיה המדבר באן׳ אף על טי
 שלא יכול לראות פני אשת ירבעם, הלא ידע מכאובה ושברון לבה, והוא מתכוון
 להרבות צערה על ידי המצוד, הזאת אשר מר ממות מרורותיה. כי לפי שהנער עתיד
 לפות בבא וגליה העירה, בשוב אשת ירבעפ אל ביתה חיי בנה תלויימ׳ והיא אי
 אפשר לה שלא תשוב אל ביתה, והוא מ^וה למהר ללכת על דרכה׳ והיא
 תמהר לשוב לראות את בנה החולה ונפשה יודעת שכסספר צעדיה נשימות בנה,
 וכאשר תקרב אל פתח ביתה כן תקרב שעתו למות. ובנזרת הכתוב שלה ירבעם
 את אשתו אל הנביא, ולא שלח שליח, כמו שעשה אחזיר, בחליו (מ׳יב א׳ ב׳)״ כי

 אין צער שליח כצער אם הילד.
 (יג) נמצא בו דבר טוב. נחלקו בו הראשונים. רבי ישטעאל אוטר שבטל
 . משמרחו ועלה לרנל, ורבי עקיבא אומר שבטל םרוזדאות שהושיב ירבעם אביו על
 הדרכים שלא יעלו ישראל לרנל (סוף ממכת מועד קטן). ודברי שניהמ דברי נבואה,
 ושניהמ יקחו טעם המקרא הזה בציצית ראשו ויביאוהו ממרחקים, והוא בנחת נשמע

 מתוך דברי הכתוב.
 וטעם הכתוב הזד, מפורש לנו בפוטו באמרו כבית ירבעם, כי הוא טלטדנו
 שהדבר הטוב יטצא בבית ירבעם, ואביה הוא אשר על ידו יטצא הדבר הטוב בבית
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 אביו. ואם כן, הדבר הטוב שנמצא באביה לבית ירבעם הוא הדבר הזה שבחליו
 שלח ירבעם אביו לדרוש את ה׳ מאת נביאו, ולא דרש באלהים אחרים כאחזיה בן
 אחאב (מ״ב א׳ ב׳), אף לא עשה כמעשה אסא מלך יהודה לדרוש ברומאים

 (דה״ב ט״ז י״ב).

 (יי) בית ירבעם זה ונר. הרוצה להבין הדברימ האלה על ברימ יזכור שלא
 עשה ירבעם שני ענלי הזהב כי אמ מדאנה מדבר שלא תתקיימ מלכותו כשיהיו העם
 עולים ירושלימה אל בית ה/ וכמו שאמר אם יעלה העם הזה לעשות זבחים בבית
 ה׳ בירושלים ושב לב העם הזה אל אדניהמ אל רחבעמ מלך יהודה והרנוני(למעלה
 י״כ כ״ו). והדבר ברור שלשטת המקרא לולא יראתו זאת היה ירבעם עובד את ה׳
 כמנהנ אבותיו, וכמו שעבדו הוא עצמו בטרם ישב על כסא טלכותו. ועל סי הדברים
. והיום י  האלה ״זר,״ שב אל ירבעמ, ולו ריח כריח ״זאת״ שפירשתיה בראשית כ״א י
 שאמר הכתוב נאמר כננד הימים הראשונים בעוד ירבעמ עובד את ה׳ כאשר עבדוהו
 אבותיו לסניו, ובאמור הכחוכ ״ומה נם עתה״ הוא מכוון למעשה ירבעמ בשעה ההיא
 בשלחו את אשתו אל הנביא. וזה סירוש הכתוב בחבורו: בית ירבעמ הרע הזה
 כאשר הוא (ירבעם) היום, ואף כי בשעה הזאת שהוא שולח לדרוש ה׳ ומצור, את

 אשתו להתנכר, והוא בכוש מרחש את ה׳ אלהי אבותיו.

ה במים. ראה מה שאמרתי בראשית ל״ח י״ז.  (טי) כאשר ינוד הקנ
 וכל האמור שם בתאר הזמן הוא הדין לתאר הסעולה. ונם במקום הזה אין התאר
 לסעולה עצמה כי אמ למה שהיה מחמתה, וסירוש הכתוב והכה ה׳ את ישראל ומחמת
 מכתם ינודו כאשר ינוד הקנה במים. וכמדומה אני שמליצה זו עלתה במחשבה לפני

 האומר את הכתוב הזה מתוך שהוא בא לאמר וזרם מעבר לנהר.

ת ישראל. נראה לי שבטעות מופר נשטטה כאן תיבה כעין ) ייתן א ז  (ט
 ״לחרפה״ וכדומה לה. וכמו כן מפרש רדי׳ק, ובלבד שהוא אומר שטקרא קצר הוא,

 ואין דרך המקראות לקצר קצור הזה.

 (יט) ויתר דברי ירבעם ונו׳. אמר הכתוב כץ, ומר, שהניד הוא לנו בירבעפ
 אך טעט, טסני שבעיניו דבריו עקר, והם הדברים האטורים בחטאת ירבעם, ויתר דברי
 ירבעפ טפל להפ. וכן דרך המומר הזה בדברי הימים לכל טלכי יהודה וישראל
 להזכיר חטאותיהם ולעבור על טלחטותם ונכורותם. ואף חטאותיהם לא יזכיר בשטותן,
 ודי לו לאטר בטלכי ישראל שהלכו בחטאת ירבעם בן נבט ובטלכי יהודה הרעים
 שעשו כטעשי טלכי ישראל. כי העבריפ לא היה להפ חפץ בדברי היטים ולא לב
.(hatten weder Verstandnis, noch Interesse fiir Geshichte) לדעת אותם 
 וכמוהם זרעם אחריהם, ללב ולא לחפץ, עד היום הזה. ולא יסלא בעיני הדבר הזה.
 כי אבותינו הראשונים האוטרים צדיקים יירשו ארץ (תהלים ל״ז כ״ט), וענוים יירשו
 ארץ (שפ פסוק י״א) מה להם ולדברי היטים הטראים לדעת שלא בצדקה לבדה ולא
 בענוה לבדה ישום לו עם שם ושארית על פני הארץ. ואנחנו, אף על פי שלנו דעת

 רחבה מדעת אבותינו, הלא זרעם אנחנו, ולב בנים אל אבותם.

 וישכב עם אבותיו. לא נתן הסופר לירבעם קבורה ואף לא לנדב בנו.
 וטעם הדבר תטצא בדברי הכתוב למעלה פסוק י״נ.
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 והדבר הזה אצל ירבעם דוחק נדול שאין כמוהו בכל המקרא, מפני שאי אפשר
 שהמלך שבא יומו ומת שלא במלחמה לא נקבר, והכתוב אומר לצאת ידי חובתו

 מעצמו כשהוא מזכיר מות ירבעמ ולא מזכיר קבורתו.
ת. אמר רר״ק הספור הזה להודיעך כי הלך י ה העמנ מ ע  (כא) ושם אמו נ
 אחר מעשה אמו ועבד עכורה זרה. ולא זכר האומר כן שנוכר שם האם בכל סלך
י כ ל  ממלכי יהודה חוץ מיורפ בן יהושםט ואחו בן יותם, ובשניהם נאמר וילך בדרך מ
 ישראל (מ׳׳ב ח׳ י״ח, וט״ז נ׳), ובנלל הדבר הזה לא נזכרו שמות אטותם
 כמו שלא אמר הכתוב ושמ אמו כן וכן בכל מלך ממלכי ישראל כי אם בירבעם
 לבדו, ושם טעמו ונימוקו עמו1). ואם כן, זכר שם אם המלך החדש בכל מקום שנזכר
 זכות הוא לה ולא חוב, ונזכר שמה לכבוד ולתפארת, להודיע מי מנשי המלך אביו
 יולדתו. ומלכי ישראל לא חש הכתוב לכבוד אמותם, ולכן לא הזכיר שמותן. ועל פי
 הדברים האלה אין זכר שם נעמה אם רחבעם חרוש, אף לא לבזיון לה ולבנה כמו
 שאמר רד׳ק. והוסיף הכתוב ״עמונית״ מפני שנעמה ועמונית כעין לשון נופל על

 לשון, כי נופי אותיות זו כנופי אותיות זו.
ש איש מפקיר עצמו למשכב זכר, ושם היחיד למינו או דרך כלל, ד  (כד) ק

 וכיוצא בו כל סוס פרעה (שמות י״ד כ״נ).
ה שישק. סתם הכתוב עליה זו ולא הניד לנו טעמה. ונראה שירבעם ל  (כה) ע
 שהיה עם שישק כל ימי שבחו במצריפ מפני שלמה (לטעלה י״א ס׳) הוא אשר
 הסית את שישק ברחבעם בנו לענותו וידל כחו ולא יכול להלחם בו. כי היה ירבעפ
 מלך חדש ולשטת המקרא ממלכת ישראל חרשה, ועם רחבעם אוצרות דוד ושלמה,
 ולא היה ירבעפ יכול להתיצב בפני רחבעם, ולכן נרה בו את שישק, כסבור שכשיראה
 רחבעמ את שישק עולה עליו והוא יודע שירבעמ מצא חן בעיני שישק, שהרי חסה
 בו בשבחו במצרים, יחדל רחבעמ מהלחם עמ ירבעמ. וטעה ירבעמ בחשבונו. כי
 שישק עלה על יהודה למען בצע כסף, וכשנתן לו רחבעם את אוצרות בית ה׳
 ואוצרות בית המלך שב אל ארצו, ואחרי כן לא סנה אל המלחמה שהיתה בין רחבעס
 ובין ירבעם כל ימיהם (למטה פסוק ל׳). ואפשר שהיה שישק רוצה במלחמה אשר
 ביניהם. כי שישק היה יודע שישראל ויהודה אחים, ובהיות שלום ביניהם ילוו זה
 אל זה להלחם יחד באויביהם, וכשאין שלום והם נלחטים איש באחיו, יקום הקם על

 כל אחד מהם לבדו וינבר עליו.
ל יד •שרי הרצים. אמר רד״ק .מנה אותם על יד שרי ד ע  (מ) והפקי
 הרצים לפני המלך בבואו בבית ה׳ ואחרי שובו השיבום אל תא הרצים כי שמ היו
 םופקדים המגנים. ודבר זר, שהיה עושה אולי היה ירא ממרד״. ולא הבין הרב את
 כל ענין המננים האלה- ואף לא מה שאומר בהם הכתוב הזה כנגד רחבעם. וזה דבר
 הטננים. לא חדש רחבעם המנהג לשאת אותם הרצים לפניו מרי בואו אל בית ה׳,
); כי זה  בי המגנים האלה נעשו בהחלה לכבוד ולתפארה לפני המלך, ולא לטלחטה2

ה ל ע מ ל ב בירבעם שם אמו בשביל שהוא בא לומר בה ״אשד. אלמנה״ (  *) הזכיר הכתו
 י״א כ״ו), להגיד לנו איך הורם ירבעם משפל המדרגה להיות מלך על ישראל.

) לדעתי המגנים האלה הן שלטי הזהב אשד לקח דוד מעם עברי הדדעזר והביאם 2 

׳ ד), והיו המגגים האלה תלויות במקדש ה׳ לזכרון התשועה, כמו שעושים  ירושלימה (ש״ב ח
ים ת כמגנ ר ח . ובכתבי הקדש קבלה א ה מ ח ל מ  כל העמים בכמו אלה ולא משתמשים בהם ב
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 הדבר אשר חדש כמגנים שהסקידום על יד שרי הרצים לשומם כתא הרצים. כי
 בתחלה בהיות המגנים זהב היו מוגחות בבית ה׳ למראה עיגי הכל! למען יראום העם
 בבואם להשתתות לפגי ת׳ ויתמהו ויתפלאו על גדולת מלכם וכבוד עשרו; ועתה, אחר
 שלקח שישק את מגגי הזהב ועשה רחבעפ מגגי גחשת תחתיהן לכסות חרפתו מעיגי
 עמו. לא חפץ המלך להניחן בגלוי, כדי שלא יובחן בהן ותגלה חרפתו עליהן. ובגלל
 הדבר הזה הפקיד רחבעם את מגגי הגחשת על יד שרי הרצים שישיבום אל תא הרצים
 אחר שהשתמשו בדם בבוא המלך אל בית ה׳ והם רציפ לפגיו ואיש מגגו כידו
 כמגהג. ולא חש המלך שהיו הרצים גושאים המגנים החדשות לםגיו בבואו אל בית
 ה׳, כי בראות הרואה את המגנים מרחוק, והן מרוקות ונושאיהן רצימ, לא יכיר שהן

 נחשת ולא זהב.
) ויקבר עם אבתיו. בדוד לא נאמר כן, מפני שאין עיר דוד קברות א  (ל
 אבותיו, ולא בשלמה, מפני שעדיין יש אב ואין אבות, וברחבעם שכבר נקברו שפ

 דוד ושלמה אבותיו נאמר כן.

 טו
ן דוד ונו׳. בא הכתוב הזה להצדיק את מעשה ה׳ אשר עשה  (ד) כי למע
 עם מלכי יהודה שהם עושימ הרע בעיניו והוא מאריך להם אפו, להניד לך שבמקופ
 כעסו עם זרע דוד אתה מוצאו שומר הברית והחסד לדוד אביהם. ולא אמר הכתוב
 כלשון הוה אצל מלכי ישראל, מפני שלא צריך להצדיק מעשה ה׳ עסהם, בשביל
 שכל עצממ של מלכי ישראל לא היו כי אם כלי זעמו של ה׳ לענות על ידם בית

 דוד (למעלה י׳׳א ל׳־ט), ומנלנלין חוב על ידי חייב.
ת ירושלם, כדי שיהא המקום אשר בחר בו ה׳ לשכן את שמו ד א להעמי  ו

 שם עומד וקיים.
ק בדבר אוריה החתי שהרגו דוד בחרב בני עמון. ולא נחשב לו  (ה) ר
 דבר בת שבע לחטא, מפני שככל בני קדם היו העברים הם ובניהם ובנותיהמ עבדים
 למלכם לעשות בהם כרצונפ. תדע לך שכן, שהרי כשזקן דוד ולא יחפ לו אמר
 לבקש בכל ישראל והביאו לו היפה בנערות לשכב בחיקו(למעלה א׳ די), ומי יאמר

 לו מה תעשה. והעם שככה לו לא יטצא לטלכו עון אשר חטא על דבר אשה.
 (0 בין רחבעם ונו׳. יש דורשים וחוקרים משבשים את המקרא הוה וקוראים
ס תחת רחבעם. והם עושים כן, מפני שהכתוב כמות שהוא לפנינו נראה להם  אבי
 כחוץ למקוסו, לפי שבאבים אנו עוסקים כאן ולא ברחבעם, ועוד שכבר נאמר ומלחמה
 היתד, בין רחבעמ ובין ירבעמ (למעלה י׳׳ד ל׳), ולמה נשנו הדברים כמקום הזה?

 וטועים האומרים כן, ולא מבינים הענין כלו.
 ודע שהיחד, שנאטר כאן לפעולת שלשופ, והטקרא הזה טפרש שני רעיו
 הקודמימ לו. כי הנה נאמר לפני מזה שאביפ הלך בכל חטאת אביו, ולא היה לה׳

 האלה, כי על שי האמור למעלה י׳, ט״ז וי״ז עשה שלמה מגני הזהב. וגם שם נאמר שנתנו
, לשי שאם ה מ ח ל מ , הרי שהיו המגנים ההן לכבוד ולתפארת ולא ל ן ו  המגנים בבית יער הלבנ
ה שאמרתי בביאור נשק  כן, היו נתונות בעיר מבצר והנשק ולא בבית יער הלבנון. ודאה מ

 בית היעד (ישעיה כ״ב ח,).
20 
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 חפץ בו כמו שלא היה לו חמין באביו, ואין כל עצמה של מלכות דוד קייסת כי אם
 למען היות ניר לדוד. ולהטעים את הדברים ההם הוא מסיימ כאן ואומר ומלחמה
 היתד. ונו׳, להניד לך שמפני שלא חפץ ה׳ ברחבעם לא היה נותן לו שלומ, ומפני

 שאביט הלך בכל חטאות אביו, הדבר למר מאליו שלא שנה ה׳ את דרכו אצלו.
ת אבישלום. אמרו המפרשים שאט אביו קראה הכתוב אמו.  (י) מעכה ב
 ואמ כץ, למה נזכר שמה באסא, והוא נודע לנו מן האמור כאבים אביו (למעלה
 פסוק ב׳)? ואין ספק שטעות נפלה כאן בספרים. וכן בתרגום השבעים כתוב כעין
 .ענה־ תחת מעכה. ומחכמי המיס יש אומרים שאסא ואכים אחים, ומלך אסא כי מת

 אבים ובן אין לו. והם אומרים כן מן הכתוב הזה אשר על פיו אם אחת לשניהם.
 (ע) וגם את מעכה אמו גוסף על ״את כל הגלולים,־ שבפסוק הקודם,
 וסירש הדברים וגם את מעכה הסיר. ויסירה מגבירה. גוסף זה להגיד לך שלא
 כהסרת הגלולים הסרת מעכה, שהגלולים העביר מן הארץ, ומעכה לא הוסרה כי אם

 משדרה, והלשון ככתוב ואסירה את אביטלך (שוסטים ט׳ כ״ט).
. ן  מפלצתה מלשון פלצות, ומן המקרא אין לומר מה הוא• בנחל קדרו
 כל כמו אלה נעשים בנחל קדרון, וטעם הדבר מפורש לך במה שאמרתי ש׳׳ב ט׳׳ו כ־נ.
 ויד) והבמות לא סרו. נזכר הדבר הזה בכחבי הקדש פעמים הרבה בשביל
 שהוא דבר נמל ובו תלויה עבודת ה׳ כאל אחד, לפי שכשאין מקדש כי אפ אחד
 אין אלהים כי אם אחד, וכאשר ירבו בתי המקדש כן ירבו האלתים השוכנים בהם.
 (טי) וקדשי בית ה׳. וכתיב וקדשו, בוא׳׳ו בסוף התיבה. ולשון הקרי לא
 מתישב היטב, כי לא נאמר לנו היכן הביא הקדשים. ואמ תאמר שהדבר למד מענינו
 שהם הובאו בית ה׳, תקנת קדשי אביו ולא תקנת קדשי בית ה׳, מסני שאין קדשי
 בית ה׳ אצל קדשי אביו כי אם הקדשים שבבית ה׳ ולא תאמר בהם שהביאם אסא
 אל בית ה׳. ולכן אומר אני שהכתיב הוא העיקר, והוא כמו קרשיו, ובלבד שהוא
 חסר ירד, וכמוהו במקרא הרבה סאוד1). וכן כתוב באםא במקומ האחר ויבא את
 קדשי אביו ו קדש י ו בית האלהים (דה׳יב ט׳׳ו י׳׳ח). ובשני המקראות האלה נוסף
 .קדשיר׳ על ״את קדשי אביו׳ בלא כסל את שלא כדין. ראה מה שאטרתי כביאור

 ופר השני (שופטים ו׳ ב׳יה).
 ועל דבר העניץ, זכר דבר הקדשים האלה על שם סוסם, להניד לך יצר לב
 אסא, שלבסוף הוציא את כל הקדשים שהביא הוא עצמו בית ה׳ ונתנם שחד לטלך
 ארמ (לפטה פסוק י׳־ח וי״ט), ושם בשר זרועו, וקנה לו זרוע בשר בכסף הקדשים,

 והקדשים קדשי ה׳ אלהיו.
 (נא) ויחדל מבנות. בתחלה יש הפרש בלשון המקרא ביץ חדל סלוני
n a v o f i a i nouiv ת כהפרש שבלשון יוני בין ת ובין חדל פלוני לעשו  מעשו
, שהאחרון חדל מתוך מעשהו ולא כן הראשון; ובכתבי n a v o ^ a t KOMZV ובין 
 הקדש לא הובחן בין שניהם. וכן נאמר כאן ויחדל מבנות, אף על פי שכבר היה

 בעשא בונה אח הרמה והוא חדל מתוך בנינה.
ו ט ו ק ט  (כב) אשר בנה בעשא. .אשר״ זה שב אל אבני הרמה ועציה, ו

) ראה שמות ל״ב י״ט, ויקרא ט׳ כ״ב, ש׳׳א ח׳ ג׳, ש׳׳ב א׳ י״א, וירשיח ל״ב ד׳.  ג



 מלכים א טז 307

 המקום השני. כי כמו שנאמר ויבנה את האבנים מזבח (למטה י״ח ל״ב), כן תאמר
 כלשון הכתוב הזה המדבר בעצים והאבנים שעשה אותם בעשא חומר בנין הרמה.

ה ונר. מלשון הכתוב משמע שדבר חלי זה שחלה ל ת זקנתו ח ע  (») רק ל
 אסא לא היה כתוב על ספר דברי הימים למלכי יהודה. ולא היה הדבר הזה כתוב
 בספר ההוא מפני שאינו ענין לשם בתוך מלחמות המלכים ונבורותם, כי הוא דבר
 שהיה לאסא באשר הוא אדם, ואין לו עסק במלכותו ונבורתו. וסופר הספר הזה
 שאנחנו בו מתנו ענין לכאן, בשביל שתכלית ספרו ללמדנו דרכי ה׳ עמ מלכי יהודה
 וישראל שהיטיב לטובים והרע לרעים. ולכן נוכר דבר החלי, להניד לנו שנענש אסא
 כחלי זה על אשר נתן אוצרות בית ה• שחד לבן הדר סלך ארם ולא שם ה׳ טבטחו.
 וכעין החלי הזה נמצא בחזקיהו שחלה למות (מ׳יב כי א׳) אחרי אשר קצץ דלתות
 היכל ה׳ ונתנן למלך אשור (שם י״ח ט״ז). והכתוב טנלה טסח וטכםה טסחים, ולא
 אסר לך בסירוש שהיה חלים של אסא ושל חזקיהו ענש להם על חטאם, כחס על

 כבודם, סמני שאסא וחזקיהו הכשריס שבמלכי יהודה.

 טז
 (ב) ואתנך נגיד על עמי. לא נזכר בכתבי הקדש שה׳ הסך ביד בעשא
 ונתנו למלך על ישראל, ונאמר למעלה שבעשא הניע למלכות בהרגו את נדב בן
 ירבעם אשר היה לסניו (ט״ו כ־ח). ומסני שה׳ דבר לבית ירבעם ביד אחיה השילוני
 לאמר הנני מביא רעה אל בית ירבעמ (למעלה י״ד י׳), ובעשא הדיח עליו את הרעה
 כהשטידו את כל ביה ירבעם(לטעלה ט״ו כ״ט), הלא נודע הדבר שאצבע אלהים היא

 שהניע בעשא לטלכות.
 (0 וגם ביד יהוא בן חנני ונו׳. ראה מה שאטרתי לטעלה ט״ו ו׳. וכטו
 שבשביל אבימ בן רחבעמ נשנה שמ דבר המלחמה שהיתר, בין רחבעמ ובין ירבעם,
 כן נשנה כאן דבר ה׳ ביד יהוא בן חנני בשביל אלה בן בעשא אחר שנאמר
 בראש הפרשה כננד בעשא עצמו ויהי דבר ה׳ אל יהוא בן חנני על בעשא. וכן

 דרך המקראות.
 להיות כבית ירבעם מפרש דבר ה׳ שנאמר לפניו, ופירוש הכתוב דבר ה׳
ה אתו. ואף על כ  אשר היה על בעשא שיהיה ביתו כבית ירבעם. ועל אשר ה
 פי שבהשמד בעשא את בית ירבעמ מלא את דבר ה׳ אשר דבר אל אחיה השילוני,
 נחשב לו מעשהו ההוא לעוץ ונענש עליו. וכן דרכו של ה׳ לשבור כלי זעמו אחר
 ששמשו תשמישם, וזה החלו לעשות במצרים ששעבדו בישראל על פי ה׳, כאשר
 דבר אל אברהם בברית בין הבתרים, ואף על פי כן אמר להמ מראש ונמ את הנוי

 אשר יעכודו דן אנכי (בראשית ט״ו י״נ וי׳יד), וכן עשה.
 (טי והוא בתרצה. ואלד, בן בעשא בתרצה. ואף על סי שהיו העם בטלחטה
 חונים על נבתון(למטה פסוק ט״ו), לא היד, זמרי עמהם, כי זמרי שר מחצית הרכב׳
 והעם צרים על נבתון, ולא ברכב תלכד העיר שבאה במצור. וזמרי בחר בשעה
 ההיא להרונ את אלה, מפני שהיו מרבית החיל או כלו בנבתון, והשוסרים על

 המלך אך טעט.
ת בית המלך. ראה מה שאמרתי בביאור ידינו לא  (יח) וישרף עליו א
 שסכו(דברים כ״א ז׳). ומכאן אין ראיה שטת זטרי בשרפה. כי שרפה טיתה ארוכה
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 ונוראה״ ולמה יבחר בה זמרי מכל מיתות שבעולם? ונראה לי שזמרי שרף את ביית
 המלך מפני שאמר נם לי נם לך לא יהיה, כמו שפירשתי במשנה תורה- ובטרם תנע

 האש עד נפשו נחנק או נפל על חרבו.
 (יט) על חטאתיו אשר הטא ונוי. מתנמנם היה הטיסו כשכתב הדברים
 האלה, והוא כתבם מתוך הרגל דבר. כי על כרחך תאמר שהכתוב הזה מדבר בחטאיפ
 שחטא זמרי והוא מלך, ומה החטאים ההם? הרי לא מלך זמרי בי אם שבעת ימים,
ו ה׳ אשר ב  וכל אותן הימים היה עוסק בטעוה בהשמיוו אח בית בעשא למלאות ו
 דבר ביד יהוא בן הגגי, ומנין לו כל החטאים האלה? ואפילו נחשב לו השמות בית
 בעשא לעון, כמו שגחשב לבעשא השמדת בית ירבעם, מתי החטיא את ישראל?

 וראה מה שאמרתי מ״ב ט״ו ט״ו.
 (כב) וימת תבני, גפל בחרב בהלחמו את העם אשר אחרי עמרי, לסי שאם
 לא כן, למה נאמר לפניו ויחזק העם אשר אחרי עמרי, והלא במות תבגי כדרך כל
 הארץ נותר עמרי לבדו למלוך? ועמדי והכני מלכו יחדו, איש על מחצית העם אשד
 אחריו, כארבע שנים, משנת עשרים ושבע עד שנת שלשים ואחת לאסא מלך יהודה,
 והמלחמה ארוכה בין שניהם, ולבסוף גבר עמרי על תבני והכהו ומת, ומלך הוא לבדו.
 ואני כמדומה אני שזו תחלת ממלכת ישראל. כי ימים רבים היה ישראל נחלק,
 וכמספר שבטיו מושליו, והם כחמשת מלכי מדין שבתורה (במדבר ל״א חי), וכשלשים
 ואחד מלכים שהכה יהושע (יהושע י״ב כ״ד), ואין נבול כל אחד מהם כי אמ ככברת
 ארץ. וברבות הימים עשו נשיאי ישראל מלחמה איש ברעהו, ולקח המכה את משרת
 המוכה. ובכן גתמעטו המושלים ועמדו על שגים, ולבסוף נברה יד עמדי על תבני
 והכהו ומלך איש אחד על כל ישראל. וסמך לדברי מה שעמרי הוא המלך הראשון
 ליבראל שנביא ישראל קוראו בשמו (מיכה ו טין), ואף הוא המלך הראשון לישראל
 שגמצא שמו בזכרוגות מלכי אשור, ולא זאת בלבד, כ׳ מלכות ישראל גקראח בזכרוגות
 ההמ .מת בית חמרי״, בלומר ארץ בית עמרי, על שם עמרי. ולא יסורש הדבר הזה
 כי אם כמו שאמרתי. כי בל זמן שהיתר, ממשלת ישראל נחלקה לשבטיו לא היה
 בהם אחד ראוי לוכרון, ואולם כאשר נברה יד עמרי ומלך על כל ישראל היתד,

 ממלכתו לממלכה חשובה, והיא נקראת בפי מלכי אשור על שם עמרי אביה.
ת ההר. נזכר דבר הקנין מפני שנקבר עמדי בשומרון (לממד,  (כד) ויקן א
 פסוק כ״ח), והכתוב בא להניד לך שנקבר עמדי בשדה מקנחו. ועל דבר יתרון שדה
 מקנה משדד, אחוזה לקברות ראה מה שאמרתי כקנין מערת המכפלה(בראשית כ״נ י״נ).
 (לא) ויהי הנקל לכתו ונר. ימים רבים אמרתי שאין ונקל זה נקוד כדין
 ודעו הנקל׳ והייתי אומר כן מפני שלא ידעתי לפרש הדברים כשה״א של הנקל
 ה״א השאלה ולא ה״א הרעת. ועתה ממה שראיתי ששלש פעמיפ נמצא -לכך אתר
 טאטר שבראשו ודא חטופה (מ״ב א׳ ד׳ ו׳ וט״ז), ולא יפול לשון .לכך אחר שאלה
 אפילו כשאין ספק בתשובתה, אני אומר שבלשון המקרא יש שהיא חטופה משמעה
 טשטע .כאלו״1). ועל פי הדברימ האלה טתישב היטב לשון הכתוב שבראש ספר

) ובכל כמו אלה ה״א החטופה עקרה ה״א השאלה, ובלבד שאין השאלה שאלת  ג

 השואל לפי חומו, והשואל שואל על ודאי כלועג לכל מי שמטיל בו ספק. ומכאן השותפות
 שבין ה״א חטופה זו ובין *כאלו״. לנראה לי שה״א של הלא מרביתה משמשת השמוש הזה.
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 מלכים ב׳ ׳ כי אליהו אומי בשם ה׳ המבלי אין אלהיט בישראל אתה שולח לדרוש
 בבעל זבוב אלדד עקיון לכן המטה אשר עלית שם לא תרד ממנה (פסוק זי), ופירוש
 דבריו כאלו אין אלהים בישראל ונו׳ לכן ונר. וכעין זה שם בפסוק ט״ו שבא.המבלי
 אין אלהיס בישראל־ כמאמר בתוך מאמי, ולא תמצא כמתכונתו בשאלה. וכן משמעה
 של ה־׳א חטופה שבמקיא הזה אשר לפנינו. ומה שנאמר אחריו ויקה נוסף על
 ״לכתר׳ והוא כאלו כתוב וקחתו, כי כן דרך המקראות להוסיף ״ויפעל״ על שם הפעל,
 ככתוב בהצותו על ארם נהרים ונו׳ וישב יואב (תתלים ס ב׳). ויתורנם הכתוב הזה
und es goschah, als <>b ilim so in Wandol in don Siiudon ללועזים 
Jerobeam's u. s. w. und soino Ehlichung Isobol's 11. s. w. nicht 
 .genug gowoson waren, dass or giug etc• ואם כן, הכתוב משוה קחתו
 את איזבל ללכתו בתמאות ירבעם ואוםר בעבודתו את הבעל שהיא נמעד, משתיהן.
 ואלו לפירוש המקובל נעשה קתתו את איזבל גרוע מלכתו בחטאת ירבעם, ואין לומר

 שכן היה באמת.
 וילך. ראה מה שאמרתי בהליכה זו ש׳יב כ״א יי׳ב, והיא מפורשת לך שם

 כל צרכה.

 (לד) בימיו בנה וגר. גם הוא מתטאת אחאב, כי בא הכתוב הזה להגיר לך
 שאף על סי שמלכי ישראל שהיו לפגי אחאב עשו הרע בעיגי ה׳, בימיהם לא סצא
 איש מישראל את לבכו לעבור את פי יהושע עבר ה׳, ואחאב שהרע לעשות מכל
 אשר היו לפניו נבנתה יריחו בימיו. ואף על פי שיריחו בגחלת בגימין וליהודה
 תחשב, תלה הכתוב את הקלקלה במקולקל. בית האלי מבית אל, וצירי של ״אל״
) כמו שנשתנה בשמות של בני אדפ  נשתנה לחטף בבית האלי ממב תשמישו,

 כאליעזר ואליטלך וחרוטים להם. באבירם. בי״ת זו מפורשת לך יהושע ו׳ כ״ו.

 יז
 (א) התשבי מתשבי גלעד. אמרו המפרשים בתשבי זה שנקרא אליהו כן
 על שם עירו והיא תשבה, ומפני שאין זכר לתשבה העיר בכל כתבי הקדש, חפשו
 בססרים החיצונים (Apocrypha) ומצאוה בספר טוביה א׳ בי, ועל ם׳ הנאמר שם
 תשבה עיר בנחלת נפתלי. ולא נראים לי דבריהם. ואימי אני שלא נקרא אליהו
 תשבי על שם עירו כי אם על שפ הקהל שבא בו, ולא מזרע ישראל אליהו הנביא.
י גלעד, ואין תושב בכל המקרא איש עברי  וראיתי לאמרכן, מפני שנאמר בו מתושב
 טלרה טכטן כי אם בן הגבי היושב בעיר מעיי ישראל, ובגלל הדבר הזה זכר התושב
 מרביתו עם הגר או השכיר יחדו. וגם ממה שלא נזכר באליהו התשבי שם אביו, וכן
 לא י.עשה בכל נביא נדול כאליהו שלא להזכיר את שם אביו׳ נראה בעליל שאין
 אליהו מזרע ישראל. ועל ם׳ הדברים האלה התשבי דינו התשבי׳ ופירושו איש
 מקהל התושבימ, והוא מפורש במה שנאמי אחריו מתושבי נלעד. וכתוב התשבי חסר

 ואייו כמו שכתוב מתשבי חסר.

) וממה שלא נמצא בית האייי במקרא חוץ מכאן אין ראיה שלא היה תשמישו מרובה 1 

 בלשון.
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 ואם קשה עליך להאמין לדברי אלה, וכור שאליהו ואלישע הממלא מקומו
 שניהם יצירי הנדה, או לכל המהות מעשיהם יצירי הגדה; ועדים בדבר עלית אליהו
 השמימה ומכתבו שכחב אחרי עלותו אל יהורם בן יהושםמ מלך יהודה (דה״ב כ״א י״ב),
 והאותות והמופתים הנדולים והנוראים שעשה אלישע ולא נעשה כמוהם לפניו ולאחריו.

 ונם מקנאת אליהו לה׳ סמך לדברי, כי כל נר קנא.
 אם יהיה ונו׳. מימי המלכות פסקה עבודת הבעל בישראל. והאלהיס אחרים
 שעבד שלמה ובנה להם במות היו אלהי נכר לישראל, ולא היה לב העם אחריהם
.(  מאוד. לא כן הבעל שהיה אלהי ישראל בימי קדם, כמו שאראך לדעת במקומאחר1
 לכן כשבנה אחאכ במה לבעל העיר קנאת ה׳, והי התחיל לחשוב מחשבות עליו,
 ובגלל הדבר הזה גמר ה׳ בדעתו לעצור טל ומטר, וגלד, דעתו מראש ביד נביאו,
 וכאשר לא יהיה טל ומטר כי אם לפי דברו, הלא יודע הדבר לכל שה׳ אלהי

 הארץ ולא הבעל.
 (ג) בנחל כרית. אסרו החכטים שכרית שם הנחל, ולא נראים לי דבריהט.
 כי אם כן, והנחל על פני הירדן, למה לא נזכר בכתבי הקדש חוץ טכאן? ואומר אני
 שכרית תאר (על משקל אויל וכסיל) לכל מה שדרכו להכרת, והנחל הזה מתואר בו
 מפגי שאין מימיו גאמגים והם גכרתים באין גשם, וכמו שנאמר בו וייבש הנחל כי

 לא היד, גשמ (למטה פסוק ז׳).
. ולא צור, ה׳ את העורבים להביא לו גס מימ, מפני חל תשתה  (ד) מהנ
 שמימ יוקחו מן ההפקר, וכל שאפשר בדרך ארץ לא יעשה בנס2). וגדולה מזו ראיגו
 בשמואל שאמר לו ה׳ עגלת בקר תקח בידך ואמרת לזבוח לה׳ באתי (ש׳־א ט״ז כ׳))

 והרי שגם בערמה בחר ה׳ מעשות מעשה גסים שלא בשעת הרחק.
 ואת הערבים צרתי. בחר הי בעורכים מכל בריר, לשליחות זו, ממני
 שהעורב אכזרי ואפילו על בגיו לא ירחם, ככתוב לבגי עורב אשר יקראו (תהלים
 קם״ז ט׳), וכשעורבים םכלכלים בן אדם הלא גודע לכל שמאת ה׳ היתר, זאת. וכעין
 הדבר הזה שסשתדל הכתוב להראותנו אצבע אלהים באותות ומופתים מצאת
 במעשה האריה שהכה את איש האלהים ולא שבר את החמור העומד אצלו

 (למעלה י׳ינ כ״ח).
 (0 לחם ובשר בבקר ונו׳. כבר אמרתי לך במקום אחר שהעברים הראשונים
 לא היו רנילים בבשר הרכה, ומן התורה אין לאכול בשר כי אם פעם אחת ביום,
 ככתוב בתת ה׳ לכם בערב בשר לאכול ולחם בבקר לשבוע (שמות ט״ז ח׳), ובאחרית
 הימים שגו ממנהנס בסעודה והתחילו לאכול בשר הרבה, ובגלל הדבר הזה הותר להם
 בשר תאור, כדי שלא יהיו אוכלים באסור. והעורבים מאכילים את אליהו בשר בבקר
 ובערב, לפי שכן היה מנהג הסופר בסעודה לאכול בשר שתי פעמים ביום׳ כי בימיו

 כבר היו בני ישראל רגיליס בבשר הרבה.
. נתאלמנה האשד, טן הטעט שאמרתי בעורביפ,  (ט) אשד, אלמנה לכלכלך

ה שאמרתי בביאור ההמיר גוי א־יהים (ירמיה ב׳ י״א). ) ראה מ 1 

ה י ח -) ועוד בסוף ימי בית שני היו אומרים כן, שכן נאמר בתורת הנוצרים שמושיעם ה
 מת שהיה קבור במערה, והאבן אשר על פי המערה גללוהו הנצבים עליו במצותו ולא נעשה

 בה נס (יוחנן י״א ל״ח).
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 ובלבד שהעורב אכזרי והאלמנה עניה מלכלכל את ביתה בלחם, וכל שכן שלא תכלכל
 איש זר כי אם בדבר הי.

ח העיר. אין מתח העיר כמו שער העיר- כי האשד, מקוששת שם ת  (י) פ
 עצים- ואין שער העיר מקום עצים. ומתח העיר מקום בסביבות העיר והוא נחשב
 על שדח העיר. ומכאן סמך מעט למה שאמרתי בביאור מתח אהל מועד (שמות

 ל״ח חי) בסוף דברי.

 קחי נא לי מעט מים. הדבר ברור שלא היה אליהו צמא ולא צריך למים
 בשעה ההיא, שהרי כשהיתה האשד, הולכת לקחת לו מים קרא אליה ושנה מצותו.
 ואליהו צור, את האשד, המצור, הזאת בתחלה לנסותה. כי ה׳ אמר אל אליהו צויתי
 שם אשד, אלמנה לכלכלך (למעלה מסוק ט׳). וכשבא אליהו צרמתה מצא את האשד,
 הזאת סחה העיר, ומבנדי אלמנותה אשר עליה (בראשית ל״ח י״ד) הכיר שאלמנה היא,
 ואף עלתה על לבו שהיא האלמנה שדבר ה׳, אבל עדיין לא היה יודע כי כן. ובנלל
 הדבר הזה שאל מאתה מימ לדעת את לבה, היש את נפשה לעשות עמו חסד אמ
 אין. והנסיון הזה כעין נסיון רבקה שנסה אותה עבד אברהם במים ששאל מאתה
 להשקותו (שם כ״ד י״ד). וכשראה אליהו שהיתר, האשד, הולכת לקחת לו הסיס
 ששאל, ידע כבירור שהיא האלמנה שדבר ה׳, ולכן מצא את לבבו לשאול מאתה
 לחם. ולסדנו סכאן שהיו העברים רנילים לבדוק ולנסות במים, ואין מעשה עבד
 אברהם יחיד בעולמו. וכבר הרניש רש״י בדמיון שבין שני המעשים האלה, ובלבד
 שהוא אומר שהנביא למד מן העבד. ורש״י איש תם ולא ידע ערמה. ובאמת בימי
 הכתוב הזה עדיין לא עלו עבד אברהפ ומעשהו במחשבה להבראות. לפי שאם נחקור
 לדעת למה אין כאץ כי אם רמז ובעבד אברהם שאלת המים ותכליתה מפורשת לנו
 באר היטב׳ על ברחנו נאמר שהדבר תלוי במרחק הרב שבין ימי הספור הזה ובין ימי
 הספור ההוא. ואצינה נא עמך בזה דבר אחד או שנים מן הימימ שאחר ימי המקרא
 למשל. הנה ידעת דרך חכמי ישראל דורשי המקרא לדרוש המקרא שלא כקריאתו
 שהיו קוראים שלא בדרש. וכיסים האחרונים אמר הדורש בפירוש אל תקרי כך אלא
 כך׳ ולא עשה כן בימים הראשונים. הלא אמרו במשנה חייב אדם לברך על הרעה
 כשם שהוא מברך על הטובה שנאמר ואהבת את ה׳ אלהיך ונר. דבר אחר בכל
דה לו במאד מאד (ברכות ט׳ ה׳). דד לך הוי מו  מאודך בכל מדר, ומדד, שהוא מו
 ומי לא יראה שהמפרש הכתוב הפירוש האחר יסד פירושו על הדמיון שבין מאד למדה
י כך אלא כך מפני שבימיו לא היה צריך לעשות ר ק  ולמודה, והוא לא יאמר אל ת
). ועתה הלא תראה שבזמן  כן, לפי שכל שומעיו חכמימ מבינימ דבריו כמות שהמ1
 שנשען המדבר אל בינת שומעיו לשונו קצרה, ודבריו מבוארים באר היטב כשלא
 נשען. וכן הדבר הזה שאנחנו נדונים עליו. ביםי הספור הזה עדיין היו בודקים בסים,
 ואם לא היו נוהגים כן עוד, עדיין היו הכל יודעים את המנהנ מימי קרס, לכן די

) וכדבר הזה תמצא בתורת הנוצרים מתי כ׳יא, מ״ב ומ״ג. שם נאמר שתסוב מלכות J 

, ומסתייע האומר כן בכתוב אבן מאסו הבונים היתה לראש  שמים מישראל ותהיה לעם אחר
 סנה (תהלים קי״ח כ״ב). ונראה בעליל שאמר הדורש בלבו אל תקרא אבן כי אם הבן, ואין
 הבונים אלא תלמידי חכמים והם הפרושים המואסים בו, ולא אמר כ; בפירוש מפני שהיה מדבר

 הדברים ההם אל ראשי הבחנים וזקני העם (מתי כ״א כ״ג), והם מבינים בלא כן.
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 לסופר הזה ברמז, ודברי עבד אברהם נאמרו ונכתבו לאחר זמן, וביטים ההם אין הכל
 יודעים המנהג ההוא, על כן אין הדברים סתוסים כי אם מפורשים כל צרכמ.

 (יג) והוצאת לי הנה אל פתח העיר. כי לא אסר אליהו ללכת אתה הביתה
 עד שתחפוץ, וסמך על הדבר שבראות האשד, ברבת כד הקמח וצפחת השמן כאשר
 דבר תפצור בו לסור אליה. וכן היה, ובלבד שהכתוב מקצר דבריו וסותמפ, כמנהגו

 בדברים שהם למדים מענינם.
 («) כד הקמח לא כלתה. בכל כמו אלה הרשות בירך לדבר בכלי כפועל
 או במה שבתוכו. ואף כאן אמר הכתוב בראשו כלתה כגגד הכד שהיא לשון
 נקבה1), ובסופו אסר חסר, לשון זכר, כננד השמן. ושנוי הלשון בנשימת אחת הלא
: ודע שלשונו של אדמ מנלה על  הראיתיך כמוהו במה שאמרתי כראשית ל״ב ט
 דעתו, והוא הדין לנוי כלו. ובכן רואה אני מכמו אלה כמה היתד, חירות חביבה על
 אבותינו הראשונים. כי בנלל הדבר הזה העברי המדבר, בזמן שיש לדבורו שנידרכיט,
 והוא רשאי לבחור בזה או בזה, אמ מצא לו סקום להשתמש בשניהם יחדו משתמש

 בהם, כמי שאומר בן חורין אני ולשוני ברשותי.
ת אלי. ובהרבה כתבי יד כתוב כי באת אלי, והוא הנכון לסי חקי הלשון, א  (יח) ב

 וכן נראה לי העקר.
ת עוני ונר. נחלקו רש׳׳י ורד״ק בפירוש הזכרה זו, ונראים  להזכיר א
 לי דברי רש־י מדברי רד׳ק. ובין כך ובין כך אמרה האשד, שהיד, בנה הולך למות
 בעונה. והנה כתוב בתורה ובנים לא יומתו על אבות (דברים כ״ד ט׳יז), והיא הזהרה
 לבית דין של מטה, אבל בידי שמים מתים בנים על אבותם, וכץ משמע מדברי אחיה
 השילוני שטת אביה בן ירבעם בחטאת אביו. ונם דעה זו דעת עם הארץ וכהניד,
 טיסי קדם, ועוד באחרית הימים להוציא מדעת האומרים כן אמר הנביא הנפש
 החוטאת היא תטות בן לא ישא בעון האב (יחזקאל י״ח כ׳), ולא בטיתה בידי אדם

 הוא טדבר.
 (כ) ויקרא אל הי. וכן כשבא אלישע להחיות את בן השונמית נאטר בו
 ויתפלל אל ה׳ (מ״ב ד׳ ל־נ). וכבר יעשה הנביא אוח אחר בכת נבואתו שנתן לו
 מאת ד,׳, ולא יחיד, מתים או נטויים למות כי אם בכח קרושה יתירה שנתן לו לעת
 הצרך, והכה ההוא לא ינתן לו כי אם בתפלה. וכעין הדבר הזה תמצא במקום אחר
 שלא ינורשו השדים כי אם כתפלה. ראה תורת הנוצרימ מתי י יז כ יא. ודבר אלישע

 שהתפלל אל ה׳ לפקוח עיני נערו (מ״ב ו׳ י״ז) נתתי כו טעס במקומו.
 הגם על האלמנה. .נסי׳ זה מוסיף האלמנה על אליהו עצמו. כי אליהו
 איש קנא, ובעיניו היה בדין שיכרית ה׳ כל אויבי ה׳ פעם אחת׳ יה׳ לא כן יחשוב,
 כי ה׳ בסקום כעסו' אתה מוצא את רחמיו, וברחמיו הביא ה׳ רעב על הארץ לענותם
 כדי שישובו אליו. ובמצות ה׳ הניד אליהו לאחאב מראש את דבי הרעב״ ובשביל
 כן היה אליהו צריך להסתר מפני אחאב והיד, נע ונד בא־ץ נכריה. וזד, הדבר שמדבר
 אליהו אל ה׳ לאמר: הנקלה היא בעיניך שבחמלתך על החוטאים הרעות עלי והלכתי

 «) וכד לשון נקבה על פי מה שאמרתי בביאור בגפו (שטות כ״א גי), ספני שלה בית
. וכדבר הזה תמצא ביונית ה ב ו ק ה מפני שהיא נ ב ק ט בלשון המשנה נ ח ,; וכמוהו מ  קמל,

קבה  שהכלים שיש להם בית קבול מרביתם לשון נ
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 לנוע ולמר כארץ הזאת כי נם על האלמנה אשר אני יושב עמה הרעות להמית
 את בנה.

 מתגורר. המתנודד עם האזרח יושב עמו הוא לבדו. ולא כן הגר. ובנלל הדבר הזה
 יש כמשמע התגוררות פעולת שעה קלה, מה שאין כן בנרות. לכן אמר יעקב עם לבן
 גרתי (בראשית ל־׳ב ה׳), ולא אמר התגוררתי, מפגי שיעקב ישב עם לבן הוא וביתו
 עשרים שגה (בראשית ל״א מ״א). ואם יש לך און לבחץ מליץ ראה מה שאסרתי
 בביאור סער מתגורר (ירמיה ל׳ כ״ג) ובביאיר יתגוררו יסירו בי (הושע ז׳ י״ד) ותמצא

 גחת לגםשך.

 יח
 (א) הראה אל אחאב. הלשון הזה שכננדו ״ונסתרת״ שבמצור. הראשונה
 (למעלה י״ו נ׳), ומפני שעד הנה היה אליהו נסתר מפני אחאב. נצטוה עכשו

 להראות אליו. וראה מה שאמרתי בביאור ויתחבא (בראשית נ׳ ח׳).
 (י) המשים איש במערה. כי אמר אם תשלח איזבל אל המחנה האחד

 והכוהו. והיה המחנה הנשאר לפלטה.
 (יי) סוס ופרד. תפס באלה- והם שניהם בהמה טמאה, כי הטהורה ככר
 אכלוה בימי הרעב. ולא תפס בחמור- מפגי שהעברים הראשונים היו אוכלים בשר
 החמור בשעת דחקם, שלפיכך גמכי בשוק שומרון בימי הרעב, ככתוב עד היות ראש
 חמור בשמגים כסף (טייב ו׳ כ״ה). ולא היו אוכלים סוס ופרד אפילו בשעת הדחק,
 כי תועבה הם להם עד מאוד, כמו שאמרתי במקום אחר, ובגלל הדבר הזה גותרו להם

 סיס וסרד אחר שאכלו את כל הבהמה לשבור רעבוגם.
 ולא נכרית מהבהמה. אין רוח הלשון גוהר, מן הדברים האלה ככתבם.

 ויונתן המתרנם ולא נססוק היה קורא ולא נכרת, וכן נראה לי העקר.
ת הארץ. לאי ידעתי לכוון הרושם שעושה חלוקה זו  (י) ויחלקו להם א
 בססור אשר לפנינו. ונראה לי שהיה אליהו ירא את איזבל מאחאב. כי אין אחאב
 איש רע לב, ובלבד שהוא תלוי בדעת אשתו, והיא מושלת עליו עד אשר התמכר
 לעשות ככל אשר תםיתהו. ולכן שלח הכתוב את אתאב על דרכו למען ימצאהו
 אליהו חוץ לשמרון, ולא תראהו איובל; ומפני שאין לומר שאחאב ועובדיהו הלכו
 יחדו בדרך אחד, נחלקה הארץ בין שניהם. ואל יקשה בעיגיך איך יצא עובדיהו
 אחרי כן לקראת אחאב ומצאהו (לטטה פסוק ט׳יו), כי הלא הראית לדעת במקום אחר
 שלא היו המושלים הראשונים מדקדקים שיהא המשל דומה לנמשל לכל טרטיו
 ודקדוקיו1), והוא הדין לכל הסופרים הקדמונים המספרים בדברי הגדה שיש שלא דק

 הסופר ולא חש בדבריו למי, שנראה כסתירה לגו אגחגו היום.
 (יי) ועתה אתר, אמר. גם למעלה בראש פסוק י״א גאמר הלשון הזה, ואין
 טעמו כאן כמות שהוא שם, ובלבד שבדבר הזה שוד, הוא בשני המקראות שהוא
 מראה לדעת שמצות אליהו שהוא מצוהו לאמר לך אמור לאדניך הנה אליהו חוץ
 לוםנה היא אחר ששמע אליהו את דברי עובדיהו. ובדבריו הראשונים הודיע עובדיהו
 את אליהו איך נבהל אחאב למצוא את אליהו, ששלח מלאכים לחפשו בכל נוי

׳ ט״ז. ה שאמרתי כמשלו של יותם בן גדעון שופטים ט  {} ראה מ
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 וממלכה, ובנלל הדבר הזה לא הגונה מצות אליהו, ממני שאמשר שימות מקיימה בקיוטה;
(  ובדבריו האחרוגים מגיד עובדיהו לאליהו את החסר שעשה עם נביאי ה׳ מיראת ה׳

 ולכן לא יאה לאליהו לצוותו דבר להסחבן בגמשו.
 (יז) עכר ישראל. ראה מה שאמרתי בביאור עכרתם אותי(בראשית ל״ד לי).
 ואף כאן, מסגי שאליהו גביא בישראל, ולא בדין הוא שיביא עליו רעה, גומל בו
 לשון עוכר ישראל. ומן הטעם הזה אמר אליהו אל אחאב לא עכרתי את ישראל כי
 אם אתה, לסי שאחאב מלך ישראל, והמלך מחסה לעמו ומגן לו׳ ולא יאה למלך

 שיסיל את עמו ברעה.
 (יט) אכלי שלחן איזבל. לא שהיתר, איזבל אוכלת עטהם על שלחן אחד,

 ובלבד שמזונותיהם עליה והיא ססרגסה אותם.
 (נא) פסחים על שתי הםעפים. לא נראה לי שהדברים האלה נאטרים
 על צד השאלה ומשמעם לשון ספק. כי ממה שנאמר אחרי כן ויססחו על המזבח
 (למטר, סםוק כ״ו) לטדנו שהיה להם הססוח עבודה לאלהיהמ1); ואמ כן הסעמים
 שנאמר כאן כסו הםסים, וסםוח על הססים הוא העבודה שכננדה נאמר בחרתי
פף בבית אלהי (תחלים ס״ד י״א). ואף על סי שלטטה נאמר ויפסחו׳ הבנין  הסתו
 הכבד הדגוש, אמר כאן פוסחים, לשון קל, כי הוא םםגולת הבינוני הפועל שטשטש
 הבגין הקל החת הדגוש• כמו שגאמר דובר וכוזב וקור, והדומים להפ. ועל פי הדברים
 האלה זה פירוש הכתוב: עד מתי תהיו מםתופפיפ פעפ בבית ה וםעמ בבית הבעל.
 (בב) אני נותרתי נביא וגוי. אלולי אמר גם לה׳ ואותר אגי לבדי(למטה י״ט י׳)
 הייתי אומר שאמר אליהו הדברים האלה כדי שלא לגלות על גביאי ה׳ הנחבאים
 במערות ותשמע איזבל ותהרנם. ומםגי הכתוב ההוא אין לומר כן. וצריך לפרש
 שאמר אליהו כלשון הזה מפני שאחד היה הוא נביאה׳ שהחנבא ביטים ההם, והנביאים

.  הנחבאים כאין מפני שלא היו הולכים בשליחוחו של ה
 (כי) ויפסחו על המזבח. ראה מר, שאמרתי בפסיק זה למעלה פסוק כ״א.

 אשר עשה פועלו סתום, והוא כמו אשר נעשה.
 (ל) מזבח ה׳ ההרוס מזבח זה למינו ולא ליחיד, ופירוש מזבח ה׳ ההרוס
 עבודת ה׳ הבטלה ורפואתו חרושה. ועל כרחך תאפר כן, לפי שאליהו בנה מזבח
 חדש, ולא חזק בדקי מזבח ישן, ועל כן לא יפול במעשהו לשון רפואה כשהטזבח

 ליחיד ולא למינו.
) ויצקו על העולה ונו׳. טעם המצור, הזאת מפורש לך כביאור ואת י ל ) 

 המרק שפוך (שופטים ו׳ כ׳).
ת לבם אהרנית׳ הסבות את לבם אליך שלא בטובתם, ת א  (ל0 הסבו
 וכאלו לבם אליך ופניהם פוניפ מעליך. כן נראה לי פירוש המקרא הזה. ואומר
 הנביא כן, מפני שבעל כרחם שבו העם אל הי בראותם את האות הנדול והנורא

 שעשה אליהו בשמו, ואשר לא יבלו נביאי הבעל לעשוח כמוהו בשפ אלהיהמ.
 (מ) אל נחל קישון. הוא הנחל שניף אויבי ישראל בימי דבורה וברק

 (שופטימ ד׳ כ״א), ואל מימיו נשחטו עתה אויבי ה׳ אלהיו.

) ומי יורע אם לא נקרא חג הפשה על שם עבודה כעבודה הזאת. 1 
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י) ולא יעצרכה הגשם ולא תמגע טרדת אפילו בהיות הגשם, כי גדול  (מ
 יהיה הגשם וזמן רב ירד, ולא חוכל לחיות ער אשר יחדל. ויתורנם המאמר הזה ללועויפ
 uud lasso dich vom Regen nicht /.uruckhalten• וראיתי לפרש כן׳
 מפגי שאפ כפירוש המקובל, היה הכתוב אומר פץ יעצרך הגשם, ולא כאשר לפנינו׳
 ומפגי שגאמר בפסיק האחר וירכב אחאב וילך יורעאלה אחר שגאמר ויהי גשם גדול.

0 וירץ לפני אחאב. חלק אליהו כבוד לאחאב למען ה׳, אולי ימצא חן ° ) 
 בעיני איזבל ויהפך לבבה אליו בראותה את הכבוד שעשה למלך ותתנהו לשבת בעיר
ד  הממלכה, ויהא קרוב אל אחאב ויקרבהו לה׳ אלהיו. וטעה אליהו כחשבונו. ע
 כאבה יזרעאלה. ראה מה שאמרתי למטה כ״א א׳. ולא בא אליהו אל תוך יזרעאל

 מיראתו את איזבל, וישב סמוך לעיר עד אשר יראה איך יפול דבר.

 יט
ל אשר הרג. ואת כל ההרג אשר הרנ, ויתורנם ללועזים  יא) ואת כ

.uud don gan/.en Vorgang, wio or die Propheten 11. s. w. 

0 וירא. ברוב התרנומין העתיקים מתורנם כאלו כתוב ףיךא• וכן הנוסח ) 
 בכתבי יד הרבה, והוא נראה לי העקר. וינה את נערו שם. לא מצאנו שהיה
 לאליהו נער קודם שבא עם אחאב יזרעאלה. וכשבא שמה לקח לו נער, כסבור
 שמעתה תהיה לו מנוחה וישב שם והוא קרוב אל המלך ויהיה צריך לנער לשרתו.

 ועכשו כשנזקק שנית להיות נע ונד בארץ, חנית את נערו ולא לקתו עמו.

 (י) לא טוב אנכי מאבתי. אמר רד״ק נראה כי ארכו ימיו יותר מימי אבותיו,
 וזה ראיה שפינחס זה אליהו. ואני לשטתי הולך שלא היה אליהו מזרע ישראל כי
 אם נר תושב, ובנלל הדבר הזה הוא אומר אל ה׳ אפ ככה אתה עושה לי שאני נע
 ונד מפני ירך, לא טוב אנכי מאבותי אשר לא ידעוך ולא עבדוך, ואם כן קת את

 נפשי, כי טוב לי מותי מתיי.

 (יב) קול דממה דקה, והוא קול הי. ראה מה שאמרתי לטטה פסוק י״ז.
 והדבר ברור שדקה מתאר דממה ולא קול, כי קול זכר ודקה לנקבה. ואמ כן, דממה
 דקה דממה שבדממות או דממה שאין למעלה ממנה, ופירוש קול דממה דקה קול
cine Stimmc der tiefen),נמוך שלא ישמעהו השומע כי אם מתוך דממה דקר 
Stille, das heisst, eiue loise Stimnie, vvelcho nur ltei ringsherum 
geliort werden kann .(ה שאמר הכתוב מ מ ד ו 1 1 0 horrscliender tief'er St i 
 כאן שכננדו רעש שנאמר לפניו, והוא ככתוב יקס סערה לרמסה (תהלים ק״ז כ־־ט);

 כי רעש וסערה אחד הס, ודממה הפך משניהם.
ת חזאל ונו׳. משיחה זו מפורשת לך כל צרכה בטח  (צו) ומשחת א

 שאטרתי ש״א ט״ו א׳.

 (») מאבל מחולה. לא יממך שם מקום אל שם טקום כי אם מטן שיש
 לטעות, כשיש שני מקומות משם אחד, כבית לחם ועפיה שנאמר בראשונה בית לחם
 יהודה (רות א׳ א׳) בשביל בית לחם שבנחלת זבלון (יהושע י״ט ט״ו), ובאחרונה
 עפרה אבי העזרי (שופטים ו׳ כ׳׳ד) בשביל אחותה שבנחלת בניטין (יהושע י׳׳ח כ״נ).
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 ואף כאן נאמר באבל זו שבנחלת יששכר אבל מחולה לחלק בינה ובין אבל בית
 מעיה (ש״ב כ׳ מ׳ו).

 (יז) ימיה אלישע. לא ידעתי לשרש הדברים האלה, כי איך ימית אלישע? או
 התאמר שמכווץ הכתוב למעשים כמעשה אייישע בבית אל שהסית שתי דובים בנערימ
 קטנים שהיו מתקלסים בו ואומרים עלה קרח עלה ק־ח. והרובים בקעו מהם איבעיט
 ושנים ילדים (מ״ב ב׳ כ״נ וכייר)? ואם כדבריך, ומלשין הכתוב משסע שכדבריך כץ
 הוא, חבר הסושי הזה שתי מגלות מעל שגי ספי־ים, ושתי המגלות רחוקות זו מזו
 לדעת ה׳ ודרכיו כרחוק מזרח ממעיב. וראיתי שלא לקער בדבי הזה, כי גדול הוא

 בעיני, ואבארגו לך באר היטב.
 ועתה זכור שאליהו עומדבחורב, הוא סיני (למעלה מסוק ח׳). וכשנגלה ה׳ אל
 משה וישראל עמו בסיני כשעם הראשונה במתן תורה ירד ה׳ עליו באש ובקולות
 וברקים (שמות י״ט ט״ז וייה). וכשעלה ה׳ אל אליהו בחורב כשעם הזאת נאמר לא
 ברוח ה׳ — לא ברעש ה׳ — לא באש ה׳ — ואחרי כל אלה קול דממה דקה,
 והוא קול ה׳ (למעלה פםוק י׳׳א וי״ב). הלא תראה שמבקשי ה׳ הראשונים בקשוהו
 ברוח וברעש ובאש, והאחרונים מצאוהו בקול דממה דקה. אלה דברי המגלה האחת,
 ועל פיהם לא ישר בעיני ה׳ דרך אליהו שקנא לו במה גדולה וברעש, והי מוכיח
 דרכי על פניו. ובאמת לא זו הדרך, ואין שתיטת נביאי הבעל מינה עבודת ה׳ , ורבים
 עשו כאליהו ולא עלתה בידם1). כי בחבלי הסד ורחמים ימשוך עובד אלהימאליו
 את אשר לא עבדו לעבדו כמוהו- ולא תרבה יראת אלהים ברעש ואש קנאה. והוא
 דבר המגלה הראשונה: לא במה ה׳ — לא ברעש ה׳—לא באש ה׳— כי אמ בקול
 דממה דקת. וסופר הספר הזה נשגבו הדברים האלה ממגו, כי לא היה כדי להם. ולכן

 הרכיב עליהם דברי המגלה האחרונה הזאת.
 (יט) והוא חרש. נזכר הדבר הזה באלישע על שם סופו, להגיד לך שראשיתו
 אכר ועובד אדמה ואחריתו איש אלדים עושה אותות ומופתים גדולים וגוראים. ונראה
 שהנביא שככה לו היה נכבד בעמו ורצוי להם, כי בכל גדלו ותקפו היו רואים אותו
 כאהד מהם. תדע לך שכן, שהרי נביא בישראל מתפאר לאמר בוקי אנכי וכולס

 שקמים ויקחני ה׳ מאחרי הצאן ויאמר אלי לך הנכא לעמי (עמוס ז י״ד וט״ו).
 והוא בשנים העשר. תמס יונתן והוא הד מתרי עםיא, ולא תרנם כדין,
 כי המספר לסדר הצמדים, ופירוש הכתוב הוא היה חורש בצמד האחרון שבשנים
 העשר. ונזכר הדבר הזה להניד לך שלא טעה אליהו באלישע׳ ולא נמנה אל אחד
 מרעיו החורשים עמו, אף על סי שלא ראהו מימיו. ויעכר אליהו אליו. מן הלשון
 הזה משמע שאליהו בא מסול סני אלישע ועבר על אהד עשר רעיו שהיו חורשים

 לפניו עד שהניע אצלו.
 (נא) בשלם הבשד. טעות סיסי, ועקיו בשל מהבשר׳ והופרד בין
 הדבקים ואחרי כץ נסתם הפתוח. והתקין הזה טתקן לשין הכתוב, בי טעתה אין בו
 כנוי טוקדם לשם שהוא שב אליו שלא כרין, והוא ניתן בו טעם לשבח, בשביל

 ששנים עשר איש לא יאכלו כל הבשר של צמד בקר.

) ובראשש המלך הגדול קרלוס שהרג בעם הפבסים שהיו עובדי אלילים הרג רב וטבל  ו

 אחיהם בדםם, וכשעלה הוא וחילו מאיצם ש־יחו הסבסים אש בכתי הסקדש אשד בנה ל,־:ם
ת הכהנים אשר מלא את ידם לכהן לאלהיו, ו עבו ללכת אחרי אלהיהם  והרגו א
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 ועל דבר הענין אמר רדיק ומרוב מהירותו ללכת אחרי אליהו לא המתין לחטוב
 עצימ לבשל׳ ובקע כלי הבקר והוא כלי המחרישה ובשל להם הבשר. ודבריו דברי
 מי שלא ירד לעמקו של המקרא הזה. ואלו זכר הרב שאלישע ובה שני השורים (כי
 הוא משמעו של צמר הבקי), ואף על שי שלשנים עשר איש בבשר שור אחד די
 והותי, לא היה אומר כן. ובאמת מעשה אלישע בבקר ובכלי הבקר מעשה השורש מחול
 אל הקדש. כי עד הנה היה אלישע עיםק בחשציו ככל אדם, ועתה הוא מניח חפציו
 לעסוק בחפצי שמימ כל הימים. ובגלל הדבר הזה שחט את צמד הבקר שהיה חורש
 בו׳ ואף שרף את כלי הבקר, כמי שאומר מעתה אין לי חפץ באלה׳ כי המצי חפצי
 שמים. ומתוך שהיו לו הבקר עומרים לשחיטה וכלי הבקר לשרפה, עשה משתה
 לרעיו ובשל הבשר בכלי הבקר. ועקר הסעודה הזאת למען אליהו שלא אכל זה

 ארבעים יום (למעלה פסוק חי).

 כ
, אף על פי שהדבור דבור בעקרו י  (ה) כי שלחתי אליך. גאםר כ
 (di recto liede), וכמוהו הראיתיך הרבה. והפעל לפעולת עכשו, והוא על סי מה

 שאמרתי בראשית י״ד כיב.
. מצאנו באחאב שהוא מחלק בין השאלה הראשונה לזו באמרו בל  לי תתן
 אשר שלחת אלי בראשונה אעשה והדבר הזה לא אוכל לעשות (למטה פסוק טי);
 ומפני שאין ביניהן כי אם ״תתן״ שאמר בן הדד עכשו ולא אמר קודם לכן, צריך
 לומר שבטעם הראשונה כששלח לו בן הדר לאמר כספך וזהבך לי הוא ונשיך ובניך
מ י עבד  הטובים לי הם שמע אחאב מדבריו שרצונו לאמר אתה וכל אשר לך משו
 לי. וכן השיבו דבר ביד המלאכים לאמר לך אני וכל אשר לי (למעלה ססוק ד׳).
 ולא היה הדבר הזה די לבן הדד, ושלח לאחאב שנית לאמר כספך וזהבך ונשיך

 ובניך לי ת ת ץ, כלומר לא די לי בשעבודך שאמרת, כי במתנה ממש אני רוצה.
 (י) כי אם. חברום יונתן הפתרנם א ל הן. ולי נראה שאין השתים מחוברות,
 ואף היא דעת בעל הטעמים שנתן פסיק ביניהן. ואם כן, אמ כעת מחר ונר מאמר
 של תנאי, ותשובתו וחפשו ונר. וזהו פירוש הדברים בחבורם אל הקודם להם: הנני
 שולח אליך שתתן לי ביד מלאכי כספך וזהבך ונשיך ובניך, לסי שאם לא תשמע
 בקולי לעשות כאשר אנכי מצוך היום, ואצטרך לשלוח את עבדי שלישית. אשלחמ
 אליך כעת מחר, ואז יקחו נשיך ובניך וכםשך וזהבך בחזקה, ולא זאת בלבד, כי יקחו

 נם כל מחמד עיניך וכל אשר ימצאו בבתי עבדיך.
כ) בסבות. ראה מה שאסרתי ש״ב י״א י״ד. ועל סי הדברים ההם היתה  (י

 המלחמה הזאת בימי הקיץ.
 (יי) אתה. אמר הנביא כן לחלוק כבוד לאחאב, שתהא התשועה נקראת על

 שמו׳ אולי ישוב לבו אל ה׳ אלהי ישראל.
ת אלפים כננד כל הכרכים אשר לא כרעו לבעל (למעלה י׳יט י׳׳ח), ע ב  (טי) ש
 ואם בהם לבדם יושע אחאב, אולי ישים אל לבו וישוב מאחרי הבעל ללכת אחרי
 ה׳. ולא שהאנשים האלה המה אשר לא כרעו לבעל, ובלבד שמספר שתי הכתות
 שוה. ונראה מכאן שלא היתד. שומרון עיר נדולה מאוד, כי כל אנשי החיל אשר בה

 שבעת אלפים איש.
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ל ר אחריהם״ ע ש ף .,החיל א י ס ו ה ב ל ו ת כ א ה ב ש  (יט) נערי שרי המדינות. כ

ם ש ר ה א ק ת ז ח א ל ל ר ״הס״, כדי ש מ א ה ל צ א ר ל ך ש ו ת מ ק, ו ו ך לחו ר ט צ  ״אלה״ ה

ת. ו נ י ר נערי ׳מרי המד מ א ם ו ש ל ה י פ כ , ה ו ת ו מ כ ש  כ

ב י׳ ט־׳ז). ״ ש ם ( ה י נ פ ר ל או י בבי ת ר מ א ה ש ה מ א . ר ם ה י ר ח ר א ש ל א י ח ה  ו

ן , כ ה מ ח ל מ ו ב ג ו ומנהי ד י ק א פ ו ה ש ל כ י ח י ה נ פ י ל נ ו ל א פ ר ק מ ן ה ו ש ל ר ב מ א ת כמו ש  ו

ר ש ל א י ח ו ה ע דברי מ ש מ ׳ ו ם ה י ר ח ר א ש ת ״והחיל א ו נ י ד מ י ה ר ד נערי ש נ נ ב כ ו ת כ ר ה מ  א

ר מ א כן נ ). ו ם 1 ל ו ק ע ב מ ו ש מ ו ה י ר ח ך א ל ו א ה ו ה ה ו מ ח ל מ ו ב י נ פ ם ל ברי ת עו ו נ י ד מ י ה ר  ש

ן י ט י נ ך ב י ר ח ו א ל י ש ח א ר ה ב מ ח ל מ רד ב ו ל הי א ר ש י י ה ל ׳ א ד ה נ נ ו כ ק א ר ד ב נ נ  כ

m l das IT(MM11־, wclclirs siם ־ י ז ע ו ל ה ל ב הז ו ת כ רנם ה יתו  (<שופטים ה׳ י״ד). ו

.anfuhrteu 
ם ר א ל ב א ר ש ך י ל ה מ כ ה ה ש כ מ ה ה זו ו כ  (כא) והכה בארם מכה גדולה. מ

, ט י ה ל ע א ב צ ב א ו ה ב ך ה ה ל א ר ן מ ה י ח ש ק כ״ט) ב ו ס ה פ ט מ ל ת ( ר ח א ה ה נ ש  באשק ב

ץ ח א ל ו ו ה מ ו ק א מ ל מ מ ל ה א ה ז ח , ו ל א ר ש י י נ פ ב ב צ י ת ה ל ל ו כ א י ר ל ד ן ה ב ך ש ד ל י נ ה  ל

ת ת א ו נ ע ו ל ר ב ח ל והי ב א ה ז ח ה׳ ח ו ש ה י״נ נ׳ ודי), כי מ ט מ ל ל ימיו ( ל כ א ר ש ת י  א

ח י כ ו ה ת ל ו א ר ו נ ת ו ו ל ו ד ת נ ו ש ע ה ה ב ר הז פ ו ס ך ה ר ן ד כ ת ש ע ד ת ל י א ר כבר ה . ו ו ס ל ע א ר ש  י

. ת א ת ה׳ היתד, ז א מ ך ש  ל

ו פ נ נ א ש י ה ה ה מ ח ל מ חד, ה י שהי נ פ ו כן, מ ר מ  (כג) אלהי הרים אלהיהם. א

ה ט־יז כ״ד). ל ע מ ל ת ( ב ש ו א י י ר ה ה ן ב ו ר מ ש , ו ן ו ר מ ש ה ב  ב

, ר ש פ א ה ש ל מ ל כ א ר ש ל י י ח ם ל ר ל א י ת ח ו ו ש ה  (כד) ושים פחות תחתיהם ל

ק י־ט). ו ס ה פ ל ע מ ל ל ( א ר ש ך י ל ל מ י ח ו ב י ה ת ש ו נ י ד מ י ה ר ד נערי ש נ נ ת כ ו ח פ ה  ו

ו ן ל י נ דעתי מ א י ל דה, ו הו ת י ל ח נ ר זו ב י ע ר רד״ק ש מ  (כי) ויעל אפקה. א

ח ואפקד, ו פ ת ת בי וס ו נ י ה ו ד ו ה ת י ל ח נ ר ב מ ו א ב ה ו ת כ ל ה ך ע מ ם ס א י ש פ ה. ל ר הז ב ד  ה

ו מ ת כ פ ס ו ה וה״א ת ק פ א א ל ק ו פ ה א ב הז ו ת כ ב ם העיר ש , כי ש ה ע ע ט״ו נ־נ), ט ש ו ה י ) 

ך י ; כי א ה ד ו ה י א כ ל , ו ל א ר ש ת י ו כ ל ט א ב י ה ק ש פ . ועיר זו אין ס ו מ ע ו ט י ל ד ע י נ ט  ש

? ל א ר ש י ם ב ח ל ה ה ל ד ו ה י י ר ע ר מ ל עי ד ע ד ה בן ה ל ע  י

ן ו מ וטז ח ל ל ב ו כ ל ן כ . כי אי ה מ ח ל מ י ה ל צרכ ם כ מ צ ע ו ל נ  (בז) וכלכלו הכי

. ( ׳ ם קי״ב ה י ל ה ח ט ( ס ש פ ו כ ל דברי כ ל כ ב י ו ת כ - כ ר ו ו לדב ל י פ א , ו ר ב ל ד כ ם ל ד כי א ב ל  ב

ו ס כ ׳ ו ר ב ל ד כ א ל י ם ה נ , ש ד ו מ ל ת ן ה ו ש ל ה ב ס נ ר א פ ר ק מ ן ה ו ש ל ב ה ש ל כ ל ח כ מ נ ו ד  ו

, א י״ד ע״א) ר ת א ב ב ב ו ( ב ח ר ן ל ס ארו נ ר פ א ו ו צ כ ר א ן ל ת ארו ס נ ר ד פ ו מ ל ת ר ב מ א נ  ש

. ש ד ק מ מו ב מקו ו ו י ת ו ד ת מ ל ב ג ן ה ו ר א ת ה ס נ ר פ  ו

, ם ל ו מ ו מ ם א ד נ נ ר ס מ ו ב א ו ת כ ה ה י מ כן, ה , כי א ם ר המקו א ן זה ת  נגדם, אי
ם י ר ב ד ש ה ו ר י פ ׳ י״ז), ו ה פ י ע ש י ו ( ד נ ן נ ס כאי י ו ל הנ כ ר ו ס א נ ו ש מ כ , ו ל ע פ ר ה א א ת ו ה  ו

ם ר ה א נ ח י מ נ פ ל ב א ר ש ל ובני י א ר ש י י נ ו ב יחנ  ו

ר ס א ם נ י ש ר פ מ ו ה ו ב ר מ ר א ש ל א כ , ו ו ש ר פ דעתי ל א י  כשני חשפי עזים. ל
. כי ם י ע ו ל עזים ט ם ש י נ ט ם ק י ר ד י עזים ע ס ש ח ם ש י ר ס ו א ה . ו ת ע ד א ס ל ד ו ט ו א  מ

ף ל ם א ו עזיו כי א א הי ל ל ש גדו י ה א י ה ל ש ב נ , ו ה ב ר ם עזים ה י ל ד נ ו מ א הי ם ל י ר ב ע  ה

י אלהים אחרים״ (דברים י״א כ״ח), והוא ר ח ב האומר ״ללכת א  *) ומן הלשון הזה הכתו
 מדמה עובדי אלהים אחרים כצבאם ההולך אחריהם והם בראשו להורותו הדרך אשר ילך והמעשה

 אשר יעשה.
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 (ש־א כיה בי); ואם כן, לא ידמה הכתוב כל חיל ישראל לשני עדרים קטנים של
 עזים. ועוד לטה יאטר הכתוב כשני עדרים קטנים והוא די לו בעדר אחד שאינו קטן1).
 ונראה לי הסך הדבר, שמפני שהגדול שבעררי עזימ קטן מדמות אליו כל חיל צבא

 ישראל אמר הכתוב כשני חשפי עזים.
 וארס מלאו ונר. ואייו זה נותן טעם לשלסניו כחבריו הרבים שפירשתי ער
 הנה- ופירוש הכתוב מפני שארמ מלאו את הארץ היו בני ישראל החונימ מחנה קטנה

 נראים ננדפ כשני חשיפי עזים.
תפל החומה ונר. אמר רד־ק נפלה החומה עליהמ ומתו. ואני המבאר  (ל) ו
 הבורח מן הנסים ככל כחי, ואף כי מנס כתוך נם1), לא כן אחשוב. ואלו כדברי הרב,
 היה הכתוב אומר בסוסו -וימותו כלם־. וכשאין הכתוב אומר כן׳ אין מסלה זו כי אם
ל החוטר, (ש״ב כ׳ ט־ו), וסירוש ותסול החומה חיל מלך י  ככתוב משחיתים לחס
 ישראל סרצו סרץ כחוטה והיא יורדת לסניהם. ותשמישו של .על״ זה כמו שנאמר
 ביתך נשרוף עליך (שוסטימ י־ב אי), שהוא כמו נשרוף ביתך בזמן שאתה יושב בו.
 ועל פי הרבריפ האלה זה פירוש הכתוב נפרץ פרץ בחומה ועשרים ושבעים אלף איש
da fiel die הנותרים לפנים מן החומה בתוך העיר. ויתורנם הכתוב הזה ללועזים 
ה לי א ר נ ו 1 1 . s. w .Mauer uber deu sieben und zvvanzig tauseud . 
 שהפעל הזה לפעולה שאינה שלמה ובמורה, ועבדי בן הדד יצאו אל מלך ישראל

 בראותפ שקרובה החומה לרדת.
 (לא) כי מלכי בית ישראל כי. הדבר ברור שטעות סופר יש כאן, וכי
 אחד טיותר. ונראה לי שהאחרון עקר והראשון טיותר, ונזרת הטאפר הזה כנזרת וירא
 אלהיט את האור בי טוב (בראשית א׳ די). וראיתי לאטד כן, טפני שבנזרר, הזאת

 נעשה »טלכי בית ישראל״ עקר, ובדין שיהא הוא עקר המאמר.
. לא נמצא כמעשה הזה בכל המקרא חוץ טכאן. ולא  וחבלים בראשנו
 אסרו לשום חבלים בראשם לצער כשקים שב ס תני הם, לסי שלצער היו רנילים
 לשום אסר או עסר על ראשם (יהושע ז׳ ר, ש״ב י״נ י״ט, יחזקאל כ׳׳ו ל׳, ואיבה
 ב׳ י׳)׳ ולא חבלים. ונראה לי שבראשינו שנאמר כאן כמו בצוארינו, והשקים לצער
 והחבלים לחנק, וכאלו היו הארמים האלה באים להתחנן אל מלך ישראל לאמר:
 חטאנו, ובחבלים האלה שבראשינו ראויים אנחנו להתלות על חטאתנו, אבל טתחרטים

 אנו וטצטערים על מעשינו ומבקשים רחמים ומחילה.
) העירנו חי. ראה מה שאמרתי בשאלה זו בראשית ט״נ כ״ז.  (יב

 (לג) ויחלטו הממנו. אין קץ ליניעה שינעים המפרשים כאן ואומרימ זה בכה
 וזה בכה, והוא טעות סופר שהפריד בין הדבקים, ועקרו ויחלטוה ממנו׳ וכנוי של
 ויחלטוה לענין, כלומר למה שאטר טלך ישראל לבן הדד אחי הוא, ופירוש הדברים

 י) ורלב״ג האוסר והנה היו שני חלקים כי נערי שרי המדינות היו לעבר אחד והשבעת
 אלפים היו לעבר אחר לא ידעתי מאין לו הדבר הזה. לשי שאם עבדי סלך ארם יעצו לו להשוות
 חילו בפעם הזאת לחיל שהיה לו בראשונה, למה יעשו ישראל כמעשיהם להשוות חילם גם הם

 לחיל הראשון?

מה בפתע פתאום נס, ומות הארמים כלם במפלתה נס בתוך נם; כי בדרך  *) מפלת החו
מה ותמית עשרים ושבעה אלף איש כי אם בעמוד כלס בצד החומה סביב  איץ לא תפול החו

? ה ז ר ח ב ד  סביב, ולמה יעשו האנשים נ
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 המה מהרו והחלימו דבריו ואמרו אחריו אחיך בן הדד. וכן היה יונתן קורא המתרגם
 והמסוה מגיה. ורש־י האומר וה־׳א של ויחלטוה (מעות סומר הוא והעקר של הממגו)
 גומה במסורת לשתי התיבות כאלו כחוב ויחלטוה ממגו (גם זו טעות והעקר ויחלטוה

 הממנו) אם ממנו יצא הדבר בכונת הלב, ניע באמת ועבר מעליה.
ח אבי וגוי. פירש רד׳ק ח־צות שוקים שיהיו מוצאי ק ד) הערים אשר ל )̂ 
 השוקימ ממה שיקנו וימכרו בהם יהיה המכס שלו. והמכס ננכה בשער המדינה ולא
 בשוק. ומה שמםתייע הרב ביונתן ד מתרגם חוצות שוקין, הנה שכח שבלשון ארמי
 שוק כמו רחוב. וכל המפרשים מחלקים דברי הכתוב הזה ונוחנים כל הדברים מראשם
 עד שמרון לבן הדד, והמאמר ״ואני בברית אשלחך למלך ישראל. ולא נראה לי
 כן, מפני שאחר שנאמר בסוף הפסוק הקורם ויעלהו על המרכבה, והמעלה מלך
 ישראל, כשנאמר אחריו ויאמר אליו בדין שיהא האומר נם הוא מלך ישראל ולא בן
 הדד, וכל שכן שלא יהיה המאמר ״ואני כברית אשלחך״ דברי מלך ישראל לדברי
 האומרים שעד הנה בן הדר המדבר. ועוד שמזכמגות מישע מלך מואב שתרגמתימ
 לך מ״ב נ׳ ה׳ אנחנו למדים שהיה עמרי אבי אחאב נבור ואיש מצליח והוא לחץ את

 מואב עד יום מותו, ובנלל הדבר הזה אין לומר שארם לקח ערים מעמרי.
 לכן אומר אני שאהאב מלך ישראל הוא המדבר כל דברי הכתיב הזה מראשם
 וער סופם, וזהו סירושם: הערים שלקח עמריאבי מאת אביך אשיב לך, וזה כל הדבר
 אשר אנכי מבקש מאתך לזכר הנצחון הזה שנצחתיך שתשים חוצות דמשק בחוצות
 אשר שם אבי בשמרון בבנותו אותה. ושנוי תוצות דמשק ששאל אחאב כעין
 השגויימ ששגה אחז מלך יהודה בירושלים בבית ה׳ מסגי מלך אשור (מ״ב ט־ז

 י״א—י״ח).
 ואחאב אמר לבן הדד כדברים האלה, מסגי שהיה אחאב רך ולא איש מלחמה,
 ולא סמך על הגם שגעשה לו עכשו, כי גפשו יודעת מאוד שלא הושיע לו ה׳ כי
 אם כדי להשיב לבבו אליו, וכאשר תסיתהו איזבל אשתו ולא ישוב׳ לא יוסיף ה׳
 להושיעו עוד. ובגלל הדבר הזה אמר אחאב להשיב הערים שלקח עטרי אביו מאבי
 בן הדד שבשבילן היה בן הדד גלחם בו, כדי שישלים לו ויבא בברית עמו, והיה די

 לו כשנוי חוצות דמשק שפירשתי לזכר הנצחון שגצח את ארם.
 (לה) מבני הנביאים. בני הנביאים תלמידי הנביאים שעדיין לא שמשו כל
 צרכם. וכבר בא ממנו היחיד בכתיב לא נביא אנכי ולא בן נביא (עמוס ז׳ י׳־ד)
 שפירוש בן נביא תלמידו של נביא, ולא בן נביא ממש, לסי שאם כפשוטו וכמשמעו,
 למה יאמר עמומ כן? ועוד שאמ כן, היה הנביא מגיד מה מלאכת אביו נם הוא, כמו
 שאמר על גפשו בוקר אגכי ובולמ שקמים. ולדברי לא צריך לאמר באביו דבר, והוא
 אומר על עצמו ולא בן נביא, אחר שאמר לא נביא אנכי, להגיד שלא היה גביא ולא

 יהיה נביא.
 ועל דבר עקרו של הדבור הזה, הנה אמרו הראשונים כל המלמד את בן חברו
 חורה כאלו ילדו (סנהדרין י־ט ע״ב), ואם טוקיר דבריהם אתה, ולך אזן לבחן מלין, לא
 ישיאך יצרך הטוב לאמר שעל בן נקראימ תלמידי הנביאים בני הנביאים. כי אף על
). וכטו  סי שדבריהם נאים וטובים, דברי קדש הם, ודרך הלשון דרך חול ולא קדש1

לפעלה ח׳ י״ג). ה שאמרתי בביאוי בית זבול ( ) ראה מ  ג



א 321  מלכים א כ

 שיש בקר ויש בני בקר, ובן הבקר הוא היוצא מכלל ענל ולכלל שור לא בא, כן
 בני הנביאים תלמידי הנביאים שעדיין לא שמשו כל צרכס והס לדבר הנבואה יצאו

 סכלל הדיוטים ולכלל נביאים לא באו.
 אל רעהו. איש מבני הנביאים כמוהו, ועל כן ענשו אריה, והוא על סי מה

 שאמרתי למעלה י׳־נ כ״ח בסוף דברי.
 הכיני נא. והוא חמץ בטכות לטען יראה לסני אחאב והוא מוכה וסצוע,
 ללסדו שחייב אדם לשטוע כקול אלהיו אפילו כשהוא טצוהו ללקות, וכל שכן כשהוא

 מצוד! להלקות.
 (לח) ויעמד למלך. ראה טה שאטרתי בביאור שבו לנו בזה (שטות
 כ״ד י״ד). ועל סי הדברים ההם סירוש הכתוב הזה עטד על הדרך והוא מחכה לטלך

 שיעבור אצלו.
. אסר רלב״נ רעה לוטר אם תשטרהו כראוי. וכן ף תשקל ס ר כ כ  (ל«) או כ
 סירוש הכתוב. והדבר הזה עד כאן הדבר האחד שטצאתי בו תועלת טבל דברי הרב
 המסרש ההוא, ואף על סי שהוא טקבץ לכל דבר טדבריו תלי תלים של תועליות.
 ותשקול זה לשון קבלת כסף, והוא ככתוב ולו אנכי שוקל על כסי(ש״ב י״ח י׳׳ב).
 (סב) איש חרמי. למה היה בן הדד איש חרסו של ה׳ ? ראה סה שאסרתי
 בביאור אל תרד מצרימה (בראשית כ״ו ב׳). ואף כאן, מפני שצוה ה׳ למשוח את
 חזהאל למלך על ארפ להיות מטה זעמו בישראל (למעלה י׳׳ט ט״ז וי־ז), היה ה׳ חפץ
 במפלתו של בן הדד שהיה לפני חזהאל להבדיל ביניהם, למען תנבר יד חזהאל

 על ישראל אחר שנשמד בן הדד מפניהם ויודע שחזהאל משיח ה׳.
 (מג) סר וזעף. אין סר זה מנחי העין כמו שאמר רד׳ק כי אם מן הכפולים.

- בלשון ערבי, והוא כמו רעע בעברית. ובסקום הזה סר מי שפניו  וסרר כמו ג
.(gekraukt) רעים מרוע הלב 

א  י
 (א) אצל היכל אחאב. והדבר מעשה ביזרעאל, ולכן נראה שהיה לאחאב
 היכל ביזרעאל והוא יושב שם בימי הקיץ. וכן שב יזרעאלה מן הר הכרמל(למעלה

 י״ח מיה).
 (ב) כי הוא קרוב אצל ביתי. מכאן אתה למד שלא היהאחאב רע לבריות,
 כי ממני שהיה יודע שהוא מקשה לשאול מאת נבות לתת לו מנחלת אבותיו נתן

 לשאלתו טעמ לפייסו.
 (ח) רוחך סרה. נם סרח זה כסר שסירשתיו למעלה כ׳ ט״נ, ורוח סרה מה

.able Laune שיאסרו לו הלועזים 
 (י) אדבר. הדבור ההוא מעשה שהיה, ומשום שהוא מדבר בטעשה
 ההוא כננד זעפו ורוחו הסרה של עכשו לאמר שהם מחמתו, נופל בו לשון אדבר
 שהוא לפעולה ההולכת והוד, עד עכשו. ואחר שנאסר אדבר, נם ואטד ונפ ויאמר

 לפעולה כפעולתו.
ה ונו׳. כאן הוא אוטר כסף ראשון, ואל נכות הפך ת ף או אס חפץ א ס כ  ב
 סדר הדברים. ומטה שאטר נכות אל אחאב חלילה לי פה׳ טתתי את נחלת אבותי

21 
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 לך למדנו שהיתר, אדסתם חביבה עליהם מאוד, והיה נקל למצוא נותן כסף ככרם
 מנותן כרם בכסף, ואף נקל למצוא מחליף כרמ בכרמ ממוכר כרמו בכסף. ואם כץ,
 הסדר הנאה והמשובח הסדר שבכאן, כי כן דרך השואל אחת משתים לשאול הדבר
 הנמל ראשון ואחריו הקטן, שאם לא ינתן לו הראשון ינתן לו האחרון. ואחאב בדברו
 אל נבות לא חש ולא דק בלשונו, ועכשו כשהוא מדבר אל איזבל אשתו שמושלת

 עליו הוא הופך הסדר לדבר כהנן.
ה עתה תעשה מלוכה. ראה מה שאמרתי בביאור עתה באתי ת  0) א
 (יהושע ה׳ י־ד). סשם תראה שתתואר המעולה בעתה לעשותה העקר לשעה. וסן
 הלשון הזה עתה זה, ובלבד שכאן הוא עושה המועל העקר ומניד לך שהוא הראוי
 לפעולה זו, וסירוש הכתוב אתה הוא האיש אשר תעשה מלוכה, אתה ולא אחר.
d״ hist mir genule wie ודברי איזבל התולים. ויתורנמ המאמר הזה ללועזים 

.geschafteu, die Kouigswtirde in Israel zu hehaupten 
 אני אתן לך. לשון מתן שלא מן המוכן, ודונטתו הבה לי בנים (בראשית

.ich will dir verschafteu ל׳ אי), ויתורנם ללועזים 
 (ח) ותשלח ספרים׳ וכתיב הספרים, בהייא הדעת, וכן העקר. ובעלי המסורה
 לא בחרו כאן בה״א הדעת ספני ותכתוב בספריפ שבראש הפסוק האחר, ותקון זה

 ללא צרך בהיות הפעל ההוא לפעולת שלשום.
 (ט) קראו צום. נראה םכאן שביום צום היו נאספים לפקח על כל דבר
 שבקדושה, ולכן נדון נבל ביום צום, מפני שהעידו בו שקלל אלהיט ופלך. בראש
 העם. צותם לחלוק לנכות הכבוד הזה בדי שלא יורנש בדבר שבעלילה הם באים
 עליו. ואם כץ, נקרא הצום לסען דבר אחר, ונכות בהקראו לא ידע כי בנסשו הוא.
ב בספרים ונר. מכאן ועד סוף הפסוק תוספת ביאור לפה  (יא) כאשר כתו
 שלפניו, וםםני שאין.כאשר שלחה איזבל־ צריך ביאור למבין, אומר אני שהתוספת

 הזאת אין עקרה בכתוב.
 (טי) קום רש. ראה מה שאטרתי בביאור ירושת פלטה (שופטים כ״א י׳־ז).
 ועל סי הדברים ההם בשביל שירושה באה לאדם חנם אין כסף אמרה איזבל קוט

 רש, וכננדו אמדה אשר סאן לתת לך ככסף.
. ראה מה שאסרתי בירידה זו בביאור קום ת מ ת אל כרם נ ד ר  («) ל

 התהלך בארץ (בראשיה י־ינ י־ז).
ת וגס ירשת. הרוצה להבין את הדברים האלה יזכור שכל מכה ח צ ר  (יט) ה
 נפש אדם בזדון ימות על מעשהו, ובנלל הדבר הזה אין רוצח יורש את נרצחו אםילו

 יש לו טענת ירושה.
 במקום אשר לקקו הכלבים ונו׳. אפ .בטקופ״ זה כפשוטו וטשטעו לא
 נתקיימה נבואה זו כי אם לחצאין, לטי שדטי נבות לקקו הכלבים טחוץ לשער יזרעאל
 (למעלה פסוק י־נ), ודמי אחאב על ברכת שטרון(לטטה כ״ב ל־ח)1). לכן אומר אני
 שבמקום שנאמר כאן כמו תחת, ודונמתו בכתוב במקום אשר יאמר להם לא עטי

ו בלת ב שהושלכה נ א ח  «) ואם תאמר שנתקיימה נבואה זו לדבר המקום ביהורם בן א
 בחלקת שדה נבות (מ״ב ט׳ ב״ה), לא צדקת. כי העברים אומרים לאדם זרע אביו׳ ולא יאמרו

 לו דמי אביו כמו שאומרים הלועזים ללשונותם.
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י הדברים האלה לא קשה דבר.  אתם יאמר להם בני אל חי (הושע ב׳ א׳). ועל 0
 כי הכתוב הזה מזכיר טעם המעשה ולא מקומו.

ך וכתיב טבי, כי טעה הלבלר והשמיט אל־ף של מביא י  (בא) הנני מביא אל
 טסני אחותה שבראש התיבה שלאחריה. וטכאן ראיה לכל כטו אלה שהראיתיך
 ככתבי הקדש הרבה טאוד ועוד אוסיף אראך; ובלבד שכאן הטעות על סני הכתוב
 וגלויה לכל. לכן ראוה ותקנוה, ובטקוטות שלא תמצא הטעות בי אם בדרישה וחקירה

 וברות דעת עברו עליה בעלי המסורה ולא החזירוה.
ק לא היה באחאב. המקרא הזד, ורעהו הבא אחריו דברי הכתוב בשם  (נח) ר
 עצמו, ולא מן הדברים אשר שם בסי אליהו. ומשני שאליהו אמר אל אחאב בשם ה׳
 ונתתי את ביתך כבית ירבעם בן נבט וכבית בעשא בן אחיה(למעלה ססוק כ״ב), ודמה את
 אחאב אל שני הםלכים ההם, מניד לך הכתוב הזה שאחאב נרוע מהם, כי אין כטוהו
 לרוע, והיה בדין שתהא סורענותו של אחאב גדולה סשל ירבעם ושל בעשא, ובלבד
 שאין סורעגות שבעולמ גדולה ממנה, ולכן די לו בה, ואף על סי שלא כסי חטאתו
 היא. ולהסיר חרסר, מעל ישראל שקמ מקרבו מלך כאחאב אשר לא היה כמוהו במלכים
 לרוע, הכתוב סודיעך שאחאב איזבל אשתו הסתהו והיא בת אל נכר. כן נראה לי

 סירוש הדברים האלה בחבורם.
 (מ) וישם שק על בשרו. ממה שנאמר בכמו אלה נשימה נא שקים
נו(למעלה כ׳ ל־א), ונאמר על כל מתנימ שק (עמוס ח׳ י׳), למדנו שבשר י  במתנ
 זה כשר הערוד, והוא ככתוב זב טבשרו (ויקרא ט״ו בי). ובתחלה הושם השק שמה
 טסני שכל טלבושם הנורה על טתנים לכסות ערוה, והיו נשברי לב טחלסים תנורתם
 כחנורת שק. וברכות חיטים והעברים לובשים כנרים על כל נוסם היו לובשים השק
 בשעתו טבית טתחת לבגדיהם (מ״ב ר ל׳), ועדיין מקומו בשר הערוד, כיטי קדם1).
 וחגורת שק לצער שטצטער המתחרט על טעשיו הרעים, ולא לאבל, לסי שאם לאבל
 ולמראה עיגים בלבד, לא היו לובשים אותו םתחת לבגדיהם כטו שנאטר בטלך אחר
ת (מ״ב ו ונר וירא העם והנה השק על בשרו מבי  ממלכי ישראל ויקרע את בנדי
), ולא היו שוכבים בו בלילה ואין רואה, כסו שנאסר כאן וישכב בשק, ונאמר  ו׳ ל,

 במקום אחר לינו בשקים (יואל אי י־נ).

 כב
 (א) וישבו שלש שנים. ראה מה שאטרתי שוסטים ח׳ כ׳׳ט. ואף ישיבה זו

 שכננדה יציאה למלחמה! והיא טסורשת לך כן בסוף המסוק.
 בין ארם ובין ישראל. בשביל שביטי אחאב היו המלחמות שבין שתי
 הממלכות טלחטת חובה לישראל, כי ארם עלה על ישראל, ולא נלחם ישראל כי אם

ה •היו העברים אוחזים מ ו כ  •0 ואתה הקורא שום נא לבר על הדבר הזה ללמוד מטנ
ג ישראל עומד וקיים א\* ה נ  במעשי אבותיהם. וכמוהם אנחנו זרעם אחריהם. כי עד היום הזה מ
ע שטבעו הראשונים בתפלה ב ט מ  על פי שסד טעמו. וכן אנחנו אומרים שאסור לנו לשנות מ
ת בשבתו על חכמי ישראל אשר בבבל וישיבותם, ומבבל פסקו חכמים ובטלה נ  ומתפללים מדי ש

 ישיבה זה כאלף שנח 1
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 לעטור על נטשו ולהנן על ארצו1)• לכן נזכר כאן ארם שמאתו המלחמה ראשון
 וישראל שבעל ברחו נלחם עטו אחרון. וזה לך הכלל: בכל כטו אלה תמתתיל
 במלחטה נזכר ראשון ואיש טלחמחו אחרון. וכן כחוב וחהי הטלחטה ארובה בין בית
 שאול ובין בית דוד (ש״ב נ׳ א׳)׳ ובית שאול התחיל הטלחמה ההיא׳ כי אבנר
 הטתחזק בבית שאול הוא האוטר יקוטו נא הנערים וישחקו לפנינו (שם ב׳ י״ד). ונט
׳ וט״ו ך),  בספר הזה נאמר ומלחמה היתה בין רחבעם וכין ירבעם (למעלה י׳ד ל׳
 ונאמר ומלחמה היתה בין אבימ ובין ירבעמ (ט״ו ז׳), ונאמר עוד ומלחמה היתד. בין
 אסא ובין בעשא (שם פסוק ט״ז ול׳׳ב), ובכל שלשת הזונות האלה נזכר מלך יהודה
 ראשון, לפי שהיה הוא המתחיל במלחמה בהתאםצו להשיב אליו טסלכת ישראל

 אשר נקרעה מעליו, כמו שעשו בית שאול לבית דוד בחשבם מלכות דוד למרד.
 (י) הנביאים. על כרחך תאמר שהנביאימ האלה נביאי ה׳ ולא נביאי הבעל,
 שכן אטד יהושסט דרש נא כיומ את דבר ה׳, וכן אמר צדקיהו בן כנענה ונתן ה׳
 ביד המלך (למטה פסוק י״ב), הרי שהיה צדקיהו נבא בשמ ה׳. וכן נראה טבל דברי
 הפרשה הזאת שהנביאים נביאי ה׳, והי התעה אותפ לדבר שקר בשמו, כמו שאמר

 הרוח לפני ה׳ אצא והייתי לרוח שקר בפי כל נביאיו (למטה פסוק כ״ב).
 כארבע מאות איש. הנה פרו ורבו מאה נביאי ה׳ שהחביא עובדיהן
 (למעלה י״ח ר׳) והיו לארבע מאות איש, והימים שמאז ועד עתה ימי מספר. ונביאי
 ה׳ פרו ורבו מאוד בימימ ההמ מחמת מעשה אליהו בהר הכרמל, אחר שקראו העם

 בלפ פה אחד ואמרו ה׳ הוא האלהים (למעלה י׳׳ח ל־מ).
ח שער שמרון. הקשו הראשונים אטו שער שמרון נדן היה, ת  (י) בצרן פ
 ואסרו ״כי נדן״ דתנן סנהדרין היתד, כחצי נרן עגולה (חולין ה׳ ע׳יא). ובאםת פתה
 שער שמרון כפתח העיר שפירשתי למעלה י״ז י׳, ונרץ נרן טסש שהיתר, קרובה
 לשמרון. ומושב המלכים האלה בנדן, מפני שלפניהם הנביאים כארבע מאות איש
 סלבד העם הנצבים עליהם, ובמקום אחר בשדה היו המלכים מצטערימ מן האבק
 והעפר שהיה עולה ברנלי ההמון הרב, ובנרן אין אבק ועפר, לפי שקרקעה דרוכה.

 וראה מה שאטרתי בביאור כנרן עת הדריכה (ירמיה נ״א ל״נ).
 מלבשיס בגדים. כתרנום הסורסי יש כאן תאר שמתאר את הבנדים ביופי,
 והעקר כמות שהוא לפנינו כססרים, כנרים סתם. ודע שיש בבנדימ מה שאין בלבוש
 ומלבוש וכסות, שמדים ראויים ללובשם וראויים לשעתם(,bezeichnetKleider כנרים
,(die cbaracteristisch siud fur den Trager oder fur die Gelegenheit 
 מה שאין כץ בשלשה קרוביו. ולכן נאמר בנדי אבל (ש־ב י־ד ב׳), בנדי אלמנות
 (בראשית ל״ח י״ט), בנדי חסש (יחזקאל כ״ז כ׳), בנדי ישע (ישעיה ס״א י׳), בנדי
)׳ בנדי  כלא (ט״ב כ׳יה ביט), בנדי נקם (ישעיה ני׳ט י־ז), בנדי קדש (שמות כ׳־ח ד,
 תפארת (ישעיה נ־ב א׳), ונאסר ובנדיך כדורך כנת (שם ס״נ ב׳)׳ ולא טשטש בכל
 אלה כי אם בנד, ולא אחד טקרוביו, ולא נטצא לבוש סלכות כי אם פעם אחת באסתר
 ו׳ ח׳, ואין מביאין ראיה טטנלת אסתר לדרכי הלשון בימיה הראשונים2). ועל טי

 •) ראה דברי הכתוב למעלה כ׳, א׳ וכ׳יו.

ם (ישעיה י ג ו ד 8 ה ^ , י י מ י א ב ח י ת נ 3' מ1 ה א י1׳8'5 ז ל לי ש לי אז1 לבח1 ט ם י א  2) י

ש ראוי והגון להריגה או ראוי להרוגים, ואין ט ל ה לובש מ מ ח ל מ  י״ד י״ט) כי אין היוצא ל
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 הדברים האלה כשהכתוב הזה מדבר במלכים ואומר שהמ מלובשים בנדימ, אין
 הבגדים כי אם בנדי מלכות. ונזכר הדבר כמקום הזה וזכרו עושה רושם לעתיד לבא
.gekleidet in ihre Tracht בםסור אשר לפנינו. ויתורגמ מלובשים בגדים ללועזים 
 (יא) ויעש לו. עשיר, זו ככתוב הגפש אשר עשו בחרן(בראשיה י״ב הי).

 ופירוש הדברים לקח לו קרגי ברזל, כי לא היה לו פגאי לעשותן.
und du wirst ודברת טוב ויהיה דבורך לטוב לך, ויתורגם ללועזים (  (ע
 gut daran thun, so zu reden• וראיתי לפרש כץ, לפי שלפירוש המקובל
 כפל דברים יש כאן, ואין המלאך נותן טעם לעצתו. ולפירושי הוא מזהיר את
 םיכיהו לאמר שאם ישנה דברו מדברי כל הנביאים יסתכן בנפשו, כמעשה שהיה,

 שלסען דברו הושם בית הכלא (למטה פסוק כ״ז).
 (־־י) עלה והצלח ונר. כדברי כל הנביאים, והדברים בסי מיכיהו התולים.

 («ז) עד כמה פעמים אני משביעך ונר. פירוש המפרשים ידוע, ולדבריהם
 היה אחאב חושד את טיכיהו שכל הטעטים ההן שלא נבא עליו טוב כי אפ רע לא
 דבר אליו אטתבשם הי. וטד, ראה אחאב לחשדו את החשד הוה, וכי לא ידע שטוב
 ה׳ ליראיו ולחושבי שמו ולא לעושים כסעשיו? ועוד שאם חשד אחאב את טיכיהו
 כדבר שקר בכל אשר נבא עליו קודם לכן, היה אוטר אל מיכיהו את הדברים האלה

 טיד בטרמ יאמר אליו עלה והצלח.
 ובאמת לא הבינו המפרשים את הכתוב הזה, והדברים ככתוב זה כמה שנים
 (זכריה ז׳ נ׳), ובלבד שחפ אמוריפ בנחת, והפעולה פעולת עכשו, ויתורנפ המאמר
 הזה ללועזים ich heschwore dich viclmals. ואחאב השביע עכשו את מיכיהו
 פעטיפ הרבה, טפני שהפעם נבא עליו טוב שלא כדרכו, ושלא כראוי מאת ה׳ לעובד
 הבעל, ולכן חשדו ששנה אליו דבר ה׳ לטען הנביאים הרביפ הנבאיפ עליו טוב,
 וכמו שיעצו המלאך השלוח אליו, ואטד אחאב שלטעץ כפל השבועה שהוא טשביע
 את הנביא ינמור כדעתו לדבר אליו אמת בשם ה׳. ומיכיהו אמר בתחלה עלה והצלח

 והוא כמהתל בו, כמו שאמרתי.
 (יז) נפצים אל ההרים וט׳. ראה את ישראל כמו שהם עתידים להיות
 אחר המלחמה ברמות נלעד כשהוכח אחאב מלכמ ומת. ישובו איש לביתו בשלום.
 טודיעו ששפ ה׳ רוח שקר בפי כל נביאיו להטעותו, כדי שיצא במלחמה הזאת ויפול
 הוא לבדו, וישראל ישוב בשלום ולא יסול מהם איש. וכץ היה. כי לא תטצא שננף
 ישראל לפני ארם במלחמה זו; ולא זאת בלבד, כי נתץ ה׳ בלב מלך ארם וצור, את
 שרי הרכב אשר לו לאמר לא תלחמו את קטץ ואת נדול כי אם את מלך ישראל

 לבדו (למטה פסוק ל״א).
ה וזה בכה. מקרא קצר הוא זה, ופירושו זה אומר אני כ  (כ) ויאמר זה ב
 אפתנו וזה אומר אני אפתנו, וכל אחד מהמ אומר במה יפתנו. ותיבת כה משמשת
 כאץ כעין שם דבר, לכן משמש עמה בי״ת, וכיוצא בו בכן (קהלת ח׳ י׳ ואפתר
כך  ד׳ ט״ז). ושני הדבורים האלה לאחרית ימי הלשון. ואף בלשוץ התלמוד משמע.

 כשמ דבר ומשמשים עטו בי׳׳ת ולמ״ד.

ת מ ח  לבוש הרוגים מיוחד כי אם במה שהיה לו אחר ההריגה שהוא מלוכלך ברם ההרוג ולא מ
 שבחר בו לובשו קודם לכן להיות עליו בההרגו.
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 ועל רבר הענין, ראה מה שאטרתי בראשית מ־א י־ז. ואף בטקוס הזה לא
 נזכרו דברי צבא השמים כי אם ברמז׳ ממני שאין בהם תועלת׳ כי לא הלך איש טהט

 בשליחות זו חוץ מן הרוח, ודברי הרוח נזכרים כלמ כדבורמ ומלואמ.
 (כא) ויצא הרוח. יצא ממחנה כל צבא השמים ומצא את לבבו לנשת לטני

 ה׳, לסי שהיה יודע בעצמו שהוא ימתד, ונם יוכל.
 (כב) והייתי רוח שקר. חכמי הנדס אומרים שרוח זה רוח ה׳ או רוח נבואה.
 והיודע בטיב לשון המקרא לא יאמר כן, כי ממד, שלא נאמר כאן לרוח שקר, בלמ״ד,
 לטדנו שלא שנר, הרוח הזה בסעם ההיא את דרכו, והוא רוח שקר אשר טעולט,

 ובאחרית הימים קראו לו שטן.
ל נביאיך. סירוש נביאיך הנביאים המתנבאים עליך טוב ויודע  (כג) בפי כ
 אני בך שתשסע לדבריהם. וזו שטת המקרא בכל הענין הזה: ה׳ תסץ במות אחאב
 על ידי ארם שכרת עמה הברית (למעלה כ׳ ל־ד) והסרה. כי כל ברית קדש לה׳ ״
 שכן הנביא אוטר בצדקיהו שהסר בריתו את מלך בבל היטלט העושה אלה והפר
 ברית ונטלט (יחזקאל י־ז ט־ו), ואומר עוד במקומ המלך הממליך אותו אשר בזה את
 אלתו ואשר הסר את בריתו אתו בבל יסות (שם ססוק ט״ז). הרי שהמטיר ברית טת
 על סי ה׳ ביר האיש אשר הסר בריתו אתו; ובלבד שצדקיהו שהסר בריתו את איש
 חסדו שהמליכו מת במקום המלך המטליכו, בבבל, ואחאב שאין בן הדד איש חסדו
 די לו שימות על ידי איש בריתו במלחמה. ומסני שחסץ ה׳ להמית את אחאכ
 כהלחמו בארמ נתן רוח שקר במי כל הנביאים ההם, ונלד, סודו למיכיהו כדי שלא
 יחולל שמו כשיראה הרואה סוף הדבר ויאמר שאין ה׳ יודע להניד מראשית
 אחריה. והערמה עצמה אין בה משום חלול השם, ממני רעת הנכשל בה וחטאתו
 הנחלה, ככתוב ועם עקש תתסתל (תהלים י׳ח כ׳׳ז). וכבר הראיתיך לדעת כדבר

 הזה בסקום אחר.
ה שלא יודע מקוסךלכל אדם ויניד לאיזבל אשר התעית בדבריך ב ח ה  (כה) ל
 את אחאב אישה לצאת במלחמה ולא שב ממנה. ודברי טיכיהו אלה בדוהימ. כי
 צדקיהו אטר אליו אי זה עבר רוח ה׳ טאתי לדבר אותך(לםעלה ססוק כ״ד), והוא
 אוסר אליו ביום ההוא כשתבא חדר בחדר להסתר טסני חטת איזבל תדע שה׳ נלד,

 לי סודו בסתר טטך.
 (כי) והשיבהו אל אמון. אמר רדיק נראה שהיה שמ מעם אחרת תטוש.
 ואלו ינע הרב לדעת רוח הלשון כטו שינע לדקדק דקדוקי עניות בדיני מתנ ונעיא
 ושאר דברי חלוטות שלא טעלין ולא טורידין, לא היה אוטר כן. והשבה זו היא אשר
 דברתי בה טעטים רבות ואטרתי שהיא הבאת הדבר אל טקוטו הראוי לו׳ והיא
 טשטשה כאן טסני שאטון שר העיר הוא האיש אשר אליו יובא כל אשר כטשטט
 טיכיהו טשמטו. והשבה זו חסורש לך כל צרכה בביאור ישובו רשעים לשאולה

 (תהליס ט׳ ייח).
 (בז) בית הכלא. העברים הראשונים לא היו דנים עוברי חוק לבית האסורים,
 והמה שמים בבור מי שחסצים במוחו טבלי שלוח בו יד, כטו שנאסר ביוסף השליכו
 אותו אל הבור ויד אל תשלחו בו (בראשיח ל׳־ז כיב)׳ וכמו שהושלך ירמיהו בבור
 למות שם ברעב (ירמיה ל־ח ד׳—וי). ונראה סכאן שיש שהושם איש בבית הכלא
 ולא שזה ענשו, ובלבד ששמוהו כמשמר כדי שלא יברח עד שעמר דינו, כמו שנאמר
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 במקלל ויניחוהו כמשמר לפרוש להם על פי ה־ (ויקרא כ״ד י״ב), ונאמר כעין זה
 במקושש (במדבר ט־ו ליד). ואף כאן העביר אחאב דינו של מיכיהו עד שישוב
 בשלום וימצא מיכיהו בן מות על אשר רבד שקר׳ ולכן הושמ בבית הכלא עד שובו.

 (כי׳) שמעו עמים כלם. אמר כלם, ולא אמר כלכם׳ והוא הדין בלשון
 המקרא, וכן אמר הנביא הלשון הזה ואמר אחריו כיוצא בו באמרו הקשיבי ארץ
 ומלואה (מיכה א׳ ב׳)• ואף הוא הטטבע שטבעו החכמימ בברכת התורה ברוך אתה
 ונו׳ אשר נתן לנו תורת אמת, ויסדו לומר אשר נתן, ולא אשר נתת׳ וכן בכל ברכות
 המצוות וברכות הנהנין. וכל כמו אלה שיושב בו אל הקרוא בכנוי של הפרצוף השני

 שלא כדין הוא׳ ואף על סי שנמצא דונמתס בכתבי הקדש.
 והדברים מדברי מיכיהו, ולא דברי אחאב, כי אחאב מה לו להעיד עדים
 בדבר? ומיכיהו אמר כן לקדש שם ה׳ אלהיו ברבים. ונשנה ויאמר׳ אף על סי
 שהאומר זה אומר זה, מפני שאמירה ראשונה לאחאב לבדו ווו לכל השומעים. וכן

 דרך המקראות לדבר.
 (כט) ויעל מלך ישראל. לא נזכר חיל המלכים וטספר אנשיו, מפני שאינו
 ענץ לכאן; לפי שלא ננף ישראל בפעם הזאת, ואף לא נצח, וכל עצמה של מלחמה
 זו אין תכליתה כי אם לעשות חפץ ה׳ במות אחאב על ידי חיל מלך ארם שהפר
 בריתו אתו, כמו שפירשתי לפעלה. ואף על פי שאטר יהושםט אל אחאב כעמי
 כעמך כסוסי כסוסיך, נראה שלא נתנו אחאב ללכת אל ארצו להביא את חילו(כי
 לא לחילו היה צריך, כמו שתראה בסמוך), ויצאו במלחמה מיד אחר הדברים שנדברו

 כין אחאב ובין מיכיהו.
 (ל) לבש בגדיך. השאר כמות שאתה עכשו לבוש בנדיך, או על תעכיר

 בנדיך מעליך׳ והוא על סי מה שאמרתי בביאור תקח לה (בראשית ל־ח כ״נ).
 ועל דבר הענין יש לשאול למה התחפש אחאב ואטר ליהושפט לצאת במלחמה
 במרי מלכות אשר עליו? רש״י אפר אני אתחפש ואשנה בנדי מלכותי שלאיכירוני,
 שאם יכירוני יסורו אלי להלחם, ואתה לבש בנדיך שעליך לא יסורו להלחם שיכירוך
 שלא מלך ישראל אתה אלא מלך יהודה ועסך אין להם תנר. אלה דברי רש״י,
 ואחריו כל אדם יסשוך, ודבריו בסקום הזה רחוקימ מן האמת מכל מה שאמר בפירושיו.
 כי הדבר ברור שהארמים להם תנר עם כל הבא להלחם עמהם, ואפילו הוא מלך יהודה
 ולא מלך ישראל. ועוד, מוף הדבר מוכיח על תחלתו שלא הכירו שרי הרכב אשר
 לטלך ארפ את יהושפט, וסרו אליו להכותו, כסבורימ שמלך ישראל הוא, והוא לא

 נצל מידם כי אם בזעקתו(למטה פסוק ליב).
 ולי אין ספק בדבר שלא היה אחאב מדבר אח הדברים האלה כמסיח לפי תומו.
 והמעט שאטר אחאב ליהושפט למה יחחסש הוא עצמו במלחמה ויהושפט לבוש
 בנדי טלכות אין אתנו היום הזה לדעת אותו אל נכון, ויהושפט שנראה בעליל שלא
 היה חכם טאוד די לו בכל טעפ או בלא טעפ כלל. ואחאב עשה את הדבר הזה
 מיראתו לנפשו ומדוע לבבו שהיה ירא לצאת במלחמה הזאה, טםני שידע בעצטו
 שעבר בריתו את בן הדד והוא יבקש את נפשו ביופ ההוא, ולכן התחפש הוא ואמר
 ליהושפט לצאת במלחמה ועליו בנדי מלכות, למען יאמרו אנשי חיל בן הדד שמלך
 ישראל הוא ויסורו אליו להלחם בו, ויפתכן יהושפט בנפשו תחתיו. ומחוך שכל
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 עצמו של אחאב לא חמץ שילך עמו יהושפט למלחמה רמות גלעד כי אם כנלל
 הדבר הוד״ לא נתנו ללכת אל ארצו לקחת את חילו, ימו שאמרתי למעלה, לסי שלא לחיל

 יהושסט היה צריך כי אם ליהושסמ עצמו להיות ממיר, לחצי האימים תחתיו.
 (לא) לא תלחמו את קטן ואת גדול. ראה מה שאמרתי בביאור עץ
 הדעת טוב ורע (בראשית ב׳ ט׳). ועל סי הדברים ההם משמע הכתוב הוה לא
 תלחמו את כל איש. ולא צוה עליהמ סלך ארם שלא יעמדו על נסשם אם יתנטלו
 עליהם בני ישראל להלחם בהם, כי זה הדבר אשר צום שיהא להם עקר המלחמה
 במלך ישראל לבדו להמיתו. והמצור. הזאת שהיא שלא כדרך ארץ (כי למה יצוד,
 מלך ארם את עמו כדבר הזה?), וכל עצמה לא באה כי אם לעשות חסצו של ה׳,

 מגלה על הססור הזה שלא נוסד על קבלה מימי קדם.
 (לב) אך מלך ישראל הוא. הוא ולא אחר. וזהו כחו של אך, ואתה שים
 לבך עליו. ואמרו כן ססני שהיה הוא לבדו לבוש בנדי םלכות סכל חיל ישראל.
 ויזעק יהושפט. סתם הכתוב כאן זעקה זו, והיא מסורשת לנו במקומ האחר שנאמר
 ויזעק יהושסט והי עזרו ויסיתם אלהים ססנו (דהייב י״ח ל״א), ואם כץ, זעק יהושסט
 לה׳ אלהיו, ובתסלתו דבר דברים שבהם נודע לשרי הרכב הסרים להלחם עמו שלא

 סלך ישראל הוא.
 לתמו. לא היה טתכווץ לשלוח חצו באיש םיוחד- ואף כי באחאב שלא
 היה טכירו, והוא שלח חצו כטחנה ישראל להכות כל אשר יטצא. ונזכי הדבר הזה
 להניד לך שאץ חבטה ואיץ תבונה ואיץ עצה לננד ה׳, ולא הועילו לאחאב כל
 חחבולוחיו, כי טצאו החץ שלא היה שלוח עליו, ויהושסט שהציבו אחאב כטטרה לחץ

 נצל טטנו בעזרת ה׳ אלהיו.
 (לד) הפך ידך. לא נראה לי שהדברים האלה כסשוטם ומשמעם, כי אין
 הסונה לשוב אחור הופך ידו. ועוד מי יאמר לנו שאחאב אמר לשוב לאחורי המחנה
 והלא רוח והצלה לו בצדדים? וכן ביהורם בץאחאבנאמר כלשון הזה׳ ויהורם לא שב
 לאחור כי אם נס אל כל אשר אמר למצוא שם מנוס(טיב ט׳ כ׳׳נ). ועוד מה נאמר לכתוב
 האומר בי ישוב יהפוך ידו (איכה נ׳ נ׳)? ואומר אני שהסך שנאסר כאן לשון בדיקה
 וד^א ככתוב ולרגלה ולהפכה (ש׳־ב י׳ ג׳, ראה שם דברי), ויד זו היא היד שפירשתיה
 ויקרא ה׳ ז׳ ואטרתי כה שהיא טה שהיד יכולה לעשות. ועל פי הדבריס האלה זה
 פירוש הפוך ידך בדוק ביכלתך, כלוסר גסה גא כחך ועשה כל אשר תטצא ידך
. ואטר אחאב כן, טפגי שלא t ime d e m Moglichstes לעשות, ויתורגם ללועזים 

 נקלה היא להוציא רכב אל מחוץ למחנה בשאון מלחמה.
 (לו) ויעבר הרנה. אף על פי שאמרתי לך במקומ אחר שבלשון המקרא
 כשיוקדפ הפעל על פועלו אין המדבר חייב להבחין בפעל בין זיר לנקבה ובין יחיד
 לרבים, במקופ הזה נראה שויעכר דינו והעברי ופועלו סתום והרנה הפעול, ופירוש
 הכתוב הזה העביר המעביר את הרנה1). וראיחי לפרש כן, מפני שלא מצאנו
ם רי  שידובר בכתבי הקדש בקול עובר, אבל נאמר השמועה אשר אנכי שומע מעבי

 עמ ה׳ (שיא ב׳ כיד).

ע ק ו ת ע בשופר, ועם ה ק ) וכעין הדבור הזה תמצא בלשון יוני שבו יאמר todimvfr, ת J 

 לא יזכר.
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 (לח) והזנות רחצו. תרנמ יונתן מאני זיינא. ולא תרנם כדין, כי זונות
 כפשוטו ומשמעו. והשותפות שבין זונה לכלב מבוארת לך בביאור אתנן זונה ומחיר

 כלב (דברים כ׳ינ י׳יט).
 (מיי) וישלם יהושפט עם ונר. המשלים לפלוני עושה כן מפני שהוא
 חלש ממנו ולא יכול להתיצב לפניו. והמשלים עפ פלוני בוחר בשלום ממלחמה

 מטעם אחר.
 (מח) ומלך אין באדום. עיין רד״ק שינע למצוא טעמ לזכר הדבר הזה כאן.
 והוא יגע ולא מצא. והזכר הזה עושה רושם במקומו ולא לעתיד לימי יהורם בן
 יהושפט כמו שאמר הרב. כי הכתוב הזה בא להשמיעך שיהושסט עשה אניות בעציון
 נבר׳ ועציון נבר בנכול אדום (דברימב׳ ח), לכן הוא מקרים כאן להניד לך שבימיפ
 ההם אין מלך באדופ, לפי שהיה אדום נכנע ליהודה מימי דוד עד ימי יהורם בן
 יהושפט (דה׳יב כ״א חי), ונציב יהודה הוא כמלך באדום, ובנלל הדבר הזה עשה
 יהושםט פלך יהודה אניותיו בחוף הים שעם עציון נכר בנבול אדומ, כי היה עושה

 כאדום כאדם העושה בתוך שלו.
ת אופירה. תרשיש שפ עיר ובנותיה באסםמיא, כ ל  (מט) אניות תישיש ל
 והוא סקום מסחר לצידוניפ בימי קרפ. ואספמיא היתד, לעברימ המרחק הרב שנודע
 להם דרך הים; שכן נאמר אחת לשלש שנים תבא אני תרשיש (לפעלה י׳ כי׳ב),
 והלא תראה שהיה להם מארץ ישראל לתרשיש מהלך שנה תמימה לכל הסחות.
 ועוד בימי המשנה כן הדבר, כמו שנראה ממה שאמר רבי יהודה בחוקה לא אמרו
 שלש שנים אלא כדי שיהא באםסמיא ויחזיק שנה וילכו ויודיעוהו שנה ויבא לשנה אחרת
 (בבא בתרא נ׳ בי). הרי שההולך מארץ ישראל לאססמיא הולך שנה תמימה. וסםני
 שמארץ ישראל לאספמיא מהלך רב, היו לעברימ האניות ההולכות תרשיש נדולות
 וחזקות ככל האניות העוברות כימ למרחוק, ככתוב ברוח קרים תשבר אניות תרשיש
 (תהליס מ״ח ח׳), שנאמר אניות תרשיש מפני שהן נדולות וחזקות מכל אניות. וברבות
 הימים נקרא לכל אניות נדולות וחזקות אניות תרשיש, בין הולכות תרשישה ובין
 הולמת אל ארץ אחרת, ככתוב אשר לפנינו שקורא לאניות האלה אניות תרשיש והן

 הולכות אופירה.
 נשברו אניות. וכתיב נשברה אניות, ולא זה ולא זה העקר, והעקר נשברה
 האניות, ונשמטה ה״א הדעת מראש התיבה בשביל ה״א שבסוף התיבה שלפניה.
 ונשברה כננד האניות שהן לשון נקבה כמו ונשברו. ראה מה שאמרתי בביאור בנות

 צעדה(בראשית מ״ט כ״ב).
 בעציון גבר נדרש לפני פניו ולא לפניו, כי עציון נבר חוף הים, והאניות
 נעשות כנמל ולא תשברנה כי אם בלב ים. וכן כתוב במקום האחר באניות האלה
 ויעשו אניות בעציון נבר (דת־־ב כ׳ ל״ו), ואף האניות שעשה שלמה נעשו בעציון

 נבר (לטעלה ט׳ כ״ו).
 ועל דבר הענין, בכתוב שדברי הימים נאמר שהתחבר יהושפט טלך יהודה עם
 אחזיר, בן אחאב מלך ישראל ושניהם יתדו עשו תאניות האלה, ומן הכתוב הזה אשר
 לפנינו משמע שמאחר שלא ראה יהושפט מימן יפה בשותפתו, כי נשברו האניות,

 מאץ להתחבר עוד אל מלך ישראל.



ם ב. י כ ל  מ

 א
 (א) ויפשע מואב בישראל. לא ידעתי לכוון טעסו של זכר הדבר הזה
 כאן בראש הספר. ואפשר שבא הכתוב להגיד לך למה שלח אחזיה לדרוש באלהי
 עקרון. כי אלולי פשע סואב היה אחזיר. שולח לדרוש באלהי מואב1), ועכשו שפשע
 מואב ולא נכנע לו עוד לא יכול לשלוח שסה, ודרש את אלהי עקרן הקרובה גס היא
 לגבול ארצו. והספור הזה גראה לי צעיר לימים סאוד, מסגי לשון הכתוב הזה׳ כי
 בלשון ימי קדמ היה אומר תחתיו ויהי אחרי מות אחאב ויפשע וגר, וספגי לשון
 דבור שמשמש בלא .לאמר״ בפסוק ז׳- י׳, י׳ב, י״ג, ט׳־ו, וט׳׳ז, וכן לא יעשה ככתבי

 הקדש הראשוגימ.
 (ב) בעד השבכה. לא שגפל מן עליתו ארצה בעד אחד מן החורימ שבשבכה,
 כי קטגימ חורי השבכה מהכגס בהפ גופו של אדם. ואחזיר. גפל על קרקע עליתו
 כנגד השבכה שהיתר, ברזל ולקה בה. וראה מה שאסרתי שיא ד׳ י׳׳ח. ויתורגם כעד

.go״en das Gitter השבכה ללועזים 
 אם אחיה מחלי זה. וכן שאל בן הדד לאמר האחיד, מחלי זה (למטה
 ח׳ ח׳), וכמוהם שלח ירבעם לשאול בה׳ מה יהיה לנער(מ׳׳א י־ד נ׳), ושלשתם כל
 שאלתפ לדעת אפ לסות ואפ לחייפ, ולא שאלו רפואה לחלים, ושלשתמ מעשה
 באדם השואל באלהיפ שלא אלהיו; כי בן הדד בן הנכר השואל בה׳, וירבעפ נם
 הוא כנכרי אצל עבודה ה׳, ונם אחזיר, אין אלהי עקרון אלהיו. ונראה מכל אלה
 שזו דעת הנוימ בימי קדם לאפר שאלהים מנידים עתידות לכל אדם ולא רופאים בי
 אם לעובדיהם ויראיהס. ולא כן דעת העברים בה׳ אלהיהם. ובנלל הדבר הזה
ה  כשבא נעמן להרמא מצרעתו על ידי נביא ה׳ יעוצד, לו העצה מאת נערה עברי

 (לטטה ה׳ ב׳).
מלאך ה׳ דבר. נכנס כאן טלאך ה׳ לדבור תהה ה׳ עצמו בנזרת  (ג) ו
י סלך שוםרוץ. ויהי לך הדבר הזה  הכתוב, בשביל שהיה אליהו לעלות לקראת סלאב

) הרומים הראשונים היו מקדישים אלהי העמים הנכבשים לפניהם. ומזכרונות מלכי 1 

 אשור שמענו שנם הם יש שהיו עושים כן. וכבר מצאנו כדבר הזה במלך ממלכי יהודה, והוא
ה גדולה (דה״ב כ  אמציה בן יואש שהעמיד לו אלהי שעיר לאלהים אחר שהכה בבני שעי מ
. ואמציה מלך יהודה נאמר בו ויעש הישר בעיני ה׳ (שם פשוק ב׳). וכל שכן ( ץ ׳ ט — א » ה , ״  כ

 למלך ממלכי ישראל. וראה מה שאמרתי בביאור וישאם דוד ואנשיו (ש״ב ה׳ ב׳׳א)
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 לאות אשר בו תדע כפה חפץ הכתוב כלשון נופל על לשון, ומה יעשה למען
 חפצו בו.

 מלך שמרון. לא אמר מלך ישראל, ואמר מלך שמרון, כמו שנאמר אחריו
 אלהי עקרון ולא נאמר אלהי פלשתים, ומזכיר הכתוב בשניהם הארץ ולא עמה,
 להשמיעך המרחק שבין שתי הארצות, שבחר אחזיר, לשלוח מלאכיו כל המרחק הזה

 לדרוש באלהי עקרון מדרוש בה׳ אלהי ארצו בארצו.
 המבלי אין אלהים. על דבר ודא חטופה זו ראה מה שאמרתי מ׳׳א ט׳׳ז

 ל׳א, ועל דבר כטל האיון בראשית כיד ה׳ בציון שבנליון.
 (ח) וישובו המלאכים אליו כי אטרו הנה הניד לנו האיש את אשר
 בלבבנו, ואין לנו נביא נאטץ טזה, ולא אלהים נדול טאלהיו אשר הוא נבא כשטו,

 ולטה נלך לדרוש באלהי עקרון.
, תטה רד״ק שלא היו טלאבי טלך ישראל יודעים ו  (י) איש עלה לקראתנ
 את אליהו. ואתה הראית לדעת שאליהו אין דרכו לשבת בשטחן, ואפשר שטיטיו
 לא ראה את עיר הממלכה מיראתו אתאיובל, ואף כי אחרי טותאחאב והיא כטושלת
 על ישראל, שכן אמר יהוא מה השלופ עד זנוני איובל אמך וכשפיה הרבים (למטה

 ט׳ כ״ב), ומשמע מדבריו שהיו בני איזבל בידה כחומר ביד היוצר.
 (ט) וחמשיו. טשמש חטשים כאן כשם דבר ולא כטספר, ולכן אין טשטע

 כנויו ככנוי שבשניהם ושלשתם וארבעתם.
ד אש מן השמים ונו׳. הדבר הזה עולה בקנה אחד עם האות שעשה ר  (י) ת
 אלישע בבית אל(לטטה ב׳ כיד; ראה שם דברי). והדבר הזה נרוע טטנו. כי הילדים
 ההם עשו טדעתם כאשר היא, ושר החטשים הוה וחטשיו עושים טצות טלך אשר
 אם לא יעשוה יהיו בני םות לו. הלא יבוש הנביא לעשות כן לאנשים האלה בנלל
 יראתם את הטלך אשר הוא עצטו ירא טםניו טאוד, כי לולא יראתו היה הולך עטהם.
 (יא) מהרה רדה. הלשון הוה לא טתישב היטב, וכטדוטה אני שטהרה זה
 דינו מך,רד״ והוא צווי כרדה, והכתוב הזה ככתוב טהר קח את הלבוש (אסתר ו׳ ו׳),

 ובלבד שכאן הצורים כתוססת ה״א לחזוק הענין.
) עבדיך אלה המשים. הדבר ברור שחסשים זה עקרו החטשים, ונשטטה ג 0 

 היא הדעת שבראשו בטעות סופר ספני היא שבסוף התיבה שלפניה.
 (טי) המבלי אין אלהים. הדברים טכאן ועד האתנת טאטר בתוך טאטר.

 ב
 (א) בהעלות. ראה מה שאמרתי כביאור בבואכם (ויקרא י׳ ט׳), ובביאור
 כנטות (יהושע ח׳ י״ט). ועל פי הדברים ההם פירוש הכתוב הזה בשבא ה׳ להעלות,

 או כשהניעה השעה שיעלה ה׳.
 (ב) ה׳ שלחני עד בית אל. ולא היו דברים טעולם. וכחש אליהו שלש
 פעטיפ, כי אסר אחרי כץ וה׳ שלחני יריחו(פסוק ד׳), ולבסוף אטר ה׳ שלחני הירדנה

 (פפוק ו׳), וכל חפצו לנסות את אלישע, לדעת היפרד טעליו אפ לא.
, והוא לשעבר, כמו  00 החשו. איץ זה צווי, לפי שאם כץ, היה נקוד החשו

 שפירש רדיק בשם אביו, ולשון הכתוב כמו כחש לו(מ״א י״נ י״ח).
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ל מה אעשה לך. ראה םה א  (ט) כעברם כשהיו עוברים את הירדן. ש
 שאסרתי ם״א נ׳ ה׳. ויהי נא. וא־ו זה ברעהו שפירשתי בביאור ייתן לך (בראשית
 טי׳ז כייח), ופירוש הדברים יען כי מצאתי חן בעיניך לתת לי כל אשר אשאל

 מאתך, על כן תהי נא זאת שאלתי.
 פי שנים. אמרו בו המפרשים כלם שהוא כמו כפליפ, וממה שאומר רבי יוסי
 בר חוני אין אדם מתקנא כתלמידו ומסתייע במקיא הזה (סנהדרין קיר, עי־ב)
 משסע שגם הוא היה דורש כץ. ואין לשון הכתוב משמע כדבריהם. ועור שאין שאלה
 ששאל אלישע לרעת רבי יוסי בר חוגי וכל האומרים כדבריו מדרך אריץ. ולא זאת
 בלבד, כי אלו שאל אלישע כדבר הזה לא היה אליהו יכול לתת לו שאלתו, מפני
 שאיץ בריר. גושאת משא כבד ממשקלה. ובגלל הדברים האלה אומר אני שפי שגים
 שגי חלקים, או הכל חרץ משליש. ושאל אלישע כן, מפגי שלא עלתה תוחלתו

 למעלה ממגו. וכן מירש רד־ק בשם אביו. וראה מר, שאמרתי דברים כ״א י־ז.

 (י) יהי לך כן. מצוד״ ולפיכך אמר יהי ולא אמר יהיה. ובסוף דבריו אמר
 יהיה, כי אם לא יראהו אלישע לקח מאתו בודאי לא יהיה לו כן.

ב אש וסוסי אש לרכוב אליהו בהם לעלות השטיפה. ויפרדו ב  (יא) ר
 בין שניהם. אין בכל הטםרשים גותן טעם בדבר הזה. והסוסים והרכב הפרידו בין
 שניהם בשביל התנאי שהותנה ביניהם, שאם אין אלישע כדאי לראות את אליהו

 לקח טאתו לא יראהו.
 ויעל אליהו בסערה השמימה. סכל הנביאים האחרונים לא טזכיר את
 אליהו כי אם טי שנסתם כל חזון ביטיו (טלאכי נ׳ כ־נ). ועלית אליהו השטיפה אין
.(  דונמתה בכל כתכי הקרש, כי לא נמצא בהם שיוקח בן אדם מעל הארץ השמיטה1
 ואיך יהיה כדבר הזה ואנחנו יודעים שהשפים שמים לה׳ והארץ נתן לבני אדט
 (תהלים קט־ו ט״ז). והדבר ברור כאור השמש בצהרים שלא יעלה במחשבה שבן
 אדם עולה השטים עודנו חי עד ש;אמן שנפשות המתים עולות השמים. ולכן אין ספק
 שעלית אליהו השמיטה דברי הנדה של אחרית היםים. כי בשוב ישראל טנלות בבל
 העלו משם שמות המלאכים ועטהם דברים הרבה טאטונות ודעות של הסרסיט,
 והפרסים היו אומרים שנפשות המתים עולות אל האלהים בסולם המוצב ארצה וראשו
 מניע השמימה. ורק כפשע בין אסונה זו ובין עלית איש אלהיט השמיטה והוא לא
 מת. ונראה שהיתר, דעה זו בישראל דעת יחידים, והעם לא שעו בה אף אחר שנכתב
 המסור הזה לנלות עליה, ובנלל הדבר הזה לא נשנה כמוהו בבל כתבי הקדש. וראה

 שאמרתי בביאור ויקמ על רנליו (למטה י־׳נ כ־א).
 (יב) ואלישע ראה. נזכר הדבר הזה בשביל התנאי שהותנה ביניהם. להניד
ק הבניץ ע צ  לך שראה אלישע את אליהו לקח מאתו, ועל כן זכה לסי שנים ברוחו. מ

 הכבד הדגוש, להשמיענו שהוא צועק וחוזר וצועק םעמימ רבות.
 אבי אבי. ראה מה שאמרתי בביאור לבנך לדוד (ש־א כייה ח׳). ובמו
 שהמדבר לאדמ שכמותו דרך כבוד יאמר לגפשו בגו, כן המדבר לגדול ממנו ולבו
 נס בו יאמר לו אבי. וככר גאמר כן לשר וגדול, ככתוב וידברו אליו עבדיו ויאמרו אבי

 (למטה ה׳ י״נ).

 *) ואל תשיבני מחנוך, כי לא שורש בבתוב מה נעשה לו.
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ב ישראל ופרשיו. עיין תרנומ יונתן. וראה מה שאמרתי אני בביאור כ  ר
 רבבות אלפי ישראל (במדבר י׳ לץ). והיו בותרימ לקרוא לנביא רכב ישראל ופרשיו
 מכל אנשי המלחמה ובלי מלחמתפ, מפני שהעבריפ לא היו להם רכב ופרשים הרבה.
 כמו שהראיתיך לדעת םעמימ רבות. ובנלל הדבר הזה אמרו שהמקומ ימלא חסרונמ
 בנביאיו הנבאימ בשמו. ככתוב אלה ברכב ואלה בפוסימ ואנחנו בשמ ה׳ אלהינו נוכיר

 (תהלים כ׳ ח׳.
 לשנים קרעים. על שפ פי שנים ברוחך (למעלה פסוק ט׳). כי ראה את
 אליהו לקח מאתו, ובה ידע שיהיו לו פי שניפ ברוחו. וראיתי לאמר שקריעת הבנדיפ
ם קרעימ שאמר, ולא נאטר כן בכל קורע בנדיו מתוך צער. י  כאן רפו, מפני לשנ
 ועל דבר נביא שקורע בנדיו לרמז, הלא ראית דונמתו באחיה השילוני שקרע שמלתו

 לשנים עשר קרעימ לרמז (מ״א י׳ לי).
 (יג) אדרת אליהו. נם כנרים אחריפ היו על אליהו, ולכל הפחות אזור עור
 שהיה במתניו (למעלה א׳ ח׳). וכלפ נשרפו באש של הרכב והסוסימ, חוץ מן האדרת

 הזאת שאלישע צריך לה לקרוע בה את הירדן כמו שעשה אליהו רבו.
 (יד) אף הוא. אין לו תרנום בתרנום השבעים, והוא כתוב שפ יונית כמות
 שהוא במקרא, ובלבד שהוא כתוב תיבה אחת (׳w־/<־7»); ולא תרנמוהו מפני שלא
 היו יודעימ מה הוא. ובעל הטעמים חבר.אף הוא״. לשלאחריו, וכן מפרשים המפרשים
 ואומריפ שפירוש אף הוא ויכה כמו ויכה אף הוא, ואתה הראית לדעת במקומ אחר
 שהטחבר כחבור הזה לא יודע בטיב לשון המקראי). ואף הוא נדרש לפניו ולא
 לאחריו, והוא חזוק לאלהי אליהו, וזהו פירוש הדברים: הנה לקח אליהו טעלראשי,
 ולא יקרע לי הוא את הירדן כאשר עשה לפנים, ואולם איה אלהי אליהו, הלקח

 מאתי נם הוא.
ת עבדיך. אין״את״ וה מלת היחמ, והוא את המשמש עם ) הנה יש א ז  (ט
 הפעל, והוא משמש כאץ אפ ,,יש״ שכח פעל כהו, והדבור כלו כמו הנה יש עבדיך,
 והוא מאמר שלפ, ומח שלאחריו חלופי עבדיך ומפרשו. וראיתי לאמר כץ, טפני
 שהמדברימ המה חמשים האיש מבני הנביאים אשר עמדו מננד בעבור אליהו ואלישע
 את הירדן (למעלה םםוק ז׳), ולא היו אנשים אחרימ עםהם. ואף על פי שאלישע
 אומר לאנשימ האלה לא תשלחו לא מכוון לאנשים אחרים, והוא רוצה לאמר אל
ו כ ל  תלכו בשליחות זו, וכן הוא אומר בסוף דבריו הלא אמרתי אליכמ אל ת

 (פסוק י״ח), הרי שכננדם הדבור, ולא כנגד אנשימ אחרימ שהיו עסהם.
 פן נשאו רוח ה׳ ונר. ראה מה שאפרתי בביאור ההוא אמר ולא יעשה
 (בטדכר כ״נ י״ט). ועל פי הדברים ההם נם ״פך זה לא טטיל ספק בדבר המאמר
 הראשון כי אם בשותפותו של דבר הטאפר האחרון בו, לפי שדבר הטאטר הראשון
 טעשה שהיה, כי נשא רוח ה׳ את אליהו, ואין פפק כי אם בדבר הטאפר האחרון.
ob ilm vielleicht der Geist J H V H es, nach- ויתורנם הכתוב הזה ללועזים 
dem er ihn davon getragen, in eines der Thaler niedergelassen 
 hat. ותכלית הליכה וו שהלכו בני הנביאים לבקש את אליהו ולא טצאוהו תתבאר

 לך בסטוך.

 י) ראה מה שאמרתי בביאור ויבא גם אל רחל (בראשית כ״ט לי), ובביאור ויבאו אף
 אחריו (ש״ב כ׳ י׳יד).
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 (ים) ויאמרו אנשי העיר. הדבר מעשה ביריחו, ויריחו מושב כני הנביאים
 היודעים מראש שעתיד אליהו לעלות השמיטה (לפעלה ב׳ נ׳)׳ ואף על טי כן לא
 היה בהם מי שיכול לרמאות מימי העיר ולמדנו מכאן שלא כל המתנבא ויודע להניד
 עתידות עושה אותות וםוסתים. ועל סי הדברים האלה ויאמרו שנאמר כאן לםעולת
 שלשומ, והכתוב הזה מדבר במה שנעשה אחר שהלכו החםשים לבקש את אליהו
 ובטרם ישובו. כי אחר שיצאו הנתלים והחשובים מבני הנביאים שביריתו מן העיר
 לבקש את אליהו דברו אנשי יריחו אל אלישע על דבר טי עירם׳ ולא דברו אליו

 קודם לכן, כדי שלא לבייש את בני הנביאים שקצרה ידם טהושיע.

l̂). קרח. באו ונחזיק טובה לנערים ort mit dir !)(כג) עלה כמו עלה מזה 
 הקטנים האלה אשר נתנו למות נסשם למעננו, להשמיענו שהיה אלישע קרח. והיה
ר (לםעלה א׳ ח׳). ודע שבססר הזה יש ערבוב ע  בו הסך מאליהו רבו שהיה בעל ש
 שתי קבלות בדבר האותות והסוסתים שעשה אלישע, כמו שאראך לדעת למטה ו׳
 כ״ב. ולפי הקבלה האחרונה לא בקרחתו בלבד שונה אלישע מאליהו רבו כי אם בכל
 דרכיו ובכל מעשיו. כי אליהו היה איש קנא ומוכן ומזומן לשרוף כל אויבי ה׳ בהבל
ץ סובלים אותו; ר א ם ה מסני שלא היו יושבי ה י מ ש  סיו, אשר על כן הועלה ה

 ואלישע של הקבלה האחרונה מתון ואיש חסד בכל מעשיו1).

 (כי) ויראם. שם עינו בהם לרעה, לסי שהוא בא לקללם, ואלולי ראם לא
 לא היתד, קללתו תוססת בהם, כסו שסירשתי בדבר דתן ואבירם ובדבר בלעם (בסדבר
 ט״ז כ״ז, וכינ י״נ). וכמו כן הדבור השנור כססרי התלמוד נתן רבי סלוני עיניו בו ונעשה

 נל של עצטות. הרי שהיו נותנים עיניהם בסי שרוצים לענשו.

 ויקללם בשם ה׳ ותצאנה. ואץ של ותצאנה כס־א בלשון ערבי, וסירוש
 הכתוב קללם וסחסת קללתו יצאו הדובים. והרובים נקבות ולא זכרים טסני שלא
 יהיה כדבר הזה שיבקעו שני דובים ארבעים ושנים ילדים כי אם כדוב שכול
 שנטשה טרה לה על אבדן ילדיה, ואין דוב שבול כי אם נקבה, כי אין הזכר דואנ

 לילדיו כדאנת הנקבה.

 ואני םנעורי ועד היום הזה טדי קראי את הדברים האלה אטור אוטר ברוך
 עושי שלא עשני נביא כאלישע זה! וכטו כן ראה רבי חנינא את דבר האות הזה,
 ולכן אסר בשביל ארבעים ושניט קרבנות שהקריב בלק טלך טואב הובקעו טישראל
 ארבעים ושנים ילדים (סוטה ט״ז א׳). הרי שרטה רבי,חנינא את טעשה אלישע
 בבית אל למעשה בלעם, ובלבד שדבר לשון נקיה טשום כבוד הנביא. וראה פה

 שאמרתי אני לטטה ו׳ כיב.

בחר ) ומפני שהיה בדרכי אלישע הפך מדרכי אליהו רבו, הצטרך אלישע למשיחה כשנ 1 

 למלאות מקומו (מ״א י״ט ט״ז), ואף על פי שלא מצאנו שנמשח אלישע משיחה ממש, די לנו
ח לנביא ש מ  בלשון המצוה שצוה ה׳ את אליהו לאמר ואת אלישע בן שפט מאבל מחולה ת
ך להשמיענו שלא כיצר מחשבות לב אליהו יצר מחשבות לב אלישע הממלא מקומו, ולולא  חחחי
 נמשח, ומשיחתו גלוי דעתו של הי. לא יאמן כי יסופר שאיש שככה לו ימלא מקום אליהו אשר

ת תלמידו ודרכיו מדרכיו כדחוק מזרח ממערב.  רחקו מחשבותיו ממחשבו
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 (ב) רק לא כאביו ובאמו. כי לא כאליהו אלישע הממלא מקומו, ולא
 כקנאת הרב דרך התלמיד, כמו שאמרתי למעלה. ואלישע שהיה מתון כלכל דבריו
 ודרכיו לבלתי העיר חמת איזכל, והיה יושב בשמרון, כמו שנאמר במוף המרשה
 שלפניה ומשם שב שמרון. ובנלל הדבר הזה היה אלישע יכול להשיב לב יהורם

 מלך ישראל מלכת אחרי הבעל.
ת ירבעם ונר. וחטאת ירבעפ מלכי ישראל אדוקימ בה עד נלות  (ג) רק בחטאו
 ישראל. ואני כבר אמרתי לך שסדר הדברים בכתבי הקדש שלא כסדר מעשיפ שהיו.
 וסדר הטעשים שהיו עבודת ה׳ בדמות שור אוענל ראשונה, ועבודת ה׳ כאל מסתתר
 רואה ואינו נראה אחרונה. והחמש תחלתו בימי המלכות הראשונים ונטרו מעשה
 נביאי ה׳ שהיו כרבות הימים טיטי אסציה או טיטי עזיהו בנו והלאה, וטטעמ שאין
 לעסוד עליו היום הזה כני יהודה םרביתם שוסעים בקול נביאיהם לבלתי תת לה׳
 אלהיהם כל תמונה, וישראל לא שומעים אל דברי המחדשים, והמה מעשי אבותיהם

 בידיהם ועובדים את ה׳ בתבנית שור כימי קדם.
 (י) היה נקר. ראה מר, שאמרתי בביאור והארץ היתר, (בראשית ב׳ א׳).
 ואף כאן מפני שמישע זר מעשהו, כי אין דרך מלבים להיות נוקדים, אמר הכתוב
 ומישע מלך מואב היה נוקד להניד לך שיצא מישע מכללמ. והשיב למלך ישראל
lieferte an den Konig) ונתן למלך ישראל ממ ראוי לו מחמת שהוא אדניו 
 von Israel als Tribut), ולשון הכתוב על פי מה שפירשתי מ״א כיב כיו.

 והפעל לפעולה הולכת והוד, בימיפ שעברו.
 אילים צמר. אסרו בו שהוא אילים בצמרם. ואם כדבריהם היה הכתוב אומר
 אילי צסר, או אילים בלבד, כי סתם אילים צסרם עליהם, וכשהוא אומר אילים צסר
 הדבור כמו שלש סאימ קמח (בראשית י״ח ר). ואל תתמה על הדבר הזה, לפי שכסו
 שתאמר בלשון המקרא חסוד לחם (ש׳־א ט״ז כ׳) ואתה מכוון לאםר לחס משא חמור
 אחד, כן לא נוכר כאן איליס כי אם ללמד על הצמר כמה הוא, ומאה אלף אילים
hunderttausend צמר זה פירושו צמר של מאה אלף אילים, ויתורנם ללועזים 

.Fliess Wolle 
 ואנחנו לסריס מן המקרא הוה שהיו העברים סנדלים כרים לבשר ואילים
 בשביל צמרם- ולכן לא היו מניחים צמר הכרים עליהם זמן רב, והיו נוזזים הכרים
 כשצטח צטרם אך טעט, כדי שלא יכבד עליהם משא צסרם וידל בשרם, והאילים
 לא הין גוזזים בי אס אחת בשנה, טפני שבנדולם הצטר עקר ולא הבשר. ומלל
 הדבר הזה לא היה בכרים ששלח מישע למלך ישראל צמר די מנחה, ולכן הוסיף
 עליהם צמר נזת מאה אלף אילים. והדבר למד מענינו שמישע היה שולח כמנחה
 הזאת מדי שנה בשנה, אף על טי שלא נאמר כן בכחוב בפירוש, חוץ ממה שאמר
 והשיב והפעל לפעולה הולכת והוד, בזמן שקרס לומן הוה, כמו שפירשתי למעלה.
 וטזכיר הכתוב טנחח טישע מה היתד, להניד לך שהיתה פשיעתו למלך ישראל חסרון

 כיס והפסד מרובה. ולהשטיעך שבנלל הדבר הזה יצא יהורם להלחם בטואב.
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 (ה) ויפשע מלך מואב. ומשיעתו שהניעה השעה לשלוח מנחתו לםלך
 ישראל ולא שלח. וכששלח מלך ישראל עבדיו אליו ענה עוות ואמר שלא יומיף
 לשלוח עוד את המנחה. ובימינו אלה נודע לנו שכבר משע מלך מואב באחאב אבי
 יהורם, והיו ביניהם מלחמות רבות ונכרה יד מישע על אחאב מלך ישראל. כי זה
 כשלשים שנה מצאו בריבון מצבת אבן אחת גדולה ועליה כתובים וכתנות דברים
 בלשון מואב. והדברים דברי ריבות שבין מישע מלך מואב ובין עמרי מלך ישראל
 ואחאב בנו. ואולם מצבת האבן ההיא נשברה בטרם יוכלו להעתיק מעליה דברי
 הזכרונות, ועל כץ יש מן המאמרים שאבדו לנו כלמ או מקצתם, והמאמרים שאבדו
 מקצתם קשה תרנוסם מאוד, ולא הסכימו עליו החכמים כלם. ואני הנני נותץ לך בזה

 מהם שתים ושלש דלתות שאיץ םסק בתרנוםן:
 אני מישע בץ מלך מואב הריבוני. אבי מלך על מואב שלשים שנה,

 ואמלך אני תחת אבי ואצב את המצבה הזאת לכטוש המושיעני מכל...
 עמרי מלך ישראל לחיץ את מואב יסים רבים, כי חרה אף כמוש בארצו. ויקט
 בנו תחתיו ויאמר נם הוא אלחצה את מואב. ואני ראיתי בו ובביתו ויאבד ישראל לנצח.
 ויאמר אלי כמוש לך ולקחת את נבו מיד ישראל. ואלך לילה ואלחמ בה
 מאור הבקר ועד הצהרים, ואלכדה ואך כלם, שבעת אלסים איש כי תרם

 היא לכמוש.
 ומלך ישראל בנה את יחץ וישב בה והוא נלחמ עמי. וינרשהו כמוש מלפני.
. ואצב דלתיה ואבץ את מנדלותיה. ובקרחה . .  ואבנה את קרחה קיר יערימ וקיר .

 איץ באר. ואומר אל כל העט חפרו לכמ איש באר כחצרו.
 אלה קצות דברי הזכרונות אשר על מצבת האבץ שהציב מישע מלך מואב
 לכמוש אלהיו. והזכרונות האלה דברי חפץ בשביל עצממ, ובשביל דבר אחד ונדול
 הוא בעיני. כי הלא תראה מץ הדברים האלה שמישע מדבר בכמוש אלהי מואב
 כדבר ישראל בה׳ אלהיו. כשנכנע מואב לפני ישראל אמר מישע שבאתהו
 הרעה יעץ כי חרה אף כמוש במואב עמו; וכשנבר מישע וחפצו בידו הצליח, אמר
 שכמוש דבר אליו לאמר לך ועשה כזאת וכזאח, ועל כן הצליח דרכו והיתד. לו תשועה
 מאויביו. כי נרשפ כמוש מפניו. ככל אשר יאמר בכתבי הקדש במלכי ישראל ויהודה,
 י כי כץ ידברו בימי קדם כל העמים ללשונותם. וראה מה שאמרתי כביאור נתן ה׳

 תשועה לארם (לטטה ה־ אי).
 (ח) דרך מדבר אדום. בחר סלך יהודה בדרך הזה ספני שהיד. אדום נכנע

 לו ובעברם על נבולו יצא עםהם במלחמה לקראת סואב. וכץ היה הדבר.
 (ט) ומלך אדום. ונאסר בםקום אחר וסלך אין באדום והימים ימי אחזיהו כץ
 אחאב (מ־א כ״ב מ׳׳ח), ואחזיהו לא מלך כי אפ שנתיפ (שפ פסוק ניב). ואין לומר
 שפרק אדומ את עול יהודה מעל צוארו בינתימ, כי אמ כן, היה הכתוב מודיענו הדבר
 הזה, ועוד שלדברי םקרא אחר לא פשע אדום מתחת יד יהודה עד יסי יהורם בן
 יהושפט (דה״ב כיא חי). ועל כרחנו נאמר שמלך אדופ הנזכר כאן הוא הנצב האסור
 בסוף הכתוב שבמלכימ א׳ שהזכרתי למעלה. ומפני שהנצב ההוא הציבוהו מלכי
 יהודה והוא נכנע להם. לא נאטר כאן שאמר מלך ישראל אל מלך אדום התלך עטי
 אל טואב לטלחטה כטו שאטר לטלך יהודה. כי נצב אדום עבד טלך יהודה, וכשיצא

 טלך יהודה בטלחטה צוהו לצאת עטו והוא עשה טצותו, כי אדניו הוא.
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 (יא) אשר יצק מים על ידי אליהו. אשר היה משרת אליהו. והוציא הכתוב
 הזה שירות בלשון יציקת מימ, לסי שהיתה השעה צריכה למים.

 (ע) וירדו אליו מלך ישראל ונר. למדנו מכאן שהיו ימי יהורם ימים
 טובים לנביאי ה׳ מימי אחאב אביו. כי אחאב אמר אל מרימ אחד מהרה מיכיהו בן
 יסלה (ט״א כ־ב ט׳), ועכשו מלך ישראל יורד אל נביא ה׳ ושני רעיו המלכים עמו.
 והיחד. הטובה הזאת לנביאי ה׳ לרגלי אלישע וטחטת דרכיו ושבתו בשטרון עיר

 הממלכה, כמו שאמרתי בראש הפרשה.
 (ע) מה לי ולך. אין לומר שבאמת לא כוון אלישע בתחלה להושיע את מלך
 ישראל בצרתו, כי אם כץ, מה לו במחנה? והדבר ברור שהיה יוצא במחנה להושיע
 בצרה, והוא מסרב בתחלה מפני שהיתר, השעה שעת הדחק, והוא מצא מקום לקדש
 את שם ה׳ בהנידו ליהורם שיהושפט נכבד בעיניו ממנו, מפני שהוא עושה הטוב

 בעיני ה׳ אלהיו.
 (טי) קחו לי מנגן. בשביל שהיה כועס סרה מאתו רוח ה׳. וממה שהיתר,
 עליו יד ה׳ כנגן המנגן נראה בעליל שהעברים הראשונים חכמת מוזיקא יקרה

 בעיניהם מאוד.
 («) עשה גזרת פעול. וכבר ידעת שהגזרה הזאת קוראת שם לפעולה לכל

 טשפטיה, כי אין לה גבול. ובמקופ הזה עשה כמו יעשה.
 (נא) מכל חגר חגרה ומעלה. יונתן סתרגם סכל אסירי םייפא ולעלא,
 ואחריו כל אדם יסשוך, וכלם טועים, כי אין חגורה חרב בכל המקרא ותיגוקות של
 בית רבן יודעים זאת. ועוד שאם כן, מה בא הכתוב ללטרגו, והלא כל היוצאים

 במלחמה מחוגר חרב ומעלה?
 והכתוב הזה מפורש לך על פי מה שאמרתי בביאור והוא חגור חדשה (ש״ב
 כ־א ט״ז). משם תראה שבימי קדם היה הנער מהלך ערופ ואין הנורה במתניו עד
 שהגיע לכלל בשח משופ עתה. ועל סי הדברים האלה מכל חוגר חגורה ומעלה זה
 פירושו: מכל מגיע לכלל בשת ומעלה. כי מפגי שבא מואב להלחם הפעם בשלשה
 מלכים והוא אחד, הוציא כל זכורה ולא די לו בבגי עשרים ומעלה כדרך כל היוצאים
 לצבוא צבא, כי הוציא גם כל גער חוגר חגורה והוא כבן שבע עשרה שגה. וראה מה
 שאמרתי בביאור ולא יגלה בגף אביו(דברים כ״גא׳). והדבור גלה כגף סלוני והדבור
 סכל חונר הנורה ומעלה שניהם נשארו בלשון נס אחר שנשתנה המנהג שבו יסודם,

 וכדבר הזה המצא בכל אומה ולשון.
st1das « ( ם זה. האומרים שיש בו כדי מאמר שלמ ומחרנמים ללועזים ד ) 
 Blut׳ והמה בל המפרשים והמתרגמים הנודעים לי, מראים לדעח שאינם יודעים
 בטיב לשון המקרא. לפי שאם כדבריהם היה הכתוב אומר דם הוא, ככתוב מן הוא
 (שטות ט״ז ט־ו). ועוד שהרי כבר נאמר לפני מזה שנראים המים לטואב בדפ, ומה
 באים הדברים האלה להשמיענו? ושתי תיבות אלה נושא הטאטר וטה שאחריהן
 הנשוא, ופירוש הכתוב הדם הזה שאנו רואים מניד על המלכים שהחרב נחרבו, וגזרתו
 ככתוב טנא טנה אלהא טלכותך (דניאל ה׳ כ״ו). והלשון הזה מיעוטו במקרא ורבויו
 בחלטוד, והוא שנור שפ בפי דורשי הטקרא. כי בכל דרש דברי הכתוב נושא המאמר
 ודברי הדורש הנשוא. וכל כמו אלה מפורשים במה שאטרתי בראשיח א׳ ב׳, שלפי
 שבלשונות בני שם, כשאין הקשר שבין הנושא והנשוא קשר אמיץ, השותפות שביניהם

22 
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 דקה כחוט השערה, יש במפורש ושפרשו לבדם :די מאשר שלם. ובעל הטעמים
 םירש הדברים כטו שפירשתי, לפי שאם לא כן, היה שם האתנח בזה ולא באשר

 הוא שם. והשבעים טועים מאיד בתרגום המקרא הזה.
ב נחרבו המלכים. הלשון הזה כמות שהוא לפגיגו בספרים חשוד ר ח  ה
 בעיני, כי המקור הפעל והפעל נפעל, ואגבי לא ידעתי ביוצא בו בבל המקרא. ואומר
 אגי שהחרב זה דינו החרב, או גשנית היא שבראשו במעות מוסר מסוף התיבה
 שלסניה, ועקרו חרב, ונאמר כאן חרוב נחרבו כמו שגאמר סקול יסקל(שמות י״ט י־ג).
 ובין כך ובין כך הלשון לשון הרב, ולא לשון חרבן כמו שאומרים המסרשימ. לטי
 שאם כדבריהם, וסירוש הכתוב החריבו המלכים איש את אחיו, למה נשנה הענין
 ונאמר אחריו ויכו איש את רעהו? ועל סי מה שאסרתי מתישב היטב לשון הכתוב
 ואין כאן כסל העגין, כי זה סירוש הדברים מחרב וצמא השתגעו המלכימ ובשגעונם
 הכו איש את רעהו. והדבר ידוע שישחגע האדם מצמאוץ. ועל סי הסירוש הזה, ולא
 לסירוש המקובל, דעת לנבון גקל איך עלתה על לב מואב לאמר שהמלכים ההם
 שיצאו ושלום ביניהם הכו איש את רעהו. ותמה אני על נזניוס שבשרשיו מדמה הוא
̂ בערבי ולא עלתה על דעתו לאמר שמשמע זה כמשמע זה.  שרש חרב לשרש >
 ושני השרשים האלה תחלתמ לשון מיעוט וחסרון, וסוסס חסרון דעת ותבונה מתמהוץ
dieses Hlut hcdcutet, dass die Kfmige, לב. ויתורנם הכתוב הזה בחבורו 

.vor Durst walmsinnig geworden, oiuauder geschlagen habeu 
ת מואב. שלש סעמים נאמרה מכת מואב במקרא הזה בלשונות  (כד) ויכו א
 שונות, וכל זאת כגגד מה שאמר סואב להם, להניד לך שלא הבו המלכים איש את

 רעהו, כמו שדמו האויבים, כי במואב הכו המה מכה גדולה.
 (כדי) עד השאיר אבניה ונו׳. האומרים שבנוי של אבניה לקיר חרשת
 טועים, כי כבר אמרתי לך סעמימ ושלש שחוק הוא בלשון המקרא שלא יוקדמ כנוי
 לשם שהוא שב אליו, והחוק הזה לא בטהרה יעברנו אסילו דובר שיר׳ ואף כי
 המדבר כדבר איש אל רעהו. ועוד שאם כדברי הטסרשים, ופירוש הכתוב אטילו
 בקיר תרשת לא השאירו כי אם אבניה, הרי כבר טובה קיר חרשת, ומהו ויסבו

 הקלעים ויכוה?
 ובאטת כנוי של אבניה שב אל חלקה טובה, וכנוי של ויכוה לעיר, כלוםר
 לאנשי העיר ולא לחומתה, וסירוש הכתוב אחר שהשחיתו כל חלקה טובה בהשלך
 איש אבנו נותרו בידיהם אבנים ונסבו הקלעים את העיר ויכו את יושביה באבנים
 הנותרוח ההן אשר בידיהם. כי הקלעים קולעים באבנים (שופטים כ׳ ט״ז• וש-א
 ייץ נ׳). ולשון הכתוב הזה קצרה מאוד ודחוקה, ויש הרבה כמוה במקרא. וקיר חרשת
 היא הנקראת בטקוס אחר קיר חרש (ישעיה ט־ז י־א וירמיה מ״ח ל׳יא), ונראה לי

 שהיא הנקראת נם קיר מואב (ישעיה ט״ו א׳).
 (נו) וירא מלך מואב. היה הדבר הזה בקיר חרשת הנזכרת בפסוק הקודם.
 להבקיע אל מל]־ אדום, אולי ירחם עליו ויתחנן בעדו לשני רעיו המלכים שיעלו
 מעליו. ובחר במלך אדופ להבקיע אליו מפני שקרוב הוא לו משני רעיו׳ כי מנויי

 הארץ הוא כמוהו.
ת בנו הבכור. יש אומריפ שהבן בנו של מלך אדופ שנתנו  (כז) ויקח א
 אביו בםשכון ביד מלך מואב, ודבריהם דברי רוח מבטה טעםים. כי אדום בעת ההיא
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 נכנעת ליהודה, ומה למלכה למשכן את בנה למלך מואב, ומואב עצמה עד עכשו
 נכנעת לישראל, והמלחמה בשביל פשיעתה שמשעה אך אתמול? ועוד שאם כן׳
 מלך מואב רוצח הוא ומעשהו מעשה רצח, ומה הקצף שהיה על ישראל למענו?
 ועור שאמ אין הבן בנו של המקריב, למה נאמר בנו הבכור אשר ימלוך תחתיו, כי
 מה שבח הוא זה אצל מקריבו שלא אביו הוא. ובנלל כל הדברים האלה אין ספק
 שהבן בנו של מלך מואב המעלה אותו עולה. והבן הועלה לה׳ אלהי ישראל, שאם
 לכמוש אלהי מואב, מאין הקצף על ישראל? ועוד שאם הועלה הבן עולה לאלהי
 אביו, היה הכתוב אומר כן בפירוש, וססני שהקריבו אביו לה׳ סתם הכתוב את דברץ
 משום כבוד ה׳. וכיוצא בו הראיתיך לדעת בראשית כ׳׳ב ב׳. וכבר אמרתי לך שבימי
 קדם היו העברים מקריבים בכוריהם לה׳ אלהיהם, ומלך מואב שכנם יורע זאת, ולכן
 העלה את בנו הבכור עולה לה׳ אלהי העברים לתלות פניו, ונעתר לו ה׳, והיה קצף
 בדול על ישראל, ועלו סעליו ושבו לארצם, ולא היחד, להם כל תועלת בנצחונם

 שנצחו את מואב בפעם ההיא.
 וחכמי ישראל סכרכרים כאן כרכורים הרבה לשם שסים, והם ינעיפ לריק בכל
 כרכוריהם, כי זה פירוש הכתוב, הוא ולא אחר. והסופר אסף את המנלה הזאת אל
 תוך ספרו, כמו שנאספו אל תוך כתבי הקדש מנלות אחרות אשר כמוה, כפרשת
 עזאזל (ויקרא ט־ז ח׳ כ״ב) ופרשות הוקעה (במדבר כיה ר׳ וש׳׳ב כ׳׳א, א׳—ט׳), ואף

 על פי שפני עבודה זרה פניהן.

 ד,
 (א) ואתה ידעת ונו׳. אמרה האשד, כן, טפני שבנלל יראת ה׳ שהיתר, באישה
 יראנ אלישע לזרעו אחריו שלא ימכרו ממכרת עבד, וכעין הדבר הזה הראיתיך בביאור

 ואת בית ה׳ אני הולך (שופטימ י־ט י״ח).
. ראה פה שאטרתי בראשית כ״נכ׳. ואף כאן בא לקחת  והנשה בא לקחת
 פירושו מוכן ומזומן ליקח. כי כן היו דיני מלוה כימי קדפ, שכשלא פרע הלוה את
 חובו בשעתו היו בניו עבדים לסלוד,, ככתוב מי מנושי אשר מכרתי אתכפ לו(ישעיה
 נ׳ א׳). וטפנישהיו הדיניפ החפ קשימ מאוד אמרה תורד, .לא תהיה לו כנושה(שטות
ת שגי ילדי. ממה שהילדים שנים והם שניהם טשועבדיפ לבעל החוב  כ־׳ב כיד)• א
 אנו שומעים שחובו ממון הרבה, ובכן ינדל האות כשיש לאשה בברכה איש האלהימ

 די שלם את כל החוב.
 (כ) מה אעשה לך. ראה מה שאסרתי בשאלה זו בראשית כ״ז ל״ז. ועל סי
 הדברים ההם אמר לה אלישע בתחלה מה אעשה לך כנואש ממנה להושיע לה,
 כסבור שלה אין כל, ואחרי כן חזר ושאל מה יש לך בבית. ונואש בתחלה, מפני
 שאין הנביא הכל יכול, כי יש דברים שקצרה ידו מעשות, כמו שהוכחתי לך במקום
 אחר, וממה שלא יעשה הנביא חדוש דבר מאפס ואין. ובנלל הדבר הזה, אף על פי
 ששלח אלישע ברכה בטעט השמן שבכלי האשד״ אלו היה כליה ריק מכל לא היה

 יכול לשום בו אפילו טסה אחת בנס1).

ח בכד ומעט שמן בצפחת מ  *) וכן תמצא באלמנה שבצרפת שהיה לה מלוא כף ק
ת הברכה בכלים ריקים, כי כדבר הזה לא יעשח כל נביא.  (מ*א י״ז י״ב), ולא שלח אליהו א
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 אסוך שמן. היה שמנה השמן הטוב שמשתמשים בו לפיכה. ולכן כליו
 אסוך, ושמן האלמנה אשר בצרפת שהיה שמן מאכל נתון בצפחת (מיא י״ז י״ב).
 ושמן סיכה יקר משמן מאבל, ובנלל הדבר הזה היתד. ברכתו די תשועה מיד הנושה
 והותר. ולא רחוק בעיני שאין אסוך כלי השמן כי אם מדתו, ואסוך שטן זה טירושו:

 שסן כדי לסוך בו.
 (ג) וסגרת הדלת. שלא יכנס זר אליכם בבית כשאת יוצקת השמן ויכנים

 עין הרע בברכתו ויעמוד.
 (ד) והמלא תסיעי והכלי המלא תסיעי שלא יעמוד אצל הכלי הריק בצקת
 השמן אל תוכו, וצוד, הדבר הזר״ כדי שלא תכניס היא עצמה עין הרע בברכת השמן.
 (ה) מוצקת׳ וכתיב מיצקת, והוא העקר. ומשמש כאן המין הכבד הדנוש

 משום רוב השמן הנצק, והוא על סי מה שאמרתי במדבר כ׳יב ד׳.
 (0 ותגד לאיש האלהים. בשביל שהיה לה השמן בברכתו• ועדיין לא אמר
 שלה הוא לעשות בו כטוב בעיניה. ואת ובניך תחיי׳ וכתיב בניך• בלא וא״ו, ודין
ך תחיי, והוא העקר, ולא הקרי. וראיתי לאטד כן, פסני שאט כקרי, ל  הכתיב ואת ב
 והפועל טוקדפ לפעל, היה הכתוב אוטר תחיו לשון רביפ. ולפירושי בשביל שלא
 צעקה האשד, כי אמ אל בניה, שכן אמרה והנושה בא לקחת את שני ילדי לו לעבדים
 (למעלה פסוק א׳), ולעצמה לא שאלה דבר, כי שכחה נפשה מפני נפש בניה ככל

 אם שהניעה למקומה, תשובת אלישע בשאלתה.
 (ח) ותחזק בו ותסצר בו, ועקרו החזיקה בו מבלי הרמות ממנו. ודוגמתו ויחזק
 בו חותנו (שופטים י׳ט ד׳). לאכל לחם, ולא ללון, כי עדיין אין בכית מקום לו
 ללון, כמו שתראה בסמוך. ויהי מדי עברו. הפעל לפעולה הולכת והוד, בימים
 שעברו, וסירוש הכתוב סן היום אשר החזיקה בו ראשונה ועד היום ההוא היה זה

 דרכו שסדי עברו יסור שסה לאכול לחם.
 (י) געשה נא. מכאן אנו למדים כטה טעטים צרכי הראשונים. שהרי האשד,
 הזאת עשירה מאוד, שכן קראה הכתוב נחלה (למעלה םמוק ח׳), ועד כאן לא היתד,
 לה בבית עליה, והיה כל ביתה חדר אחד. והאלמנה אשר בצרפת היחד, לה בביתה
 עליה (ט־א י־ז י׳־ט), מפני שלה בן, והיה בנה דר בעליה עד שבא אליהו לשבת
 עמה. והאשה הגדולה הזאת שלא היה לה בן שוכבת עם בעלה ועמהמ עבדיהם
 ושפחותיהם בבית ולא יתבוששו. כי הראשונים אין להם בשת כי אפ מפני בני חורין,

 כמו שהוכחתי בביאור ותקח הצעיף ותתכס (בראשית כ־ד ס׳יה).
 עלית קיר. אמר הכתוב כן, מפני שהעברים הראשונים היו יושבים על
 הגגות בשעת הדחק, כמו שלן שאול על ננ בית שמואל בבואו אליו לדרוש מאתו
 על דבר האתונות, והמושב אשר על הגג נם הוא עליה, כי היושב בו עולה שמה,
 ובלבד שאין לה דפנות, ועלית קיר עליה שיש לה קירות או דפנות. מטה ושלחן
 וכסא ומנורה. כל הכלים ארבעה, טפני שצרכי הראשונים טעטימ. כמו שאמרתי,

 וכל שכן צרכי איש אלהיט.
heftiges Pochen des)ת אלינו. עקרה של חרדה תנועת הלב ד ר  (ע) ח
 Herzens)- ולכן תאטר חרד ספני סלוני לנסונ טםלוני טיראתו אותו, ותאטר חרד
 אל פלוני או לקראת פלוני לטשתדל להראות לפלוני שהוא חפץ קרבתו חריז בכבודו,
 וכאלו ינוע אליו לבו באהבתו אוחו. וכל הנאמר כאן בחרדה הוא הדין לפתה ובלבד
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 שתאמר סחר אל סלוני ולא תאמר סחר לקראה סלוני. וראה מה שאמרתי בביאור
 ולא סחדתי אליך (ירמיה ב׳ י״ט).

 בתוך עמי אנכי ישבת. ראה מה שאמרתי בביאור ומקצה אחיו(בראשית
 מ׳ז ב׳) בסוף דברי. ועל סי הדברים ההם זה הדבר שאמרה האשה: סעם הארץ

 אנכי ואין לי עסק עמ המלך ושר צבאו.
 (יי) ומה לעשות לה. ראה מה שאמרתי לסעלה מסוק ב׳. ונם כאן אחר ששמע
 אלישע שאין לאשה חמץ במה שאמר לדבר לה אל המלך או אל שר הצבא נואש
 מעשות לה דבר. ועל כן אמר ומה לעשות לה, שסירושו ואם כן לא אוכל לעשות לה
 רבי. אבל לא כן כמו שאמרת, לפי שיכול אתה לעשות לה דבר נדול. כי בן אין

 לה ובידך לתת לה בן. וראה מה שאמרתי בראשית י״ז י״ט.
 ואישה זקן. והוא הטעם שבכל הפרשה הזאת האשד, עקר. כי אין כל
 חדש תחת השמש, ועולם כמנהנו נוהג סיום היותו ועד היום הזה. וטםני שהיה האיש
 הזה זקן ואשתו נערה (כי לא אמר לנו הכתוב שהיחד, זקנה גם היא) היחד• האשד,

 עקר, ואף על פי שהיא עקרה, ובעלה טפל לה.
 (טי) קרא לה. לא ששבה אל חדרה ונקראת שנית, כי היחד, עוטדח חוץ
 לעליה, ואלישע שאל שאלתו ביד ניחוי, כמו שנאמר אמר נא אליה (פסוק י״נ),

 ועכשו כשהוא בא לבשרה את הבשורה בעצמו קראה שתנש אליו ועמדה בפתח.
ת חיה. הדבור הזה מפורש לך כל צרכו בראשית י־ח י״ד. ע  (») כ

לה היה כבן ארבע שנים ולא יותר. כי אמו נרה בארץ  (יח) ויגדל הי
 פלשתים שבע שנים אחר שהחיהו אלישע, ובשובה אל ארץ ישראל עוד יהורם בן
 אחאב חי(למטה ח׳ א׳—נ), ויהורם מת אחר שמלך שניפ עשרה שנה (למעלה נ׳ א׳).
ת איש האלהים. אטדה שטטת איש האלהים יש לה סגולה ט  (בא) על מ
 טחטת קדושתו, כטו שאטר אלישע עצטו בתחלה להחיות את הנער המת בטנע
 משענתו על ידי ניחזי משרתו(למטה פסוק כ״ט). ואף על פי שהיתר, האשד, הולכת
 אל הנביא, אמרה שטוב לנער לשכב על טטתו עד באו. ותסגר בעדו שלא יכנס
 הנכנס וידע שמת הנער, כי היא באה לכחד הדבר מאישה, וכמו שאמרה לו שלום

 (למטה פסוק כ׳ינ).
 (מ) לא חדש. כי בראש חדש שהיו בטלים ממלאכתם היו רנילים ללכה
 אל הנביא לשמוע מפיו דבר ה׳. וראה מה שאמרתי במדבר א׳ א׳. שלום. הכל

 שלום, ואין דבר להחריד לבבך. ושלום זה פירשתיו לך שמות י״ח כ׳׳נ.
 (בי) רוץ נא לקראתה. צוהו הדבר הזה כדי שלא תקדים האשד, ותנש
 אליו שלא ככבוד איש אלהים. תדע לך שכן, שהרי כשהחויקה ברנליו אחרי כן ננש
 ניחזי להדפה. ותאמר שלום. אמרה לניחזי שלום ואין שלום, כדי שלא יכנס עמה

 בדברים, ותמהר היא לבא אל אדניו.
 (בז) ותחזק ברגליו. לא ידעתי בכל המקרא חוץ מכאן כדבר הזה שיחזיק
 המתחנן ברנלי מי שהוא מתחנן אליו, ולא יפורש הדבר כי אם במה שהזכרתי משירי

 הומירוס ומנהנ עמי הסלבים בביאור שימ נא ידך תחת ירכי (בראשית כ׳יד ב׳).
ת אדני. אמרה כן, מפני שהנותן לרעהו שאלתו א  (כח) השאלתי בן מ
 אפשר שנותן כעין רעה, ולא יתץ הנותן מתנה מאליו כי אפ בעין יפה; ובנלל הדבר
 הזה אלישע שנתן לה בן והיא לא שאלה היה בדין שיתן לה בן ולא ימות בחייה.
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 (לא) ואין קול ואין קשב. כי אין נביא עושה אות נדרל ונורא כתתית המתים
 כי אם בראות עיניו את המת, כמו שהוכחתי במדבר ט׳־ז כ־ז1). ואלישע ששלח ניחזי
 לפניו ומשענתו בידו, מפני שהיה רניל באותות ומופתים, היה אומר לעשות מה שלא
 יעשה כל נביא, ולא עלתה בידו. ואפשר שלא שלת אלישע את ניחזי לפניו כמשענתו
 כי אפ בנורת הכתוב החפץ להניד לך שבדעת עפ הארץ כן הוא׳ ולא יחיה נביא מת

 כי אם בעמדו במקומ הפת ורואה אותו.
 (ל0 ויתפלל אל ה׳. ראה מה שאמרתי בתפלה וו מ״א י־ז כ־א.

 (לד) וישם פיו על פיו ונו׳. שפ כל השימות האלה זו אחר זו ולא בבת
 אחת, כי בשכב נדול על קטן והיה פיו על פיו לא תהיינה עיניו על עיניו וכפיו על

 כפיו פעם אחת.
 (לה) עד שבע.פעמים. יש שלשה כתבי יד שלא כתוב בהט .עדי׳ זה.
 והעקר ככתוב לפנינו בספרים. והמנסה ההוא טעה בפירוש הטקרא הזה לאטר שתאר
 הזמן לסוף הדברים בלבד, ושאלישע לא עשה ככתוב יי אמ שתי פעמיפ, ובטעם
 האחרונה זורר הנער שבע פעמים רצופות. ולא בן הדבר, ואלישע עשה מעשהו לנהר
 על הנער ככתוב שבע פעמימ, ומן הפעם השנית והלאה זורר הנער אחר שנהר עליו

.  הנביא, ובשביעית פקח את עיניו. ועל הפירוש הזה טתישב היטב לשון .עד׳,

 (לט) גפן שדה. שדה זה שכננדו כרם, והוא הדין לרעהו הבא אחריו.
 (מ) ויצקו. ראה מה שאמרתי ש־ב י׳־נ טי. ואף באן ויצקו זה דינו ו!צקו<
 והםעול למד מענינו שהוא הסיר, כי במיר היו אובלימ, ולא הורק להט הנזיד אל
 כלימ אחרימ, כמו שצעקו ואמרו מות בסיר, וכסו שנאמר בססוק האחר וישלך אל
 הסיר, ונאסר בסופו ולא היה דבר רע בסיר, ואלו כנקוד אשר לפנינו בססרימ הסיר
 ריק ואין בו כל דבר, ואחר שהורק הנזיד סן הסיר איך ירפא לנזיד ברפואת הסיר?
 (מא) ויאמר צק לעם ויאכלו. יש בתב יד אחד שבו לא כתוב צק. ונראה
 לי שחסרונו העקר, והוא נכנם בכתוב טחטת הטעות שטעו בכתוב הקודם לקראות
 ״ויצקו״ שלא כדין. ואפ כן, אין ויאכלו נקוד כדין, ודינו ויאכלו׳ ועל פי הדברים
 האלה זה פירוש ויאטר לעם ויאכלו אלישע צוד, את העם והם אכלו בטצותו. ועל פי
 הפירוש הזה משביח הכתוב שבח רב, כי אמ לא כן, לא נאמר לנו שאכלו הנזיד

 אחר שנרפא.
 (מב) מבעל שלשה, ה׳׳א של שלישה נוספת לסמן מקומו שהוא המקום
 השני, ומקומו ראוי לו מחמת בעל שנסמך אליו, והוא על פי מר, שאמרתי בראשית
 ב׳ נ׳ בציון שבנליון. ולא ידעתי לכוון לסד, נזכר שם הסקום ושם האיש לא נזכר.
 ואפשר שהיו ככרות כעל שלישה קטנות, ובנלל הדבר הזה נזכר שמה- כי בעשרים
 ככרות לחם נתלות לטאתים איש די והותר בלא נס, וכל שכן כשיש כרטל עטהס,

 בצקלנו. לא ידעתי לפרשו.

ים שמושיעם דוםא ) ועוד בסוף ימי בית שני היו אומרים כן, שכן נאמר בתורת הטצי 1 

 חולים מחוץ למקומם (מתי ח׳ י׳׳ג; ט״ו כ״ח), והוא לא מחיה מתים כי אם במקומם (מרקוס
 ה< מייומ״א; יוחנן י׳׳א ל״ח—מ״ד).
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 ה
 (א) היה איש גדול, וכן נאמר בסוף הפסוק והאיש היה גבור חיל״ והוא על
 סי מד, שאמרתי בביאור והארץ היתד, (בראשית א׳ כ׳)׳ כי לסי שלא יאמן כי
 יססר שיהא איש מצורע ונבור חיל ונמל לסני אדניו, אמר הכתוב היה, להשמיעך
 שכן היה הדבר ולא מיעטה צרעתו של נעמץ את נבורתו ואף לא מיעטה מנדולתו

 לסני אדניו.
 נתן ה׳ תשועה לארם. בא וראה שהדבר כמו שאמרתי בענץ הזכרונות
 של מישע מלך טואב לסעלה נ׳ ה׳ בסוף דברי. כי אם לא כן, והדברימ האלה כמשמעם,
 סה חסץ לה׳ בארם לתת לו תשועה ולא סעובריו ויראיו ארם, ולא זאת בלבד, כי בן
 הדד מלכם איש חרמו(ט״א כ׳ מ״ב)? ועל כרחך תאמר שאמר הכתוב הזה נתן ה׳
 תשועה לארם והוא לא מכווץ לדברימ כמשמעמ, כי זה הדבר שהוא רוצה לאטד
 היתד, תשועה לארם, ובלבד שלמי ששם ה׳ שנור על לשונו בכל כמו אלה כשהם
 אמורימ כננד ישראל, בין שהוא מכוון לאמר שה׳ הוא המועל באמת ובין לא מכוון,
 נכנם שם ה׳ נם כאן, אף על סי שהדברים אמורים כננד ארמ שאין לה׳ הסץ בו.

 וראה עוד מה שאסרתי בביאור ולא נתץ ה׳ לכם לב לדעת (דברים כ׳׳ט נ׳).

 (ב) נערה קטנה. היתה קטנה כשנשבית והיא גדולה עכשו. ונזכרת קטנותה,
 לסי שאלו היתד, גדולה כשהלכה בשבי, היתד, צרתה וצרת עמה נונעת בלבבה, ולא
 היתד, יועצת טוב לאדניה טשנאתה אותו ואת עמו. וטסני שנשביח והיא קטנה ולא
 בת דעת, והיא גדלה בבית נעמץ ותהי לו כבת, שכחה עטה ובית אביה לאהבה

 את אדגיה.
 (ג) אחלי אדני לפני הנביא. נזניוס ותלמידיו הנשבעים בו להם אחלי
 ואחלי שתיהן מלות הטעם. ולא כץ הדבר. ואתה במה שאמרתי בראשית ל׳ י׳׳נ
 הראית לדעת שאחלי עקרו שם ככילי ושדי והדומה להם בלשון. ואחלי זה נסמך
 אל אדני, ולכן נקוד למ׳׳ד בצירי. והדברים מאמר שלם, ופירושם שאלת אדני בדין
Meines Herrn Wunsch sollte vor den Propheten) שחבא לפני הנביא 

.(kommen 
 אז יאסף אתו מצרעתו. מפני שהעברים היו משלחים את המצורע אל
 טחוץ לטחנה, והוא לא נאסף אל הטחנה עד שנרפא ונטהר, אמרו למחרת

 המצורע אסיפה.
ר ונוי. על דבר תחלת הספר הזה המתחיל ועתה ואין פ ס  (י) ועתה כבא ה
 להתחיל כץ, ראה מה שאמרתי במדבר כ״ב ו׳ בציון שבנליון. וטפני שבימים ההם
 איץ שלום ביץ ארם וביץ ישראל, השמיט הכתוב ברכת שלוס שבראש הספר הזה,
 וגלה עליה בהתחלת ״ועתה״, להניד לך שהיו בראש הספר דברי שלום, והוא לא חש

 להזכירפ מפני שלא יצאו מלב אומרם, לפי שאיץ מלך ישראל איש שלומו.

 (ז) כי אך דעו נא וראו. הרוצה לעמוד על נזרת המאמר הזה יזכור מה
ך זה א  שאמרתי בביאור כי אם ליראה (דבריפ י׳ י״ב). ועל סי הדברים ההם אף .
 שטשטעו משמע .כי אם״ מנביל הדברים שבסוף הפסוק, ופירוש הכתוב רעו נא וראו
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 כי אך מתאנה הוא לי; וכדי שישמע השופע ויבין הדברים נאםר כי לפני אך׳ וכאלו
 רצה המדבר להודיע שכי אחרונה כמו כי אך.

 (ח) יבא נא אלי וידע. הדברים האלה בתוכחת למלך ישראל. כלוםר אם
 אתה לא ידעת, יבא הוא וידע כי יש אלהיס בישראל. ומלך ישראל ידע שיש נביא
 בישראל, והוא חדל מדרוש באלישע מפני נערתו שנער בו לאמר מה לי ולך לך אל

 נביאי אביך ואל נביאי אמך (למעלה נ׳ י״נ).
ח הבית. ולא בא נעמן אל תוך הבית כדי שלא יטמא את בית ת  (ט) ויעמד פ
ו י נ פ  הנביא בצרעתו. תדע לך שכן, שהרי אחרי טהרתו נאמר בו ויבא ויעמוד ל
 (לפטה פסוק פיו). ונעמן שהיד, כבן בית לפני פלך ארפ אדניו אפילו בצרעתו, ונזהר
 בפני אלישע ולא נכנס אליו הביתה, סן הסתם היה יודע שכן דין המצורע כישראל.
 ואם כץ, אין דיני מצורע ביסים ההם כמו שאמרו במשנה הכל סטסאים בננעים הוץ

 ס נ כר י(ננעים נ׳ א׳).
 (י) מלאך. שלח אליו איש סבני הנביאים היושבים לפניו, ולא שלח ניחזי
 נערו, טשופ כבוד נעטץ שהיה איש נדול לפני אדניו (לטעלה פסוק א׳). ואלישע
 עצמו לא יצא אל נעמן החוצה מפני שלא נתכווץ לעשות בו מעשה, ולטצוה די
 בשליח. בירדן. צוהו לרחוץ בירדן להודיעו מה יקרה ארץ ישראל ונהרותיה בעיני
 ה׳ אלהיה. והארץ שככה לה הלא ינעים לריק כל הנלחמים בה. וראה מר, שאמרתי

 למטה פסוק כיו.
 (O ויאמרו אבי. המדברים רבים והם אומריפ אבי, והוא הדין לכל כמו אלה
 שהם שמות הכבוד. וכן אמרו המצרים אל יומף לא נכחד מארני (בראשית מיז י״ח).

 ויש יוצאים מן הכלל הזה שלא כדין.
 (טי) הנה נא ידעתי ונו׳. אמר נעמן כן ספני שהיה דורש את קוסמי עטו

 ונביאי אלהים אחרימ קודמ לכן, ולא יבלו לרסאותו.
 (טז) וימאן. טעפ המיאון הזה יתבאר לך במה שאטרתי למטה פסוק כ״ו.

 (יז) משא צמד פרדים אדמה. ראה מה שאפרתי בביאור שלש סאיט
 קמח (בראשית י״ח ר). ועל פי הדברים ההם אדמה וו מקומה הסקום השני. ועל
 דבר הענין יפה אמר רד״ק ששאל נעמן אדמה מאדמת ישראל לעשותה מזבח בארצו.
 ואני מוסיף נופך משלי ואומר שנראה מכאן שאף על פי שהיתר, אדמת ארץ נכריה
 טמאה בעיני העברים, ככתוב על אדמה טסאה תסות (עסוס ז׳ י״ז), ולא זאת בלבד
 כי אפילו הארץ שבעבר הירדן מזרחה נאמר כנגדה אם טמאה ארץ אחוזתכמ (יהושע
 כיב י״ט), מכל מקום לא היו אומרימ שאדמת אריץ הנכר טמאה לטמא כמנע, כי

 אמ כן, מד,ר1עיל נעמן בתקנתו, והלא נטמאה אדטת קדש בטנע אדטת ארט?
ך לשלום. ולא אמר הנביא אל נעמן דבר על אודות עבודתו ולאצוהו  (יט) ל
 לעשות כאשר דבר. ואף מכאן אנחנו למדים שלא היו העברים הראשונים קוטציט

 אתר נרים.
 (כ) הארמי הזה. לא חנם טתואר נעטן כן. כי זה הדבר שאמר ניחזי: אלו
 היה המצורע איש מישראל, או בן הנכר ששלום בין עטו ובין ישראל, החרשתי;
 ועתה האיש הוד, ארמי הוא ואיש מלחמותינו, ולמה ירפאהו נביא בישראל חנם.
 ואלישע טעטו וניטוקו עטו, כטו שתראה למטה. וראה מה שאמרתי כביאור ארמית

 (לטטה י״ח כיו) בסוף דברי שבנוף הספר ובציון שבנליון.
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 ולקחתי מאתו מאומה. אמר אצל עצמו.מאומה״ כנגד מה שאמר אצל
 אלישע .אשר הביאי. כלומר לא אוכל לקחת כל אשר הביא נעמן, עשר ככרי כסף
 וששת אלסימ זהב ועשר חליסות בנרימ (למעלה מסוק ה׳), אחר שמאן אדני לקחת,

 ואקח כל שהוא.
 (כב) עתה זה. בא זה לחזק עתה, כלומר ברנע זה אחר שהלכת מלסני. וכעין
 החזוק הזה בכתוב האתר, זה בני עשו(בראשית כ״ז כ״א), שמימשו האתר, ממש בני
 עשו. ומחמת כח החזוק שבמלת זה יש הפרש בין מי ומה למי זה ומה זה בשאלה,

 כפו שפירשתי בראשית נ׳ י״נ. וראה מה שאמרתי רות ב׳ ז׳.
) ייתן אל שני נעריו. נעסן הוא הנותן, והנערים נעריו; ועד בדבר וישלת ג  (כ

 אה האנשים וילכו שנאסר כננדם בססוק האחר.
 (כי) לא לבי הלך. בערבי ±2^ משמעו לשון אבדן, וככר משמש הלך כן
 בכתוב מה מני יהלוך (איוב ט״ז ו׳), שפירושו מה יאבד ממני. ומן הענין הזה הלך
war ich שנאמר כאן, ופירוש הכתוב הלא לבי עזבני מכעס וינון, ויתורנם ללועזים 
 ?uicht ausser mir. וראיתי לפרש הפירוש הזה, שאמ לא כץ, היה אומר היכן
 הלך לבו או אחרי מי הלך, ועכשו כשהוא אומר מתי הלך ושותק, איץ הדברים כי
יצא לבמ  אם כסו שסירשתים. ודונסת הלשון הזה תסצא באחי יוסף שנאמר בהם ו

 (בראשית מ״ב כיח).
. לאעםדו הראשונים על טעמו של אלישע בדבר ת הכסף ת א ח ק ת ל ע  ה
 המיאון אשר טאן לקחת טנחה טאת נעטן, ולכן לא הבינו את הטקרא הזה. ואין
 לוטר שמאן אלישע מפני שהיה שונא מתנות, שהרי קבל אלישע מתנה מיד האיש
 שבא טבעל שלישה (לטעלה ד׳ ט״ב), ועוד שלא מתנה היתר, לו טנחת נעטן כי אפ
 שכר׳ ואלו בקש טאת נעטן כל אשר לו היה נותן לו בשכרו. והנביאים הלא ידעת
 שהיו סקבלים שכר בעסלם, ולא בושים לקחת רבע שקל כסף בשכרם (שיא ט׳ ח׳)1),
 ואף כי מתנה ראויה להתכבד בה כמנחת נעמן. ולמדקדק בלשון המקרא הזה אשר
 לסנינו נראה בעליל שבעיני אלישע קחת הכסף כשהיא לעצמו אין רע, וכל רעתו
 שלקח הלוקח את הכסף בעת ההיא. ואם כן, מאץ אלישע לקבל מנחת נעמץ מפני

 שהיתה השעה צריכה למיאונו.
 ועתה זכור שביסים ההם אין שלום בין ארם ובין ישראל, ויד ארם נוברת, כמו
 שנראה מדברי הספר שכתב מלך ארם אל מלך ישראל לאמר הנה שלחתי אליך את
 נעסן עבדי ואספתו סצרעתו(לפעלה פסוק ר), שהוא מדבר כמצוה את עבדו. וראיה
 נמלה סזו פה שקרע סלך ישראל את בנדיו בקראו את דברי הספר (פסוק זי), כי
 היה ירא מאוד מפני מלך ארם. ובנלל הדבר הזה נתרצה אלישע לאסוף את נעמן
 טצרעתו. כי כן שטת המקרא בדרכי ה׳ אלהי ישראל. ה׳ רב כח לעשות כרצונו, ולא
(  קצרה ידו טעשות נמלות ונוראות; ואף על פי כן, הדבר אשר .:עשה כדרך כל הארץ2

ה העידותי לי רבע השקל הזה כאן ובמקומות אחרים, ואל תאםר שאין עדותו ) הנ  נ

ת רבע השקל לנביא די לנו ת ה שהיה הנער אומר ל מ  עדות מפני שלא נתן לשמואל. כי ב
 להשמיענו שהיו הנביאים מקבלים שכר ושכרם לא הרבה מאד.

) רפואת נעמן במי הירדן כשהיא לעצמה כעין נס, ובפני תשועת ישראל מיד ארס 2 

ה שנעשה בדרך ארץ. מ ה ביניהם הרי היא כ מ ח ל ה מ  כי תהי
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 לא יעשהו ה׳ באות ומופת- כמו שאמרתי במקום אחר והעידותי לי עגלת הבקר
 שעוה ה׳ את שמואל לקחת בידו כשהיה הולך למשוח את דוד (ש״א ט״ז ב׳),
 להראותך לדעת שנם בערמה יבחר ה׳ מעשות אות ומופת. ומפני שנתרצה אלישע
 לרפאות את נעמן בשביל אדניו, לתת חץ ישראל בעיני מלך ארם ולא יוסיף עוד
 לצרור אותם ולהלחם בהמ, מאץ לקחת כסף וזהב מאת נעמץ; כי אלו לקח, היה כעושה
 מעשהו למען בצע כסף ולא למעץ מלך ארפ, ולא היה מלך ארמ מתפייס לישראל.
 ומשם הכעס שכעס אלישע על גיחזי נערו כשלקח הכסף, ואמר לו העת לקחת ונו/
 ורצה לאמר הלעת כזאת תקח כשלא לקחתי אני וטעמי ונימוקי עמי. ומסיימ אלישע
 ואומר ולקחת בגדים וזיתים וכרמים וצאן ובקר ועבדים ושפחות, להניד שעכשו כשאין
 שלום בין ארם ובין ישראל ויד ארם גוברת אין איש ישראל בטוח בכל אשר לו, כי

 למחר ארם יוצאים גדודים ויבוזו הכל.
 (») וצרעת נעמן. ואייו זו כפ״א בלשון ערבי, ופירוש הכתוב אחרי אשר

 עשית את הדבר הזה תדבק בך צרעת געמן.

 ו
 (י) אנה נפל. ובמקופ גפלו השליך העץ. ולמדגו מכאן שגקל היה לעשות
 האות במקום הברזל ממקום אחר. וכן אמר געמן והגיף ידו אל המקום ואסף המצורע
 (למעלה ה׳ י׳׳א). ואלו השליך העץ במקום אחר והציף הברזל היה גם בתוך נס,

 ואין לעשות שגי גסים כשדי לדבר באחד• ויקצב עץ. עיין רד״ק שימה פירשו.
 (ח) ויועץ אל עבדיו. יש כתבי יד שכתוב בהם ״את״ חחת ״אל״ זה׳ ומה
 שלפנינו כספרים הוא העקר. וזה הדבר שבין שתי הלשונות: הנועץ את מלוגי שואל
 עצה מאתו, והנועץ אל פלוני מנלה לפלוני עצחו שיעץ הוא עצמו. ויתורנס המאסר

.uud theilte semen Knechten seine PJiine mit הזה ללועזים 
ר בחדר משכבך, כשאין עמך כי אם אשת חיקך לבדה, ב ד י ת ש  (ע) א

 והיא לא תנלה סודך לאויבי נפשך.
 (») אל תירא. ממה שאמר אלישע כץ אנו שומעים שהיה הנער ירא. כי
 ניחזי שהיה מצורע לא יכול לשרת את אלישע עוד׳ והלך מעמו, כמו שנאמר ויצא
 מלפניו (למעלה ה׳ ב״ז)׳ ונכנס נער אתר תחתיו לשרתו. ומפני שהיה הנער האחרון
 חדש עפ אלישע, עדיין לא ידע כח אדניו, ולכן ירא מחיל מלך ארמ, ועשה אלישע

 נם להשקיט לבבו.
 (יז) ויתפלל אלישע. ראה מד, שאמרתי ס״א י״ז כ׳׳א. והתפלל אלישע כאץ,
 ולא די לו בלא תפלה, מפני שכל עצמו לא בא לעשות אות הפעם כי אמ להשקיט את
 לב נערו, כמו שאמרתי למעלה, ואיץ הדבר הזד, כדאי שיעשה נם בשבילו, ולכץ היה

 אלישע צריך לתפלה.
ח נא. אמר כץ, ולא אמר נל נא, וטעמ הדבר מפורש לך כל צרכו במה ק  פ

 שאמרתי בראשית כ״א י־ט.
 (יח) ויתפלל אלישע. נם חפלה זו מפני שלא היד, בנס צרך הרבה׳ כי לא
 היה אלישע בסכנה מפני חיל מלך ארם, כי אתו סוסים ורכב אש להצילו מידם׳ והוא

 חפץ להביא האנשים אל שמרון, ודי לו בלא כן.
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 M לא זה הדרך וגו׳. כחש להם, כמו שבחש לו אליהו רבו. ראה מה
 שאמרתי למעלה ב׳ בי.

ה אבי. על כרחך תאמר שהיו האגשים נבהלים ממכתם כ  (כא) האכה א
 ורפואתה ולא יכולים להלחם ולעמוד על גסשם; כי אם לא כן, והם סוסים ורכב וחיל
 כבד (למעלה מסוק י׳׳ד), מה בין דוחן לשמרון? וזכר השאלה הזאת ותשובתה עושר,

 רושם לעתיד לבא. ראה מה שאמרתי למטה ו׳ ל״א.
) לא תכה. לא ידעתי איך יאמר מי שלו מוח בקדקדו שהאיש שהכה ב  (כ
 בקללתו ארבעים ושגים גערים קטגים. והם בגי עמו, מפגי שהתקלמו בו וקראו לו קרח
 (למעלה ב׳ כ׳־ג וכ״ד), הוא אשר הציל את הגברים האלה אויביו המבקשים את גפשו
 מחרב מלך ישראל. ואדברהגא אתך אתה הקורא באר היטב, ולא בחידות, ואשאלך
 כאשר עמלבבי לאמר: החחשוב שהדור שהיה מעשה אלישע עם חיל מלך ארם אשר
 בשמרון תפארת לו ממגו הוא הדור אשר התפאר גם במעשהו אשר עשה לגערימ
 המתקלםימ בו בבית אל, והמעשה ההוא מעשה רצח שאין כמוה לרוע? אם תאמר

 כדבר הזה, לא חכמת.
 ולי אגי המבאר הדבר ברור שבין שגי האותות האלה, בין אות בית אל לאות
 שמרון, כמאתים שגה. ספור הילדים שבקעום הדובים בקללת אלישע שקללמ גאמר
 וגכתב בימי בלי תרבות, והמעשה ההוא ושבחו ראוי להם, והספור הזה שלפגיגוגאמר
 ונכתב באחרית הימיפ, אחר שנפקחו עיגי העברים לראות אור חדש שלא ראו
 אבותיהם הראשונים, והורחב לבם לרעת שכבוד ה׳ אלהיהם וכבוד נביאיו בחסד
 ורחמים ולא באכזריות חמה ושפוך דס. וסופר הספר הזה מצא שני הספורים האלה לפניו,
 וחדש בראשון כלשון השנור בימיו ואסף אותו ואת רעהו נם יחד כדרך כל המאספים
 הראשונים לאסוף דברים הפוכים זה מור, אל תוך ספר אחד שלא כדת. כי המסדרים
 כתכי הקדש הולכים אל כל אשר יהיה רוח הקדש ללכת, ולא ברוח דרישה וחקירה.
 האשר שבית בחרבך ובקשתך. מן המקרא הזה נוי כי ילחם ברעהו
 ונפלו אויביו בידו שלא כמלחמה המכה אותם רוצח הוא. והחלוק הזה שבין שבויי
 חרב לשבויי דבר אחר תור, של תרבות מרובה במצחו, ויש בנוים היושבים בארץ היום

 הזה, ודעתמ דעת רחבה, שלא עלו למדרגת הדין הזה.
) אל יושיעך ה׳. קלל המלך את האשה בשביל שצעקה אליו וגמשה ן  (כ
 יודעת מאוד שקצרה ידו מהושיע לה. וכגגד מה שאמרה האשד, אליו הושיעה אמר
 הוא לה אל יושיעך ה׳, וקללתו מעין צעקתה. וכעין זה הראיתיך לדעת יהושע ז׳ כ״ה.
 (כט) ביום האחר ביומ השני ממחרת היום שגאכל בנה״ שכן אמרה האשד,

 האחרת ואת בני נאכל מחר. וכיוצא בו בשנה האחרת (בראשית י״ז כ׳׳א).
) אם יעמוד ראש אלישע ונו׳. אמרו רשייי ורר״ק מפני שהיה עליו א ל ) 
 לבקש רחמים ואינו מבקש. ולא אמרו יפה. כי אלו זכר מלך ישראל בשעה ההיא
 שתפלת אלישע מעלה ומורידה, לא היה אומר להרנו, מיראתו את ה׳ השומע צעקתו.
 ומלך ישראל גשבע להרוג את אלישע בשביל שלא הניחו להכות את חיל מלך ארם
 אשר הביא עמו שמדונה (למעלה ו׳ ב׳׳כ), כי אמר לו הכיתים אז והם חיל כבד(שם

 פסוק י״ד), כי עתה לא עצר מלך ארם כה לצור על שמרון.
 (לב) בן המרצח הזה. אין טעמיו חנונים לו, כי ״הזה״ נדרש לפני פניו ולא

 לפניו, ופירוש הדבור כלו הבן הזה של המרצח.
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 (לג) זאת הרעה מאת ה׳. לא עמדו המפרשים על טעם הכתוב הזה. כי
 אין זאת הרעה בלשון המקרא כמו הרעה הזאת. ואין כאן כל הדבור .זאת הרעה״
 נושא המאמר, כי זאת הוא הנושא, וכל מה שלאחריו הנשוא, ופירוש הרעה רעה
 שאין למעלה ממנו, או הרעה הגדולה שברעות. ועל פי הדברים האלה זה פירוש
 הכתוב: הנה הרעה הזאת הבאה עלינו שנשים אוכלות בשר בניהן הרעה הגדולה מכל
 הרעות אשר מאת ה׳, ומה אוחיל לה׳ עוד, כי אלו אמר ה׳ להושיענו, לא הביא
 עלינו רעה כרעה הזאת שאין רעה ממנה. והדברים דברי האומר נואש. והכתוב שם
 את הדברים האלה בפי יהורם, להשמיעך שעד הגה גמגע מלהרוג את אלישע מיראתו
 את חמת ה׳, ואחר שעלתה חמת ה׳ ובערה בבערה הזאת, אמר יהורם עתה אכלה גם
 אגי חמתי באלישע, מפגי שבין כך ובין כך אין תקוה. ויתורגמ הכתוב הזה ללועזים

.dies 1st das Schlimmste von J H V H 

 ז
 (א) ומאתים שערים. אחר שגאמר סאה סלת סאתים שעורים םאתימ קמח

 שעורימ. ואמ לא חאמר כן, אין דמי השעורים כערך דמי הסלת.
 (ב) אשר למלך וגו׳. לא יפורש כי אמ בדוחק, באמרגו שגשען על ידו
 מאמר משרת מלמד על למלך. ובכתבי יד הרבה כתוב המלך, בלא למ׳׳ד, וכן נראה
 לי העקר. הנה. .הגה׳׳ זה מפורש לך שמות ג׳ י״ג. עשה ארבות בשמים.
 ראה מה שאמרתי בראשית ז׳ י׳׳א. ואף כאץ עשית הארכות היא מתיחתן, והכתוב
 מדבר בארבות שאינן פתוחות כאלו אינן. בעיניך. אמר כלשוץ הזה, מפגי שהוא בא
 לאמר ומשפ לא תאכל, והוא על פי מה שאמרתי בביאור ברנלי אעמדה (במדבר כ׳ י״ט).
ח השער. מכאן אנו למדים כמה היו העברים מדקדקים ת  (ג) מצרעים פ
 בשלוח המצורע אל מחוץ למחנה, שהרי אלה משולחים והם בסכנת נפשות מחיל
 ארם החונים על העיר מסביב. ולא תאסר שהיתר, צרעתם מנינה על נפשם שלא ינשו
 אליהם האויבים לננוע בהם מיראתם שלא תדבק בהם צרעתם; כי הארמים לא היו
 נשמרים ממנע המצורע, שהרי נעמץ מצורע והוא איש נדול לפני אדניו ושר צבאו

 (למעלה ה׳ א׳). וראה מה שאמרתי למטה ט־ו ה׳.
 (ד) אם אמרנו נבא העיר. על פי מה שאסרתי בפסוק הקודם היו המצורעים
 האלה יודעים שאינם יכולימ לבא העירה, ולכץ אמרו אם אמרנו. כי העברי יאמר אם
 אמרתי, או כי אמרתי, כשהוא בא לדבר בתנאי שלא .:עשה, או בתנאי שלא יאמן
 קיומו; כמו שאמרה נעמי כי אמרתי יש לי תקוה (רות א׳ י״ב), ונפשה יודעת מאוד
 שאין לה תקוה, וכטו שנאטר אם אסרתי אספרה (תהלים ע״נ ט׳׳ו), שנם הוא תנאי
 שלא :עשה. ועל פי הדבריפ האלה זה פירוש הכתוב: אם אמרנו שיעשו עטנו אנשי

 העיר מה שאנו יודעים שאין דרכם בכן ויניחונו לבא העירה.

 (י) ואדני השמיע. הפעל לפעולת שלשומ, והכתוב הזה מדבר במה שהיה
 למחנה ארם קודם שבאו אליו המצורעים האלה.

 (ז) וינוסו אל נפשם. יש כתבי יד שכתוב בהם על נפשם, ושניהם אחד.
 ועל דבר הענין, הנה כל הנסים במלחמה נםיפ אל נפשמ, ואיץ צריך לומר כאץ אל
ר ש  נפשם, והכתוב אומר כן כננד האמור לפניו, להניד לך שעזבו הארמים כל א
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ה כאשר היא  להם למען הצל נפשם, מאפס הקוד, להציל שניהם יחדו• המחנ
 המחנה בעצם תומו׳ כי לא לקחו ממנו הארמים עמהם דבר. והלשון הזה לשון

 אחרית הימים.
 (ט) לא כן אנחנו עשים. אין מעשנו מעשה אנשים כנימ. וכיוצא בו לא
 כן אוחילה (ש״ב י״ח י׳׳ד). עד אור הבקר. אור זה פעל ולא שמ דבר. ואמר
 הכתוב עד אור הבקר׳ והוא כמו עד אשר אור הבקר, ככתוב עד מתנו(למעלה פסוק נ׳).
 (יב) ונתפישם חיים. להיות לנו לעבדיפ, או אמרו כץ מפני שאמ יתפשומ
 חיים יעשו בהם שפטים בהורות והלל לאלהיהם כדרך הראשונים לעשות בשבויי חרב.
ל המון ישראל ונר. דטם לנשארים ודטם לאשר תטו נם כ  (יג) הנם כ
 יחד, להניד לך ששתי הכתות שוות, כי שני דברים שדבר אחר דומה לכל אחד מהם
 הלא דומים זה לזה. והוא רוצה לאטר שאין לנשארים יתרון מץ אחיהם אשר תטו,
 כי לא יארכו הימים ויתטו נם הם כסוהם, ואם כן, אפ יפלו חמשת הסוסים ביד חיל
 ארם וימותו, אין דבר, כי עתידים כל הנשארים למות ברעב, כמו שתמו כל אשר

 תמו לפניהם.
 והנה פירשתי לך הדברים ככתבם, והפירוש דוחק. ובנלל הדבר הזה משבת
 אני הפירוש שפירש בו חכם יהודי אחד ועל פיו דברים מיותרים יש כאן, שטעה
 הלבלר וכתב «אשר נשארו בה הנם ככל המוץ ישראל״ שתים, והכתוב בעקרו זה
 סדרו: חמשה מץ הסוסים הנשארים אשר נשארו בה הנם ככל המוץ ישראל אשר תמו
 ונשלחה ונראה. ואוסיף אני נסך משלי ואומר שמץ אשר נשארו בה עד תמו מאמר
 בתוך סאסר, ופירוש הדברים אותם שנשארו הרי הם כבל המון ישראל אשר תטו.
ב םוםים. לפי שנאמר לפני מזה ויקחו נא חמשה מן הסוסים, כ  (יי) שני ר

 צריך לומר ששני רכב אלה להם חמשה סוסיפ, שניפ לאחד ושלשה לאחד.
ת בשקל. ואין לומר כסה היחד, לפנים בהיות הארמים ל  («) ויהי סאה ם
 צרים על העיר, כי מן היוקר לא מזכיר לנו הכתוב כי אם ראש חםור ודביונים(למעלה
 ו׳ כ׳יה). ואפשר שבשעת היוקר לא נמצאת סלת כל עקר ואין לקנותה בכל מחיר.
 ונשתנה הדבר בנס, והנס עצמו אשר השמיע ה׳ את מחנה ארם קול רכב וקול סוס

 וקול חיל נדול וינוסו(למעלה פפוק ר). ונהפך היוקר לזול בסנוםת ארם, מפני שעד •
 הנה היו בעלי תבואה מונעים תבואתם, כסבורים שתעמוד העיר במצור עוד ימים רבים,
 ועתה כאשר נסו האויבים ונפתחה העיר לכל מוכרי תבואה פתחו אוצרותיהם ומכרו בזול.
ת השליש. הפעל לפעולת שלשום. ואחר שנהפך היוקר לזול  (יז) הפקיד א
 בפתע פתאום הופקד השליש על שוק של סוחרים להשגיח על מקח ומסכר של
 תבואות שלא יונו המוכרים את הקונים למכור להם כשער של אתסול בהיות העיר
 במצור. והופקד השליש הזה על השער בנורת הכתוב החפץ לקיימ דברי הנביא אשר

ך (למעלה ז׳ ב׳), והלא ראה בעיניו. י נ  דבר לו לאטר הנכה רואה בעי
 (כ) וירמסו אתו. כי אחר שנחעשרו העם מן הבזה אשר בזזו במחנה ארמ
 היו קופצים לקנות, והקונים הטון רב והם רעבים טיטי המצור וממהרים לקנות קניניהם

 ודוחקיפ בשער.
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 (א) ואלישע דבר. הפעל לפעולת שלשום, ושעת הדבור קודם יטי הרעב.
 באשר תגורי. מפורש לך בביאור ביד תשלח(שטות ד׳ י״ג). ובשלשה כתבי

 יד כתוב כאשר, בכ״ף, ומה שלפנינו בספריפ הוא העקר.
 קרא ה׳ לרעב. אין רעב זה הרעב שהיה בשמרון בהיותה במצור, כי האשד,
 ההיא יושבת בשונם (למעלה ד׳ חי), ולא כשממן. וגם, משמעו כמשמע רעהו
 שפירשתי בראשית ל״ב ז׳. בא אל הארץ שבע שנים בא להיות בארץ שבע

 שנים. ולשון הדברים האלה מפורש לך כל צרכו במה שאמרתי בראשית ליה י״ז.
 (ג) אל ביתה ואל שדה שהיו אחיים מחזיקים בהם. וצעקה זו משמשת
 באל כננד הבית והשדה ככתוב ולזעוק עוד אל המלך (ש׳יב י־ט כ״ט), שהוא כמו על
 המלך. ונם מכאן ראיה למה שאמרתי במקום אחר שהעברי משמש כתיבה אתת
 לשני משמעות בנשימה אחת והדור הוא לו ויפי בלשון, כמו שאמר הכתוב הזה אל

 המלך אל ביתה, ולא אל זה כאל זה.
 (ד) גיחזי נער איש האלהים. אין המקרא הזה סותר למה שאמרתי
 למעלה ו׳ ט־׳ז בסוף דברי, כי זה פירוש הדברים ניחזי שהיה לפנים נער איש
 האלהימ. וכדבר הזה תמצא באביניל שקראה הכתוב אשת נבל ה כרמלי אחר שמת

 נבל והיתד, לדוד לאשה. ראה ש״א כ׳ז נ׳ וש״ב נ׳ נ׳.
 וניחזי שהיה מצורע מקומו מחוץ לעיר, והמלך יצא אליו, כי חפץ לשמוע מסיו
 על דבר האותות שעשה אלישע. וכץ משמע ממה שנאמר באשה הזאת בפסוק הקודם
תצא לצעוק, שנשמעת שיצא המלך אל מחוץ לעיר לדבר אל ניחזי יצאה שמה  ו
 נמ היא לצעוק אל המלך. ועשתה האשד, הדבר הזה מפני שקשה לבא לפני המלך

 כשהוא יושב בביתו, ולא כץ כשהוא חוץ לביתו.
 (ה) וזה בנה. אפשר שהיה בנה עמה לפני המלך ואפשר שלא היה. ואמ
 לא היה הנער עמ אמו, ניחזי המדבר אל המלך אומר זה בנה והוא רוצה לומר הבן

 שדברתי בו אליך הוא בנה, והוא אומר ״זה״ כננד זכר הבן, ולא כננד הבן עצמו.
( ת הארץ. זה ודאי שלא ככלל שאמרתי במקום אחר1  (0 מיום עזבה א
 שאין עזיבה כי אם היסח הדעת של הפועל מן הפעול, ולא לשון יציאה ממנו או
 מאתו. ואין דבר אחד או שנים שיוצאים סן הכלל סותרימ מאה דבורים כלולים בו.

 ויוצאים כמו אלה תמצא לכל כלל בכל לשון.
 ותכלית כל הספור הזה להניד לך שהחזיק אלישע טובה לאשה שעשתה עמו
 חסד להושיבו בביתה מדי עברו בשונם עירה, ולכן הזהיר אותה מראש מימי הרעב
 העתידים לבא ושלחה לנוד בארץ אחרת; ולא זאת בלבד, כי נם זכות הנביא עמדה
 לה עמ המלך וצוה עליה המצור, הזאת להשיב לה כל אשר לה ותבואות השדה.
 ונראה שלשטת הכתוב דברי הספור הזה אות מאותות אלישע, כי יהורם בן אחאב
 שנשבע להסיר את ראש אלישע מעליו (למעלה ו׳ ליא) נהפך לבו אליו לחפוץ בו,
 ויצא לדבר עם טצורע אשר טחוץ לעיר לשמוע ספיו הגדולות שעשה אלישע; והי

) בראשית י״ז כ״ב בציון שבגליון. 1 
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 נתן בלב האשד׳ לצעוק אל המלך בשעה שהיה שומע מפי ניחזי גדולות אדוניו:
 וכששמע המלך את דברי ניחזי וראה האשד, עומדת לפניו רחם עליה וצוה להשיב לה

 כל אשר לה. כל אלה הכתוב רואה כמעשי נסים.
 (ט) ויקה מנחה בידו. המנחה הזאת לא מגיד לנו הכתוב שמאן אלישע
 לקחחה, ובודאי לקחה מיד חזהאל. כי מנחת נעמן מאן הנביא לקתת למען המלך
 אדניו, כמו שפירשתי, ועתה בן הדד הולך למות והוא לא מעלה ולא מוריד, ולמה
 ימאן אלישע לקחת מנחתו? וכל טוב דמשק. ואץ לפירוש כוא״ו של מבני ישראל
 ומזרע המלוכה (דניאל א׳ ג׳), וכל לחלק, ופירוש הדברים ויקח מנחה ובה מכל טיב

 דמשק. בנך, ראה מה שאמרתי ש״א כיד, ח׳.
 (י) והראני ה׳ כי מות ימות. פירשו רד״ק יפה שכשאמר הנביא לחזהאל
 אמור לו חיה תחיה והוא מסיים ואומר והראני ה׳ כי מות ימות רמז לו שיהרוג את
 אדניו. ואומר אני שצוהו לאמר לו חיה תחיה כדי שיהא לבו בטוח ולא ישמר
 מחזהאל כשיבא להרגו. ובנלל הרמז הזה הלך אלישע אל דמשק בעת ההיא, והוא

 משיחת חזהאל בדבר ה׳ (מ״א י״ט ט׳׳ו), הוא ולא מעשה אחר.
 (יא) ויעמד את פניו. מצאנו עמידה שכננדה דבור, ככתוב עמדו לא ענו עוד
 (איוב ל־ב ט״ז). ואם כן, תאמר למשתק את המדבר מעמידו. ועל פי הדברים האלה,
 מפני שצערו של אדם נכר בפניו, אלישע שהתאמץ להתאפק שלא תענה הכרת פניו
 ברוח בטנו נאמר בו ויעמד פניו. וישם עד בש. שם העמדת פניו ער אשר בוש
 משברו, מפני שראה שלא יכול להחאפק עוד, וזהו שנאטר ויבך איש האלהים׳

 כי רוחו הציקתהו וירד בבכי, אף על פי שהתאמץ להתאפק ולהכניס דמעותיו.
ג לשון נופל על לשון, אותיות בחר כאותיות חרב תהר  (יב) ובחריהם ב

 חרב. וראה מה שאמרתי בראשית כ״ז לץ, ודבריפ י״נ י״ח.
 (טי) ויקח המכבר. חזהאל לקח. וםתפ הכתוב את לשונו במעשה כמו
 שסתם בעצה משומ כבוד חזהאל שהוא כמשיח ה׳, ומשום כבוד אלישע המושחו.
 (טז) ובשנת חמש ליורם. אין החשבון הזה עולה יפה. כי אחאב מלך
 עשרים ושתים שנה(ט״א ט״ז כ״ט), ויהושפטמלך בשנת ארבע לאחאב(שםכ״ב מי׳א),
 ואמ יהורפ בן יהושפט מלך בשנת חמש ליהורמ בן אחאב, אין למלכות יהושםט כי אם
 עשריפ וארבע שנה כששנת ראשיתה ושנת אחריתה עולות מן החשבון, ועשריפ ושתים
 שנה כשלא עולות, והכתוב אומר ביהושסט ועשרים וחמש שנה מלך (שם כ׳׳ב מ״ב).
 והכתוב הזה אין ככל המקרא במוחו לנוסחאות שונות בכתבי יד, וכלן נאמרו מאומד.
 ומה שלפנינו הדבר ברור שאין לפרשו. וראה דברי הכתוב למטה ט׳ כ׳׳ט. ונמ מה
 שנאמר אחריו ויהושפט מלך יהודה אין לו שחר. וכברינע הרר׳יק בפירושו ואמר
 שפירוש ויהושפט כטו ויהושפט מת. ומי ישמע לו לדבר הזה? ואני ממה שראיתי
 שאין כספר הזה זכר לטות יהושפט אומר אני שבתחלה היה טותו נזכר בסקום הזה

 או סמוך לו, ונשטטו הדברים בטעות סופר, והפניה לא הניהיסה?
ת אדום. נם המקרא הזה משובש, כי אפ ככתוב לפנינו בספרים,  (כא) ויכה א
 הלא על כרחך תאמר שפירוש וינס העם לאהליו עם אדום נס איש לאהליו אחר
 שהכהו יורם, ואין דרך הכתוב לקרוא עם סתם כי אם לעם ישראל, ולא לבני הנכר.
 ועוד שאמ כץ, יורמ הוא המנצח, ומה רושם הנצחון הוה שנצח מלך יהודה, והלא

 עמד אדום בפשיעתו? ואם אין הנצחון הזה עושה רושם, למה נזכר?
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 ונראה לי שאת זה עקרו אתיו׳ ופירוש הכתוב אדום הכה את יורם ואת שרי
 הרכב אשר לו, והמנוסה מנוסת איש יהודה. ומכת יורם מכתו שהכוהו האדומים
 ובה כדי להמית, ומחמתה מת מיד או לאחר זמן. וכמכת יורם מכת שרי הרכב
 אשר לו. ומפני שהיה יורם עושה הרע כעיני ה׳ ללכת בדרך מלכי ישראל (למעלה
 פסוק י׳יח). מניד לך הכתוב שהוכה בטרם תהיה מנסה בכל העם, ונם העם איש
 לאהליו ולא ננסו לסני האדומים. ושרי הרכב הוכו עפ מלכפ, מפני שאין לה׳ חפץ

 בסוס ורכב, כמו שאמרתי במקומות הרבה.
ה ונר. נאמר אז ונאמר בעת ההיא, ושניהם צריכים. ע לבנ ש פ  (כב) אז ת
 ראה מה שאמרתי בתארי הזמן המשמשים כתארי הפעל דברים כ״נ ז׳. ואף כאן
 משמש אז תאר הפעל, ופירוש הדברים בעת ההיא כראות לבנה מה שהיה יורם נתון
 בו מחמת פשיעת אדומ מלאה לבה לפשוע נם היא. ולבנה עיר בנחלת יהודה או
 בנחלת שמעון (כי נחלות שניהם תקועות אשד, באחותה), והיא עיר הכהנים (יהושע
 כ׳יא י״נ). ונראה שיחודם שהלך בדרכי בית אחאב ולא עבד את ה׳ (למעלה פסוק י״ח)
 מרדו בו כהני ה׳ שבלמה. וכן משמע ממה שמסיים הכתוב הזה במקום האחר ואומר

 כי עזב את ה׳ אלהי אבותיו(דה״ב כ״א י׳).
ת יורם. יש כתב יד אחד שבו לא כתוב .את״ זה, ותסרונו הוא  (כה) וילך א
 העקר. והכתוב הזה מדבר ביורם ולא באחזיהו. ונזכרה כאן מכת יורם, בשביל שבא
 לספר במשיחת יהוא, והוא מניד לך מראש שהיתר, השעה שעת הכשר, לסי שיהוא
 ברמות נלעד ויורמ מתרפא מן המכים ביזרעאל, ולא ץדע הדבר ליורם עד אשר

 התחזק יהוא והצליח דרכו, ואף לא תהיה סכנת המושה את יהוא גדולה מאוד.
א ביזרעאל. לא שהלך המלך לדרוש ברוסאי יזרעאל, כי היו פ ר ת ה  (כט) ל
 עמ חיל ישראל ויהודה ברמות נלעד רופאים לחבוש מכות המוכים, ואלו ודתה תכמת
 רופאי יזרעאל גדולה מחכמת אחיהם שעם החיל היו הם באימ למלך, ולא היה המלך
 הולך אליהם יזרעאלה. ויורם הלך להתרפא ביזרעאל מפגי שלום המקום ובשביל
 אוירו. בי ברמות גלעד שאון מלחמה וצחגת סגרים מחמת חללי חרב אשר על פני
 השדה, ושני אלה מעכביפ רפואת החולה. ויזרעאל שבה ישב אחאב אבי יורם בימי

 הקיץ, כמו שאמרתי במקום אחר, היה רוחה צח ואוירה יפה וטוב לרפואה.
 המכים רבוי של מכה. והוא מכים ולא מכות מן הטעם שפירשתי בביאור

 ועץ החיים (בראשית ב׳ ט׳).

 ט
 (א) קרא לאחד מבני הנביאים. ראה מה שאטרחי בשלשה מלכים שנמשחו
 במתר ט״א י״א כ״ט. ואלישע מתוך שהיה צריך למשוח את יהוא בסתר שלח אחד
 טכני הנביאים לטשהו, ולא הלך הוא עצטו אל רטות נלעד טסני שנביא נדול כאלישע

 בכל אשר יפנה יחרדו לקראחו (ש״א ט״ז די), ודרכיו וטעשיו יש להם קול.
 (ב) יהוא בן יהושפט בן נמשי. הוסיף הכתוב .בן נטשי־־׳ ואין דרכו
 להזכיר שטות אבי אבות המלכים, כדי שלא תטעה לוטר שיהושסט זה יהושטט טלך
 יהודה. תדע לך שכן, שהרי מטן שבא הכתוב לקצר השטיט שם אבי יהוא ואמר
 יהוא בן נטשי(למעלה פסוק כי), ולא השמיט שם אבי אביו לאטד יהוא בן יהושסט.
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. עצה טובה אמר לו. כי יודע אלישע שהיו ברמות ה כ ח  W ונםתה ולא ת
 נלעד אנשים מעבדי יהורם אשר לבבם שלם עם אדניהם. ואמ יתמהמה הנביא השלוח

 שמה ולא ינוס. יודע להם מעשהו ויהרגוהו.
 (י) הנער הנביא מאמר שלם שאין עקרו בכתוב, והוא תוססת ביאור לתיבת
 הנער הראשונה׳ להניד לך שהנער שאמר הכתוב כאן הוא הנביא או האיש מבני
 הנביאים הנזכר בראש הסרשה. ובאה התוססת בטעות מוסר מן הנליון אל תוך המטר
 פנימה. וראיתי לפרש כן, טסני שאם כסירוש הטקובל. והנער הנביא כטו נער הנביא.
 קשה איך יאמר הכתוב כדבור הזה וכן לא יאמר בלשון המקרא; ועוד שנער הנביא
 משרתו׳ והשליח ששלח אלישע אל רמות נלעד מבני הנביאים ולא משרתו. ועל דבר
 תוססת ביאור זו שהיא טאטר שלם וסירושו הנער שאמר הכתוב הוא הנביא ששלתו

 אלישע הלא הראיתיך כעין הדבר הזה דה״א י׳יז י״ח.
 (יא) אתם ידעתם ונו׳, ואני לא אותו ידעתי ולא את שיחו, ולכן לא הבנתי

 דבר סכל דבריו אשר דבר אלי.
 (יב) כזאת וכזאת כנוי ליתר הדברים שדבר אליו הנביא הטושתו, טלבד

 העקר שהוא כה אמר ה׳ טשחתיך לטלך ונו׳.
 (ע) אל גרם המעלות. אין מעלות שנאמר כאן מעלות הבית שהיו יושבים
 בו כי אם מעלות שבעולם, ונרמ כמו עצפ, ופירוש הדברים שמו איש בנדו תחת יהוא

 להעלותו כל מה שאפשר והיה לו מעמדו כעין עמוד נמה דרך כבוד.
 (יי) היה שמר. הפעל לפעולת שלשופ, וכמוהו וישב שבראש הפסוק האחר.
 (0° אם יש נפשכם. לא נמצא כלשון הזה בכל המקרא, ונם יש כתבי יד
 הרבה שכתוב בהם אפ יש .את״ נפשכם. ואף על פי כן אפשר שהדברים ככתבמ
 אשר לפנינו בספרימ הוא העקר. וראיתי לאמר כן מפני הדבור ״מה נפשך השנור
 כלשון התלמוד, ואפשר שכבר התחילו לאמר כן בימי הספר הזה. להגיד׳ וכתיב

 לניד, חסר ה״א, שדינו לגיד׳ ואין הכתיב צריך הקוץ, כי כמוהו הרבה במקרא.

) עד זנוני איזבל ונו׳ כל זםן שעוני איזבל אמך וכשפיה הרבים עומדים, כ  (כ
 וכיוצא בו עד שהמלך בםסבו(שה״ש א׳ י׳יב)1). ולא רצה יהוא לאמר שאיזבל זונה

.(Intriguen) ומכשפה, כי זנונים וכשפימ כאן לשון מזמר, וערמה ותחבולות 
 (") ייהפך יהורם ידיו מפורש לך כל צרכו במה שאמרתי מ׳׳א כ״ב ל׳׳ד. ולא
 ידעתי למה לא הגיהו בעלי המסורה כאן לקראות ידו החת ידיו כמו שעשו שם

 והגיהו ידך תחת ידיך, והדבר ברור שהענין אחד בשגי המקראות. ושם העקר.
 (כי) מלא ידו בקשת. אין רוח הלשון נוחה מפירוש המפרשים בדבור הזה
). ואני לפנים אמרתי שהדבור הזה כעין מלוי יד  שאין כמותו בכל לשונות בני שפ2
 האמור אצל הכהניפ והוא לשון חנוך, ואף על פי שכבר נמשח יהוא, לא הניע
 למלכות עד שמת יורם, ומפני שהכה יהוא את יורמ בקשת, הכתוב מדבר בו כאלו
 מלא את ידו בקשת למלוך, ונאמר מלא ידו בקשת כמו שנאמר למלא ידו בסר בן בקר

ת, משמעו של עד ) ואף בדומית quoad ובפולנית pfiki לכל אחד מהם שני משמעו  ג

. ט מ  זה שבכאן ושל דעהו השטר מ
) ואף על פי שבאחד מזכדונות מלכי אשור נאמר בבינידר מלך אשור שאלהיו *מלאו 2 

 ידיו בממשלה׳* (ומלאו קתסו רעותסו), לא ראי זח כראי זח, כי שם אין בעל היד הממלא אותח.
28 x 
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 (דה״ב י״נ ט׳). ועתה חזרתי בי׳ ממני שלא ישמש מלוי יד השמוש הזה בכל המקרא
 כי אם בכהן ובמזבח. והיום הזה אני אומר שפירוש מלא ידו בקשת נתץ לידו מלואו
 בקשת״ כלומר יהוא הראה לדעת את אשר תמצא ידו לעשות בקשת. וגם הפירוש הזה

 דוחק, אבל לא כדוחק הפירוש המקובל.
 (כה) זכר אני וגר. סרס המקרא ופרשהו זכור את אגי ואתה רוכבים, והמקרא

 מקרא קצר, ומלואו זכור את אשר אגי ואתה רוכבים וגר.
 (כי) ואת דמי בניו. במעשה לא גאמר שמתו בגי גבות עמו׳ ויהוא מוסיף
 נסך משלו לבוא בעלילה על בגי אחאב שהיה אומר להשמיד כמו שמתו בגי נבות

 עמו במצות אחאב.
 (») במעלה גור נדרש לפני פניו ולא לפניו. וינם מגדו וימת שם. מת

 במנדו מחמת המכה שהכוהו במעלה נור.
ת עשרה ונר. לא ידעתי למה נאמרו הדברים האלה כאן. ח  (כ«) ובשגת א
 והכתוב הזה והאמור למעלה ח׳ כ׳יה שני כתובים מכחישימ זה את זה. וכל היגעים

 להכריע ביניהם ינעים לריק.
 (ל) ותשם בפוך עיניה. אמרו המפרשים שהדבור הזה מסורס והוא כמו
 ותשם פוך בעיניה. ודבריהם דברי חלומות. ואתה הלא תדע שיש שכמשמע עשיר,
 משמע שימה. וכמו שתאטר בלשון הטקרא ועשתה את צםרניה (דברים כ״א י״ב)
 והוא תקון הצפרנימ, ותאמר ולא עשה את שפמו (ש׳יב י״ט כיה) לתקון השטפ, כץ
 נאמר כאן ותשם עיניה לתקון העינים. והפוך הוא הדבר אשר בו יתקן המתקן את

 עיניו, ולכן נאמר בפוך.
 ותשקף בעד החלון. לא נסתרה איזבל מפני יהוא, כי אם הלכה לקבל
 פניו בעד החלון. ולא זאת בלבד כי עשתה ככתוב להכון לקראת מותה ביד יהוא,
 מפני שהיתר, יודעת שעכשיו הניעה שעתה למות. ומתוך שהיו העברים אוטרים
 שיורדי שאול נראים שמ כל הימים כמו שהיו נראים לעין רואיהם ברדתמ, שמה איובל
 בפוך עיניה והיטיבה את ראשה כדי שתרד שאולה כשהיא טקושטת, הכל כמו שםירשתיו

 כל צרכו בביאור אל תיראי(בראשיח ל׳׳ה י״ז).
 (לא) זמרי הרג אדניו. אחזה בזמרי ומעשה כעשא קודם לו1), טפני
 שבעשא עשה ועלתה בידו, כי הניע למלכות וסלך הוא עד יום מותו ונמ בנו מולך
 אחריו, וזמרי לא עמד בכבודו כי אמ שבעת ימים וסופו מאבד עצמו לדעת (מ״א ט״ז,
 ט״ו וי׳יח), והדבר הזה הוא שמזכרח איזבל אל יהוא לאמר כזמרי ההורג את אדניו

 ולא היתה לו תקומה כן תהיה אחריתך.
 (לב) שגיס שלשה סריסים מסריסי איזבל אשר אתה בבית. וראיתי לפרש
 כן מפני ״וישקיפו אליו״ שלא יפול לשונו כי אמ בנשקף בעד החלון, ומפני לשון
 יהוא במצותו שאמר שמטוה, ולא אטד באו הביתה ושמטוה, ומשמע שהיו הסריסיפ

 שמדבר אליהם יהוא עם איזבל בבית.
 (לג) שמטוה׳ וכתיב שטפוהו״ כי נשנית ואץ בטעות סופר מראש התיבה

 שלאחריה. ואף טכאן ראיה לכל בטו אלה שפירשתי בטקרא הרבה טאוד.

ת וט״ז י׳. ״ ב מ״א ט׳ץ כ ) ראה דברי הכתו 1 
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 (לי) ויבא ויאכל וישת וגו׳. ראה מד, שאמרתי בראשית ל׳׳ז כ׳׳ה. ואף כאן
 אין אכילה ושתיה זו כי אמ כדי ליתן במחשבת הקורא שהות בין המצוד, הראשונה
 לשניה, להניד לנו שבתחלה אמר יהוא בחמתו שמטוה, וישמטוה והיא נרמסת כטיט
 חוצות, וכשעברה שעה וחמחו שככה זכר שעכשו הוא עצטו טלך ולא טוב לו שיחולל
ת מלך היא. ואמר  כבוד מלכות ככל החלול הזה, ולכן צור, לאמר וקברוה כי ב
 כת מלך, ולא אמר מלכה או אשת מלך, כי לא יכול לתת לה כבוד מחמת אחאב

 והוא בא להכרית ביתו, ונתן לה כבוד מחמת אביה טלך צידונים (ט־א ט־ז ל׳׳א).
 (לה) ולא מצאו בה. יש כתבי יד שלא כתוב בהם ״בה״, ומה שלפנינו
 כספרים הוא העקר. ובי־ת זה מלטד על החלק שבכל, ודונטתו לא אוכל בל תמך

 (שופטים י״נ ט׳׳ז).

 י
 (א) ולאחאב שבעים בנים בשמרון. ראה מה שאמרתי רות ב׳ א׳. אל
 שרי יזרעאל הזקנים. לא תאמר כץ בלשון המקרא. והדברים כעקרם ״אל״ הזקנים.
 והלבלר טעה בא״ל של יזרעאל, כסבור שהוא אל שהיה צריך לכתוב. וכבר הראיתיך
 כדבר הזה ש״א י׳נ ח׳ וכ׳. וחכם אחד משבש את המקרא הזה וקורא ישראל תחת
 יזרעאל- והוא עושה כץ מפני שלא נראה לו שיהוא כתב ספרים אל שרי יזרעאל
 והוא עצמו ביזרעאל בשעה ההיא (למעלה ט• ל׳). ואני לא כץ אחשוב, ואומר אני
 שבדיץ שיעשה יהוא כץ, לפי שעדיין לא היו שרי יזרעאל וזקניה מודיפ במלכותו,
 ובנלל הדבר הזה לא יכול לצוותפ שיכאו אליו, והוא לא רצה להשפיל כבודו ללכת

 אליהפ, ובכן לא נשאר לפניו כי אפ לכתוב פפריפ.
 (ב) ועתה כבא הםפר. ראה מד, שאמרתי למעלה ה׳ ו׳. ואף כאן קשה
 היה הדבר על הכתוב לאמר לשרי יזרעאל וזקניה ברכת שלופ מפי איש שהרנ את

 מלכם, ולכן השמיטה ורמז עליה בתיבת ועתה שבהחלת הספר.
 (י) הנה שני המלכים ונו׳. והוא קל וחטר של שטות. כי שני המלכים לא
 עמדו בפני יהוא, מפני שהיו לבדם בשדה ואיץ חילם עמהם. והכתוב יודע כי כץ, והוא
 שם הדברים האלה בפי הזקנים להניד לך שנואלו שרי יזרעאל וזקניה, ומאת ה׳ היתה

 זאת להכרית בית אחאב כאשר דבר ביד אליהו.
 (י) ראשי אנשי בני אדניכם. הלשוץ הזה דחוק ושתים בטשטעו, ראשי בני
 המלך המוסרים מעליהם, ואומני בני הטלך הסנדלים אותם. ויהוא טתכווץ להוציא
 דבריו בלשון הזה, כדי שיהא משמע לכאץ ולכאץ. ולהזכירך שדברי יהוא האלה
 חשוכים ושתים במשמעם הכתוב מסיימ ואומר לנו שבני המלך את נדולי העיר, ואם
 כן, הלא ישמע השומע ויאמר שנדולי העיר הטנדליס את בני המלך הטה ראשיהם
 או ראשי אנשיהם. ובין כך ובין כך הלשון דחוק, כמו שאמרתי, ויהוא דבר כן
 להחשיך עצתו. והשרים והזקנים הבינו כוונתו ושלחו לו הראשיפ שהיה חפץ בהם.

 (ח) הביאו ראשי בני המלך. אין הנדה זו עצמה עושה רושם בספור׳
 ותכליתה להשמיענו דברי יהוא אשר דבר אז לאמר שימו אותם שני צבורים, כי מדבריו

 אלה אנו למדים שלראשים ממש היה מכוון.
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 שני צברים׳ כדי שיראה מססרם רב מאשר היה באמת. ויהוא עשה כן,
 ממני שהוא בא להוכיח לעם שבני המלך מתו בדבר ה׳, וכל מה שירבו המתים תראה
 במותם אצבע אלהים. תדע לך שכן, שהרי יהוא אומר אחרי כן מי הכה את -כל׳׳

 אלה. הלא תראה שהמספר הרב של המתים הוא המוכיח לו.
ה כ  (ט). צדיקים אתם בדבר הזה ונקיים מדמי בני המלך המומתים. ומי ה
ל אלה. זה הדבר אשר דבר יהוא: אני אמרתי לכם קחו ראשי אנשי בני ת כ  א
 אדניכם, והייתי מכוון לאומנים הסנדלים כני המלך, ולא לראשי בני המלך ממש;
 ואתם לא ירדתם לסוף דעתי ועשיתם כזאת; ואולם לא אפקוד עליכם׳ ולא יקרכם עון

 בדבר הזה, כי משנה הוא.
 (י) דעו אפוא ונו׳. באשר היה לבני המלך מידכם, שהרנתם אותם ואני לא
 צויתיכם, ונם אתם עשיתמ בשננה ולא בזדון, בדבר הזה דעו וראו כי אצבע אלהים
 היא, והי אנה לידכם להמית את בני המלך, למלאות דברו אשר דבר לבית אחאכ

 ביד עבדו אליהו.
 (יד) תפשום חיים. כדי שישחטום וימותו מות נבל. וכן אמר בן הדד כננד
 נערי שרי המדינות תפשום חיים (מ״א כ׳ י׳׳ז). ותכלית ההרג הרב הזה שהרנ יהוא
 באחי אחזיהו לתת פחדו על בית אחזיהו שהיו שלמימ את בית אחאב מימי יהושפט

 אביהם, כדי שלא יצאו לקראתו למלחמה לנקום דם אנשי שלומם השפוך.
 ארבעים ושנים כמספר הילדים שבקעו שתי הדובים בכית אל בקללת אלישע
 (למעלה ב׳ כ׳׳ד). והאוחז במספר הזה ולא אוחז בארבעים וארבעה שהוא נוזמא, כמו

 שפירשתי בראשית ד׳ כ״ד, נראה כמדקדק כדבריו.
 (טי) ויברכהו יהוא ברך את יהונדב בן רכב. וראיתי לאמר כץ, מפני שאם
 יהונדב המברך, מה מקומ לשאלת יהוא אשר שאל לאמר היש את לבבך ישר כאשר

 לבבי עם לבבך, והלא ברכת יהונדב מעידה בישר לבבו?
ה אתי וראה בקנאתי לה׳. נסה נא אתה הקורא וחזור על כל כ  (») ל
 המפרשים הראשונים והאחרונים, מישראל ומהגויס יחדו, אם תסצא להם דברים של
 טעם במקרא הזה, ואם יש בהם דורש לדעת למה חפץ יהוא שיראה יהונדב זה

 בקנאתו לה׳. ולא זכרו החכמים שאין דבר ריק בכל כתבי הקדש.
 ומעשה יהוא בדבר הזה מפורש לנו במה שנאמר ביהונדב או יונדב האיש
 במקום אחר, והוא הכתוב לאמר: יונדב בן רכב אבינו צוד, עלינו לאמר לא תשתו יין
 אתם ובניכם עד עולם ובית לא תבנו וזרע לא תזרעו וכרם לא תטעו ולא יהיה לכם
 כי באהלים תשבו כל יםיכם למען תחיו ימים רבים על פני האדמה אשר אתם נרים
 שמ (ירמיה ל״ה ו׳ וזי). מן הדברים האלה שמענו שהיה יהונדב זה איש שאין כל
 טעשיו מעשי אבותיו בידיו, איש אשר לו אמונות ודעות משלו׳ איש אשר מלבו
 ומעלה נכוה טכל אנשי דורו. והאיש שככה לו חכס ונכבד בעטו בכל דור ודור, ואף
 כי ביטים ההם שהיתה לבני אדם חכמח חכמיהם הגדולים כחכמת מלאך אלהים (ש׳׳כ
 י״ד כי). ובנלל הדבר הוה יהוא שהיה חפץ שיראו אותו העם כשליח מצוד. וטקנא
 לה׳ אלהי ישראל בהשטידו את בית אחאב לקח עמו את יהונדב זה כשהיה הולך
 אל שטרון להכות שם את כל הנשארים לאחאב, כדי שיראה בשעה ההיא בחברת
 אדם חשוב וירא אלהים, ועל ידי הדבר הזה יראו טעשיו כטעשים טובים שהוא

 עושה לשם שטים.
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 ומטה שאמר יונדב אל בניו כננד ארץ ישראל .האדמה אשר אתם גר י ם שם״,
 וכן לא .:אמר באזרח הארץ כננד כל הארץ, אנו שומעימ שלא היה יונדב מזרע
 ישראל כי אם נר יושב בקרבו1). ואם כן, אתה רואה ביונדב מה שהראיתיך באליהו,
 שאיש נר בארץ ישראל מקנא לה׳ אלהיו והוא איש אלהים קדוש. כי לולא היה
 יונדב זה מן הקנאים לא היה יהוא מבקש מאתו ללכת אתו לראות בקנאתו לה׳,
 ולולא היה איש אלהיס לא היה הנביא מביא את בניו הרכבימ כבית ה׳ אל לשכת

 חנן בן ינדליהו איש האלהים במצות ה׳ (ירמיה ל״ה ד׳).
ת עבדי הבעל. ולדבר הזה היתד, אמת בלבבו. כי  (יט) למען האביד א
 יהוא היד, איש ערום ונסשו יודעת טאוד ששכר טכירי טובה טובה ושכר כסויי טובה
 שלא יראו עוד בטוב מיטיביהם. ובנלל הדבר הזה היה יהוא טחזיק טובה לטיטיבו.
 ועל כן ינע להכרית מן הארץ כל עובדי הבעל צורר ה׳ אשר משחו למלך על ישראל.
 (כי) האיש אשר ימלט ונו׳. טקרא קצר הוא זה, וטלואו אשר יטלט מידו.
 ונטשו הראשון שב אל האיש, והאחרון אל אשר ימלט. ופירוש הדברימ בחבורט

 האיש אשר ימלט מידו איש מן האנשים ונו׳ נפשו תחת נפש הנמלט.
 (כה) וישליכו הרצים. אין לפרשו ככתוב. ונראה לי שטעות סופר יש כאן,
 והכתוב כעקרו וילבו. וסמך מעט לדברי מה שנמצא אחריו בכתבי יד ויבאו עד בית

 הבעל תחת וילכו עד עיר בית הבעל.
 עב0 עד היום. ובארבעה כתבי יד כתוב עד היום הזה, וכן העקר, כי הוא

 הלשון השנורה בכל כמו אלה, ולא ככתוב לפנינו בספרים.
 (כט) לא םר יהוא מאחריהם. כבר אמרתי לך בסקופ אחר שבתחלה לא
 היו ענלי ירבעם כי אפ עבודה לה׳ שעבדוהו בתבנית שור או ענל. ואפשר שברבות
 הימים היתד, העבודה ההיא עבודת אלילימ ממש. וממה שקנא יהוא לה׳ והשמיד
 את הבעל מן הארץ, ולא הסיר את ענלי הוהב אשר עשה ירבעם, למדנו שנם בימיו
 ענלי ירבעם ריח להם כעבודת ה׳ כראשיתה. ואנחנו היום אין אתנו לדעת כמה היו

 שתי העבודות דומות אשד, לרעותה.
ל לבבו. נמ מכאן שסענו שאין הכתוב רואה את ענלי ירבעס כעבודת כ  (לא) ב
 אליליפ ממש, לפי שאם כץ, ואסור עבודה זרה עקר התורה, יהוא שלא סר מעל
 חטאת ירבעפ לא שמר ללכת בתורת ה׳ כל עקר, ומהו בכל לבבו שמשמע שבכל

 לבבו הוא שלא הלך בתורת ה׳ אבל בלב ולב הלך בה ?
 (לב) לקצות בישראל. תרנטו השבעיפ להכרית, וכץ פירש רד׳יק. ולא נראה
 לי- לפי שהדבר הזה טוציאו העברי בלשוץ קציצה. ורש״י אטר כטו קצתי בחיי, וכטו

 *) והנה לי אני המבאר די בלשון גרות שמשתמש בו יונדב בן רבב ללמדנו שהיה גר
 בארץ ולא מאזרחיה. ואולם גם בשאר דבריו אלה ראיות נכוחות למבין. כי יונדב מצוה את
 בניו שלש, שלא ישחו יין, ולא ישבו בבתים, ולא יעבדו עבודת האדמה, ושלש אלה נוהגות
 בישראל בימיו ואין איש מהרהר אחריהן. כי בימי יונדב היו העברים יושבים בבתים ולא
, ויין נחשב בעיניהם מאוד, שכן נאמר עליו  באהלים, וכל מחיתם או מרביתה עבודת האדמה
 במקרא שהוא משמח אלהים ואנשים (שופטים ט׳ י ג). ומפני שהיה יונדב גד אסר לבניו הבתים
י הג גרים, ולא יתקנאו בהם אזרחי הארץ; כי ג  ועבודת האדמה, כדי שיהיו נוהגים בעצמם מנ
ת קנאתם לא יארכו לו הימים בארץ מ ח מ  שקנה קנין קרקע בארץ מעיד קנאת אזרחי הארץ, ו

את רעחו. # ת בשרו מעיר קנ  מטריו. ומן הטעם הזד, הזהירם מן היין, לפי שגם המושך ביין א
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 שמתרנם יונתן שרי רונזא דה׳ למתקף בישראל, והפירוש הזה עומד לפני הלשון,
 לפי שאפשר שיהא משמע קצה כמשמע קוץ, כמו שמשמש עור במשמע ערה בכתוב
 ולא יעיר כל חמתו (תהליפ ע״ח ל״ח); והוא נופל לפני העניין׳ כי כבר קץ הי בישראל
 ועלתה חפתו בחפ למן היומ אשר עשה ירבעם את עגלי הזהב, ואף הודיע ה׳ את
 חמתו לירבעם ביד אחיה השילוגי אשר דבר אל אשת ירבעפ בשמ ה׳ לאמר והכה
 ה׳ את ישראל כאשר יגוד הקגה במים וגתש את ישראל מעל האדמה הטובה הזאת
 אשר נתן לאבותיהם וזרם מעבר לגהר (מ״א י״ד ט״ו), ואיך יאמר הכתוב הזה המדבר
 ביהוא בימים ההם החל ה׳ לקצות בישראל, אם לשונו לשון חרון אף בלבד?
 ובנלל הדברים האלה אומר אני שלקצות זד, מלשון ומקצה אחיו (בראשית פ״ז ב׳)
 שםירשתיו וממבחר אחיו, וכמו שנאמר ךשן להרמת הדשן, ושרש לעקירת השרש,
 וחטא להסרה חטא, כן נאמר כאן לקצות בישראל ומשמעו להכרית מבחר נכורי
 ישראל. ואמר הכתוב כננד הנדי והראובני והמנשי כן מפני שהמ מבחר נבורי ישראל,
 שלפיכך עבדו המה לבדפ עבודת החלוץ במלחמות כנען, כמו שפירשתי במדבר ל״ב
 י״ו ול׳. וראה מה שאמרחי בביאור מקצה רנליפ (משלי כ׳׳ו ר). ויתורנפ לקצות

.aufzuraumen unter den Tiichtigsten in Israel בישראל ללועזיפ 

 יא
 (א) ראתה, וכתיב וראתה, כי נשנית וא־ו בטעות סופר מסוף התיבה שלפניה.

 ובעין הדבר הזה הראיתיך בקרי וכתיב למעלה ט׳ ל״נ.
 (ב) אחות אחזיהו. ראה מה שאמרתי בביאור אחי דינה (בראשית ל״ד כ׳׳ה),
 ובביאור אחיך בן אמך (דברים י״נ זי). ועל פי הדברימ ההמ באמור הכתוב כאן אחות
 אחזיהו אחר שנאמר בת המלך יורם הוא בא להניד לנו שהיתר, יהושבע אחות אחזיהו

 ובת אמו ונפשה קשורה בנסשו.
 p אחזיה. הנה אמת הדבר שאחזיהו ואחזיר, אחד, וכן נקרא המלך הזה
 אחזיר, לטעלה ט׳ ט״ן, ואף על פי כן, מפני שנאמר כאן אחות אחויהו- לא נראה
 לי שהכתוב הזה אמר אחריו בן אחזיר, בנשימה אחת. לכן אוטר אני שנם זה עקרו

 אחזיהו, ונשטטה ואיו מפני אחותה שבראש התיבה שלאחריה,
 (ג) ויהי אתה. את מינקתו, ולא את יהושבע אחות אביו. ובמקוט האחר נאטר

 בספור הזה ויהי אחמ (דה״ב ב״ב י״ב), וכאן נראה לי העקר.
 (י) לכרי. לא ידעתי לפרשו, וכל הנאמר בו נאמר מאומד ולא מדעת׳ ואין
 לסטוך עליו. ובשני כתבי יד כתוב לכרים, לשון רבים, ונם הנוסח ההוא מאוטד.
 וטטה שנזכרו כאן שרי מאות ולא נזכרו שרי אלפים למדנו שהיו כל הכרי והרצים

 סחות טאלף איש.
ן י  ויכרת להם ברית. כבד הרניש נזניוס בשרשיו המשה דקה במה שנ
 כרת ברית ״עם פלוני־ וכין כרת ברית ״לפלוני״, שהלשון הראשון מדבר ככרית שיש
 בה תנאים לשני כורתי הברית ששניהפ שויפ אצלה, והלשון האחרון מדבר כמי
 שמביא את הקטן ממנו כבריח עמו ונוטל עליו לשמרה, והוא עצמו לא זקוק לה.
 ועל סי הדברים האלה אף כאן, מפני שיהוידע משביע את שרי המאות והוא עצמו

 אינו נשבע, נופל בו הלשון הזה! הוא ולא האחר.
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 (ה) השלשית מכם. המפרשים כלם כעורים ימששו בפירוש הענין הזה׳ ולא
 נפקחו עיניהם לראות ששתי חלוקות יש בפרשה לכרי ולרצים׳ אחת לכל הימים
 ואחת לשעה. החלוקה שלכל הימים שהיה כל חיל הכרי והרצים נחלק לשלש
 מחלקות, רכל אחת מהמחלקות שומרת משמרתה שבוע אחד או שבת אחת ותנוח
 מעבודתה שבועים או שתי שבתות1). העובדים עבודתם נקראים באי השבת, והנחים
 מעבודתם המה יוצאי השבת, כלומר אשר לא יבאו לשבת. ויוצאי השבת נקראים
 כץ על פי מה שאמרתי בראשית ל״ח כ״נ. ודונמת באי השבת ויוצאי השבת תמצא
וצאת חדש בחדש (דה׳׳א כ״ז א׳). וחלוקת שעה חלק הי  בכתוב המתלקות הבאה ו
 יהוידע את באי השבת לשלש מחלקות וחבר את יוצאי השבת ועשאם בלפ מחלוקת

 אחת לעבוד עבודה יחדו.
ת ר מ ש ת מפרש מכם, כלומר מים אתם באי השבת. ושמרי מ ב ש  באי ה
 בית המלך נשוא המאמר, והנושא השלישית מכם שנאמר לפניו. ונכנמ ואייו
 שהוא כפ׳׳א בלשון ערבי בראש הנשוא ככתוב ומספר שניו ולא חקר (איוב ל׳יו כ״ו).
 ופירוש הדברים השלישית מכם אתמ באי השבת היו שומרימ משמרת בית המלך.
 והשלישית מכם אתם כאי השבת בשער םור. נראה לי שטעות סופר יש כאן,
 ועקרו בשער יסוד ככתוב בדה״ב כ״נ ה׳. והשלישית מכמ אתמ באי השבת בשער

 אחר הרצים. הדבור הזה סשובש הרבה, ולא ידעתי לפרשו או לשער עקרו.

 ושמרתם צווי לכל שלש המחלקות של באי השבת. משמרת הבית/ בית
 זה בית המלך. תדע לך שכן, שהרי כשבא הכתוב לדבר אחריו במקדש ה׳ קראו בית
 ה׳. מםח. השבעים לא מתרנמיפ אותו, וכאלו לא היה לפניהם בספרים, והמפרשים
 כלם מפרשים אותו כאלו היה מאוין, והוא אין עמו איון. ולי נראה שמסח מתאר
ת מסח. ולפי ר מ ש  ושסרתם, והמקרא מקרא קצר, ומלואו ושמרתם את הבית מ
 שישמר הנשמר לטוב לו או לרע, אמר יהוידע לשומרים שישמרו את בית המלך
 משמרת מסח, כלומר ישמרוהו על מנת שיהא נסח, והלשון ככתוב בית נאים יסח
 ה׳ (משלי ט׳׳ו כ״ה). ולא כווץ יהוידע להריסת הבית ממש כי אם לעתליה נכרת הבית.
 ועל פי הדברים האלה לא חרשה מצות יהוידע בשלישית הואת כי אם הדבר
 הזה שישמרו את בית המלך משמרת מסח, כי באי השבת היו תמיד שומריפ את בית

 המלך, ובלבד שהיו שומרימ אותו לטוב לו.
 0) ושתי הידות בכם. כל יוצאי השבת, והם שתי ידות של כל הכרים

 והרצים לסי חלוקת כל הימים.
ב) ייתן עליו הפעל לפעולת שלשום, כלומר הוציא את המלך אחר שנתץ  (י
ת נוסף על את המלך ולא על את הנזר. ואם כץ, לא נתץ  עליו את הנזר. ואת העדו

 את העדות על המלך כמו שנתץ הנזר.
 (יי) והשרים והחצצרות. לא נראה לי ששי״ץ זו שמאלית, לפי שאם כן
 מה לחצוצרות אצל השרים? ועוד שכל הפרשה הזאת מדברת בשרי סאות (פפוק ד׳
 וט׳ וי׳ וט״ו), ואיץ בה זכר לסתם שרים. ואומר אני ששי״ן זו ימנית, ושרים כתרנום
 השבעימ •toi<»׳ משוררים. והיו שרים ותוקעיפ בחצוצרות לפני המלך העומד על

ש ימים יהיו ד קת כפלים כימי עבודתה, והדבר הזה ככתוב ח וחת כל מחלו ) והיתה מנ 1 

.  בלבנון שנים חדשים בביתו (מ״א ה׳ כ״ח)
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 העמוד, וכן להם המשפט, והיא תרועת מלך האמורה בפרשת בלעם (במדבר כ״ו כ״א).
 וחצוצרות זה אמרו החכמים שהוא התוקעיפ בחצוצרות, ואני לא כן אחשוב, טפני
 שלא מצאנו שיהא הכלי כמשחמש בו בכל המקרא. ואומר אני שחצוצרות כמשמעו,
 ובלבד שוא״ו שבראשו כוא״ו של והתורה והמצור, שםירשתיו שמות כיד י״ב. ועל פי
 הדבריפ האלה פירוש והשרים והחצוצרות והתוקעים בחצוצרות והחצוצרות בידיהם.
 (טי) פקדי החיל• סטך הנקדן על הכתוב האוטר פקודי החיל(דה׳יב כ׳׳נ י״ד).
 והדבר ברור שדינו כאץ $קדי החיל, ובדברי הימיפ פקידי החיל, כי אין פקודי התיל
 כי אם כטו פקודיו במספר שמות (במדבר א׳ כ״ב), והמה אנשי הצבא העוברים על

 הפקודים, ופקידי החיל שרי החיל.
 (יז) בין ה׳ ובין המלך ובין העם בין כל אחד סשלשתם לבין השנים מהם.
 וראיתי לאטר כן, מפני שנאסר ובין העם, ואם לא כן, היה הכתוב אוסר ובין המלך
׳ ה  והעם. ועכשו כשסשלש בין, אין הדברים כי אפ כטו שפירשתי. להיות לעם ל
 כל הדברים סבאן ועד סוף הפסוק חשודים בעיני ביתור, ונראה לי שהם תוססת

 ביאור לטה שלפניהם.

 יב
 (ב) מבאר שבע. ראה מד, שאמרתי למטה כ״א י״ט. וטלכי יהודה שהיו
 לפני נלות שםרון נזכרת עירה של אם המלך כשהיא עיר ואפ בישראל, כבאר שבע
 שהיא טקום קדוש טיטות עולם, וירושלים שנזכרת באם אטציהו(למטה י״ד ב׳) ובאם

 עזריה הוא עזיהו בנו(למטה ממנו ט״ו ב׳).
ף עבר ונר. עיין רש״י שמבאר הכתוב הזה באר היטב. ס  (ח) כ

 יעלה פועלו כסף, לפי שאם לא כן׳ והענין הפועל היה הכתוב אוטר תעלה,
 לשון נקבה, כמו שנאמר לא עלתה על לבי (ירמיה ז׳ ל״א, וי׳׳ט ה׳, ול״ב ל״ה).

 ונזרת המאמר הזה כנזרת יבאו אליך להחיות (בראשיח ר כ׳).
 (י) יקהו להם הכהנים הכהנים המה הממליכים את יהואש, והוא החזיק להט

 טובה ושלם להם נסולם לעשותם נזברי הקדש.
 (ט) קהת. לא נפל פתח של קו־ף, כי הוא העקר ולעולפ לא יסול. וטתח
 של חי״ת שהוא תנועה קלה הוא נפל, ונכנס רעהו בטקוטו לשרת תחתיו. והדרך הזה

 דרך לשון ארטי.
ת הכסף. לשון פוקדפ (Anachronismus). והכתוב הזה  (יא) וימנו א
ם י ל ק ו  טדבר כלשון יטיו, כי העברים הראשונים שלא היו יודעיפ טטבעות היו ש
 את הכסף ולא טונים. ואף על פי שלא טבעו להם היהודים טטבעות עד יטי
 חשמונאים, כנודע לכל יודע דברי הימים, הלא היו משתמשים בטטבעות סרס וטדי

 בימי הסופר הזה.
ק ראה מה שאמרתי בביאור מתכנת (שמות ה׳ ח׳). ועל ת מ ף ה ס כ  (יב) ה
 פי הדברים ההם הכסף הסתוכן הכסף השקול ומנוי. ולמדנו מן הלשון הזה שהיו
 המטבעות עוברים לסוחר במנין ובמשקל נם יחד. וטעם המשקל נלוי לכל, ותכלית
 הטנין בדיקת כל אחד מן המטבעות לראות אם כסף הוא ולא מתכת נתעה ממנו,

 ולדעת שהוא עובר לסוחר בטקום המסחר.
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ף אשם ונו׳. הראשונים אוטרים שהוא טותר אשם וטותר חטאות ס  (י0 כ
 וכסף הטותר נתן לנהנים לקנות בו עולות קיץ. וטלשון הכתוב כפשוטו משמע
 שבימים ההם חייבי קרבן כשהם רחוקים מירושלים שלחו דמי הקרבן לירושלים,

 והמעות לכהנים לעשות בהמ כרצונם.
 וכל ענין הכסף הזה לא נאמר כאן כי אם להניד לנו שבתחלה כשהיה יהואש
 עושה הטוב והישר בעיני ה׳ ומקנא לו ולביתו צוד, לקחת קדשי בני ישראל לבדק
 הבית ולא נבע באוצרות בית ה׳ כרי שלא יחסרו. ולבסוף כשעזב יהואש את ה׳ אחרי
 טות יהוידע ככתוב בספר דברי היטים (דה־׳ב כ״ד י״ז ויי׳ח), המקק ליתן אוצרות בית
 ה׳ ואוצרות בית הטלך לחזהאל טלך ארם שעלה עליו(לטטה פסוק י״ט). וכעין הדבר

 הזה הראיתיך לדעת באסא (ט״א ט״ו ט״ו).

נ  י
ת לחץ ישראל. מניד לנו הכתוב שלא למען יהואחז שמע  (י) כי ראה א
 ה׳ אתתפלתו- כי הוא היה עושה הרע בעיני ה׳, ושמעה למען ישראל עמו שלחצמ

 חזהאל. וראה טה שאטרתי לטטה פסוק ז׳.
 (ה) מושיע והוא יואש בן יהואחז, ככתוב למטה פסוק כ׳׳ה. ואם כן, לא
 נעשחה התשועה מיד ארמ בימי יהואחז כי אמ בימי יואש בנו. וכן נאמר בפירוש

 וחזאל טלך ארפ לחץ את ישראל כל יטי יהואחז(לטטה פסוק כ״ב).
ת ישראל. וכתיב החטי, כי קרה ללבלר כאן כמקרהו בכתוב  (י) החטיא א

 ט׳׳א כ׳׳א כ״א. ראה שם דברי.
ה הלך. טעות סופר יש כאן, והעקר בה הלכו, כטו שנאטר בראש הפסוק  ב

 לא סרו, לשון רבים, ונשטטה וא״ו טפני אחותה שבראש התיבה שלאחריה.
א השאיר ונו׳. הדבר ברור שהכתוב הזה כאן חוץ לטקוטו, ונראה  0) כי ל

 לי שטקוטו לסעלה בין פסוק ד׳ ובין פסוק ה׳.
 (יי) ואלישע חלה. והוא נמשח לנביא בסוף ימי אחאב, ומאז ועד עתה
ב ישראל ופרשיו. ראה מה שאמרתי במירושו כ  כששימ וחמש שנה, לכל הסחות. ר
 למעלה ב׳ י״ב. ובמקום הזה נאים הדברים מאוד, מפני שהיתר, השעה צריכה לרכב
 ופרשים, כי לא השאיר סלך ארם בישראל כי אם חס שי פ פרשים ועשרה רכב

 (למעלה פסוק ז׳).
 (יז) וחץ תשועה בארם. יש כתב יד אחד ובו כתוב לארם, בלמ׳׳ד, והוא
 נוסת של שטות, ומנםחו סמך על מה שנאמר לפניו חץ תשועה לה׳, ולא ידע שלא

 ראי זה כראי זה. ואתה ראה מת שאפרתי שופטים ח׳ י׳.
ת ארם באפק. לא נראה לי שהכתוב הזה כעקרו, כי למה יזכיר  והכית א
 הנביא בנבואתו את טקום המכה, והוא לא נזכר בקיומה, כי שמ נאמר שלש פעמים
 הכהו (לפטה פסוק כיה), ולא נאמר שהכהו באפק. ואומר אני שבאםק זה עקרו
 כאפק, בכ׳׳ף, והוא כמו כבאפק. והנה במקום אחר הוכחתי לך שלעולם תפול למ״ד
 השמוש אחר כייף אחותה ונמ בי״ת השמוש מרביתה תפול כשתכנפ לפניה כ״ף *).

 *) ראה מה שאמרתי בביאור ולא היה כיום ההוא (יהושע י׳ י״ד).
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 ועל פי הדברים האלה פירוש כאמק כמו שהוכה ארם באפק על ידי אחאב מלך
 ישראל עד לכלה, שנפלו מחילו מאה אלף רנלי ביופ אחד, ונפלה החומה על שבעה
 ועשרים אלף איש הנותרים, ככחוב במ׳יא כי, כ״ו כ״ט ול׳. וטעות זו באה בספרים על
 ירי חסרון דעת מגיהים אשר לא ידעו פירושו של כאפק, ואמרו שנכנס בו כ״ף תחת

 בי״ת בטעות סופר.
ת אלו הכית, כי למ״ד משמש כאן כעקרו ומשטעו טשטע לן,  (יט) להכו

 כמו שפירשתי בראשית ב׳ ג׳.
 (כ) ויקברהו. אין זכר למות גביא וקבורתו בכל כתבי הקדש חוץ משמואל
 (ש״א כ״ה א׳) ואלישע. ומות שמואל וקבורתו גזברים מפגי ששמואל היה שופט את
 ישראל (שם ז׳ ז,), ומות כל השופטים וקבורתם גזברים, חוץ משמגר בן עגת׳ וחוץ
 מאהוד שנזכר מותו חוץ לזמנו ולא נזכרה קבורתו כלל. ומות אלישע גזברת בפרשה
 בשביל דבריו אשר דבר אל מלך ישראל בטרם ימות, וקבורתו נזכרת בשביל הנס

 שנעשה בעצמותיו1).
 בא שנה. אין לפרשו ככתוב. ונראה לי ששתיהן בתחלה תיבה אחת שנפל
 מתוכה רי״ש בטעות סופר, ובמםלתו נחלקה והיתה לשתים כמות שהוא לפנינו בספרים.
ן עקרן בראשיונה, ופירוש הכתוב נדודי מואב היו א  ואמ כן, ״בא שנה״ שנאמר כ
 באיפ אז מבול ישראל הפעם הראשונה למן העת אשר הכוהו שלשת המלכימ, מלך

 ישראל מלך יהודה ומלך אדומ, ככתוב למעלה נ׳, כיד וכ״ה.
 (כא) וילך. הדבר ברור שהסעל הזה שב אל הקוברים׳ ולא אל המת, כי
 המת לאחיה עד שגגע בעצמות אלישע, ועדיין לא גגע, ואיך הלך? ואם כן׳ והפועל
 קודפ לפעל, אין לומר שלא הובחן בפעל בין יחיד לרבים שלא כדין. ובגלל הדבר
׳ ובטעות סופר גשמטה ואיו אחרוגה טפני ם ל י  הזה אומר אגי שוילך זה עקרן ו
 אחותה שבראש התיבה שלאחריה. וממה שאמרתי שגיקורה של התיבה וילכו׳ למ״ד

 בצירי״ הדבר למד מענינו שלדעתי הוא מקום האתגח ולא התיבה שלפגיה.
ל רגליו. ראה מה שאמרתי בעלית אליהו השמימה למעלה ב׳  ויחי ריקם ע
 י״א. וכמו שעלית אליהו מגלה על עלית רוח האדם השמימה אחרי מותו׳ כן
 נשקפה לי מבעד לתחית המת הזה במגע עצמותיו של הגביא דעה שגתחדשה לעברים
 באחרית הימים והוא כדעת בעלי התלמוד האומרים שבמות המת עדיין יש חבור בין
 נופו ונשמתו, ודבריהם ארוכים ורחבים במסית ברכות י״ח ע״ב׳ ועל כן אלי׳עע שעשה
 אותות ומופתים נתלים ונוראים בחייו נמ במותו לא קצרה ידו מעשות כאלה. ושתי
 הדעות האלה החדשות בישראל כבר הזכירן קהלת, והוא טטיל ספק בראשונה באמרו
 מי יודע רוח בני האדם העולה היא למעלה (קהלת נ׳ כ״א)׳ והאחרונה הוא טכחיש

 בפירוש, כי אמר והמתים אינם יודעים מאוסה (שם ט׳ ה׳).
. לא גאמר כן כגגד ימי הסופר, כי איך יאמר הסופר כדבר ד עתה  (כג) ע
 הוה? העיני אנשי דורו ינקר, ועיגיהמ הרואות שהשליך ה׳ את ישראל מעל פגיו,
 שהרי גלו גלות עולם ? ונאמר כאץ עד עתה כננד ימי יהואש בן יהואחז שמדבר מ

 *) ונראה לי שנמנעו סושדי כתבי הקדש מלהזכיר קברות הנביאים כדי שלא יהיו העס
 מקדישים עצמותם וקבריהם. ומן הטעם הזה לא ירע איש את קבורת משה (דברים ל׳׳ד ו׳).

ט מקום קברו.  ואף באן, אף על פי שהוזקק הכתוב להזכיר את קבורת אלישע, לא מגיד ל
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 הכתוב. ואם כן. כמו שמשמש nunc לרומים ולגרמנים jetzt, כץ יש שישמש עתה
 בלשון המקרא לשעבר, ואנכי לא ידעתי1).

 (כי) וימת חזאל. נברה יד חזאל על ישראל כל ימי חייו, ולא הכה ישראל
 את ארם עד שמת חזאל ומלך בן הדד בנו תחתיו. כי חואל משיח ה׳, וה׳ משחו
 להיות כלי זעמו בישראל כאשר דבר ביד אליהו (מ׳יא י״ט, ט״ו וי״ז), ועמדה לחזאל

 משיחתו ולחץ את ישראל עד יום מותו.
 וכל העניץ הזה מפסוק י״ר ועד כאן תוספת שנתוםמה לאחר זמן. תדע לך
 שלא היו הדברים האלה בספר הזה בהחלה, שהרי נאמר קודם להפ ויתר דברי יואש
 וכל אשר עשה ונבורתו ונו׳ וישכב יואש עם אבותיו וירבעם ישב על כסאו ונו׳
 (למעלה פסוק י׳׳ב). הלא תראה שהסופר הראשוץ, אחר שאמר ביואש לפני מזה
 שעשה הרע בעיני ה׳ והלך בחטאת ירבעם בץ נבט (פסוק י״א), לא נתכווץ לאמר
 עוד דבר על אודותיו, ודי לו בתנד לנו שיתר דברי יואש כתובים על ספר דברי
 הימים לסלכי ישראל. ותכלית התוססת הזאת להניד לנו איך נתנלנל הדבר והיתה
 מלחמה בץ אמציהו מלך יהודה ויואש מלך ישראל, והדבר הזה יתבאר לך במקומו.

 יד
 (י) כי אם. בספר דברים כ״ד ט״ז שמשם לקוחים דברי הכתוב הזה לא
 נאסר כי אם. ואף על כי כן אפשר ששנה הסופר הזה כאן טלשוץ הכתוב ההוא
 כמו ששנה בסוף הפסוק ואמר יומת תחת יומתו שנאסר שם. ומכל מקום אין לומר
 שכתב .כי אם״ כשדי לו בכי בלבד. ואף יש כתבי יד הרבה שלא כתוב בהם ״אמי.

 וחסרונו נראה לי העקר.
ה נתראה פנים. לא מניד לנו הכתוב כאן למה חבע אמציהו את כ  (ח) ל
 יהואש למלחמה הזאת אחר שהיה שלום בין יהודה ובין ישראל מימי יהושפט שהשלים
 עם אחאכ (מ״א כ״ב ט־׳ה). ולסלאות החסרון הזה באה התוספת שדברתי בה בסוף
 הפרשה שלפניה. כי תשועת ישראל מיד ארם די לה במה שאמר הכתוב ויתץ ה׳
 לישראל מושיע ויצאו מתחת יד ארם (למעלה י״נ ה׳). ותוספת הדברים שנדביו ונעשו
 ביץ אלישע וביץ יואש וזכר המכה שהכה יהואש את ארם שלש סעמים כדבר אלישע
 תכליתן ליתן טעם למלחמה שהיתר, אחרי כן בין אמציהו ובין יהואש. ולרעת הסופר
 הםוסיף הדברים ההם נתקנא אמציהו ביהואש שנברר, ידו על ארם והכהו שלש פעמים
 אחר שנכנע יואש אבי אמציהו לארם והוזקק ליתן לחזהאל את כל הקדשים שהקדישו
 אבותיו ואת קדשיו ואת כל הזהב הנמצא באוצרות בית ה׳ ובית המלך כדי שיעלה
 מירושלים ולא יצור עליה; והיה אמציהו ירא שלא ינבר ישראל וינדל כבודו מכבוד

 יהודה. ולכן תבע אמציהו את יואש מלך ישראל למלחמה.
 ובאמת לא סן השם הוא זה, וטעם המלחמה הזאת שבין יהודה ובין ישראל
 מעשים שנעשו בין שתי הממלכות בהלחם יהודה את אדומ בעת ההיא, והמעשים
 ההם לא אמורים כאן והם אפוריפ במפר דברי הימים. שם נאמר ששכר אמציהו

) ראה מה שאמרתי בביאור עתה הפעם (בראשית כ׳יט ל״ד). ועכשו שמצאתי לי את  ג

, כי נראים לי דברי הראשונים מן ה ל ח ח ב  העד הנאמן הזה, חזרתי לפרש את הכתוב ההוא כ
 האחרונים.
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 למלחמת אדומ מאה אלף גבור חיל מישראל בטאה ככר כסף, ואחר שנהן הכסף
 מגעו גביא ה׳ מקחת עמו גמרי ישראל במלחמה (דה׳׳ב ב׳ כ׳׳ה ו׳ — ט׳). ומאה ככר
 כסף הון רב, וכאשר החאוה גותנו שיחוור אליו כספו, כן לא בקש מקבלו להחזירו.
 והיה זה טוען וזה פושט לו הרגל. וגוסף על המריבה הזאת הדבר שעשו גבורי ישראל
 אשר השיב אמציהו מלכת עמו למלחמה לקראת אדום, כי הס פשטו בערי יהודה
 משמרון ועד בית חדרון והכו מהפ שלשת אלפים ובזזו בזה רבה (שם פסוק י״ג).
 ומתוך דברי ריבות אלה באו יהודה וישראל לידי המלחמה הזאת אשר ביגיהמ.
 ואמציהו מלך יהודה התובע את כספו ותובע עלבוגם של שלשת אלפים מאגשיו

 המוכים הוא התובע למלחמה.
 ועל דבר לשון הכתוב הזה שגשגה למטה פסוק י׳׳א באמת ויתראו פגים הוא
 ואמציהו מלך יהודה גראה לי שאין משמעו לשון מלחמה בלבד, כי זה פירושו לכה
הם הולכימ כקרב.  וגלחמה יהודה וישראל איש ברעהו וס גי גו אגחגו מלכי

 ואמר הכתוב כץ על שם סוף הדבר שתפש יהואש את אמציהו בהלחמו עמו.
 (ט) החוח אשר בלבנון. נתן לחוח מקום הארז, ולא גתץ לו מקומ בזוי
 מטגו, מפגי שלא חפץ יהואש לפגוע בכבוד יהודה, וכל חפצו לגעור במלך יהודה.
ך לבני. הדברים האלה כשהם לעצמם דברי שלום, והם דברי חרפה ת ת ב ה א  תנ
 כשהם יוצאים מפי החוח ואמורים כגגד הארו. וגתץ לחוח הבן ולארז הבת׳ וכיוצא
 בו בגמשל שמלך ישראל הוא המתחיל במלחמה, ודרך אבי הבן המשדך בו להתחיל
 במשא ומתץ עמ אבי הבת לדבר בה. ותעבר חית השדה. היה כץ בטרמ השיב
 הארז את החוח דבר. והדבר הזה במשל כגגדו בגמשל שאיץ מלך יהודה ראוי שישיב
ת החוח. גראה לי שהגרמם בץ החוח אשר אמר  לו מלך ישראל דבר. ותרמם א
 אביו לקחת לו אשד, מבגות הארז, וכשהיה כץ החוח למרסס ומת כמות גבל גהסך
 לחוח משושו לאבל, גם נראה המרחק הרב שביגו וביץ הארז לגדולה וגאוץ. וראיתי
 לאמר כן מתוך המשל, ממגי שבץ החוח רך ואיץ קוציו שומרים עליו מהיות מרמס
 לחית השדה, לא כץ אביו הקשה שלא במהרה חגש אליו חית השדה לשומו מרמס
 לרגליה, ועוד שבמות האב עדיין הבן רוצה באשה, ואמ כן, אין המשל דומה לנמשל;
 ומתוך הנמשל, כי במלחמה הזאת תסש יהואש את אמציהו חי ולא המיתו(למטה

 פסוק י״נ וי״ו).
 (י) ושב בביתך. ראה מה שאסרתי בביאור וישב בביתו(שוסטים ח׳ כ״ט).

 ואף כאן זד, פירוש הדברים שב בביתך ואל תצא במלחמה.
 (O בשער אפרים. אין הלשון הזה מתישב היטב על לשון ״עד״ שנאמר
 אחריו, ואף יש כתבי יד הרבה שכתוב בהם משער אפרים, וכן נראה לי העקר, כי כן

 כתוב בדה״ב כ״ה כי׳נ.
 (יד) ואת בני התערבות. הפירוש המקובל ידוע לכל, והוא לא נראה
 בעיני, לפי שלא מצאנו בכל המקרא שיחן העט המנוצח לרעהו המנצחו בניפ במשכון.
 ואומר אגי שבגי התערובות הם אגשים מן הגדוד ששכר אמציהו מישראל לעזרו
 במלחמת אדום. בי כשבא הנדוד ההוא אחר שנתן למלך ישראל שכרם והנביא מנעו
 מהעזר בהם, ככתוב בספר דברי הימים, לא היה יהואש יכול להחזיק בבלם׳ כי היו
 סאה אלף איש, ונס אלו יכול להם היתד, פרנסתם קשה עליו; ולכן השיב כלם חוץ
 ממתי מספר והם הנדולים והחשובים שבהם, ובהם החזיק להיות למשכון בידו עד
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 שיחויר לו מלך ישראל שכר הגדור שנתן לו. ועכשו כשנצח מלך ישראל את מלך
 יהודה לקח עמו את אגשיו ההם שהיה מלך יהודה מחזיק נהם עד הנה.

) ויתר דברי יהואש וגר. נדנרי המסוק הזה והפסוק האחר כנר גאמר י ט ) 
 למעלה י׳יג׳ י״ב וי״נ״ וגשגו הדכריס כאן אחר שהוזקק הכתוב להזניר יואש שגית
 בשביל המלחמה שבינו ובין אמציהו. ואשי נלחם. בכתב יד אחד הנוסח אשר,
 בלא ואייו, וכן כתוב למעלה יי־נ י׳יב, וכן העקר. ותיבת אשר שבה אל נבורתו, ויתורנמ

. d i e T a p f e r k e i t , w o m i t e r K r i e g f u h r t e וגבורתו אשר נלחם ללועזים 
 (כ) על הםוםים, ולא על החמור. ומזכיר הכתוב הדבר הזד,״ מפני שהיו
 העברים מילים בחסורים, והסוסים תועבה להם, ולא היו משתמשים בהם שלא
 במלחמה, להניד לך שנשאו העם את המלך שהיה שנוא נמשמ על בהמה שאינה
 חביבה עליהם. ועל כרחך תאסר שלא חנם נזכר מין. הבהמה בספור הזה, כי נם במקומ

 האחר נאמר וישאהו על הסוסים (רה׳׳ב כייר, כ׳׳ח), ולמה ישחת הכתוב דבריו?
 (כה) מגת החפר. אין בראש חפר ה״א הדעת כמקומ האחר שנזכרת עיר זו
 (יהושע י״ט י״נ), ובנלל הדבר הזה אומר אני שנם כאץ הופרד בין הדבקים, והכתוב בעקרו
 מגתה חפר׳ כמו שנאמר בספר יהושע נתר. חסר, ובשניהם תוספת ה״א סימץ המקומ השני,
 ובלבד ששם ראוי לשם מקומו משום שהוא מלמד על תכלית מסע הנבול העובר,

 וכאן מחמת מי״פ שבראשו, על פי מה שפירשתי בראשית ב׳ נ׳ בציון שבנליוץ.
 (כי) כי ראה ה׳ ונר. אמר הכתוב כן להצדיק את ה׳ הנותן לירבעם תשועה
 מאויביו והוא עושה הרע בעיני ה׳, ולהניד לך שעשה ה׳ כן בחמלתו על ישראל
 עמו. וכעין זה אמר הכתוב ביהואחז בץיהוא וישמע אליו ה׳ כי ראה את לחץ ישראל

 (למעלה י״נ ד׳).
 (נח) ליהודה בישראל. למ׳׳ד של ליהודה משמש עמ השיב, ובי׳׳ת של
 בישראל מלמד על הדבר שבו ישתמש הפועל ככלי למעשהו. ועל פ׳ הדברים האלה
 זח פירוש הכתוב ואשר השיב ליהודה את דמשק ואת חמת על ידי ישראל עמו
 שהם חילו במלחמה שנלחמ בארמ לקחת מידם את הערים האלה. והפירוש הזה דוחק,
 אף על פי שאין דחקו כפירוש המקובל. ובין כך ובין כך קשה להאמין שירבעם
 נלחם בארמ למען השיב ערימ ליהודה ואמציהו מלך יהודה איש מלחמות יהואש

 אבי ירבעם.
) עם אבתיו עם מלבי ישראל. כשהדברים ככתבם אין מלכי ישראל ט כ ) 
 כי אם מפרש אבותיו ומניד לנו מי הם״ ואין הפירוש הזה עולה יפה, לסי שלא כל
 מלכי ישראל אבות ירבעמ. ובנלל הדבר הזה אומר אני שהכתוב הזה לקה בחסרון,
ן עם מלכי ישראל, כלשון שנאמר  ומלואו וישכב ירבעם עם אבותיו ויקבר בשומרו
 ביהואש אבי ירבעם (למעלה פסוק ט״ו). ונראה לי שטעות זו נכנסה כאץ מחמת
 שמו של ירבעפ. כי ירבעפ בץ נבט לא נתץ לו הכתוב קבורה מפני שהוא זעומ ה׳,

 כטו שאטרתי בטקוטו, וירבעם זה שמו נרס לו שנשטט זכר קבורתו מץ המקרא.

 טו
 (א) בשגת עשרים ושבע. על פי האמור למעלה י״ד י־ז הכתוב הזה ורעהו
 האומר באמציהו ועשרים ותשע שנה מלך (שם פסוק בי) שני כתובים מכחישים זה

 את זה, וכל היגעים להכריע ביניהם ינעים לריק.
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 (ה) בבית החפשית. ובעשרה כתבי יד כתוב חפשוח, כוא״ו. וכן נראה לי
 העקר. וחפשית או הפשות פירשו גזניוס בשרשיו פירוש יפה.

ת עם הארץ. למדנו מכאן שהמושל כשלא מלך הוא תאמר לו  שפט א
 בלשון המקרא שופט׳ ואין בין שופט למלך כי אם שם גדולתם. כי בהיות עזיהו
 מצורע וישב כבית החפשית היה יותם בגו תחתיו לכל דבר׳ ובלבד שלא גקרא מלך.
 וגמ גראה לגו מן המקרא הוה כמה היו העברים מדקדקים בשלוח המצורע, מה שאין
 כן בארם שכגיהם; שהרי געמן מצורע והוא שר צבא מלך ארמ ויוצא בצבא ועומד
 לפגי מלכו(למעלה ה׳ א׳), ועזיהו, אף על פי שהוא מלך, כשגצטרע שולח בית

 התפשית׳ כי היו גשמריפ ממגעו. וראה מה שאמרתי למעלה ז׳ ג׳.
 (טי) ויתר דברי שלום. ראה מה שאמרתי מ״א ט״ז י״ט. ולא גפ הסופר
 שנתו במקרא הזה אשר לפנינו. ומסגי שלא ארכו לשלום ימי מלכותו ולא היו כי

 אמ חדש ימים לא נאמר בו אם הלך במלכו בדרך ירבעם בן נבט או לא הלך.
ה מתרצה. הלשון הזה לא מתישב היטב אפילו כשתאמר  (טז) ואת גמלי
 שתפסה האמורה בכתוב הזה עיר מערי שומרון, וכל שכן לדברי האומרים שהיא
 ותפסה הנזכרת במלכים א׳ ה׳ ד׳ אתת הן. כי תפסח ההיא עיר מעבר לנהר פרת
 ימה, ומה לתרצה בנמליה? לכן נראה לי שמתרצה זה אין עקרו בכתוב׳ והוא היה
 כתוב בתחלה בגליון על ידי מי שהגיה וכוון לקראות כאן מנחם מתרצה כמו שנאמר

 בפסוק הקודמ, וברבות הימים גכגסה הגהתו אל חוך הספר חוץ למקומה.
 כי לא פתח. הדבר ברור שטעות גפלה כאן בספרים, ופתח זה עקרו פתחו1),

 והלבלר טעה והשמיט ואץ מפגי אחותה שבראש התיבה שלאחריה.
ל ההרותיה בקע. גם הדברים האלה משובשים הרבה, ומחמת ת כ  ויך א
 שבושם הפסיק בעל הטעמים ביניהם שלא כדין, כי מקום האתגח בתיבה שלפגי ״ויך ולא
 בו, כמו שתראה מן הפירוש שאפרש. ואמרתי שהרבדים משובשים ספני .ההרותיה״
 שזר דקדוקו, ומפני ״בל״ שנאמר לפניו. כי הדבור הזה נמצא בכתבי הקדש חוץ מכאן
 שלש פעמימ, ובשלשתץ לא משמש עמו ״בל״, כמו שנאמר והרותיהם תבקע (למעלה
 ח׳ י״ב), ונאמר והריותיו יבקעו(הושע י״ד א׳), ונאמר עוד על בקעפ הרות הנלעד
 (עסום א׳ י״נ). ולא משמש .בל״ בדבור הזה מפני שבכל כמו אלה טין ההרונימ עקר
 ולא מסםרמ, שכן נאמר עולליהם ירטשו(הושע י״ד אי) ונאמר עולליה ירטשו(נחום
 נ׳ י׳), ונאמר עור ונפץ את עולליך על הסלע (תהלימ קל״ז ט׳), ובשלשחמ לא
 נאמר ״כל״ מן הטעמ שאמרתי, כי אלו נאמר ״כלי• בכמו אלה היו הדבריפ יוצאימ
 טטשסעם. ולכן אומר אני שהופסק כאן בין הדבקים, והדברים כעקרם כלה הרותיה״
 ואחר שאמר הכתוב ויך את כלה הוא מסיים ואומר הרותיה בקע, להניד לך שהוא
 רוצה לומר שהיה מנחמ מפלש במכת תפסח לבקע הרותיה שאפילו אותן הרנ ולא

 חמל, וזהו דיך את כלה שאמר, ולא שהכה את העיר לבלתי השאיר לה שריד.

ל ימיו נדרש לפני פניו ולא לפניו, וסרם המקרא ופרשהו לא מר כל  (יי0 כ
 ימיו טעל חטאות ירבעפ.

 (יט) בא פול. אין כלשון הזה בכל המקרא, ואף לא יאמר כן בראש
 הדברים. והדבר ברור שטעות סופר יש כאן, והדבריפ כעקרפ בימיו בא פול,

 1c תי״ו קמוצה מפני שהתיבה מקום האתנח! .כמו שתראח בסמוך
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 כלשון שנאמר בימיו בנה חיאל(מ״א ט׳יו ליד), ונאמר בימיו פשע אדום (למעלה ח׳
 כ׳) ונאמר בימיו עלה פרעה נכה (למטה כ״נ ביט)׳ ונאמר עור בימיו עלה נבוכדנצר
 (למטה ממנו כ״ד א׳), וארבעתם בראש הפסוק כדבור הוה שבכאן. ובמקום הוה טעה
 הלבלר והיה רואה ״ימיו״ שבסוף הפסוק הקודם וחשב שכבר כתב .כימיו״ והשמיטו.
 ופול זה שהכתוב קוראו מלך אשור אין יודע אל נכון מי הוא׳ כי נפקד זכרו בזכרונות

 מלכי אשור.
 להיות ידיו אתו. נם כאן יש טעות סופר, וידיו זה עקרו ידו, לשון יחיד.
 כי ככל כמו אלד- משמש היחיד ולא הרבוי, ככתוב היד יואב אתך (ש״ב י״ד י״ט);
 ואפילו כננד הרבים נאמר נם ידם עם דוד (ש״א כיבי״ז), וטעמ הדבר במשמע יד זו.
 כי יד זו ויד מואב וכל כמותן כעין היד שפירשתיה ויקרא ה׳ זי, ובשביל משמעה

 אין לה רבוי.
 (כ) ויצא מנחם ונו׳ על ישראל. הוצאה זו יחידה בכל המקרא, וריח
 לה כהוצאת תכנם (שמות ח׳ י״ד), והכתוב מדבר בכסף זה שלא היה למנחפ משלו
 כאלו בראו מאין כשלקחו מאת ישראל. ומלת על המשמשת עם הוצאה זו לא
 תפורש כי אם לשון קצרה, שהיה במחשבתו של הסופר פעל אחר והכחידו תחת
 לשונו׳ והפעל ההוא משמעו לשון הטלה שיטיל המטיל על חברו. וכעין הלשון הזה
 וכל אשר תבחר עלי (ש־ב י״ט ל״ט; ראה שם דברי). ומשמע הכתוב הזה ללועזים
und Menahem trieb das Geld auf, iudein er es Israel als Steuer 

.auferlegte 
ל גבורי החיל. ראה מה שאמרתי בביאור אנשי חיל(בראשית מ׳׳ז ו׳).  על כ
 ובכחוב הזה אשר לסנינו גבורי חיל נבורים לתת כםף ולא נבורי מלחמה. וראיתי לאמר
 כן, ממני שאין יד כל גבור מלחמה משנת די חמשים שקל; ועוד שלא בדין חוא
 שיהיו הנמרים היוצאים במלחמה נותנים מם והחלשים היושבים בביתם פטורים ממנו.
 והעולה על כלפ שעל פי החשבון האמור בשמות ל׳יח כייה וכיו הככר שלשת אלפים
 שקל בשקל הקדש או ששת אלפים שקלי חול (כי שקל הקדש כפול משקל חול);
 תן חסשים שקל לאיש, תמצא שלא תעלינה המתנות כלן לאלף ככר כסף כי אם
 בהיות הנותנים מאה ועשרים אלף איש; ובנלל הדבר הזה אין לומר שהיו הנותנים
 כלמ נכורי מלחמה. כי אלו היו למנחמ מאה ועשרים אלף נבור מלחמה היה בוחר
 להלחם במלך אשור מתת לו כל הכסף הזר, שחד. ובין כך ובין כך הכתוב הזה
 מפריז על המדה. כי אנחנו היום כספנו מרובה מכסף הראשונים, ובקרבנו בבני אדם
 כמספר בני ישראל בימי מנחמ אין מאה ועשרימ אלף איש אשר תשינ יד כל אחד

 מהמ די מתנה כמחנה הזאת. ואף כי בימים ההם.
ת ארגב ואת האריה. הדבור הזה לא נמצא בתרנומ השבעים,  (כה) א
 ואפשר שלא היה לפניהם בספרים, ואפשר שהיה והמ השמיטוהו מפני שלא היו

 יודעיפ מה הוא, כטו שאין יודע עד היוס הזה, ופירושו מונח עד שיבא אליהו.
ת עשרים ליותם. לא היה כןבר הזה, כי כל יטי מלכות יותפ  (ל) בשנ
 שש עשרה שנה (למטה ספוק ל׳׳נ). ועוד שאנחנו ידענו שהיה פקח בן רטליהו חי
 בימי טלכות אחז בן יוחם ונלחם בו (לטטה ט׳׳ז א׳ והי, וישעיהו ו׳ א׳). והנה בחכמי
 ישראל יש כרוכים אחר בעל סדר הדורות ואומרים שהכתוב מונה ליותם בקבר, ומי
 ישמע להם לדבר הזה שאין כמוהו בכל כתבי הקדש! ואף לא יעלה על לב בן דעת
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 ישרה. ועוד מה הועילו החכמים ההם בדברי חלוטותם? והלא כתוב אחר אומר בשנת
 שתים לפקח בן רמליהו מלך ישראל מלךיותמ (למטה פסוק ל״ב); ופקח מלך עשרים
 שנה (למטה פסוק כ״ז)׳ הרי שלא נהרג עד שנת עשרים ושתים ליותם, ואם כץ׳ הלא

 יש כאץ שני כתובים מכחישיפ זה את זה אפילו כשהמניץ ליותמ בקבר.
 ואני המבאר, ממה שראיתי שמתחלת הפרשה הזאת ועד כאץ קרא הכתוב
 לאבי יותם עזריה (פסוק א׳ וזי וי״ו וכיין), או עזריהו (פסוק ו׳ ות׳)״ וכאץ ובממוק ל״ב
 ולי׳ד הוא קורא אותו עזיהו, כמו שהוא נקרא בדה״ב כ״ו בכל הפרשה, אומר אני
 ששתי מנלות יש כאן, וחץ כתובות פעל שני םפרימ שאיץ חשבוץ זה כחשבוץ זה.
 והמנלר, האחרונה מאוחרת בזמן מן הראשונה, כמו שנראה משמ אבי יותמ שהוא
 עזיהו כמו שהוא בספר דברי הימים, וסשם אשת יותמ שהוא ירושה(למטה פסוק ל״נ),

 והוא כתוב באל״ף תחת ה־א, וכן לא נעשה כי אם באחרית הימימ.

 טז
 (ה) אז יעלה. הפעל לפעולה שאיגה שלמה וגמורה, ופירוש אז יעלה אז
 אמר לעלות ועדיין לא עלה, וכמוהו ויצורו. וראיתי לפרש כן, מפגי שבמקופ אחר
 נאמר בדבר הזד, ויוגד לבית דוד לאמר גחה ארפ על אפרימ (ישעיה ז׳ ב׳), ולא
 ימול הלשון הזה אם היו ישראל וארם חונים על ירושלימ והעיר באה במצור; ומפני
 ולא יכלו להלחפ עליה שנאסר בסוף הדבריפ והוא לא יפורש כי אם על פי מה שאמרתי
 בראשם. ועל פי הדבריפ האלה זד, פירושמ ולא יכלו להלחמ עליה כמו שעלתה

 במחשבתם.
 (י) היהודים. יהודים זה אנשי יהודה׳ ולא כמשמעו באחרית היםים.

 (0 עבדך ובנך אני מפורש לך כל צרכו במה שאמרתי ש״א כ״ה ח׳.
 (י) המזבח אשר בדמשק. ראה מה שאמרתי בביאור מפני מלך אשור
 (לטטה פסוק י״ח). ועל סי הדברים ההם נבין את הדבר הזה. כי הלא כבר אמרתי
 לך שביטי קדם היו הטלכים טקדישים את אלהי הארצות אשר כבשו, ואף כי טלך
 אשור, אחר שכבש דמשק והיא עיר כלילת יופי ומראשונות הערים אשר בארץ,
 הקדיש את אלהיה ואף אמר לעבוד את אלהיו כעבור הארמים את אלהיהם; ואחז
 שחפץ לטצוא חן בעיני מלך אשור אדניו ממנו ראה וכן עשה לבנות במקדש אלהיו

 מזבח כתבנית הטזבח אשר בדטשק.
 (יב) ויעל עליו, קל הוא, ופירוש הדברימ אחז עלה על המובח, וכן נאמר

 נירבעם בן נבט ויעל על המזבח להקטיר (מי׳א יייב ל״נ).
 (טי) לבקר לבדוק במעי הבהמה שנשחטה לקרבן, והבדיקה הזאת נחוש
 כדרכי הנוים, ככתוב ראה בכבד (יחזקאל כ״א כ׳יו). ואחז אמר שיהא לו מזבח הנחשת

 להניח עליו מעי הקרבנות בשעת בדיקתם.
 (יח) מפני מלך אשור. למצוא חן בעיני מלך אשור, כי בראות מלך אשור

 שלמענו סר אחז מדרכי אבותיו להדמות אליו בדרכי הנוים יאיר פניו אליו ויתנהו.
 (יט) ויתר דברי אחז. ובמשא שהיה בשנת מות המלך אחז מרמז הנביא
 לדבר מיתר דבריו. ומשם אנו למדים שנלחפ אחז את פלשתים והכה בהם מכה נתלה

 ולחץ אותם בחזקה. ראה ישעיהו י״ד כ״ח וכ־ט.
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 יז
ת המנחה הזאת ב ש  (ג) וישב לו מנחה. מנחה זו לשון מס. ועל דבר ה

 ראה מה שאמרתי למעלה נ׳ ד׳.

 (ה) ויעל מלך אשור ונר. לא היה הדבר הזה אחר שאסר מלך אשור את
 הושע, כי בתחלה צר על שומרון ולכדה, וכשנלכדה העיר אסר את מלכה.

 (ז) כל הדברים מכאן ועד היום הזר, (ססוק כ״נ) תאר הזמן, ועקר העניץ מתחיל
 ויבא מלך אשור (פסוק כ״ד). וכל הפעלים מכאן ועד עקר הענין לסעולת שלשום.

 (ח) ומלכי ישראל אשר עשו. הדברים האלה חשודים בעיני. ויש לפרשם
 בדוחק כתוספת על הנויפ אשר הוריש הי, ופירוש הכתוב וילכו כתקות הנוים אשר
 הוריש ה׳ ונו׳ וכחקות אשר הלכו בהם מלכי ישראל. ואמרתי שהוא דוחק מפני שאם

 כן, היה בדין שיאמר הכתוב ו ב חקו ת מלכי ישראל.

 (ט) ויחפאו ונו׳. פירשו נזניוס לשון סתר, כלומר עשו דברים אשר לא כן
י ה׳, ולא על ה׳; ועוד שאין סוף הדברים נ  בסתר. ואם כדבריו, היה הכתוב אומר מפ
 משמע כן, שנאמר ויבנו להם כסות בכל עריהם ונו׳ ויציבו להם מצבות על כל נבעה
 נכוחה ונר׳ ואין אלה דברים שנעשים בסתר. ואומר אני שחםאו זה שעקרו לשון
 כסוי משמש כאן לשון רבוי, ופירוש הבהוב הרבו על ה׳ דברים אשר לא כן.
 ודונמת הדבור הזה תמצא בכתוב ורמה תכסה עליהם (איוב כ׳׳א כ״ו) שפירושו תרבה
couvrir עליהם רמה, ובלבד שהפעל ההוא עומד וזה יוצא. וכמו כן יאמר הסרנקי 

 לדבר הזה.

ל חזה. וכתיב נביאו, ולא זה ולא זה העקר, לפי שהכתיב ל נביאי כ  00 כ
 אין לו כל טעם, והקרי טעמו טפל, כי מה סמיכות זו שסמך הכתוב רבוי נביאים
 אל חזה ? ותסה אני איך הוכו בעלי הםסורה בעורון ולא ראו שהוטרד כאן בין
ל נביא וכל חזה. ואפשר שראו, ולא הניהו כטו שלא  הדבקים, והכתוב בעקרו כ
 הניהו בכל כטו אלה, טסני שהיו להם הסקרא והראשונים העוסקים בו הם קדש

 וטעיותיהס קדש.

 (יט) גם יהודה ונו׳. כל הדברים טכאן ועד[סוף ססוק כ׳׳נ טאטר בתוך טאטר,
 והכתוב טוםיף הדברים האלה כעל ברחו וכטי שכםאו שד, כרי שלא תשטע טדבריו
 שישראל לבדו חטא ויהודה נאטן עם אלהיו. ובאטת כתבי הקדש טסריוים על הטרה
 ברעת טלכי ישראל. ובדין שתרבה עבודת ה׳ ביהודה טישראל, כי ביהודה טקדש ה׳
 ונביאיו היודעים אותו ואת דרכיו דעת אטת, אבל לא עזב ישראל את אלהיו ככל
 הכתוב עליו. ומפני שנלה ישראל ראשונה ויהודה יושב על אדטתו בטאה ושלשים
 ושלש שנה אחר נלות ישראל, ומפני שיהודה שב אל ארצו מארץ שביו וישראל

 נלה נלות עולפ, אטרו שנדלה חטאת ישראל טאוד טתטאת יהודה.

) ויבא מלך אשור מן הכתוב בעזרא ד׳ ב׳ למדנו שאין טלך אשור זה  (כי
 שלמנאסר שהנלה את ישראל כי אם אסר חרון בנו של סנחריב, ואם כן, היה

 המעשה הזה כעשרים שנה אחר שנלה ישראל.
24 
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 ומכוחה. אמר נזניוס ששם המקום כות וכוחה, ולא כן הדבר. אץ השם הזה
 כי אם כות- ותוספתו במקום הזה לסמן מקומו שהוא המקום השני, ומקומו ראוי לו

 מחמת מי״מ של מן שבראשו. ראה מה שאמרתי בראשית ב׳ נ׳ בציוץ שבנליון.
ת האריות. האריה שליחו של אלהי הארץ, והוא שלוח  וישלח בהם א
 לעשות משפטם ביושבי הארץ כאשר יחטא להם הנוי כלו. ראה מה שאמרתי מי׳א

 י״נ כ״ח בסוף דברי.
) ויצו מלך אשור ונר. ממצות מלך אשור אנו למדים שהיו הראשונים  (כז
 אוסרים שהנר היושב על אדמת נכר חייב בעבודת אלהי ארץ מנוריו אשר הוא
 חוסה בצל כנפיו (רות ב׳ יי׳ב). וחיוב שאמרתי בנר חיובו להכיר את אלהי הארץ
 אשר הוא נר בה, ולא שחייב הוא לעזוב את אלתי אבותיו מפני אלהי הארץ. תדע
 לך שכן, שהרי הרפו האריות מן הנדים האלה בבא אליהם כהן ה׳ והורם איך ייראו
 את ה׳ אלהי ארץ מנוריהם, ואף על פי שהיו עושים נוי נוי אלהיו (למטר, פסוק כ׳׳ט).
 וילכו וישבו שם. לא יאמר כץ אחר שנאמר בתחלה אחד מן הכהנימ
 והוא בא לאמר ויורם, לשון יחיד. והדבר ברור שטעות סופר יש כאן, והכתוב כעקרו
 וילך וישב, לשון יחיד, ואחר כן נשנית וא״ו של וישב בסוף התיבה שלפניה ונכתב
 וילכו, ולבסוף חזרו לכתוב נפ וישבו להשוות שני הפעלים זה אל זה לשון רבים. ועד
 בדבר מה שנאמר אחר כן ויבא אחד מהכהנים, והרי שלא הלך שמה כי אם כהן

 אחד, ואיך יאמר הכתוב כננדו וילכו וישבו לשון רבים?
 (כח) אשר הגלו משמרון׳ כי כן צוד, מלך אשור ואמר אחד מן הכהנימ
 אשר הנליתמ משם. ולא צור, מלך אשור לקחת להם אחד מן הכהנימ אשר ביהודה,
 ונם אלו לא היתר, יד מלך אשור נוברח על יהודה היה יכול לשאול ממלך יהודה
 לשלוח אחד מכהני יהודה שמדונה להורות לנוים ההם משפט אלהי הארץ, ומלך
 יהודה נותן לו שאלתו בנפש חפצה, כי חפץ כל נוי ברבות עבודת אלהיו בארץ וכבוד
 הוא לו; ואף כי עתה כשיד מלך אשור נוברת על יהודה מימי אחז (למעלה ט״ן
 ז׳—י״ט), ועדיין לא מרד בו חזקיהו. ומלך אשור בחר בכהן מכהני שומרון, מפני
 שביטיו היו יהודה וישראל שתי טטלכות, ואף על פי שנודע לנויי הארץ ששתי הטטלכות
 אחיות הן ואלהים אחד לשתיהן, הלא היו רואים שעובדי ה׳ אשר ביהודה שוניפ
 בעבודתו טאחיהם אשר בשטרוץ, ולהסתלק טן הפםק בחר טלך אשור בכהן טכהני
 שוטרוץ. ונם טטה שנתקררה רוח ה׳ בתורת הכר-ץ הזה שהורה את הנוים ההם,
 ותורתו התורה היוצאת טשטרוץ, לסדנו שלא היתד, חטאת ירבעם אשר בה הלכו כל
 טלכי ישראל עבודת אלילים טטש, כי אם עבודת ה׳ כטות שהיתר, בתחלה בלתי טהורה.
 והי ותר על הנוים ההם והיה די לו בעבודתם זאת- ואף על פי שגלה ישראל למענה
 טעל אדטתו. כי אלהיט הכם וצדיק ה׳ ולא עוסס על כל כריה טשא כבד טמנה, והוא
 יודע שלא כישראל הגרם. כי הנוים ההם עובדים אלהי עץ ואכץ טיטות עולם, ואיך
 יאטר להם פתאום לכו ועבדתם אל טםתתר אשר לא :־ראה לו כל דטות וכל תסוגה,
 הלא יהיו הגלים ההפ טשוגעים טטשטע אזגיהפ. ובגלל הדבר הוה הרפו האריות טן
 הגרים הגדורים ההם לםען יראתם את ה׳ ביראת שטרון אותו בתבנית שור וענל
 כעבודה אשר היו כל יראי ה׳ עובדים אותו בתחלה בטרם נגה עליהם אור דעת ה׳

 ודרכיו, באין אנשי הרוח ובאין נביאי אטת.
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 וישב בבית אל. בחר הכהן בבית אל למקומ שבתו מכל ערי שמרון, בשביל
 שבית אל מקומקדוש מימי קדם, ושמ אחד מן הענלימ שעשה ירבעמ (מ׳׳אי״ב כ״ט),

 ולפי מה שאמרתי למעלה היתה עבודת ה׳ על פי תורת הכהן הזה צריכה לעגל.
 (כט) השמרנים בגי ישראל יושבי שמרון הראשוגימ שהגלמ מלך אשור

 והושיב אח הגויפ האלה תחתיהפ. גוי גוי בעריהם גדרש לפגי פגיו ולא למגיו.
ת בנות. גראה לי שהוא שם אליל כגרגל וגבחן ורעיהפ. ואלו כדברי  (ל) סכו
 האומר שהן הסכות שבהן היו בתולות הבבלימ מקדישות ומקריבות בתוליהן ככתוב
 על ידי הרודטוס הסופר היוני, היה הכתוב אומר בנות ולא בנות. ופירוש סכות כנות סכות

 שהוא שר הבגין, וגקרא האליל כן מפגי שחפצו בכגין בתים ולא באהלים לשבת.
 (לב) ויעשו להם מקצותם כהני במות, מלבד הכהן אשר שלח להם מלך
 אשור, והיה הכהן ההוא מורה אותם את תורת אלהי שמרון, והכהנים האלה שעשו

 המה להמ מקצותמ מכהנים לאלהי אבותיהמ.
 ויהיו עשים להם פועלו כהני הבמות״האמור לפניו, ועושים כמו עובדים, כי
 שני הפעלימ משמעמ אחד, שכן יאמר הארמי עבד במקופ שיאמר העברי עשה; ולהם
 שב אל האלילימ הנזכרימ למעלה ממנו. ופירוש הכתוב הכהנים שעשו להם הנוים

 האלה היו עובדים עבודת אליליהם בבית הבמות.
 (לי) עד היום הזה. מכאן ועד סוף פסוק מ׳ בישראל ההולכים מולה הכתוב
 םדבר, ולא כנרים היושבים תחתיהמ בערי שמרוץ. כי כנרים ההם נאמר בפסוק הקודם
 את ה׳ היו יראים, וכן גאמר בהם לטטה ויהיו הגוים האלה יראים את ה׳ (פסוק
 מ׳)- ואיך יאמר כאן כגגדם איגם יראים את ה׳? ועוד שאם בגרים הכתוב מדבר,
 וכל העגין הזה עד סופו בשבילם גאמר, מה הזכר לברית אבות ויציאת מצרים, כי
 סד, לגרים בשתיהן? ועל כרחך תאמר שבמעשי ישראל אשר בגולה הכתוב מדבר,
 והוקדפ ספור הגרים לדברים האלה, להגיד לך שהגרים הגדורים ההם היו דבקים
 באלהיהם ולא עזבומ גמ בארץ מגוריהם, כי היו עובדים אותם ואת ה׳ אלהי הארץ
 יחדו, וישראל אשר בגולה לא כן עשה, ועזב את אלהי אבותיו ולא עבדו אפילו
 בשותפות. והכתוב הזה מרבה לספר בגגותו של ישראל אשר בגולה, להודיעך שהרבו
 לחטוא והרעו לעשות מגויי הארץ, לכן שפך ה׳ עליו כל חמתו, ולא עשה כן ביהודה,

 כי יהודה שב מארץ שביו במלאות לו שבעים שנה, וישראל גלה גלות עולמ.
 בני יעקב אשר שם שמו ישראל, כשמ בני יעקב אשר הנלמ מלך אשור.
 ומפני שנאסר בראש הענין הזה .הם״ עושים, ולא נודע לנו מי הם, נלה הכתוב כאן

 להודיענו שהוא מדבר במי שנקרא בשפ ישראל אצל יהודה.
 ויהיו הגוים האלה. חוזר לענין ראשון ונזכרימ מעשי הנדים שנית,
 להפלינ בחטאת ישראל אשר מולה, ולהוכירך עוד הפעפ שאפילו כמעשי הנוים

 האלה לא עשה ישראל בנולה.

 יח
ת זכריה. הדבר ברור שאבי קצור השפ ולא כלו. ובדה״ב כ״ט א׳  (ב) אבי ב

 נקרא אפ חזקיהו אביה. ואפשר שנפלה ה״א כאן בטעות סופר.
 00 ויעש הישר בעיני ה׳. הנה פה טקופ אתי להעיר לך אזן לשטוע דבר
 אחד, וגדול הוא אלי, אף על פי שלא נעים לשטוע. ועתה זכור שהטלכים הכשרים
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 שעמדו ליהודה בטרם תלך שמרון אחותה בגולה חמשה. אסא הראשון, ומשנהו
 יהושסט בנו, עויהו השלישי, יותמ הרביעי, וחזקיהו החמישי. וכן נאמר בכל אלה
 שעשו הישר בעיני ה׳ (מ״א ט״ו י״א, שם כיב מ״נ, למעלה ט״ו נ׳ ול״ד, והכתוב
 הזה אשר לפנינו). ואס תחזור על חמשת מלכי יהודה הבשרימ האלה תמצא שכל
 אחד מהמ ראה בצרת ישראל או בצרת מלך ישראל. אסא שימי מלכותו ארבעים
 ואחת שנה והוא מלך בשנת עשרים לירבעם מלך ישראל (מ״א ט״ו ט׳ ויי) ראה
 באבדן בית ירבעם (שפ פסוק כ״ט) ובאבדן בית בעשא (שם ט״ז י״א); יהושסט כן
 אסא ראה באבדן אחאב בהלחםם שניהמ יחדו במלך ארם והוא מצרה נחלץ (שם
 כ״ב ל״ב—ליה); עזיהו ראה כעלות פול מלך אשור על ישראל בימי מנחם בן נדי
 ולא עלה מעליו עד שנתן לו אלף ככר כסף (למעלה ט״ו י״ט); יותפ ראה בבא תנלת
 סלאסר על ישראל בימי פקח בן רמליהו והכה ערים הרבה מערי שמרון ואת ארץ
 הגליל ואת כל ארץ גפתלי והגלם אשורה (שםםסוקכ״ט); וחזקיהו בימיו גלה ישראל
 נלות שלמה. ועתה התאמר שהדברים ככתבם םעשיפ שהיו, ובכל עת צרה לישראל
 היה המלך המולך על יהודה עושה הטוב והישר בעיני ה׳ ומקרה הוא היה לנו? אם
 תאמר כן שכרך שכר תמימ, ואולמ דע שאמונתך מרובד, מחכמתך. ואני לא בן אחשוב.
 ואני רואה בכל אלה אצבע הכהן הסופר הינע לפאר ולרומם עבודת ה׳ ויראתו בהנידו
 לנו איך נחלצו כל חמשת מלכי יהודה אלה שהיו יראים את ה׳ ועושים הישר בעיניו
 סן הרעה הבאה על ישראל איש איש כיסיו. והסופר הינע כיניעה הזאת, האיש
 האומר לכל דבריו דברי הימיפ לו יאמר פתי מאמין לכל דבר. ובנלל הדבר הזה דברי
 הימימ לעמנו במו שהם נאסרים בכתבי הקדש צריכיפ בדיקה יתירה, וכל המרבה
 לבדוק הרי זר, משובח. והיוצאים מן הכלל הזה דברימ שיאמרמ אומרם כמסיח לפי
 תומו ודברים שאין תפארת ה׳ אלהי ישראל עליהם. וראה מה שאמרתי למטה פסוק ה׳.
ת הבמות. אמר הכתוב בחזקיהו כןכננד מה שנאמר באבותיו  (ד) הוא הםיר א
 הכשרים שבימיהם לא סרו הבמות (מ־א ט׳יו י־ד, למעלה ט׳יו ד׳ וליה). ויקרא לו
 נחשתן. אמרו רש״י ורד״ק דרך בזיון. ואם כן חזקיהו הוא הקורא לו השם, כי הטקטרים
 לנחש הנחשת לא ידברו בו דרך בזיון, ואין המסיר דבר קורא לו שם. ובאמת אין
 נחשתן לשון בזיון1) ופועלו של ויקרא סתופ, ופירושו קראו לו הקוראימ, והם

 הטקטיריס לנחש הנתשת, וכמו שמתרנפ יונתן והוו קרין ליה.
 (ה) ואחריו לא היה. ראה מה שאמרתי למעלה ססוק נ׳. ועל סי הדבריט
 ההם, כמו שהיתר, צרת ישראל בסעמ הזאת הצרה הנתלה מכל צרותיו, כן צדקת
 חזקיהו מלך יהודה שבימיו באה הצרה הזאת על ישראל צדקה שלא היתד, כמוה

 במלך יהודה לפניו ולאחריו.
 (ז) וימרד במלך אשור. כי היתד, יהודה נכנעת למלך אשור מימי אחז אני

 חזקיהו (לטעלה ט״ז ז׳—י״ח).
 (י) וילכדה. השבעים היו קוראים וילכךה׳ לשון יחיד, וכטו כן הטתרנם

 *) ונראה שהיו דש״י ורד״ק אומרים שתוספת נו״ן שבסוף שם דבר להקטין הדבר. ולא
ב י ת ה שאמד רבי יוחנן קשין מזונותיו של אדם כפלים כיולדה דאילו כיולדה כ מ  משמע כן מ
ת הוספתו או מ ח  בעצב ובמזונות בתיב בעצבון (פסחים קי״ח ע״א). הרי שעצבון גדול מעצב מ

ת דגש של צד׳׳י. ואם כן, נו״ן הנוסף מגדיל או לא מעלה ולא מוריד. מ ח  מ



 מלכים ב יה 373

 הסורסי והרומי. ולי נראה מה שלפנינו במסרים העקר. ואטד הכתוב לשון רבים כנגד
 חיל מלך אשור. ולא אמר כלשון הזה בפסוק הקודם. כי שם נאמר עלה שלמנאסר.

 ויש טעם לשנוי הזה.

 ודע שעל סי וכרונות טלכי אשור סרנון שטלך אחר שלטנאסר הוא הלוכד
 את שמרון. ואפ כן, לקיימ האמור בפסוק הקודם עלה שלטנאסר ונו׳ הלא על כרחנו
 נאמר ששלמנאסר הביא שמרוץ במצור וסת קודם שנלכדה. ולכדה םרנון המולך אתריו
 בשנה הראשונה או בשנה השניה למלכו. ובנלל הדבר הזה כשבא הכתוב לדבר
 בכבוש שסרון אסר וילכדוה. לשוץ רבים, כננד חיל אשור. להניד לנו שהמלך המביא
 את שמרון במצור לא לכדה. ונם ממה שנאמר למעלה ויעל מלך אשור ונו׳ ויעל על
 שסרון ויצר עליה שלש שנים בשנה התשיעית להושע לכד מלך אשור את שמרון
 (י׳׳ז ה׳ וו׳) משמע שאין המלך המביא את העיר בסצור לוכדה׳ לסי שאם כץ, היה

 אומר ויצר עליה שלש שנים וילכדה בשנה התשיעית ונו׳, ולא ככתוב.

 (יא) וינחם בחלה. כבר אמרתי לך במקום אחר שוד, דינו מנחם כי שרשו
 נוח, ומפני שהוא חסר ירד טעה בו הנקדן כמו שעשה כחסרים אחרימ1); ואלו היה
 וינחם זה שרשו נחה, היה הכתוב אומר וינחם אל חלח. ופירוש ויניחם ויושיבמ, כמו
 שנאמר בנולי שמרון במקום אחר ויושב אותם בחלה (למעלה י״ז ו׳). וכיוצא בו

 לחסרון ירד ולמשמעו ולשמושו בבי״ת וינחהו בגן ערן(בראשית ב׳ ט״ו).
 (יי) חטאתי. ראה מה שאמרתי שטות ט׳ כ׳יז ובמדבר כ׳׳ב ל״ד. ואף כאן זה

 סירושו: יודע אני בעצמי שחטאתי במרדי, והנני מודה ועוזב ומבקש רחמימ.
 (יז) וישלח מלך אשור ונוי. ממה שלא שב מלך אשור םעל חזקיהו.
 ושלח אליו כדבריפ שבפרשה, למדנו שלא היה במה שנתן חזקיהו למלך אשור די
 הכסף והזהב שנתן עליו. כי מימי רחבעם ועד הימים ההם נתרוקנו אוצרות בית ה׳
 ואוצרות בית המלך ארבע פעמים, על ידי שישק מלך מצרים ביסי רחבעם (מ״א י״ד,
 כ־יה וכייו). למען בן הדד מלך אים ביסי אסא (שם ט״ו י׳׳ח), על ידי יואש מלך
 ישראל בימי אמציהו (למעלה י״ד י׳׳ד), ולסען תנלת סלאסר מלך אשור בימי אחז
 אבי חזקיהו(למעלה ט״ז חי), וככר קצץ אחו את כלי בית אלהים למען כספם וזהבם
 קודם לכן(דה״ב כ״ח כיד); ואחר כל אלה מאין לאוצרות בימי חזקיהו שלש מאות

 ככר כסף ושלשים ככר זהב?
 תרתן אפשר שהוא שהיה בימי סמון כאמור בישעיה כ׳ א׳, ואפשר שהוא
 איש אחר. כי תרתץ, ובלשוץ אשור תרחץ, שם נתלה ולא שם אדם, כמו שסנידים
 עליו שני רעיו שבכאץ, רב סריס ורבשקה. ונם בזכרונות מלכי אשור נמצא כתוב

 תורתץ עיר פלונית מעטים הרבה, הרי שהוא כסו שר.

 ויעלו ויבאו ויעמדו. כץ הנוסח בכל הספרים, ואף על פי כן הדבר ברור
 שטעות סופר יש כאן. כי ״ויעלו ויבאר שתי פעמים לטה לנו? והעקר כאץ ויעטרו
 בלבד, והסופר טעה וכתב לפניו ויעלו ויבאו, כסבור שהוא אצל ירושלים הראשונה
 שבאתנח שאחריה שתי התיבות האלה במקומן. ואף יש שני כתבי יד שאין בהם

 כאן.ויעלו״, ואחד שחסר ויבאו.

ה שאמרתי בביאור במות השערים (למטה כ״ג ח׳).  *) דאה מ
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 (יח) אשר על הבית. בית זה בית המלך. ומישעיה כ״ב, ט׳ו כ׳ וכ״א אנו
 למדים שהיה אליקים זה על הבית תחת שבנא.

 (כ) אמרת. אין קץ ליגיעה שינעימ המפרשימ בפירוש הדברימ האלה׳ וזה
 אומר בכה וזה בכה׳ ודברי כלמ הבל וריק ממני שאין רוח הלשון אתם. ואמירה זו

 אמירת הלב והיא לפעולת עכשו.
ה וגבורה למלחמה׳ ופירוש צ  אך דבר שפתים נושא המאמר, והנשוא ע
 הדברים דבר שפתים בלבד הוא לך עצה וגבורה למלחמה, כלומר אתה אומר בלבבך
 שאינך צריך כי אם לדבר דבר שפתים ותהיינה לך שתי אלה, עצה וגבורה למלחמה,
 כי בוטח אתה במי שהוא רב כח שאם תבקשהו יהיה לך הוא יועץ ועוזר. ויתורגס
da denkst, urn em blosses Wort konnest du הטאטר כלו ללועזים 
 .beides haben, Rath uud Macht fur den Krieg• ואמר הכתוב דבר
 שםחימ להוציא מעשה, כי דבר לבדו שתים במשמעו, דבור ומעשה. וכן כל דבר
 שםתימ שבמקרא מוציא מעשה. וראה מה שאמרתי בביאור ברגלי אעבורה (במדבר
 כ׳ י״ט). ועל דבר גזרת המאמר הזה ראה מה שאמרתי בביאור והארץ היתרי (בראשית
 א׳ ב׳) ובביאור הוא הלילה הוה וגו׳ (שמות י״ב מ״ב), ובביאור דם זה החרב נחרבו

 המלכים (למעלה ג׳ כ״ג).
 (נא) על מצרים וגו׳. הגד, אמר לפגי מזר, אך דבר שפתים, ושתים בטשמעו,
 בקשת פגי מלך גדול ורב כח היא האחת, והשגיח תפלה לה׳. וכגגד הראשוגה הוא
 אומר הדברים האלה, וכננד האחרונה גאמר בפסוק האחר ובי תאמרון אלי אל ה׳
 אלהינו בטחנו. והוא טזכיר טבטח הארץ ראשון ומבטח שמיפ אחרון, מפני שמעמדו
 מעמד בשד ודם שהארץ קרובה אליו מן השמים. וכסדר הזה תמצא בכתוב מלאכי

 אלהים עולים ויורדים (בראשית כ״ח י־ב).
 (ככ) הלוא הוא אשר הסיר חזקיהו ונו׳. אמר רש״י יש ללמוד טכאן
 שרבשקה ישראל משומד היה, שהיה מודה שהקדוש ברוך הוא אלוה, אלא שרצונו
 לעבודה זרה. ורש״י אמר כן לחזק דברי הראשונים האוסרים שרבשקה ישראל מומר
 היה. ואני ברוך שפטרני מלחזק דברי חלומות, ואפילו כשחולמיהם מראשוני הראשונים
 ששטשו בבית טדרשם של שפ ועבר. ואשר אני אחזה לי, רבשקה טדבר כאן כדבר
 בן הנכר מלרה וטבטן ומהריון. כי נויי הארץ העובדים אלהים אחרים היו אוטריט
 שכל המרבה בבמות הרי זה משובח, ובנלל הדבר הזה חזקיהו שהסיר הבמות ואטד
 לישראל ויהודה שלא ישתחוו לה׳ כי אם בירושלימ היה בעיני רבשקה כטטעט בכבוד
 ה׳ ועבודתו ויראתו, ואמר רבשקה שעל כץ לא יושיע ה׳ את חזקיהו מיד סלך אשור.
ב מלשון ערבוץ. והמתערב את חברו ממרה את חברו, והוא נותן ר ע ת  (כ«0 ה
 ערבון לעומת ערבונו של חברו על מנת שמי שיקום דברו יקה ערבונו וערבונו של
 חברו. וכן יאמר הערבי לדבר הזה , והפעל ננזר מן השם ^ שהוא ערבון

 או משכון.
ת לך ונו׳. אמר רבשקה כן מפני שהיה יודע שהעברימ לא ת בל ל  אס תו
 רנילים בסוסים, כמו שאמרתי סעמים ושלש. ולא רצה רבשקה לאמר שאין בכל
 יהודה אלפים איש יודע לרכוב על הסוס, כי זה הדבר שאמר: סוסי אדני אבירים
 וקלים כנטרים, ולא כל אשר בשם פרש ורכב יכונה ירכב עליהם ויטם במתנ ורסן

 כרצונו, ובעטך אין אלפים איש אשר יטצאו את לבבם לרכוב על סוסי אדני.
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ת פני פחת. לא עמדו המתרגמים והמפרשים על טעם  (בי) ואיך תשיב א
 הדברים האלה. ואתה וכור שהשבת פגיפ שכגגדה טשא פגים. וכמו שמשא פגים
ך י נ י פ  יש במשמעו שתים- הוא הדין להשבת פנים. תאמר בלשון הטקרא נשאת
 נם לדבר הזה (בראשית י״ט ב״א), ופירושו נתתי לך שאלתך נמ לדבר הזה- ונאמר
 כננדו שאלה אחת אני שואל מאתך אל תשיבי את פני (ט״א ב׳ ט׳׳ו); ונאטר זקן
א פנים (ישעיה ט׳ י״ד), ופירושו זקן ונכבד, והשבת פנימ שבכאן היאשכננדו. נשו  ו

 ועל פי הדברים האלה זה פירוש הכתוב איך יקל בעיניך פחת ונר.

 אחד עבדי אדני הקטנים אחד מן הקטנימ שבמלכים הנכנעים לאדני׳ כי
ך ונר. ח ל ט ב ת  עבדי שנאמר כאן ככחוב ויהי לו הושע עבד (למעלה י״ז ג׳). ו
 המקרא הזה בחבורו אל שלפניו ובחבור חלקיו איש אל רעהו זה פירושו: הנה ידעת
 נבורת סוסי אדני, ולא זאת בלבד, כי נס עבדי אדני רכב מצריפ ופרשיו כאין ננד
 רכבם ופרשיהם; ועתה איך יקל בעיניך פחת אחר עבדי אדני הקטנים לבטוח ולאמר
 בלבבך שתנצחהו ברכבי מערים ופרשיו. ורבשקה טדבר בפחת אחד עבדי אדניו

 הקטנים, וקל וחמר בן בגו של קל וחמר לאדגיו המלך הגדול עצמו.
 (כה) עתה. אין הלשון הזה מתישב היטב. ובכתבי יד הרבה מאוד הנוסח
 ועתה, בוא״ו, וכץ נראה לי העקר. ה׳ אמר אלי. לא נתכווץ רבשקה לדבר שקר
 בשם ה׳, כימי יאמיץלו שה׳ אלהיישראל דבר אליו; והוא רוצה לאמר שלשטתו1),
 מאחר שהסיר חזקיהו הבמות ומיעט בכבוד ה׳ ועבודתו ויראתו, הדבר ברור שעזבו ה׳
 למען המעשה הזה והוא חפץ באבדץ ארצו. והוציא רבשקה את מחשבתו בלשוץ הזה

 על פי מה שאמרתי בביאור הנה היום אשר אמר ה׳ (ש״א כ׳־ד ד׳).
 (כי) דבר נא אל עבדיך ארמית. ומה נשתנית ארמית מכל הלשונות?
 ואם בשביל שהיו אליקים ושבנה ויואח שומעיפ אותה, איך ידעו שרבשקה שומע?
 חכמי הנוימ מפרשים את המקרא הזה באמרם שביסים ההם מלכי קדם מדברים זה
 עם זה ביד מלאכיהם ארמית, כמו שהיום הזה מלכי אברומא מדברים ביניהם םרנקית
 לכל דבר מלכות. והחכמים האומרים כן עליהם הראיה, ומכאן לא משמע כדבריהם.
 כי ממה שהצטרכו מלאכי חזקיהו לאמר לרבשקה ״כי שוסעים אנחנו״ הלא למדנו
 שכבר ישלח מלך מלאכים לדבר עם מלאכי רעהו והם אינם שומעים ארמית, ואין

 כדבר הזה בהיות ארמית לשון מלכות לכל.
 ועתה זכור שבלשון התלמוד יאמר ארמי וארמית לכל נכרי ונכריה שהם מבני
 שם. ובנלל הדבר הזה שמן הסתם לא דבר חדש הוא שנתחדש באתרית הימים, כי
 בתוך בני ישראל המחזיקים במעשי אבותם ודרכיהם כל כמו אלה ירושה מדור לדור,
 אומר אני שהעברים, מפני שקבלה בידם שאביהם הראשון ארטי, והוא בטרם יצא
 מארצו ומולדתו ללכת אחרי ה׳ עובד אלהיט אחרים כאבותיו, היו קוראים לכל הנוים
 קרוביהם ארמים, כלוסר עובדי אלילים כאברהם בטרם ידע את ה׳, והיה להמ ארמי
 איש טכני שם אשר לא מזרע ישראל הוא2). ועל פי הדברים האלה ארמית שבכתוב

 *) ראה מה שאמרתי בשטח רבשקה למעלה פסוק כ״ב.
) דאה מד. שאמרתי בביאור הארמי הזה (למעלה ה׳ כ׳). ועתה יעלה על לבי שהארמי 2 

 שאמר גיחזי ריח לו כארמי שאנחנו עוסקים בו. וסמך מעט ״הזה״ המתאר אותו. כי מפני
ה שפירשתי  שאין נעמן לפני גיחזי המדבר אין ,/הזה״ המתאר אותו כי אם לשון בזיון על פי מ
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. ושן * ו ה י ק ז ש ח נ ל •״*•א ל א ש . • א ש : ך ז ע * ב י ש ך א ל * ש י נ ד ק ש ן א א ד ב י ע . כ ר ב ד  ה

. ך מ ש נ • ר י ב . ד ל ל ב י נ ע . ו ( * • ק ל ו ש פ ) • ו ה י ק ז ל ח ז א ע ס ש ל ת א ה זדי . ל א ש ה י ר נ ד  ה

* י נ י ר נ ד י ל ה א ח י ך ה ל י ה ש ו ש ש . ו * ד י * א י נ ש ד ר פ ש ו כ ש « ס ע ש ר נ נ ד א ס ו ה  ש

. י ר ש ך א ל י ש מ ה א ת ב* ב ד י ש ש י א א ו י ה ר ה . ש ן ב ך ש ע ל ר . ת ו י פ ו ש א נ ת ו ש ס ו נ י נ ד  א

א י ל ב ן . י ס ב ד . ש י ס י ל נ ד א ל א נ ו ה ס ש י י נ ד ץ ה ק נ ל ח ן בד* ל ה ב * ד , ע ד ק ש ב ר  ו

ת ע ד ו • ע ם כ ת ל א י מ ל ל ב ו  י

• p r S o לא •*ל ן הארס* כזיק wro2<wrjrS mnr: trm ברומית כ״א י/ יגאני ש*יש 
jtoci גבזח נ?מיזע כערל mm ייקרזנים לגני ישראל t*un איש נגר* 0ן cm גיחוי כי !em 
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ו נ מ ס ח ה. י • ז ת א ס . ח ב ב ו ת א כ ל י T ש ב ת ש כ  יי0 את העיר הזאת. י

, ר ב ס ד מ ש ק • ע ת א י . . כ ן ת נ א ת ל . ו תן נ י י מ ו ב א ו ת כ ה ה י ת ה ס א ע י ש נ פ . ש י ק ע  ה

ן ו ש ו ל נ ו ש ל ו ו י מ פ ש ל ם כ ר ל ב ש ד ש א כ ש י נ ו ה ל א ע ו פ ש עש ה ם ש י ש א כ ו ה  ו

. ׳ כ״א) א ב י מ ) ו ה י נ ר א ת ל י פ נ ו ש נ ה ש י ב ת א א ן ת ו י י מ א נ ש ו ש . ב ר ב ק נ פ ח ש ו : ל י פ י א כ  ז

. ד ו א ר ס כ י א ה י ק ש ו ב ה ו פ כ  י

א ר ק ש ם ה ע ל מ ר ע פ ע ס c׳ ש י ש י פ מ ב ש י י ש מ ת פ ץ ב  עשו אתי ביכה. א
ה י י ש ה ע כ ר ב ה ך ש ד ל י נ ה י ל ד ב • ל ו ש ע פ . ש ע מ ש ן מ א י כ ש א ג י ש ת ץ א א . ו ה ז  ה

ל צ ל א ע ו פ ל ה י ש ב י ל ט ד ע ס ל ש • י ה כ י י ב ש ע י . י ב ר ל ה ש cp כ ש ש א ש י ה . ו י ב י ס  ל

ה כ י ב ל ה י ח ח י ש ר מ פ י ל . כ ה כ י ב ש ה י א א י ל ה ע י פ ת י ש נ י ר שענ פ . ותרבי״ ל . י ל י ע פ  ה

ו ש • ת הי קי ל חז א א ל . י י ל י א נ : פ ב י ת כ ש ה י י י ר פ ה ז ל א ש ה י י ב י ל c׳ ה . ת ז ש א ל י  ע

. נ כ-ה) י ש ע י ל ה ת ץ ( - א • ב ת צ ש א ח ך ל מ ע ב י י ת כ ר ב ז ן ה י ש ל ת ה ש נ ו ד . י ר כ י ש ב ב  ל

.SclnirtVt rurl i S«•̂ ש inir 11 .׳ י ז ע י ל ה ל י י ה מ א ש ש ה נ י ו ח י  י

י ל ל כ ך ב ר ו ב מ ק ה ר ח י י ז ם ת ה י צ י א ד ב י א ש ס י י ק ם ׳ י ש ת ע ש ד א ת ל . ה י בדו  מ

ף י ה ס א ר . י י ש א ה ש כ י ב ל ה ל כ • ב ש שי בירי י ו א ת ש י ה . י י ה ב ר ל ה ל נ ב . ו י י צ ח י ב א  כ

. י ה נ־ ה ל ע מ ב ל א י ך ש ל ע ש ש י ת מ ב צ ל מ ע ח ש י ג י י כ ז ש ה י ג י  ת

ו ה י ק ז ש ח כ ת ר אש ישית א ש י ל . כ י א נ ח ת י י י ל ן י מ ז י ה א ם ת כ ת ת א סי  ^ כי י
. י י ל י א ע ש ש ל ת י א ג ל י צ ׳ י י ה מ א  ל

ש ה י ל נ ר ם י ה י ד ה י י נ י ד י ב ו א י ב י ב ת ר מ א ה ש . מ י א א אלהי חמת וארפד. ר ־ ) 

א ש ל א . ש י פ י י א ה ל , נש א י מ ת ה מ י ח ה ל מ א ה ש ה י י נ י ל c• ה ע . ו ( ש א־ ז י ם פ י ש ) 

ל ר א ש ת א ו ב י י ש ק י י י ע ש ־ א ת י ש ח . י ד ם י י א י ל א ת ו ש • ח ה ל י א מ י ב א י ת כ ה ה י . ה  כן

י זי. ה ל י זי א ה ל א . י ש י ץ א י א ן ב ה י ת ש  יעיתי. ו
י ש א א נ ל י ייש), י ־ ה ל י ע ש י ו ( ל י צ כי ה י ו ש א * נ ת א ם ה ו ק מ ב . ו ׳ י נ ו ו ל  כי הצי
ן י א . ש ר ל ח ת י ב ת י ש ן א א כ ב ר ש ש י נ כ ל מקיש ו כ ש מ י ש ש ק י י ב ר ה . ו ר י ע ע ו ג ו ה י נ פ ש ל  ש

־ ו ל י צ י ה כ ש ה י ק ע ש כ י י ב ד ה , ו ם י י פ ס ן כ א ה כ ל פ ה נ י ע מ י ש ש י ׳ א ת י י ר ש י ש * *  ל

ה ז . יהייש ה ה י נ פ ל ה ש ב י ת ף ה ו ס ב ה ש ת ו ח י א נ פ י ס ב ש ה א י נ א ש ־ ש י י ש ש י ה ל ב ל ה  ו

ל ת ש י מ א ש ל מ י י ל ע ה ש ו ע ע י נ ה י ש ש ו ך ל י י צ . ר ש ב ת ב ש ב י י ב ר ש ל ו י י • ש ת א צ  מ

ת ל ו ע פ י ל ל י צ , ר ; י ם ש א ב ל ל י ע פ ש ב י ש א י פ א ה י נ ת ש תן א נ י ש • נ י ן ת כ . י ת ו פ ו ק  מ

• ב ש י י י מ ן כ י ר מ ש ; י ו י ו ת ע ג י ו ת מ ס סתיש. ותש כ י ל ע פ ל ה ע ו פ . ו ה י י ש נ י י מ ל ה ש נ י א  ש

. ה ז ר ה ו ב ד ת ה ע ש ה ב ם ב י ב ש ו י ל כי אש ה א י ש ש י ה ש ש י נ י ש א י ה ה י ב ש י א • ל . י ץ ר ש  ש

ת י צ ־ ן א ה . ש ( ' ( ד - ה ייז כ ל ע ש ל ש ( י מ פ ס ת י ש ח ה מ מ י ש י ש ך א ל א מ י ב ה ימ ש י חש הג  ו

, ׳ ו נ י ת מ י ה ה ל ה א י : א ב י ת כ ה ש ו ר י ה פ ה ז ל א ם ה י ר ב ד ל שי ה ע . ו ש באן י י ב ז נ ש ה י ה ל א  ה

. ה ל ו ג ת ב כ ל ן היוש מ ו ר ש ש ב כ ש ד ו ה מ ת ע ש א י ל א י צ ה ו ל ס י נ ש א ז ב ו יעי ע נ ו א ה ל  ה

ע מ ש מ י כ ע ס ש מ י ש ב י ע ץ ש ל א במ־י •*s^ ב י ה ע ש ה ר ל עיר. ז ע י פ ב ל ד ע  ו

א ה י , ש ׳ ו ה ס כי י ר ב ד ד ב ש א ר ש י ב ת י ש א ה ש ן ש מ בעי ק ל ע ב . א א י ק ש ץ ה ש ל ה ב ע  ת

ש עיר. ו ר י . יאש בן, ם ו פ ר ע ר ץ א א ר ו ד ו י •*j^ , ב נ י ע ם ב ש מ . ו ו נ ץ לשי י י ח ב ר  ה

ה י נ , ש ד י ע ב י י ת כ ד כ ח ע י נ ן עש ה א ה ב ה ז י א ע ב י . י י ד ח ש י י נ י ש י א ש א נ ל ו ו צ ו פ  באץ נ

ה עש ז ל ה ע ש א ה ת ב י א י ק ש י ה נ ש ב . ו ( י ר ב ש ד ה ש א ; ר ־ ד א י ה נ י ע ש י ה ( י ב ש ץ מ י פ ה  ו

ת צ פ ה ל ו » ל ן ם ו ש ו ל ע מ ש מ ר ש ח ל א ע  פ

) וגש vxvth הר*«ץ אין לאסו• ב«סרון זה כי אס כן, ולא דרך אחר. 1 
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Xrz pre . (לשעלי - י , -זיש י ל י ם ע י נ נ י ם י ז ש י . ע ב ע ו ה ש י ד ה ה  (יי/ ו
י ך ת ן לא לדך ש ד ש *:V ש: ע ן ה י ש • * י י ש : — י ל ש ־״׳*c׳ א י י ש י ד ת י  vh ־.*שי א
י ס א • י v - v r - : י ת : * י ש * •ייא א ל ש * . * * r י : * א ־ ש ש י ש ש ־ ע ש ש א * : א ל ש  י

ד ש ה ד ש י י י ב י ש * י י י ש י י י ב ז י ש ע ש : *״.י* ב : T • " 1 — י ע ש ל ל ע ש * * • * ״ • י ה י • 

ה מ ד א • ל י י נ י ה ש ק ש ב • ***r 4 ישן • ,*״ע*ש נ ש ש- ע * ••*r י ש ששנ י י ב ״ ש ת י ש י ר י  ש

••Ik\ * • I n ־ ׳ : * ־ ש : י ב ל ־ ה ס *• •שזדלתש י ד ז י ל י — ל ש א ש  !•tinתיינש ר

.  1יוו-ו׳1ו ׳ w 11 ׳־* •1 <.!>י 1 . \

יאש״ת ץ נ ש י נ נ • r r ה « י ע ש י ־ ב r ־ r K r י * כ א * . ש י ד ג ׳ ב ע ז ר  *י ק

א ל שי * י ש : ן ש* ״*׳איש*׳ ש י י ר י ד ־ ש י , נ * r x r ש ־ נ י ע ״ א י י * * נ ״ י ע : * . י י י * י  ש

י את י . ק ש נ • r - r r v r ת ״ : - ת ׳ י ד • ״ : c r : * ־ • : : • ע י י ק ל א ש י * ש נ א * ן ש א : 

- שש•• (*•קיא ל ל י י י r א r r r : : ־ * : - נ 4 • ; כ , י * * ע ז י ק ־ ת ״ : ״ : ש א א נ  :* ל

ש ש • שע*ת ע א ־ • ב : : ל * : ; ־ , : ־ ש ט — : • נ ע ׳ , * * א • - ״ : : r ל,*ש * , . יא*} > א * ״ ׳ : 

ה ו נ ש ל ) ש י י י ב ה י • א ע ש ת : * י י ; ב . י י א י ד י * ע * י ק ש י י ש : • r r c : * י ע ע : * : K*~ י י  ע

י ע ׳ י נ ש י נ נ י ך י ד ש שש• י נ ד ש י י ג י -•*שיש • -* . - ע א ש א ש ל ל ש׳ ש ז ע ) א ש א  ״

ה נ ב ש ש י א ש ק ל ש • ש ש א י י ^ — א י ש * י * נ י ן שן י ד י י ש י א י ש נ ע * א ׳ ה ל נ כ  ש

* י ה ש n r ש ״ י ק י י י א י ל ק * י * . * י ש : ׳ : * ד * ~ נ ב י ת : ת : י נ י י י י ע נ ב ה היד. ש ל ה ת ׳ נ  ב

׳ שלא י נ נ י ש א ש * נ נ * י * : * r י שש נ ע י • ׳ ש ע א ע ג ב * ״ * . * ש צ י ה עשש ל י צ נ ש ו י י ש : 

ה ל ע י ש : ג ן י ש נ • א : > : ן ש נ ש **. ־ , ״ שי כ י ע * א * י י * ש ש ם א י י ש ש : י י א י  ה

ק י ש ש ש ש א ו נ ב ש ; שאש י נ ל : ש ת ד : * • : • נ * י י י א י י ד ש ל • א ב י ה נ ל י ד ג  ל

ש נ א ״ י * ה ש ש א ע ש עש • ל * ת ב ב ק ל א ת י ב י צ נ ב . ש * , י ל ש• ש ח ע א . ו ( ט ד ״  ש

ע ה מ ל ג ת • * ה ל ב ש ל ה * * נ ה ב ת יע** א י ק ״ ב י ג . ב י ע א * א ק ל * י י י ל י ועש א נ ר ק  נ

׳ ל עצש•* ב ק ע נ י * ש * י נ ת נ ת א ק * * * ש ע . ש י י א נ ב י נש ש ש * ע נ י י ש * ת ש ש א . י * ב  ל

י ת ל י ר ש נ י ל ש ו * י • ב ל י י :* נ י י •עש׳* ל* צ ל ש ה • י ע ב • * 1 י ש ה סושי* י נ נ ר, ש  רי

. ה י ל א ע ה ה ת  ם

מ  י
ס ה י נ ש ו ש א י נ ב ו י ש א א ה י ו ש י ה ל ע י * . — . י * י י א • ש ל א . ו י ג י באו בגיס ו ג < 

. י ג י ה ל ת י א ת י י ת ש ל י ב י י ע * י ע י נ . א י ל • * : י נ ב ש ש ב ש ״ י י ש י י ע י ל • ם י נ ש ד ״ נ ד . ד . ו ו ד ה • 

י שב אל ש ן א א ף ב א ת ר :•ח. • י ש • ש ר י ש א י ש י ש א . ־ ו ל י ל ר ש ש י יי א ) 

י ש ס א נ י י ת . ד * ו ל ש ש ל ל נ י נ ש . א * ק ש נ * י י נ ב ד י ת כ ש י י י י ש י ו ק ש נ ל • א א ל . ו * י ב  ד

.u.iiint ס י ך ז ו ל י ל  ז

ע « ״ י . ד • ) • ה • י נ א ל ע ש א • י ל י נ י כ ׳ ב ר י ש א י ש ל ש* ש . ע ת הגשצאה י ר א ש  ה
ר ג נ ה ב א ע ש נ . י י - * o r ו * ת ש י ל א ב ע ש ״ ה ה ד י ר י ן ל א : * ש * א י נ ע ר י א ־  •יד שיד) נ

. ו נ נ י א י ו ל י נ ך כ ל ה ל ש א י ש  י

ת ע ש י ש ש ל א r י ׳ י ע י * ב ש י י נ י ר ל . נ א י ש י י ש . נש א ו מ ד ר נ ש  יי) א

שת שהוא ז שד׳ - ל א ר י ס י ק p ש n r v r ד ב ל ב • • ״8נ ש י י ק ש ו שקישר י ה ו ס כ . י י י ג ש ל  ש

י יז. ו-ס־ז tsmv הנביא י :r n*•; יי״ ענ :r v r : : r T c r s •י) נ; :יא־. ל 
n»r» ב׳יטע . ד ל י נ ד . ־ • . . ב• 5; •: - י נ r יך t-. ־ : r ז •ץ־ ש־ל יהי לך שה נ• ־ י r ; : r ! t r 2 * « 

x**-rוי«ן יזיק •4ז יי* ינדד; נמ-ז ,=r ת אבזתיו ת כ  ד.*יש ני ב*~ץ יהודי״ וווי; ק



 סלכיס ב יפו 179:

י מ ס א י י נ ד ו בי נ ה ש ע מ י ל ל : ל : ע ו פ ו ה ש ב מ ת ש מ * ש ב ל ן ה י ל ה : ן ז י ד . ו ל י ע פ  ה

א ל ׳ ו ק ד י ס ה פ ל ע מ ה ל י ת ש ר י פ ה ש ת ו ח ן א י ע ה כ י י ה מ א מ ד. י י י נ . י ו פ ד ע נ ס  ש

. ש מ ה מ ת י מ : 

. ה ז ס ה ו י ו ה ת ר א ש ה א י י ן ה י ס ה ח א י י י מ י ל ח. : ן בו רו ת י נ נ  יי) דג

. ( מ י ׳ ב נ נ י ש ב ( י ת ל כ פ י נ י י י א י ב • ב ת י ש א ה ש ה מ א . י י צ ־ י א ב ב ר ח ו ב י הפלת  ו
ו נ י נ פ ל ה ש מ ה זה. י ת ב א י ת א נ י ל ב ד ש ח ד א ב י ח ש : . י ה ע ט ר ש ת  (י* א

ד נ נ א נ ו ה ה. ו ה ז ת ל א ו ש מ ע ל מ ר ע מ א ע א ל י ה ה ה ס נ מ ה • . ה י ע ש י ב ב י ת ן כ כ • י  ריעקי

, ר ת א ר וגו־ י ו ש י א : ל י מ ש י ע ש ת א ע א מ ו ש ה ה ת י א מ י ל ק : י ש פ ף ה י מ נ  יאתר• ש

. ל צ נ ל ת ה א  האימי ש

ה ז ר ה ב ד ה . ו י י ל ב א א ש ו ה ס ש ש ל ל י ע י נ : ס ה ר ק י ן ה א : . ב ת ו א ל י צ ד  ויב ד

ן י כ ה עשר ז ב ה י ת כ ה . ו ש ר ק י ל כ ת כ ל נ כ י י ה ה י מ ן : ן •אי י י א : ל א ש י ק ש ן ה י ש ל  כ

ם ו ק ס ה : ׳ ל י א ס ר י ק איהש• מ ת . ב י ת ן ל י א א ש צ מ י ת י י נ י ק ב י י נ ס ה ׳ א ק• : י ת הדי ע ש  ב

א י ה ש ב . י ס ע ס ש מ ס מ י ר נ ד א ה י צ י י מ ת י א ה ם א י ק מ י נ נ ת ש ת א י ש פ  שהיא שש ל
ר ח ב נ ו ת כ ה . ו ן י ץ שדרש כר א ל שי ש ף ע א , י ב י ת כ ת ה נ י ש : י י ב י ע י ש ש ה ש ז ש ה י ק מ  נ

. ן ה נ י ש ל ק ת ה י ע י י ת ש  מ

ת ע ן ש י א ש ן : א כ . י ש ד י ק ק ה י ס פ ׳ ב ת י ש א י ש ה מ א . י ת ס ו סלן־ ח י  (י* י א

ח י י ר ל י י נ ו ש ל א ב ט ח ל י מ . כי ל ר נ כ ו י:ייץ ל י ב א י ת כ י ה מ א ׳ ש ל ל א י ק לא נ ח ר  ה

ל ע פ ך נ י ח י א י • ה . וכבי ה י ל א א ש י ת ה י י ס ל ת י ז י ל א י ש י א י י ש נ ? ואומי־ א ה ל צ ה  ו

) יי). ד נ ״ - ש י ( ב י ד י א י ב ב . י ( ד ׳ א י י (ש־א ב נ ש ר ד ו א י ב ה ב י י ה נ ד  ב

. י ם ה א ר ק י י ש ד י כ י ש ך א ל ו מ י ל ח א ל ש ם ש י י פ ס ת ה ש א י . פ ידרשהו ) ו י י  י

ב ו ת כ י ה מ א . ו א י ה ב י ת ב י ש א ר • ב ת י מ א ה ש . מ י א י ר מ ע מ ה י ז י ה ש ע מ י ה ב ל ר ע  ו

. ף י ד נ ה ף י י י ח י ה ר ב ם ד י ב י ת י כ ב ס ש י י פ ס ן ה ק ס ל ח ד ה נ נ ד ב י ח ן י י ש י ל ת ש י פ י  י

ף א ת י י י כ . ב ל ב נ ב י ת בו ב ד ו ח ר א ב • ת ש כ . י ץ ר א ת ה ו ב ל ס ל ס ב ' ל * ) 
ת ו ד ע ן ו ס א ד נ ע ו כ ס ף ע ר ט צ ב ת י ת כ ן ה ו ש ל ל : . ד ח י אם א ד : ע ן ה י א ׳ ש ל פ  ע

. ת מ י י ש ק ה י נ  ש

. ־ ל א ר ש י י ה ל ׳ א ה ם . י ר ב ד ש ה א י ר ב ס א נ י ש נ פ . מ י ק ע ל היא ה ב ב י ש ת י מ א  ו

א י ה י ש י מ . כ ץ ר א ה ה י כ ל מ ל מ ב ס ל י ה ל א א ה י ־ ה ה ת ש ת ה א מ י ש נ ד ב ר ח ר א מ א  ולא י

, ל א ר ש י י ה ל י א ר ל מ א א ת ל . י ל האר״ן ץ ב ר א א י א ה ל ץ ה ר א ת ה י ב ל מ ל מ י ב ה ל  א

א י ה י ש מ י ש נ ע ד א י ל ה . י י מ א ך ש ד ב י ל ה ד מ ו ע . ו ץ י א י ה מ ע י מ ת ם א ׳ ע ה ל  אף לא א

ת ע ד י ב ו ל ת ת ו ה ו ל א ׳ ה ו ב ר י ש ס ם ל י ה ל ו א ד ב א ל ו ץ ה ר א ת ה ו כ ל מ ל מ ב ש ל י ה ל  א

א י ה ת ש י ר י ע ן מ ד ד ח ל א א ת ב ו כ ל מ מ ל ה ת כ ו ר ו ה ב , ו ן ה י ה ל ן א ר פ ס ס ר כ ש ת א ו ב ל ש מ  ה

ו נ י נ פ ל ה ש ס ט ל ה • ע ס י ה ל א ה ן . י ש ב ל ש י ת א ס ל ד ש י ע . י לתי ו ש ז י ה ל ן א אי ד ו ח א ל ה א  ה

ש א ה ש ל ש א ל ל ש ה ע ל ו ע ה . ו ת ע ד א ה י א ה ל . נ • ש י ה ל א . • מ א י ץ ש ד ה נ י ה . ו ם י ר פ ס  נ

ן ו ר ס י ש נ ש ו י י י ה ה ל א ם ה י ר נ ד ת ה מ א נ ד ׳ נ . ב ו י ר ב ת ד ס . לא א ב ו ת כ ו כ ה י ק ז ר ח ס  א

ר ת י ף כי נ א , ו ש ד ת ק מ ד ץ א ר א ה . ו ט) ה ייז בי ל ע מ ל י ו ( י א ל ה ו י נ ו ס נ י ש י י ע י נ כ  ש

י ל פ ף ע א ץ י ר א ה ה י כ ל מ ל מ ב ס ל י ה ל ה א ת ו א ה י ק ז ר ח מ ן א ב ר ש מ א ס ת א . ו ת י צ ר א  ה

י מ ל י ע ׳ כ ה ן ל י ש א ד ק י ה ב ת כ ב ך ש י ל ת ר מ ר א ב . בי ב ת ק ד . לא צ ך ת ב ו ד ו ן מ ל ן ב י א  ש

, ו ד ב ל ל א ר ש ק י מ י ל ל א א ר ש י ד ב ש ע ל מ כ . י ס ה י ה ל א א י ה ו ו ס ס ע ה . ו ל א ר ש ס י  בי א

א י צ ו ה , ל ר ב ד ן ה ב ו ש נ ר ל ס א ב ל י ת כ ד ה י פ ק ד ה ח ס א י ק ס ׳ ב . ב ר נ ל ת ב א  ולא ז
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י י ׳ ס י ל ל י € א ד ו * ~ ל ק י נ ר. ל מ ק ש מ מ ש י א ת הישיש י י ר ח א ד כ ה ש מ י א י ב ע ת ו ע ד  ש

. ( , ץ י א  ה

ז מ א י נ ת מ ״ נ * י ק ע א י ו S ה : : r י ש א • ל ת י א י י ל א ש ר * י נ י ל י ל ב ל ג ב  ו

tnp*e ל ת ע : א • . י י ק - * ח ש א י ש נ י • י י ) ד א ד ״ * ״ ב י ש נ ר ר ו ת י ל י א ב ל ב ת מ י י כ  ב

א ש ל י ר ח ש א י ה ל . בי א ש י ה ל א ך ר י נ ר ל ת ן א ה י ר ל ן א י ש ש ש ב י י נ י ה י י ב ל ש  נ א יי ן ש

. ד ז נ ה י ת ב ל נ י ש א • ו ל י א ך י י נ ץ ל * מ נ ל מ * ה • . י ל א ש ר * י נ * ל 1 ר • ת י ש ש ר י ה ל  א

ן י ש ה מ נ ת נ מ ל : ש * : י י י י י עש ב י ש ן א : ה מ ע ר א ה י ר ־ נ ש י י ל א י - ! י ש ש ל  בי א

. ח יייש) ׳ א י י ש ש ( י י ל א א י י ל י י ע נ  י

. ח י ל מ * י : י א ג ל י מ ן ששנ א נ ב מ י ת א ש . ל * י ; י • * ״ ל  » אשד שלדו. י
ן י זק י. נ י ב י מ ק ב פ ץ ש א ד י : א : ל ח ב ל • מ מ נ א י ת י יי נ נ ת י ב ע נ מ נ • 

ף א י מ נ * א ש י י ששיק שיי א * י ז ש • ל ת י ש א ש מ ע ש  ־= אתד ד אלד*ס. שן י
ר ת T י ־.r •י שש:• א ש ש מ ה שוש* ג י ע ש נ י מ נ ל נ ת י ע י א י י י ש נ י י ל א י י י ק י ע  ו

. , י ד ש י י ש י מ ח מ י ט ב  מ

. ( נ ׳ ר י׳ י : ־ מ א י ב * י**ש*ת• •*• ו י א י נ נ י ה י ש א . מ * ס ר א . י ר ג ך י  ׳-* בזד ל

ן י מ ש ל י ל ב י ש מ • א י * י נ ש • : ע ל • י י י נ . נ * ל ד א י נ י י נ י ש י ה נ י • מ נ ש ש ן א ה ב א  ו

ל ב ק נ י י ח י י ה נ ר . * • . י י ר ש ג י י • ש ל מ י י ל י ז ש ״ ץ • מ ן ל ח מ ל י מ ז י ג י י נ ע י ל *  נ

. ש * מ ג ת נ י נ ו מ  ל

מ ף י א * •*•ש י ש א א נ ) ל י ־ ״ : י ל י ע מ ׳ ר ו ח א ש ר י ק ש נ  •כי! C*C זדיבן. •
* מ י א ש ע י י • ש ג ש י • . י ק ז • י . ל * א י • ג . . ייש*•; ן א נ נש ב ו ת א : • ל ב י מ ח נ r א ת  ב

ש ע ש מ - י ן נ מ י י ל ש * י ן י.*ס״« \ ב ל י י ל א ש ר - נ י ל שעש י י ז ש א ז ש ל י י ש ש י נ נ י נ ש  ל

ש מ י מ נ י ה י א ד ר י ר י י ? י ? ! • : , י י . • ץ נ א מ : רז*. : • ת ב ר ש. • ו שעש לשנ ש ע ש  י

* ש ע ל ץ . א * י ע ל •א•** ס : • ש ע ! ש • : : ב י * : • נ א : לש* מ י ש א * ל י מ ך א ל • ש ש א נ י נ נ  ה

. . ״ • • • י ש• נ ת מ • ן •קי** • ב ל . י . * • ה * מ י ת ב י י י ר * נ ש  נ

ה ל א מ . נ י ל א ש ה י י נ י ש י*א*ש י י מ י ש ס י ש י י ש מ ת ש ל י א שסעת. ב ל ־ ד י נ ; 

מ ז י י ש ן ה י ץ א נ ע . •:ש לש• י א י ק ש ץ ר מ ה ל י ש • ר ה ל י . ז ת שי ע י ש ל י א י ן ש ב ב  ו

ן • נ כ ר ה נ ש ת ו א י . ר י י י א ו : • : * • * ׳ ך א ל ה שגה**נ ש ל י א א מ ך • י • א ד : י ל א ש נ י ק ש  ה

? ק י ת * © י ה ל מ * ע מ ה א ע א ש מ ץ • א ש * . ל א י מ • * י ל * ה א י ש ר נ ש א ע ל * י ב ג  ה

ש ״ ע נ מ . ס מ י ש י ש בן ה א י מ ל א מ . ב ר ל א ש י * י נ ר . ס ד י א י ר ש ה * ש : ח ו ה ע ד א • ל  ו

ת ס א נ . ו א א •יא) ׳ ש < • ה ד י ך א ל ת ב* ש ע ש א מ ל נ י י ת ב ן ב י ד ן ה ב • מ ש , ל ל ע ש  ה

י א ר ה י א ן י י י ב - 1 j ג י ן ד ב ל ץ י ג ע • ב I m « « « « 1 r ־ . t i א ־ י ר ל ק ו ק ץ י מ ל ה נ י ש מ י ר נ ד  ה

א י ק ס י נ א נ נ ת י ב . י ( ' ' ה י נ ח ב א ל ל י י ב ל א ב ל קי י י ש ק ה מ י ב י ב ש . י ס מ ע ש מ א ס ל  מ

. ( ת נ ח מ < * ת ת נ ע ס א מ ל ת ד ל מ ז א ע י נ ש א ה מ ש ש ל ב נ ל ץ א נ נ . ו ד ו א ה ם נ ר  ה

ש נ י ו ת . ד א י ר ר ר ע מ . ד * ר ע י ס י ת ש י ר ד ע ש א מ ל ש מ י י נ מ ד א י י בן נ ש י  יד״יא א

. . . • •<ז.־.ן| . ! י י ! ״ ס ! י ז ע י ל ה ל ז ר ה ס א ם  ה

ד ד כ ל ס ב ה י נ ד מ ר ח י א ס א נ ש מ י ל ל*ס* ק ר מ ׳ ס ל י ו מ א י כ ד מ י ס . ל ק י ח ד ס  ל

. ל ע ש י ה א p ת י ב נ מ ש י ו ק מ * ו © י ק ס * מ י נ ד ל ה * ש ע ׳שלשי ר . ד נ ל ל מ ח י ט נ ל ל  מ

. ת נ נ * מ א י * נ ת י ש א , מ ד ה ס א  ר

^ r r ג ncr; e^xh c  י) ראה סד. האפרתי בביאור זה «
rt״S כיה m*w . * ״3 י׳כ. רכרי5 א־ ח . יד.ד«ע .*ד*< rvav ראה ברזמיח כ״« כ״ז ^ 
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 םלבים ב ימ

ה ל־ז י ע ש י ב ב ש ו ת כ ל שי ה ו ע ה תקנ י ו מ ס י ה בעל ת ו י ש ה . יכתיב ל ת ו א ש ד  ל
ד ב ל ב , ו י ק ע א ה ב הו ו באן בכתי נ י ל שלשנ ס א ו י ל ב ל י ת נ י ב ל ש • טעית נ  ביי). ובאבי

ישישו שוה, והיא שש ת , י ש ה ם לקיאיי־״י בדין. ודיני ל ד י ל " י ״ בעלי לששי א ה ל  ש

. ת ו י ו צ ח לנליש נציש עייש נ ז י ש ה ב ל י ת נ ש ל מ י ש י לגיסת. • כ ב ן ל י נ נ  השעל שן ד

ל ד ש י ס ן ל ו י ס ל ח א ישלא ע ל ת לגליש נציש. ו ״ . ש י י י ת עייש בצי י ש ע  נליש* ל

ל חזון ישעיה. ע ן ס א י כתוביש נ ל א ש ל י י ב ר ל י ש נ י י  לנליש ד

ץ א חו י ק ש ל ה נ י ב ח ה י ל ש א ל א תשצא ש . ל באך ך ׳ ת א צ ־ ו ת ב ש ' י  נ

ר כ . ובוא ש ה ס ח ל ס ת יציאה ב א ה צ ז י י ו ב י נ ת •בא. ו א * צ , : ו י י י ג ל ש כ  שבאן. א

/ ' ( י 1 י ז S i 1>•^ ;111ה סנצחי;*(«ו־<111-י>1יי הג א נ ו ה ל ש צ נ ס ת ל א נ י ושעילתל א• ה ש ה ל ס  י

ת סן ב ן ש ו ש ש ל מ ש א מ ו ל א •רעת ש ל : ה ש . ושעל י ן א כ ב י •ביאל ש א ן ת י  ו

ל ע י בשליש בסו ששירשת׳ שושטיס ח׳ כיח. ו ת י נ י נ מ ה ל י מ בי ת נ ב ה אי ש מ ח ל מ  ה

ך ודרכי ת מ ח ל ך ודר:י מ מ ו ל ׳ ש : י באך ד ך ו ת א צ ך ו ת נ ש י שי־וש י ש י״אלד. י י י נ ד  ש• ה

א צ ר למענש ת ש יש א נ בשלוש בביתך, והרבי ש י למענש ה ש ם א י י נ י -  נצזדנך. או ד

. ח ח צ נ י ש ח ך א ת ד ו נ ע י ושעולה נ ב ך ש ח ל ו י להי ה נ , ה י ש ש א י י ב י י . י י ש ה ל ס  ב

k ס י י ב ר ד י ע ק י לללעדש נ ז י ה ו ב י IIIHI (lומתשע ל . in•• 1'• >1 it 1 

י השעל, משני ח ו לעמ,יד א ל שותםי ל : ל הזה מ ת ש . יצא ה ך עלי ז ג ד ת ת ה א  ו
. מ ה ן נ ן נ ש עמו את. מד. שאי מ ש י הזה מ נ ד ל ה ל נ נ . ו י ק ע א י מ  ש

ה לי א ר א נ ל , משני ש ׳ תי נ י , והיוס חז ס י ס רנ סי א הזה י י ק ס ת ה ן שירשתי א  נ

ח נ ס ש ה ש נ ה י ל ש א ל ך ובאך, בי ש ת א צ ך ו ת ב ס ש ר ע ח י א נ ק ה ב ל ו ך עלי ע י נ י ת ה  ש

ך ז נ י ת ה , ו ה קה ממנ ץ רתו י א ר או ב ץ אשי ד א ס נ י ש ע נ ס ש י י נ  לד.׳ היודע אותן והן ד

ו ד נ ה ע ק ש נ ו על ירי ר ז עלי ר התרנ ו ש ך א ל מ א יזרעו. ו י ה ו ש ל י נ י ש ת נ  מי. ש

ן מ ס ס ת ם. ואין א ק כאן בין הדבקי ם מ ו ה י אני ש מ ו ה א ת ע ? ו ה י ה ל ה א ץ •הידד. ש י א  ב

א ר הו ח א ש השסוק ה א ר א לחלוק הענין, ו ש י נ ס ר ש ע ס ש . והוא ס י ם השנ  באן הסקו

: ו זה סירושו י ר ח א ל ה ש רו אל ס ף השסוק הזה בחבו ה סו ל א ס ה י י ב ד ל ש• ה . ת א  הנשי

וכחת נ ל ו ת כ א • בביאור ו ת ר מ א ה ש ראה מ ך ונו־. ו ז ן התרנ ך עלי• ת ו ת ת ־ ה ב ל ר  ת

. ( ף דברי  (בראש* ת נ־ נרז בסי

. ויתורנם ך עלי ז נ א יקרך עון בהתר ל ח ש ו ט ך נ נ ך משחד. בי נכון ל נ נ א ש י ו ה כ ) 
. r h r i t , wotnit du׳«und di»> S i c h *01>-|ן><» t*>that« ס י י ת ל  ל

ד נ . וזה ר ר ך אשו ל מ א ל ל ת הזה נתון לחזקיהו ו ו א . ה ת ו א ך ה זה ל  (כס) ו
ר ו ש ך א ל ת מ ס א כ י ל י העירותי ע נ ו ה־.• הנ ר נ ב ר ס ת ש ו א ל ה ו , יזה ק ׳ הן ה י ת שנ י א  ה

כם. ל חטאיתי ל נ ם ב נ י ל ש ע ת י ב נ א ת כעס* ש י א א ר ק ת ס ל ׳,משליש ל ד ע נ ל ב ח חי ל ש  י

ר מעליכש. י ש ך א ל ל מ ת חי נ א י ש א לבמ י ל קו י א ת ע מ קיאתש אלי ש כצ־ לבש י  י

. כי אין שלוש. ועוד שנתיש ו מעתה נ ס יהיה ל ו ל ו ש ר מ א ל ת א ו ו ח ט ב ל ת מ א ת  ואולש א

אם ש ואין קציר. ו י ר ל צואריכס, ומשחרר, אין ח חת ע נ ר בטו ו ש ך א ל ה חרב מ י ה  יסיש ת

 י) ביאה וו כשהיא לע1עה והיא נא2רח באנשי חמי עקרה שיבת המנדחיס סן הםלחסה
 בשסחה וקול הרועה. בבוזוב ויהי ב בואש בשוב דוד םהכזיז אה ה8לשתי וגו׳ וחויאנה הנשים
 וגו׳ בתמיט בשסחד. ובשלישיט (ש״א י*ח ר); וסשש נשאלה להנאת הכנזח מנהגה בשובו סן

.nonSon 
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 בעת ההיא תשובו אלי תשובה נצחת, הלא אז זרעו וקצרו ונטעו כרמים׳ כי לא יבא
 מלך אשור בארצכם עוד.

 השנה השנה הזאת, והיא שנת הדבור. וכמו כן יאמר היום והפעם׳ ומשמעם
 היום הזה והפעם הזאת. ראה מה שאמרתי בענין הזה שמות י״ב ה׳ בנוף הספר

 בראש דברי ובציון שבגליון.
 (לא) מירושלים תצא שארית. יציאה זו תולדה של הוצאת תכנם. וכמו
 שהוצאת הכנים בריאתן כן יציאה וו הויה. (-hoisst also in die Erschei יצא
 uung treton, odor schlochtwog dascin). ודוגמת יציאה זו יצאה בי T ה׳

 (רות א׳ ייג). ואם לא תאמר כץ, להיכן תצא שארית?
) ולא יקדמגה מגן ולא יקדם סגחריב את ירושלים במגן. וכיוצא בו כי  (יב
 תקדמגו ברכות טוב (תהלים כ׳יא די). ובחרתי בפירוש הוה מלאמר שמגן פועלו של
 יקדמגה, מפגי שמגן לשון נקבת, ככתוב המגן האחת(מ״א י׳ י״ז), ומפגי ששותפיה, והטה
 חץ מימינה ומשמאלה סוללה, שניהם הפעול ולא הפועל, ולפי שפועלו של ישפוך

 סנחריב ואין לומר שהופסק בינתים בפועל אחר.
 (ל0 בדרך אשר יבא. הלשון הזה לא מתישב היטב. ובמקום האחר נאמר

 אשר בא (ישעיה ל״ז ליד) ואין ספק ששם העקר.
 (לה) ויהי בלילה ההוא. אין בכל דברי ישעיהו ששלח אל חזקיהו רמז
 למכה הזאת. ומה שאמר הנביא בשם ה׳ ושמתי חחי באפך והשיבותיך בדרך אשר
 באת בה (למעלה פסוק כ״ח) משמע שכוון ה׳ להסית את אויבי סנחריב בו להלחם
 עמו בארצו, ובעל כרחו יעלה סגחריב מעל ירושלים; וכץ נאמר וישמע אל תרהקה
 מלך כוש לאמר הנה יצאו להלחם אחך וישב (למעלה פסוק ט׳)׳ ואיץ טעם לזכר
 ההוא כי אם כמו שאמרתי, וה׳ העיר את תרהקה להלחם באשור כדי שלא יוכל
 סנחריב לעלות על ירושלים. ואס כץ, המנפה הזאת במחנה אשור למה לנו? ונראה
 שמכה זו על ירי מלאך ה׳ האמורה בישעיה (ל״ז לץ) ושנויה כאן דברי הנדה של

 אחרית הימים ונתוםפה בספרים לאחר זמן.
 (לי) וישב בנינוה. ראה מה שאמרתי בביאור וישב בביתו(שופטים ח׳ כ״ט).
 ואף כאן וישב בנינוה ולא יצא עור במלחמה. ומזכרונות מלכי אשור שמענו שנלחם
 סנחריב מלחמות בנוים נם אחרי כן. והסופר העברי לא ידע בדבר הזה׳ או ידע והוא
 אומר ככתוב כננד ארץ יהודה לכדה שמן העת ההיא לא יצא סנחריב עוד להלחם בה.

ת פניו ונו׳. הסב חזקיהו את פניו מפני ישעיהו, כי היה  (ב) ויסב א
 מבקש לבכות בתפלתו, כמו שנאמר למטה בסוף פסוק נ׳ ויבך חזקיהו בכי נדול,

 ומפני שהוא מלך הסתיר דמעותיו. ראה מה שאמרתי בראשית ט״ה א׳.
 (ג) זכר נא ונו׳. על דבר נוסח התפלה הזאת ראה מה שאמרתי בביאור

 התפאר עלי (שמות ה׳ ה׳) כנוף הספר ובציון שבנליון.
ך הצל. לא מתישב על המקרא הזה כמות שהוא לפנינו לשון ״אם ל  (ט) ה
 ישוב״ שנאמר אחריו, כי היה בדין שיאמר ״כי ישוב״. ועוד שמדברי חזקיהו שהשיב
 לישעיהו נראה שנתונה לו הרשות לבתור בנטות הצל או בשובו. ולכן אומר אני
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 שטעות סופר יש כאץ- והכתוב הזה נעקרו ההליך הצל׳ ונשמטה ודא השאלה
 מפני היא השרש שאחריה. ועל פי הדברים האלה יתישב היטב ונאה לשון ״אם
 ישוב״׳ בי כן ישמש בשאלה כפולה ה״א ראשונה ואם אחרונה, ככתוב הטובה היא
 אם רעה (במדבר י״ג י״ט). ובישעיה לא נאמר שנחנה ליחזקיה הרשות לבחור באתת

 משתי אלה׳ והסופר הזה מוסיף נופך משלו לפאר את האות שעשה הנביא.
 (י) נקל לצל לנטות. טעם הדברים האלה תמצא מפורש במה שאמרתי

 שמות ח׳ ד׳.
 (יא) אשר ירדה. לא משמש צל לשון נקבה כי אם כאץ. ובישעיהו בדברים

 האלה נוסח אחר, ושם פועלו של ירדה השמש ולא הצל.
 (יב) כי חלה חזקיהו. ובישעיהו נאמר כי חלה ויחזק, וכן נראה לי העקר״
 כי חזקתו אחר שחלה היא טעם המנחה, ולא הליו בלבד. ובטעות סופר נעשה מן

 ויחזק חזקיהו.
ישמח  (יג) וישמע עליהם. הלשון הזה לא מתישב היטב, והעקר נראה לי ו

 עליהם, ככתוב בישעיהו.
 (יי) מאר^ רחוקה באו. אמרו הראשונים שהדברים האלה אמרם חזקיהו

 בנאוה ונאון. ואני לא כן אחשוב. וטעמם יתבאר לך בסמוך.
ה ימים באים ונשא ונד. הקורא במקרא לדעת ולהבין הלא ישאל  >•«) הנ
 לאמר מה חטאת חזקיהו, ומה חרי האף הזה? הראשונים אומרים שחטא חזקיהו
 בנאוה ונאון בדברו אל ישעיהו, והם תולים שבר בת עמם בנביא שלא מחל על כבודו.
 ולא נראים לי דבריהם. מפני שאם נאמר בספר הזה בפירוש שנתבקעו ארבעים ושנים
 ילדים מישראל בשביל שפגעו בכבוד נביא אחד(למעלה ב׳ כ״ד), רב לנו בדבר הזה,
 וכדי בזיון וקצף, ולמה נראה כאן קרגי חגבים כעבותות העגלה לאםר שחרבה ירושלים
 ונשרף בית ה׳ והלך הנוי כלו שבי לפני צר למען מלכו שדבר אל הנביא שלא
 כהגן. ואומר אני שחטא חזקיהו כשהתחיל משא ומתן עם מלך כבל, ואין זה שבחו
 של ישראל שהוא עם לבדד ישכון ובנוים לא יתחשב (במדבר כ״נ ט׳), וכל משא
 ומתן שבין ישראל לנוים נחשב לישראל כעבודת אלילים, כמו שהוכחתי במקום אחר.
 וחזקיהו הרניש בחטאו׳ ולכן אמר מארץ רחוקה באו (למעלה פסוק י ד)׳ והוא אמר
 כן מפני שבמשאם ומתנם של ישראל עם נויי הארץ התיר ה׳ ברחוקים מה שאסר
 כקרובים. ראה דברים כ׳ ט״ו וט-ז. ולבסוף בא נבוכדנאצר מלך בבל מארצו הרחוקה
 ועלה על ירושלים, ואפשר שחזקיהו שהראה למלאכי מלך בבל את כל אשר נמצא
 באוצרותיו (למעלה פסוק י״נ) הוא הסובב בשבר בת עמו, כי אחר שראו הכשרים את
 אוצרותיו עלו על ירושלים לשלול שלל ולבוז בז, לפי שברבות הימים שבינתים

 הוסיפו הכשרים על השמועה אל אוצרות ירושלים כהם ובהם מאה פעמים.
 (יט) טוב דבר ה׳. מפורש לך כל צרכו בביאור אם כה יאמר טוב (שיא כ׳ ז׳).
 הלא אם שלום ואמת יהיה בימי. אמת זו אין שכננדה שקר כי אס חלופי
 הסדר ממה שהיה. (-bezeichuet hier die Fortdauer der bestehen אמת
.(den Ordnung, im Gegensatz zu einer Umwiilzung derselbeu 
 וחזקיהו מדבר כאן כמי שינע לעצמו ולא ידאנ לזרעו אחריו, ולא לכבוד הוא
 לו. ותפארת הכתוב על הדרך הזה, שלא כחד ממנו דברי חזקיה האלה וגלה על
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 מומו, אף על סי שחוקיהו הכשר שבמלכי יהודה. והכתוב שאמרתי הכתוב שבחזון
 ישעיהו, ואין השנות הדברים כאן תפארת לסופר הזה מן היודע שכל כתבי הקדש
 חוץ מדברי נבואה ודברי שיר כתובים על ידי הכהנים, כמו שאמרתי פעמים ושלש.
 כי נשנו דברי חזקיהו כאן והכהן הסופר לא עלתה במחשבתו שאץ בהם שבח לאומרם,
 לפי שמדד, זו מדת הסופר באשר הוא כהן וכהונתו כהונת עולם (שמות מ׳ ט״ו) לו
 ולזרעו אחריו, ולחם חקו תוק לבניו לדורותם (במדבר י״ח י״ט), והאיש שככה לו
 אוכל בטובת השעה ולא ידאנ דאנת מחר לזרעו אחריו, כי נכון לבו בטוח שבניו ימצאו

 שלחץ ערוך לפניהם.

 יא
 (ג) וישב ויכן. ראה מר, שאמרתי בביאור ושבת וכסית (דברים כי׳נ י״ד).
 וממה שנאמר כאן וישב ויבן ואין המאבד הבמות בונם למדנו שיאמר לפועל שב נם

 אצל פעולתו שהיא הפוכר, מפעולת פועל אחר שקדמה לה.
 (ה) בשתי חצרות בית ה׳. הנביא מזכיר החצר העליון (ירמיה לץ י׳),
 ומשמע מדבריו שהיה נם חצר תחחון. ונם נביא אחר ראה במראה שתי חצרות, החצר

 הפנימית (יחזקאל מ׳׳ד כ״א) והחצר החיצונה (שם פסוק י־ט).
 (0 ועשה אוב וידענים והשחםש באוב וידעונים. ועשיר, זו תמצא
uud דונמתה בכתוב ועשה למלאכתו (ש׳׳א ח׳ ט״ו). ויתורנם ועשה זה ללועזים 

•bedieute sich 
ת בית אחאב. הדברים האלה אמורים כננד בית מנשה ל ק ש  (ע) ואת מ
 ולא כננד ירושלים. כאשר ימחה פועלו סתום, ופירושו כאשר ימחה המוחה.
 מחה והפך. לא מתישב הלשון הזה על הנאמר לפניו, ולכן אומר אני שדין שתי

 התיבות האלה מחה והפך.
 (יח) בגן ביתו בגן עזא. וכן באמון בנו נאמר בקבורתו בנן עזא (למטה
). ואין היא  פסוק כ״ו), ונם ביאשיהו בן אמון נאמר בקבורתו (למטה ממנו כ״נ ל,
 הלשון האמורה בקבורת מלכי יהודה שהיו לפני מנשה, וביהויקים נזכרה מיתה כספר
 הזה (למטה כ״ד וי) ולא קבורה, מפני שמת בבבל (דה־ב ל־ו ו׳). ואפשר שנקברו

 שלשת המלכים האלה בנץ ביתם מאיץ מקום בקברות אבותיהם הראשונים.
 (יט) מן יטבה. לא נודע לנו היכן היא, וםץ הסתם היא עיר מערי יהודה, כי
 אין לומר שהיא יטבה הנזכרת במסעות ישראל במדבר (במדבר ל־נ ל׳־נ ודברים י׳ ז׳).
 ודע שמכאן והילך הכתוב מדקדק להזכיר שם עירו של אם המלך, שכן נאמר באם
ה (למטה ממנו כ״נ ל״א),  יאשיהו מבצקת (למטה כ״ב אי), ובאם יהואחז מלבנ
 ובאם יהויקים מן רומה (שם פסוק לץ), ובאם יהויכין מירושלים (כ״ד ת־), ובאם
 צדקיהו מלבנה (שם פסוק י״ח). ולא ידעתי לכוון טעם הדבר. ואפשר שנזכר שם
 העיר להניד לנו שהיתר, עיר מערי יהודה, ועל ידי כן נדע שלא התתתנו מלכי יהודה
 בנוים אשר הושיב מלך אשור כשמהן, ונעשה הדבר הזה משום כבודם של מלכי
 בית דוד. ולא נזכרת העיר באם מנשה, מפני שכשנשא חזקיהו את חשצי״בה עוד
 ישראל יושב על אדמתו1), וחזקה לימים ההם בשבת יהודה וישראל על אדמתם

 שימצא המלך אשר, בהם ולא יקת בת אל נכר.

wv ת ) כי חזקיהו כן עשרים וחמש שנה במלכו (למעלה י״ח כי) וישראל גלח בשנ  ג
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 (י) ויחם. מטה שנאמר למטה התיכו עבדיך את הכסף (פסוק ט׳) נראה לי

 שנם זה עקרו דתך.
 (י) אך לא יחשב ונוי. מדברי יאשיהו ומצותו. והוא צוה לבלתי יחשב עם
 עושי המלאכה, ונותץ טעם לדבריו באמרו כי באמונה הס עושים, ועושי המלאכה זרים
 ולא כהנים. ולי אני המבאר נשקף מבעד לדברים האלה חשד שחשד יאשיהו את
 הנהנים שהם אינם עושים באמונה. ויאשיהו לא היה חושד בכשרים, שכץ בשנת
 עשרים ושלש ליהואש בץ אחזיהו מלך יהודה לא חזקו הכהנים את בית ה׳, אף על
 סי שלקחו להם איש מאת מכרו כל כסף הקדשים אשר יובא בית ה׳ על מנת לחזק
 בדקו(למעלה י״ב ת׳—ז׳). והחשד הזה לא היה בן לילה, וכבר היו הכהניםםרנישים
 בו קודם לכן, ובנלל הדבר הזה נתנלה ונתפרסם ספר התורה בימים ההם, להחריד את

 יאשיהו ולהטות לבבו אל הבחנים תופשי התורה.
 (ח) ספר התורה מצאתי. לא נמצאה מציאה וו בהיסח הדעת, ואין ספר
 התורה שננ$צא בשעה ההיא ספר התורה כמות שהוא לפנינו היום הזה. או התאמר
 שהיא תורה שקבל משה מסיני, והיא היתר, נשכחת כל הימים הרבים ההם, ולא היו
 יודעים אותה הכהנים בימי חזקיהו העושה הטוב והישר בעיני ה׳, ולא נודעת עד היום
 ההוא? ונראה לי שהיה לאבותינו כמלוא חסנים תורה מימי קרם, אבל לא בכתב,
 ובימי חזקיהו שהיו לו אנשים עוסקים במלאכת סופרים ומעתיקים מעל ספרים קדמונים
 (משלי כ־׳הא׳) נכתבו נם החקיםההם בספר; ומנשה שהיה הולך אחרי אלהים אחרים
 לא הושנח בימיו על חקות התורה ההן. ומפני שימי מלכות מנשה ימים רבים נשכח
 זכר התורה ההיא בימיו ובימי יאשיהו בן בנו אין איש יודע בה חוץ טהכהן הגדיל.
 וכשהחל יאשיהו לקנא לה׳ נתחרש ספר התורה ונתיבה מתוך מעט החקים שהיו
 לפניו, ועדיין לא היה כמות שהוא לפנינו ימים רבים, ולא היו בו ספורים כי אם
 חקים ומשפטים. ובאחרית הימים נתוסף על ספר התורה ההוא בכל דור ודור עד

 שהיה לחמשה תוםשי תורה שבידינו היום.
 (י0 אל חלדה הנביאה. והדבר הזה מעשה ביאשיהו בשמנה עשרה שנה
 למלכו (למעלה פסוק נ׳), ואיר, ירמיה שהיחד, תחלת דבר ה׳ אליו בימי יאשיהו
 בשלש עשרה שנה למלכו(ירמיהו א׳ ב׳), והוא היה עד נלות ירושלים(שם פסוק נ׳)?
 וירמיהו הקדישו ה׳ לנביא מרחם לעשות נדולות ונוראות (שם פסוק ה׳ וי׳), ולמה
 מדלנים האנשים האלה על ירמיהו האיש והולכים לדרוש ה׳ מאת אשה? ולא הלכו
 אלה אל ירמיהו שהיה ממריבי כהן ככל אחיו הנביאים, אף על סי שהוא עצמו כהן,
 והלכו אל חולדה הנביאה שהיתר, אשת כהן(כי לא היה שומר הבנרים בבית ה׳ כי
 אם כהן), מפני שהיה ספר התורה מעשר, הבחנים, ואין רוח הנביאים נוחה מטנו.

 ואפשר שהיתה חולדה זו נביאה כנועדיה הנביאה (נחמיה ו׳ י״ד).
 במשנה. ברחוב אשר שם בתי כהני המשנה (למטה כ״נ ד׳), כי היה בעלה

 אחד מן הבחנים ההם, כמו שאמרתי.

אחת שנה, ואין לומר שלא  למלכו שם פסוק יי), נמצא שהיה חזקיהו בגלות שמרון גן שלשים ו
 נשא אשח עד חגה.

25 
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 (יח) ואל מלך יהודה. ונד. הנה כבר אמרה בראש דבריה אמרו לאיש
 אשר שלח אתכם אלי (למעלה פסוק ט״ו) וכאן היא אומרת כן. והיא כרואה את
 יאשיהו שתי ראיות, ראית אדם וראית מלך; לבן אדם דברה את דברי הפורענות
 שעתידה לבא, ולמלך אמרה שישא הי פניו לבלתי הביא את הרעה בימיו.
 הדברים איטר שמעת נושא כל האמור אחריו עד סוף הנבואה. ופירוש הכתוב

 ועל אודות הדברים אשר שמעת, יעץ רך לבבך ונו׳.
 (כ) אספך על אבתיך. תמות בלא עתך למעץ אשר לא תראינה עיניך בכל
 הרעה אשר אנכי מביא על המקום הזה. וכץ היה. כי יאשיהו מלך בץ שטנה שנים״
 וימי מלכותו שלשים ואחת שנה (למעלה פסוק א׳), נמצא שמת כץ תשע ושלשים
 שנה, ושתים ועשרים שנה וששה חדשים אחר מותו חרבה ירושלים והלך יהודה
 בגולה, ואלו השינו ימי חיי יאשיהו לימי מנשה אביו, היה רואה כתרבץ ירושלים

 ונלות עמו.

 כג
 (ב) והכהנים והנביאים. אם תחזור על כל המקרא לא תמצא שנזכרים
 נביאים עם כהנים יחדו בנשימה אחת חוץ מתוכחות, והנביאים ההם נביאי שקר.
 ועתה ראה מה שאמרתי למעלה כ״ב י״ד. ועל פי הדברים ההם מה לנביאים עם
 הכהנים להתערב בשמחת תורתם? ואף יש ששה כתבי יד שכתוב בהם ו הל וים תתת
 והנביאים, ואין ספק בדבר שכן העקר. ונם יונתן המתרנם הרניש בדבר שנביאים חוץ

 למקומם בקהל הכהנים, ולכן תרנם והנביאים ו ס סר י א.
ל העם בברית. פירושו כתרנום יונתן וקבילו כל עטא עליהון  00 ויעמד כ

 ית קימא.
 (ד) בשדמות קדרון. וכן למטה פסוק ו־ נאמר וישרוף אותה מתל קדרון,
 וטעם הדבר מפורש לך כל צרכו במה שאמרתי ש׳ב ט״ו כ״נ. ונשרפו כל הכלים
 האלה בנחל קדרון ונשא עפרם בית אל, להקל ממשאם טרוב הדרך׳ ואלולי כן היו

 הכלים נשרפים בבית אל.
 (0 על קבר בני העם, על קברות דלת העם שבנחל קדרון והן רשות
 הרבים, כי העשירים היו להם קברותם איש בנחלתו, ולא נתנו לשום שם העפר1).
 והעפר נתן על הקברות מפני שעפר עבודה זרה טמא ובית הקברות טמא׳ והלכה

 טומאה למקומה.
ת אנו למדים שהיו הבתים ו רנ  0) בתים לאשרה. ממה שנאמר לפניו או
 האלה מעשה אורנ. ואם כן, אין בתים שנאמר כאן כי אם נרתקי האשרה, ונקרא

 לנרתקים בתים לאשרה כטושנאטר בטבעות לבתים לבדים (שמות כ׳׳ה כ׳׳ז).
 (ח) במות השערים. נראה לי שהשערים זה דינו המערים, והוא ככתוב
 לבמות ולשעירים (דה״ב י׳א ט׳׳ו), ומפני שהוא חסר ירד טעה בו הנקדן כטו שטעה
 בתסרים אתרים שהזכרתי עד כה. ושעירים אלילים, כמו שנאמר ולא יזבתו עוד את

 זבחיהם לשעירים (ויקרא י״ז ו׳).

ה שאמרתי בקנין מעדת המכפלה בראשית כ״ג י״ג. ) ראה מ  ג
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 (ט) מצות בתוך אחיהם, חכם אחד מחכמי ישראל מתחים לאמו שמצות
 זה דינו טצווז, כלומי מתנות כהונה אשר צור, משה, ולא עמדה לו חכמתו למצוא
 דבר אמת במקרא הזה. ומה שלפנינו הוא העקר, ומצות כנקודו וכמשמעו, והוא הנותרת
יקרא ב׳ י׳), ונאמי בה מצות תאכל ונו׳ לא תאשר, חמץ ו  מן המנחה שהיא לכהן (
 (שם ו׳ י׳ וי״א). והוא הדין לשאר מתנות כהונה שהיו הכהנים ההם אוכלים בהן,
 ותפס הכתוב בנותרת מן המנחה בשביל .מצות״, להניד לנו שאף עלפי שהיו הכהנים
 ההם פסולים לעבוד עבודת הקדש היו גוהגים במתנותיהם מנהג אוכלים בקדשים.
 ויאשיהו ותר על הכהנים האלה וססלם לכהונה וגתן להם לחם חקם, מפגי שהיו בני
 יהודה, ולא עשה כן לנהגי הבמות אשר בשמ־ון, כי אותם שחט (למטת פסוק כ׳),

 ואף על פי שחטאת שתי הכתות אחה.
ת התםת. וגם למעלת גאמר ויטמאו את הבמות (פסוק ח׳)״  (י) וטמא א
 וממה שהוא מסיים כאן ואימר לבלתי להעביר איש את בגו ובתו באש למולך למדגו
 כמה היו העברים גוהרים בדיגי טומאה וטהרה, שאפילו מי שהיה רוצה להעביר את
 בנו ובתו באש גמגע מלהעבירם בעבור טומאה זו שטמא יאשיהו את התםת והוא
 המקום ששם היו מעבירים למולך1). ולא יתפלא על הדבר הזה הזוכר דברי האומר
 כתלטוד: דבר תורה עור אדם טהור ומה טעם אמרו טמא נזרה שמא יעשה אדם
 עורות אביו ואמו שטיחין (חולין קכי׳ב ע״א). והאדם העושה עורות אביו ואמו שטיחין
 גרוע מן המעביר בנו ובתו למולך. כי המעביר מבניו למולך עושה מעשה אחד כרנע,
 והוא טועה לאמר שהטולך אלהים ועבודתו גחת רוח לו, ולא כן המבזה שם אבותיו
 וזכרם לעשות עורותיהם שטיחין, ונוהג בהם מנהג בזיון כל ימיו כרי להשתכר דטי
 שני עורות בהמה. ואפילו בני אדם שעושים כמעשה הזה והם אינם ראויים שיקרא
 עליהם שם אדם היו שומרים דיני טומאה וטהרה, שהרי נזרו תופשי תורה שבעל פה
 טומאה על עור אדם כדי שתשמור טומאתו על קדושת שמם וזכרם של אבות האדם.
 וגדולה מזו מצאנו ביומא כ״נ ע־א מעשה בשני כהנים שהיו שניהם שוים ורצים
 ועולים בכבש קרם אחד מהם לתוך ארבע אמות של חברו נטל סכין ותקע לו כלבו
 וכוי. בא אביו של תינוק ומצאו כשהוא מפרפר ואמר להם הרי הוא כפרתכם ועדיין
 בני מפרפר ולא נטמאה סכין. ומסיים הש״ס ואומר מלמד שקשה עליהם טהרת כלים
 יותר משפיכות דמים. וכל כמו אלה אצל האחרונים מעשי אבותיהם בידיהם, כי
 האמונות והדעות לא נולדו סעס אחת באחרית הימים, והן מרביתן מימי קדם, והאחרונים

 דרכיהם ומחשבותם והגיונם ירושה להם מאבותיהם.
ת הסוסים ונוי. מקרא קצר הוא זה, ופירושו השבית המנהג  (יא) וישבת א
 שיבואו הסוסים אל בית ה׳ במקום שהיו מרכבות השמש נתונות. והניחם אל לשכת
 נתן מלך הסריס אשר בסדורים, כי אפילו המלכים שהיו עוברים את השמש היו
 נוחנים במקדש ה׳ מרכבות השמש ולא היו נותנים שמד, סוסיה משום נקיות, והסוסים
 מובאים שמה לעבודה לעתים מזומנות. וממה ששרף יאשיהו את מרכבות השמש ולא

ש י ה א ע ד א י  *) ובעין הדבר הזה מה שנאמר בבת יפתח שהועלתה עולה והיא ל
 (שופטים י״א ל׳יט). הרי שהעברים הראשונים שהיו מקריבים בניהם לאלהיהם היו שומרים
, והחקים ההם  בבניהם המוקרבים הקים בחקים שהראיתיך להם בקרבנות בהמה שמות י׳׳ב ה׳

 ריח להם כדיני טומאה וטהרה.
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 שרף סוסיה נראה שאמר שבעלי חיים שנעברו או השתמשו בהם לעבודה זרה מותרים
 בהנאה. ואפשר שהיו סוסי השמש של מתכת, והמרכבות עץ׳ ובנלל הדבר הוה
 נשרפו המרכבות ולא הסוסים. כי דין כלי תשמישי עבודה זרה כדץ חרם (דברים ז׳
 כ׳ו), ובחרם יריחו נאמר והיתה העיר חרם היא וכל אשר בה (יהושע ו׳ י׳׳ז), ונאמר
 עוד וכל כלי כסף וזהב וכלי נחשת וברזל קדש הוא לה׳ אוצר ה׳ יבא (שם פסוק

 י״ט), הרי שלא חל שם חרם על כל דבר אשר יבא באש.
 ועל פי הפירוש האחרון צריך לומר שביאור מבא בית ה׳ כמו מהיות בכיתה׳,
 מפני שאם לא היו הסוסים בעלי חיים אין טעם לאםר שלא היו עומדים תמיד בבית

 ה׳ עם מרכבות השמש יחד.
ת ונו׳ אשר בנה שלמה. בא חזקיהו והסיר הבמות(למעלה  (ע) ואת הבמו
 י״ח די), והבמות האלה במקומן עומדות עד ימי יאשיהו, מפני שעמדה להן זכות
 שלמה הבונה אותן, ובנלל הדבר הזה לא הוסרו עם אחיותיהן יחד בימי חזקיהו.
 והוסרו עתה כל הבמות, ואפילו אותן שבנה שלמה, מפני ספר התורה שנתגלה

 ונתפרסם בימי יאשיהו.
ת הדברים האלה. את הדברים שהיה יאשיהו עושה ביום ההוא  (>־״) א
 בנלוליהם ומזבחותם ובמותיהם, וכמו שנאמר בפסוק האחר את הדברים האלה אשר

 עשיח.
 (יז) מה הציון הלז. אף על פי שהיו קברים הרבה בהר, כמו שנאמר
 בפסוק הקודם, לא היה שם כי אם הציון הזה על קבר איש האלהים. ולמדנו מכאן
 שלא היו העברים עושים ציונים כי אם על קברי אנשים חשובים שהיו סצויינים

 בחייהם.
ת עצמות הנביא. תרנם יונתן ושזיבו נרמוהי עם  (יה) וימלטו עצמותיו א
 נרמי נביא ונו׳, ואחריו כל אדם ימשוך, והוא חוטא ומחטיא את הרבים, כי טעות היא
 בידו. לפי שאם כדבריו היה הכתוב מהסך הסדר ואומר וימלטו עצמות הנביא אשר
 בא משמרון את עצמותיו, ולא היה עושה העקר טפל והטפל עקר. ועוד שבכל
 הפרשה הזאת יאשיהו הוא הפועל, ועל כן כל הפעלים משמשים לשון יחיד, ולמה
 יאמר כאן וימלטו, לשון רבים? והעולה על שתיהן שבספר מלכים א׳ הסופר מרבה
 לספר במעשה הנביא הזקן שעשה עם הנביא שקרא על המזבח אשר בבית אל את
 המעשים האלה, והוא מרבה דבריו לנלות על חפץ הנביא אשר בשמרון שחפץ
 לטלט עצמותיו על ידי עצמות איש האלהים שנבא על מעשי יאשיהו שעשה בכית
 אל; ואם כן, לא יאמר כאן בסוף הדבר וקיומו כפירוש המקובל, מפני שלפי הפירוש

 ההוא אין זכר לדבר הזד, שעמדה זכות איש האלהים לעצמות הנביא הזקן.

 ובאמת עצמותיו פועלו של וימלטו, ופירוש הכתוב עצמותיו הנינו על עצמות
 הנביא אשר בא משמרון, ולא הניעו אותן, כי היו עצמות שניהם יחדו בקבר אחד (מ״א
 י׳׳ג ל״א), ואי אפשר להכיר עוד בין עצמות זה לעצמות זה, ואפילו אפשר, לא היו
 יכולים להניע עצמות זה מבלי הניע עצמות זה עמהץ, והמלך צוד, שלא להניע את

 עצמות הנביא אשר קרא את הדברים האלה.
 ועל דבר ויטלטו שהוא לשון זכר ועצמות נקבה, ראה מה שאמרתי בביאור
 ולא נשא אותם הארץ (בראשית י״נ ו׳). ויש עוד טעם לדבר הזה, ובדין שתדעהו.
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 ודע שברבות הימים תרבה חכמה ודעת, וכאשר תרבה חכמת ודעת כן תמעט
 יניעת בשר. הלא קלה לנו מלאכה היום הזר, מן הימים הראשונים על ידי כלים מכלים
 שונים שלא נודעו לבני אדם בימי קדם. כי זה שבחה של תרבות שממעטת בעמל
 העמלים בכל דבר אשר תחח השמש. ואין הלשון יוצאת מן הכלל הזה. ראשית
 הלשון רבוי דקדוקים וחלוקים דקים שלא לצרך, ואחריחה טיעוטם. הלא תראה
 שללשון העברים בימי קדם שלשה מספרים בשטות, יחיד וזונ ורבים, וברבות הימים
 חדל הזוג מסני שאין שכרו שור, ביניעתו, ולא תשתמשו בו כי אם בשמות של דברים
 עשויים זונות זונות בידי שמים או בידי אדם. והוא הדין לחלוק שהיו הקדמונים
 מחלקים בין נסתרים לנםתרות בפעל שפעולתו שלמה ממורה, ואומרים פעלו לזכרים
 ופעלה לנקבות, כמו שאמרתי בראשית מ׳־ב כ״ב, כי ברבות הימים אמרו פעלו לשתי
 הכתות. וכעין הדבר הזה היה לחלוק שבין יפעלו ובין תפעלנה, שבאחרית הימים
 התחילו למעט בו1), והיו ממעטים בו והולכים עד שהעמידוהו על כלום, כי בלשון

 הטשנה לא נמצא תפעלנה כלל.
 (כ) ויזבח ונו׳. זבח את הכהנים על המזבחות ואחרי כן שרף עצמות מתים
 אחרים עליהם לטמאם. ומשמע הדברים שאין תכלית זביחת הכהנים לטמא המזבחות,
 ואף לא היו עצמות הכהנים מטמאות את המזבחות אלו שרפן עליהם. ולא ידעתי
 לכווץ טעם הדבר, אלא ששחיטת הכהנים ריח קרבן לה, שבנלל הדבר הזה נאמר
 בה לשון זבי ח ה בנבואה (מ״א י״נ ב׳), וכאץ בקיומה, ואיץ עצמות הקרבן טטטאות
 המזבח אשר נשרפות עליו. ונם נסלאת היא בעיני שעשה יאשיהו הדבר הזה ושחט
 בני אדם בערי שמרוץ ולא ירא מפני מלך אשור המושל על שמרון בימים ההם.
 ואפשר שהיה יאשיהו בא בכרית עם מלך אשור, ואף נראה כן ממד, שהלך יאשיהו

 לקראת טלך טצרים כשעלה על טלך אשור על נהר פרת (לטטה פסוק כ״ט).
 והכהנים האלה שזבח יאשיהו בערי שמרון לא ידעתי מאין הם, כי ישראל
 נלד, נלות שלמה ונלו כל כהניו עמו. תדע לך שכן, שהרי כששלח ה׳ האריות
 בנוים היושבים כשממן אחר נלות ישראל היה מלך אשור צריך לשלוח שמה
 כהן מן הנולד, (למעלה י״ז כ־ז), מאין כהן בשמרון להורותם איך ייראו את ה׳
 (שם פסוק כ־ח). ואם תאמר שהכהן ההוא היה כהן ה׳ והכהנים שזבח יאשיהו
 כהני הבעל, אתה מחטא על ה׳ דברים אשר לא כן. כי איך יעשה ה׳ כדבר
 הזה לתת בדיניו בשבי וכהני שמרון המכהנים לבעל יושבים על אדמתם? ואף
 אין לומר שהכהנים הזבוחים האלה היו מן הנוים אשר הושיב מלך אשור בשטרון,
 כי הנוים ההם לא היו חייבים לעבוד את ה׳ לבדו, והורשו לשתף עמו אלהים אחרים,
 שכן הרסו מהן האריות אחר שהורם הכהן ששלח מלך אשור איך ייראו אתה׳, אף

 על סי שהיו יראים את ה׳ ועובדים את אליליהם (שם פסוק מ״א).

ח הזה ונו׳. והדבר הזה אמת, כי לא נודעה ס פ  (כב) כי לא נעשה כ
 מצות פסח עד שנמצא ספר התורה בימי יאשיהו2). ובספר דברי הימים שנאמר

יולדו(בראשית כ׳ י״ז), ויביאו (שמות ל״ה כ״ה), ויהיו (יהושע די טי,)  1C ועדים בדבר ו
)/ ירוצו (ישעיה נ״ט זי), יתנגפו (ירמיה י״ג ט״ז), יהרו (יחזקאל כ׳יד י׳),  וירפו (ש״ב ד׳ א׳

 ישבחונך (תהלים ס״ג די), יביטו (משלי ד׳ כ״ה), יודיעו (איוב ל״ב זי), וכאלה רבות.
) דאה מה שאמרתי בביאור למען ידעו דורותיכם (ויקרא כ״ג מ״ג), 2 
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 ונכתב ימים רבים אחר נלות בבל נזכר פסח שעשה חזקיהו (דה׳׳ב ל׳ אי—־כ׳),
 ובספר הזה שהיו ימיו קרובים לימי חזקיהו מימי הספר ההוא לא מצא הסופר את

 לבבו לספר בפסח חזקיהו.
 ימי מלכי ישראל ימי שאול ורוד ושלמה כשאין מלכות כי אם אחת;
 ומלכי יהודה ימי הקרעים, אחר שנקרע הממלכה לשתים ויהודה מלכות בסני
 עצמה. וראיתי לפרש הפירוש הזה, מפני שאם לא כן, היה די לנו בזכר ימי מלכי

 יהודה לבדם.
 (כי) אשר נראו ונו׳. אשר היו בארץ יהודה והרוצה יכול לראותם, וכיוצא

 בו ולא יראה לך חמץ (שמות י״נ זי).
 (כה) וכמהו לא היה לפניו. שכח הכתוב את חזקיהו, ונם בחזקיהו כשננה
 היא שיצאה מלפניו ואמר ואחריו לא היה כמוהו בכל מלכי יהודה (למעלה יי־ח ה׳),

 ושכח שם את יאשיהו.
 (בט) כראתו אתו כשהתראו פנים שניהם ונלחמו איש ברעהו. כן נראה לי

 פירוש המקרא הזה, ולא שהמיתו כאשר שם עינו עליו.
 (ל) וימשחו אתו. הראשונים היתר, להם משיחה זו ענין לענות בו, ונתנו
 בה טעם ראוי להם. ראה כריתות ו׳ ע״ב. ובאמת אמר הכתוב ביהואחז וימשחו אותו
 מפני שהסירו מלך מצרים ממלך והמליך את יהויקים אחיו תחתיו. והכתוב בא
 להזכירך שהיה יהואחו המלך האחרון שמלך על יהודה מדעת העם ורצונם- וכל
 המלכים שהיו אחריו מולכים ברצון מלך מצרים או ברצון מלך בבל. וראה טה

 שאמרתי בביאור הכהן המשיח (ויקרא ד׳ ני) בנוף הספר ובציון שבנליון.
 (ל>0 ויאסרהו. לא מתישב על לשון ממלוך שנאמר אחריו. לכן נראה לי
 שעקרו ויסירהו, ככתוב ויסירהו מלך מצרים (דה״ב ל׳׳ו ני). ונראה שהסיר פרעה
 את יהואחז והמליך יהויקים אחיו תחתיו מפני שיהויקים נדול ממנו שתי שנים
 ומן הסחם היה הבכור1). ונתן פרעה ענש על הארץ מפני שעברו חוק להמליך את
 בן יאשיהו הקטן על פני הגדול. ולא שחטאו לפרעה בדבר הזה, ובלבד שפרעה

 בקש תואנה ומצא.
 (לד) ויסב את שמו יהויקים. הסב את שם המלך שהמליך למען יהי
 הדבר לזכרון לו שהוא המליכו, ומפני שאין שנוי השם שנוי נמור ומפולש, ומפני
 שהשם החדש עברי בשם הראשון, נראה לי שהרשה מלך מצרים לאליקים לבחור

 לו שם אחר, והוא בחר ביהויקיס בשביל הצד השוה שבינו ובין השם הראשון.
 (A) בן ועשרים וחמש שנה וגוי. מכאן ראיה למה שאמרתי למעלה
 שיהויקים בכור יאשיהו, כי יאשיהו כל ימי חייו תשע ושלשים שגה (למעלה ב״כ א׳)
 ויהויקים בן חמש ועשרים במלכו, גמצא שהולידו אביו והוא כן ארבע עשרה שנה,

 ועל כרחך תאמר שהוא הבכור, לפי שלא היה אביו ראוי להוליד קודם לכן.

 כד
 (א) וישב וימרד בו. לא היה לו זד- המרד השגי, ואף על פי כן, מאחר
 שהיה יהויקים עבד לגבוכדגאצר לפגים ועתה מרד בו מהיות לו עבד, גופל במרדו

ה שאמרתי בענין הזה למטה פסוק ל״ו.  *) ראה מ
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 הלשון הזה. ושיבה זו היא אשר סירשתיה כל צרכה דברים כ׳׳ג י״ד. והכתוב הזה
 כונה אב לכל כיוצא בה.

 (ב) וישלח ה׳ בו. על כרחך תאטר שנבוכדנאצר םלך בבל היה טרוד
 בטלחטות אחרות בעת ההיא, לפי שאם לא כן. לא היה ה׳ צריך לשלח ביהויקיס

 את הנדודים האלה, והיה נבוכדנאצר נפרע מיהרקים על טרדו טיד.
 W אך על פי ה׳ היתד. ביהודה, מפני שנאטר לפני םזה וישלח ה׳ בו
 ונוי׳ ואין הדברים דברי נבואה, כי אומרם כהן ולא נביא, הוא מסיים ואומר כן,
 להניד לך שעל כרחך תאמר שהיו נדודו כשדים ונדודי ארם ונדודי מואב משלחת
 מלאכי רעים ששלח ה׳ לענות את יהודה, והענוי הוה השעה צריכה לו. כי מפני
 שנבוכדנאצר לא עלה על ירושלים שנית עד עבור כשש שנים או שבע׳ ולא עלה
 כי אם אחר טלחטות רבות שנלחם בעטים אחרים, וחילו נתטעט במלתםות ההן, היה
 יהויקים יכול להתיצב לפניו אלו היה לו שלום עד באו. ובנלל הדבר הזה שלח ה׳
 ביהויקים את נדודי כשדים וארם וטואב לענותו, כדי שידל כחו ויבא נבוכדנאצר

 וינצחהו בטהרה.
 (י) וגם דם הנקי נושא הטאטר, והנשוא ולא אבה ה׳ לסלוח והוא בטלואו
 לסלוח לו, והבנוי לדם נקי. ובא בראש הנשוא וא״ו שהוא כסיא בלשון ערבי, וכמו

 אלה רבות כםקרא.
 (ה) וישכב יהויקים ונר. כארץ בכל1), ובנלל הדבר הזה אין זכר לקבורתו

 לא כאן ולא בספר דברי הימים.
. ראה מה שאמרתי בביאור מן הארץ ההיא יצא אשור ת מארצו א צ  (ז) ל
 (בראשית י׳ י־א). ואף כאן זה פירוש הדברים לא הוסיף עוד מלך מצרים לצאת
 טנבולות ארצו לכבוש ארצות אחרות, כי לקח מלך בבל את ארצו מנחל מצרים עד
 נהר סרת, ואם לא יכול טלך טצרים להחזיק בטה שהיה לו, כל שכן שלא יוסיף עליו.
 (יי) וכל החרש והמסגר. תרנם יונתן וכל אוטניא ותרעיא, והראשונים
 שהיתר, להם תורה נאולה מכל צרה והכניסוה נם בטקרא בטקום צר שאין לנטות
 ימין ושמאל אמרו חרש כיון שסותחין הכל נעשין כחרשין םסנר כיון שסונרין
 בהלכה שוב אין סותחיץ(סנהדרין ל״ח ע״א). וממה שנזכרים החרש והםסנר יחד עם
 נבורי החיל בכתוב הזה ונם לטטה טטנו ססוק ט״ז ומסיים שם ואומר הכל נמרים
 עושי טלחטה נראה בעליל שהיה החרש והטסנר נבורי טלחםה ולא נבורי תורה אף
 לא אוטנים ושוערים כתרנום יונתן. ואוטר אני שהחרש והטסנר שניהם ענין אחד,
 לסי שאם לא כן היה הכתוב אוטר וכל החרש וכל הטסנר; וחרש טלשון חרש
 האמור במרנלי יהושע (יהושע ב׳ אי), ומסגר מלשון לא תסניר עבד אל אדניו
 (דברים כ״נ ט״ז). ועל סי הדברים האלה פירוש החרש והטסנר שוטרי סתר
 (Geheimpolizei) הטבקשים אחר עושי עול בסתר להסנירם אל השופטים. ולא
 כלל הכתוב החרש והססנר במססר נמרי החיל, והוציאם מכללם, מסני שאף על סי
 שנבורים נם הם, אין עסקם במלחמה, כי משמרתם להנץ על יושבי העיר מבני בליעל

 אשר בקרבם שלא ישימו דמי מלחמה בשלום.

 *) ראה דברי הכתוב בדה״ב ל׳׳ו ר.
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 («) שבעת אלפים ובפסוק הקודם נאמר עשרת אלפים, וצריך לומר
 שעשרת אלסים שגאמר שם לא גמרי החיל לבדם כי גם בני אדם אחרים שכנגדם

 אמר הכתוב בראשו.את כל ירושלים״, וכאן הוא מוגה את אגשי החיל בלבד.
 (ימ) על אף ה׳ היתה בירושלים וגר. לסגים אמרתי שטעות סופר יש
 כאן, והדברים כעקרם על סי ה׳ היתד., והלשון הזה ממש כלשון הכתוב למעלה כ־ד ג׳.
 ועכשו אגי רואה שיש לסרש המקרא הזה ככתבו בדוחק ט עט וצריך לומר שפועלו
 של היחד, סתום, והדבר למד מעגיגו שהוא כל המעשים הרעים שגעשים בירושלים
 וביהודה, וסירוש הכתוב היו בירושלים וביהודה דברים אשר בגללם חרה בה אף ה׳,
es gingen in Jerusalem und Judah Sachen vor, ויתורגם ללועזים 
 welche den Zorn JHVHes erregten. והדבור על אף ה׳ היתד, דוגמתו

 בכתוב על אסי ועל חמתי היתד, לי העיר הזאת (ירמיה ל״ב ל״א).

 כה
 (ד) הלילה. הדבר ברור שטעות סופר יש כאן וגפל פעל לסגי התיבה הזאת.

 ואף יש כתבי יד שכתוב בהם יצאו הלילה, וכן נראה לי העקר.
 (י) וידברו אתו. בכחבי יד הרבה מאוד כתוב כאן וידבר, לשון יחיד׳ וכן
 העקר, כי לא ידבר משפט עם מלך כי אס המלך לבדו. והטעות מחמת שנמשך
 קולמוסו של הלבלר אחר ארבעת הפעלים שבפסוק הזה ורעהו הקודם לו שהם וירדפו,

 וישינו, ויתפשו, ויעלו, והם כלם לשון רבים.
 0) ואת עיני צדקיהו עור. שחטו את בני צדקיהו ראשונה כדי שיראה
 בשחיטתם, ותיכף ומיד עורו את עיניו׳ והיתה הראיה האחרונה שראו עיניו שחיטת

 בניו, וזכרה לא ימוש מקרב לבו עד יום מותו. וכל זאת מאכזריות חמה.
 (ע) שברו כשדים. שברו את העמודים והמכונות והים הגדולים והכבדים

 מאוד לחלק משאם, ולא שברו כלי הנחשת הקטנים.
 (יט) שר הצבא תוספת ביאור להםוסר, והיא עקרה בכתוב. ולסי דברי הכתוב
 אין סופר שר הצבא העובר לפני הצבא במלחמה, כי אם מצביא את עם הארץ שעל

 פיו יצאו לצבא.
 (כז) נשא אויל מרודך ונר. נזכר החסד הזה שעשה אויל סרודך עם
 יהויכין בכבל להניד לך שהקים ה׳ את דברו אשר דבר ביד משה לאמר ואף נם זאת
 בהיותם בארץ אויביהם לא מאסתים ולא נעלתים (ויקרא כ״ו מיד); ואם למכעיסיו

 כץ, לעושי רצונו על אחת כמה וכמה.



 מ ג ל ת ר ו ת.

 א
 (א) ויהי ביםי שפט השפטים. במשטע לשון הכתוב שדברי הספר הזה
 נעשו בימי שפוט השופטים והם נאמרו ונכתבו אחר כן. ובאמת לא היו דברים
 מעולם. כי דברי הספר הזה משל ולא מעשה שהיה. והספר נאמר ונכתב אחר נלות
 בבל. ונראים לי דברי האוסרים שבא הספר הזה להוציא מרעת עזרא וסיעתו שהיו
 מסין את העם לנרש נשיהם הנכריות (עזרא י׳, י׳—י״ב), והוא מלמדנו שאין איש
 מישראל אסור בבת נכר, ולא זאת בלבד, כי הנושא בת נכר ותיא טובת מעשים מביא
 ברכה אל ביתו, כבעז שנשא את רות המואביה והוליד ממנה בן שהיה אבי ישי אבי
 דוד מלך ישראל. ורות מואביה מפני שמן התורה עמה נם דור עשירי לא יבא לו

 בקהל ישראל (דברים כ״נ ד׳).
 וילך איש ונו׳. בימי קדם כשכבדים מהם המשא והמסע ממקום אל מקום יש
 אשר כבד הרעב בארץ מאוד ולא נמצא בה שבר אפילו בדמים יקרים, ולעת כזאת
 יעזוב אדם את ארץ מולדתו או ארץ מגוריו וילך לנור בארץ אחרת עד אשר יפקוד
 אלהים את עמו לתת לו לחם. כן עשה אברהם (כראשית י׳׳ב י׳), ויצחק (שם כ׳׳וא׳),
 וכן עשתה במצות אלישע האשה אשר החיה את בנה (מ״ב ח׳ א׳ וב׳). וכן עשה
 האיש הזה, ובלבד שהוא לא הלך מצרימה ואף לא אל ארץ פלשתים, והלך לניר

 כשדי מואב כנזרת הכתוב׳ כי כן דרוש לחפצו על פי מה שאמרתי בראש דברי.
 ושני בניו. הבנים שנים מפני כלות נעמי שצריך שתהיינה שתים, כי על פי
 שנים עדים יקום דבר. לפי שכבר תהיה אשה אחת טובה וכשרה בבל אומה, ולא
 יהיו שני אחים נשואים שתי בנות נכר ושתיהן טובות וכשרות אלא אם, כן האוטה
 ההיא רנילה בכשרות. כי נם ערסה היתד. מובנת ומזומנת לשוב עם חמותה אל ארץ
 יהודה. והכתוב מצרף מחשבה למעשה. ובשוב ערסה אל עמה ואל מולדתה ורות
 דבקה כנעמי נעשית רות הכשרה שבכשרות של בנות עמה. ועל דבר הכתוב הזה

 החוזר על שני עדים ראה טה שאטרתי שופטים י״א י־ז בציון שבנליוץ.
 (ב) מחלון וכליון. שטות הכנים טעידים עליהם שטשל הם, כי טחלון וכליון

 לשון חלי וכליון׳ והכנים נקראים כן על שם סופם.

 (י) וישאו להם נשים. הדבר הזה מלמד על ימי הספר שהם אחרית הימים.
 כי בימי קדם אבות האיש לוקחים לו אשה, ואפילו ישמעאל נאמר בו ותקח לו אמו
 אשה (בראשית כייא כ״א), וכן תמצא בימי שפוט השוסטים שאבות שמשון לקחו לו

 אשד. (שופטים י״ד, ב׳—ד׳). ולא לקחה לו הוא עצמו.
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ת ונר. נם שמות הנשים על שם סופם, ערפה על שם שנחנה ח א  שם ה
 ערף להטותה ושבה אל עטה ואל אלהיה, ורות כמו רעות, שכן נכתב שמה בתרנום
 הסורםי, ושטה מלטד שרצויה היא לאיש טישראל ולא תועבה לו, כי רעא בארמית

 בטו רצה בעברית.
 ועל דבר סדר שמותן של הנשים, כאן נאמרה ערפה ראשונה ורות אתרונת,
 והבנים נוכרים למעלה מחלוץ ראשון ואחריו כליון. ומלמטה ד׳ י׳ שמענו שהיתהרות
 אשת מחלוץ. ואם כץ, הכתוב הזה מפרש אחרון ראשון וראשץ אחרון׳ וכעין זה

 הרבה במקרא.
 (ז) מן המקום אשר היתה שמה. המקרא הזה משמיענו שנדברו הדברים
 בין נעמי וכין כלותיה ושלשתן עודן בנבול מואב, והן אך יצאו מץ העיר שהיחד• שם.
), ועל  (ח) לבית אמה. מכאן אנו למדים שהיו ערפה ורות יתומות אין אב1
 כן היו לנשים לנרים שירדו מנכסיהם, ובמות אנשיהן רצו ללכת עם חמותן אל ארץ
 לא לדין• עם המתים כשהיו חיים עדנה. וחסדם שעשו להם בחלים שהשניחו
 עליהם ונתנו להם צרכיהם. ותשק להן נשיקת סטורין, כסבורה שתשובנה מיד.
 וכבר נאטר למטה פסוק י״ד ותשק ערפה להטותה ולא נאטר בה עוד דבר, מפני

 שנשיקתה היא פטורירי.
 (י) ותאמרנה לה. כן הנוסח בכל כתבי יד. ועל סי הדברים ככתבם יפורש
 .כי״ זה כרעהו שסירשתיו יהושע ב׳ כייד. ואולם טי שרוח הלשון אתו הוא ידע
 שהמקרא הזה צריך איון, בשביל שתשובת ערפה ורות הפך מה שאמרה אליהן
 חמותן. ולכן אומר אני שלה זה כמו לא, וכמו שנאמר הלא היא ברכת בני עמון
 וכתיב הלה, בדרא (דברים ג׳ י״א). והגיהו בעלי המסורה שם ולא הגיהו כאן, מפני
 שכאן לא היה להם הדבר ברור כמו שהיה להם שם, ואמרו שבדוחק יתישכ לשון
 המקרא הזה ככתבו. ועל סי הדברים האלה זה פירוש הכתוב: לא געשה כדבריך
 לשוב למקומגו כי אתך גשוב. והלשון ככתוב לא כי מלך ימלוך עליגו (ש״א י״ב י״ב),

 וכמו לוא כי אהבתי זרים (ירמיה ב׳ כ״ה), וכיוצא בהם במקרא הרבה מאוד.

ם לאנשים. בנלל מקום הבנות אצל הבנים בארצות המזרח כ  (יא) והיו ל
 תאמר בלשון המקרא היתד, פלונית לפלוני, ולא תאמר היה סלוני לסלונית. ועל כן
 צריך לומר שוהיו דבק אל לאנשים, ולכם משמש עם הדבור כלו, והדבור והיו
 לאנשים כטו והיו לאנשים סלשתים (ש״א ד׳ ט), ובלבד ששם אנשים כמו אנשי
 חיל, וכאן פירושו נדולים ראויים לקחת אשה. ועל סי הדברים האלה והיו לכם
 לאנשים זה פירושו וינדלו לכם והיו לאנשים ראויים שתנשאנה להם. ויחורנם הכתוב
.welche zu Mauueru fur euch herauwaehseu kounten הזה ללועזים 

 (יב) בי אמרתי. ראה מה שאטרתי בלשון הזה טיב ז׳ ד׳.
 (יג) היות לאיש. ולא אמרה היות לאנשים, אף על סי שלשתים היא מדברת,
.(heirathen) מפני שנעשה .היות לאיש״ כמו פעל בלבד שמשמעו לשון נשואיץ 
 וכץ יאמרו הסלבים לאשר, שנשאת הלכה אחרי איש, ולנשים רבות הם אומרים הלכו

 אחרי איש, ולא יאמרו אנשים, לשון רבים, טן הטעם הזה.

, ר ) ומה שאמר בעז אל רות וחעזבי אביך ואמך (למטה ב׳ י״א) אין מעשה לסתו  ג

, ונעמי חמותה היא יודעת.  3י בעז דבר בהוד״ ולא היה יודע שדות אין לה אב
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 (יי) ותבכינה עוד. בכו ראשונה כשדברה עליהן נעמי בהחלה (פסוק ט׳).
 ואחרי כן כשבאו הן לדבר הכניסו דמעותיהן. ססני שאין דברי הבוכה נשמעים היטב״

 ועתה כשדברה נעמי שנית התחילו הן לבכות עוד.
 (=0 שובי אחרי יבמתך. אין אחרי זה תאר המקום. אף לא תאר הזמן כי אם
 תאר המעשה, כלומר הנה שבה יבמתך ראשונה, וממנה הראי וכן חעשי לשוב נם
.uach dem Beispiel doiner Schwagorin את. ויתורגם אתרי יבמתך ללועזים 
 ודונמתו בכתוב אחרי רבים להטות (שמות י׳׳נ ב׳; ראה שם דברי). ואחרי זה עקרו

 כרעהו שסירשתיו מ״א כ׳ י״ט.
 (י0 באשר תמותי אמות ונר. לא אשוב אל מקומי אפילו אחרי מוחך,
 ובמותי אצור. שיקברוני בקברך וישימו עצמותי אצל עצמותיך. וכל דברי רות האלה
 מתכלית הספר הזה; כי אשד. שככה נאמנה רוחה את אם אישה המת הלא היתה

 אשה טובה לבעלה, וכל בת נכר אשר כמוה מוצאה מוצא טוב.
 (כ) מרה׳ וכתיב מרא, באל׳יף. ובעלי המסורה הניחו שלא כדין, כי הסופר
 כתב בתחלה מרא באל־ף, םסני שהיה כותב באחרית הימים כשהיתה יד לשון

 ארמית נוברת.
 (כב) השבה טעמו למעלה, כי הוא לשון פעלה ולא פועלה, ואף על סי כן
 יש בראשו ה־א הדעת, והוא על פי מה שאטרתי בביאור הנולד לו(בראשית כ״א נ׳).
 ולסדר הדברים כמות שהוא לפנינו בספרים לא טתישב היטב לשון השבה לא על
 נעמי ולא על רות; לא על נעמי מפני שלא יאמר בלשון המקרא ותשב נעמי השבח,
 ולא על רות מפני שרות כשהיא לעצמה אין ביאתה אל ארץ יהודה שיבה אצלה.
 ולכן אוסר אני שסדר הדברים הפוך, ועקרו השבה עמה משדי מואב1), ועתהיתישב
 היטב לשון שיבה אצל רות כשהיא שבה עם נעמי, שכן נאמר למעלה כי אתך נשוב

 לעמך (ססוק י׳). ונם למטה נאמר השבה עם נעמי (ב׳ ר).

 ב
 (א) מודע לאישה׳ וכתיב מידע, בירד, שדינו מידע׳ ונראה לי שהוא
 העקר. ועל דבר הענין כבר מלתי אמורה שכמו שבמאמר יש נושא המאמר ומקומו
 בראש המאסר, והשותסות שבינו ובין הנשוא מרביתה לא נראית בראשית הדברים
 כי אם בםוסם או בסוף סופם, ויש אשר לא נראית כל עקר כי אם למבין2), כן יש
 לספור נושא, ויש שלא תראה השותפות שביניהם כי אם בסוף הדברים. ונושא
 הספור אשר לסנינו ׳׳ולנעמי מודע לאישה ושמה בעז־, ועדיין לא נראה ערך הנושא

 אצל הספור, והוא יראה לנו לאחר ומן.

ה נשמטה תיבת עטה בטעות סופר ל ח ת ב , ובלבד ש  י) ולא שהמקרא מסורס מעקרו
 ונכתבה בגליון, ואחרי כן כשהכניסוה אל נוןש הספר קרה מקדה חוץ למקומה.

ה בונה אם תלך בחקותי ת ) ואציגה נא עמך המאמר הזה למשל: הבית הזה אשר א 2 

ת דברי אתך אשר דברתי  ואת משפטי תעשה ושמרת את כל מצותי ללכת בהם והקימותי א
ת  אל דוד אביך ושכנתי בתוך בני ישראל (מ״א ו׳ י״ב וי״ג). ועתה שאל נא לאומרים לדעת א
ה בונה״ בדברים ת  לשון המקרא, ולא אחד מאלןן ידע להגיד לך מקום *הבית הזה אשר א

 האלה. והוא נושא המאמר כלו, וסוף הדברים הנשוא, כמו שפירשתי לך במקומו.
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 (ב) אלכה נא. ונעמי לא היתד, יכולה ללכת עטה מפני שהיתר. בושה ללקט
 בשבלים בתוך עגיי העיר ואנשי העיר יודעים אותה טימי קדם כשהיתד. אשד. גדולה.
 אחר אשר אמצא חן בעיניו. על כרחך תאטר שבימי הספר הוה עדיין
ר תעזוב אותם ג ל י ו ג ע  לא היתד, עזיבת לקט מצוה, לסי שאם כן, ובמצור, גאמר ל
 (ויקרא י״ט י׳), רות שיש בה שתי המרות האלה הלא באה ללקט במענה כפולה,
 ואין בעל השדה יכול למחות בידה, בין מצאה חן בעיניו ובין לא מצאה. וראה טה

 שאטרתי למטה ססוק י״ט.
ת  וראיתי להעיר לך אזן לשמוע שבחו של הסופר הזה שהשכיל מאוד לתת א
 חן רות בעיני כל שומעים מעשיה. כי לא הניד לנו הכתוב את החסד שעשתה רות
 עם בעלה המת כי אם ברמז בלבד(למעלה א׳ ח׳), והוא מרבה לססר בחסד שעשתה
 עם נעמי חמותה, לסי שאהבת אשר, את אישה יש שהיא אהבה שתלויה בדבר- ובין
 כך ובין כך דרך אר״ן היא; לא כן אהבת אשד, את חמותה, כי בנוהנ שבעולם כל
 אשר, חמותה שנואת נפשה, ורות דבקה בנעמי חמותה לאהבה אוחה׳ ואין אהבתה
 אהבה בטלה, כי הלא קבלה רות על נפשת לסרנס את נעמי בעמל כפיה, וזד, החלה
 לעשות בלכתה השדה ללקט בשבלים ונעמי יושבת בבית, ואהבה כאהבה הזאת

 כשהיא כין אשד, להטותה אהבת אשר, מתורת לב.

 (ג) ויקר מקרה ונו׳. מקרה הפועל, וחלקת השדה מקומו המקום השני, טסני
 שערכו אצל המאמר כלו ערך J0~ *1 בלשון ערבי.

 ט) ותבוא ותעמוד. מכאן ועד סוף הפסוק לא הבינו המפרשים אפילו דבר
 אחד בחבורו, ובלם טועים, ובראשם בעל הטעמים. ופירוש ותעמוד ככתוב עמדי נא
 בחבריך (ישעיה מ׳׳ז י׳׳ב), כלומר דבקה במלאכחה ולא היתר, בטלה ממנה. מאז
 הבקר ונו׳ נדרש לאחריו ולא לפניו, והוא תאר הזמן לשבתה. זה. בעל הטעמים
 שחברו אל שלמטה מטנו ועשהו תאר לשבתה טועה. כי לא חמצא בכל המקרא
 שיוקדם ״זה׳י על השם המתואר בו חוץ מן זד, משה האיש (שמות ל׳׳ב א׳)׳ זה סיני
 (שוסטים ה׳ ה׳) והדומים להם, ובכל כמו אלה אין הדברים כפשוטם, כי סדרם
 ההפוך םוםיף על טשטעם, כטו שסירשתי בביאור זה לחטנו (יהושע ט׳ י־ב). וזה
 שנאמר כאץ שב לפניו והוא מחזק ״עתה״, וכחזוק הזה תמצא בכתוב עתה זה באו
ה הבית. בית זה אין עקרו בכתוב, כי הדבר מעשה בשדה ת ב  (מ׳׳ב ה׳ כיב). ש
 בעז, ומה לבית בשדה? ותיבה זו תוססת מאוחרת שנתוספה מחסרון דעת ״ותעמוד״
 שלפניה. ושבתה כשאין עמו .ביח״ מקביל הוא אל ותעמוד, והוא ככתוב שבתו יתן
 (שמות כ׳א י״ט). ועל סי הדברים האלה זה פירוש הכתוב בחבורו: באה רות ודבקה
 במלאכתה לבלתי הרפות ירה ממנה. טאז הבקר ועד הונע הזה לא היתד, כטלה כי
und so kam sie und war ohne Unter- אם שעה קלה. ויתורנם ללועזים 
lass darau. Von des Morgens bis eben jetzt blieb sie davon nur 
 kurze Zeit. ועל דבר עמידה וישיבה שמקבילות זו אל זו ושתיהן שלא כפשוטן

 ומשטען ראה טח שאטרתי בביאור שבתי וקוטי (תחלים קל״ט ב׳).
 (ח) ללקט, קל; ולמעלה נאטר ואלקטה בשבלים (ססוק ב׳), ונאמר בפסוק
 הזה אלקטה נא, ולמטה ממנו נאטר ותקם ללקט(פסוק ט״ו), וכעין הלשון הזה נאמר

ת םריכ ב ד דבשקה (ס״ב י״ח כ״ח), ובביאור ש ו מ ע י ה שאמרתי בביאור ו  *) ראה מ

 (משלי כ׳ גי).
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 עוד שבע פעמים בפרשה זו. וכן בכל לקט שבלים שבמקרא משמש הבנין ה:בד
 הדגוש׳ ולא קל1). ואם כן, לא חנם הלשון שבכאן הבניץ הקל.

 ועתה ראה מה שאמרתי בביאור ילחכו הקהל (במדבר כ״ב ד׳). ובביאור
 ומצרים מקברים (שם ל־נ ד׳). שם הראיתיך לרעת שיםול לשון הבניץ הכבר הדנוש
 בפועלים הרבה ובםעולים הרבה, וטעם שניהם חווק הפעולה; כי פועלים הרבה
 טםלשים בפעולה יותר םפועל אחד, וכשהםעולים רבים הפעולה ארוכה טאשר היא
 כשהם טעטים. וםתוך הדברים האלה הלא תבין שהלוקט פעולתו קציר. מן הטלקט.
), לפי שחטן לא היתד.  ובנלל הדבר הוה לא נאטר בלקיטת המן כי אם לשון קלג
 לקיטתו יניעה לישראל, כי הקרה ה׳ לפניהם, ואף לא היו טרבים בלקיטתו, טםני
 שירעו שלא יעדיף המרבה והממעיט לא יחסיר (שטות ט״ז י״ח). ולא בלקיטת המן
 לקוט שבלים אחרי הקוצרים, שהשבלים טעט והן מסמרות אחת הנה ואחת הנה
 ולקוטץ יניעה רבה׳ ולכן נופל בו הבנין הכבד הדנוש. ובעז שבא להזהיר את רות
 מלכת בשדה אחר אמר לילקוט לשון קל, לאטר לה שאפילו כשתראה בשדה אחר
 שבלים הרבה זו אצל זו שקלה לקיטתן לא תלך שטה. וטעם הזהרתו נראה לנו מדברי
 נעמי שאמרה אחרי כן ולא יפנעו בך בשדה אחר (לטטה פסוק כ״נ; ראה שם דברי).

 בשדה אחר, וממה שאסר בעז אחרי כן ונם לא תעבורי מזה, והוא רוצה
 לאטד שאפילו בשלו לא תעבור משדה אל שדה כשאין נערותיו עוברות, נראה בעליל
 שעתה לא על שדה שלו הוא מזהירה. ובנלל הדבר הזה אומר אני שבשדה זה דינו
 בשדה, ופירוש בשדה אחר בשדה של איש אחר. ומשמש אחר כאץ כשם דבר
 כטו שנאסר לא יבנו ואחר ישב (ישעיה ס־׳ה כ״ב), ונאטר עוד תטחן לאחר אשתי

 (איוב ל־א י׳).
 ;יא) אחרי מות אישך, שפסקה הקרבה שבינך ובין חמותך והיא כנכריהלך.
ת ונו׳. אמר בעז כן על פי מה שאמרתי מ׳יב י״ז כ־ז׳ ו ת לחס א  (יב) אשר ב

 כי הנר בארץ חוסה בצל אלהי ארץ מנוריו, ובנלל הדבר הזה הוא חייב בעבודתו.
 (ע) אמצא חן בעיניך. הלשון הוה וטעמו מפורשים לך כל צרכם במה

 שאמרתי בראשית מ״ז כ־ה.
ל מתורנם ומפורש לכל כשתניע שעת האכל. ואני לא כץ כ א ת ה ע  (יי) ל
 אחשוב, לסי שאם כסירוש המקובל, ובעז מדבר דבריו אלה לעתיד, היה אומרם לפני
 מזה כשדבר בצמאה, ואתר שאמר וצמית והלכת אל הכלים ונו׳ היה מסיים ואומר
 ולעת האכל וננשת הלום ונו׳. ואסילו כשלא עשה כן לא היה הכתוב מססיק בהודיית
 רות בין דברי כעו, והיה אוסר בסוף ססוק ייב ועתה לעת האכל ונו׳. אף היה אומר
 במעשה ויהי לעת האוכל ותשב מצד הקוצרים ונו׳. ובנלל הדברים האלה אומר אני
 שלמ׳׳ד של לעת למיד המחזקת שדברתי בה פעמים הרבה לאמר שהיא כאין לתרטם.
 ולעת האכל כעין מאמר שלם, ופירושו הנה עת האכל. ואמר בעז כן, מפני שרבים
 היו הדברים שנדברו בינו ובין רות, ואין מה שבפרשה כי אם תמציתם, ועד כה וכה

 הניעה שעת האכל8).

, וב״ג כ״ב. וישעיה י״ז ה׳. ) ראה דברי הכתוב ויקרא י״ט ט׳ x 

, ט״ז, י״ז, י״ח כ״א, כ״ו וכ״ז. ) ראה שמות ט״ז ד׳״ ה׳ 2 

ת ישראל אשר בברלין שמעתי שלעת האכל מ כ ) ומפי מלמד אחד בבית מדרש ח 8 
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 ויצבט. לא פירשו נזניוס בשרשיו כל צרכו. ושעל צבט כמו U^r- כערבי,
 והוא כמו ששרש צבתים שבססוק ט״ז קרוב לו, ולשון ארבעתם כמו צבת
 בצבת עשויה(אבות ה׳ טי) ועקרו שיאחז האוחז את הדבר בשתי ידיו כאוחז בטלקחים,

 ופירושו כאן לקח ונתן לה קלי בשתי ידיו. ולא שסמך כף אל כף ועשה שתיהן בית
 קבול, לפי שאם בן היה הכתוב אוטר ויתן לח טלוא ח ם נים קלי, כי תקע שתי ידיו
 בקלי וכפות ידיו פניהן אשד, אל רעותה, וביניהן קלי הרבה, והגיש כף אל כף כל

 טד, שיכול והוציא ידיו, והקלי העולה בין שתי כפות ידיו נתץ לה.
 (טז) של תשלו מלשון שלל ולא עגיץ שננה כמו שאומרים חכמי ישראל.
 הצבתים העמרים שאיגם כרוכים ערגה, והס גקראים כן על שם מדתם, מפגי
 ששיעורם כשיעור שבלים העולות בין שתי כסוח ידי המעמר. וראה מה שאמרתי

 למעלה ססוק י״ד בסוף דברי.
 (י0 ותחבט. עשתה כן מסגי שלא היתד, יכולה לשאת השעורים בתבגן, כי

 היו משא כבד יכבד ממגד,.
 (יח) ותרא חמותה וגו׳. גזבר הדבר הזה ומתן המותר בשביל שאלת געמי,
 כי בראות נעמי שעורים הרבה שלקטה רות והנותר משבעה ידעה שהיתר, טלקטת

 אחרי מי שמצאה חן בעיניו, ולכן שאלה לדעת מי הוא.
 (יט) יהי מכירך ברוך. ראה מה שאמרתי למעלה ססוק ב׳. ונס מן הברכה
 הזאת אנו שוטעים שביטי הספר הזה אין בעל השדה חייב לעזוב לקט קצירו לעני
 ולנר. ולפי שאלו חפץ בעז לא היה טניח את רות ללקט בשדהו, עתה כשהוא מכירה

 ומעשהו עטה חסד חחול על ראשו ברכת נעמי.
 (כ) אשר שב לפגי פגיו אל הוא שגאמר בגגד בעז, ולא לפניו אל שס ה׳.

 ואת המתים׳ כי העושה חסד עם אלמנה כגותן כבוד לשם אישה המת ולזכרו.
 מגאלנו. בכתבי יד אין מספר כתוב כאן סגאליגו, לשון רבים, ואשר לסנינו
 הוא העקר, והנוסח שבכתבי יד מחסרון דעת המנסח שלא ידע משמעה של מי׳ים של
 מן שבראש התיבה הזאת. המנסח ההוא היה אומר שמי׳׳ם זה מלמד על החלק האחוז
 מן הכל, ומפני שבנואל אחד לא תסול מיי׳ם זו, הניר, וכתב מנואלינו. ובאמת סי״ם זו
 כעין מי״ם שסירשתיה ויקרא ד׳ ב׳ בסוף דברי ואמרתי בה שהיא משמשת להרבות
 בסתימותו של השם. ואמרתי שזו כעין מי׳ים ההיא, ואינה כמותה ממש, כי מי״ם של
 מאחת סותם כל עצמו של היחיד אצל מינו, וזה לא סותם כי אם תארו, והוא כמי״ם
das geringste Haar von של משערת ראשו (ש״א י״ד מייד,) שתרנמתיו 
 seinem Haupte. ועל סי הדברים האלה פירוש מנואלנו נואל לנו שאץ לתארו
 בצמצום, כי נואל רחוק הוא, שכן בעז אומר ונם יש נואל קרוב ממני (למטה נ׳ י״ב).
,er 1st so zu sageu em Verwandter vou UDS ויתורנם מנואלנו הוא ללועזים 

.er ist eiu entfernter Verwandter von uns או 
 גם כי. אין הדבור הזה משמש כאן כלשונו השנור בכתבי הקדש,
 והוא בכתוב הזה כטו xa» ydg בלשון יוני, ופירושו .אף אמת הדבר וזה טעמו״.

תטה אני איך  תאר הזמן לאמירת בעז ופירוש הכתוב כשהגיעה שעת האכל אמר בעז גשי וגר. ו
 יאמר כן מי שלשון המקרא לשון אבותיו ולא ידע שאם כדבריו היה הכתוב אומר ויהי לעת

ה בעז•  חאכל ויאמר ל
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 וכגגד מה שאמרה געםי קרוב לגו האיש, אמרה רות כן׳ והיא רוצה לאטד גם
 כמעשהו שעשה עמי גורע שכדבריך כן הוא. כי אמר אלי עם הנערים וגו׳, ולולא
 קרוב לגו האיש למה יעשה עמדי ככל הטובה הזאת. ויתורגם ״גם כי״ זה ללועזים

.jawohl, denu 
 וגם מן הדבור ״גם כי־ שבמקרא הזה ולא ידעתי כיוצא בו בכל כתבי הקדש
 pn מן הדבור .וגם־ שבמלכים א׳ א׳ ו׳, וספר מלכים גאמר וגכתב אחר גלות בבל,
 נראה שהספר הזה לאחרית הימים, שכן ydg ׳»x דבור שגתחדש באחרית ימי ספר

 שליונים ולא נמצא בשירי הומירוס אף לא בספרי הימים הקרובים לימיו.
 (כב) טוב בתי כי תצאי. נם הלשון הזה שלא תמצא דונמתו בכל המקרא
 כי אם אחת ושתים לשון אחרית הימים. כי בלשון הימים הראשונים כל מאמר

 שבראשו .כי־ מקומו המקום השני, וזה מקומו המקום הראשון.
 ולא יפגעו בך. פגיעה זו לשון פנע רע, ופירוש הכתוב ולא יפנעו בכבודך
 באשר את אשד, לדבר אליך כדבר איש אל אחת הנבלות. בשדר אחר. ראה מה

 שאמרתי למעלה פסוק ח׳ בסוף דברי, והן כל האמור שם ענין אף לכאן.

 ג
 (ב) הלילה. כי הוורד, גרגו הרוח בעזרתו, והרוח הטגשבת בלילה גדולה

 וחזקה טרוח היום.
 (ג) שטלתיך. ובכתבי יד אין טסםר כתוב שטלתך, לשון יחיד, וכן העקר.
 וגעמי צותה את רות לשום שמלתה עליה מלבד בגדיה. והשמלה בגד ארוך ורחב
 ששוכבים בו בלילה׳ ככתוב היא שמלתו לעורו במה ישכב (שמות כ״ב כץ), ולכן
 צותה חורה להשיבה לבעליה עד בא השמש שהיא זמן שכיבה. והיו פורשים
 השמלה על טשכבם ושוכבים עליה, ובגלל הדבר הזה היא העדה בטעגת בתולים
 (דברים כ־כ י״ז). ורות שהיתר, הולכת לשכב בגרן יעצתד, געמי לקחת השמלה לפרשה
 על קרקע הנדן בשכבה לישון, ובלכתה הנדן תשים השמלה עליה להתכסות בה

 דרך צניעוח.
ל ולשתות. ומחכמה אמרה נעמי כן, כי אחר שאכל האדם ב א  עד כלתו ל
 ושחה לבו טוב עליו, וכטוב לבו יחמד חמדה נשים1). וכן דרש הדורש בטדרש וייטב

 לבו(פסוק זי) שהיה טבק ש א ש ה.
ך ונו׳. לשון נקיה היא זו, ופירוש הדברים תעשי ככל  (י) והוא יגיד ל
 אשר יניד לך, או לא תאמר לו מה תעשה לכל אשר יעשה לך. וראיתי לפרש כן

 מפני שברור הדבר שנעמי שלחה את רות למעשה ולא לדברים בלבד.
ל אשר תאמרי אלי. ואלי קרי ולא כתיב. ולא ידעתי למה הניהו  (ה) כ
 בעלי הטסורה וטובים הדברים ככתבם, שכן נאטר לטטד, פסוק י״א אשר תאמרי

 אעשה, ולא נאטר שם אלי.
 (ח) ויחרד האיש, כי ננע ברנליו אל בשר אדם. וילפת. השבעים טתרנטים
 ויקם, ויונתן תרנם ואחרכיך כלםחא בשדיה, ודברי שניהם דברי תלוטות, כי לא ידעו

 *) ובגלל הדבר הזה תשא איטלקי אחד יועץ לנשים הצטעות שלא להתיחד עם בעליהן
, שמא יתבעו אותן בעליהן, והן נזקקות למרוד או לשמש ביום. ם י ר ה צ ת ה ד ו ע  תיכף אחר ס
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 הראשונים מהו וילסת ואמרו מאומה ומחסרון הדעת אותו הפסיק בעל הטעמים בינו
 ובין מה שלאחריו שלא כרין׳ כי מקום האתנח בהאיש, ולא בו. ופירוש וילסת
 והרכין, כי כשננע בעז במליו אל בשר אדם וחרד הגביה את עצמו ממתניו ולמעלה

 והרכין ומשש בידיו לדעת מי השוכב מרנלותיו.
 והנה אשד, ונר. הוא ,,הנה״ המשמש עם ראיה1). ולא אמר הכתוב כאן
 וירא מסני שהמעשה מעשה לילה, והדבר למד מענינו שנודע לבעו שהשוככת
 אצלו אשה על ידי חוש מחושיו שעד נאמן הוא כחוש הראות. והדבר כמו שאמרתי
 שבעז משש מרגלותיו, וכשגגע באבר מאברי רות שאין כמותו לזכר, כגון השדים,
 ירע שהיא אשה. ולא אמר הכתוב רמש או כדומה לו מן הפעלים, מסגי שאין הלשון

 הזה לשון כבוד כגגד רות.
פך על אמתך, עקר הלשון הזה וטעמו מסורשים לך כל  (ט) ופרשת כנ
 צרכם בביאור ולא יגלה כנף אביו (דברים כ־נ אי). ואלו עמדו הראשונים על טעם
 הדבור הזה, לא היו אומרים להלן כתיב ותתפשהו בבנדו לאמר שכבה עמי אבל הבא
 ופרשת כנפך על אמתך (מדרש רות פרשה וי). כי מדברי הדורש משמע שאין בין
 שני המקראות כי אם טהרת הלשון שזה לשון נקיה ולא האחר; ובאמת ופרשת כנפיך
 על אמתך לשון נשואין כמו שפירשתי, ושכבה עמי לזנות, ואין בשניהם כי אם הצד
 השוה הזה שכזו כץ זו תובעת בפיה. והדבר הזה שלא כדרך ארץ. כי בנוהג
 שבעולם זכר חובע נקבה בכל החי למינהו. ואם כן, הלא ישאל השואל לדעת
 למה תובעת רות בסיר, שלא כדרך ארץ. והדבר ברור שתביעה זו בנזרת הכתוב, ומה

 חפץ הכתוב בה?
 ועתה דע שכבר היה בחכמי נרמניא מי שאמר שאשר, תובעת בשעת הדחק
Miuua vou Bam- ולא כיעור הוא לה, והיא דעת לםננ, כמו שנראה מסוף ספרו 
 helm• וכמדומה אני שכן נם דעת הסופר הזה2). ומעשה רות מחמת דחקה, כי רות
 אשד, מואביה בתוך עם נכר אשר בנות עמה תועבה להם. ומי יחזור אחריה ? ואפשר

 שמצא הסופר מקום לנלות את דעתו לפי שהיתר, שעתו צריכה לה.
 (י) הבחורים הנערים שעדיין לא נשאו אשה. אם דל ואם עשיר, לחקור
 לדעת מי מן הבחורים דל ומי עשיר. ואבן עזרא אסר אם דל ואס עשיר שהכל
 אוהבים אותך בעבור יפיך. ולא ידעתי מנין לאבן עזרא שהיתר, רות יפת תאר וטובת
 מראה. ושכח הרב שאץ בכל הספר הזה דבר לתאר רות ומראה. וכל שכן שלא נאמר
 שהיתר, רות יפת תאר וטובת מראה. ולא מקרה הוא לנו. כי הספר הזה לא בא
 לספר בשבחה של יפת תאר, וכל שבחה של רות שהיא אשת חיל (למטה פסוק י״א).
 ומחכמה עשה הסופר שלא מדבר כיסיה של רות; כי אלו שבח יסיה׳ לא היה הספר
 עושה חפצו. לפי שאינו דומה המהלל בת נכר למען ימיה למהלל אותה בשביל שהיא

 אשת חיל.

; מ״ב ו׳ לי. ״חכ״ד ; שטות ג׳ ב׳; שופטים ט׳ מ״ג; ש״בי ) ראה בראשית ח׳ י״ג; י״חב׳  ג

ו נאכל ) וכבר קדמהו הנביא האומר והחזיקו שבע נשים באיש אחד לאטד לחמנ 2 

 ושמלתנו נלבש רק יקיא שמך עלינו (ישעיה ד׳ אי), ושבע הנשים ההן כשרות, שכן מעיד
לתפארת  עליהן הכתוב האחר האומר ביום ההוא יהיה צמח ה׳ לצבי ולכבוד ופרי הארץ לגאון ו

 לפליטת ישראל. ראה שם דברי.
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 (טי) המטפחת. היא השמלה שהיתר. עליה בלכתה הנדן, והיא אשר
 שכבה בה. כמו שפירשתי למעלה פסוק נ׳, ואף היא עליה עכשו כשהיא עתידה

 לשוב על דרכה.
 ויסד שש שערים, שש סאים שעורים. ונפל שם המרה כנפול שם המשקל
ל כסף. ק  ככתוב שלש מאות כסף (בראשית מ׳־ה כ־ב), והוא במלואו שלש מאות ש
 וסן הראשונים יש שואל ואוסר וכי דרכה של אשד. ליטול שש סאין (סנהדרין צ״נ
 ע״ב). ולא ידעתי למה אמר האומר כן. הלא אוכלי המן לוקטים עטר לנלנלת(שמות
 ט״ז ט׳יז). והס לוקטים איש לפי אכלו(שם פסוק יי׳ח), ולמדנו משם שיש כעמר כדי
 שבע לאדם אחד. והעטר עשירית האיסה (שם פסוק לץ), והאיפה על סי דברי
 הראשונים שלש סאים (משנה מנחות ן׳ א׳). נמצא שאין בשש סאים יותר טכדי

 שבע לשלשים בני אדם, ולא משא כבד הוא זה שיכבד מאשה.
 ויבא העיר. יש כתבי יד הרבה שבהם כתוב ותכא, כננד רות. וכן נראה
 לי העקר. שאם בא בעז העירה בשעה ההיא היה הולך עם רות יחדו. והוא כדין
 שלא יעשה כן טן הטעם שאמר אל יודע כי באה האשד. הנדן (למעלה פסוק י׳ד).
 (טז) מי את בתי. ראה דברי אבן עזרא ההולך ארחות עקלקלות לפרש
 .מי־ זה. וכבר ישאל השואל ויאמר מה הדבר הזה כשהוא יודע תאר הדבר וטראהו.
 ובלבד שאינו יודע תכליתו וערכו אצלו, כמו שהנביא רואה מרכבות יוצאת מבין
 שני ההרים, ובסרכבות סוסים מסוסים שונים, והוא שואל ואומר מה אלה אדני
 (זכריה ו׳ די), ופירוש דבריו מה המרכבות האלה לי. והוא שאל כן מסני שהיה
 יודע שה׳ הראהו את המראה לרמז לו רמז, והוא חפ״ן לרעת מה הרמז שמרסזיס
 לו המרכבות והסוסים. ולבני אדם תשאל בבמו אלה ותאמר מי. ככתוב מי האנשים
 האלה עטך (בטדבר כ״ב ט׳; ראה שם דברי). ואף כאן אמרה נעמי מי את, והוא
 כמו מי את לנסשך, כלומר הנשתנית מכטות שהיית או לא, וכן אטרו בטדרש מת

 אח פנויה או אשת איש.

 (י0 אל תבואי ריקם אל חמותך. לא כוון בעז אל השעורים עצמן, כי
 אם כן היה אומר אל חבאי ריקם העירה, אל חמותך למד, לי? ובעז כוון למתנתו
 טחמת שהיא סימן יסר, לנעמי. כי בעז הרגיש בדבר שבעצת נעמי עשתה רות לבא אליו
 הנמה, ולכן נתן לרות המתנה, כדי שתראה נעמי ותדע שחפצה בידה הצליח, לסי
 שאם לא כן, היה בעז כועס על רות ולא נותן לה מתנה. ועל סי הדברים האלה זה
 סירוש הכתוב אל תבאי אל חמותך ובירך אין דבר להיות לראיה שישרה עצתה

.ohne gutes Zeicheu בעיני. ויתורנם ריקם זה ללועזים 

) שבי בתי. הלשון הזה וטעמו מפורשים לך כל צרכם בביאור תשב בדמי ח  (י
ר השלים הדבר, וכיוצא בו לכלות דבר ה׳ ב ד ה ה ל  טהרה (ויקרא י׳׳ב די). כ

 (דה׳יב ליו כיב), ובלבד שהוא קל ועומד וזה הכנין הכבד הרנוש ויוצא.

 ד
 (א) והנה הגואל עבר. לא ידעתי לכוון למה אמר הכתוב כן שקרה טקרה
 הנואל לעמר על השער, ולא אמר שהזמינו בעז לדין. ואין םסק שיש כוונה לדבר
 הזה. ואפשר שאמר הכתוב כן, מפני שהמזמין את חברו לדין על ידי שליח ביח

26 
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 דין נותץ לו ומן יום או יומים, וכאן אין שהות״ כי נאמר בבעז לא ישקוט האיש כי
 אם כלה הדבר היום (למעלה נ׳ י״ז), ונם בעז עצמו אומר והיה בבקר ונו׳
 וגאלתיך אגכי(למעלה ממגו ססוק י׳׳ג). ובגלל הדבר הזה עבר הגואל על בעז בשער

 ביום ההוא בגזרת הכתוב.
 פלגי אלמני. לא שאמר בעז כלשון הזה, כי בעז קרא לגואל בשמו׳ והכתוב
 אומר לו סלוגי אלמוגי מסגי שלא חפץ להזכיר שמו. ומחכמה לא מזכיר הכתוב את
 הגואל הזה בשמו למען עשות חסצו בססר הזה. כי כשלא גקרא הגואל כשם נעשה

 כבן בלי שם1)׳ וכשהוא טטאן לגאול ובעז גואל, בטלה דעתו אצל דעת בעז.
ת השדה. אטר אבן עזרא יתכן שהיה השדה גדול וחלק טטגו היה ק ל  (ג) ח
 לאלימלך. ומדבריו אלה תראה שאין דעת דיגי הלשון הדעת אותה. כי טי כאבן
 עזרא יודע דיגי דגש ורפה וגח וגע ומחג וגעיא וכל כמו אלה׳ והוא לא ידע ששדה
 מרביתו לא שדה מיוחד או מוגבל כי אם סתם שדה, כמו שגאמר שדה העיר
 (בראשית מ״א מ״ח) ושדה הארץ (ויקרא כ׳יה לי׳א), ופירושם שדות אגשי העיר
 ושדות יושבי הארץ. ולשדה מיוחדת ומוגבלת תאמר חלקת, ככתוב חלקה אחת
 תטטר וחלקה אשר לא תטטיר עליה תיבש (עמוס ד׳ זי), ולא גאמר שם שדה אחד
 ימטר ונו׳, מפגי שלא יאמר כן בלשון המקרא. וכשאתה מדבר בשדה מיוחדת של
 סלוני תאמר בלשון המקרא חלקת פלוני (שיא י׳ד ל׳ וט׳׳ב ט׳ כ׳׳א), או חלקת שדה
 פלוני (טיב ט׳ כיה), או חלקת השדה אשר לפלוני כמו כאן, וכמו שנאמר למעלה

 ב׳ נ׳, ובלבד ששם חסרה תיבת אשר.
 (ד) ואם לא יגאל. אין הלשון הזה כדין. ואף יש כתבי יד הרבה מאוד
 שבהם כתוב תנאל. ובעיני כל עצמה של התיבה הזאת חשודה ביתור, ואומר אני
 שהדברים כעקרם ואם לא הנידה לי, והלשון כעין לשון הכתוב אם ישכם עושים
 ונו׳ הנידו לי ואם לא הנידו לי (בראשית כ׳׳ד מ״ט), שנם שם נקצר כסל התנאי
 בחסרון הפעל. ותיבת יגאל שבכאן היתד, כתובה בהחלה בנליון׳ וכתבה מי שחפץ
 להשלים לשון הכתוב, והגואל שלא היה לסגיו עלה במתשבתו כגסתר, ולכן כתב
 ינאל ולא כתב תנאל, וברכות הימים נכנסה חיבה זו סן הגליון אל תוך הספר פגימה.
 (ח) ומאת ונו׳. לא יסורש ככתוב, והדבר ברור שטעות סופר יש כאן, וכבר

 אמרו אחרים לסני שוטאת זה עקרו גס־את.

ת נחלתי. בביאור ויבמה (דברים כ׳׳ה ה׳) סירשתי את  (0 פן אשחית א
 המקרא הזה, ואמרתי שנחלתי שאמר כאן נחלה ממש׳ והגואל מדבר בהשחתת
 נחלתו על ידי עבודתו שיעבוד חנם את נחלת אחיו המת. ועתה אין רוחי נוחה מן
 הפירוש ההוא, בשביל שאם כן, כל עצמו של הנואל הקרוב מבעז מה לו בססר
 הזה? ואם הזכיר הסופר את הנואל הזה ודבריו להשמיענו שיש בני אדם שאינם
 אוהבים יניעת חנם, הלא הוא עצמו ינע חנם, כי יניעתו שלא לצרך תכליתו. הלא
 על ברחנו נאמר שבא הנואל הקרוב להשמיענו דבר דרוש לחפץ הספר הזה. ואם כן,
 וחכליח הספר הזה להוציא מדעת האומרים שאיש מישראל אסור לישא לו בת נכר,
 זה פירוש הכתוב פן אשחית את נתלתי בקחתי את רוח והיא מואביה. ופירוש נתלתי

ה שאמרתי בבעין זה ש״ב ג׳ ז׳.  C ראה מ
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 בני אשר תוליד לי- כמו שנאמר בישראל בנים אתם לה׳ אלהיבם (דברים י״ד א׳)׳
נחלתי ישראל (ישעיה י״ט כ״ה).  ונאמר ו

 ועתה הלא ידענו מה לזכר פלוני אלמוני בספר הוה; כי בא הכתוב להניד
 לנו שהיה הנואל קיוב מבעז, ולו משפט הנאולה, ויען אשר מאס כמואביה מקחתה
 לו לאשר, אבד מנפשו טובה הרבה ונתן כבודו לאחר, והיה בעז תחתיו לאבי בית דוד.
 (ן) לקים כל דבר. נם הלשון הזה מלמד על ימי הספר, כי לא נודע הבנין

 הכבד התש הזה עד ימי הנביא האומר ויחלו לקים דבר (יחזקאל י׳׳נ ר).
 (ח) וישלף ;עלו. הפעל לפעולת שלשום, ופירוש הדברים אחר ששלף
 בעז נעלו נתנו לנואל לאמר לו קנה לך את נעלי ואני אקנה לי את נאולתך תחתיו.
 (ט) לזקגים וכל העם. לא תאמר בן בלשון המקרא- ואומר אני שטעות

 סוסר יש כאן, והדברים כעקרם ולכל העם, בהשגות למ׳יד של לזקנים כדין.
 (0 עדים, יש בו כדי מאמר שלם, והוא במלואו עדים אנחנו היום. וכיוצא

 בלשון הזה ויאמר עד (ש״א י• ב ה׳).
 (יא) אשר בנו שתיהם וגו׳. הרוצה להבין את הדברים האלה על בריס
 יזכור שאין רחל ולאה לבדן הבונות את בית ישראל, כי בלהה וזלסה בוגות עמהן.
 ואם כן, עקר המאמר הזה .שתיהם־, והכתוב הזה בא להזכירך שרחל ולאה אחיות,
 ואף על פי כן רחל שנשאה יעקב על לאה אתותה שלא כמנהנ הנהוג בימי הספר
 הזה, נם היא בנתה את בית ישראל. וזכר הדבר הזה דרוש לחפץ הספר אשר

 אנחנו בו, כמו שיתבאר לך הדבר בביאור הפסוק האחר.
 וקרא שם בבית לחם. הלשון הזה וטעמו מפורשים לך כל צרכם

 כביאור לראות מה יקרא לו (בראשית ב׳ י״ט) בסוף דברי.
ב) אשר ילדה תמר. זכר תמר כזכר רחל ולאה, שניהם סנם משסחה,  (י
 ובשניהם באו המברכים את בעז לאמר כזאת: כמו שבנשואי אשר, אל אתותה ובביאת
 יהודה אל חמר כלתו יש פקפוק, ואף עלפי כן הזרע זרע ברך ה׳, כן זו אף על סי
 שמואביה היא ורבים מואסים בה תבנה לך בית בישראל. והסופר הזה אשר נבהל
 חוא לעשות חסצו כטעט חטא בלשונו, כי השומע ישמע דבריו ויטעה לאמר שמתיר

 הכתוב לאדם כלתו ואשר, אל אחותה.
 והכתוב הזה מדבר כדבר איש ביטיו, אחר כל כבוד בית דוד. כי ביטי בעז,
 והם יטי שפוט השופטים, מהכבוד בית פרץ? והלא בעז עצמו בית פרץ, ומה ברכה

 היא זו שיבורך בית אדם בעצמו?
ות שם, קריאת שם זה יוצאת ממנהנ ישראל,  (י0 ותקראנה לו השכנ
 כי בכל המקרא אבות הילוד קוראים את שמו, וכאן השכנות הנה הקוראות את
 השם. ונם הדבר הזה נעשה בנזרת הכתוב. כי הנשים מלאות רוח קנאה, ומתקנאות
 משפחה במשפחה אפילו בקרב עמן, וכל שכן שמתקנאות בבנות עם אחר. ולכן
 כשבא הסופר להתיר לבני עמו בנות עם אחר היה ירא שלא תהיה רוח בנות עמו
 נוחה מן הדבר הזה, ובשביל כן השכיל בדברי המשל להניד לנו שבנות ישראל
 שבימי קדם לא עבר עליהן רוח קנאה בקחת בעז את רות המואביה לו לאשה, כי
 הכירו את רות אחר שבאה לתסות בצל אלהיהן ונהנו בה מנהנ אחוה, ואף קראו את

 שם בנה הנולד לה.



 ספר עזרא.

 א
ת לכורש. בשנה הראשונה למלכו על בבל אחר שכבשה״ ח  (א) בשנת א
ת דבר ה׳.להמלאות דבר הי. וכן כתוב  והוא מלך פרס קודם לכן ימים רבים. לבלו
ת רוח כרש. ראה מה  במקום האחר (דה״ב ל״ו כ׳׳ב), וכעין זה רות נ׳ י־ח• העיר ה׳ א
 שאמרתי ברברי הזכרונות שעל מצבת מישע מלך מואב מ׳־ב נ׳ ה׳ בסוף דברי. ואפילו
 לדברי האומרים שהדברים האלה כמשמעם, התאמר שבטל כורש רצונו מפני רצון
 ה׳. כאברהם שהיה מוכן ומזומן להעלות את יצחק בנו יחידו עולה לה׳. ולא מעובדי
 ה׳ כורש? הלא על כרחך תאמר שהשתמש ה׳ בחפצו של כורש ככלי למעשהו,
 שנתן ה׳ בלב כורש לקרוא לנולי יהודה דרור. ומאת ה׳ היתד. שישר הדבר בעיני
 כורש ונדמה לו שחפצו בו. ומה חפץ כורש בשוב יהודה על אדמתו? השאלה הזאת
 רבות תשובותיה ואלה אומרים בכה ואלה בכה. ולי נראה שהיו נולי יהודה מסייעין
 בידי מלך סרס בהלחמו עם בבל, ועצתם ועזרתם עמדו לחילו לבא העירה בערמה
 כליל הלבד בבל. וכשנלכדה בבל שלם כורש לנולי יהודה כנמולם ונתן להם

 הרשות לחזור לארצם. והיה חפץ כורש בדבר הזה לפי ששכר הכרת טובה טובה.
 (ב) אלהי השמים. דבור חדש מקרוב בא. והעברים לא היו טשתטשים בו

 קודם לנלות בבל.
 (ג) אשר בירושלים. אמר אבן עזרא דבק עם בית ה׳. וכן מתרנמים
 הלועזים ללשונותם ועושים הוא האלהים מאמר בתוך מאמר. ולא נראה לי כן׳ לסי
 שאחר שאמר כורש כל ממלכות הארץ נתן לי הי אין צרך לו לאמר שה׳ הוא
 האלהים. ואני רואה דברי השבעים מדבריהם. והשבעים מחברים אשר בירושלים אל
 הוא האלהים ועושים הוא האלהים אשר בירושלים תוססת ביאור לאלהי ישראל.
 וכדי שלא תטעה לומר שאלהי ישראל הוא האלהים הנעבד בערי שמרון קודם שהלך
 ישראל בנולה, מסיים הכתוב ואומר הוא האלהים אשר כירושלים, כלוטר האלהים
 אשר בחר בירושלים לשכן שמו שם׳ והוא מכון לשבתו עולמים, ועבודתו שם עבודה
 זכה על סי דברי נביאיו. ולא כעבודת שמרון שהיא עבודת ה׳ כבתחלה בתבנית שור

 וענל. וראה מה שאמרתי מ׳׳א י״ב כ׳יח.
 (ד) וכל הנשאר. פירשו רש״י ואבן עזרא שהנשאר זה נשאר מסני שאין
 לו ממון, ואנשי מקומו העולים מצוים לתמוך בידו כדי שיוכל לעלות. ולא מתישב
 על סירושם לשון עם הנדבה לבית האלהים שנאמר אחריו; לסי שאם כן, והמנשאים
 עצמם עולים לירושלים, למה יתנו הם את נדבותיהם לבית האלהים ביד מי אשר
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 ינשאוהו בכסף ובזהב? לכן אומר אני שהנשאר מי שנשאר בכבל ולא עולה מפני
 שהוא אינו רוצה בכן, ומסני שהוא עצמו אינו עולה הוא מצטוה לתמוך ביד העולה
 בכסף וזהב ולשלוח כידו נדבותיו לבית האלהים. וכן נאמר אחריו כננד העולים וכל
 סביבותיהם חזקו בידיהם בכלי כסף ונו׳ לבד על כל התנדב (סםוק ו׳). ובאמת
 העולים מרביתם היו עניים ומשלים שלא מצאו סרנסתם בארץ הנכריה. והנשארים
 המה העשירים אשר ראו ברכה במשלוח ידם בארץ נלוחם ובנלל הדבר הזה לא היו
 רוצים לשוב אל חרמת ירושלים, חוץ מראשי האבות שהם עלו ירושלימה, מסני
 שבנלות דל כבודם והיו כיתר הנולים, ובשובם על אדמתם היו מצסים ומחכים שתחזור

 להם העטרה לישנה.
ל העיר. ראה מה שאמרתי בביאור לעת האכל (רות ב׳ י׳׳ד). ואף כ  (ח) ל

 כאן למ׳׳ד של לכל למ״ד המחזקת והיא לתרנום כלא היתה.
 ;ח) ויספרם נחן להם מנינם במספר שמות בכתב. ראה מה שאמרתי

 בראשית ט״ו ה׳.
 (ט) ואלה מספרם. אמר אלה כננד הכלים עצמם, ולא אטר זה כננד מספרם.
 וכן דרך המקראות לדבר, וכן יעשה בכל לשונות בני שם. וממה ששמשו הכלים
 האלה בכית שני, אף על סי שנתנם נבוכדנאצר בבית אלהיו ואין ספק שהשתמשו
 בהם שם לעבודה זרה, אנו למדים שכמו שלדברי חכמי התלמוד ישראל מומר אף
 על סי שחטא ישראל הוא, כן מן המקרא כלי בית ה׳ לא חל עליהם שם תשמישי

 עבודה זרה, ואפילו השחמשו בהם לעבודה זרה.
 (י) כפורי זהב נביעי זהב, ונראה שהיה להם כסוי ולבן נקראים כן. ולא
 ישמש השם תשמיש זה חו״ן מן הספר הזה כי אם בספר דברי הימים. ואם כן.

 תשמישו זה חדש עמו ומקרוב בא לו.

 ב
 (ב) מספר. הוא הנקרא בנחמיה ז׳ ז׳ מספרת. מספר אנשי עם ישראל
 שב לשלאחריו, כי בסםוק הזה שמות ראשי האבות והשרים, ובסםוק האחר מתחיל
 למנות עם הארץ. ואין החשבונות שבםסר הזה מסכימים לחשבונות שבספר נחמיה.
 (י) לבני ישוע יואב. ובנחמיה ז׳ י־א נאמר ישוע ויואב, ולא זה ולא זה
 העקר, וזה שבכאן לא צריך ראיה, והנוסח שמחמיר, לא טוב ממנו, מסני שאם כן.
 היה הכתוב אומר לבני ישוע ולבני יואב. ואני לא ידעתי לשער עקר הדברים האלה.
 (״) אנשי מבמם היא מכמש שנזכרת בש׳׳א י״ב ב׳, והיא נקראת כן נם

 בנחמיה י־א ל־א.
 (לא) בני עילם אחר. יש כתב יד אחר שחסר ״אחר״, והרבה כתבי יד
 אחרים שבהם כתוב חחתיו אחד, בדל״ת. ומה שלפנינו בספרים הוא העקר, והכתוב
 קורא לעילם זה עילם אחר לחלק בינו ובין עילם שנזכר למעלה פסוק ז׳. וראה טה

 שאמרתי בביאור אלהים אחרים (שמות כ׳ נ׳).
 (נט) ולא יבלו להגיד. ראה מה שאמרתי בראשית י״ב י״ח. ומסני שאין
 הנדה כי אם למעשה שהיה יש במשמעה הוכחת דברים בראיות שאין להרהר אחריהן.

 וזרעם של אבוהם, והזרע הם עצמם שלא יכולים להניד.
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 (םא) בני ברזלי משרש בני הקוץ להניד לך שהם נקראים בני ברזלי על
 שם שלקח אביהם אשה מבנות ברזלי הנלעדי. ואס לא תאמר כן, עדיץ לא הניד לנו
 הכתוב שמו הראשון של אבי בני ברזלי. על יטמם על שם הבנות. ויותר נראה

 לי ששמם זה עקרו שמו, והבנוי שב אל ברזלי הנלעדי.
 (סב) כתבם המתידזשים כתב המתיחשים שלהם, ודונמחו מדו בד (ויקרא
 ו׳ נ׳). ולא נמצאו אמר הסעל לשון רבים כננד ״המתיחשים״ הקרוב אליו מן

 .כתבם/
 (סג) מקדש הקדשים. מלשון הכתוב הזה •משמע שהותר להם לאכול
 בקדשים קלים. ואם כן, דין אלה כעין מה שאמרתי בכהן בעל מום ויקיא כ״א כ״ב.
 עד עמד כהן לאורים ולתומים. ונראה מכאן שביסים ההם לא היו שואלים סי
 נביא בםסקוח כמו אלה. ולא שהיו מחכים שימהר כהן לאורים והומים לבא, כי לא
 עלתה תוחלתם עליה כעליה הזאת, ובלבד שבימי הכתוב היה הדבור »עד עמוד כהן
 לאורים וחומים״ שנור בסי העם לימי הדעת העתידים לבא באחרית הימים כמו ששנור

 הדבור .עד שיכא אליהו״ בשי חכמי התלמוד.
 (סד) ארבע רבוא ונד. אין חשבון הכלל עולה יסד, עם סרטיו, ורש״י נדחק

 להכריע בין שני החשבונות על סי האמור בסדר עולם.
 (סו) סוסיהם שבע מאות. הנה אמרתי לך פעמים הרבה שהעביים
 הראשונים לא היו אוהבים סוסים, ועדיין תמצא כדבר הזה בעולים האלה, ואף על
 פי שמרביתם נולדו בארץ נכריה. הלא תראה כמה סוסיהם וכמה חמוריהם. ולא
 חאטר שהיו הסוסים טעט משני שדמיהס יקרים מדמי חמורים. כי הסוסים האלה
 למשא ולא למלחמה, ואץ הסום שהוא למשא שוד, יותר משני חמורים׳ וכאן יש

 תשעה חמורים כנגד סוס אחד. ועל כרחך תאמר שהדבר כמו שאמרתי.
 (סה) לבית ה׳. למקום שהיה בית ה׳ בנוי לשנים כשהיה קיים, ומרב חבה
 נקראת קרקע המקדש החרב בית הי. וכץ יאמר האומר בשיר אננלי ״שבע אחים
 אנחנו״, והוא יחיד לאבותיו, כי ששת אחיו כלם מתים, והם לו כחיים וקיימים משני

 שלא נשכחו כמת מלבו.
 (סט) רבאות. ובמקום אחר נקדו רבא1ת (דניאל י״א י׳־ב), ועשו כץ מחוסר
 דעת, כי לא היו יודעים אי זו מץ השתים טובה. ואתה ראה מה שאמרתי כביאור
 אביהוא (שמוח ד כ״נ). וכאל״ף האחרונה של אביהוא אל״ף של רבוא, והיא
 אל״ף המפסקת שנמצאת בסוף שםות וחארים; כמו ישוא (למטה נ׳ ז׳) ועקרו יסו,
 ככתוב כמקום אחר (יונה א׳ ני); קליא (ש״א י״זי״ז), ועקרו קלי (רות ב׳ י׳יד); נקיא
 (יואל ד׳ י״ט), והוא בתחלה נקי, כנודע לכל. ומפני שכל עצמה של אל״ף זו לא
 באה בסוף התיבות כי אם להזהיר את הקורא שלא יחבר אות שלפניה אל התיבה
 שלאחריה, היה בדיץ שלא תכתב ברבויים, מפני שהיא בהם שלא לצרך, אבל מתוך
 הרנל דבר היו הסופרים כותבים אותה נם ברבויים, והיא למבטא כאין. ועל סי

 הדברים האלה הנקוד שבכאן הוא העקר, ולא הנקוד שבספר דניאל.
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 ג
 (א) ויגע החדש השביעי. וכן נאמר בנחמיה זי ע״נ. ולא נראה לי שוינע
ע י  זה נקוד כדין׳ ואומר אני שדינו ייגע׳ הבנין הכבד הנוסף שכן אמר הנביא הנ
 היום (יחזקאל ז׳ י״ב), ונאמר עוד עת הזמיר הניע (שה׳ש ב׳ י״ב). וכן הדבור בלשון

 המשנה הניעה השעה.
 בערים. אצל ירושלים שבסוף הפסוק ערים סתם ערים שאינן ירושלים,
 כלומר שאר הערים או ערי המדינה. וראה מה שאמרתי בביאור מן הערים הנבעתה

 (שופטים די י׳ד).
ת ככתוב. ואיה יום הזכרוץ או ראש השנה, ואיד,  (ד) ויעשו את חג הסכו
 יום הכםורים? ולא תאמר שלא כלו בנין הטזבח ער חג הסכות, כי נאטר אחריו טיום
 אחד לחדש השביעי החלו להעלות עולות לה׳ (פסוק ו׳), ועוד שאפילו כשאין מובח
 היו יכולים לקדש עצרה בראש השנה ויום הכםורים כמו שאנחנו עושים היום הזה,
 ואין אנו מקריבים קיבנות. ועל כרחך תאמר שראש השנה ויום הכםורים עדיין לא
 צותה עליהם תורה בימים ההם, לפי שאלו היו אז מצור, מן התורה היו העולים האלה

 מקיימים אותר, בעלותם.
 (ז) לצדנים. שלמה אמר אין בנו איש יודע לברת עצים כצידונים (מ־א
 ה׳ כי). ומאז ועד היום ההוא שהכתוב הזה מדבר בו כחמש מאות שנה, ועדיין לא
 היה בישראל איש יודע לכרות עצים כצידונים. כי העברים לא היו מחבבים את

 האומנות עד שנפוצו על פני כל הארץ.
 (יא) ויענו. ראה מה שאמרתי בעניה זו שטות טי׳ו כ׳׳א. והיא משמשת כאן

 בשביל עקרו(Refrain) של הלל זה שהוא .כי לעולם חסדו״.
 (י0 בעיניהם. הלשון הזה לא מתישב היטב, ואף יש כתב יד אחד שבו
 כתוב לעיניהם, והנוסח ההוא טוב ממנו. ועל פי הדברים ככתבם אשר כספרים
 בעיניהם זה נדרש לפני פניו אל ״ראוי׳ ואטר הכתוב כאן ראו בעיניהם שלא כדין,
 כי בדין שיאמר ראו עיניהם׳ כמו שפירשתי בביאור ברנלי אעבורה (בטדבר כ׳ י״ט).

 ד
 00 לא לכם ולנו. האיון לשותפות שבץ שתי הכתות ולא לכל אחת מהנה,
לא לנו. אנחנו יחד מפורש לך כל צרכו  שאם כן היה הכתוב אומר לא לכם ו

 בביאור יחדו (בראשית י״נ ו׳).
 (ה) דריוש מלך פרם. אין זה דריוש המדי הנזכר בדניאל ו׳ א׳ וט׳ א׳,

 והוא דריוש השני בנו של הםטסםיס.
ב אי־מית ומתורגם ארמית. היו הדברים •כתבם ארטית ולשונם  0) כתו
 ארמית. וטטה שנזכר הדבר הזה, ולא היה לסופר כדבר לטד טענינו, נראה לי שהיו
 היהודים משתמשים כימים ההם ככתב יהודי בכתבם כלשון עם אחר, כמו שהיו

 יהודי אסםמיא ונרמניא עושים, וכמו שיהודי ערביא עושים עד היום הזה.
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 (ט) רחום בעל טעם. כל הדברים מכאן ועד סוף פסוק י׳ הנושא, ודברי
 פסוק י״א המה הנשוא.

 (י) ובענת. נשנית תיבה זו כאן בטעות סופר מסוף הפסוק האחר. והטעות
 מחמת ״עבר נהרה״ שלסני תיבה זו בכל אחד משני המקראות האלה.

 (יא) ובענת. השבעים השמיטוהו׳ כי לא היו יודעים מה הוא. ונזניוס אמר
 שתיבה זו לתשלומי העניץ והיא כמו.וגומר״. ועדיין עליו הראיה, כי מה שאמר בענין
 הזה כשרשיו לא עולה יפה. ואני אראך בסמוך שהסופר הזה משתמש כתיבה אחרת
 למשמע •וגומר״. ועוד שהרי הזכיר הכתוב תשעה עמים בשסותם, והוסיף על הפרטים
 האלה שגי כללים ואמר ושאר אוסיא די הגלי אסגסר וגו׳ ושאר עבר גהרה, ולא

 בדין הוא שאחר כל אלה יסיים ויאמר דבר כעין וגומר.
 ועתה הגה ראיתי שחוץ טן הטעות שבפסוק ט׳ לא גסעא כעגת זה כי אם
 בתחלת מכתבים׳ כמו כאן ולמטהדיי״ז1), וזי י״ב. ולפיכך אומר אגי שתיבה זו בארמית
 כמו ועתה שבראש העקר של מכתבים בלשון הקדש, כמו שפירשתי במדבר כ״כ ו׳

 בגוף הספר ובציון שבנליון.
 ועל סי הדברים האלה כעגת זה כאן חוץ למקומו, ומקומו בראש הפסוק
 האחר, וכן ככל דבר שגזכר בעגת או כעת בספר הזה הופסק ביגו ובין מה שלאחריו
 שלא כרין, כי בדין שיכתב אחר שגגמרה ברכת שלום כלה, ומקומו בראשו של גוף

 המכתב לחלק ביגו ובין ברכת שלום שלסגיו.
 («0 יבקר פועלו סתום, וסירושו יבקר המבקר במצות המלך׳ וכמו שגאמר

 לטטד, פסוק י״ט וטגי שים טעם ובקרו.
 (יז) וכעת. אין כאן טקוטו, והוא תחלת הדברים שבססוק האחר- כטו שפירשתי

 למעלה פסוק י״א.
 (נא) יתשם שרשו שום ואמר יתשם, ולא אמר ישתם כמו שגאמר מן שכלל
 ישתכללון(למעלה פסוק י״ג), וכן דרך גחי ע״ו כשלא יראה ואץ שלהם בעיגו או

 בדטות יו״ד. וכן אטר הנביא והתשוטטגה (ירמיה ט״ט גי), ולא אמר והשתוטטגה.

 ה
 (א) עליהון על חני וזכריה הנביאים, ופירוש הכתוב שני הנביאים האלה

 התנבאו על היהודים בשם אלהי ישראל אשר נקרא עליהם באשר הם נביאיו.
 (ג) להם. ובסוף פסוק הקודם נאטר להון, בנו״ן. ונהפך נון כאן לטי״ם בשביל

 מי״ם שבהחלת התיבה שלאחריה. וכן בפסוק האחר נאמר להום טן הטעם הזה.
 (י) אטרנא להם. לא יסורש ככתוב. והשבעים מתרנמים כאלו כתוב אמרו,
 ואין ספק בדבר שכן העקר. ופירוש הדברים תתני ושתר בוזני אמרו ליהודים. וכן
א להום- והמדברים שם תתני נ  נאמר למטה פסוק י׳ בפירוש ואף שמהתהום שאל

 ושאר בוזני.
 (ט) למבנידי• לא נראה לי שתיבה זו נקודה כדין- ואומר אני שדינה לטבניה׳
 והוא מקור כמו לטבנא (למעלה ססוק ב׳), וה־א שבסופו כנוי, ולפני הבנוי נראית
) הדבר ברור שכענת וכעת האמור למטה ד׳ י״ז אחד הם, ושתיהן כלא כ״ף כמו  ו

ט נגזר *עתה״ בעברית. מ מ ד, וכמו עת ש  ענתא שבלשון התרגומין ובלשון התלמו
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 למ״ד השעל בהבניה ירד, כי כן דינו של שם הפעל בכמו אלה בלשון ארמי, שכן
 מן אזא נאמר למוא ובכנוי לםזיה (דניאל נ׳ י־ט). ועל השנות כנוי הפעול עם שמו,
תא דנה בי  הלא תמצא דונמתו נם בלשון עברי. וכיוצא בו בארמית שבמקרא ו

 סתרה (למטה פסוק י״ב).
 (יא) אנחנא המו עבדוהי. בא .המר זה להניד לך שיש בדברים כדי מאמר
 שלם ולא תטעה לומר שעבדוהי מפרש אנחנא. וכמוהו בלשון המקרא אתה הוא
 האלהים (ש־ב ז׳ כיח). ובכל כמו אלה משמש שם הפרצוף השלישי תטיד.
 והערביים קוראים לשם הפרצוף המשמש תשמיש זה ^ !J^aai, שם הפרצוף

 המחלק.
 (יי) ויהיבו. פעל ננזר מן יהיב שהוא כמו נתון, ופירוש ויהיבו והם נתונים
 או והם נתנו. והבנין הזה מםנולת לשון ארמי שבמקרא, ואין ממנו כי אם לשעבר,
. לששבצר שמה למי ששמו ששבצר,  כי לעתיד נאמר תתיהב (למטה ר ד)
 והוא זרובבל, כמו שנראה מן הכתוב למעלה א׳ ח׳. ועל דבר הלשון הזה ראה מה

 שאמרתי בביאור ומנרת ביתה (שמות נ׳ כ־ב).
 («) יתבנא על אתרה. לא נראה לי הפירוש המקובל. כי מה לכורש אם
 יבנה הבית במקומו או שלא במקומו, והיהודים לא היו צריכים למצור, כמצוה הזאת,
 כי מאליהם הם הולכים לבנות הבית במקומו הראשון. והשנית, הלא נם במצות
 דריוש נאמר על אתרה (למטה ר ח׳), ואו כבר נוסד הבית ובלבד שבטל בנינו
 לשעה• ואין צרך לצוות שיחזרו לבנותו על מקום המסר. לכן אומר אני שעל אתרה
auf כמו לאלתר בלשון הארמי שבתלמוד, ופירושו תכף ומיד, ויתורנם ללועזים 
 der Stelle וראה מה מה שאמרתי בביאור תחתיו(שי׳ב ב׳ י״ב). וכנוי של אתרה

 סתום וכיוצא בו התוציא מזרות בעתו (איוב ל׳׳ח ל־ב).

 ו
 (ב) דכרונה מקומו המקום השני מפני שהוא כמו לזכרון, והוא מלמד על

 טיבו של הבנוי הנסתר שבכתוב.
 (ג) ואשוהי מסובלין. אין רוחי נוחי מן הפירוש המקובל, ולא נראה לי
 שאשוהי זה נקוד כדין. שאם כן היה טשטש עטו פעל חוט ככתוב למעלה ד׳ י״ב ואושיא
 יחיטו, או פעל יהב כטו שנאטר למטה טמנו ה׳ ט׳־ז יהב אושיא. ואף אין סובל
 כלשון ארמית לשון העלאה כי אם לשון טשא והבאה. והעולה על שתיהן, שאם
 כסירוש המקובל, והדבור שאנחנו דנים עליו מן המצור״ היה הכתוב אומר י סוב לון,
 כמו שנאמר בראש הדברים כננד הבית עצמו יתבנא; ועכשו כשהוא אומר מסובלין,
 לשון בינוני פועל, כמו שאמר לסניו ד ב חי ן, הוא מדבר במה שהיה, ולא במה

 שיהיה.
, והוא בלשון הקדש י י ל ו י ש  ובנלל הדברים האלה אומר אנישאשוהי זד, דינו א
׳ כלומר האשים הראויים לו, והבנוי שב אל אלהא שלסניו, והדבור כלו נוסף י י ש  א

 על ךבחין ךבחין, והוא כאלו כתוב ואתר די אשוהי מסובלין, ופירוש המאמר בחבורו
 המקום שהיו זובחים לו זבחים ומביאים שמה אשיו, וסוף הדברים ככתוב ידיו חביאנה

 את אשי ה׳ (ויקרא ז׳ ל׳).
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תחת בבית אלהא. סוף דברי הוכוון לכורש. ומכאן ועד סוף פסוק  (י) ו
 י״ב דריוש המדבר.

 (יא) יתנםח עא מן ביתה. טעם הדבר הזה מפורש לך כל צרכו בביאור
 ויהרגהו בחניתו (ש״ב כ־נ כ״א). וזקיף טתאר כל אנש, ופירוש הדברים יצלב הנצלב

 על העץ דרך עמידתו, ראשו למעלה ומליו למטה. וכן מתרנםים השבעים.
 (יז) חורין ונו׳. יש כאן ארבעה מיני בהמה שהקריב חזקיהו מלך יהודה על
 מהרת הבית (דה׳יב כ״ט כ״א). וכל הבהמות שהקריבו שבע מאות ושתים עשרה. ובחנוכת
 הבית הראשון הקרבנות מאה וארבעים ושנים אלף (מ״א ח׳ סייג). ואף על ם׳ שהיו
 הימים ההם טובים לישראל מן הימים האלה, בדין שלא יהא כהפרש הזה בין שני
 הזמנים למספר קרבנותיהם. כי היחיד העשיר יורד מנכסיו ויעמוד על עני מחזר על
 הפתחים, ואין ככל המרחק הרב הזה בין עשירות לעניות אצל הנוי כלו. והדבר ברור

 שהשלינ הסוס- במספ־ הקיימות שהקריב שלמה, כמו שאמרתי במקומו.
 (כב) לב מלך אשור. לא ידעתי מה למלך אשור עם העולים האלה׳ ולמה

 סתם הכתוב את דבריו ולא סירש לנו מה החזוק הזה.

 ז
א אין זהדריוש כמו שאמר אבן עזרא כי אם מלך סרס ת ס ש ח ת ר  (ב) א

.Artaxerxes Longimauus שנקרא 
 (ג) בן אמריה בן עזריה ונו׳. נם מי שאינו רניל בדרישה וחקירה הלא
 יקרא הדברים האלה ויראה שאין במספר שמות שבפרשה הזאת די כל הדורות שבין
 עזרא ובין אהרן הכהן. ובדה׳׳א ה״ ל׳־נ—ל־ז בין עזריה ובין מריות האלה חמשה
 דורות, והם יוחנן עזריה אחימעץ אחיטוב אמריה. ומפני שהחטשה האלה אין לומר
 בהם טעם למה נשמטי, ומפני שבכתב יד אחד לא כתוב .בן עזריה״, נראה לי שבץ
 עזריה הגהה מאוחרת. ובתחלה השמיט הסופר ששה דורות, בי דלג מן אמריה
 הראשון לאמריה האחרון1), וביניהם ששת השמות שהזכרתי. וכאלה רבות בספר
 הזה ובססר דברי הימים, ואלו באתי להזכיר כלן, תקצר היריעה מהביל. והזכרתי
 הטעות הזאת מפני שהיא בתולדות עזרא, ומפני שהיא נכרת לכל ואין ספק כה,
 והיתד, לעדה שכמקרה כל הספרים מימי קדם מקרה כתבי הקדש, כי כמוהם לא

 גטלטו משגיאה וטעות סופר.

 (0 סופר מהיר בתורת משה שתים במשמעו. איש יודע לסרש תורת
 משה, ואיש בקי בתורת משה לדעת כל הכתוב בה׳ ולהבחין בין דברי התורה כמות
 שהיא בתחלה לתוספות וזיופים. ושתיהן היו בעזרא הסופר. וטעם הדבר למה מתאר
 הכתוב את עזרא התאר הזה והוא כל שבחו יתבאר לך כל צרכו כביאור לא יאמרו עוד

 ארון ברית ה׳ (ירמיה ג׳ ט״ז).
 (י) כי עזרא הבין לבבו וגו׳. גותן טעם בשלסגיו להגיד לך למה היתד,

 *) וראשון ואחרון שאמרתי לסדר שבסשר הזה ההולך ומונה למשרע מן עזרא ועד
 אהרן הכהן, בי סדר הדורות לתולדותם אמריה בן מריות ראשון ואמריה בן עזריה אחרון.
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 יד אלהים טובה על עזרא, כי היא שכר יגיעתו שינע לתורת ה׳ ולמצותיו וחקיו
 על ישראל.

ב) נמיר ובענת. על דבר.ובענת• כבר אטרתי לך למעלה ד׳ י״א שהוא  (י
 כמו .ועתה־ והוא דבוק לאחריו ולא לסניו. וגמיר שגאמר כאן, תשמישו תשמיש ״וגוטר׳
 ובלבד שהוא .כנגד הפועל וזה כגגד הפעול, והוא משמיעגו שהמלך הרבה לספר
 בשבחו של עזרא בראש מכתבו, ובלבד שהכתוב מקצר דבריו, בשביל שלו העקר
 ״ספר דתא די אלהא שטיא׳י, וזה כל שבחו של עזרא הדרוש לחפצו, כמו שפירשתי
 בכתוב שבירמיה שהזכרתי למעלה. ואם כפירוש המקובל שגמיר זד, מתאר ספר,
 ופירוש ספר גמיר סופר גמור או סופר משולם, הלא גם למטה פסוק כ״א גאמר ספר
 דחא די אלהא שמיא, ולמה לא גאמר שם גמיר? ולפירושי גאמר כאן גמיר ולא
 בכתוב ההוא, מפגי שבאן הדברים אמורים אל עורא עצמו ולכן מםלש המלך בשבחו,

 וגמיר מרמז ליתר השבח שלא גזכר, ולא כן הדברים ההם האמורים אל גזברי המלך.
ת אלהך די בידך בדת אלהיך שאתה בקי בה. ודוגמתו כלשון ד  (יי) ב
 ארמי שבחלמוד לא הוה בידיה, שפירושו לא ידע את הדבר. ולא מצאתי בלשון
פשי התורה (ירמיה ב׳ חי), ועניץ שניהם אחד, תו  המקרא דונמתו ממש, אבל נאמר ו

 כי מי שבידו הדבר תופשו.
ת עמא. אין זה ענין חדש נוסף על כסף ודהב שנאמר דבו  («) עם התנ
 לפניו, כי אם מפרשו. והנר, נאמר חטאנו עם אבותינו(תהלים קי׳ו וי), ופירושו חטאנו
 כאבותינו, כלומר חטאנו כמו שחטאו אבותינו. ומשם נשאלה עם זו לשמש לפני השם
 המתאר שם אחר ומפרשו, כמו שעושה הגרמני במלת als והאנגלי במלת as שעקרן
ich warue dich als :מלות הדמיון, והס משתמשים בהם במאמרים כמו אלה 
 Freund, as a friend I warreu you• וגם משמש כייף השמוש הזר, בכתוב
 והוא כאיש אמת (נחמיה ז׳ ב׳; ראה שם דברי). וכתשמישו של עם זה משמשבי״ת,
 כמו שנאמר אדני בחזק יבא (ישעיה מ׳ י׳; ראה שם דברי). ונעשה בי״ת שותסו של
 עם במשמע זד, כמו שהוא קרוב לו במשמעות אחרים. ועל סי הדברים האלה פירוש
 עם התנדבות כתתנדבות, וכל כסף ורהב ונו׳ הוא ההתנדבות, ויתורנם עם התנדבות

.als freiwillige Gabe ללועזים 
 (יט) השלם מסור. וכן בלשון ערבי זה משמעו, ודונמתו בלשון הקדש
 השלים לפלוני1) שפירושו מסר עצמו לסלוני לעשות לו כטוב בעיניו, ובלבד שחסר

 הפעול מסני שהמקום ימלא חסרונו והדבר למד מענינו שהוא הפועל עצמו.
 (כ) די יפל לך למנתן. נפילה זו כמו איך יפול דבר (רות נ׳ י״ח), ופירוש

 הכתוב שסופך תצטרך ליתן.
 (נא) ומני אנה ארתחשםתא. בא אנה לחזק הבנוי של מני׳ והחלוק הזה

 חובה ולא רשות׳ כמו שפירשתי בראשית ו׳ יי׳ח.
 («) אדרזדא תאר הפעל, ואמרו בו החכמים שדוא לשון פרסי ופירושו כראוי
 וכהגן. די למה. מה זה איון, ודי למה כמו אשר לא, והוא תרנומו של .פך, ובלבד
 שכתרנומין הוא כתוב דלמא, תיבה אחת, תסר יו״ד ובאל־ף בסופו. ודונמתו .שמאי׳

 בלשון התלמוד.

 *) שיש הפרש ביט ובין השלים עם פלוני, כמו שהראיתיך לדעת במקום אחר.
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 (מ) לשרשי. סירשו אבץ עזרא יפה שהוא גרושיץ שיגורש האדם מארצו
 ומנחלתו.

 לענש נכסין. מסגי שראשוץ ראשוץ שבכתוב הזה חמור צריך לומר שלענש
 גכםיץ עוגש כל גכםי החוטא במשמע, שיפלו כל גכםיו לאוצרות בית המלך- לסי שאם
 לא כץ, איןלאסוריץ שגאמר אחריו עגש קל ממגו; ואף צריך לומר שהמגורש מגחלתו
 גם הוא געגש בנכסיו. וכץ גאמר יחרם כל רכושו והוא יבדל מקהל הגולה (למטה

 י׳ חי). הרי שכל המגורש מן הקהל געגש עגש גכםים.

 ח
 (») אל הנהר הבא אל אהוא. השבעים מתרגמים הנהר ההולך אל אהוא,
 ואחריהם כל אדם ימשוך. ואיץ לשוץ ביאה נופל בנהר. ועוד שאם כדבריהם, אהוא
 שם מקום ולא שם הנהר, ולמטה פסוק כ״א נאמר על הנהר אהוא, ונראה בעליל
 שאהוא הוא הנהר. ואבץ עזרא הרודף אהד חדשוח אומר שפירוש הנהר הבא הנהר
 הנובע, ולא זכר שכל נהר נובע, ולמה זכה הנהר שבכאץ מכל הנהרות לתאר הזה ?
 ולי הדבר ברור ששם הנהר הזה מימי קדם הבא, ובאחרית הימים נשתנה שמו
 ונקרא אהוא, ולכן אמר הכתוב בתחלה אל הנהר הבא ואחרי כן פירשו בשמו

 שנודע להם בימיו.
 (יז) אל אדו אחיו. לא נראה לי שארו הראש היה לו אח ששמו כשמו.
 ועוד שאם כן, והדברים שלוחים אל אדו האחרון הזה, למה נזכר אדו הראשון? לכן
 אומר אני שהכתוב הזה משובש ואין אחיו זה נקוד כדין, והדברים נעקים אל אדו
 ואחיי1), כי נשמטה וא״ו הראשונה של ואחיו בטעות סופר מפני אחותה שבסוף

 התיבה שלפניה.
 הנתינים, וכתיב הנתונים, בוא״ו, ואני מעיד עלי שמים וארץ שהוא העקר.
 ולא ככתוב בססרים. וראיתי לאמר כן, מפני שאס כתקון הקרי, היה הכתוב אומר
 הנתינים אשר בכססיא, ומסנישלא יעלה על לב בן דעת לאםר שעזרא שלח שליחיו
ים שבכססיא לדבר עמהם על דבר הלוים שהיה צריך להם, והשליחים נ  אל הנתי
 ראשים וסכינים, ככתוב בסםוק הקודם, והנתינים עבדים חוטבי עץ ושואבי מים.

 והאומרים שנתינים כמו סקידים עליהם הראיה.
 ועתה במר, שאמרתי בביאור נתונות לאויביך (דברים כ״ח ל״א) הראית לדעת
 שיש במשמעה של נתינה לשון הרה. ומן העניין הזה הנתונים שבכאן, וסירוש

 הנתונים בכםסיא אשר היו בכםסיא. וראה מה שאמרתי נחמיה י״נ ד׳.
 להביא סועלו הראשים והמבינים ששלח עזרא. ותכלית דבורם עם אדו ואחיו
 לתמוך בידם בדבר שליחותם, כי אדו ואחיו מכירים הלוים שבמקום והשליחים לא

 מכירים. ואסשר שארו ואחיו הם עצמם לרם.
 (כ) שנתן דוד מן השבויים ששבה בחרבו בהלחמו את נויי הארץ, וברכות

 הימים נשתקעו בתוך בני ישראל.

ם נקראים אחיו אצל, ה ו ו ת ח פ ש  1I ואין אחיו שנאמר כאן בני אביו ואמו כי אם מ
 אדו שהוא הראש. כי כן דרך הכתוב לאמר לבית האב אצל ראש בית האב אחיו. ראה דברי

 הכתוב למעלה ג׳ ב׳ ודה״א כ״ו ל״א ול״ב.



 עזרא ט 413

 (») דרך ישרה. ישרה שנאסר כאן חול ולא קדש, ופירוש דרך ישרה דרך
.eine glttckliche Reiso שאין כה כל סכשול וטוקש, ויחורנם ללועדס 

) בשתי. הפעל לפעולת שלשום, כי היתד! בשת זו קורם שיצא עזרא ב  (ב
 ד1א ואנשיו סבכל. והוא הרץ לאמתו.

 (כה) ואשקלה. וכתיב ואשקולה. ולא ידעתי למה הגיהו בעלי המסורה כאן
 ולא הגיהו ישפיטו (שמות י״ח ב״ו) תעבורי (רות ב׳ ח׳), ומתכונת שלשתם אחת.
 ההריםו. על דבר היא הדעת שבתיבה זו ובכל כיוצא בה, ראה מה שאמרתי בביאור

 הנולד לו (בראשית כיא ני).
 (כי) וכלי כסף מאה לכבדים. השבעים לא מתרנמים .לככרים׳י. ואין
 הדבר הזה ראיה שלא היתד. התיבה לפניהם בספרים, כי יש אשר ידלנו על מה שלא
 יודעים פירושו. ואבן עזרא אומר .כאלו אמר וכלי כסף למשקל הבכרים מאה״,
 וכדבריו מתרגמים הלועזים ללשונותם. ובעל הטעמים שהפסיק כין מאה ובין לככרים
 לא כן יחשוב, והדין עמו. וראיתי לאמר כן, מפגי שממד, שגאמר בפסוק האחר
 וכסורי זהב עשרים לאד ר כ גי ם אלף הדבר ברור שגם כלי כסף אלה מזכיר הכתוב
ל  מגיגם ומשקלם או שווים. וכן הוא אומר כסוף הדברים במספר במשקל לכ
 (למטה פסוק ל״ד). ואם כן. מאה שב לפניו ולא לאחריו, ואין מספר לככרים, ופירוש
 הכתוב וכלי בסף מאה שהיה משקלם בברים אחדים. ראה מה שאמרתי שופטים
 ח׳ הי. ובכר שני רבויים לו, כסי שני משמעותיו, ככר בסף רבויו ככרים, ולככר לחם

 תאמר ברבויו כברות לחם.
) לאדרכנים אלף. למ-ד לסמיכות, ופירוש הכתוב עשרים בסורי זהב  (כז
 של אלף אלף אדרבנים. ואם תאמר שכל העשרים יחד היו שוים אלף אדרכנים

 עשית הכסורים קטנים שאין כמותם בכלי זהב שיש להם בית קבול.
 (לא, ויצילנו מכף אויב. לא שבאו עליהם אויבים וה׳ הצילם טידם, ובלבד
 שהיד- ה׳ עמהם ולא באו עליהם אויבים. והלשון הזה סירשתי לך דוגמתו ממש ש״א

 י׳ז ל״ה, וכל כסו אלה יסודם מה שאמרתי בראשית ל־ח כיג.
ת העם וגו׳. גתגו מתגות לעס ולבית אלהים. וכיוצא בו אם  (לי) ונשאו א

 גשאת גשא לגו (ש״ב י־ט מ־ג).

 . ט
 (ב) ראשונה. לא נראה לי שזה תאר הזמן, בי איך היו יודעים מי היה
 ראשון במעל ומי אחרון. והפועלים רבים מאוד? ואומר אני שתאר הפעל יש כאן.
 וסירוש הכתוב הסגנים והשרים חטאו כדבר הזה יותר מעם הארץ. ויתורנס ראשונה

. (besouders 1 iu erster Linie זה ללועזים או 
 (י) ואלי יאספו ונו׳. מאמר בתוך מאמר, והוא מאמר משרת מלטד על טיבו
 של הפועל אצל הפעולה. על מעל הגולה נדרש לפני פניו אל האמור בפסוק

 הקודם, ופירוש הדברים קרעתי את בנדי ונו׳ ואשב משומם על מעל הנולד,.

 *) וכמו כן נראה לי שהכתוב האומר יד העדים תהיה בו בראשונה להמיהו ויד כל
 העם באחרונה (דברים י״ז ז׳) זד. פירושו: מיתתו מצוה בעדים ורשות ביד כל העם, שאם

ה להמיתו, ימות ביד כל איש מישראל.  העדים זקנים וחלשים ואין בחם כ
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 ;ה) ובקרעי בגדי ומעילי ונו׳. אין זה תאר הזמן, כי בנרו ומעילו קרע
 שעות הרבה קודם לכן, ולא קרעם עתה שנית, והדברים מאמר משרת לשלאחריו
 ומלמד על טיבו של השועל, ופירוש הכתוב קמתי מתעניתי ולא חלפתי שמלותי,

 ואברכה על ברכי ובגדי ומעילי עלי קרועים.
 (ז) אנחנו באשמה. דבור חדש מקרוב בא בימי הספר הזה, ודוגמתו כאשר

 היתד, באמגה אתו (אסתר נ׳ כ׳).
 (י) מה נאמר אלהינו וגו׳. סרס המקרא ופרשהו מה גאמר אלהיגו כי
 עזבגו מצותיך אחרי זאת. וכמוהו לסירוס ידעתי אחרי מותי כי השתת תשחיתוץ
 (דברים ל״א כ״ט). וטעם כל כמו אלה מפורש לך בראשית א׳ ד׳. והמקרא הזה עוד
 טעם אתר לסירוסה כי אלולי גתן הכתוב .אחרי זאת״ באן, אין מקומו כי אם סוף

 הפסוק, וכשהדבור הזד, שם יש לטעות בתיבת אשר שבראש הפסוק האחר.
) אשר צוית ביד עבדיך הנביאים. והיא מעור, בתורה, ככתוב ולא א י ) 
 תתתתן בם (דברים ז׳ ג׳). והדבר ברור שלא היתד, המצור, הזאת כתובת בתורה אשר
 ביד עזרא, לפי שאם כן, לא היה עזרא מדלג על תורת משה להסתייע מדברי הנביאים.
 ומשני שאין בכל ספרי הנביאים אשר בידיגו היום הזה דברים כדברים האלה שמדבר
 עזרא בשמם, צריך לומר שהמצור, הזאת קראה עזרא מעל ספר מספרי הקדש אשר
 היו בימיו, ואשר סופריהם היו נקראים נביאים, וברבות הימים נכנסה דברי המצוד,
 במשנה התורה, והספד שנכתבו מעליו אבד לנו כאבדן הספרים האחרים הקרואים

 בשסותם בכתבי הקדש.
 אר*ן נדה היא, אין כלשון הזה בכל המקרא חוץ מכאן, ובשביל שהוא י

 מדבר באסור בת נכר הוא אומר כץ, להשמיענו שבנות עמי הארצות אסורות לישראל
 באשה כנדחה.

 י
 & ונשב נשים נכריות. משמעו נודע לכל לחצאין, ואין איש יודע מאיץ
 לו משמעו זה. ואמרתי שלא נודע משמעו כי אם לחצאין, מפני שכל החכמים
 אומרים שהלשון הזה לשון נשואין דרך כלל, ואין הדבר כן, כי לא משמש הדבור
 הזה כי אם כננד נשואי אשר, נכריה. ועל טעם הדבר, מה ראתה הושבה זו לשמש

 בלשון הזה, אין בחכמים יודע לשאול.
 ואני ממה שראיתי שבדבור הזה בכל מקום שהוא אין הפעל כי אם חסר ואיו,
 כמו כאץ שכתוב ונשב״ וכתוב ותשיבו נשים נכריות (למטה פסוק יי), וכמוהם
 ההשיב נשים נכריות (פסוק י״ד)׳ ההשיבו נשים נכריות (פסוק י׳יז)׳ השיבו
 גשים גבריות (פסוק י״ח), וגם במקום אתר כתוב השיבו נשים אשדודיות (נחמיה
 י׳׳ג כ־ג), וכתוב להשיב גשים גבריות (שם פסוק כ״ז), כלם חסר ואייו. ואגחגו יודעים
 שהסופרים האחרונים רגילים לכתוב מלא ולא חסר, אמרתי שלא מקרה הוא לגו
 שבא הפעל חסר ואיו בכל אלה, ומלאני לבי לשבש הנקוד בכלם, ואומר אגי שכל
 אלה שרשם שוב ולא ישב, ובנינם הבניץ הכבד הנוסף, ודינם כסדרם ונשב׳
ם׳ השיבו׳ לה^יב. וסטך טעט לדברי מה ם׳ השי  ותשיבו- הזתשיב־ ההשי
ב להפר טצותיך ולהתחתן בעטי  שאטר עזרא כננד הדבר הזה בתפלתו הנשו

 התועבות האלה(למעלה ט׳ ייד).



4 1  עזרא י 5

 ועתה אם באנו לשאול מנין להשבה משמעה זה, זו תשובתנו: קודם מתן
 תורה היו בני ישראל מותרים מיריות, ומן התורה אסורות להם. ובנלל הדבר הזה
 איש יהודי שנשא נכריה בימי עזרא ונחמיה יסול במעשהו הלשון הזה, משני שהוא
 במחזיר דין נכרית לכמות שהיה בתחלה, והשבתו ככתוב ואשיבה שופטיך כבראשונה
 (ישעיה א׳ כ״ו). ועל סי הדברים האלה דעת לנבון נקל למה לא יפול הלשון הזה

 כי אם בנשואי נכריח.
 (ג) להוציא. הוצאה זו לא תסול כי אם בנרושיץ שמנרש האדם את אשתו
 על סי בית דין והוא אסור לקיימה. ובמשנה הלשון הזאת אחת משלש לשונות של
 נרושין שבמצות בית דין, ואמרו באשה שמן התורה או מדבריהם אסור הבעל לקיימה,
 אם האסור מתמת נדרים וכיוצא בהם, יוציא דתן כתובה (כתובות ז׳ א׳ ב׳ ני), ואם
 מחמת קלקולה, אמרו יוצאת שלא בכתובה (שם משנה ד); ושתי אלה חוב לה,
 וכשההוצאה זכות לאשה, בנון שהבעל מוכה שחין ובעל סוליסוס, אמרו כוסין אותו

. ובכל הדברים האלה משמש לשון יציאה והוצאה. ( י  להוציא (שם משנה י
 בעצת אדני. השבעים מתרנמים כעין,,בעצתך, ולא שכן היה כתוב לפניהם
 בספרים, ובלבד שהיו קוראים אדני זה אדני׳ חול, ומשיבים אותו אל עזרא, לכן
 תרנמוהו בכנוי בלבד, כמו שעושים במקומות אחרים1). ואף יש כתב יד אחד שבו
 נקוד אדני כן. וסמך לנו6ח ההוא ממה שנוסף .החרדים במצות אלהינר על אדני זה.
ת הימים אחר שלשה ימים, וכיוצא בו לימים עוד שבעה ש ל ש  (ח) ל

 (בראשית ז׳ די). והלשון הזר, לשון אחרית הימים.
 יחרם כל רכושו ונד. כמצות ארתחשסתא. ראה מה שאמרתי למעלה

 ז׳ כייו כסוף דברי.
 (יי) עד לדבר הזה. לא יסורש ככתבו, ונראה לי שהדברים כעקרם על הדבר

 הזה, ועל משמש עם חרון אף.
ו על זאת שכננדו ויעמוד כל העם בברית (מ״ב כ־־נ נ׳), ויתורנם  (טי) עמד
 ללועזים stemmtcu sich dagegen. וכיוצא בו ולעמוד על נפשם(אסתר ח׳ י״א).
 («ז) לדריוש טעות סופר שטעה הלבלר כסבור שהוא שמו של דריוש מלך

 סרס השנור בספר הזה, והנקדן נקר מה שטצא לפניו בספרים.
 (מג) נשאו. וכתיב נשאי שדינו נשאי׳ וטוב הוא ככתבו ולא צריך תקון.
 אבל נשים האחרון אין לסרשו ככתוב אלא אם נאמר שדינו נשים והוא כמו נ^אים.
 וישימו בנים מפורש ומתורנם לכל כמו ויולידו בנים. ולא נראה לי, לסי
 שלא מצאנו בכל המקרא שתהא שימה כהולדה או לדה, ולפי שאם כן, מה בא הכתוב
 הזה להשמיענו, כי מאחר שנאמר לנו שהנושאים נשים נכריות כמאה וחמש עשרה
 איש הלא ידענו שיש מהם שהולידו בנים? וכי תעלה על דעתנו לאמר שכל אחד
 מהם היה עקר או היתד, אשתו עקרה? ואומר אני שזה פירוש וישימו בנים: עשו את
 הילדים שילדו להם הנשים הנכריות כבנים יוצאי ירכם, כלומר היו מורים בהם ומכירים
 אותם להנחילם בין הבנים; וטשטע הכתוב שהעושים כןטתי מעט, ומרביתם היו להם
 ילדי הנכריות שילדו להם כבני סילנשים בלבד. וראה מה שאטרתי שופטים ח׳ ל׳.

 n דאה תרגום השבעים בראשית מ׳י׳ד י״ח, וכיוצא בו הרבה בתרגומם.
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 א
 (א) דברי נחמיה. שם הספר שהוא כחלק שני מספר עזרא׳ ולא מדברי

 הספר• אף לא כחבו הסופר בתחלה.
 שנת עשרים. לא מניד לנו המנץ למה הוא׳ והדבר למד מענינו שהמנין
 לארתחשסתא המלך. וטעם הדבר למה סתם לנו המנץ כאן יתבאר לך במה שאמרתי

 למטה פסוק י־א.
 (ב) אחד מאחי. אמר רש״י אחד מחברי. ולא אמר יפה כי חנני זה אתי
 נחמיה ובן אבותיו, בכו שנראה מדברי הכתוב למטה ז׳ ב׳. ונם טכאן משמע כן׳ כי
 אלו היה חנני חברו של נחמיה בלבד, למה יצא מכלל אנשים? מיהודה נדרש לפני
 פניו ולא לפניו, ופירוש הכתוב בא מיהודה חנני ואנשים אחרים עמו. אשר נשארו
 מן השבי. אשר נשארו על אדמתם בארץ יהודה ולא הלכו כשבי בהנלות מלך

 בבל את יהודה.
 (ה) וחסד. לא מתישב הלשון הזה על הברית שהוא נוסף עליו; לכן נראה
 לי שהוא טעות סופר, ועקרו והחסר, בה״א הדעת. לאהביו ונו׳. ראה מה שאמרתי

 בביאור שמעו עטים כלם (ס״א כ״ב כ־ח).
 (0 יומם ולילה. אחר שנאמר היום, יומם ולילה כמו תמיר או כל שעה.

ת משה ונו׳. טפני שהדברים עצטם הבטחה שמבטיח  (ח) אשר צוית א
 ה׳ את ישראל ולא טצוה, צריך לוטר שדבורם אל בני ישראל טצוה על משה. ועל
 סי הדברים האלה זה פירוש הכחוב הדבר אשר צוית את טשה לאטר לישראל.
 אני אפיין. הלשון הזה לא טתישב היטב, ואף יש שלשה כתבי יד שכתוב בהם
 ואני בוא־ו, וכן נראה לי העקר, כי נשטטה וא״ו זו בטעות סופר טסני אחותה שבסוף

/ א׳—ה׳.  התיבה שלפניה. והדברים האלה יסודם בטשנה תורה ל
 (יא) לפני האיש הזה. מכאן למדנו מה שכלב נחמיה על טלך סרס, שלא
 חפץ להזכיר שמו בתפלתו לאלהיו. ונראה שהיה נחמיה נמנע מלהזכיר שם המלך
 נם חוץ לתפלתו כשדי לו כלא כן, שכן הוא אומר במקום אחר מיום אשר צוד, אותי
 להיות סחם (למטה ה׳ י״ד), וסותם אח המצור, ולא מזכירו, והוא המלך. ובנלל הדבר
 הזה סתם הכתוב את המנץ בראש הספר, מפני שלא רצה להזכיר את שם המלך
 שלמלכותו הוא סונה. ואני הייתי משקה למלך. מוסיף הדברים האלה אחר

 שסיים תסלתו להניד לנו טי ״האיש הזה״ שאמר.
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 ד
א המלך. כאן הוא מזכיר את המלך מפני שלא די בלא ת ס ש ח ת ר א  (א) ל
 כן. לפי שהוא בא לאמר יין לפניו. ופירוש יין לפניו רצונו ביין׳ כלומר חפץ המלך
 ביין ושאל לו. וראיתי לאמר כץ, מפני שנאמר אחריו ואשא את היין ואתנה למלך.
 ומשמע מן הדברים שעד הנה לא היה היין עומד לפני המלך. ועל דבר משמעו של
 לפניו שנאמר כאן כבר הראיתיך לרעת הרבה כעין זה בתורה, ובלבד שכאן. הורחב

 גבולו עוד יותר.
 ולא הייתי רע. הפעל לפעולת שלשום, כלומר עד הנה לא היו פני

 רעים לפני המלך.
ב שלבבך רע עליך, והלשון ככתוב שר בשירים על לב רע ע ל  (ג) ר

 (משלי כיד, כ׳).
ה מבקש. דבור חרש מקרוב בא בימי הספר הזה, ת  (י) על מה זה א
 ודוגמתו לבקש על נפשו (אסתר ז׳ ז׳). ואתפלל אל אלהי. הפעל לפעולת שלשום,
 כי אין לומר שהתפלל שנית בשעה ההיא ולא השיב את המלך דבר עד שנמר

 תפלתו. וטעם זכר התפלה במקום הזה יתבאר לך בסמוך.
י ונו׳. מקרא קצר הוא זה, והוא במלואו תשובה מעין  (ה) אשר תשלחנ

 השאלה. וכאלו כתב כן: אם על המלך טוב ונו׳ אני מבקש אשר תשלחני.
 (י) והשגל יושבת .אצלו. טאטר טשרת טלטד על טיבו של הפועל אצל
 הפעולה. וגזבר הדבר הזה בסביבות הפעולה, להגיד שאף על פי שהמלך כשהשנל
 יושבת אצלו בל מעיגו בה, בשעה ההיא שם המלך את לבו על גחמיר, לדבר עמו
 ככל הדברים האלה, ומאת ה׳ היתר, זאת, כי התפלל אליו גחמיה, והוא שמע את
 תפלתו וגתגו לחן ולחסד ולרחמים לפגי המלך. ובגלל הדבר הזה גאמר בראשית

 הדברים ואתפלל אל אלהי השמים (למעלה פסוק ד׳).
 (י) םנבלט החרגי מחרוגים, והיא עיר בגבול מואב (ישעיה ט״ו ה׳). וטוביה
 העבד העמני לפנים, והוא ביום ההוא בן חורין, לסי שאם לא כן, עבד הוא ולא
 טעלה ולא טוריד. ושני אלה שטעו את השטועה בטרם יבא נחמיה ירושלימה. כי
 נחטיה נתעכב אצל סתוות עבר הנהר שהלך אליהם לתת להם אנרות הטלך, ועד כה

 וכה נודע בואו לשונאי ישראל.
 (יא) ואהי שם ימים שלשה. ונם במקום אחר נאמר ונשב שם ימים
 שלשה וביום הרביעי נשקל הכסף (עזרא ח׳ ל״א וליב). וכבר אמרתי לך בביאור דרך
 שלשת ימים (בראשית ל׳ ל׳) שמססר הימים בכמו אלה מרביתו לא מדויק. ואף
 עזרא ונחמיה לא מדקדקים במספר הימים, והם רוצים לאמר שלא פנו לעסקם מיד

 אחר שבאו ירושלימה כי אם כשעה קלה אחר שנחו מדרכם.
 (יב) ובהמה אין עמי. ונו׳. מפני שצר להם הדרך השומם המלא אבנים
 ועפר מסרצי החומה ולא תעבור בו כי אם בהמה אחת׳ והיא הבהמה שרכב נחמיה

 עליה.
 (*) בחומת ירושלים בכתבי יד הרבה מאוד נקוד בחמת, ואין ספק בדבר
 שהוא העקר. לפי שנם למטה ממנו נאמר ואהי שובר בחומה (פסוק י״ד), לשון יתיד.

27 
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 והנקדן נקדו לשון רבים משני ״הם שרוצים״. ואני אומר שכאן הכתוב הזה משובש,
 ואין הם שרוצים מתאר חומות ירושלים. כי נחמיה, אף על שי שאין לשונו קב ונקי,
 מפגי שגולד וגדל בגולה ואין לשון אבותיו שגורה בשיו, הלא היה יודע להבחין
 בין זכר לנקבה. ושיעור הדברים האלה כעקרם לא ידעתי לשערו. וםי״ם פתוחה

 שבסוף התיבה עדה שהכתוב הזה חלו בו ידים.
 (») וליהודים אצל סננים האמורים בראש הפסוק יהודים סתם יהודים, או
 יהודים שאינם סננים, והוא על סי מה שאמרתי בראשית ל״ו ו׳. ולסגנים. תיבה זו
 חשודה בעיני ביתור, ואף יש כתב יד אתר שלא כתובה בו. לא הגדתי למה
 באתי ירושלימה ומה אגי הולך לעשות לה. ולםננים הניד, ובלבד שלא היו יודעים

 הלוכו ומעשהו שהלך ועשה בלילה ההוא.
ת יד אלהי וגו׳. סרס המקרא ופרשהו את אשר ידאלהי טובה עלי.  (יח) א
 (כ) אין חלק וצדקה וזכתן. חלק נחלה כמשמעו, וצדקה טעגת נחלה,

 וזכרון נחלת זכרון בקברות אבות וכיוצא בהן.

 נ
 (א) המה קדשוהו. הדבר ברור שטעות סופר יש כאן, כי מה נשתנה שער
 הצאן מכל השערים ומכל החומה שיהא מקודש. ובשער הישנה נאמר הטה קרוה ו
 (למטה פסוק ר), ואין לומר שנם כאן היה כתוב כן בתחלה, מפני שקשה לפרש
 איך טעה הלבלר והכניס שי״ץ אל תוך התיבה. לכן ראיתי לעשות פשרה ביניהם,
 ואומר אני שקדשוהו וקרוהו שניהם עקרם קדשוהו׳ ובטעות סופר נחסך בראשון
 רי׳ש לדלית ומן השני נשמטה שי״ן. והוא הדין לקדשוהו שבסוף הפסוק. וקרשוהו

 שאמרתי מלשון קרשי המשכן(שמות כץ י״ז).
 (ח) ואדריהם ונו׳. אין אדיריהם זה אדירי העם, כי המה אין אדנים להם
 מקרבם, ואין אדניהם שבסוף הפסוק קדש כמו שיש אומרים, לסי שאם כץ, היה הכתוב

 אומר ה׳ אדנינו או אדני אלהינו.
רי הצאן (ירמיהו כיה ל־ד),  ועתה הנה נאמר הילילו הרועים וזעקו והתסלשו אדי
ר יה ם אדי  ונאמר אם לא יסחבום צעירי הצאן (שם מ״ט כי), ונאסר עוד ברועים ו
 שלחו צעיריהם למים (שם י״ד נ׳). ולמדנו מכל המקראות האלה שיש שני מיני
 רועים, אדירי הצאן או אדירים סתם, וצעירי הצאן או סתם צעירים. האדירים המה
 רועים עשירים שמקבלים עליהם לרעות עדרים רבים, והצעירים שכירי האדירים אשר
 ישכרום לעבוד עבודתם. ואחרי אשר הראיתיך לדעת את הדברים האלה, זכור שתקוע
 שנקרא מדבר תקוע על שמה (דה׳׳ב כ׳ כ׳) מקום מרעה, ויושביה נוקדים או אנשי
 מקנה (עמוס א׳ א׳). ועל סי הדברים האלה כשהכתוב הזה מדבר בתקועים ואומר

 אדיריהם, הטה אבירי הרועים אשר לתקועים, ואדניהם הם בעלי הצאן עצמם.
ה קרוהו מפורש לך כל צרכו במה שאמרתי למעלה ססוק א׳. מ  (י) ה

ת עבר הנהר על ידי פחת עבר הנהר, שהיה הפחה מוציא ח א פ ס כ  (ז) ל
 ההוצאות משלו.

 (ח) על ידו. הדבר ברור שטעות סופר יש כאן- ואף יש שני כתבי יד שכתוב
 בהם על ידם, לשון רבים, וכן העקר. בן חרהיה צורפים, הדברים האלה משובשים,
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 ונראה לי שעקרם p הצורפים״ אף על פי שאין לפרש איך נטלה הטעות הזאת
 ככתוב. ואין כאן שם אביו, ובן הצורפים כבן הרקחים שנאםר אחריו, ופירושם צורף
 מן הצורפים ורקח מן הרקחים, והלשון כמו שנאמר בתלטוד כל אוטן שונא .בן״

 אומנתו.
 ויעזבו את ירושלים. כל היגעים לפרש את המקרא הזה ככתבו ינעים
 לריק. ואוטר אני שטעות סופר יש כאן, והדברים כעקרם ויעזרו את ירושלים, ופירושו
 כנו את חומת ירושלים. כי הלא כבר אטרתי לך שפעל עור עקרו כטו נדר, וטץ

 הענין הזה .עזרה שמשמעה משמע חצר; והוא משמש כאן כעקרו.

und (טי) ועד הברכה העשויה בידי אדם. ויתורנם הדבור הזה ללועזים 
.])is zum kunstlicheu Teiche 

 (יט) מדה שנית. לא שבבר החזיק ישוע זה מדר, אחת וזו השנית, כי לא
 נזכר שמו עד כה; ואמר הכתוב בו מדר, שנית בשביל שבבר החזיקו אנשי המצפה

 מדח אחת (למעלה פסוק ו׳), ולפי שהוא שר המצפה נופל בו הלשון הזה.
 (כד) מדד, שנית. ממה שנאמר ב בנוי זה מדר, שנית למדנו שהוא ובוי בן
 חנדד הנזכר למעלה פסוק י״ח אחד הם, ואתד משמותיו טעות סופר. ואומר אני
 שתעקר בנוי ככתוב כאן, כי נקל לסופר לטעות בחסר ולא ביתיר, ואחר שנפלה נו״ן

 של בנוי ונעשה בוי נקדו הנקדן כמו שהוא למעלה לפנינו בספרים.
 (ל) בן צלף הששי הבן הששי לצלף או הששי לבני צלף.

 מדה שני. הדבר ברור שהוא טעות סופר ועקרו מרה שנית. וכל עצמו של
 הדבור הזה כאן חוץ למקומו. כי חנניה בן שלמיה עדיין לא נזכר כלל בפרשה,
 וחנון נזכר למעלה פסוק י״נ ולא נאמר שם שהוא בן צלף. אבל משלם בן ברכיה
 נאמר למעלה פסוק ד׳ שהחזיק מדר, אחת, ולו המדד, השנית הזאת ואצלו מקום

 הדבור.
 (לא) בן הצרפי. אף זה טעות, ועקרו בן הצורפים. ראה מה שאמרתי

 למעלה פסוק חי.
 (לי) היעזבו להם פועלו סתום, ופירושו היניתו להם הבריות לעשות מעשיהם
 בחומת ירושלים להחזיקה. ולא שפעל עזב משמש כן בלשון המקרא, ובלבד שהסופר
 שנולד ונדל כבכל ולשון ארמי שנור בפיו משמש בפעל העברי למשמעו של כיוצא
 בו בלשון ארמי והוא פעל שבק שזה משמעו, ככתוב שבוקו לעבודת בית אלהא דך
 עזרא ו׳ ז׳). ובמקרה הזה מקרה כל מדבר לשון שלא שנורה בפיו מנעוריו. ותרנום
 היעזכו להם ללועזים ?soil man sie gewahren lassen• היזבחו לא ידעתי
 לפרשו, ולא נראה לי שהוא כתוב בעקרו. היכלו ביום. פועלו של זה היהודים.
 ראה מה שאמרתי שופטים י״נ י׳. ועל סי הדברים ההם יתורנם המאמר הזה ללועזים

.sollen sie friiher oder spater ihr Werk vollenden? 

 ד
 (ב) ולעשות לו תועה. כנוי של לו שב אל םנבלט בלשון ואל ירושלים
 בענין, והכתוב מדבר בטי שתולה קללת אוהב בשונא, ותלה הקללה בסנבלט טסני

 שהוא ראש האויבים. ואף יש כתב יד אחד שכתוב בו להם תתת לו.
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 (ג) משמר עליהם. לדעת שבתם וקומם צאתם ובואם. בדי שלא יפלו עלינו
 בסתע פתאום. ודונםת הלשון הזה בי תשים עלי משמר (איוב ז׳ י״ב).

 (0 מכל המקמות אשר תשובו עלינו. הדברים האלה אין לם־שם ככתבם.
 ואף יש כתבי יד שבהם כתוב תשבו השר ואייו. ואך בפשע בין הנוסח ההוא למה
 שהוא העקר בעיני. בי אני אומרשתשובו או תשבו זה עקרו חשבו. והכתוב הזה צריך
 סירוס, ושיעורו אשר חשבו עלינו מכל המקומות, ופירוש הדברים היהודים היושבים
 אצל האויבים אמרו לנו עשר פעמים שהאויבים חושבים מחשבות להתנפל עלינו מכל
 המקומות, ולא שבכל פעם אמרו להתנפל עליהם מיל המקומות. כי פעם אמרו בכה

 ופעם בבה. ועל דבר סירוס הכתוב הזה הלא הראיתיך כמוהו עד כה הרבה מאוד.
ת עצתם. אין זר, מאשר שמעו האויבים לפי שאם  (ט) ויפר האלהים א
 כן, וכל הדברים סתחלת הפסוק וער מקום האתנח תאר הפעל, לא יתישבו דברי סוף
 הפסוק. וזה פירוש הכתוב כשמוע האויבים ונו׳ הפר אלהים עצתם, כלומר שמיעתם

 הסרה את עצתם, מפני שידעו שהיו היהודים נשמרים מהם.
 (י) מחזיקים והרמחים וגוי. אין לפרשו ככתוב. ובכתבי יד הרבה כתוב

 הרמחים, בלא ואיו, וכן העקר.
 (יא) עמשים. אין הלשון הזה מתישב היטב. והדבר ברור שטעות סופר יש כאץ,
 כי יש שהסופרים האתרוגים כותבים סמ״ך תחת שיין שמאלית, ככתוב וסוכרים עליהם
 יועצים (עזרא ד׳ ה׳), ולא יעשו הפך הדבר הזה לכתוב שי״ן שמאלית תחת סמ״ך.
 וכן נאמר בספר הזה עומסים בסמ״ך למטה י׳׳נ טיו. ונראה לי שעםשים זה עקרו
 הנושאים. ונושא המאמר .הבונים בחומה והנושאים בסבל״, ומה שלאחריו עד
 סוף הפסוק הוא הנשוא. וכמו שהנושא כפול והוא קורא שם לשתי כתות, בונים
 בחומה ונושאים בסבל, כן הנשוא מפרש שתיהן, והוא מפרש האחרון ראשון והראשון
 אחרון. ואמר הבחוב בנשוא והנושאים ולא אמר והנושאים בסבל׳ כמו שאמר בו

 אחר כן והבונים ולא אמר והבונים בחומה כלשון הנושא.
 השלח עקרו כמו כל כלי מלחמה חוץ ממנן וצנח וכמוהן, ומרביתו
 חרב. וכשהוא משמש בלשון חרב החרב שלופה תמיד. ולכן אמר הכתוב באן שלח

י ו.  כננד היד המחזקת בו ואמר איש חרבו אסורים על מ תנ
 (יב) אסורים כננד הבונים, כי תאמר בלשון המקרא סלוני אסור חרב כמו

 שחאמר סלוני חנור חרב.
ה הרבה ורחבה ונו׳. הרבה יש לעשות ואין מקום המעשה כ א ל מ  (ע) ה
 אחד, כי יעשה כה וכה, ובנלל הדבר הזה אנחנו העושים כמלאכה מפורדים. ועל סי
 הדברים האלה אין המלאכה עצמה רחבה, כי מקומר, הוא הרחב, ובלשון הכתוב שב

 התאו מן המתואר אל מקומו.
ת ההיא ונוי. אין בחכמים יודע סירוש המקרא הזה. והרוצה להבין ע  (טז) גם ב
 הדברים האלה על ברים יזכור שמסני שירושלים עיר הממלכה היו הכשרים משלשים
 בהריסתה, מה שלא עשו כן בכל המקומות סביבותיה. ולסי שבימים ההם היתד,
 ירושלים חרבה כלה ואין בתים לשבת, היו העולים יושבים במקומות אשר סביבות
 ירושלים כל ימי בנין החומה ובנין בתיהם. והיה בדין שיהיו עושים במלאכת החומה
 יומם ובלילה ישובו אל מקומות מושבותיהם אשר מחוץ לעיר ללון; והמה לא כן
י  עשו, כי כן צור, עליהם נחמיה. וזהו שאמר נם בעת ההיא ונד, כלומר אף על 0
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 שהיו עוסקים במלאכה כל היום מעליות השחר ועד צאת הכוכבים, גם כשהגיעה
 שעת צאת הכוכבים לא הגחתים ללכת אל ביתם אשר מחוץ לעיר, כי אמרתי לעם

 איש וגערו יליגו בתוך ירושלים, ובכן היה לגו הלילה למשמר והיום למלאכה.
 (יז) איש שלחו המים. כל היגעים לפרש הדברים האלה ככתבם יגעים לריק.
 השבעים לא מתרגמים אותם, ואפשר שלא היו לםגיהם בספרים. והרוצה לקיים את
 המאמר הזה צריך לומר שטעות נפלה בו, והמים זה עקרו 5י1מם, ואמר הכתוב כן כמו
 שגאמר בספר הזה לא סר מעליהם ביומם (למטהט׳י״ט); ופירוש הדברים אין אגחגו

 פושטים בגדיגו, וגם בלילה איש שלחו בידו ביומם.

 ה
 (ב) בנינו ובנותינו אנחנו רבים. הדברים האלה אין לפרשם ככתוב, ומי
). ואמרה כת זו בבגים ובבגות 1 ו ^־בים י  שלא הוכה בעורון הלא יראה שרבים זה עק
 כמו שאמרה חברתה בשדות וכרמים שדותינו וכרמינו אגחגו עורבים (לטפה פסוק ג׳).
ם י  וכנגד הדבר הזה אמרו אחרי כן והנה אנחנו כובשים את בנינו ואת בנותינו לעבד
 (פסוק הי). ועל המקרא ככתבו לא םתישבים הדברים ההם, לפי שהאומר ,,הנה״
 בכמו אלה מזכיר דבר ידוע, וכבוש הבנים והבנות אין זכר לו ער הנה. ופירוש אנחנו
 עורבים אנחנו מתחילים לערוב׳ כי עדיין לא עשו כן כי אם מתי מעט. תרע לך שכן,
 שהרי הכת האחרת המדברת במלוה והיא דבר שבבר נעשה אומרת לוינו כסף (פסוק

 ד׳), הפעל לשעבר, ולא אנחנו לוים.
 (ז) משא איש באחיו ונו׳. הייתם לאחיכם הלוים מכם בנושים לקחת בניהם
 ובנותיהם לעבדים. וראה מה שאמרתי בביאור לא תהיה לו כנושה (שמות כ״ב כ״ד).
 ואין להכריע אם היה הלוה עצמו משועבד לנושה או לא. לפי שאפשר שהיה
 נם הוא עצמו משועבד והכתוב מדבר בהוה, כי בחרו בעלי חובות לקחת בנים ובנות
 מפני שהם ראויים לעבודת עבד מאבותיהם; ואפשר שהנושה הבא לקחת לו לעבדים
 בחובו היה חייב לשמור חוק כשלוח הקן שנאמר בו שלת תשלח את האם ואת הבנים

 תקח לך (דברים כ־ב זי).
 ואתן עליהם קהלה גדולה. הדברים האלה כמות שהם לפנינו בספרים
 לא יפורשו 'כי אם בדוחק, וזה פירושם היסתי בהם המון רב. ואין זה כבודו של
 נחמיה להסית את העם איש באחיו. ועוד שלא מצאנו שעשו ההמון לחורים ולסננים
 דבר, ואף לא הוסיפו העם לדבר עוד, כי מכאן והילך נחמיה לבדו המדבר בעד
 העם. ומלל הדבר הזד, אומר אני שהדברים האלה משובשים׳ והם כעקרם ואתן עליהם

 .כקול גדול״״ והלשון ככתוב נתנה עלי בקילה (ירמיה י־ב ח׳).
 (ח) כדי בגו כאשר השינה ידנו. והלשון הזה אין לו חבר במקרא״ והוא דבור

 חדש מקרוב בא בימי הספר הזה.
ת הגרם אויבינו, כי כל נויי הארץ יראים איש את אלהיו. פ ר ח  (ט) מ
 וההוכחה הזאת לא השתמש בה כל נביא בהוכיחו את עמו, חוץ מירמיה שאמר

, ואנכי ה, כי כן נאסר לי ס בפירוש הז ) וכמדומה אני שכבר קדמני חכם מן החכסי  ג

 לא ידעתי.
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 ההמיר נוי אלהים ונו׳ ועמי המיר כבודו (ירמיה ב׳ י׳׳א). וירמיהו אמר לעמו עכרו
 איי כתים וראו וקדר שלחו והתבוננו (שם םםוק י׳), וכדברי הנביא כן היה להם׳ כי
 היה הנוי כלו בבבל, ואף על פי שהלכו שמה בעל ברחם ולא הלכו לראות ולהתבונן,
 הלא ראו והתבוננו, ונוכחו לדעת שאמת דבר ירמיהו. ומאז והלאה דבק ישראל באל היו
 ולא המיר כבודו עור. ומפני שנחמיה יודע כמה היתד. ח-םת הנוים עושה וכמה השכיחה

 על ידה יראת ה׳ בישראל הוא אומר כץ.
ף ונו׳. אין לומר שבמאה כסף הוא מדבר. כי מאה כסף בין ס כ  (יא) ומאת ה
 הנושים ובין כל קהל האביונים שהם נושים בהם מה היא? ועוד, למה נתן הכתוב מנין
 לכסף ולא נתץ םדה לרנן ולתירוש וליצהר? והעולה על שתיהן שהרי הכסף והדנץ
 והתירוש והיצהר נחונים ללוים, ולא יסול בהם לשון השבה כננד הנושים. לכן אומר
 אני אל תקרא ומאת כי אם ומאת, כמו שהיו השבעים קוראים, ולא מטעמם. ופירוש
 ומאת ומחמת, וזה הדבר אשר דבר נחמיה לאמר: השיבו להם שדותיהם וכרמיהם,
 ואל תתנו אוחם להם כמתנה כרי שתוכלו לשוב לקחתם מידם בחוביתיכם כל אימת
 שתרצו, כי אם השיבו להם שדותיהם וכרמיהם באשר הס שלהם מחמת שאתם עוזבים

 להם משא הכסף והדנץ והתירוש והיצהר ואין לכם עליהם עוד טענה.
 (יב) ומהם לא נבקש. איץ זה נוסף על נשיב, והוא מאמר משרת מלמד

, ^ J j w ^ על מחשבתו של הפועל אצל הפעולה, והוא מה שקוראים לו הערביים 
 ופירוש הכתוב נשיב על מנת שלא לבקש מהם עוד. והלשון ככתוב יהרסס ולא יבנם
 (תהלים כיח הי) שפירושו יהרסם על מנת שלא לבנותם עוד. ומה שהם מוסיפים
אקרא  ואומרים כן נעשה כאשר אתה אומר סמך לפירושי שפירשתי בפסוק הקודם. ו
ת הבהניס ואשביעם. עיין אבן עזרא שפירש הדברים האלה פירוש יפה.  א
 והמנהנ להשביע על ידי כהן מנהג חדש מקרוב בא בימי הספר הזה. כי בימים

 הראשונים לא היו נוהגים כן. וראה מה שאמרתי דה״ב ט״ו י־ד.
ל הקהל. קהל האביוגים הצועקים על החורים והסגנים, וכננדם אמר  (יג) כ
 בגושים ויעש העם. ואמרו האביוגים הצועקים אמן ולא אמרו עמהם הגושים. מפני
 שהיו הגושים יראים לעגות אמן על הקללה שלא תדבק בהם׳ אף על סי שהיא על
 תגאי. ולמה יעגו אמן והם איגם חייבים בדבר? ועל השבועה שהשביעם גחמיה על
 ידי הכהגים עגו הגושים אמן. ולמדגו שעשו הגושים כץ בשבועה ממה שמוציאם

 הכתוב לעגית אמן בקללה. וכץ דרך המקראות בהודעה דברים.
 (יד) אשר צוה אתי. סתם את המצור, ולא מזכירו מן הטעם שפירשתיו כל
 צרכו לפעלה א׳ י׳א. פחם טעוח סופר, והעקר פחה, הנפרד. וראיתי לאמר כץ מפני
 שבשביל שבא לאמר אחריו כארץ יהודה אין מקום כאץ לכנוי, ומפני שמץ פחה
 תאמר בנסמך פחת (מ״ב י׳יח כ־־ד), ובבנוי פתתך (מלאכי א׳ חי), ואם כן היה הכתוב
 אומר בכנוי זה פחחם, ולא סהם. להם הפחה הלחם הראוי לפחה מאת העם, ואין
 לחם זה סח לחם כי אם דנן ותירוש וכסף כמו שנאמר אחריו. ולחם זה דונמתו

 בכתוב ולחם אמר לו (מ״א י״א י׳יח).
 (טי) בלחם ויין תחת לחם ויין, או ללחם וליין, כלומר כסף לקנות בו לחם
 ויין. וראיתי לאמר כן, מפני שאלו פירוש בלחם ויין חוץ מלחם ויין. יהיה לחם

 הסחה רב מלחם חקם של הגדולים שבשרי נרמניא היום הזה.
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 אחר כסף. אחר שם רבה והוא במו סוף! ורבויו באחרי החנית (ש׳ב ב׳ כ־נ),
 וסירוש הדברים לקחו מאת העם שקלים ארבעים ליום והכסף הכסף האחרון שהיה

.das letzte Geld לעס. ויתורנס אחר כסף ללועזים 
 (טז) ושדה לא קנינו. לא עמדו החכמים המתרגמים והמפרשים על טעם
 הדברים האלה. וקנינו לשון קנין ולא לשון מקח, לסי שאלו במקח הכתוב מדבר היה
 אומר .לקחנו/ כמו שנאסר בספר הזה לא נקח מהם בשבת (למטה י׳ ל־יב). ופירוש
 שדה לא קנינו לא היה לנו שדה בארץ ישראל, והרוצה להבין הדברים האלה יוכור
 מה שאמרו הראשונים כל אדם שיש לו קרקע עולה לרנל, וכל אדם שאין לו קרקע
 אינו עולה לרנל (פסחים ח׳ ע־ב). ואם בעליה לרנל כך, בנין חומת ירושלים על אתת
 כמר, וכמה, ובדין שמי שיש לו קרקע בארץ חייב בבנין חומת ירושלים ומי שאין לו
 קרקע סטור. וזהו שאמר נחמיה ונם במלאכת החומה הזאת החזקתי• אף על פי שאין
 לי קרקע בארץ. ונחמיה לא היתד, לו קרקע בארץ ביטים ההם, טסני שהיה נולד
 ונדל בבבל, והוא משקה למלך, ולמה לו קרקע בארץ ישראל, ובנלל הדבר הזה מכר
 חלקת שדהו או נתנה מתנה לקרוביו בטרם יבא ירושלימה. ויתורנם ושדה לא קנינו

.obgleich wir keiue Grundhpsitzer waren ללועזים 
 ורבוי של קנינו לא מתישב בי אם בדוחק, ויש ארבע כתבי יד שבהם כתוב

 קניתי, לשון יחיד, ואפשר שכן העקר.
 (יז) והיהודים והסגנים אין האחרון נוסף על הראשון כי אם מפרשו,
 והיהודים המה הסגנים. ובעין וא׳־ו זו שבראש המפרש את שלפניו תמצא בכתוב

 מבגי ישראל ומזרע המלוכה (דגיאל א׳ ג׳).
 (יח) שור אחד צאן שש וגוי. ראה מה שאמרתי בלחם שלמה מ״א ה׳ ב׳.
 ועל פי החשבון ההוא יש בבשר האמור כאן לאלף איש די והותר, ואין האוכלים בו
 כי אם מאה וחמשים, ככתוב בססוק הקורם. ואף על סי שהסופר מפליג מאוד, הלא

 למדגו מדבריו שקהל הגולה היה רגיל בבשר עור יותר.
 ובין עשרת ימים. הפרסים הראשונים לא היו יודעים שבועות, וכגגד השבוע
 היה להם עשור, והוא עשרה ימים, פרק מפרקי הזמן, ונחמיה שגולד וגדל בגולה

 והוא יושב בשער המלך מדבר כאץ כלשון הפרסים.

 ו
ת ההיא. הדברים מכאן וער סוף הפסוק מאמר בתוך מאמר. ע  (א) גם עד ה
 ונחמיה מקדימס כאן להגיד לך שעדיין לא גגמרר, המלאכה, מסגי שהוא בא לאמר

 למה תשבת המלאכה כאשר ארפה (למטה פסוק נ׳).
 (ב) בכפרים. אמר אבץ עזרא באחד מהם ומסתייע מן ויקבר בערי גלעד.
 ואמר הרב שבפירים כסו כפיים, ולי נראה שהיא שם עיר והיא וכפירה אחת הן,
 והיא בתחלה מערי הגבעונים (יהושע ט׳ י׳׳ז) ובהחלק הארץ היתד, לבנימין לנחלה

 (שם י״ח כץ).
 (ח) פתוחה. אמר אבץ עזרא פרושה, ולא כץ הדבר. ופירוש פתוחה לא
 חתומה. והוא כמו שנאמר בייץ חתום באוצרותי(דברים ל״ב ל״ד), ונאמר כננדו כיין
פתח (איוב ל״ב ייט). וסנבלט לא חתם את האנרת הזאת מפני שכשראה שלא  לא י
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 נלכד נחמיה בערמתו׳ והוא בא להניד לו אח כל לבו כשונא טנולה, גלה לנחמיה שאין
 הדברים שביניהם סוד ונם הנער השליח יקראם וידע.

ב בה. הלשון הזה לא מתישב היטב, ולכן אומר אני שכחוב זה עקרו  (י) כתו
 וכתוב, ובטעות סופר נשמטה ואץ שבראשו מפני אחותה שבסוף התיבה שלפניה.

 כדברים האלה. שתי התיבות האלה אם עקרן בכתוב הן חוץ לטקומן,
 ומקומן בראש הדברים מיד אחר ״כחוב כה״; כי הסופר שהשטיטן בתחלה כתבן
 בנליון, ומשם באו אל תוך הספר חוץ למקומן. אבל כמדומה אני שכל עצמן של
 שתי התיבות האלה מיותרות, והן נשנות כאן בטעות סופר מן הפסוק האחר, שנאמר
 שם ישמע למלך כדברים האלה, והלבלר ראה ״למלך שבכאן כאלו הוא ״למלך
 של הפסוק ההוא וכתב אחריו ״כדברים האלה״. ונראה שהפסיק הלבלר כאן במלאכתו

 לשעה, ובשביל הדבר הזה לא נודעה לו שננתו.
ה ונועצה יחדו. אין זה כמו לכה ונועדה יחדו (למעלה פסוק ב׳) כ  (0 ל
 ששלח לו בראשונה, כי הדברים ההם ערמה והדברים האלה התולים. לכן השיב
 נחמיה על הדברים ההם ואמר למה תשבת המלאכה כאשר ארפה וירדתי אליכם

 (למעלה פסוק נ׳), והדברים האלה אין בתשובת נחמיה דבר מקביל אליהם.
 (ט) כי כלם מיראים אותנו ונר. אין הלשון הזה מתישב היטב
 כשהדברים מתשובת נחטיה שהשיב לסנבלט, ובסרט הדברים שבסוף הפסוק. כי
 אחר שאטר נחטיר, אל םנבלט ״לא נהיה כדברים האלה אשר אתה אומר כי מלבך
 אתה בוראם״ ועשר, אוחו כדובר שקר, איך יאטר אליו ועחה חזק את ידי? ועוד
 שאין לומר שנחמיה חסץ שיחזיק סנבלט וסיעתו את ידיו לסייע לו, שהרי זרובכל
 כשאמרו לו צרי יהודה ובנימין נבנה עמכם אמר להם לא לכם ולנו לבנות בית לאלהינו
 (עזרא ד׳ נ׳). לכן אומר אני שהכתוב הזה לקה בחסרון, וכל הדברים האלה עד
 סופם שיירי תפלה שהתפלל נחמיה אל אלהים ושיעור ראשיתה כעין הדברים האלה:
 ואחפלל לסני אלהי השמים ואומר אנא ה׳ אלהי השמים חזקנו והצילנו מכף אויבינו

 המבקשים את נפשנו כי כלם מיראים אותנו ונר.

 (ע) וטוביה וסנבלט שכרו מאמר משרת מלמד על שלפניו, ופירוש
 הדברים דבר עלי הנבואה למען בצע כסף, כי שכור הוא.

ת אלהינו ונר. כי לולא האלהים שהיה כעוזרי העושים א  (») וידעו כי מ
 במלאכה הזאת, איך נעשחה עד תומה, ואויבי היהודים רבים והם ינעים להשביתה.
 (יט) מוציאים לו. הוצאה זו ריח לה כריח הוצאת דכה. ואמר כן כננד מה
 שאמר לפני מזה נם טובותיו היו אומרים לפני, כלומר עליו היו מדברים לפני רק
 טוב, ועלי לא דברו לפניו כי אם רע, והיו מספרים לו דברי ומוציאים אותם ממשמעם
und missdeuteten ליתץ בהם טעם לסנם. ויתורנם ודברי טוציאים לו ללועזים 

.ihm lneine Worte 
 אגרות שלח ונר. הלשון הזה לא מתישב היטב, ולכן נראה לי שאנרות
 זה עקרו ואגרות. ובטעות סופר נשטטה ואץ שבראשו מפני אחותה שבסוף

 התיכה שלפניה.
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 ז
 (ב) מרבים. האומרים שמי״ם ליתרון ופירוש הדברים שהיה איש אמת ויותר
 ירא אלהים מרבים לא זכרו שלא יאה לנחמיה לדבר כן, מפני שהוא מדבר כעושה
 מעשהו על פי עד אחד והוא עצמו העד. ועוד שאס כן, ונחמיה לא אמר לנו דבר
 על אודות הרבים שהיו במחשבתו, האיש שהוא מעלה אוחו עליהם עדיין לא ידענו
l של * * J y'0 מה אמתו ויראתו. ובאמת .מך זה מן המפרש את הסתום שהוא כמו 
 הערבים, והקרוב לו במקרא מן של לא דבר ריק הוא מכם (דברים ל״ב מיז). וכ״ף
 של כאיש היא אשר הזכרחיה עזרא ז׳ ט״ו. עיין עליה שם. ופירוש הדברים היה
 האיש ככתוב בעיני רבים, כי. רבים חשבוהו לאיש אמת וירא אלהים. ויתורנם המאמר
er gait bei Vielen als ein rechtschaffener und gottes- הזה ללועזים 
 fftrohtiger Maun. ואפילו עדות זו נחמיה מתיש בדבר שלא יאה לו להעיד על
 הנני אחיו, ובנלל הדבר הזה הוא מדבר לשון יחיד כננד חנניה שר הבירה לבדו,
 והוא מעמיד הנני אחיו על חזקתו. כי נחמיה עצמו שיצא משער המלך ללכת ולנוע
 על חרבות ירושלים עיר הקדש להקים חומתה הלא איש אמת הוא וירא אלהים,

 וחזקה לאדם שאחיו כמותו, כי זרע אחד שניהם.
 (ג) ועד הם עמדים ונו׳ ובעוד יושבי ירושלים עומדים בטרם ישכבו בלילה,
 יניפו הסניפים את הדלתות. ועמידה זו שכננדה שכיבת השוכב לישון דונמחה
 העומדים בביח ה׳ בלילות (תחלים קל״ד אי), ואין בחכמי הלשון יודע תשמישה
 זה׳ ואחזו. לא ידעו החכמים פירושו, והוא כמו ויאחז צדיק דרכו (איוב י״ז ט׳),
 וסתום הפעול, והדבר למד מענינו שהוא המצוד, אשר הם טצטוים. ועל פי הדברים

 האלה זה פירוש הכתוב: ואחזו במה שצויתכם ואל חשנו מן המנהג הזה.
 (ה) ספר היחש העלים. ראה דברי בביאור כתבם המתיחשים(עזרא ב׳ ס״ב).
 (י) אלה בני המדינה. כבר אמרתי לך שהחשבונות שבפרשה זו מרביתם
 לא מסכימים עם חשבונות ספר עזרא, ואין להכריע ביניהם. ואף בשמות של בני

 אדם ומקומות יש כאן שנויים.
ת ונר. ובעזרא ב׳ ס״ט מזכיר כת זו וחברתה  (ע) ומקצת ראשי האבו
 שבפסוק האחר וכוללן יחד, ומתנת שתיהן באתת זהב דרכמונים שש רבאות ואלף

 וכסף מנים חמשת אלפים וכתנות כהנים מאה.

 ח
 (ב) ביום אחד לחדש השביעי. ומה שם היום הזה בתורה? הלא תראה
 שהיום הגדול והנורא ההוא שבו כל באי עולם עוברים לסני יוצרם כבני מרון(משנה
 ראש השנה א׳ בי) לא היה נודע לנחמיה, לסי שאם כן, היה מזכירו בשמו הראוי

 והחנון לו ולמוראו ואומר שהיו תוקעים בשופר.
 (ג) מחצית היום. אין כלשון הוה בכל המקרא חוץ מכאן, והוא דבור חדש

 מקרוב בא בימי הספר הזה. ובימי הלשון הראשונים היו אומרים תחתיו צהרים.
 (ח) ויפתח עזרא הספר. אין רוחי נוחי מן הדברים האלה כנקוד לפנינו
 בספרים. כי הנה נאמר בראש הפרשה ספר תורה משה, ונם למטה מטנו נאמר
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 התורה (פסוק ב׳) ואחרי כץ ספר התורה (פסוק ג׳), ולא יאמר כאן הספר סתם בלא
 שם לווי. ועוד שבפתיחת ספר נאמר במקום אחר לשוץ פרישה״ ככתוב ויפרשהו
 חזקיהו (ישעיה ל׳׳ז י״ד), ולא יפול בספרי הראשונים שהיו סנלות כי אם הלשון הזה.
 והעולה על הכל שאחר כן נאמר וכפתחו עמדו ולא נאמר וכפתחו הספר. לכן אומר
 אני שהספר זה דינו הפצור והוא מתאר עזרא, שכן קראו הכתוב עזרא הסופר קודם
 לכן (למעלה פסוק א׳, ודי) והוא קוראו כן למטה (פסוק ט׳ וי״נ). ופתיחה זו ככתוב
 אפתח ככנור חידתי (תהלים מ״ט הי) ובדבור פתח רבי פלוני השנור כלשון התלמוד.
 ועל פי הדברים האלה זה פירוש הכתוב: כשפתח עזרא הסופר בברכה עמדו כל העם.
 עמדו כל העם. באחרית הימים התחילו לאמר לקם עומד. ובימים הראשונים
 קימה שבעדה ישיבה ושכיבה, ועמידה שכננדה הליכה, ולא משמשות זו בלשון זו.
 (0 אמן אמן. כפל אמץ לחלק (distrilmtiv), ופירוש הכתוב כל אחד מן

 העם ענה אחריו אמן. ואין כמוהו אמן ואמן. ראה מה שאמרתי במדבר ה׳ כ״ב.
ת העם. היו הלוים המבינים בין עזרא הקורא בספר התורה  (0 מבינים א
 ובין העם השומעים, כמו שהיה המתורנמן בין החכם הדורש ובין הצבור בימי התלמוד.
ל העם כשמעם׳ כי היה עזרא קורא לפניהם התוכחות  (ט) בוכים כ
 והקללות שבתורה למען ישמעו ויקחו מוסר. ראה מה שאמרתי בביאור ארור האיש

 (דברים כ״ז ט׳יו) בנוף הספר ובציון שבנליון.
 (י) קדוש היום לאדנינו. אין הדברים האלה סותרים למה שאטרתי למעלה
 פסוק ב׳, לפי שאם זכרוץ תרועה וראש השנה אין כאץ, ראש חדש יש כאץ׳ וראש
 חדש היה להם קדש לה׳ כיום מועד ושבח. ראה דברי הכתוב מי׳ב ד׳ כ״נ. וישעיה

 א׳ י׳׳נ וי׳־ד, ועמוס ח׳ ה׳.
 (טי) ואשר ישמיעו ויעבירו קול ונו׳. אין המצור. הזאת בספר התורה אשר
 בידינו. ואין כאן זכר לארבעה מינים, כי הסינים שבכתוב הזה חמשה׳ ואין מצותם

 כי אם לסוכה ולא לנטילה, והמצור, בעלי העצים ולא בכל פרי.

 ט
 (0 ויקראו בםפר ונו׳. לא שהם עצטם קוראים בספר, כי קרא לפניהם
 הקורא והם שומעים. ונראה שעזרא עצטו לא קרא בתורה לפני כל הקהל כי אם

 בפעם הראשונה, ומאז והלאה אחד מן הלוים קורא תחחיו.
 (ה) ומרומם ונו׳. מאמר משרת מלמד על טיבו של הפעול במאמר הקודם,
 ופירוש הכתוב ויאה להם לברך שם כבודך אף על פי שהוא מרומם על כל ברכה

 ותהלה. וראה מה שאמרתי בביאור ושוממה (ש״ב י״ב י׳׳נ כ׳).
ת שמו אברהם לכבוד ולתהלה. ראה מה שאמרתי בלשון  0) ושמת א

 הזה וטעמו בביאור וישם את שטו אביטלך (שופטים ח׳ ל״א).
 (י) הזידו עליהם. ראה מה שאמרתי שמות י״ח י׳׳א. ואף כאן עליהם כמו
 עליך, והוא לשון כבוד כננד האלהים, ובלבד שכאן המצרים עצמם פועלו של הזית
 ולא אלהיהם שאין להם זכר בפרשה. ולא אמר הכתוב כאן שעשה ה׳ שפטים
 באלהי מצרים, מפני שהדעה הזאת ריח עבודה זרד, לה, לפי שהאומר כן סודה
 באלילים שיש בהם ממש, וכימי הספר הזה כבר נשמד יצרו של עבודה זרה מישראל.
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 (יב) הנחיתם. דבור חדש מקרוב בא בימי הספר הזה׳ ובימי הלשון הראשונים
 היה הבניץ הקל של פעל זה לשעבר והכבד הנוסף לעתיד, ולא היו משמשים זה

 תחת זה.
 (מי) לרעבם. לא תמצא .רעב״ עם כנוי בכל המקרא חוץ מכאן. ובמקום אחר
 כשהצטרך הכתוב לסמוך רעב אל שם אחר אמר רעבון בתיכם (בראשית מ״ב י״ט).
 יי0 ויתנו ראש מפורש לך כל צרכו במה שאמרתי במדבר י״ד ד׳. במרים.
 הלשון הזה לא מתישב היטב. ובששה כתבי יד הנוסח במצרים׳ ואין ספק שהוא

 העקר׳ כי נפלה צד״י בטעות סופר.
 אלוה סליחות. לא נמצא אלוה נסמך חוץ מכאן כי אם במזמור קי׳יד שהוא

 מאחרוני המזמורים שבתהלים ובדניאל י״א ל״ט.
ת ונר. אין נתינה זו כמשמעה, לפי שאם כץ, היה ת  (כ) ורוחך הטובה נ
 תכתוב אומר למי נתן׳ והיא משמשת כאן בלשון שימה, ורוח שנאמר כאץ כמו לב,
 והלשון ככתוב נתתי את לבי לדעת חכמה (קהלת ח׳ ט׳׳ז), ופירוש הדברים בטובך

 נמרת בדעתך להשיילם.
 (כב) ותחלקם לפאה. השבעים לא מתרנמים אותו כי לא ידעו מה הוא,

 ונם אני לא ידעתי לפרשו.
 (ל) ותמשך עליהם שנים רבות, טיטי שפוט השופטים ועד נלות ישראל
 ויהודה. והנה עכר הכתוב כמעט ברמז על דברי מלכי יהודה וישראל שהם דברי הימים
 והוא הרבה לספר בראשית הנוי אשר ערפל חחולתה, מפני שהם דברי אמת ודי להם
 בוכרון דברי הימים, וזו דברי הנדה בלבד, ולכן צריכה שנון שלא תשכח. וראה מה

 שאמרתי בביאור במדבר י״נ ט״ז בציון השלישי שבנליון.

) במלכותם בהיותם ממלכה ומלכיהם קסים להם מקרבם וברצונם. וכננד ה ל ) 
.  הדבר הזה אמר אחרי כץ והארץ אשר נתת לאבותינו ונר הנה אנחנו עבדים עליה ונו,

 וראה טה שאטרתי למטת י׳ א׳.

 י
 (א) ובכל זאת ונר. בחכמי הנוים יש טועים בפירוש הכתוב הזה, וההפסק
 שנעשה שלא כדין בינו ובין טה שלפניו בחלוק הסיטן1) הוא הטעה אותם. ורשי׳י
 ואבן עזרא פירשוהו •פה. ונחמיה רוצה לאטר שאבותינו הראשונים שהיו לפניו חטאו
 מרב כל, ודורו אף על פי שהוא בצרה גדולה כורתים אמנה לאלהיהם. ונחמיה
 המתפאר על אבותיו באמנת דורו אין דעתו כדעת חכמי ישראל שהיו אחריו הרואים

 את האחרונים בפני הראשונים כחמורים בפני בני אדם.

א בן חבליה. הזכיר שם הכבוד תחלה ואחרי כן מוכיר שם ת ש ר ת  (ב) ה
 אביו כדי שלא תטעה לאמר שאביו הוא התרשתא. ובמקום אחר לא חש הכתוב
 לדבר הזה ואמר ישעיהו בן אמוץ הנביא (ישעיה ל״ז ב׳), לפי שהאומר שנס אבי

 ישעיהו היה נביא לא הפסיד, ולא כן כאן.

) כבר אמרתי לך במקום אחר שאין לבעלי המסורה עסק בחלוק סימנים, והוא  י
 מעשה המדפיסים.
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 (י) והלוים הנושא, ומה שאחריו הוא הנשוא. ובא וא״ו שהוא כס״א
 בלשון ערבי בראש הנשוא ככתוב כחלק היורד במלחמה וכחלק היושב על הכלים

 (ש״א ל׳ כייר).
 (לז) ואת בכרות בנינו, לא ידעתי למה מובאים אלה, כי אין לומר שבימים
 ההם עוד היו מקריבים בכור אדם לאלהיהם. ועל כרחנו נאמר שהבאה זו לפדיון

 והוא נעשה בירושלים ולא בנבולין, ולא משמע כץ מן התורה אשר בידינו.
 (לח) המעשרים. בספרים מדויקים שי״ץ רפה. ואין זה הבנין הכבד הדנוש,
 כי הוא נופל בנותץ המעשר, ככתוב עשר אעשרנו לך (בראשית כ״ח כ״ב), ולא בלוים
ם על משקל  שהם לוקחיו. והלשון המיץ הכבד הנוסף, והוא בהחלה המעקרי
 מחלםים (ירמיה כ״ט ח׳), ומעורים (דה״ב כ״ח כ״נ), ולהקל על המבטא עברה תנועת

 מי״ם לאות שאחריה, ובעברה נפל המש.
ל ערי עבדתנו. השבעים היו קוראים ע^ךתנו׳ והוא נראה לי העקר, כ  ב
ה (לטעלה ט׳  שכן נאמר והארץ אשר נתת לאבותינו ונו׳ הנה אנחנו עבדים עלי

 ל׳יו). ונכתב עבדתנו חסר ככתוב לשוב לעבדתם (שם פסוק י״ז).
 (לט) לבית אלהינו. הדבר הזר, שלא כתורה, לפי שמן התורה אשר בידינו
 הלוים נותנים מעשר מן המעשר לכהן (במדבר י״ח כיח), ולא לבית האוצר, וממה
 שנאמר אחריו ושם כלי המקדש והכהנים וגו׳ משמע שהיה המעשר לצרך המקדש
 וכהניו וכליו. ומן הכתוב למטה י־ב מ״ז משמע כתורה. והם שני כתובים מכחישים זה

 את זה ואין להכריע ביניהם.

 יא
 (ג) ישראל הכהנים ונו־. על דבר הסדר הזד, ראה מה שאמרתי בביאור

 הכתוב דה״א ט׳ ב׳.
 (ד) ומבני בנימן. ובדברי הימים גוסף עליו ומבגי אפרים ומגשר,. ונם שנויים
 אחרים רבים בין שתי המגלוח. וגם לשבעים גוסח אחר בפרשה הזאת, ופסוק ט׳׳ז

 לא מתרגמים כלל.
. לבי אוטר לי שתחלה זו טעות סופר ועקרה תהלה,  (י0 ראש התחלה
 בה״א. ופירוש ראש התהלה ראש הלוים המהללים, ככתוב וארבעת אלפים מהללים
 לה׳ (דה׳יא כ״ג ה׳). וקרא הכתוב לקהל המהללים תהלה כמו שגקרא קהל המודים

 תודה (למטה י׳׳ב ל״א).
 (כג) ואמנה אמר אכן עזרא קיום ותקף. ומסתייע מן הכתוב למעלה י׳ א׳,
 וטעה הרב, לסי שעל אמנה שהיא קיום ותקף לא יפול לשון דבר יום ביומו שבסוף

 הפסוק. ואמנה זו כסו שפירשה נזניוס בשרשיו לשון לחם תטיד.
 (כי) ליד המלך ונר. עומד במקום המלך אצל העם, או עומד בין המלך

 ובין העם.
ת יהודה לבנימין מחלקות הלוים שהיו יושבים בתחלה ביהודה  (לו) מחלקו
 יושבים עתה בנחלת בנימין. כן נראה לי לפרש את הכתוב הזה. ובחמשה כתבי יד

 נוסח אחר והוא נוסח של שטות.
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 יב
 (א) וישוע. כאן הפסיק בעל הטעמים שלא כדין, ומקום האתנח בשאלתיאל.
 כי אלו היה וישוע דבוק כשלפניו היה הכתוב מיחס ישוע כמו שאמר זרובבל בן
 שאלתיאל. ומפני שישוע דבוק כשלאחריו לא מיחסו כמו שלא מיחס כלם מכאן

 והילך. ועל סי הדברים האלה ואץ של וישוע כאחותה שפירשתיה למעלה י׳ י׳.
 (ח) הידות. נראה לי שתיבה זו טעות סוסר, ועקרה היודית, רבוי של
 ה1ךיה« ואף על סי שלא נמצא היחיד במקרא, הלא נמצא הודיה שם אדם (דתי׳א

 ד׳ י׳׳ט), וכפשע בין זו לזו.

 יג
 (ב) כי לא קדמו ונד. חלק את הכתוב הזה ותן חציו הראשון טעם לעמוני

 וחציו השני למואבי.
ל ערב מישראל. ראה עזרא י׳ ט׳׳ו וט׳. ומשמע מכאן  00 ויבדילו כ

 שמאז ועד עתה חזר ונכנס ערב בישראל.
) נתון. ראה מה שאמרתי עזרא ח׳ י״ז. ואף כאן נתון בלשכה כמו יושב  (י
 בלשכה. ולא שהיה אלישיב זה בלשכה הוא וביתו, כי הוא לבדו היה שם להשניח

 על עבודת אחיו הכהנים, כי הוא הכהן הנרול (למטה פסוק כ״ח).
) השיבו נשים אשדודית. ראה מה שאמרתי עזרא י׳ ב׳. ובניהם  (כי
 חצי מדבר ונו׳. הלשון הזה לא טתישב היטב. לכן אומר אני שחצי זה עקרו
׳ ובטעות סופר נשמטה טי״ם טסני אחותה שבראש התיבה שלאחריה. וכלשון  ח$ם
 ונו׳. נדרש לפני פניו ולא לפניו, ופירוש הכתוב חצי טדבר אשדודית וכלשון עם ועם

 ואינם טכירים ונו׳.
 («) ולכם דבוק בהנשמע, והוא כאלו כתוב והנשמע לכם. ואין הסדר הזה
 כדין לשון המקרא, כי מן הרין לא יחובר מה שלסני ודא השאלה אל מה שאחריה.



. ם י מ י י ה ר ב ר ד פ  ס

 א
ת אנוש. מרלנ על קין וזרעו, מפני שנולדו לבהלה. כי כלם  (א) אדט ש
 אבדו ומתו במי המבול ולא הושתת מהם העולם. ובשאר הדורות הראשונים הקודמים
 לאברהם מזכיר הנקובים בשמות בתורה (בראשית ה׳ ב׳—ל״ב, וי׳ א׳—כ״ט, וי״א).
 ולא מזכיר הכלולים בתורה בדבור ״ויולד כנים ובנות״, בשביל שלא נודעים שמותם.
 (0 ורודנים. ובתרגום השבעים ורודנים בדל״ת, ככתוב בתורה (בראשית י׳ די).
 וזה טעות סופר, ויש בספר הזה שגויים אחרים שגשתגו בתחלה מעקרם על ידי הסופר
 ולא על ידי הלבלר שטעה, וטפגי שרבים הם טאוד אדלג עליהם ולא אזכירם כי

 אם בזמן שפירש המקראות צריך לזכרם.
 0) ותרשישה. הלא ידעת שתוספת ה׳׳א שבסוף השמוח לסימן המקום השגי.
 ומפגי שאין מקום השם הזה כי אם המקום הראשון אומר אגי שטעות סופר הוא,
 שגמשך קולמוסו של הלבלר אחר ״אלישה״ שלפגיו וכתב ותרשישה, ועקרו ותרשיש,

 בלא ה״א, ככתוב בתורה אלישה ותרשיש (בראשית י׳ ד׳).
ר בארץ. ראה מה שאמרתי בגמרוד וגבורתו בראשית י׳ ט׳. מ  (י) ג

 ב
 (י) ובני כרמי עכר. עכר זה הוא עכן שברבות הימים גשתגה שמו על שם
 מעשהו שעשה ועכר את ישראל. וממה שגאמר ביהושע ז׳ א׳ עכן בן כרמי בן זבדי

 למדגו שהוא זבדי הוא זמרי, וכרמי בגו.
. אין קץ ליגיעה שיגעים החכמים מימי התלמוד ועד י  (י0 יתר הישמעאל
 היום הזה להכריע בין הכתוב הזה ובין רעהו הקורא ליתר זה ישראלי (ש״ב י״ז כ״ה).
 ורבי יוסף המבאר אומר שישמעאלי היה והוא געשה ישראלי אחר שגתגייר. ואין
,  דבריו דברים של טעם. כי מן המקרא גברי שגתגייר תאמר לו עובד ה׳ או ירא ה׳
 ולא תאמר לו ישראלי, ואם איש מישמעאל הוא, עדיין ישטעאלי יקיא לו כטו
 שגקרא בגויותו. ובאמת ישמעאלי שבכאן הוא העקר, וישראל שבספר שמואל טעות
 סופר, כי לא יאמר האומר לאיש מישראל ישראלי כי אם כשהוא רוצה לחלק ביגו
 ובין מי שלא מזרע ישראל הוא. ועל דבר איש מישראל שגקרא ישמעאלי, הלא
 תמצא דוגמתו באוריה החתי (ש׳ב י׳׳א ג׳). ולא רחוק בעיגי שגקראו האגשים האלה
 כן על שם גבורותס שעשו בהלחמם כגוים ההם, יתר בישמעאלים ואוריה בחתים,
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וס על שם שהבה את חניבעל שר צבא  כמו שקראו הרומים לסקפיון הזקן אסריקנ
 קרתנינא אשר באם ריק א.

ת עזובה אשה. הדברים האלה קשה מאוד לפרשם. ח) הוליד א  (י
 והאומרים שמלת את כאן כמו מן ומביאים ראיה מן הכתוב האומר כצאתי את העיר
 (שטותט׳כ׳׳ט) אינם יודעים בטיב לשון המקרא, ואף על פי שבקיאים בדיני הנקודות
 והטעמים בבקיאות שמואל בשבילי הרקיע. ואם כדבריהם, היה הכתוב אומר עזובה
 אשתו, בכנוי השם. והשבעים מתרגמים כאלו היה כתוב לקח את עזובה לאשת, ולא
 נראה שיש לנוסח ההוא יסוד. ואומר אני שעזובה זו בת כלב, כמו שמלמד עליה
 לשון.הוליד־, ותיבת אשר, אין עקרה בכתוב, והיא תוספת ביאור שהיתר, כתובה
 בתחלה מליון ללמד שעזובה שם אשד, ולא שם איש, ולאחר זמן נכנסה בטעות

 סופר מן הנליון אל נוף הספר.
 ואלה בניה של יריעות, ועזובה מתה בלא בנים. ויריעות לא נודע לנו שם
 אישה. ונמלה מזו מצאנו שמזכיר הכתוב שם איש ומיחס הבנים לאשתו, כמו שנאמר

 ובני אשת הודיה (לטטה ד׳ י״ט).
ט) ותמת עזובה. לא ידעתי לכוון למה מקדים הכתוב זכר מותה לנשואי  (י
 אפרת. ונם לדברי האומרים שעזובה זו אשת כלב קשה, כי כלב הלא מותר לו לקחת

 אשה על אשד, בחייה.
ה בכלב אשר לאפרת, ותוספת ה״א של אפרתה בשביל ת ר פ ב א ל כ י) ב  (כ

 סמיכות כלב אליה. ראה מה שאמרתי בראשית ב׳ נ׳ בציון שמליון.
 (לא) ובני ששן אחלי. ובפסוק ל״ד נאמר ולא היו לששן בנים כי אם בנות,
 ועל כרחך תאמר שאחלי שם אשר, ולא שם איש, ואחלי זו היא אשר נתן ששן
 לירחע עבדו. וראיתי לאמר כן, מפני שהיא האחת הנקובה בשם מכל בנות ששן, ומה
 נשתנית זו מכל אחיותיה אם לא בא הכתוב לאמר בה דבר? ולפירושי נשואי אחלי

 לירחע הדבר שבשבילו נזכרת בשמה.
 (לה) לירחע עבדו לאשה. וירחע עבד מצרי ככתוב בפסוק הקודם. ואם
 כץ, הלא סירש הסופר הזה את הכתוב האומר במצרי דור שלישי יבא להם בקהל ה׳
 (דברים כ״נ טי) כמו שפירשתיו אני, שהמספר לצאת בני ישראל ממצרים, ומן הדור
 השלישי לעת ההיא והלאה יפרוש המצרי מעמו ומולדתו ויבא בקהל ישראל; ולא
 כבעלי התלמוד האומרים שהמספר לדורותס, וכל נר מצרי נושא ניורת מצרי ומשיא
 לבנו מצרית שניה, כלומר מצרית שהיו אבותיה נרים, ואז בן בנו מותר לבא בקהל
 ישראל, ונר מצרי שלא עשו אבותיו כסדר הזה אסור לבא בקהל (יבמות ע״ו ע״א).
 בי נם מי שלא רניל בדרישה וחקירה הלא יראה שסופר הסס־ הזה ינע לכבוד בית
 דוד ויהודה כלו יניעה רבה ומדלנ על כל דבר שאין תפארתם עליו. ואלו כדברי
 בעלי התלמוד, הכתוב הוה פוסל במשפחות יהודה (כי ששן משבט יהודה) ועושה
 נביא בישראל1) בן בנו של מי שאסור לבא בקהלו. ולפירושי ירחע מותר לבא בקהל
 ישראל, מפני שהיתר, אשתו בת ששן בן ישעי בן אסים בן נדב בן שמי בן אונם
 בן ירחמאל בן חצרון, וחצרון לדעתי נולד במצרים2), ואפילו חאמר שהיה מיורדי

ה פסוק ל״ו ומה שאמרתי אני בביאור ועזריה בן נתן (מ״א ט מ ב ל  ראה דברי הכתו
׳ ה׳) ותדע שנתן זה נתן הנביא חוזה דוד.  ד

ה שאמרתי בביאור ויהי בני פרץ חצרון וחמול (בראשית מ״ו י״ב). ) ראה מ 2 
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 מערים. ככתוב בתורה. הלא ממנו ועד בת ששן אשת ירחע שבעה דורות. ונתן בן
 בנו של ירחע היה כימי דוד. כמו שאמרתי. ואין המצרי אסור לבא בקהל כי אם
 שני דורות שלמים לצאת בני ישראל ממצרים. כמו שהוכחתי במשנה תורה ונתתי

 לדבר טעם מספיק.
 והנה פה מקום אתי להזהירך אתה הקורא שלא תשמע מן הספור הזה
 שהעברים הראשונים היו להם עבדיהם אשר לא מבני ישראל הם כבני עמם. ולא
 נמנעו מתת להם מבנותם לנשים. כי בימי קדם היו העמים כלם אדנים קשים ורודים
 כעבדיהם בני הנכר בפרך. ולא זאת בלבד. כי כבהמה היו האומללים ההם נחשבים
 בעיניהם. ומן המקרא לא משמע שהיו העברים שונים מכל נויי הארץ לדבר הזה,
 שכן נאמר בתורה בעבד עברי1) כננד אדניו כספו הוא (שמות כ־א כ־א). הרי שעבד

 עברי ממונו של אדניו, ואם עבד עברי כץ. עבד כנעני על אחת כמה וכמה.
 ועל דבר מעשה ששן שנתץ את בתו לעבדו המצרי, הלא הניד לך הכתוב את
 טעמו באםרו ולששץ אין בנים כי אם בנות. כי על פי הדברים האלה לא עשה ששן
 מעשהו כי אם מחמת דחקו, כמו שלא היו העקרות העבריות נמנעות מלהכניס צרה
 בבתיהן והיא שפחה כדי להבנות ממנה (בראשית ט׳׳ז ב׳. ולי נ׳). לפי שאלו נתץ
 ששן את בתו לאיש מישראל היתד. הולכת אחריו החוצה, וזרעה על מטת אישה
 יחשב, ושם ששן אביה ננרע מתוך משפחתו. כי אין לו בן להקים לו שם בישראל;
 ועכשו כשנתן ששן את בתו לאיש נכרי הנר בארץ ולו אין בית אב בישראל. זרעה
 על שם אביה יחשב; שכן נאמר בתורה בעבד עברי שנתן לו אדניו אשד. והוא יוצא

ה (שמות כ״א די), וקל וחמר לעבד כנעני. י נ ה תהיה לאד לדי י  לחםשי האשד, ו
 ונראה שהעברי שהניע למקומו של ששץ זה נתץ את בתו לעבדו, ולא נתנה
 לנכרי בן חורין, לפי שבימי קדם היו בני האדם מרביתם דבקים כבנות עמם, ולא
 רוצים כנכריות, ועבד שנותץ לו אדניו אשד, ישאנה בטובתו ושלא בטובתו, ככתוב
 בתורה אפילו בעבד עברי ואם אדניו יחץ לו אשד, (שטות כ־א ד), וטשטע הדברים
 שהעבד לוקח האשה הנתונה לו בעל כרתו. ועבד שנותץ לו אדניו את בתו לאשר,

 חזקה לו שיקחנה בשתי ידיו.
ת גזז. השבעים לא מתרנמים את המאמר הזה, ונראה  (מו) והרן הוליד א
 שלא היה לפניהם בספרים. וחשודים הדברים האלה נם בעיני, לפי שמראש הפסוק

 הזה משמע שחרץ ונזז אחים הם ושניהם בני כלב מעיפה סילנשו.

 ג
 (ב) השלשי לאבשלום. יש כחבי יד הרבה ונם ספרים שלא כחוב בהם
 למ״ד של לאבשלום. ורד־ק אמר שלמ׳ד זו כלמ״ד של לכל כליו העשה נתשת
 (שמות כ״ז נ׳), ובאמת אין כל צד דמיון בין שתיהן. כי ״לכל־ מקומו המקום השני,
 לא כן .לאבשלום־ שאין מקומו כי אם המקום הראשון. ולמ־ד זו למ־ד המחזקת
 שהזכרתיה פעמים הרבה ואמרתי בה שהיא כאין לתרנום, ותכליתה להעיר אזן השומע
 לשום לבו על השם שהיא בראשו. וממה שאמרתי בביאור ואותו ילדה אחרי

ה שאמרתי שמות כ״א כ׳. כי שס הוכחתי שבעבד עברי מדבר הכתוב ההוא,  C ראה מ
 ולא בעבד כנעני כמו שאמרו הראשונים.
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 אבשלום (מ״א א׳ ר) יתבאר לך מנין זכה שמו של אבשלום ללמד זו משמות כל
 אחיו כני דוד. ונוסח כתבי יד שבהם לא כתובה למ־ד זו מחמת חסרון דעת תשמישה.
 (ג) לעגלה אשתו. וכן נאמר כננרה במקום האחר לעגלה אשת דוד (ש״ב
 נ׳ ה,)״ ושני המקראות מדברים בכל הנשים שהיו לדוד בשעה שידובר עליה. ובנלל
 הדבר הזה אומר אני שלא חנם שנה הכתוב עגלה זו בין יתר נשי דוד לקראותה
 אשתו. ונראה לי שהיא נקראת כן על שם שהיתר, היא האהובה לדוד מכל נשיו1),
 כמו שקורא הכתוב לשמעון ולוי אחי דינה (בראשית ל׳ד כיה) אחר שקראם בני
 יעקב, ואחר שנודע לנו שהיא בת יעקב, מסני ששמעון ולוי בני לאה, ודינה אחותם

 בח אמם ונפשם קשורה בנפשה.
 (י0 אסר שאלתיאל. ממד, שאין ואייו החבור בראש שאלחיאל יש חכמים
 אומרים שאין אסר זה שם אדם, והוא תאר מתאר יכניה. ונראים לי דברי החכמים
 ההם. ואם כן, זה סירוש הכתוב: ובני יכניה הנולדים לו והוא אסיר בבבלשאלתיאל.
 ואמר הכתוב כן, לסי שקודם גלותו לא היו ליכניר, בנים, שכן בצאתו מירושלים אל
 מלך כבל נאמר ויצא יהויכין ונו׳ הוא ועמו ועבדיו ושריו (מ״ב כ״ד י״ב), ונם בלכתו
 מולה נאסר וינל את יהויכין בבלה ואת אם המלך ואת נשי המלך ואת סריסיו (שם
 ססוק ט־ו), ואלו כנים לא נזכרים למלך בשני המקראות ההם. ולא אמר הכתוב הזה
 אסיר מנד הימים שהיה יהויכין יושב בבית האסירים, כי אין האסורים במשמר יושבים
 איש ואשתו יחדו, והוא אומר כן כננד ימי הטובה שראה יהויכין והוא עצור כבבל
 אחר שנשא אויל מרודך מלך בבל את ראשו מבית הכלא ויתן את כפאו מעל כסא
 המלכים אשר אתו בבבל (שם כ״ה כ־ז וכ״ח). אז השיבו ליהויכין את נשיו או נשא

 נשים אחרות והוליד את שאלתיאל.
 (כ) וחשובה ונו׳. מטה שנאמר בסוף הססוק חמש, לשון נקבה, שמענו
 שאלה כלן בנות. והבנות בנות סדיר, אבי זרובבל; לסי שאם לא כן, והן בנות
 זרובבל, היה הכתוב טונה שלומית עמהן, ולא היתד, היא יוצאת לבדה מכללן. והססיק

 הכתוב בתולדות זרוכבל בין בני סדיר, לבנותיו משום תשיבותו של זרובבל.
 (״) ששה. ובסרטם לא תטצאם כי אם חמשה. וכעין זה תטצא בבני ידותון
 לטטה כ׳יה נ׳ שאמר הכתוב ששה והם אינם כי אם חמשה. והשבעים היו קוראים

 כאן יואל החת ינאל.

 ד
 (א) וכרמי. הדבר ברור שכרטי זה טעות סוסר, והעקר ותמול, ככתוב לטטה
 ססוק ה׳. וחור ושובל בני כלב שהוא ממשסחת יהודה, ולא בני סרץ. ועד בדבר

 *) ולא רחוק כעיני שאין עגלה שטה של זו אצל כל אדם׳ והיא נקראת כן אצל דוד
ה (Caritativum), כמו שנאמר ב  על שם אהבתו אותה מכל נשיו. כי עגלה לעברים שם ח
ה עגלה יפה־פיה (ירמיה ל במצרים ואומר ל ת ה  ענלת שלשיה (ישעיה ט״ו ה׳), וכמו שהנביא מ
לא חרשתם בעגלתי ה לו ה ש מ , וכן שמשין אומד לפלשתים כנגד אשתו בסוף שבעת ימי ה  מיו כ׳

 (שופטים י״ד י׳י׳ח).

28 
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 מה שנקרא חור בפסוק ד׳ בכור אפרתה, ואפרת אשת כלב והיא ילדה לו את חור
 (למעלה ב׳ י־ט).

 (ג) אבי עימם. הלשון הזה לא מתישב על ואלה האמור בראש הפסוק.
 ובכתבי יד הרבה מאוד כתוב ״בני״ תחת ״אבי״, וכן נראה לי העקר.

. נדר יעבץ על תנאי, כמו שנדרו יעקב (כראשית  (י) אם ברך תברכני
 כ״ח כ׳—כ״ב) וחנה (ש״א א׳ י״א) ואבשלום (ש״ב טי׳ו חי), ובלבד שכאן הסרה

 תשובת התנאי שהיא הנדר. וכבר הראיתיך כעין הדבר הזה במקום אחר.
 מרעה לבלתי עצבי. סרס הדברים ופרשם לבלתי עצבי מרעה. והסירוס
 הזה שלא כדין, כי מי״ם של מרעה קצור של מן המפרש את הסתום, ומקום המפרש

 אחר המפורש ולא קודם לו1).
 (טי) ובני אלה וקנז. אמרו רש״י ורד״ק ששמו של זה וקנז, בוא׳׳ו, ובאמת

 וא״ו זו כאחותה שפירשתיה לך נחמיה י׳ י׳.
ת מרים. הדבר ברור שהמקרא הזה לקה בחסרון ונשמטו  (יז) ותהר א
 דברים על אדות האשד, ההרה הזאת שאליה מקביל בפסוק האחר ואשתו היהודיה.
 ורד״ק האוטר שהאשה הזאת בתיה בת פרעה הנזכרת לטטה עליו להביא ראיה שאבי
 אלה מרד איש בתיה. ואף לפירושו חסרון דברים יש כאן, כי לא יאמר הכתוב
 ותהר ועדיין אין ההרה נזכרת. וחסרון הדברים שלפני מזה אין אתנו למלאותו, וכאן
 הלא נראה בעליל שהכתוב בעקרו ותהר ותלד, לפי שאין הרה כבנין הקל פעל

 יוצא לשני בכל המקרא.
 (נא) ער אבי לכה. קרא שלה את שם בנו הבכור על שם אחיו המת, אף

 על סי שלא יבם את תמר אשתו. וראה מר, שאמרתי ש״ב י״ד כ״ו.
 (כב) אשר בעלו למואב לא ידעתי לפרשו. ועל כל פנים מי שככה להם

 לא בני שלה כי אם בני בניהם של שלשים ורבעים לו.
. לא מתישב עליו לשון ישבו שבסוף הפסוק. והשבעים  (ע) במלאכתו

 מתרנמים כאלו כתוב במלכותו, וכן נראה לי העקר.
 (לא) עד מלך דוד. כל יטי טלכות בית דוד, וטעם ״עד״ כאן ככתוב עד שהמלך
 בטסבו (שה״ש א׳ י״ב), וטעם דוד כמו שאמר הנביא ועבדי דוד נשיא בתוכם
 (יתזקאל ל״ד כ״ד), שסירושו איש לבית דוד. ועל כרחך תסרש הסירוש הזה, לסי
 שאם לא כן, משמע הדברים שבמלוך דוד או איש טזרעו אחריו נרשם טן הערים
 האלה, ואין לומר כדבר הזה. והשנית הלא צקלנ נם היא בתוך הערים האלה, ובה
 ידענו שהיתר, לסלשתים קודם שמלך דוד (ש״א כ״ז ו׳), ואיך יאמר הכתוב הזה

 שמשפחות יהודה ישבו שם בימים ההם.
 (לט) למבוא גדר. אין מבוא סמוך אל עיר או שם עיר בכל המקרא חוץ
 מכאן כי אם בשוסטים א׳ כ־ד וכ״ה, ושם אין מבוא כמשמעו, כמו שהוכחתי במקומו.
 ומסני שאין לשון עד למזרח הניא שנאמר אחריו מתישב היטב על לשון הכחוב

 *) ומפני שמן היתרון עקרו והחלתו מן המפרש ׳את הסתום, כמו שהוכחתי במקום
 אחר, תאמר בלשון המקרא אל״!ש גדול מבי״ת, ואין אתה רשאי לאמר מבי״ת גדול אל״ף, ולא

 תמצא כסדר הזה בכל כתבי הקדש.
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 הזה כמות שהוא לפנינו בספרים אומר אני שאין למבוא נקוד כדין, ודינו למביא,
 ולמ״ד סימן המקום השני.

 ה
 (ב) ולנגיד ממנו. ראה מה שאמרתי בביאור וירא את האלהים מרבים
 (נחמיה ז׳ ב,). ואף כאן וה פירוש הכתוב יהודה נבר באחיו להיות נניד נם טמנו,

 כלומר אפילו יוסף שנכנס תחת ראובן לבכורה מכיר את יהודה לנניד.
 00 בני ראובן. נשנה הנושא מפני שהופסק בינו ובין הנשוא בכל אלה.

 וכדבר הזה הראיתיך עד כה הרבה מאוד.
 (יז) בימי ירבעם. ירבעם זה ירבעם בן יואש מלך ישראל, ומשום כבוד
 יהודה וכבוד יותם שהיה מלך כשר נזכר כאן מלך יהודה ראשון, אף על פי שימי

 ירבעם קודמים לימיו.
 (כ) ויעזרו עליהם ונו׳. ההנריאים נעזרו על בני נד וכני ראובן, ואף על פי

 כאן נתנו בידם.
 (לי) אשר כהן ונו׳. לדברי רד׳ק היה עזריה בן יוחנן הזד, בימי שלמה
 והאריך ימים עד חזקיה, והימים כמאתים וחמשים שנה. ואני אומר שהדברים האלה

 כאן חוץ למקומם, וטקוטם בסוף פסוק ל״ט, ושם אםרשם.
ת עזריה. כאן מקום המאמר שאין לפרשו בפסוק  (לט) וחלקיה הוליד א
 ל״ו. ונראה שהשמיט הלבלר את הדברים ההם בתחלה ואחרי כץ כתבם מליץ, והבא
 אחריו נתחלף לו עזריה בעזריה, ובכץ נכנס המאמר מץ הנליוץ אל נוף הספר חוץ
 למקומו. ופירוש אשר כהן ונו׳ אשר היה הכהן הגדול האחרון ששמש בבית ראשוץ
 ומת בכהונתו כדרך כל הארץ, כי שריה בנו הרגו מלך בבל בנלוח צדקיהו (מ׳׳ב

 כיה י״ת—כ׳).

 ו
ר ושני ואביה. הדבר ברור כאור השמש בצהרים שהמקרא הזה  (יג) הבכו
י אביה, כעין מה שנאמר ש״א ח׳ ב׳.  משובש, והדברים כעקרם יואל הבכור והשנ
 (יח) בן יואל בן שמואל. ועל פי הדברים האלה שמואל הנביא ממשםחח
 הלוים. ולא משמע כן מספר שמואל, שכן נקרא שם צוף אבי תהו אבי אליהוא
 אבי ירחם אבי אלקנה אבי שמואל אפרתי (ש״א א׳ א׳), ועל שם צוף זה נקראת
פים (שם) והערים סביבותיה ארץ צוף (שם ט׳ ה׳); ואם היה  עיראלקנה רםתים צו
 צוף לוי איך נקראת עירו וארצו על שמו ולו ולשבטו אין נחלה בארץ, כי ה׳ הוא

 נחלתם (יהושע י״נ י״ד)?
 ובאמת שמואל זר, וסופר הספר הזה עושהו בן לוי, כדי שלא יקשה לנו איך
 שרת שמואל לפני ה׳ במשכן שילה והוא זר, והזר הקרב יומת (במדבר נ׳ י׳). וכן
 דרך הסופר הזה לשנות הענין ולהוסיף דברים להכריע בין שני כתובים מכחישים זה
 את זה. וכן המצא שעשה הכרי והרצים שבספר מלכים (מ־׳ב י־א ד׳—ז׳) כהנים
 ולוים (דה״ב כ׳ינ די) כדי שלא יבאו זרים במקדש ה׳; והוסיף ועשה לשלמה כיור
 נחשת חמש אמות ארכו וחמש אםוח רחבו לעמוד עליו בהתפללו לפני הטובח בתנובת
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 הבית (שם י׳ י׳׳ג), ובספר מלכים אין זכר לדבר הוה׳ והוא עושה כן כדי שלא יקשה
 לנו איך קרב שלמה אל המזבח ממש והוא זר. ובמעשים האלה שאין להם יסוד כי
 אם בחפצו של הסופר הינע לבנין סתירות שבמקרא הלא הראיתיך עד כה הרבה

 מאוד, ועוד תוסיף תראה כהם וכהם.
 (מה) שלש עשרה. ובםרטן לא תמצאן כי אם אחת עשרה׳ כי נשמטה
 יטה (יהושע כ״א ט׳׳ז) ונבעוץ (שם פסוק י״ז). ותחת עין שנאטר בטקום האחר אטור
 כאן עשן בפסוק הקודם. ויש עוד שנויים אחרים בספר הזה בםסםר ערי הלוים

 ושטותן.

 ז
 (א) ולבני יששכר. למ״ד זה למיד הטסרש את הסתום, ופירוש הכתוב ועל

 דבר בני יששכר המה תולע וסואה ונוי.
ל לכל דבר, והדבר ברור שאמר הכתוב כאן כן כננד מה כ  (0 והתיחשם ל
 שנאמר למטה והתיחשם לתולדותם (פסוקט) והתיחשם בצבא (פסוקמי). והרכוי

 שסרבה .לכל״ אין אתנו היום הזה לדעת מה הוא.
 (כב) ויתאבל אפרים. קרא הכתוב לאחד מבני בניו של אפרים הנזכרים
 לפני מזה על שם אביהם הראשון. ובפירוש כריעה אמר נזניום שאפרים זה אפרים

 ק יוסף עצמו, ודבריו דברי חלומות.
 (») ברעה. נראה לי שבייה יסוד, ושרשו ברע, וכן משמע ממה שחפץ
 הסופר לסרש בו כריעה. וקשה לאמר מה משמעו. ועל סי הדברים האלה ברעה

 סועלו של היתה, והסעל לסעולת שלשום.

 ח
 (י) ויגלום אל מנחת. ראה מה שאמרתי בקבלה אחרת שבמקרא על דבר

 נלות זו שוסטים כ׳ מ״נ.
 (ח) מן שלחו אתם ונו׳. הכתוב הזה נראה לי משובש הרבה. והשבעים

 טשנים כאן, אבל אין הנוסח ההוא טוב ממה שלסנינו בססרים.
ה הבריחו ונו׳. הדברים אסורים כננד כריעה ושטע שבראש מ  (יג) ה
 הפסוק. וטוכיר הכתוב את הדבר הזה בשביל טה שנאטר לסני טור, שאנשי נת הרנו
 טכני אפרים (ז׳ כ״א), וטפני שכריעה הנולד לאפרים (שם פסוק חי) לא נקס נקסת

 אחיו טאנשי נת, וברעה זה נקם טהם והבריחם.

 ט
 (ב) והיושבים הראשונים וט׳. הרוצה לעמוד על טעם הדברים האלה יזכור
 שבאחרית הימים סדר יוחסין כהנים ראשונים, ואחריהם לוים, ואחריהם ישראל,
 ואחריהם נהיניס (משנה קדושין ד׳ א׳). ואף על סי שאמרו במשנה שהסדר הזה
 עלה מבבל, למדנו מכאן שלא כן הדבר, ובלבד שבימי הספר הזה שנכתב ימים רבים
 אחרי שוב יהודה מן הנולד. כבר היה סדר יוחסין כסדר האמור כמשנה. ובגלל הדבר
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 הזה אמר הכתוב כאץ כץ, והוא רוצה לאמר שלא כסדר השגור בימיו סדר יוחסין אצל
 עולי הגולה בעלותם וישבו בעריהם, כי או היו ישראל העם ראשוגים ואחריהם כל
 עבדי העם׳ ומעבדיהם הכהנים ראשונים, ואחריהם הלוים, ואחריהם הנתינים. והוא
 הסדר הנמצא כמקום אחר, שנאמר בית ישראל ברכו את ה׳ בית אהרן ברכו את ה׳
 בית הלוי ברכו את ה׳ יראי ה׳ ברכו אתה׳ (חהליםקל״ה כ׳). כי הדבר ברור שיראי
 ה׳ הנזכרים שם אחר שלשת הבתים והם בלא בית המה הנתינים שהיו עבדי ה׳ ולהם
 אין בית ישראל. וכעין זה רעת רש״י שפירש יראי ה׳ הנדים. ולמדנו מן המקרא
 הזה שאף על פי שהיו הכהנים והלוים קדש אפילו בימי עזרא, כמו שאמר להם עזרא
 אתם קדש לה׳ (עזרא ח׳ כ־׳ח), לא היתד, קדושתם כי אם למקדש וקדשיו, וליוחסין
 היתד, םדרנחם ירודה ממדרנת ישראל, כי ישראל הוא העם, והכהנים והלוים עבדי
 העם׳ לפי שמתפרנסים משל העם, ואליהם ישאו עיניהם כעיני עבדים אל אדניהם.
 והיה כץ בתחלה אחר נלות בבל, ובאחרית הימים נחםך הסדר לכמות שהוא אמור

 כמשנה. וראה מה שאמרתי יהושע כ׳׳א י׳׳ג.
 (ה) ומן השילני מן בני שלה בן יהודה, ולא חםרשהו כי אם הפירוש הוה,
 לפי שאם לא כץ, מה לו בין פרין וזרח בני יהודה? ומכאן ראיה לפירושי בכתוב עד
, ואף על פי שחכם אחד מחכמי הנוים דץ דינו לחובה1). ( י  כי יבא שילה(כראשית מ״ט י
 (כ) נגיד היה עליהם לפנים ה׳ עמו. השבעים מתרנםים כאלו כתוב נניד
 היה עליהם לפני ה׳ ואלה עמו, ודבריהם דברי רוח. והדברים כמות שהם לפנינו
 כספרים אין .ה׳ עמו־ מעשה שהיה, כי למה יאמר הכתוב כן? ועל ברחנו נאמר
 שהוא כמו ״עליו השלום״ השנור בפי בעלי התלמוד כשהם מזכירים נדולי אבותיהם
 הראשונים2). וממה שזכה פינחס לברכה זו מכל הנמלים המתיחשים האלה אנו
 שומעים שבימים ההם כבר החלה הנדה לספר בשבחו של פינחס שהוא אליהו ונו׳.
 (») המה יסד דוד. יש לומר שחסר הפעול והוא אותם, ואפשר שהמה
 הוא הפעול, אף על פי שאין זה דרך לשון המקרא. כי הסופר הזה לשון ארמי שנור
 על פיו, ובלשון ההיא נאמר הנפק המו כורש מלכא (עזרא ה׳ י׳׳ד) כמו שנאמר
 אנחנא המו עבדוהי(שם פסוק י״א), והמו בכתוב האחרון מקומו המקום הראשון והוא

 בראשון המקום השני.
 (לי) אלה נדרש לפניו, כלומר אלה שנזכרים למעלה ראשי האבות ללוים.

 ואלה שלמעלה ח׳ כ׳׳ח נדרש לאחריו.
 (לה) ובגבעון ישבו ונוי. כל הדברים האלה מכאן ועד סוף הפרשה כבר
 נאמרו למעלה ח׳ כ״ט—ל־ח. ונראה לי שבתחלה משנה המנלה הזאת טעות סופר,
 שטעה הלבלר בפסוק הקודם שלשונו כעין לשון הכתוב למעלה ח׳ כ״ח וכתב אחרי
 זה מד, שנכתב אחרי זה. ולאחר זמן היה המשנה קדש והניחוהו לעמוד בטקוטו עד

 היום הזה- ובלבד ששנו בו שנויים3), כדי שלא יהיה כסל דברים ממש.
. N o Litterarisches C .24ראה ) ,1899 , e n t r o l b l a t t < 

ו את דעתם בנגד ) והדבר למד מענינו שברבת םתים זו לא היו נוהגים בה עד עשנ 2 

 המתים, כי בסוף ימי המקרא כשהיו אומרים שרוחו של אדם חייה וקיימת לעולם, היו להם
.( ת ה׳ עמו כברכת החיים (שופטים ו׳ י״ב ורות ב׳ ד׳ מ  המתים כחיים לברכה. והתחילו לאמר ל
 ועל פי הדברים האלה למדנו מכאן שבימי הסופר הזה כבר שנו היהודים את דעתם כנגד

ת המתים ועולם הבא.  המתים, והיו מאמינים בתחי

) כאן נאמר אבי גבעון יעיאל/ והוא לא נזכר שם בשמו. ובמגלה זו זכריה (מסוק 8 
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 י
 (0 וכל ביתו. ובמקום האחר נאמר תחתיו וכל אנשיו (ש״א ל׳׳א וי), ואין
 אנשיו ביתו. והסשר הוה מסלש יותר במפלת שאול, משני שזו תכליתו לפאר ולרומם

 בית דוד על ידי אבדן בית שאול.
 (י) ואת גלגלתו תקעו בית דגון. ובסוף שמואל נאמר ואת נלנלתו תקעו
 בחומת בית שן. ונם מן השנוי הזר. נראית תכלית תספר הזה, .שיתכבד בית דור
 בקלון בית שאול. כי על סי האמור כאן לא קברו אנשי יבש כי אם נוית שאול
 שמצאו בשדה המלחמה. ונלנלתו שהיתר- תקועה בית דנון, ולא היו יכולים לקחתה

 משם, לא נקברה עם עצמותיו.
 (יי) ולא דרש בה׳. מכאן אחה רואה כמה מסלש הסופר הזה בגנותו של
ל בה׳ ולא ענהו נם  שאול. כי הסופר הראשון שהיה לפניו אומר וישאל שאו

 בחלומות נם באורים נם בנביאים (ש׳׳א כ״ח ו׳).

 יא
 (א) הנה עצמך ובשרך אנחנו. ובמקום האחר נאמר הננו עצמך ובשרך
 אנחנו (ש״ב ה׳ א׳ ראה שם דברי). והסופר הזה שנה ראש הדברים מפני שלא היה

 יודע שיש בהננו כדי מאמר שלם.
א הנה. תסס הכתוב הזה בסוף דברי היבוסי ודלנ על מה שאמר ב  (ה) לא ת
 בראשם על דבר הפסחים והעורים (ש״ב ה׳ וי), לפי שבימיו לא היו יודעים עוד סשר

 הדברים החשוכים ההם.
ת שאר העיר. לא ידעתי למה הולכים החכמים ארתות  (ח) ויואב יחיה א
 עקלקלות לאמר שתחיה זו בנין העיר, וכאלו היה דוד רמלך בעצמו ובכבודו כונה את
 העיר מסביב מן המלוא ויואב עוסק כבנין שאר העיר. לסי שאם הבנין שנאמר בדוד
 מצוה אל אחרים שיבנו, מה תועלת בהחלק המצור. הזאת לשתים, מחציתה לדוד
 ומחציתה ליואב. ולא זכרו החכמים שלא נלכדה ירושלים כלה בסעם ההיא. תדע
 לך שכן, שהרי בסוף ימי דוד עוד היה היבוסי יושב בירושלים, כמו שנאמר בסוף
 ספר שמואל ב׳ שקנה דוד את נרן ארונה היבוסי מבעליה, וכן נאמר בספר הזה
 למטה כ׳׳א, י׳׳ח—כ׳׳ה, ובלבד שכאן נקרא היבוסי הסוכר ארנן. ולא נלכד בסעם
 הראשונה ההיא כי אם המצד. והוא שנקרא לו עיר דוד, ויתר העיר היה היבוסי יושב
 בו כטאז. וכננד הדבר הזה אטר הכתוב כאן ויואב יחיה את שאר העיר, והוא רוצה
 לאמר שבנה דוד מן העיר מה שבנה ולא יותר, מפני שיואב חיה את שאר העיר ולא
 הכה אותה כי לא נלכדה. ואמר הכתוב יחיה את העיר, והעיר אנשי העיר, כמו שנאמר

 ויך את כל העיר לפי חרב (שופטים כ׳ ל״ו).

 ל״ז), שמאם (ל״ח), חחרע (מ״א), יערה (מ״ב), רפיה (ט״ג), ובמגלה ההיא תחתיהם כסדרם
ה שנזכר מ  זכר (ח׳ ל״א), שמאה (פסוק לי׳ב), תארע (ל׳׳ה), יהועדה (ל״ו), רפה (ל״ז), חוץ פ
ה שאין כן שם, ושם נזכר אחז אצל אביו  כאן מקלות אצל אביו ואצל בנו (פסוק ל״ז ול״ח), מ
 ואצל בנו (חי ל״ה ול״ו) ולא כן כאן. ולא אחשוב מרי בעל שבכאן פשוק מ׳ מן השנויים, לפי

ת מפני חברתה שלאחריה. ח  שהוא טעות סופר שהשמיט בי״ת א
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 ובתרנום השבעים אין כאן כי אם הדברים האלה ׳׳ויכן העיר מסביב־׳ ויתר
 דברי הפסוק הזה חסר. ולא שלא היו הדברים ההם לפניהם כססרים, כי לא הבינום
 ולא ידעו תרנוסס. ונראה לי שבכל כסו אלה היתד. דעת השבעים להועץ עם חכמים
 אחרים לשמוע מפיהם פירוש הדברים׳ ואמרו למלאות החסרונות לאחר זמן, ולא
 עלתה בידם. ואפשר שהציבו לחסרונות האלה ציונים והם נשמטו ברבות הימים.
 וראיתי לאמר כן משום כבוד המתרנמים, לפי שאם לא כן, והם השמיטו סד, שלא
 היו יודעים לתרנם שלא על מנת לחזור ולתרגמו, אף על סי שטוב עשותם הדבר הזה

 מן המתרגם מאומד, אין מעשיהם מעשי חכמים.
 (נא) מן השלשה וגו׳. המקרא הזה אין לסרשו ככתוב. ותמה אגי על
 האומרים שפירוש בשגים בשגי דברים, לסי שאם כן, והדברים לא גזברים, היד, אומר
 בשתים, לשון גקבה׳ כי כן הדין בלשון המקרא. ואפילו לדבריהם עוד קשה איך
 יאמר הכתוב בנשימה אחת שהיה גכבד מן השלשה ועד השלשה לא בא. ורד״ק
 האומר שתיו בצבא דוד שתי כתות גבורים של שלשה שלשה, דבריו דוחק כדוחק
 השגור בתלמוד לאמר תיי תגאי אליביה דרבי סלוגי. והעקר כמו שגאמר במקום
 האחר בבגיהו בן י1,וידע מן השלשים גכבד ואל השלשה לא בא (ש״ב כ״ג כ־ג). וכעין

 זה גאסר בו בספר הזה למטה פסוק כ״ה.
 («) ויהרגהו בחניתו. טעם הדבר הזה מפורש לך כל צרכו במה שאמרתי

 ש־ב כ״ג כ״א.

 יב
 (ט) למצד מדברה. תוססת ה״א של מדברה לסמן מקומו המקום השני.

 ומקומו ראוי לו מתמת סמיכות מצד אליו.
 (טי) אחד למאה וגו׳. פירש רש״י הקטן שבכלם ירדוף מאה והגדול אלף.
 והוא פירוש אמת. והעושים הקטן שר מאה והגדול שר אלף לא זכרו שהכתוב קורא
 לעזר הראש ולעובדיה השני ולאליאב השלישי (למעלה פסוק ט׳), וכן לכלם,
 ומסדרם לגבורתם, והוא מסדרם כן מפגי שהוא בא לאמר אחד לטאה הקטן והגדול
 לאלף, ומן סדרם שבפרשה תדע כמה היה רודף כל אחד מאותם שבין הקטן לגדול1).
 ואלו לשררה, למה יסדרם הכתוב כסדר הזה ואין שררה בין שר מאה לשר האלף,
 כי כן גאמר שרי אלפים שרי מאות שרי חמשים ושרי עשרות (שמות י״ח כ״א),

 והשתים הראשונות אין שררה ביגתים.
ל העמקים. אין בחכמים מי שעמד על טעם הדברים ת כ  (») ויבריחו א
 האלה חוץ מן המפרש שנקיא פירושו על שם רש׳׳י, והוא ננע באמת בקצה לשונו
 ועבר מעליה. ופירוש הדברים עכרו מקצה כל עמק אל קצהו כעבור הבריח התיכון
 בתוך הקרשים מן הקצה אל הקצה (שטוח ב׳׳ו כ־ח). וראה מה שאמרתי בביאור

 מבריח אם (משלי י״ט כ־־ו) ובביאור לא יבריחנו בן קשת (איוב ט״א כ׳).

, כי זה פירוש הדברים שבל הגדול מחברו נרדפיו מאה ) ובדין שיאמר והגדול לאלף ו 1 

, וירמיה העשירי מאתים, , והיה מכבני העשתי עשר רודף מאה  יתירים על גרדפי חברו מאה
 ואלזבד התשיעי שלש מאות, וכן כלם עד עזר הראש שהיו נרדפיו אלף ומאה, ובלבד שלא דק

ב ותפס באלף מפני שהוא מספר מצויין ומסויים.  הכתו
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 (יח) לערי פירשו רד׳ק בעבור צרי׳ ואין הדבר כן, כי המקרא מקרא קצר,
 ופירוש הדברים לרמותני ולהסנירני אל צרי.

 (כ) בראשינו יפל. בי־ת זו כבי״ת של בנפשו דבר אדניהו (ם״א ב׳ כ״נ),
 ופירוש הדברים יפול אל אדניו ונפלו יהיה סבנה לראשינו, מחמת שיתוסף הוא

 ונבוריו על חיל שאול, ומחמת שהוא יודע צאתנו ובואנו ויודיע לשאול.
 (לג) ידעי בינה לעתים. למ״ד של לעתים כלמ״ד של אחד למאה (למעלה
 פסוק י״ב), שפירושו אחד שיש בו די כח ללחום במאה, אף כאן יודעי בינה לעתים
 יודעים בינה שיש בה די לעתים, כלומר מבינים העתים ויודעים מה השעה דורשת

 מאת דורה.
 (לי) ולעדר. הפסיק בעל הטעמים לפניו שלא כדין כי מקום האתנח בתיבה
 זו, ומה שלאחריה ענין אחר, ופירוש הכתוב המה באו אל דוד להמליכו בלא לב ולב,
 וכמו שנאסר אחרי כן בנבורים הבאים אל דוד מעבר לירדן בלבב שלם באו חכרונה
 להמליך את דוד על כל ישראל (למטה פסוק ח׳). וממה שדרשו הראשונים כלא לב
 ולב בין מתבווניץ בין שאינן מתכוונין הם יוצאים ומנצחים (ויקרא רבה פרשה כיה)
 שמענו שנם בימיהם היו טועים כאן בפסוק טעמים ומחברים תיבת לעדור אל מה

 שאחריה. ובעל הטעמים פסק טעמיו לםי הדרש ההוא.
 (מא) לחם בחמורים חמורים טעונים לחם והמשא והבהמה שניהם מתנה. לפי

 שאם לא כן, למה יזכיר הכתוב ארבעה מיני הבהמה הנושאת המשא.

 יג
 (ב) ומן ה׳ אלהינו. ואץ זה וא״ו המוסיף על המפורש מפרשו, וכיוצא בו
 וא״ו של מכני ישראל ומזרע המלוכה (דניאל א׳ ני), וסן זה כמן של לא דבר ריק
 הוא מכם (דברים ל״במ־ז). ועל סי הדברים האלה זה פירוש הכתוב אם טוב בעיניכם
wenn es ouch gut erscheint, und הדבר הוה לה׳ אלהינו, ויתורנם ללועזים 

.zwar fur die Sache JHVHes etc. 
 נפרצה. במקום אחר אמרתי לך שבל לשון סרץ שבמקרא סריצת נדר, ואף
 כאן כן, וזה הדבר שאמר דוד׳ אין מנהג ישראל בכל כמו אלה לקבץ כל הקהל,
 ואנחנו נצא הטעם מנדרנו ונשלחה מלאכים בכל נבול ישראל לקכצם אלינו להסב
 ארון אלהינו אלינו. ובמה שםםיים דוד ואומר כננד הארון כי לא דרשנוהו בימי
 שאול הוא מניד לנו את כל לבו. כי קנאת דוד שקנא לארון ה׳ היתד, שלא לשמה,
 והוא חסץ להודיע את ישראל שהוא מקנא לה׳ אלהיו ולארון בריתו ושאול לא קנא,
 כי לא דרשוהו בימיו. ומלל הדבר הזר, אמר דוד לקבץ את כל ישראל להסב הארון

 אל טקומו, למען יראו כלם בקנאתו לה׳.
 (י) אשר נקרא שם שב אל ה׳, וסירוש הכתוב ה׳ אשר נקיא השם׳ כי
 כן היה ה• נקרא בימי הספר הזה, ככתוב ליראה את השם הנכבד והנורא הוד,

 (דברים כ״ח נ״ח).
 («) ואחיו. ראה מה שאמרתי ש״ב ו׳ ד׳.

 (יי) בביתו אמר הכתוב כן אחד שנאמר עם ביתו, להניד לך שהיה הארון
 בביתו ממש, ואף על פי כן לא נכשל בו, ולא זאת בלבד, כי נם ברכו ה׳ בעבורי,
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 ובפקום האתר גאטר אחרי כן ויוגד לפלך דוד לאפר ברך ה׳ את בית עובד אדום
 הגתי ואת כל אשר לו בעבור ארון האלהים וילך דור ויעל את ארון אלהים פבית
 עובד אדום בשטחה (ש־ב ו׳ י״ב). ופפה שאפרתי שם יתבאר לך לפה השפיט הסופר
 כאן את כל העגין ההוא. כי הסופר הזהםקגא לבית דוד- לכן יכחיד תחת לשוגוכל

 כל אשר לא לכבוד לו.

 יד
 (א) וישלח חירם. ראה מה שאטרתי לטעלה י-ג י״ד. וסן הטעם ההוא
 הופסק כאן בין ברכת בית עובד אדום ובין עלית הארון משם ירושלימה בכל הפרשה

)- כדי שלא תשמע סן הדברים שעשה דור כמעשה הרן בכבשן האש.  הואת,
) ויאמר דוד וישרפו באש. כן פירש הסופר הזה את הכתוב האומר ב  (י
 וישאם דוד ואגשיו(ש״ב ה׳ כ״א). ואגי סרשתיו בסקומו פירוש אחר. וגראים לי

 דברי מדבריו.
 (=") ועד גזרה. הוא גזר, והתוססת לסמן טקומו שהוא המקום השגי, ומקומו

 ראוי לו מתמת .עד״ שלפגיו- כמו שפירשתי בראשית ב׳ ג׳ בציון שבגליון.
 (יי) ויצא שם דויד וגו׳ טחמת שתי המלחמות האלה. כי ממה שאמר דוד
 במלחמה הראשוגה פרץ האלהים את אויבי בידי כפרץ טיס (פסוק י״א) לטדגו שהיתה
 מכת פלשתים ביום ההוא גדולה מאוד, וכן המלחמה השגית שהיתר, המכה מגבעון
 ועד גזר כמו שגאסר בפסוק הקודם. וראה מה שאמרתי ש״ב ה׳ כ״א בציון שבגליון.

 (י0 למבראשונה. מי־ם זו מי״ם של מה, ומקומה בתאר הפעל בסוף התיבות,
 כמו אמגם, חנם, יומם, פתאום, ריקם, ושלשום, ובאחרית הימים שבה לאחריה, כמו כאן

 וכמו למדי(דה״ב ל׳ ג׳), מתלאה (מלאכי א׳ י״ג).
 (יח) זכריהו בן ויעזיאל. טעות סופר, כי בן טיותר. ואפשר שטעה כאן
 הסופר כתחלה, ולא הלבלר, כי אמר להזכיר שמות אכותם, וכשכתב .כך אחר זכריהו
 ראה שיארכו הדברים וחזר בו ולא הזכיר האבות, ושכח ולא מחק .בן״ שכתב בתחלה,

 והבאים אחריו יראו מגגוע בו והגיחו, והוא עומד וקיים ער היום הוה.
 (») יסר תאר כמו ארוך, ופירושו מלמד, והלשון כלשון הכתוב יםרו למשפט
 אלהיו יורגו (ישעיה כ־ח כ״ו). ובמשא כמשמעו משא בכתף, והאומרים שהוא גשיאת
 קול במלאכת השיר לא ידעו שהגושא קולו עושר, שלא בכווגה, כמו שהוכחתי
 בביאור הרימותי קולי (בראשית ל״ט ט״ו), והעושה כן כמלאכת השיר קולו כקול

 הסירים תחת הסיר.
 (ני) בעזר האלהיס את הלוים. לא עמדו המפרשים על טעם הדברים
 האלה. ועזרה זו פרץ עווא שבעבודה אמר דוד לא לשאת ארון אלהים כי אם הלוים
 (למעלה סםוק בי), וכמו שאמר אל הלוים עצמם כי למבראשוגה לא אתם פרץ ה׳
 אלהינו בנו(פסוק י״נ), ועל ידי כן נתוספה ללוים גדולה, והדבר הזה עזרת האלהיס שעזרם.

 י) והוא שלא כסדר הכתוב בםקוס חאחר. ראה ש״ב ה׳ י׳ וי״ב.
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 (כז) ובל הלוים נוסף על ודוד. ופירוש הדברים וכל הלוים הנושאים את
 הארון ונו׳ נם הם מכורבלים איש איש במעיל בוץ.

 טז
 (יג) בני יעקב בחיריו. הלשון הוה לא לה מקביל היטב אל זרע אברהם
 עבדו שנאמר לפניו׳ ובתהלים ק״ו ה׳ יש שני כתבי יד שבהם כתוב בחירו כננד

 יעקב, וכץ נראה לי העקר.
 (טי) זכרו לעולם בריתו. זכרו בריתו שהיא לעולם, וכמו שהוא מסיים

 ואומר דבר צוד. לאלף דור.
) בשרו מיום אל יום ישועתו בשרו ישועתו שהיא מיום אל יום, כי ) 

 והלשוץ כלשוץ הכתוב למעלה פסוק ט״ו.
ל צווי כצווי שנאמר לפניו כננד הארץ. ופירוש הדברים ב  (ל) אף תכון ת

 תכון תבל את עצמת שלא תטוט, שתעשה רצוץ יוצרה.
 (לג) אז תאר הזמן ותאר הפעולה נם יחד, ופירוש הדברים בתת כל משפחות
 עמים לה׳ כבוד ועוז והבריאה כלה תתץ כבוד לשמו, אז לא ייראו בבא ה׳ לשפוט

 את הארץ, כי ישמחו במשפטו, מפני שהוא שופט צדק וכנמולם יעשה להם.
 (לד) הודו לה׳ כי טוב. לא עמדו החכמים על מרת המאמר הזה. והנה
 נאמר יודו שמך נדול ונורא (תהלים צ״ט נ׳) ופירושו יודו שמך לאמר לו נדול ונורא.
 הלא תראה שבכתוב ההוא שם בעל התודה ושם התודה עצמה מקום שניהם המקום
 השני. והיא נזרת המאמר שלפנינו, כי למ״ד של לה׳ סימץ המקום השני. ובשביל
 שאיץ שם התודה כאץ שם דבר כי אם מאמר שלם נכנם בראשו ״כי׳׳ והוא משמש
^ !J*^>-; בלשוץ ערבי. ועל סי הדברים האלה יתורנם .כי״ זה ללועזים  שמוש >

 dass ולא derm. וסירוש הכתוב בחבורו הודו לה׳ לאטד לו טוב ולעולם חסדו.
 (לה) וקבצנו והצילנו מן הגרם, מדברי השירה אשר נתץ דוד בראש
 להודות לה׳ ביד אסף ואחיו (למעלה פסוק ז׳). ומי כעם ישראל מאמינים בני טאמינים!
 (לז) לאסף ולאחיו. אין זה הפעול של ויעזוב, כי המאמר שלאחריו הוא
 הפעול, וסירוש הכתוב ויעזוב לאסף ולאחיו את הדבר הזה אשר ישרתו לפני הארון
 תטיד. והלשון כלשון הכתוב ועזבו לאחרים חילם (תהלים ט״ט י״א), ובלבד ששם

 הפעול שם דבר וכאן טאטר שלם.

 יז
 (י) ולמימים ונוי כל הדברים מכאן ועד האתנח כאן חוץ למקומם, ומקומם

 בפסוק ו׳, קורם הדבר דברתי, כמו שפירשתי ש״ב ז׳ י״א.
ת עם אבותיך. מקרא קצר הוא זה, ומלואו ללכת להיות עם כ ל  (יא) ל

 אבותיך. והדבור חדש מקרוב בא בימי הספר הזה, כי אין כמוהו בכל המקרא.
ר האדם המעלה. הדברים האלה לא יפורשו ככתבם. והשבעים  (יז) כתו
 היו קוראים כראות תחת כתור, וכן העקר, ובלבד שהם לא עמדו על טעם המקרא
 הזה. והמעלה הפועל של כראות, בי נזרת המאמר הזה כנזרת כאכול קש לשון אש
 (ישעיה ה׳ כ״ד), וזה הדבר שאמר דוד אל ה׳: אתה ראיתני כראות הנעלה על
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 האדם את האדם; כי איך יצדק האדם לפני אלהיו, ונם אני כל צדקתי כאין לפניך,
 ואתה הוא שותרת עלי באשר אני אדם וחסר כה ועשית עמי חסד, וצדקתי למטה

 םחסדך.

 (יח) לכבוד את עבדיך. הדברים האלה אין להם חבור זה עם זה, אף לא
 עם מה שלפניהם ולאחריהם, ואין עקרם בכחוב. והם תוספת ביאור שבאה מן הנליון
 אל נוף הספר בטעות סופר. ותכלית התוספת לפרש למה אמר המדבר כנגד עצמו
 דוד. והדברים כמות שהיו בנליון לשון קצר, וכותבם רצה לאמר שאמר המדבר כננר
 עצמו דוד כמו שאמר את עבדך, כי שניהם לכבוד לה• שהוא מדבר אליו כי כן דרך
 לשון המקרא שהמדבר אל מי שנרול ממנו לא יאמר כננד עצמו .אני״, כי אם יאמר

 .עבדך או שמו, כמו שאמרתי בביאור הכל נתץ ארונה (ש׳יב כ״ד כ״נ).
 (כי) אלהים לישראל. נם הדבור הוה אין עקרו בכתוב, כי אם כן, כפל
 דברים למה? והוא תוספת ביאור שבאה להניד לך שה׳ צבאות אין אלהי ישראל
 חלוםיו (Appostion), כי שניהם מאמי שלם שה׳ צבאות נושאו ואלהי ישראל

 הוא הנשוא, ופירוש הדברים ה׳ צבאות הוא אלהים לישראל.
 (כה) מצא עבדך. חסר הפעול, ובמקום האחר נאמר מצא עבדך את לבו
 (ש״ב ז׳ כ״ז), והוא חסר כאן עלפי מה שאמרתי בביאור ויחר לקין (בראשיתד׳ ה׳).

 יח
 (ו) וישם דוד בארם ונו׳. הדבר ברור שהכתוב הזה לקה בחסרון, ועקרו

ם בארם דרמשק, כמו שנאמר בש׳׳ב ח׳ ר. בי צי  וישם דור נ
 (יז) הראשונים. הטחברים אותו אל שלאחריו טועים, כי אם כדבריהם,
 היה הכתוב אוטר ראשונים, בלא ה״א הדעת. והוא נדרש לפניו, ופירוש בני דוד
 הראשונים בני דוד הנתלים, הנולדים לו בחברון (ש׳יב נ׳—ה׳), להוציא הילודים לו
 בירושלים (שם ה׳, י״ד וט״ו) שקטנים היו בעת ההיא. ופירוש ליד המלך כשהדבור
 לעצמו׳ ואין הראשונים מחובר אליו בחבורו לפירוש המקובל, כמו שםירשתיו

 נחמיה י״א כ״ד.

 יט
 (ד) וישלחם. כאן הופסק בין הדבקים, כי מקום הסלוק בוילכו שבראש
 הפסוק האחר, והלשון כמו שנאמר ותשלחם וילכו (יהושע ב׳ כ״א), ונאמר שלחתו

 וילך (ש־ב נ׳ כ׳׳ד).

 כ
ת המלכים. ראה מה שאמרתי במקרא הזה ש״ב י׳׳א אי. א ת צ ע  (א) ל

 (ג) ובמגרות. כבר נאמר לפניו במנרה, ואין לומר שנשנה השם הזה
 בגשימה אחת ובעגיץ אחד. ובמקום האחר גאמר תחתיו ובמגזרות (ש״ב יי׳ב ל״א),

 ואין ספק שהוא העקר, וכאן גשמטה זיין בטעות סופר.
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 כא
 (א) ויעמד שטן על ישראל. על דבר שנוי זד, מראשית הספור שבספר

 שמואל ראה מה שאמרתי דברים א׳ כ״ב.
ל ישראל אלף אלפים ונו׳. וש״ב כ״ד ט׳ נאמר ותהי ישראל שמנה  (ה) כ
 מאות אלף ונו׳ ואיש יהודה חמש סאות איש, ויש כאן שני כתובים טכחישיס זה את

 זה׳ ואין להכריע ביניהם.
 (יב) ראה בחר לך, וכיוצא בו יראה לו השה (בראשית כ״ב ח).

 (יז) אני אמרתי אני צויתי, ודונסתו ולחם אמר לו (מ״א י״א י״ח).
. נם אמירה זו לשון צווי, ומשמש עסה כי בראש המאמר ד מ  (יח) לאמר ל

 שהוא הפעול ככתוב ויאמר כי ישיבון (איוב ל׳׳ו י׳).
 (ב) דש חטים. כסוף ספר שמואל לא נזכר מעשה ארנון כנרן, והסופר הזה
 משטיענו שהיה ארנון דש חטים בשעה ההיא, מפני שהוא בא להוסיף נוסך משלו
 לאמר שהיה ארנן מוכן ומזוטן לתת נם החטים לדוד להעלותן מנחה (למטה פסוק כ׳׳ד).
 (כה) שקלי זהב משקל שש מאות. ולא זה המחיר הנאסר בסוף ספר

 שמואל. ועל דבר השנוי שבכאן ראה מה שאמרתי בראשית כ״נ ט׳יו.
ת ההיא ונו׳. כל הדברים מכאן ועד סוף הפסוק תאר הזמן למה ע  (כח) ב
 שנאמר בתחלת הפרשה האחרת, ומה שבינתים מאמר בחוך מאסר. והעושים סוף
 הפסוק הזה עקר ומה שלפנינו תאר הזמן לו לא זכרו שה׳ צור, את דוד לבנות מזבח
 בנרן ארנן היבוסי (למעלה פסוק יי׳ח) ומחמת המצוד, ההיא זבח שם דוד, ולא מחמת

 שענהו ה׳ בהעצר המנסה.

 בב
 (א) ויאמר דויד. ראה מה שאמרתי בסוף הפרשה הקודמת. ועל פי הדברים
 ההם זה פירוש הכתוב הזה: כשראה דוד שענהו ה׳ ועצר המנפה בנק ארנן היבוסי,
 ונם צוהו לכנות לו שם מזבח; ובהיות משכן ה׳ ומזבח העולה בעת ההיא בכמה
 בנכעון, ודוד שהיה נבעת מפני חרב מלאך ה׳ לא יכול ללכת שמה לדרוש את
 אלהים; בראות דוד כל אלה עלתה על דעתו שבחר ה׳ בירושלים עיר הממלכה
 לשכן את שמו שם, להיות המלך קרוב אל בית ה׳, ולא יהיה עוד כדבר הזה שהשעה
 צריכה לעולה וזבח לה׳ ולולא מצות ה׳ שצוהו לבנות לו מזבח בנרן ארנן היבוסי,

 לא היה דוד יכול לעלות הבטה אשר בנבעון טפני טורח הדרך.
 מזבח לעלה. המקרא הזה עד נאמן במה שאמרתי בביאור המזבחה על

 העולה (ויקרא נ׳ ה׳). כי על ולמיד השמוש קרובים זה לזה כלשון.
 (יד) זהב ככרים מאה אלף ונוי. הכתוב הזה מפלינ מאוד, כי בימים

 ההם לא היה ככסף וכזהב הרב הזה באוצרות בית המלך ובכל ישראל נם יחד.
 (טי) ועמך לרב עשי המלאכה. לא יאמר כן בלשון המקרא, כי אין למ׳׳ד
 של לרב כי אם סימן המקום השני, ומנין לתיבה זו המקום השני ואין בדבור פעל
 חוץ מן הבינוני, ואם תאמר שלרב ראוי לו המקום השני מחמתו׳ הוצאת הדברים
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 ממשמעם, לסי שאם ק, זה פירושם ועמך אנשים (שנים או שלשה) עושים מלאכה
 רבה, והדבר ברור שאין זו כוונת הכתוב.

ף ונו׳. אין בחכמים יודע סירוש המקרא הזה, לכן מרביתם ס כ ) לזהב ל ז  (ט
 חםהים איך נאמר כאן כננד הזהב והכסף אין םםסר ולא משמע כן מדברי הכתוב
 למעלה ססוק י״ד. ולא זכרו החכמים שזהב וכסף ונחשת וברזל דברים שבמשקל ולא
 דברים שבמנין. ובנלל הדבר הזה לא :אמר כננדם אין מסשר, וכן נאמר שם כננר
 הנחשת והברזל אין משקל. ובאמת אין הדברים האלה עניץ חדש, והם מחוברים אל
 דברי הפסוק הקודם וםסרשים מלאכה, ושיעור הדברים בחבורם אין מםסר לעושי

 מלאכה ונו׳ בזהב ובכסף ובנחשת ובברזל.
 (י0 לעזר לשלמה לתמוך בידו. והדבור הזה חדש מקרוב בא בימי הספר
 הזה׳ כי בימי הלשון הטובים אין עזרה כי אם במלחמה'). ונאמר ויעזרו אחרי
 אדניהו (מ׳׳א א׳ ז׳), מפני שהיה הדבר ההוא כעין מלחמה, לפי שהיו שתי כתות
 אויבות זו לזו וכל אחת מהן מתחזקת בעד האיש שבחרה למלך, אבל החומך ביד
 איש לכל דבר שאין מונע אותו ממנו לא תאמר לו עוזרו. וכללו של דבר אין הסופר

 הזה מדקדק לדבר כלשון המקרא, כי לא יכין לדבר כן.

 בג
 (י) ויחלקם. וכן גשגה למטה כ׳׳ד ג׳, ואין כמתכוגתו בכל המקרא. ואמרו בו

 שהוא הבגין הכבד הדגוש. ואם כן, יוצא הוא מכללו בשתים, בצירי של ירד ובקמץ
 של חי׳ית. ולדבר האחרון כבר באה דוגמתו בתהלים ם״ב ר׳ שגאמר תרצחו'בקמץ
 הרי״ש, ולראשון אין לו אח. והאומרים שאח לצירי יולד לו בזכריה ז׳ י״ד שגאמר
 שם ואסערם, לא ידעו ששם בא צירי טחטת החטף ומחמת האל״ף, כמו שגשתגה
 חטף של אהלים לחולם באהלים. וגם יש ספרים שכתוב בהם כאן יחלקם, יו״ד בשרא.

 (יד) ומשה איש האלהים טאטר שלם, ופירושו וטשה הוא איש האלהים,
 והיא משמרתו. ואמר הכתוב במשה כן והוא מקביל אל האמור לפניו באהרן קדש

 קדשים הוא.
 (יז) בנים אחרים. חוץ מרחביה. ונם הדבור הוה חדש מקרוב בא בימי הספר

 הזה, וביטי הלשון הטובים היו אומרים בכמו אלה .עוד בנים״.
) כי אמר דויד ונו׳. נותץ טעם למה היה אחרי כן מספר הלוים טבן ה  (כ
 עשרים- ולא טבץ שלשים כאשר צוה טשה, כי הניח ה׳ לעטו ואיץ טסע ואיץ טשא,

 ובנלל הדבר הזה אין עבודת הלוים קשה על בן עשרים.

 כד
 (ה) אלה עם אלה חלקו אלה כטו שחלקו אלה. וכיוצא בלשון הזה חטאנו

 עם אבותינו (תהלים ק״ו ו׳).

, והוא מסודש לך כל צרכו בביאור חסד ה ) וטעם הדבר כעקר משמעו של השעל הז  ג

 הוא (ויקרא כ׳ י׳׳ז).
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 (0 אחוז לאלעזר וגו׳. כל היגעים לשרש את המקרא הזה ככתבו יגעים
 לריק. ולי אגי המבאר הדבר ברור שטעות סופר יש כאן, שגמשך הלבלר אחרי
 מנהגו להזכיר אלעזר ראשון ואיתמר אחרון, כסדר תולדותם, והדברים כעקרם הפך
 הסדר הזה, ובית אב אחד אחוז לאיתמר ואחוז אחוז לאלעזר, וכפל ,,אחוז״ באלעזר
 לחלק ולהגיד לך שכגגד כל בית אב אחד שאחוז לאיחמר אחוזים שגי בתי אבות
 לאלעזר, כי היו לאיתמר שמנה בתי אבות ולאלעזר ששה עשר, שהם כפלים כאחיהם.

 כה
 (כב) לחמשה עשר לירמות. למ״ד של לירמות כלמ׳׳ד של השלישי
 לאבשלום (למעלה נ׳ ב׳), והיא למ״ד המחזקת, וכמוה למדיין שבראש כל השמות

 מיאן ועד םוף הפרשה.

 כו
 (ה) כי ברכו אלהים. אמר הבהוב כן לפי שנאמר למעלה י־נ י״ד ויברך ה׳
 את בית עובד אדום, אף על פי שהיםןאשר לו בנים ארבעה עשר (למעלה כיה הי)

 מבורך ממנו. ובקרחים עובד אדום המבורך בבנים.

 כז
 (א) הבאה והיצאת. המחלוקת נקראת באה כננד חרש עבודתה ויוצאת

 כננד שני חדשי מנוחתה, כמו שפירשתי מ״ב י״א ה׳ בראש דברי.
 M עשהאל אחי יואב. ועל פי האמור במקום אחר מת עשהאל קודם
 שהניע דוד למלבות כל ישראל ויהודה (ש״ב ב׳ כ״נ), ומכאן לא משמע כן׳ כי כל

 הסדרים שבפרשה וו סדרי דוד בשעתו במלכו בירושלים.
 (כד) במספר דברי הימים. נראה לי שאין מספר זה כמשמעו, והוא ככתוב

 טסםר החלום (שופטים ז׳ ט״ו).

 כח
ת מקום הארון, ואמר הכתוב כן אף על פי שבבית שעשה ר ם כ  (יא) ובית ה

 שלמה לא היה כפרת, כמו שהוכחתי במקומו.
ו השכיל. י  (יט) עלי השכיל. נראה לי שטעות סופר יש כאן׳ והעקר על
 וראיתי לאמר כן, מפני שםםסוק י״א ועד סוף הפסוק הזה דברי הכתוב שטדבר בשם

 עצמו ולא בשם דור.
ת. אין עד זה טםטן הנבול. כי טי שלו מוח בקדקדו לא  (כ) עד לכלו
 יעלה על דעתו לאמר שדוד בדברו על לב שלמה כנו הבטיחו שיהיה ה׳ אלהיו
 עמו עד כלות מלאכת הבית ואחרי כן ירמהו ויעזבהו1). ועד זה ככתוב נכה לבו עד
 להשחית(דה־ב ב״ו ט׳יו), והוא מלמד על הדבר הבא מחמת הפעולה. ויתורנם הכתוב הזה

.so dass das gauze Werk u. s. w. zu Staude kominen wird ללועזים 

, במו שנאמר לא אוכל עד אס דברתי ה ח ל ) ועוד שאס כן, היה אומר עד אם כ  י
 (בראשית כ״ד ל״ג).
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) לכל נדיב. למיד זו למ״ד המחזקת. ואין נדיב בחכמה איש מנדב חכמתו א  (כ
 ועושה מלאכתו חנם, לשי שאין לומי שהחכמים נתנו חכמתם נדבה ועשו כבנין
 הבית שבע שנים (מ״א ו׳ ל״ח) ואין שכר לשעולתם. וםירוש נדיב בחכמה עשיר

 בחכמה, כלומר רב חכמה.

 בט
 (ח) לזהב לזהב. למ״ד ראשונה למ״ד המחוקת, והוא הדין ללמ־ר של
ת ידו. יד זו הוא יד של אשר תשינ ירו (ויקרא דב למלאו  לכסף הראשון. מתנ
 י׳־ד כ״ב), וסירוש הכתוב מתנדב היום לה׳ ונותן לידו מלואה, כלומר נותן בששע

 נדבה לה׳. וראה מה שאמרתי שטית ל״ב כ״ט ובמדבר י״ד כ״ד.
 (ז) ואדרכנים דבר מוקדם (Anachronismus), כי אדרכון טטבע סרסי,
 ומה לו בימי דוד? והאדרכונים נזכרים עם ככרי הזהב משני שהיה זהבם זהב טהור.
ח) והנמצא אתו ומי שנמצא אתו, והלשון הוה כעין מה שםירשתי בביאור ) 

 וטנרת ביתה (שמות נ׳ כ׳׳ב).
 (ט) כי בלב שלם ונו׳ נותץ טעם לשלשניו. כי אלו לא התנדבו בלבב

 שלם, היו עצבים על חסרוץ כיס שהיה להם מחמת נדבותיהם, ועכשו שמחים.
 (יא) בי כל. כבר ידעת שיש במקרא כי שהוא כמו כ״ף השמוש. ואף כאץ הוא
 תשמישו. וסירוש הכתוב לך ה׳ הנמלה ונו׳ כמו שכל אשר בשמים ובארץ לך הוא.
. איץ לכל השעול, כי הסעול חסר משני שהמקום  (יב) לגדל ולחזק לכל
 ימלא חסרונו, ולמ״ד של לכל םםמץ המשרש את הסתום, ושימש הדברים לנדל

 אח האדם ולחזק ידיו לכל דבר.
ב לך. אלו שמע ישעיהו כדברים האלה לא ד נ ת ה  (י0 ראיתי בשמחה ל

 ידע מה הם, כי לא יאמר כץ בלשוץ הטקרא, ובו יאטר תחתיו ראיתי טתנדבים.
ך מלמד על טיבו של השועל אצל הסעולה ומקומו המקום השני, ל מ  (») ל

 ובגלל הדבר הזה יש למ־ד בראשו. ראה מה שאטרתי בראשית ב׳ נ׳.



ם ב. י מ י י ה ר ב  ד

 א
 (א) ודי,׳ אלהיו עמו. הכתוב הזה המדבר בשלמה אחי שמלך תחת אביו
 המת אומר כנגדו והי אלהיו, ורוד עצמו בצוותו את שלמה לשני מותו אמר אליו
 דע את אלהי אביך (דודא כיח ט׳). וטעם הדבר משורש לך כל צרכו במה שאמרתי

 בראשית כיו כ־ד.
 (ה) שם לפני משכן ה׳. הדבר ברור שאמר הכתוב במזבח הנחשת כן כננד
 מה שנאמר בארון כפסוק הקודם ארון האלהים העלה דוד מקרית יערים בהכין לו
 דוד. ואם כן, שם לפני משכן ה׳ זה פירושו הניח לפני ה׳ בבמה אשר כנבעון ולא
 העלה עם הארון ירושלימה. ושימר, זו כשהיא אמורה ביושב ואינו עושר. מפורשת

 לך על פי מד, שאמרתי בביאור חקח לה (בראשית ל״ח כ״נ).
 (ו) ויעל שלמה. הפעל קל ולא הבנין הכבד הנוסף, ופירוש הכתוב שלמה
 עלה על המזבח. וכן נאטר בירבעם ויעל על הטזבח להקטיר(מ״א י׳־ב ל־׳נ). וכבר
 טעה הסופר הזה שכתב דבריו מעל ספר אחר טעוח המפרשים לאמר שהםעל הפעיל,
 ולא ידע שמשמע הדברים שעלה שלמר, עצמו על המזבח; לסי שאלו ידע לא היה

 אומר כן ונותן זר לקרוב אל מזבח הי.
 (יא) ואת נפש שנאיך. משמש כאן את, ולא משמש עם עשר נכסים וכבוד,

 מפני שזה העקר, ולא זו אף זו אמר הכתוב.
. תכף ומיד תוך כדי דבור. ועד בדבר ה והמדע נתון לך מ כ ח  (יב) ה
 משפט הזונות שבו ידעו כל ישראל כי חכמת אלהיט בקרבו(מ״מ נ׳ כיח), והדבר
 מעשה בשוב שלטה טנבעוץ ירושליטה, שכן נסמך ספור המשפט ההוא למראה נבעון
 ונאמר בראשו .אז״ תבאנה שתים נשים זונות (שם פסוק טיו). ובעד עשר נכסים

 וכבוד אמר הכתוב אתן לך, ופירושו אתן לך במועדם.
 (ע) ויבא שלמה ונו׳. לא יפורשו הדברים האלה כמות שהס לסנינו, ודין
 ויבא זה ויבא׳ ולבמה הפעול; ומלפני שנאמר עקרו לפני. ונשנית מי״ם בראשו
 מסוף התיבה שלסניו. ועל סי הדברים האלה זה פירוש הכתוב שלמה הביא את
 הבמה אשר בגבעון ירושלימה, כלוטר העבירה משם אל ירושלים לסני אהל טועד.
 ואהל מועד שנאמר כאן הוא האהל הנטוי לארון בירושלים, ככתוב למעלה סםוק ד׳.
 (») ומוצא הסוסים ונוי. הכתוב הזה ורעהו הבא אחריו מפורשים לך כל

, כ״ח וכ״ט. ,  צרכם מ״א י
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 ב
 (א) ויספר שלמה ונו׳. אין השעל הזה כאן לשון מנין כמשמעו, והוא
 מלשון .סופר״ שפירשו הכתוב עצמו שר הצבא המצביא את עם הארץ (מ׳׳ב כייר, י״ט).

 וסירוש הדברים שלמה הצכיא שבעים אלף איש לצבוא צבא סכל.
ת לא יסורש ככתבו, והעקר חטים מכולת, ככתוב במקום  (ט) הטיס מכו

 האחר (ט־א ה׳ כיה).
 (יג) מן בנות דן. בצלאל שעשה המשכן וכליו היה טשבט יהודה (שטות
 ל״א כי), ואהליאב הססייע אותו טשבט דן (שם שסוק וי). ואף כאן חכמי שלמה
 הבונים את הבית מיהודה (למעלה םסוק ו׳), והאיש ששלח חירם לסייעם (כי זה
 שירוש .עסי חכמיך שנאמר שם), משום שהיה איש צורי נכנסה אמו תחת אביו והיתד,
 היא מבנות דן. ובמקום האחר נאמר שאמו אלטנה טטטה נ ש תלי (ס״א ז׳ י״ד).
 וההסרש שביחוס האשד, הזאת תלוי בימי הםשר שסעליו כתובים הדברים, לטי שבזמן
 אחד אומני ישראל מרביתם בני נסתלי ובזמן האחר בני דן. ונראה שעולמם של
 אוטני נשתלי קודם לאחיהם בני דן, שכן נלד, נסתלי ראשון לשבטי ישראל (מ׳׳ב

 ט״ו כ״ט).
 (טז) ויספר שלמה. ראה מה שאמרתי למעלה ססוק א׳. ודברי המקרא
 ההוא הכתובים מעל םשר אחר סשורשים כאן כשי אשר הבינם הסוסר הוה. אשר
 ספרם. כנוי של ססרם שב אל ישראל שנאמר לשניו. וראיתי לאמר כץ, משני שדוד

 מנר, את ישראל, ולא מצאנו שמנה את הנדים בשני עצמם.

 ג
 (א) אשר נראה לדויד נדרש לפניו ולא לשני שניו, והמוסר דורש הר

 המוריד, הר אשר נראה לדוד, וה׳ הוא המראה אותו בהעצר המנסה בכרן ארונה.
 W במדה הראשונה. אמר הכתוב כץ, מפני שבימיו כבר נשתנו המתת
 טכטות שהיו בתחלה. והטדה האחרונה קטנה טץ הראשונה, כמו שאמת איש קטנה

 כדורות האחרונים טן הראשונים.
 (ה) הבית הגדול. בחבורו אל האטור לפניו הבית הנדול שנאטר כאן כל

 הבית, חוץ טן האולם אשר על פני רחב הבית.

 ד
 (ה) מחזיק. אין עקרו בכתוב, והוא תוססת ביאור ליכיל שבסוף הפסוק, והיא
 נכנסה מן הנליון אל נוף הססר חוץ למקומה. ובמ״א ז׳ כיו נאמר יכיל לבדו. ונם

 נאמר שם אלסים כת יכיל, ולא שלשת אלסים.
 («ז) חורם אביו. אין לסרשו ככתבו. והשבעים מתרנמים אביו זה כאלו כתוב

 ניבא• ואסשר שכן העקר.
 (כ) לבערם. דבור חדש אצל נרות מקרוב בא בימי הססר הזה, כי בימים

ת נר (שמות כיו כ׳). ו ל ע ה  הראשונים היו אומרים ל
29 
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 ה
 (ג) בחג הוא החדש השביעי. מן הלשון הזה משמע שכל החדש

 השביעי נקרא חנ על שם החנ אשר כו.
ם ונו׳. תאר הזמן, ועקר המאמר והבית מלא ענן י הנ  (יא) ויהי בצאת הנ

 ונו׳ (סוף םסוק י״נ). וכל מה שבינתים מאמר בתוך מאמר.
 (יב) מזרח למזבח. לא .:אמר כן בלשון המקרא. ואומר אני שהדברים
 כעקרם ממזרח למזבח, ונשמטה מי״ס ראשונה מפגי אחותה שבסוף התיבה שלפניה.
 (יג) בית ה׳ תוספת ביאור לוהבית שנאמר לפניו, והיא אין עקרה בכתוב.

 ו
 (ב) ואני בניתי ונו׳. שנה הכתוב הזה מלשון רעהו שבמ״א ח׳ י״נ כדי לחבר
 הדברים אל שלפניהם. ועל סי הסדר אשר לפנינו פה דברי הפסוק הזה מאמר
 משרת מלמד על שלפניו, ופירושם ה׳ אמר לשכון בערפל אף על פי שאני בניתי
 לו בית זבול, כלומר שוכן ה׳ בענן וערסל נם בבית אשר בניתי לו״ במו שהוא שוכן

 בשמים וענן וערסל סביבותיו.
 (ה) ולא בחרתי באיש ונו׳. הכתוב הזה המוציא את שאול לבחירת ה׳ לא
 יפורש כי אם על פי מה שאמרתי ש״א ט־׳ז ז׳. ואף על סי שקרא הכתוב לשאול
 בחיר ה׳ (שיב כ״א ו׳), לא קראו כן כי אם משי הגבעונים המרבים בכבוד שאול כדי

 להכשיר בניו להוקעה, כמו שפירשתי הדבר במקומו.
ה הבית. לא מזכיר שלמה טעם הדבר במו שנאמר ק אתה לא תבנ  (ט) ר
 לדוד כי דמים רבים שפכת ארצה לפני (דה״א ב״ב ח׳), משום כבודו של אביו.

 והכתוב האחר המזכירו מפי עצמו לא חייב בכבוד דוד כחיוב שלמה בנו.
 (ע) כי עשה שלמה ונו׳. אחת דבר הכתוב שתים זו שמענו, והוא מניד
 לגו שמפגי ששלמה זר, והזר הקרב יומת (במדבר• ג׳ י׳), כשבא לעמוד לפני המזבח
 לא עמד על קרקע המזבח ואין דבר חוצץ ביגר. לביגו, כי אם עמד על הכיור שעשה
 לדבר; ובעמדו על הכיור עמד גגד כל קהל ישראל, כי עמד שלש אמות, והן קומת
 איש, מעל לכל הקהל, והם כלם רואים אותו. ובספר סלכים אין זכר לכיור הזה, והסופר

 הזה מוםיפו גסך משלו.
 (יח) שמים. אין הלשון הזה מתישב על שסי השמים שגאמר אחריו. לכן אומר
 אגי שטעות סופר יש כאן, והעקר השמים, והלבלר השמיט הי׳א שבראשו מפגי אחותה
 שבסוף התיבה שלפגיה. וכן כתוב במקום האחר הגה השטים (ט׳׳א ח׳ כ׳׳ז), בה״אהדעת.
 (כה) והשיבותם. על דבר הלשון הזה וטעמו ראה סד, שאסרתי ט״א ח׳ ל״ד.
 וכן יתר דברי הפרשה הזאת הדבר הצריך פירוש מפורש לך שם, חוץ ממה שחדש

 הוא עם הסופר הזה.
 (מא) קומה. ראה מה שאמרתי בלשון הזה במדבר י׳ ל׳ה. ומסגי שיש

 במשמע קומה זה לשון מסע גאמר אחריו לגוחך, כלמ״ד.
ו י חסד  (מב) לחסדי דויד טעשי דוד הטובים, וכיוצא בו דברי יחזקיהו ו
 (למטה ל״ב ל״ב). ולמדנו מכאן שכמו שבלשון תטי טתאר pietas אלהיט ועובדיהם
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 כן בלשון הסקרא יש בסשטע חסד דברים שבין אדם לאלהיו, והם חסדי אלהיס עם
 עובדיו וחסדי עובדיו לסגיו. ובגלל הדבר הזה יאמר לאדם חסיד וגם ה׳ אומר
 לגסשו חסיד אגי (ירמיה ג׳ י״ב)1). וראה מה שאמרתי בביאור ברה היא ליולרתה

 (שה־ש ו־ ט׳).

 ז
 (א) והאש ירדה מהשמים. אין זכר לאש הזאת בסשר מלכים׳ כי אף על
 סי שגאמר שם שעגה ה׳ את אליהו באש בהר הכרמל (ט׳׳א י׳׳ח ל״ז). הלא געשה
 האות ההוא לסען דבר גדול, להודיע כי ה׳ הוא האלהים (שם ססוק ליז). ולא געשה
 כי אם אחר שתתפלל אליהו. וחגוכת הבית עדיין לא עלתה על לב הסופר הראשון
 שלמענה יעשה ה׳ אות גדול וגורא להוריד אש מן השמים. לא כן הסופר הוה
 שאזניו פקוחות לשמוע כמו אלה, והוא אומר שבימים הראשונים אותות ומופתים

 םעשיםבכל יום.
 (י) ובל ישראל עמדים מחרישים ולא משמיעים קול, כדי שישמע קול

 הלוים המשוררים וקול הכהנים התוקעים בחצוצרות.
 (יא) כל הבא על לב שלמה. אין כלשון הזה בכל המקרא, והוא דבור

 חדש מקרוב בא בימי הספר הזה.
 (כ«1 אשר היה עליון. כן כתב הסופר, כי טעה בדברי הכתוב במ״א ט׳ ח׳.
ל עבר. לט׳׳ד של לכל לט״ד המחזקת  ואני סירשתים לך במקומם פירוש אחר. לב

 שהיא כעין לתרנום.
.  במה עשה ה־ ככה. ובמקום האחר נאמר תחתיו על מה (מ״א ט׳ ט)
 ובי״ת זה בי״ת המלמד על המחיר, ופירוש הכתוב מה הדבר שבנללו עשה ה׳ ככה.

 ח
 (ב) והערים אשר נתן חורם לשלמה. ובספר מלכים נהפך סדר הדברים״
 כי שם גאמר שבעת ההיא גתן שלמה לחורם עשרים עיר בארץ הגליל (ס״א טיי״א).

 והסופר הזה מהסך הסדר, מפגי שבעיגיו הסדר הראשון אין תפארת שלמה עליו.
 (ט) ומן בני ישראל ונר. בל דברי הפסוק הזה עד האתנח הנושא! והפסוק

 האחר הוא הנשוא, ומה שבעתים מאמר בתוך מאמר.
 (י) ואלה שרי הנצבים ונו׳. הוא הנשוא כמו שאמרתי׳ ובראשו וא״ו שהיא

 כס׳׳א בלשון ערבי.
 (יא) כי אמר ונו׳. הסופר הזה שבעיניו היה שלמה הוא קדש וכל מעשיו
 קדש דורש את הכתוב שבט׳׳א ט׳ כ׳׳ד לשבחו של שלמה״ כאלו שנה מקומה של בת

 פרעה משום כבוד הקדש, ואתה הראית לדעת שהדברים נאמרים שם דרך חול.
) עד היום. יום זה יום המעשה ולא יום הסוסר. מוסד בית.ה׳. הלשון ז  (ט
 הזה לא טתישב היטב, ונראה לי שמוסד זה עקרו ממוסד״ ובטעות סופר נשמטה
 מיים ראשונה טפני אחותה שבסוף התיבה שלפניה. שלם בית ה־. נם הדברים

ה כ״ד ט״ו)הרי; ט פ ל י ם ( ת ל ם ה א ע  1C וכבר נאמר ביהוידע שעשה טובה כישראל ו
 שחעושה הטוב והישר בעיני האלהים נחשב לאיש חסדו.
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 האלה ככתבם אין להם טעם, וטעות נפלה בהם, והעקר ןשלם בית הי. והלבלר
 השמיט ואץ של ושלם טפני אחותה שבסוף התיבה שלפניה. והכתוב הזה בתקונו

 טסורש לך כל צרכו כסה שאטרתי טייב ט׳ כ׳יה.

 ט
 (א) נשאים בשמים. הביאה לו טלכת שבא טזטרת ארצה, כי ארצה ארץ

 בשטים, ככתוב לבונה משבא תבא (ירטיה ו׳ כ׳).
 (י) ועליתו סדר עלותו אל בית ה׳ שהוא עולה והרצים רצים לפניו וכידיהמ

 מנני הזהב (מ״א י״ד כ״ח) וכדוטה לדבר הזה שיראהו הרואה ויזון עיניו טסנו.
 (ז) העמדים לפניך תמיד. כננד עצמת אסרה להם כן, כי הם שומעים

 חכמתו תמיד והיא שמעה בפעם ההיא ולא תוסיף לשמוע עוד.
 (ח) להעמידו נוסף על דברי הכתוב במ״א י׳ ט׳, כי כן פירש הסופר הזה

 הדברים ההם. וממנו ראיתי וכץ סירשתיס נס אני, כי טוב פירושו בעיני.
 (יכ.) מלבד אשר הביאה אל המלך. רבה היגיעה בפירוש הכתוב הזה.
 והאומרים שהדברים ככתכס וכמשסעם לא זכרו שלא תשוב מהגה לנותנה ותהי
 לכבוד לו, ואף המתנות הנוהגות בישראל כיסי הפורים ואין בהן כי אם סשום משלוח
 מנות חוזר מקבלן ושולח של ראובן לשמעון, ולא תחזור מתנה לבעליה, כי חרפה היא לו.
 ואס בהדיוט כץ, במלך על אחת כמה וכמה. ובגלל הדבר הזה אומר אני שאין הביאה
 זה גקוד כדין, ודינו הביאה, ופירוש הכתוב שלמה גתן לסלכת שבא את כל חפצה
 אשר שאלה מלבד החפץ שהביא אותר, אליו והוא חפצה לשמוע את חכמתו, שלמען
אה לידי טהרה.  חפצה זה באה ירושלימה. והלשון כמו שגאמר בתלמוד גקיות מבי

 י

ל מעבודת אביך הקשה וגו׳ ונעבדך. ברכות הימים מלכו מלכי ק  (י) ה
 יהודה על עמם בעל כרחם, ואפילו המלכים שלא היו רצויים לעם והכום, כיואש
 ואמציהו, טלכו בניהם אחריהם (ט״ב י״ב, כ״א וכיב, וי״ד י״ט וכ׳׳א). וזה משפט
 המלכות כחזקתה בבית דוד, אבל בראשונה, טפני שהיה דוד טלך בתתלת, לא היו
 העם חייבים להמליך זרעו אחריו עד שתהיה לביתו בטלכות חזקה. והחזקה נראה
ש שנים, שכן אמרו ל ה דורות, כעין חזקת קרקעות שהיא מן המשנה ש ש ל  שהיא ש
 העם לנדעון טשל בנו נם אתה נם בנך נם בן בנך (שופטים ח׳ כ׳׳ב)׳ ולא אמרו יותר
 טכן מפני שהמושל שככה לו מוריש ממשלתו לבניו, בין רוצים העם ובין לא רוצים.
 ולפי שהיה רחבעם המלך השלישי לבית דוד, ועדיין אין לו חזקה בטלכות, דברו
 אליו העם כדברים האלה, ולא אמרו להמליכו כי אם על תנאי, טסני שברצונם הדבר

 הלוי. וראה טת שאמרתי בביאור ורחבעם היה נער (למטה י״נ ז׳).
ת עצת הזקנים. אמר הכתוב כאן כן כננד מעשה רחבעם  (ח) ויעזב א
 שעשה ונועץ אחרי כן את הנערים, לסי שאלו היתד, עצת הזקנים טובה בעיניו, לא
 היה שומעה ונועץ את הנערים. ואם כן, עזיבה זו עזיבת העצה לשעה, וכננד העזיבה

 ועטורה נאמר למטה ויעזוב המלך רחבעם את עצת הזקנים (ססוק יינ).
 (יח) והמלך רחבעם ונוי. את הכתוב הזה פירשתי כל צרכו במ״א י״ב י״ח.
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 יא
 (ה) וישב רחבעם בירושלם. ראה מה שאמרתי בביאור וישב בביתו
 (שופטים ח׳ כ״ט). ואף כאן אמר הכתוב כלשון הזה והוא רוצה להניד לנו ששבת

 רחבעם ממלחמה וישב בשלום.
 (ע) התיצבו עליו. באו אליו ועמדו לפניו כעטוד עבדים לפני אדניהם.
 והכהנים והלוים באו אל רחבעם להניד לו שלו הם, כי מודים כמלכותו. ועל דבר
 הלשון הזה ראה מה שאמרתי במדבר כ״נ ני. ויתורנם התיצבו עליו ללועזים

.brachten ilim iliro Huldigung dar 
 («) ואחריהם. ראה מה שאמרתי רות א׳ טי׳ו. ואף כאץ אין אחריהם תאר
 המקום או תאי הזמן כי אם תאר המעשה, ופירוש הכתוב בבוא הכהנים והלוים
 מישראל לשבת כיהודה, אף על פי שהיא עתה ממלכה בפני עצמה, מהם ראו וכץ
 עשו מכל שבטי ישראל הנותנים את לבבם לבקש את ה׳ אלתי ישראל, ובלבד שהם

 לא הלכו יחשלימה לשבת שמה כי אם לזבוח לה׳ אלהיהם.
ת ונו׳. מזכיר הכתוב הזה שתים, מחלת בת ירימות ואביחיל בת ל ח  (יח) מ
 אליאב. ואני, ממה שלא אמר הכתוב כאץ ואביחיל, בוא׳׳ו, וממה שנאמר אחריו ותלד
 לו ואחרי כץ כפסוק כ׳ ואחריה, ושם האשד, לא נזכר שנית, אומר אני שבתחלה לא
 היה הכתוב הזה מזכיר כי אם אשר, אחת, ואחרי כן הניד, סופר אחד מעל אחד הספרים
 שתיו לסניו את השם בשם אחר, ולבסוף נכנסה הגהתו מן הנליון אל נוף הספר, והיא שם
 עם השם שהיה כתוב בתחלה עד היום הזה. ועכשו אין לומר ביחיד מה העקר וסד,
 ההגהה, מפני שראינו בכל כמו אלה שיש שנכנסה התוספת להכתב לפני העקר, ויש
 שהיא כתובה אחריו. ואף על פי כן, מפני שברור הדבר שלא חנם נזכרה זו בשם
 סכל נשי רחבעם, נראה לי שבא זכר שמה להשמיעך ימי שני חייה, להניד לך
 שבשביל שלא היתר, צעירה לימים לא מצאה חן בעיני רחבעם, ועל כן לא המליך
 את בנה הבכור תחתיו, והמליך את אביה בן מעכה האהובה לו. ואם כן הדבר, אביחיל
 בת אליאב העקר, כי אליאב הוא אחי דוד הגדול, ובתו בימי רחבעם בן שלמה בן דוד

 אשר׳ זקנה. וראה מה שאמרתי למטה י״ג ב׳.
 (») ויבן לא יפורש ככתבו, כי מה עגין ביגר, לכאן? ואגי, ממה שראיתי
 שגסמך לו בפסוק האחר ויהי כ הכי ן מלכות רחבעם אמרתי שטעות סופר יש
 כאן, והעקר רבן׳ בכיף, ופירושו רחבעס הכין מלכותו בשלוח בגיו לכל ערי

 המצודות ככתוב.

 יב
 (א) ויהי כהכין וגו׳. סרס המקרא ופרשהו ויהי כהכין רחבעם מלכות, וגזרת
 המאמר הזה ככחוב כאכול קש לשון אש (ישעיה ה׳ כייר). וראיתי לפרש כן, מפני

 שאין הכין כי אם לשון פועל ולא פעול, כמו שאמרתי יהושע נ׳ י״ז.
ה אמר ה׳. בספר מלכים אין זכר לשתי נבואות אלה והכנעת רחבעם  (ה) כ

 שביניהן, ורבי לא שנה רבי תייא מנין?
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 (ח) ועבודת ממלכות הארצות. אין זה נוסף על עבודתי כי אם מלמד על
 טיבה אצל הפעולה, ופירוש הדברים וירעו מה עבודתי בפני עבודת ממלכות הארצות

 ויכירו מה בין זו לזו.
 (ע) כי בן ונד. הלשון הזה לא טתישב היטב כנותן טעם לשלפניו. לכן
 אוסר אני שהדברים ענין חדש, וכי זה כסו כייף השטוש, וכבר הראיתיך כיוצא בו
 בטקוטות אחרים. ועל סי הדברים האלה זה פירוש הכתוב כבן ארבעים שנה

 רחבעם בטלכו.
 (טי) ומלחמות רחבעם וירבעם. טעם ואייו של וירבעם בעין טעם אחותה

 שסירשתיה למעלה סםוק ח׳.

 יג
ת אוריאל. שלא ככתוב בט״א ט־ו ב׳, ושלא ככתוב בססר  (ב) מיכירו ב
 הזה, שנאמר ויעסד לראש רחבעם את אביה בן מעכה לנניד באחיו בי להמליכו
 (למעלה י״א כ״ב). ויש כאץ שני כתובים מכחישים זה את זה- ובל הינעים להכריע

 ביניהם ינעים לריק.
 (י) מעל להר צמרים. טעם הדבר למה בחר אביה לדבר דבריו מעל להר

 מסורש לך כל צרכו על סי מה שאטרתי ש׳־ב בי כ׳יה.
 (ה) ברית מלח. ראה מה שאמרתי ויקרא ב׳ י־־נ. ועל סי הדברים ההם יש
 במשמע הדבור הזה שתים, שנחץ ה׳ ממלכה לדוד ולזרעו אחריו ולא יכרת לו איש
 יושב על כסאו לעולם, כמו שלא ישבות המלח טליתץ טעם לשבח ככל תבשיל,
 ושנחן ה׳ לדוד הממלכה מפני שכן היה הרצון מלסניו, ולא שזכותו של דוד היא
 שעמדה לו. ואביה אסר בדברים האלה, מפני שהיה יודע בקלקולו וברור לו הדבר
 שלא בשביל מעשיו תתקיים טלכותו בידו, כי כן נאטר בו וילך בכל חטאות אביו

 אשר עשה לפניו (מ״א ט־ו ני).
 (ז) ורחבעם היה נער. על כרחך תאמר שאין נער זה כפשוטו וכמשמעו,
 לסי שאם כן, איך שכח הסופר שירבעם במלכו בן ארבעים ואחת שנה (למעלה י״ב
 י־נ), ולא תאמר נער לבל אדם שבאלה שנותיו, ואף כי למלך, כי יואש מלך והוא
 בן שבע שנים (טיב י־ב אי) ולו לב להשכיל ולרעת עצת יהוידע הטובה? ונראה לי
 שאמר הכתוב כאן כננד רחבעם נער לפי שבימיו מלבות ביח דוד חדשה עמו ועדיין
 אין לרחבעם חזקה בה, מפני שהוא היה המלך השלישי לבית דוד ולא הרביעי, כמו

 שפירשתי לטעלה ט׳ ד׳.
 («) עשר שנים. טעות סופר, והעקר עשרים שנה, משנת חמש עשרה עד

 שנת שלשים וחמש למלכות אסא (לטטהט״ו י׳ וי׳יט).

 יד
 (י) עודנו הארץ לפנינו. טעם לפנינו זה מפורש לך כל צרכו במה
 שאטרתי בראשית יינ ט׳. והדברים מאטד טשרת לפניו, ופירושם נבנה את הערים
 האלה ונו׳ בעור הארץ לפנינו לעשות בר, כרצוננו. ונזרת המאמר בחבורו בעין הכתוב
 ויתקעם בלב אבשלום עודנו חי (ש״ב י״ת ט״ו). ונזרתו כשהוא לעצמו כנזרת הייתי
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so lange es um uns 80 ביום אכלני חרב (בראשית ל״א י׳), ומשמעו ללועזים 
.bestellt ist, dass wir Herron dcs Landcs sind 

 בי דרשנו ונו׳. ובנלל הדבר הזה יהיה ה׳ אלהינו עמנו ויכונן מעשי ידינו
 כבנין הערים האלה.

 (ח) ויצא אליהם זרח הכושי וט׳. אין דבר מכל דברי המלחמה הזאת
 בספר מלכים. ונראה לי שהמומר הזה מוסיף כאן נסך משלו להרבות בתשועת אסא.

 להגיד לך שהושיעו ה׳ מיד חיל אלף אלפים בנלל מעשיו הטובים.
 (י) אין וגו׳ בין. למ׳׳ד של לעזור למיד המפרש את הסתום, ולשון הכתוב
 הזה כלשון השגור במשנה, כמו שגאמר אין בין יום טוב לשבת (מגלה א׳ ה׳).
 והמקרא מקרא קצר, ומלואו אין בין רב כח לאין כח, ופירושו אין אצלך לדבר העזרה
 בין רב בח לאין כח, כלומר כשאתה בא לעזור אחת היא לך בין והאויב רב כח ובין

 שהוא חסר כח.
 אל יעצר. גם הוא מקיא קצר, ומלואו אל יעצור כח, ככתוב ולא עצר כח

 ירבעם (למעלה י״ג כ׳). ויאה מה שאמרתי בביאור ויחר לקין (כראשית ד׳ ה׳).
 (יי) וגם אהלי מקנה הכו. ראה מה שאמרתי בביאור ברוך ה׳ אלהי שם
 (בראשית ט׳ ב׳׳ו) בסוף דברי. ועל פי הדברים ההם אהלי מקגה שגאמר כאן טשטעו

 אנשי מקנה או בעלי מקנה.

 טו
 (א) ועזריהו בן עודד ונו׳. נם הנבואה הזאת אין זכר לה בספר מלכים.

 (0 ללא אלהי אמת. למ׳יד זה ושני רעיו שאחריו לקנין .,ימים רבים״,
 ופירוש הכתוב ימים רבים היו לישראל ימי לא אלהי אמת ונוי.

 (ח) והנבואה עדד הנביא מאמר משרת למאמר שלפניו ומלמד על טיבו
 של הפועל אצל הפעולה, ופירוש הדברים כשמוע אסא את הדברים האלה והנבואה
 עודד אומרה התחזק. ואמר הכתוב כן, מפני שהיה הנביא הזה נביא נתל, וכח הנבואה
 לחזק לב שומעיה עולה ויורד במעלות נביאה. ולבי אומר לי שלא אל נדולת הנביא
 כי אם לשמו מכוון הכתוב כאץ, כי עודד לשון חזוק בלשון המקרא; ואף על פי
 שהנביא המתנבא הנבואה הזאת שם אביו עודר ולא שם עצמו, ככתוב בראש הפרשה,

דד אביו אשר נקרא עליו שהתחזק בו אסא. ו  נרם לו שם ע
 (יג) למן קטן ועד גדול. בין איש מדלת העם ובין אדם חשוב ושר ונדול,

 ולא זו אף זו אמר הכתוב.
 (יי) ובשופרות, שמענו מכאן שהמנהג הנהונ היום בישראל להשביע בקול
 שופר מסוף ימי המקרא. ובנלל הדבר הזה הנהן הוא המשביע את הסוטה (במדבר
 ה׳ י־ט), וכן השביע המשביע את הנושים בעם במעמד הכהניס, כמו שפירשתי
 בשם אבץ עזרא נחמיה ה׳ י״ב; כי הכהנים המה התוקעים בחצוצרות (למעלה י״נ י׳יב

 ובמדבר י׳ חי) ובשופרות (יהושע ו׳ ד׳).

 טז
ת אסא ונו׳. הכתוב הזה והכתוב האחר ש למלכו ש  (א) בשנת שלשים ו
 האומר בשנת שלש לאסא מלך יהודה סלך בעשא ונו׳ עשרים וארבע שנה (מ״א
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 ט״ו ל״נ) שני כתובים מכחישים זה אח זה, וכל היגעים להכריע ביניהם בתחבולות עושים
 מלאכתה׳ דמיה.

 (ז) הנני הראה. אמר נזניוס שחנני זה אבי יהוא בן חנני שנכא על בעשא
 (מ״א ט-־ז אי). ולא נראים לי דבריו. מפני שבעשא מלך בשנת שלש לאסא (שם
 ט׳יו ל״נ), ויהוא דבר על בית בעשא בתחלת מלכותו. וחנני זה מתנבא בסוף ימי אסא,
 ואם כדברי נזניוס התנבא הבן ביטי אביו, ואין לוטר כן. ועוד שלא טצאנו נביא בן
). וטסני שבטקוס הזה אין טעם לאמר שנקרא הנביא על שם אביו  נביא בכל המקרא1
 כמו שנקרא עזריהו על שם עודד אביו(למעלה ט־ו ח׳), אומי אני שטעות נפלה כאץ

 בספרים. והכתוב בעקרו יהוא בן חנני.
 נמלט חיל מלך ארם מידך. מדברי הנביא האלה משמע שאלו בטח אסא
 בה׳ אלהיו ולא קרא את בן הדד לעזרתו, היה מכה את בעשא ואת בן הדד בן בריתו
 נם יחד. ומזכיר את חיל מלך ארם ולא מזכיר את חיל מלך ישראל׳ אף על טי
 שהוא בעל הקורה ונושא בעביה, מפני שלא לכבוד הזכר הזה לבעליו, ויהודה

 וישראל אחים, ואפילו במקום כעסם זה עם זה אחה מוצא אחור, ביניהם.
ק ראה מה שאמרתי בלשון החפעל ש״א ט־ז א׳. ועל פי הדברים  (ט) להתחז
 ההם אף כאן להתחזק לעשות אותות ומופתים נדולים ונוראים שיראם הרואה וידע
days or seine Macht zeige zu החזקה. ויתורנס להתחזק עם ונוי IT את 

.Gunsten derer u. s. w. 
 (י) וירצץ אסא מן העם. לשון עושק הוא זה, ומשסע הדברים שהצטרך
 אסא לכסף בעת ההיא ואוצרותיו ואוצרות בית ה׳ ריקים מחמת השחר ששלח אל בן
 הדד מלך ארם (למעלת פסוק ב), ולכן שם טס על עשירי העם והטיל עליהם לתת

 לו הכסף הדרוש לחפצו.
ת מעשה. ראה סד, שאסרתי בביאור הביכה העשויה ח ק ר מ  (יי) מרקחים ב
, להניד ה ש ע  (נחמיה נ׳ ט״ז). ועל סי הדברים ההם אף כאן אמר הכתוב במרקחת מ
 לך שלא נשארו הבשמים והסמים כעקרם כי אם נשתנו טבריאתם בידי אדם והשביח

 ריחם הטוב על ידי תערובות הסינים במעשה מרקחת.

 יז
ל ערי יהודה הבצרות. אין לדבר הזה זכר בספר כ  (ב) ויתן חיל ב
 מלכים, ואף לא נאמר כמוהו ביל המקרא בכל מלך ממלכי ישראל ויהודה. כי
 מלשון הכתוב משמע שהחיל הזה לא היה עוסק בישובו של עולם, כי היה חיל תמיד
 (stehendes Heer) וטכסיסי מלחמה אומנותו, והיא יושב בערי הבצורות ושומי
 עליהן במלחמה ובשלום. וחיל כחיל הזה דבר חדש טקיוב בא ביטי הסופר הזה לכל
 נוי מנויי הארץ, והוא בימי יהושפט עדיין לא עלה כמחשבה להבראות. ואיך יהיה
 כדבר הזה? הלא בנה רחבעם חמש עשרה ערי מצורות ביהודה (למעלה י׳א, ו׳—י׳),
 ואסא הוסיף עליהן(למעלה י״ד הי), והנוססות כהנה לכל הסחות, כי היה אסא איש
 מצליח, וימי מלכותו ארבעים שנה (לטעלד, ט׳ז י״נ), ומרבית ימי סלכותו שלום לו
 מכל עבריו. ועל סי הדברים האלה, אסילו נאמר שקורס לימי רחבעם לא היו כל

 י) וטעם הדבר מפורש לך כל צרכו בביאור ואלה תולדות אהרן ומשה (במרבד ג׳ א׳).
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 ערי מצורות ביהודה, יעלה מספרן בימי יהושסט בן אסא ?1שלשים עיר. ועתה תן
 לכל עיר מערי המצודות אלף איש חיל, כחיל שהיה עם שאול במכמש ובהר בית
 אל ועם יונתן בנבעת בנימין (ש״א י״נ ב׳), ותמצא מספרו עולה לשלשים אלף
 איש. ומי היה מפרנס את כל החיל הזה? ומי עשה לבתיהם, לכלכל נשיהם

 ובניהם בלחם כל הימים?
 והסופר הזה אשר יראת ה׳ היא אוצרו, ומחשבתה בעיניו קודמת לכל ובננד
 הכל, לא עלתה על לבו לשאול השאלות האלה; ומפני שבל חפצו להגדיל ולהאדיר
 את יהושםט שהיה לבבו שלם עם ה׳ אלהיו, ומפני שבהול הוא על חפצו זה, כתב

 עליו הדברים האלה והפריז על המדד, לשם שמים.
י בדרכי דויד אביו הראשונים. בתרנום השבעים ובכתבי יד הרבה לא ג ) 
 כתוב כאן דוד, ואשר לפנינו בספרים הוא העקר. ותמנסת ההוא טעה בביאור .דוד•׳
 לאמר שהוא דוד בן ישי עצמו, ומפני שאמ• הבתוב בדרכי דור הראשונים, ומשמע
 מדבריו שאין דרכי דוד אביו האחרונים טובים ביאשונים, ולא נמצא לו כץ, לכן
 השמיט .דוד״, והשיב הדברים לאסא. ומעשהו ללא יועיל, כי סוף הפסיק הזה האומר
 ולא דרש לבעלים כחשו בפניו יענה, מפני שלא עבד אסא את הבעלים לא כימיו
 הראשונים ולא כיסיו האתרונים. ומסוף דברי תכתוב הזה תשובה נם לדברי האומרים
 שהדברים שבים לדוד בן ישי ותכתוב אומר הראשונים להוציא מעשר, בת שבע וםנין

 העם, שהרי אמר לך הכתוב בפירוש שהוא מוציא עבודת הבעל.
 ובאמת דוד אביו שגאמי־ כאן ככתוב ועבדי דור מלך עליהם(יתזקאל ליוכ״ד),
 ובלבד ששם פירושו אנשים שיקומו לבית דוד אתרי כן, וכאן אנשים לבית דוד שתיו
 לפנים. ועל סי הדברים האלה ,,הראשונים״ מתאי־ דור אביו, ולא ״דרכי״, וזה פירוש
 הכחוב: יהושסט הלך בדרכי אבותיו הראשונים שהם דוד ושלמה1) בנו, להוציא
 רחבעם ואביר, שהיו אחריהם ועושים הרע בעיני ה׳ לעבוד אלהיס אחרים (מ״א י״ד
,  כ״ב —כ״ר, וט־ו נ׳). וכעין לשון הכתוב הזה נאמר באחז ולא עשה הישר בעיני ה

ד אביו (מ״ב ט״ז ב׳) שפירוש כדור אביו כאבותיו הכשרים.  אלהיו כדו
 (י) ועוד הסיר ונו׳. עוד זה משמעו משמע נם, והוא מוסיף על תהלת
 יהושסט שבראש הפסוק נם את הדבר הזה שהסיר הבמות והאשדים מיהודה. והאשדים
 רבוי אשרה, ורבויה כאץ כרבוי הזבד על סי מה שאמרתי בביאור ועץ החיים(בראשית

 ב׳ ט׳). ועל דבר העניץ ראה מה שאמרתי לטטה כ׳ ל״נ.
 (ז) שלח לשריו. ראה מה שאמרתי דברים י׳׳ו ט׳ בראש דברי. ועל פי
 הדברים ההם השרים האלה שלוחים מלבד הבחנים והלוים הנזכרים בפסוק האחר,
 מפני שהכהנים לא היו מלמדים כי אס תורה, והשרים מלמדים טשפט, והוא כולל

 טשפט האיש את רעהו ומשפט המלך את עמי.

 (י») מנחה וכסף משא. אין טנחה בכל המקרא כי אס פרי האדטה ופרי
 בהמה, ולא כסף וזהב, ובגלל הדבר הזה גוסף כאן כסף על מגחה. ומנחה שמקבלה
 מלך מם שחייב הגותן ליתן, ולא מתגר, בלבד. ומשא זר, שגםמך אליו כסף, לסי

 *) וממה שאמר הסופר כן, אח על פי שהלך שלמה אחרי אלהיט אחרים בסוף ימיו
 (מ״א י״א ד׳)! שמענו שבימי הספר הזה כבר היו אומרים כאמור חכמי התלמוד שהאדם נידון

 אחר רובו. ראה קדושין מ׳ ע״ב.
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כסף, קשה מאוד לפרשו. ואפשר  שאם לא כץ, וכסף נוסף על מנחה׳ היה נקוד ו
 שפירוש כסף משא כסף שיש בו די משא בהמה אחח. והדברים האלה אמורים

 בפלשתים, והערביאים שהם רועי צאן לא הביאו כי אם צאן, ולאיכסף1).

 יח
 (א) ויהי ליהושפט עשר ונו׳. ראש הפסוק הזד, נזכר בשביל סופו. ספני
 שלנבולות ממלכתו יהושסט מלך קטן מאחאב, כי מלך ישראל םולך על עשרה
 שבטים ומלך יהודה על שנים2). ולכץ הכתוב הזה הבא לאמר שהתחתן יהושפט באחאב
 טניד לנו טראש שהיו ליהושסט עשר וכבוד לרוב, והם שעטדו לו להתחתן בטלך

 נתל כאחאב.
 •טי) עד כמה פעמים אני משביעך. ראה מה שאמרתי בלשון הזה וטעמו

 ט״א ב׳׳כ ט״ז. ואף כל הענין הזה עד סופו מפורש לך כל צרבו במקום האחר.
 (־יי) היה מעמיד ובמ״א ב״כ ליה נאמר תחתיו מעמד, ושם העקר. וזה
 שבכאן יפורש בדוחק בחסרון הפעול מפני שהדבר למד מענינו שהוא הפועל עצמו.

 יט
 (י) וישב יהושפט בירושלם. ראה מה שאמרתי בביאור וישב בביתו
 (שופטים ח׳ כ״ט). ואף כאן זה פירוש הדברים ישב יהושסט בירושלים ולא יצא

 במלחמה.
 (ה) ויעמד שפטים בארץ. נם לדבר הזה אין זכר בספר מלכים. וכמדומה
 אני שאף כאץ הסופד מוסיף נוסך משלו, והוא דורש שמו של יד,ושפט על שם
 קנאתו לדבר ר,ט שפ ט ועל שם הדברים שהוא שם בפיו לאמר כי לא לאדם תשפטו

 כי אם לאלהים.
 (י) ועמכם בדבר המשפט. ראה מה שאטרתי בדעה הנשקסה לנו טבעד

 לדברים האלה בביאור כי המשסט לאלהיס הוא (דברים א׳ י׳יז).
 (ח) וישבו ירושלים. הדבר ברור שטעה הנקדן בנקוד וישבו זה.
 לפי שאם כנקוד אשר לפנינו טי הם השבים האלה? היהושפט והאנשים אשר
 יצאו אתו להעמיד שופטים בערי יהודה? מה צרך להזכיר שיבת יהושפט אחר
 שנאמר לפני מזה ונם בירושלים העמיד יהושפט ונוי? או התאטר שהכתוב חוזר
 לעניץ ראשון לדבר בשרים והכהנים והלוים ששלח יהושפט ללמד בערי יהודה
 (למעלה י׳׳ז ז׳—ט׳) אחר שהופסק בינתים במלחמת רטות נלעד? ושיבה זו כל מה
 שהיא איך הופסק בה ביץ שופטי ירושלים ומצות המלך אליהם האמורה בפסוק האחר?
 ובנלל כל הדברים האלה איץ ספק שוישבו זה דינו וי^מ. ואסר הכתוב
 בשופטי ירושלים כן, להניד לך שאף על פי שבית דין ירושלים בית דין הגדול ובתי
 דינין שבערי יהודה כלם כפופים לו, והוא זקוק להם ללטדם את אשר יפלא מהם

ה שאמרתי בביאור ויהי לו צאן ובקר (.בראשית י״ב ט״ז) בסוף דברי  1C ראה מ
ח והארז שמשל יהואש מלך ישראל אל אמציהו מלך יהודה (מ״ב ו ח ) וגס משל ה 2 

 י״ד ט׳) מלמדנו שהיו מלכי ישראל גדולים בעיניהם ממלכי יהודה.
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 למשפט, לא היו שופטי ירושלים סובבים בערי יהודה להשגיח על בתי דיניהן במעשה
 השרים והכהנים והלוים השלוחים ללמד בערי יהודה כי אם יושבים תמיד בירושלים,
 וכל בית דין שצריך לו עולה אליו, בכתוב בתורה כי יםלא ממך דבר למשפט וגו׳

 וקמת ועלית אל המקום אשר יבחר ה׳ אלהיך בו (דברים י׳׳ז ח׳).
 (י) ובל ריב וכל דבר ספק. ראה מה שאמרתי בביאור ולא תעגה על ריב

 לגטות (שמות כ״ג בי).
 (יא) ושטרים הלוים לפניכם, לשרת אתכם ולשטוע בקולכם לכל אשר

.sind 7A\ em-en Diensteu תצוום. ויתורגם לסגיכם זה ללועזים 

 כ
 (א) מהעמונים. גראה לי שטעות סופר יש כאץ, כי העמוגים כבר הזכירם
 תכתוב בראש הדברים בשם בגי עמוץ. ובתרגום השבעים יש כאץ שם אומה אתרת,

 ואגי לא ידעתי לכווץ מה הוא. ובפסוק האחר אחור, דעתי.
 (ב) מארם. לא גזבר ארם בפסוק הקודם, וממה שאמר יהוששט בתפלתו בגי
) נראה לי שמאדם זה טעות סופר ועקרו י  עמון ומואב והר שעיר, (למטה פסוק י
 מאדט׳ ועל סי הדברים האלה העמונים שבפסוק הקודם עקרו התימנים והם
 האדומים, כי תימן היא אדום. ומעתד, מתישב היטב מה שמסיים יהושסט בתפלתו
 ואומר כננד כל העמים האלה הבאים לתלחם בו ״אשר לא נתתה לישראל לבוא בהם
 בבאם מארץ מצרים״. וכן יאמר כננד עמון ומואב ואדום כתורה (דברים ב׳ ה׳, ט׳
 וי־ט) ולא כננד ארם שלא מצאנו בכל כתבי הקדש שנזהר ישראל מהתניות בו מלחמה.
 (י) לבוא בהם. בי״ת זו כאחותה שפירשתיה בביאור רד במתנת (שופטים

 ז׳ ט׳), ופירוש לבוא בהם לצאת לקראתם למלחמה.
ל יהודה ונו׳. מזכיר כל יהודה ראשונה מפני שחס הרבים, ואחריהם  (טי) כ

 יושבי ירושלים מפני שהם רבים, והמלך יהושפט אחרון לפי שיחיד הוא.
 (יז) בזאת בפעם הזאת. התיצבו עמדו תתתיכם ואל תנוסו במלחמה. ודוגמתו
 פירשתי לך שמות י׳יד י״נ, וש״ב כ״נ י״ב. עמדו חבו ואל תעשו דבי. וראה מה

 שאטרתי בטדבר ט׳ ח׳.
 (בא) ויועץ אל העם. הלשון הזה וטעמו מפורשים לך כל צרכם במה

 שאמרתי מ״ב ו׳ ח׳.
 (כב) מארבים. ראה מה שאטרתי בתיבה זו וניקודה שופטים ט׳ כ״ה.

ת לא סרו. מתנמנם וכותב היה הסופר הזה כאץ, ושכח  (לג) אך הבמו
 שאמר הוא עצמו ביהושסט בתתלת דבריו ועור הסיר את הבמות ואת האשדים

 מיהודה (למעלה י״ז וי).
 (לי) על ספר מלכי ישראל. על כרחנו נאמר שישראל זה יהודה, והוא
 נקרא כץ על שם שהוא שארית פליטה לישראל שהלך בנולה. לפי שאלו ישראל
 ממש, והם עשרת השבטים, מה לדברי יהושפט בספר ההוא. ואל תתמה על הדבר,
 שהרי קרא הספר הזה ליהושפט מלך ישראל (למטר, כ״א בי) ולשרי יהודה שרי
 ישראל (שם פסוק ד׳). ומלשון הכתוב הזה משמע שבימי הסופר הזה כבי אבד ספר
 דברי יהוא בן חנני, ולא נשאר ממנו כי אם מה שהועלה על ספר מלבי ישראל
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 שמעליו כתוב ספר דברי הימים הוה. וספר מלכי ישראל זה נכתב אחר שהלכו
 עשרה השבטים בגולה, לפי שאם לא כן׳ לא היה הסופר קורא למלכי יהודה מלכי

 ישראל׳ לבלתי תת מקום לטעוח.

 כא
ת לו ניר. על דבר הלשון הזה וטעמו ראה מה שאמרתי מ״א י״א ל־ו. ת  W ל
ת אדום. הכתוב הזה מפורש לך כל צרכו במה שאמרתי מ״ב  (ט) ויך א
 ח׳ כ״א. וממה שנשנו הדברים בספר הזה ככתבם שם נראה שהטעות שנפלה בהם

 מימי קדם היא.
ב מאליהו. ראה מה שאמר רד״ק במכתב הזה. ואין דבריו נכוחים ת כ  (ע) מ
 למבין. ואחרים משבשים את הדברים האלה למען המכתב. ובאמת דבר המכתב הזה
 שכתבו אליהו אחר שעלה השמימה מעשה נסים. ולכן יפה אמר חכם אחד מחכמי
 ישראל שברוסיא שהמכתב הזה הוא השכיב שמנו הראשונים בחוך הדברים שנבראו
 ערב שבת בין השטשות (אבות ה׳ ט׳). ומכתב אליהו מלמדנו שבימי הספר הזה
 כבר החלה הגדה לספר בטעשי נסים של אליהו שעשה אחרי עלותו השטים. ואל
 תתמה על דבר המכחב הזה, שהרי בימי התלמוד היה אליהו כבן בית אצל הצדיקים.
 ויש שירד ארצה לעגוש הרשעים1). ולמה לא ישלח אליהו מכתב משמים ארצה.
 ואם ישאל השואל לרעת למה לא בא איש מן הנביאים שהיו כימי יהורם
 להזהירו, ולמה הצטיך אליהו לשלוח לו מכתב, יזכור שיהורם היה איש דמים והוא
 הרג את כל אחיו בני אביו להתחזק במלכותו; והסופר הזה כשבא לספר בדבר
 הנבואה הזאת בימיו, והוא יושב בתוך עם אשר לאמין לב וקנאה לה׳ טוכיו וקדושיו
 בפני נביאי ישראל כחנבים בפני ענקים, לא עלתה על דעתו שנביא בארץ ימצא את
 לבבו לנשת אל המלך המרצח הזה לדבר לו קשות, ומתוך דחקו המציא אתידבר המכתב
 הזה2). ולא בא אליהו עצמו אל יהורם, משני שלא היה המלך כדאי לראותו ואף

 לא יכול לסבול אותו. והמכתב גפל משמים ארצה לרגלי יהורם והגביהו.
 (נ») רוח הפלשתים והערבים. רוח זה משמעו כעס. והפלשתים והערבים
 הטה שגי הגרם שהביאו מגהה ליהושפט (למעלה י״ז י״א), והמה כשעולים להלחם
 בבגו הלא גראה עין בעין שאצבע אלהים היא, כי חרה אף ה׳ ביהורם על חטאיו

 שחטא לו, והעיר את כעם אוהבי אביו ואגשי בריתו וגהפכו לשוגאים לו.
 (י0 קטן בניו. כבר אמר חכם אחד מחכמ• הקראים הראשונים שכל קטן

 שלא בהפסק ובהפסק קטן, וכן הדבר.
 (יט) עם חליו כמו בחליו, ומלמד עם כאן על הדבר שמשתטש בו הפועל
 ככלי לפעולתו, ואנכי לא ידעתי כיוצא בו בכל המקרא. בתחלאים רעים. כל
 החלואים שבמקיא חלאים נוחים לדבוק בכל הנוגע בחולה. ואפשר שבגלל הדבר
 הזה לא עשו ליהורם שרפה, מפגי הסכגה שבמגע גדתו. כי אין השרפה שהיו העברים

) ראה ברכות ו׳ ע״ב מעשה באדם אחד שהיה פתםלל אחורי בית הכנסת, ובא איייהו 1 

 ונדמה לו כערבי ושלף חרבו והרגו.
) וכבר קדמו האחרון שבנביאים בדבר שכמותו. והוא תולה באליהו מעשה שלא יבול 2 

ה אנכי שולח לכם את אליה הנביא (מלאכי ג׳ כ״ג). ה שאמרתי בביאור הנ  אחר לעשותו. ראה מ
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 עושים למתיהם שרפת טיני בשמים כמו שאומרים חכמי ישראל כי אם שרפת בשר
 המת׳ שהיו שורפים בשרו וקוברים עצמותיו; וכן נאמר בפירוש בנוית שאול וגויות
 בניו ויקחו את נוית שאול ואת נויות בניו וישרפו אוחם ונו׳ ויקחו את עצמותיהם

 ויקברו (ש״א ליא י״ב וי׳׳נ). ונראה שלא היו עושים שרפה כי אם לנמלים.
 (כ) וילך בלא חמדה. חמדה וו תאוה באה, ופירוש הדברים יצא מן העולם
 ואין תאותו בידו. ואמר הכתוב כן כננד מעשה יהורם באחיו בני המלך שהרנ כלם
 (למעלה פסוק די), כסבור שעל ידי כן יתתזק במלכות ויעמוד בכבודו ימים רבים,

 והוא כל ימי מלכותו שמנה שנים, ושתים סהץ כלו לו בתחלואים רעים.

 כב
 (א) הראשונים אחיו הנמלים ממנו. ומן המקרא הזה סמך למה שאמרתי
ם ליד המלך (רה״א י״ח י׳־ז). הגדוד הבא בערבים. י נ  בביאור ובני דוד הראשו
 נבוכו הםסרשים בפירוש הדברים האלה, וביי׳ת של בערבים היתר, להם לאבן ננף.
 וביית זו כבי״ת של וכבש בזהב (למעלה ט׳ י״ח), ופירוש הנדוד בערבים הנדוד של
 הערבים (d\e Sclmar, die aus Araberu bestand)> והכתוב הזה בדבר

 באנשי הנדוד כחמר הנדוד.
 (0 כי המכים ונוי. אין הלשון הזה טתישב היטב, ולא יפורש המקרא הזה

 כי אם מקרא קצר, וטלואו כי היו בו הסכים ונר.
 (י) ותדבר. אין לפרשו ככתוב. והאומרים שהוא מלשון דבר דבריהם דברי
, וכן מתרנמים  חלומוח. ובכחבי יד הרבה כתוב תחתיו ותאבד, ככתוב במ״ב י״א א׳

 השבעים, ואין ספק בדבר שכן העקר.

 בנ
 (ג) הנה בן המלך. ראה מה שאמרתי בביאור הנה כלבם בני ישראל
 (שופטים כ׳ ז׳). ועל סי הדברים ההם אף כאן .הנה בן המלך מאמר שלם, שלא
 כטעמי המקרא, ופירושו ראו בן המלך העוטר וקיים לפניכם. ויהוירע אטר כן, לפי
 שלא היו העם יודעים שנותר לבית אחזיהו נותר, כסבורים שבני המלך כלם טתים

 ביד עתליהו.

 (י) השלשית מכם ונו׳. כאן הדבור כננד הכהנים והלוים, ובספר מלכים
 העקר׳ ועל סי האמור שם (מ״ב י״א די) נאמרו הדברים האלה לכרי ולרצים. ושנה
 הסופר הזה- כדי שלא ליתן לזרים לבא אל הקדש פנימה, כמו שנאמר בפרשה

 ואל יבוא בית ה׳ כי אם הכהנים ונו׳ כי קדש המה (למטה פסוק ו׳).
 (יב) והמהללים הקוראים ואומרים יחי המלך, כי היא תרועת מלך (במדבר

 כ״נ כ׳יא) והלולו.
 (יג) ומודיעים להלל. ומלבד המשוררים בכלי השיר אנשים יודעים ומבינים
 והם םודיעים את העם ומלמדים אותם סדר תרועת המלך והלולו, כדי שירעו מתי

 יקראו ויריעו, ולא יהא ערבוב קולות שלא כהנן.
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 כד
 (ז) בניה. הדבר ברור שאין תיבה זו כתובה כאן נעקרה. כי פי הם בני
 עתליהו הלא זרע הממלכה לבית יהודה, ואוחם הרנה עתליהו במלכה חוץ מיואש
, ואחזיהו בנה שמלך לפני מזה לא מלך כי אם שנה אחת׳ ( י  המדבר (למעלה כ״ב י
 ועל שעה כזאת לא יתישב לשון פרצו את בית האלהים שנאמר אחרי כן. ואומר אני
 שטעות סופר יש :אן, ובניה זה עקרו כ ה ני ה, ואמר הכתוב כנגד עלתיהו כהנירי
 כמו שנאמר כנגד איזבל נביאי אמך (מ׳יב נ׳ י״ג), ופירוש כהניה הכהנים שהיו בידר׳

 כחמר ביד היוצר והם עושים כרצונה.
ם הזגיחו את בית האלהים לבלתי חוק את בדקו׳ ת בית האלהי  פרצו א
 ובכן נפיץ בו פרין על פרין. עשו לבעלים. ראה מר, שאמרתי בביאור עשו להם
 (שופטים ו׳ בי). ועל סי הדברים התם אף כאן זר, פירוש תכתוב השתמשו בכל קדשי

 בית ה׳ לצרכי הבעלים ועבודתם.
 (יא) ליום ביום בכל יום שהיה הכסף רב ומלא את הארון, ולא כל יום מימי

 השנה, כי לא מלא הכסף את הארון בכל יום.
ת נוסף על שרת׳ ולא על כלי, ואף על פי שבעל הטעמים לא כן  (יי) והעלו
 יחשוב. והעלות גוםף על שרת שמיגו הוא, כי שגיתם שמות הפעל. וקשה לאמר פה

 משמע והעלות לדעת בעל הטעמים.

ם וביתו. ראה מה שאמרת• בביאור לתםדי דור (למעלה  t«0 ועם האלהי
 ו׳ מי׳ב) בגוף הספר ובציון שבגליון.

 וישתחוו למלך. אמרו הראשונים אמיו לו אלולי שאתה אלוה לא
 לא היית יוצא לאחר שבע1) שגים מבית קדשי הקדשים (שמות רבה פרשה ת׳).
ו אליו בשפת ר כ ד  וכווגת הדורש לאמר שהחליקו שרי יהודה את לשונם ליואש ו

 חגף בדרך השרים בשער מלכי קדם. וקרובים דבריו להיות דברי אמת.

ש הסלע. במקומ האחר גאמר ותפש את הסלע במלחםר׳ א ר  (יב) וישליכום מ
 (מ״ב י״ד זי), ופירושו לכד את הסלע והיא עיר מואב שהנביא קוראה סלע מדברה
 (ישעיה ט״ז אי), ושם אין זכר לאכזריות החמה הזאת. ואפשר שלא ירע הסופר הזה
 הסלע ההוא מה הוא, והבינו כפשוטו ומשמעו, והוסיף נופך משלו ועשה לדורו

 מטעמים כאשר אהב.
 (יי) אלהי בני שעיר. אדום אחי ישראל, ונאמר בחורה לא תתעב אדומי כי
א לו כננד אדום צ ו ה ט ת ו א ם ע ם כ ו ק ט  אחיך הוא (דברימ כ־נ ח׳). ואף הכתוב m ב
 מנוע אחור״ כי בראשיח דבריו קרא לעמו אדומימ, וישבא לדבר באלהיהם שהם
י האלילים האלה על ירי ר ח  אלילים אמר אלהי בני שעיר, כאלו נדח אדום ללכת א

 החורי יושב שעיר הראשון שנשתקע בו (בראשית ל־ו כ׳)2).

ר ״שש״ שנים, כי כן כתוב בספר הזה ויהי אתם, ק ע ה ו ם ה י ר ב ד  1J וטעות סופר היא ב
א שש שנים למעלה כ״ב י״כ. וכן נאמר בפ״ב י׳יא ג ב ח ח  בבית האלהים פ

. שם אמרתי בציון ( י ה שאמרתי בביאור וזרח משעיר למו (דברים ל״ג ב  ) ראה מ
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 (יפי) להכביד מכאן משמע שהסופר הזה היה קורא במ״ב י״ד ט׳ ה5בד
 תחת הב^ד ומפסיק בו פיסוק טעמים.

 («) שער הפונה. כן היה הסופר הזה קורא הכתוב במ״ב י״ד י״ג. והעקר
 שער הפנה׳ כמו שהוא נקוד שם.

 כו
 (היי ויהי לדרש אלהיט. ראה מת שאמרתי בביאור לרשתה(יהושע י־ג א׳).
 ועל סי הדברים ההם אין הכתוב הזה מלמדנו שהיה עזיהו דורש אלהים ודי לו בכך,

וטה לדרוש אלהים.  כי זה הדבר שהוא בה להגיד לנו שהיה לב עזיהו נ
 (ז) המעונים פירשו גזגיום יושבי מעון. ואם כדבריו צריך לקראות המעונים
 טי״ם בקמץ על פי מה שאמרתי במדבר כיו י״ב. ולי נראה שטעה הנקדן כאן. והעקר

 והעמיונים׳ כמו שגאמר בראש הפסוק האחר.
 (ח) וילך שמו. הדבור השנור במקרא יצא שמו. וגכנס כאן הלך לשמש
 תתת יצא. כמו שנאמר ויצא לבם (בראשית מי׳ב כ״ח), וגא מר במקום אחר לא לבי

 הלך (מ״ב ה־ כ״ו).
 (יח) כי מעלת. מצאגו בכתוב הזה מעילה כעין משמעה בלשון המשגה

 אצל מקדש וקדשיו, ולא כמשמעה ממש.
 (בא) בי נגזר מבית הי. מקרא קצר הוא זה, ופירושו ישב עזיהו בבית
 החששית ולא בבית המלך כי נגזר משבת שם על ידי צרעתו שנצטרע מתמת המעשה
 שעשה בבית ה׳ להקטיר קטרת על המזבח. ולפירוש המקובל אין לדברים האלה

 טעם. לסי שבתיות עזיהו מצורע הלא גגזר מכל בית טהור, ולא מבית ה׳ בלבד.
 (בג) בשדה הקבורה וגוי. בשרה תקרוב לקברות מלכי יהודה וגחשב עליהן.

 ולא בקברות המלכים עצמן.

 בז
 (ה) השיבו. השבה זו היא אשר דברתי בה פעמים הרבה ואמרתי שמשמעה
 הבאת הדבר אל המקום הראוי לו. והיא שתפול לשונה במס הנתן למלך שנה בשגה.

 כמו שהוכחתי מ׳׳ב ג׳ ד׳.
 (י) הכין דרכיו לפני ה׳ אלהיו הכין דרכיו שיהיו טובים וישרים בעיני
 ה׳ אלהיו. ווה כחו של .לפגי־. וראה מה שאמרתי בביאור גבור ציד לפגי ה׳

 (בראשית י׳ ט׳).

 כח
 (ג) ויבער את בניו באש. לא מתישב לשון הבערה בבעלי חיים. ומי שלא
 הוכה בעורון הלא יראה שטעות סופר יש כאן, ששם הלבלר בי״ת ועיין של ויבער
 שבגליון שלא תמצא לאדום אלהים אחרים בבל כתבי הקדש. ונשמטו בטעות התיבות *חוץ מימי
 אמציהו מלך יהודה*. הלא תראה שהיתה כוונתי להוציא דבר מן הכלל ממה שאמרתי שש
. ״ ו י ר ח א ו מ ר . ובאחרית הימים ס  אחרי כן ״כי בימים הראשונים היו בני עשו עובדים את הי
 וכשעזב אדום את ה׳ אלהי אבותיו החל לעבוד את אלהי שעיר! וחם אלהי ההורי יושב שעיר

 בטרם היה לבני עשו ירושה.
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 זו במקום זו, והחיבה עקרה מעבי. שכן נאמר באחו כמקים האחר ונם את כנו
 העביר באש (מ־ב ט״ז נ׳).

 (י) הלא רק אתם עמבם אשמות לה׳, לא עמדו המתרנמים והמםרשים
 את הדברים האלה על טעמם, וטעו לאמר שאשמות רבוי של אשמה ולא כן הדבר.
 ודע שאשם שתים במשמעו העין והעול, והאשם המושכ לאשר נאשם לו או
 קרבן אשם. והראשון נמצא רבויו פעם אחת בכתוב קרקר שער מתהלך באשמיו
 (תהלים ס״ח ביב), והאחרון רבויו במשנה אשמות בכל מקום1). ואף אשמות זה רבוץ
 של אשם אחרון. ורק מגביל אשסות ולא אתם, והופסק כאץ בין ״רק״ ובין המוגבל
 בו, כסו שהופסק ביגיהם במקראות הרבה, ונטו שהראיתיך בטדבר ב׳ י״ט ודברים
 ד׳ ו׳, ואף ראית כדבר הזה בדבור ״יי אם״ שמשמע ״רק׳׳ משסעו דברים י׳ יייב.
 והנביא הזה מדבר בהשבת השביה ששבה מלך ישראל מבגי יהודה והיא שלו מחקות
 הגוים אשר סעולם כהשבת אשם לה׳ על ההרג הרב שהרג מלך ישראל באחיו איש
 יהודה. ועל סי הדברים האלה זה פירוש הכתוב: אתס אומרים לכבוש בגי יהודה
 וירושלים לעבדים ולשפחות לכם, והם הלא בידכם רק אשסות להשיבם כאשם לה׳
uud 'sollteu sie על ההרג הרב שהרגתם באחיכם. ותרגום הדברים ללועזים 
euch nicht vielmehr sein ebeuso viele Schuldopfer, zu eutrichteu 

.au J H V H euereu Gott? 
 (כא) חלק אחז. לא גראר, לי שחלוקה עגין לכאן. ואומר אגי שאין חלק זה
 נקוד כדון, ודינו חלק׳ הבגיץ הכבד הדגוש, ופירושו עשה חלק. וחלק שאמרתי
 ככתוב ואגבי איש חלק (בראשית כ״ז י״א), וכמו שנאמר ההר החלק (יהושע י״א י״ז).
 ומשמש הפעל כאן על צד השאלה, כלשון הכתוב יגלח ה׳ וגו׳ את הראש ושער
 הרגלים (ישעיה ז׳ כ׳); ובמו שהגלוח ההוא משמעו לשון בזה שיבוז חיל מלך
 אשור את מיטב הארץ, אף כאן זה פירוש הכתוב אחז לקח כל אוצרות בית ה׳
 ואוצרות בית המלך והשרים והציגם ריק מכל. וראה מה שאמרתי בביאור פגי ה׳ חלקם

 (איכה ד׳ ט״ז).
 (בב) הוא המלך אחז. כמו שגאמר לטעשד, שבו הקים ה׳ את דברו דבר ה׳
 הוא (מ״ב ט׳ ל״ב), כן הכתוב הזה הםספר לגו מעשי אחז מסיים ואומר בגגדם הוא

 המלך אחז, והוא רוצה לאמר כן דרכי המלך אחו, וזר, יצר מחשבות לבו.

 כט
 (ג) ויחזקם. לא שהיו הדלתות שבורות והוא רפא שברן וחזק אותן, כי חזקיהו
 מניד לנו הכתוב שקדש את בית ה׳ וטהרו, ולא גאמר בכל הפרשה שחזק בדקו.
 וחזוק דלתות שנאמר כאן פתיחתן שתהא פתיחת תמיד/ וכאלו חזק הדלתות הפתוחות
 אל אחרי המזוזות שלא תסובנה על ציריהץ להסנר על ססנר. והדברים אמורים על
 צד השאלה, וזה פירושם: הזקיהו פתח דלתות בית ה׳ ועשה את אשר לא נסנרועוד
uud sorgte dafur, על עובדי ה׳ כימי אחז אביו. ומשמעו של ויחזקם זה ללועזים 

.dass sie nicht wieder gauzlich geschlossen wurdeu 

/ וכריתות ה׳ ב׳ וגם ו׳ ד׳. ה זבחים ה׳ ח  *) ראח םשנ
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 (י) ויתנו ערף. הלשון הזה וטעמו משורשים לך כל צרכם בביאור נתנה
 ראש (במדבר י־ד ד׳).

ת הנרות לא העלו את הנרות והדבר הזה כברם, והוא על פי  0) ויבבו א
 מה שאמרתי בראשית ל׳׳ח כ״נ.

 (») וביום ששה עשר ונר. ועל פי עדות המקרא הזה עשו הלוים מלאכתם,
 והיא מלאכת עבודה, ביום טוב ראשון של םםח שלא כתורה (ויקרא כ״נ ז׳).

ה ונר. שלשה אלה אמורים כננד השלשה שלפניהם,  (כא) על הממלכ
 הפרים והאילים והצםירים. וראשון ראשון אמור כננד ראשון ראשון. והם הביאו פרים
 לחטאת על הממלכה, כלומר על בית המלך, שכן הכהן המשיח שהוא ראש העם
 כשאין מלך מביא פר לחטאת (ויקרא ד׳ נ׳); והאילים על המקדש מפני שטהרתו
 אחר שנטמא כמלואים לו וקרבן מלואים איל (שמות כ״ט כ׳יב); וצםירי העזים על

 יהודה, כי חטאת צבור שעיר (ויקרא ט׳ נ׳), וצםיר ושעיר אחר הם.

 (») ויסמכו ידיהם עליהם. לא תמצא סמיכת ידים בקרבנות חוץ לתורה
 בכל המקרא כי אם כאן. וטעם סמיכה באדם ובבהמה מפורש לך כל צרכו במה

 שאטרתי שטות כ״ט י׳.
 (כי) לכל ישראל אמר המלך ונר. אין אמירה זו לשון צווי1) כטו
 שמפרשים אותה המפרשים, והיא לשון קריאת שם, ככתוב ולכילי לא יאמר שוע
 (ישעיה ל׳׳בה׳) והדברים טעםלשלםניהם, וזה פירוש המקרא בחבורו: שחטוהכהנים
 את הקרבנות מרקו את דמם על המזבח לכפרת כל ישראל כי לשם כל ישראל שחט
 המלך העולה והחטאת. והקפיד הכתוב לאמר כן בשביל שלשם ששה דברים הזבח
 נזבח, ואחד מהם לשם הזובח (משנה זבחים ד׳ ר), והוובח בעל הזבח אשר עליו

 יכופר בו.
ב עלות. תלה הכתוב הקרבת העולות בנדיבות מפני  (לא) וכל נדיב ל

 שעולה כליל תקטר ואין בשרה נאכל לבעליה.
 (לג) והקדשים. אצל העולה הנזכרת בפסוק הקודם קדשים סתם קדשים

 שאינם עולות, והוא על פי שפירשתי בראשית ל״ו וי.

 ל
. אין אנרת בכל המקרא כי אם מצות מלך שהוא מצוד,  (א) וגס אגרות כתב
 בכתב ולשטת הסופר הזה היו המעשים האלה אחר שהנלה מלך אשור את ישראל,
הם (למטה בי  שכן חזקיוע אומר אל ישראל אחיכם ובניכם לרחמים לפני שו
 פסוק ט׳), הרי שישראל מרביתו בגולה בימים ההם. ומפני שהנשארים מישראל בשמרון
 כצאן בלא רועה היה חזקיהו מצפה שישמעו למצותו. ועל פי הנאמר למעלה כ׳׳ט נ׳
 ימי המעשים האלה השנה הראשונה למלכוח חזקיהו. ואם כן, הכתוב ההוא והכתוב

 *) בביאור ולחם אמר לו (מ״א י״א י״ח) נסתייעתי במקרא הזה להוכיח שיש אמירה
 שהיא כמצוה. ועכשו חזרתי בי, ואודה ולא אבוש לאמר ששגגה היא שיצאה מלפני, כי הייתי
 הולך אחר הפירוש המקובל. ועתה רואה אני שמן המקרא הזה אין ראיה לרעהו. ואף על פי כן
ה שנאמד בספר הזה  פירוש הכתוב ההוא עומד וקיים, כי מקראות אחרים מעידים לו, ובראשם מ

ר דוד וישרפו באש (דח״א י״ד י״ב). מ א י  ו
30 
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 האחר האומר כננד שמרון וילכדוה מקצה שלש שנים בשנת שש לחזקיהו (מ״ב
 י״ח י׳) שני כתובים מכחישים זה את זה ואין מכריע ביניהם.

ל יחזקיהו. אין -כי״ זה נותן טעם, והוא מלמד על מה שהיה ל פ ת  (יח) כי ה
 מחמה האמור לפניו, שמפני שהעם אוכלים את הפסח שלא ככתוב הצטרך חזקיהו
 להתפלל שלא יקרם עוץ בדבר. וכיוצא בלשון הזה פירשתי לך שופטים נ׳ כ״ב.
 יכפר בעד, כבר אמר רד״ק טתוך ברייתא של רבי יוסי הנלילי שכאץ נחלק הסדר,
 והדברים מחוברים אל דברי הפסוק האחר, וזה פירושם: חזקיהו התפלל בעד כל אשר

 הכין לבבו ונו׳.

ת העם. לא הכם ולא החלם, והדבר הזה רפואתם על פי פה  (כ) וירפא א
uud שאסרתי כביאור תקח לד, (בראשית ל״ח כ״נ). ויתורנם המאמר הזה ללועזים 
 verschonte das Volk. וכל כמו אלה הםתרנם דברים ככתבם לא יצא ידי
 חובתו, והוא חוטא בלשונו וטחטיא את הרבים הנושאים עיניהם אל תרנומו

 וסוסכים עליו.
 (כא) בכלי עז. לא נראה לי שהדברים האלה כתובים כאן כעקרם׳ ואוטר
ז  אני שטעות סופר יש כאן וכלי זה עקרו .כל/ והלשון ככתוב ורוד םכרכר בכל עו

 (ש״ב ו׳ י״ד).
 (מ) וישמע בקולם. ככחוב אשר לפנינו הפעולה עצמה הנושא. והדבר
 הזה שנור הרבה בלשון ערבי, ובמקרא לא נמצא כיוצא בו כי אם שתים ושלש
 פעמים. ואני ממה שראיתי שהופסק בין זכר שם ה׳ ובין הענין הזה בכל אלה, כי
 מפסוק כ״נ ועד כאן לא נזכר שם ה׳, ואף על סי כן נאמר בסוף הפסוק הזה למעון
 קדשו לשמים, ואין הכבוי כי אם לה׳, אומר אני שטעות נסלד, בספרים והדברים כעקרם

 מ^טע ה׳ בקולם.

 לא
 (ג) מן רכושו מן הרכוש אשר לו לבדו באשר הוא קנינו, להוציא אוצרות

 כיח המלך שלא נעשים כי אם לצרכי המלכות ואין המלך מוציאם לצרכיו.
 (י); היושבים בערי יהודה שב לפניו ולא לפני פניו. ואמר הכתוב ביהודה
 כן כננד ״ליושבי ירושלים׳׳ שנאמר למעלה פסוק נ׳. כי אצל ירושלים ערי יהודה

 ערי המדינה או כל ערי יהודה חוץ מירושלים עיר הממלכה.
 (0 בחדש השלישי ונו׳. ועל סי הדברים האלה עשו סלאכתם מקץ ימי

 הקציר עד ימי האסיף.
 (יב) ושמעי אחיו משנה. הלשון הזד, שלא כשנור במקרא בכמו אלה, כי
 בכל מקום הוא אומר משנהו, בכנוי. לכן אומר אני שנם כאן משנה זה עקרו משנהו,

 ובטעות סופר נשמטה וא״ו מפני אחותה שבראש התיבה שלאחריו.
, למעלה ולא לימים. כי קטני הלוים לימים מדבר בהם  (טי) כגדול כקטן

 בפסוק האחר באמרו מלבד החיחשס לזכרים מבן שלש שנים ולמעלה.
ל הבא ונו׳. טעו המפרשים בפירוש לט״ד זו. והיא לקנץ בן שלש כ  («) ל

 שנים הנזכר לפני מזה.
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 (י«) אשר נקבו בשמות. והטה האנשים הפקידים מיד כנניהו ושמעי אחיו
 הנזכרים בשטותם למעלה פסוק י״נ.

 לב
 (א) אחרי הדברים והאמת האלה. הכתוב הזה מניד לך מראש שסופו של
 סנחריב לשוב ריקם, כי לא בא בשעתו, לפי שאחר שעשה חזקיהו כל המעשים

 הטובים האלה הלא יצילהו ה׳ אלהיו מכף אויביו.
 (יי) על המגדלות אצל המנהלות. החומה אחרת. אץ הדבור הזה
 כמשפט לשון המקרא. ולכן נראה לי שהדברים כעקרם חומה אחרת׳ ובטעות סופר

 נשניח ה״א הראשונה של החומה מסוף התיבה שלפניה.
 (ט) על יחזקיהו שב לפני פניו אל שלח סנחריב, וכל הדברים שבינתים
 מאמר בחוך מאמר. וכל הפרשה הזאת מפורשת לך כל צרכה במקומה הראשון

 בספר מלכים.
 (טי) אף בי אלהיכם ונו׳. מלשון הכתוב הזה משמע שדן המדבר קל וחמר.
 ולא שאמר מלך אשור שה׳ אלהי ישראל קטן מכל אלהים, כי זה הדבר שאמר:
 אם אלהים אחרים שאין קנאה ביניהם והם עוזרים איש את רעהו לא יכלו להציל
 איש את ארצו מידי, אלהיכם הנלחם מלחמותיו לבדו מפני שהוא אל קנא ואין לו

 עםק עם אל אחר על אחת כמה וכמה.
 • (יח) ויקראו בקול גדול יהודית. בספר מלכים ובישעיהו נאמר שמלאכי
 חזקיהו בקשו מאת רבשקה לדבר אליהם ארמית ולא יהודית באזני העם אשר על
 החומה (מ״ב י׳יח כ״ו וישעיה ל׳׳ו י׳א), וכאן לא נאמר כן- מפני שתכלית הספר הזה
 תפארת בית דוד וכבוד יראי ד,׳, ולא לכבוד הדבר הזהלחזקיהו שנכנע לפני ונשקה.
 (לא) וכן במליצי שרי בבל. הלשון הזה לא טתישב היטב, ונראה לי

 שכן זה עקרו אכן.
 המשלחים. מפני שנודע לנו שהשולח את המליצים ההם הוא מלך בבל,
 ועל כרחנו נאמר שהסמיכות שבדבור ,,במליצי שרי בבל׳׳ כחברתה שבך,ר פרח,
 ופירוש הדברים כמליצים שהם שרי בבל, אין המשלחים זה נקוד כדין, ודינו
פת ונו׳. בספר טלכים ובחזון ישעיהו נתון טעם אחר  המשלחים. לדרש המו

 לטלאכות זו והוא חלי חזקיהו וחזקתו (ט״כ כ׳ י״ב וישעיה ל״ט א׳), והטעם ההוא
 טעם מספיק לכל יודע מנהנ מלכים שנוהנים זה עם זה; והסופר הוה אשר יראת ה׳
 היא אוצרו מצא כאן מקום להבדיל ולהאדיר אח האות אשר היה בארץ ביטים ההם
 כדבר ה׳ אשר דבר אל חזקיהו לאמר וזה לך האוח אכול השנה ספיח ונו׳ (מ׳׳ב י״ט

 כ״ט וישעיה ל״ז ל׳).

 לג
 (ח) ולא אוסיף להסיר ונו׳. נוספים הדברים האלה בשביל שהם אמורים
 על תנאי, כמו שנאמר בסופם רק אם ישמרו לעשות ככל אשר צויתיס, והכתוב בא
 להניד לנו שמנשה שלא קיים את התנאי נלה בבלה, ולא שב משם אל ארצו עד

 ששב אל ה׳ אלהיו(למטה ספוק י״א—י״נ).
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 (ע) ויבנע מאד. ובסםר מלכים אין זכר לתשובת מנשה, והסופר הזה משיבו
 מעון כדי שלא יקשה לנו איך האריך מנשה ימים במלכותו מכל מלך שהיה לפניו והוא
 הרע לעשות מכל מלכי יהודה. ועם תשובת מנשה לא קשה דבר כי במקום שבעלי

 תשובה עומדים אין צדיקים נמורים יכולים לעמוד שם.
 (יט) על דברי חוזי. לא נראה לי שהווי שם איש״ שאם כן היה הכתוב
 מניד לנו מלאכתו ושם אביו. ואומר אני שהוםרד כאן בין הדבקים, וחוזי זה עקרו
 חוזיו, ונשמטה וא״ו הבנוי מפני אחותה שבראש התיבה שלאחריה. והלשון כמו שנאמר
 נד חוזה דוד (דה׳יא כ־א טי), ונאמר להימן חוזה המלך (שם כ׳יה ה׳). והבנוי למנשה,
 ופירוש חוזיו החווים שהיו בימיו והם מדברים אליו בשם ה׳ להשיבו טדרכו הרעה.
 ומנשה שמלך המשים וחמש שנה (למעלה פסוק אי), והוא התעה את יהודה לעשות
 הרע מן הנוים אשר השמיד ה׳ מפני בני ישראל (למעלה פסוק טי), בדין שיהיו
 חוזים רבים מוכיחים אותו, והם הכותבים דבריו על ספר. ומפני שחוזי מנשה רבים

 לא נקובים בשמות.
 (כב) ולכל הפסילים. מתנמנם היה הסופר כשכתב הדברים האלה, ושכח
 שהוא עצמו הניר לנו בפסילים ההם שהמירם מנשה והשליכם אל מחוץ לעיר אחר

 ששב אל ה׳ אלהיו(למעלה פסוק ט״ו).

 לד
 (ד) וינתצו לפניו. ראה מד, שאמרתי בביאור וישבו לפניו(בראשית ט״ג ל*נ).
 ועל פי הדברים ההם אף כאץ אין לפניו תאר המקום כי אם תאר המעשה, ופירוש

 הכתוב נתצו במצותו.
 (י) בחרבתיהם. יש כאן קרי וכתיב, ולא זה ולא זה העקר והעקר בחיבתיהס.
 ואמר הכתוב כן, מפני שמנשה ואפרים ושמעון ונפתלי מרביתם בנולד, ועריהם חרבות.

0 להדק. עיין רד״ק. ולי נראה שאין תיבה זו נקודה כדין, ודינה להללן׳ ) 
 והיא שם הפעל.

ת האר״ן אחר שמהר את הארץ. ולמ׳ד זו כלמ־ד שללשנתים  (ח) לטהר א
 ימים (ש־ב י״נ כ״נ), ובלבד שהיא משמשת עם שם דבר וזו עם שם הפעל.

 (יא) אשר השחיתו מלכי יהודה. ראה מר, שאמרתי בביאור העבירנו
 (דברים כילי). ואף כאץ אין מלבי יהודה משחיתים את הבתים בידיהם כי אם יושבים
ס המקרא הזח ללועזים רנ תו י  ולא עושים דבר לחזק בדקם והבתים נשתתים מאליהם. ו
.welche die Kdiiige von Juda hatten in Verfall gerathen lassen 
ף ונר. מלשוץ הכתוב הזה משמע שנמצא ספר תורת ס כ  (יד) ובהוציאם את ה
 ה׳ באוצרות הכסף. וכסף האוצרות ירים ממשמשות בו יום יום׳ ואיך היה הספר הזה
 סמוי מן העין בכל הימים הראשונים? ולא תאמר שהיה הספר מונח על פני קרקע
 האוצר והכסף מכסה עליו, שהרי קצץ חזקיהו את דלתות ההיכל למען זהבם (מ־ב
 י״ח ט״ז), וחזקה לחזקיהו שלא קצץ דלתות בית ה׳ והניח פרוטה באוצרוחיו. ואם כן,
 איך לא מצאו את ספר תורת ה׳ בימי חזקיהו? ונראה לי שכשנמצא ספר חורה ה׳
 בימי יאשיהו היו ליצני הדור אומרים שמצאוה הבחנים באוצרות הכסף, והם אומרים
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 כן ודבריהם התולים. ובדור האחר נשכחו החתולים ונשארו הדברים כדברי מסיח
 לפי תומו. והיו הכל אומרים שנמצא ספר תורת ה׳ כאוצרות ביתו בהוציא הכהנים

 משם את הכסף.
 (לב) ויעמד. העמדה זו העמדה בברית. ופירוש הכתוב צוה המלך את כל
 הנמצא בירושלים ובנימין לקבל על נפשו את דברי הברית. וכן נאמר במקום אחר
 כמקבל דברי הברית על עצמו ויעמוד כל העם בברית (מ״ב כ״נ נ׳) וראה מה שאמרתי

 בביאור ויחר לקין(בראשיח ד׳ ה׳).

 לה
 (ג) אין לכם משא בכתף. המקרא הזה וטעמו מפורשים לך כל צרכם

 בביאור לא יסורו ממנו(שמות כ־ה ט״ו).
 (ד) והכינו, וכתיב והכונו שדינו ןך,ב1נו•, והוא העקר, ופירוש הכתוב הכינו
 את עצמכם לעבוד עבודת בית ה׳ לבית אבותיכם למחלקותיכם, וכמו שנאמר בראש
 הפסוק האחר ועמדו בקרש לפלונות בית האבות. ואמר יאשיהו כן, לסי שבימי מנשה

 ואמון אבותיו בטלה עבודת ה׳ ולא היו הלוים שומרים מחלקותם.
 (כ) אחרי כל זאת. ראה מה שאמרתי למעלה ל״ב א׳. וכן תאר הזמן הוה
 מניד לנו שאין המעשים שבא הכתוב לדבר בהם נאים לזמן ההוא אחר שעשה יאשיהו
 לעטו ולאלהיו כל הטובה הזאת. ובלבד שכאן לא מכוון הכתוב לעלית נכו כי אם
 לטעשה יאשיהו עצסו שעסד על דעתו להלחם בו, ויתברר לך הדבר עוד יותר בסמוך.
 (נא) לא עליך אתה. בא אתה לחזק כנוי של עליך. ודיני החזוק טסורשים

 לך בביאור בראשית ד׳ ד׳ ולטטה טטנו ו׳ י־ח.
 (בב) התחפש. חיבה זו כשהיא טחוברת אל שלסניה כטו שחברה בעל
 הטעמים אין לסרשה כלל. ובחבורה אל שלאחריה אמר הכתוב התחסש על צד
 השאלה, וכאלו עשה יאשהו מעשה שלא כדרכו ולכן לא נכר בו. ואמר הכתוב כן
 טסני שיאשיהו טלך כשר ועושה הטוב והישר בעיני אלהיו והסעם הזאת לא שמע
 אל דברי נכו טסי אלהיט, כטו שנאסר בסוף הפסוק. ויתורנם התחפש זה ללועוים
 er zeigte sich nicht wie sonst. ועל פי הדברים האלה מה שנאסר לפני טזה
 .כי להלחם בו״ מאמר שלם, וכי כי שבראש הטקוים שאחר הטאוין, וראש הפסוק מקרא
 קצר וזה פירושו: ולא הסב יאשיהו פניו כי אם שם פניו להלחם בו. ויאשיהו נראה שהיה
 נכנע למלך אשור שכרת לו ברית׳ ולכן כשבא נכו מלך מצרים להלחם במלך אשור,
 כי הוא אשר נלתם בו מלך מצרים בעת ההיא (ט״א כ״נ כ״ט), יצא יאשיהו לקראתו

 למלחמה לעזור את מלך אשור אדניו ובעל בריתו.
ב המשנה אשר לו. הדבור הזה שתים במשמעו, הרכב השני כ  (כי) על ר
 אשר למלך, ורכב משנה למלך אשר לו1). ובין כך ובין כך העבירו עבדי המלך את
 המלך ממרכבתו הראשונה, כדי שלא יראו עם הארץ את מרכבת המלך בשובו מן

, והוא י ) ולא אכחד מן הקורא שיש חכמים אומרים שמשנה זה מלשון תולעת שנ 1 

 ענין למראה הרכב ויפי תארו, ופירוש רכב המשנה הרכב היפה אשד למלך. ואני לא נראים
 לי דבריהם, לפי שהשעה שעת צרה, ובמרכבה המלך והוא מן המערכה לקברות יובל״ ובגלל

 הדבר הזה אין יפי המרכבה ענין לכאן.
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 המלחמה בטרם תכלה וידעו שקרהו אסון. בי סופר הספר הוה בימיו ככר היה כתר
 מלכות בראשי הסוסים אשר במרכבת מלכי פרס (אסתר ו׳ חי) ו« נכרת המרכבה לכל,

 וסוסי רכב המשנה כל מה שהוא לא היה בראשם כתר מלכות.

 לו
 וב) ושלשה חדשים מלך בירושלים. והם ימי המלחמה שנלחם נכו

 במלך אשור על נהר סרת ולא יכול להביט ביהודה ובאשר נעשה שם.
 0) בהיכלו׳ בהיכל המלך אשר לנבוכדנאער. ובהשב כורש את הבלים האלה
ו (עזראא׳ ז׳).  נאמר כלי בית ה׳ אשר הוציא נבוכדנאצר מירושלים ויתנם בית אלהי
 והעקר בכתוב שם. כי בל כמו אלה היו הנויפ נותנים בבתי אלהיהס לזכרון לפניהם,
 שכן נתנו פלשתים אח ארוץ ה׳ שלקחו במלחמה בבית דנוץ אלהיהם (ש׳יא ה׳ בי),
 ובלי שאול שהכוהו בנלבע שמו בבית עשתרות (שם ל״א יי). ואף העברים היו
 עושים כן, כי תרב נלית הפלשתי שלקח דוד מעל ירכו בחכורי אותו הניחו בנוב
ד (שם כ־׳א י׳). והסופר הזה שנה ממעשה שהיה והוא נתכוון לשם  אחרי האפו
 שמים, כחם על כבוד כלי בית ה׳ שלא יהיו נתונים בבית אל נכר. וראה מה שאמרתי

 אני בביאור ואלה מספרם (עזרא א׳ ט׳).
 (ח) והנמצא עליו, והעתים שעברו עליו, ועק־ משמעו של הדבור הזה ואשר

ת (בראשית י״ט ט׳׳ו).  היה עליו וכיוצא בו שתי בנותיך הנטצאו
 (כ) ולבניו המולכים אחריו. לעבדים, אין במשמעו עבדים ממש כי אם

 ככתוב בכל ישראל אצל מלכם אשר מאחיהם ואתם עבדים לשאול (ש״א י״ז חי).
 (כא) עד רצתה ונר. על ברחנו נאמר שאין הדברים האלר, מדברי ירמיהו,
 כי לא נמצאים בספרו. ואם כן, הדברים נדרשים לפני פניהם, ובחבורם אל דברי
 הפסוק הקודם זה פירוש שני המקראות: הגלה מלך כשדים הנשארים מן החרב אל
 בבל, והם שם עבדים לו ולבניו אחריו, עד אשר רצתה הארץ את שבתותיה. ולשון
 הפסוק הזה ככתוב בתורה (ויקרא כ״ו ל״ד). והדברים אמורים כאן לפאר ולרומם

 שטטת קרקעות. ונראה שהיתר, השעה צריכה לכך בימי הסופר הזה.

 תמו רברי סופרים.



 ת ק ו נ י ם.

 ואלה התקונים אשר יתקן הקורא ויקרא:

 צד שורה
 V• 20 246 1 19 אם אבלע שנאמר אחריו

 264 36 לדבר השבועה
 276 35 ושניהם אחד כי

 287 22 תחת התרים שבםפרינו
 288 27 ואפשר שנאמר ונכתב

 294 23 הראשונים ואמונותם
 295 40 והיא כבת אל נכר

 310 37 גללוה הנצבים עליו
 311 5 על שדה העיר
 333 25 ומה שלאחריו

 334 3 מימי העיי. ולמדנו
 335 36 והפסד מרובה, ולהשמיעך

 351 35 והמגיה לא הגיה יפה.
 362 28 והיא כדעת

 367 10 ויד יואב
 371 27 שפך ה׳ עליהם כל חמתו

 372 38 ובמזונות כתיב בעצבון
 406 24 ״שבעה אחים

 420 25 אני אומר שתשובו
 422 31 פחם טעות סופר

 425 18 זה. ואחזו
 431 39 ניורת מצדית

 437 37 חיה וקיימה
 438 5 שיתכבד בית דוד

 צד שורה
 15 38 כמי שכפאו שד
 26 37 שכ׳יף השמיש

 30 18 נדן של דרישה וחקירה
 35 25 ולכן היה המזבח

 4 37 מן הגדול אשר אצלו
 44 40 ומשמעו עצם הדבר

 76 34 מפורשים לך כל צרכם
 86 15 שכהונתו אומנותו

getiiuscht werdcn 24 87 
 96 23 בעוללות שאהרי הבציר

 106 8 שתשובתה למדה מענינה
 112 14 נופל בעד דבר פלוני

 144 29 כאיש עערמתו אומנותו
Verunglimpfung der 25 153 

Keuschheit 
 159 16 לא עלתה בידו להוכיח

 160 13 בן בנו של קל וחמר
 174 35 לא תאמר לו שלל

 175 27 עלינו בידינו
 189 37 עדיין לא פתוחה אזנם

 199 31 אנשים רבים שבארץ מצרים
 208 40 אם תחזק ארם
 211 10 החמה בסכות

 222 36 להשמיד


